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J N I K O D U C I J O N

1 The present publication continue* that e n titled Multilateral__ Ir_ea_tle*__in respect of u h i ch the

e^-cfxry-General p e r f o r m s __D e pps 1 tary.—  F u n c t i o n s , tho last issue of which appeared in 1980

(ST/LEG/SER.D/13) w ith data up to 31 D ecember 1979. This volume, tho sovonlh of the series M u l t i l a t e ral 

Treaties Deposited w  1 th . the, 8e.çC£À.ft.CYrSiîi?ÆE/tl ( S T / L E G / S E R . E / ) , consolidates the Information (signatures, 

ratifications, accessions, m i s c e l l a n e o u s  notifications, r e s e r u a t i o n s , declarations, objections, etc.) 

relating to all multilateral treaties couered up to 31 December 1987. (A supplement to the second volume 

uias issued to cover actions f r o m  1 J a nuary to 31 D e c e m b e r  1983 under reference S T / L E G / S E R . t'/2/Add. 1 ).

2. The preuious publication c o n s i s t e d  of a m ain part (comprehensive list of signatures, ratifications, 

etc.) printed annually, and of an annex entitled f j i a j ^ laus.es ( S T / I E G / S E R .D / 1 .Annex and Supplements) in 

loose-leaf form providing for each treaty depos i t e d  w i t h  the Secretary-General the text of formal and 

participation clauses. The annex wa s  updated by annual supplements as required.

3. The present publication corr e s p o n d s  lo the m a i n  part of the previous one. However, it no longer 

includes an annex, because, u n d e r  para g r a p h  6 of resolution 36/112 adopted by tho General Assembly of 

the United Nations on 10 O e c e m b o r  1981, the final clauses of multilateral treaties d eposited w ith the 

Secretary-General will be r e - l s s u e d  as part of a n e w  publication entitled Ha n d book of F inal C l a u s e s .

A . T reaties couered bv this publication

4. Like previous publications, this volume covers (1) all multilateral treaties the original of which 

is deposited with the S e cretary-General, (2) the C h arter of the United Nations, in respect of which 

certain depositary functions haue b een conferred u pon the Secretary-General (although the original of 

the Charter itself is depos i t e d  w i t h  Ihe G o u e rnment of the United States of America), (3) multilateral 

treaties formerly deposited w i t h  the S e c r e t a ry-General of the League of Nations, to the extent that 

formalities or decisions a f f e c t i n g  them have been taken with i n  the framework of the United Nations, and 

(4) certain pro-United Nations treaties, other than those formerly deposited with the Secretary-General 

of the League of Nations, w h i c h  w e r e  amended by protocols adopted by the General Assembly of the United 

Nations.

*>• fls to those multilateral treaties formerly depo s i t e d  w ith the Secretary-General of the League of 

Nations, all such treaties, by virtue of General Assembly resolution 24 (I) of 12 February 1946 and of a 

League of Nations Assembly re s o l u t i o n  of 18 April 1946,-^ were transferred, upon dis s o l u t i o n  of the 

League of Nations, to the custody of the United Nations, and the Secretariat of the United Nations is 

charged in respect of those treaties w i t h  the task of performing the functions, pertaining to a secreta- 

riat‘ foi"merly entrusted under their provisions to the League of Nations; since those functions are of a 

-£-£àÇto depositary nature , the troatles concerned are included in the present publication.

B . D ivision of the present p u b lication into parts and chapters

The present publication follows the order adopted in the previous one. Thus, the material dealt with 

andthlS WOlume ls arrar'ged ln two parts, part I being devoted to United Nations multilateral treaties

Part tl to League of Nations multilateral treaties. However, for ease of reference, those League of

iii



Nations treaties and other pre-United Nations treaties that were amended by protocols adopted by the 

General Assembly of the United Nations are included in part I, so that Ihe lists of Status w h i c h  haue 

become parties to the amending protocol and to the treaty as amended arc followed immediately by a list 

showing the status of the original treaty as at the time of its transfer into the custody of the United 

Nations.

7. Part I is divided into chapters corresponding to giuen subjects, and uiithin each diopter the 

treaties are generally listed in the chronological order of their conclusion. Part It, uihich is not 

divided into chapters, lists the treaties in the order in uihich they first gaue rise to formalities or 

decisions uiithin the framework of the United Nations.~

C. Information prouided in respect of each treaty

(a) United Nations treaties

8. After the full title, particulars are giuen in respect of each treaty regarding entry into force, 

registration and publication in the United Nations Treaty Series or, if it is not yot published in the 

Treaty Series, the place where its text may be found In United Nations documentation, ft note be l o w  the 

title portion briefly recounts how the treaty uias adopted.

9. Participants are listed alphabetically, along with the dates of signature, ratification, accession,
4/

etc., of each.- The arrangement under each treaty reflects the prouisions of the final clauses of 

that treaty regarding the methods of participation.

10. The texts of declarations, : reservations and objections are normally giuen in full, either in 

special sections or in footnotes. Unless shown in quotation marks, the text is a translation (by the 

Secretariat), and unless otheruiise indicated the reservations or declarations w ere made upon 

accomplishment of the final formality (ratification, accession, etc.).

(b) League of Nations treaties

11. The information provided is essentially based on the official records of the League of Nations - in 

particular, on the last official League of Nations publication of the list of signatures, ratifications 

and accessions in respect of multilateral treaties concluded under the auspices of the League of 

Nations,- uhich accounts for the difference in format as compared with treaties deposited w i t h  the 

Secretary-General of the United Nations.

12. The list of signatures, ratifications, accessions, etc., in respect of each of the League of 

Nations multilateral treaties covered by this publication is diuided into two sections. The first 

section reflects the position as at the time of the transfer of those treaties to the custody of the 

United Nations, without implying a judgement by the Secretary-General of the United Nations on the 

current legal effect of the actions as to which information is provided, or on the status of any of the 

parties or territories listed therein; that section essentially preserves both the contents and the form 

of presentation of the last official list of the League of Nations. The second section giues a list of 

actions subsequent to the assumption of depositary functions by t.he Secretary-General; the form of 

presentation of the latter section follows , that used in this publication in respect of the United 

Nations multilateral treaties.

13. Detailed explanations concerning the content and arrangement of material in the last official list 

of the league of Nations are given in the introduction to the publication containing that list. Here it



will be sufficient tn note that the p rocedure of "signature fc^rojre^gndum'1 (under uihich a signature - 

especially a definitive s i g n a t u r e  - Ii not co n s i d e r e d  to haue been d e finitively affixed until it has 

been confirmed) uas somewhat m o r e  frequent In Leaguo of Nations days.

I). Information of a garnirai nature

14. On the occasion of treaty f o r m a l ! t i e * , issues of a general character (mainly u i t h  regard to 

questions of representation or of territorial application) are sometimes raised, fin effort has been made 

iri the present publication to ratl o n a ] l ? o  the p r e s e n t a t i o n  of tho related Information by regrouping 

under chapter I--1 and 2 (uhnre a lilt of all State* members of tho United Nations is set out.) all such 

questions as may pertain to the State* concerned: thu* General Assembly resolution 2758 (XXUI) of 25 

October 1971 restoring all rights to (lie People's Republic of China is reproduced under the first 

mention of China, on page 3. A lso descr i b e d  ln chapter 1.1 and 2 are changes in tho official 

denomination of States or territories, inter a l i a , on the occasion of union of States, autonomy of 

territories, etc. In tho ease of States that are not members of tho Unltod Nations or in the case of 

intergovernmental organizations, t.he information appears ln notes corresponding to tho formalities that 

gave rise to the issue. C r o s s - r o f e r e n c e t  are p rovided as required.

15. More detailed information r e g a r d i n g  the previous publications is set out in the Introduction to

Multilateral Treaties in r e spect of u h i c h  the S e cretary-General Perforins D e p o s i t a r y __Fun c t i o n s

(ST/LEG/SER.0/13) .

NOTES:

!/ Meanwhile, the texts of the final clauses o f  multilateral Iroatles couercd by the last volume of 
Multilatéral Treaties in ritapect of u h i c h  the Secretary-General Performs Depositary Functions 
(ST/LEG/SER.D/13) uill be found in d o c u m e n t  ST / L E G / S E R . D / 1 . A n n e x  and S u p plements 1 to 11.

League of Nations, Off i c i a l  Journal. Special Supple m e n t  No. 1 9 4 . p. 57.

The first 26 treaties are listed in the o r d e r  In u h i c h  they appear in the last League of Nations 
publication of signatures, r a t i f i cations and accessions: see League of Nations, O f ficial J o u r n a l . 
Special Supplement No. 193. T u e n t y - f l r s t  List. Geneva. 1944. and i b i d . . Special Su p p l e m e n t  No. 1 9 5 . 
Supplement to the Tuienty-first List, Geneua, 1946.

i|/ The follouing m ain symbols are used: a, accession; A, acceptance; A£, approval; c , formal 
confirmation; d, succession; s, defini t i v e  signature (entailing those rights and obligations provided 
for in the treaty); n , notifi c a t i o n  (of provisional application, of special undertaking, etc.).

S UGGESTIONS FOR CORRF.CTIONS OR M O D I F I C A T I O N S  SHOULD BE COMMUNICATED TO:

Office of Legal Affairs 
Treaty Section 
United Nations 
N e u  York, N.Y. 10017 
United States of America





m i n t  of c o n ii n i s;

(Also s o b  index on page •)0 3 )
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CHAPTER I. C H A RTER OF THE U N H I D  NATIONS AND STATUTE OF THE 
I N T E R N A I IONAL COURT OF JUSTICE

1. CHARTER OF THE UNITED NATIONS 

Signed at San Francisco on 26 June 1945 

ENTRY INTO FORCE: 24 O c tober 1945, in accordance uiith Article 110.

Original Member* of the United Nations which, hauing signed the C h a r t e r , 1 
deposited their instruments of ratification w ith the Gouernment of 

the United States of America on the dates indicated

participant Ratification

Argentina...............................  24 Sep 1945
Australia...............................  1 Now 1945
Belgium.................................  27 Dec 1945
Boliuia.................................  14 Nou 1945
B r a z i l .................................  21 Sep 1945
Byelorussian S S R ..................... 24 Oct 1945
C a n a d a .................................  9 Nou 1945
C h i l e .................................... 11 Oct 1945
China2 .................................  28 Sep 1945
C o l o m b i a ...............................  5 Nou 1945
Costa R i c a ............................  2 Nou 1945
C u b a .................................... 15 Oct 1945
C z e c h o s l o u a k i a .......................  19 Oct 1945
D e n mark.................................  9 Oct 1945
Dominican R e p u b l i c ..................  4 Sep 1945
Ecuador .................................  21 Dec 1945
Egypt (United Arab Republic)3 . . .  22 Oct 1945
El S a l u a d o r ............................  26 Sep 1945
E t h i o p i a ............................... 13 Nou 1945
F r a n c e .................................  31 Aug 1945
G r e e c e .................................  25 Oct 1945
G u a t e m a l a ............................... 21 Nou 1945
H a i t i .................................... 27 Sep 1945
H o n d u r a s ............................... 1 7 Dec 1945
I n d i a .................................... 30 Oct 1945
Iran (Islamic Republic of) . . .  . 16 Oct 1945
Ira<* .................................... 21 Dec 1945

Participant

Lebanon ............................
Liberia ............................
Luxembourg .......................
Mexico . ..........................
N e t h e r l a n d s * .......................
N e w  Zealand .......................
Nicaragua ..........................
Norway ............................
Panama ............................
Paraguay ..........................
P e r u ...............................
Philippines .......................
Poland ............................
Saudi Arabia ....................
South Africa

(Union of South Africa)5 . . 
Syrian Arab Republic (Syria)3 .
Turkey ............................
Ukrainian SSR ....................
Union of Souiet

Socialist Republics ..........
United Kingdom of Great Britain 

and Northern Ireland . . . .  
United States of America . . .
Uruguay ............................
Uenezuela .........................
Yugoslauia .......................

Ratification

15 Oct 1945
2 Nou 1945

15 Oct 1945
7 Nou 1945
10 Dec 1945
19 Sep 1945
6 Sep 1945

27 Nou 1945
13 Nou 1945
12 Oct 1945
31 Oct 1945
11 Oct 1945
24 Oct 1945
18 Oct 1945

7 Nou 1945
19 Oct 1945
28 Sep 1945
24 Oct 1945

24 Oct 1945

20 Oct 1945
8 Aug 1945

18 Dec 1945
15 Nou 1945
19 Oct 1945

NOTES:

rhî^. States listed herein signed the
Pn? j on 26 June 1945, w i t h  the exception of
(vt. t on behalf of which it was signed on 15 
October 1945.

2/ «
pi. signatures. ratifications. accessions.
^ - S O i H i l f  of c h i ---------------

N a n i " 8 an orl9inal Mem b e r  of the United
fied nS' • 6 cllarter hauing been signed and rati- 
19/u lts beha l f . on 26 June and 28 September 
Public e $ f-eCt^ue^y ' ky the G o u e rnment of the Re- 
China * ll ctl:*n a < which continued to represent 

On jc"a i6 United Nations until 25 October 1971. 
Uniteri m 19?1, the General Assembly of the
(XXun é t i o n s  adopted its resolution 2758 
1 *UI)‘ reading as follows:

"The General A s s e m b l y .
"Recalling the principles of the Charter of 

the United Nations,
"Considering that the restoration of the 

lawful rights of the People's Republic of China 
is essential both for the protection of the 
Charter of the United Nations and for the cause 
that the United Nations must serue under the
Charter, _ ..

"Recognizing that the representatiues of the 
Gouernment of the People's Republic of China 
are the only lawful representatiues of China to 
the United Nations and that the, People's Repub
lic of China is one of the fiue permanent m e m 
bers of the Security Council,

"Decides to restore all its rights to the 
People1!  Republic of China and to recognize the 
representatiues of its Gouernment as the only

3
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legitimate representatiues of China to the 
United Nations, and Lo expel forthwith the 
representatiues of Chiang Kai-shek from the 
place uihich they unlawfully occupy at the 
United Nations and in all the organizations 
related to it."
The United Nations had been notified on 18 

Nouember 1949 of the formation, on 1 October 
1949, of the Central People's Gouernment of the 
People's Republic of China. Proposals to effect 
a change in the representation of China in the 
United Nations subsequent to that time were not 
approued until the resolution quoted aboue was 
adopted.

On 29 September 1972, a communication was re
ceiued by the Secretary-General from the Minister 
for Foreign Affairs of the People's Republic of 
China stating:

"1. With regard to the multilateral treaties 
signed, ratified or acceded to by the defunct 
Chinese gouernment before the establishment of 
the Gouernment of the People's Republic of 
China, my Gouernment will examine their con
tents before making a decision in the light of 
the circumstances as to whether or not they 
should be recognized.

“2. As from October 1, 1949, the day of the 
founding of the People's Republic of China, the 
Chiang Kai-shek clique has no right at all to 
represent China. Its signature and ratifica
tion of, or accession to, any multilateral 
treaties by usurping the name of 'China' are 
all illegal and null and uoid. My Gouernment 
will study these multilateral treaties before 
making a decision in the light of the circum
stances as to whether or not they should be ac
ceded to . *
All entries recorded throughout this publica

tion in respect of China refer to actions taken 
by the authorities representing China in the 
United Nations at the time of those actions.

3^ By a communication dated 24 February 1958, 
the Minister for Foreign Affairs of the United 
Arab Republic notified the Secretary-General of 
the United Nations of the establishment by Egypt 
snd Syria of a single State, the United Arab 
Republic. Subsequently, in a note dated 1 March
19i8, the Ministry for Foreign Affairs of the 
United Arab Republic informed the 
Secretary-General of the following: ", . . It is 
to be noted that the Gouernment of the United 
Arab Republic declares that the Union henceforth 
lt a single Member of the United Nations, bound 
by the prouisions of the Charter and that all 
International treaties and agreements concluded 
by Egypt or Syria with other countries will 
remain ualid within the regional limits 
prescribed on their conclusion and in accordance 
with the principles of international law.1'

In a cahle dated 8 October 1961, the Prime 
Minister and Minister for Foreign Affairs of the 
Syrian Arab Republic informed the President of 
the General Assembly of the United Nations that 
Syria had resumed lier former status as an inde
pendent Stale and requested that the United Na
tions take note of the resumed membership in the 
United Nations of the Syrian Arab Republic. This 
request was brought to the attention of Member

States by the President of the General Assembly 
at. its 1035th plenary meeting on 13 October
1961. At the 1036th plenary meeting uihich took 
place on the same date, the President of I he Gen
eral Assembly stated that no objection hauing 
been receiued on the part of any Member State the 
delegation of the Syrian Arab Republic has taken 
ils seat in the Assembly as a Member of the 
United Nations with all the obligations and 
rights that go with that status. In a letter 
addressed to the Secretary-General on 19 July
1962, the Permanent Representatiue of Syria to 
the United Nations communicated to him the text

d é cret-loi No. 25 promulgated by the President 
of the Syrian Arab Republic on 13 June 1962 and 
stated the following:

"It follows from article 2 of the text in 
question that obligations contracted by the 
Syrian Arab Republic under multilateral 
agreements and conuentions during the period of 
the Union with Egypt remain in force in Syria, 
The period of the Union between Syria and Egypt 
extends from 22 February 1958 to 27 September 
1961."
Finally, in a communication dated 2 September 

1971, the Permanent Representatiue of the Arab 
Republic of Egypt to the United Nations informed 
the Secretary-General that the United Arab Repub
lic had assumed the name of Arab Republic of 
Egypt (Egypt), and, in a communication dated 13 
September 1971, the Permanent Mission of the 
Syrian Arab Republic stated that the official 
name of. Syria was "Syrian Arab Republic".

Accordingly, in so far as concerns any action 
taken by Egypt or subsequently by the United Arab 
Republic in respect of any instrument concluded 
under the auspices of the United Nations, the 
date of such action is shouin in the list of 
States opposite the name of Egypt. The dates of 
actions taken by Syria prior to the formation of 
the United Arab Republic are shouin opposite the 
name of the Syrian Arab Republic, as also are the 
dates of receipt of instruments of accession or 
notification of application to the Syrian Prou
ince deposited on behalf of the United Arab 
Republic during the time when the Syrian Arab 
Republic formed part of the United Arab Republic.

M  By a communication receiued on 30 December 
1985, the Gouernment of the Netherlands informed 
the Secretary-General that the island of Aruba 
which was a part of the Netherlands Antilles 
would obtain internal autonomy as a separate 
country within the United Kingdom of the 
Netherlands as of 1 January 1986. The said change 
would haue no consequence in international law- 
The Treaties concluded by the Kingdom which 
applied to the Netherlands Antilles including 
Aruba would continue, after 1 January 1986 t0 
apply to the Netherlands Antilles (of which Aruba 
is no longer a part) and to Aruba.

^  In a communication addressed to the 
Secretary-General on 25 May 1961, the Permanent 
Representatiue of the Union of South Africa to 
the United Nations informed him "that as from 31 
May 1961, the Un i o n . of South Africa will be 8 
Republic under the name of Republic, of South 
Africa",
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2. DECLARATIONS Of ACCHMANCI 01 I Ml OlllICAIIONS C0N1AINIII IN IHf CHARI t K 01 IHL UNIIK) NA1ION55 

(Admission of States lo im<mbi<r«hlp tn M m  United Notion» in .iccord.jnre with Article 4 of the Charter) >

Decision of thi) RnnnrJl.Jf’jj!nrPUIi
.fln3 jL?.i.E5l_ij2 n And pub lie ation 

of tho Doclarati o n * 2

participant

Afghanistan1 ...............
Albania ......................
Algeria ......................
Angola ......................
Antigua and Barbuda . . . .

Austria ......................
Bahamas ......................
Bahrain ......................
Bangladesh .................
Barbados ...................
Belize .....................
Benin* ......................
Bhutan .....................
Botswana ...................
Brunei Darussalam..........
Bulgaria ...................
Burkina Faso5 .................
Burma ........................
Burundi ........................
Cameroon6 ...................
Cape U e r d e ............ .. . .
Central African Republic7 . .
C h a d ..........................
Comoros ........................
Congo8 ........................
COte d'Ivoire9 .................
Cyprus......... .. • . • . •
Democratic Kampuchea10 . . .
Democratic Yemen1 1 ..........
Djibouti ......................
Dominica ......................
Equatorial G u i n e a ............
Fiji • ........................
Finland ........................
Gabon ..........................
G a m b i a ................ .. • •
German Democratic Republic 
Cermany, Fedora! Republic of
Ghana ..........................
Grenada ........................
Guinea ........................
Guinea-Bissau.................
Guyana ........................
Hungary ........................
Iceland1 ......................
Indonesia*2 .................
Ireland ........................
Israel ........................
Italy ..........................
Jamaica ........................
Japan ..........................
Jordan ........................
Kenya ..........................
Kuwait ........................
Lao People's Democrat.ic 
Republic13 .................

United Nations

fKïtojnf
Roqittration Treaty Series

Résolut jon &âS £ L Ü > ü Date Number Uolume Eaaff

34 (I) 9 No v  1940 14 Dee 1946 7 1 39
995(X) 14 One I9«.S 14 Doc 1955 3043 773 23
I754(XUII) 8 Oct 1902 11 Oct 1962 6336 447 37
31/44 1 One 1970 1 Sep 19783 16970 1102
30/70 11 No v  1981 11 Nov 1981 70564 1256
995(X) 14 Doc 1955 14 Oec 1955 3044 773 27

30‘>1 (XXUI 11) 18 Se p  1973 18 Sep 1973 17760 891 109
2757(XXUI) 21 Sep 1971 21 Sep 1971 11351 797 77
3 2 0 3 (XXIX) 17 So p  1974 17 Sop 1974 13543 950 3
?r/S(xxi) 9 Doe I960 9 Dec 1966 8437 581 131
30/3 25 So p  1981 25 Sep 1981 70408 1757
1 4 8 1 (XU) 20 Se p  1960 20 Sep 1960 5357 375 91
7 7 5 1 (XXUI) 21 So p  1971 21 Sep 1971 11340 796 295
7 1 3 6 ( X X I ) 17 Oct 1966 17 Oct 1966 8357 575 151
39/1 21 So p  1984 21 Sep 1984 73093
99S(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3045 223 31

I483(XU) 20 So p  1960 20 Sep 1960 5359 375 99
I M ( n  II) 19 Apr 1948 19 Apr 1948 775 15 3

1 7 4 9 ( X U I )) 18 Sop 1962 18 Sep 1962 6303 437 149
I470(XU) 20 S op 1960 20 Sep 1960 5354 375 79
1 3 6 3 (XXX) 16 Sop 1970 16 Sop 1975 14309 981 345
I488(XU) 20 So p  1960 20 Sep 1960 5363 375 115
I485(XU) 70 So p  1960 20 Sop I960 5361 375 107
3385(XXX) 12 Nov 1975 12 Nou 1975 14414 986 239
14S6(XU) 20 Sep I960 20 Sep 1960 5362 375 111
1484(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5360 375 103
1489(XU) 20 Sop I960 9 Jun 1961 5711 397 283
995(X) 14 Doc 1955 14 Dec 1955 3046 223 35

2 3 1 0 ( X X I I ) 14 Doc 1967 14 Dec 1967 8861 614 21
32/1 20 Sop 1977 1 Sep 1978 16922 1102
33/107 18 Oec 1978 18 Dec 1978 17409 1102
2 3 8 4 ( X X 11 1 ) 12 Nov 1968 12 Nou 1968 9295 649 197
2 022(XXU) 13 O ct 1970 13 Oct 1970 10789 752 207
995(X) 14 Dec 1955 19 Dec 1955 3055 723 69

1 4 8 7 (XU) 20 Sep 1960 7 Nov 1960 5436 379 99
2 0 0 8 ( X X ) 21 Sep 1965 21 Sep 1965 7928 545 143
3 0 5 0 ( X X U I 1 I) 18 Sep 1973 18 Sep 1973 12758 891 103
3 0 5 0 ( X X U m ) 18 S ep 1973 18 Sep 1973 12759 891 105
1 1 18(X1) 8 Ma r  1957 8 Mar 1957 3727 261 113
3704(XXIX) 17 Sop 1974 17 Sep 1974 13544 9 50 7
1325(XIII) 12 Dec 1958 12 Dec 1958 4595 317 77
3205<XXIX) 17 Sep 1974 17 Sep 1974 13545 950 11
2 1 3 3 ( X X I ) 20 Sep 1966 20 Sep 1966 8316 572 225
995(X) 14 Dec 1955 15 Dec 1955 3054 723 65
34(1) 9 Nov 1946 14 Dec 1946 8 1 41
4 9 1 (U) 28 Sep 1950 28 Sep 1950 916 71 153
995(X) 14 Ooc 1955 29 Nov 1956 3594 754 223
773(111) 11 May 1949 11 May 1949 448 30 53
995(X) 14 Ooc 1955 9 Apr 1956 3217 231 175

1750(XUI I ) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6304 437 153
1 1 l3(Xt) 18 Dec 1956 IB Dec 1956 3626 256 167
995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3048 223 43

i97fi(xunr) 16 Doc 1963 16 Dec 1963 7015 483 733
1872(S-IU) 14 May 1963 14 May 1963 6705 463 213

9 9 5 (X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3049 2 23 47
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1.2; U.N. Charter- Admission of new Members

Decision of the General Assembly
Registration and publication 

of the Declarations^

Participant

Lesotho ..................
Libyan Arab Jamahiriya14.
Madagascar .............
Malawi15 ................
Malaysia11» .............
Maldives17 .............
Mali ....................
Malta15 ..................
Mauritania ...........
Mauritius ................
Mongolia ................
Morocco ..................
Mozambique .............
Nepal ....................
N i g e r ............. .. . .
Nigeria ..................
O m a n .................. .
Pakistan1 ................
Papua New Guinea . . . .
Portugal ...............
Qatar ....................
Romania ..................
Rwanda ..................
Saint Kitts and Nevis**1 .
Saint Lucia .............
Saint Uincent and the

Grenadines ...........
S a m o a ....................
Sao Tome and Principe . .
Senegal .................
Seychelles...............
Sierra Leone ...........
Singapore .............
Solomon Islands . . . .
Somalia ...............
Spain ..................
Sri Lanka19 ...........
Sudan ..................
Suriname20.............
Swaziland .............
Sweden1 ...............
Thailand* .............
T o g o ..................
Trinidad and Tobago . .
Tunisia ...............
Uganda ...............
United Arab Emirates 
United Republic 

of Tanzania21
Tanganyika . . . .
Zanzibar .........

Vanuatu ...............
Ulel Nam?2 ...........
Y*«M>n> ...............
7alre?* .........
7«mbla15 .............Iiabatwe ...........

1667(XUI) 
l975(XVni) 
36/1(XXXU1) 
32/2 
108(11) 

1480(XU)

11/1(5 XI)

Date of
Registration

U nited Nationt 
Treaty Series

Resolution adoption • pate Number Uolume Paae

2 137(XXI) 17 Oct 1966 17 Oct 1966 8358 575 155
995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3050 223 51
1478(XU) 20 Sep I960 20 Sep I960 5356 375 87

1 Dec 1964 1 Dec 1964 7496 519 3
1134(XII) 17 Sep 1957 17 Sep 1957 3995 277 3
2009(XX) 21 Sep 1965 21 Sep 1965 7929 545 147
1491(XU) 28 Sep 1960 28 Oct. 1960 5412 377 361

1 Dec 1964 1 Dec 1964 7497 519 7
163 I (XUI) 27 Oct 1961 26 Mar 1963 6576 457 59
2371(XXII> 24 Apr 1968 24 Apr 1968 9064 634 217
1630(XUI) 27 Oct 1961 17 Jul 1962 6261 434 141
1111 (XI) 12 Nou 1956 12 Nou 1956 3575 253 77
3365(XXX) 16 Sep 1975 16 Sep 1975 14310 981 349
995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3051 223 55
1482(XU) 20 Sep 1960 20 Sep 1960 5358 375 95
149 2(XU) 7 Oct 1960. 8 May 1961 5688 395 237
2754(XXVI) 7 Oct 1971 7 Oct 1971 11359 797 225
108(11) 30 Sep 1947 30 Sep 1947 112 8 57

3368(XXX) 10 Oct 1975 10 Oct 1975 14377 985 51
99 5(X) 14 Dec 1955 21 Feb 1956 3155 229 3

2753(XXUI) 21 Sep 1971 21 Sep 1971 11352 797 81
995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3052 223 59
1748(XUII) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6302 437 145
38/1 23 Sep 1983 23 Sep 1983 22348 1332
34/1 18 Sep 1979 18 Sep 1979 17969 1145

35/1 16 Sep 1980 16 Sep 1980 19076 1198
31/104 15 Dec 1976 15 Dec 1976 15164 1031 3
3 364(XXX) 16 Sep 1975 16 Sep 1975 14311 981 353
1490(XU) 28 Sep 1960 28 Sep 1960 5374 376 79
31/1 21 Sep 1976 21 Sep 1976 15022 1023 107
1623(XUT) 27 Sep 1961 27 Sep 1961 5876 409 43
2010(XX) 21 Sep 1965 21 Sep 1965 7930 545 151
33/1 19 Sep 1978 19 Sep 1978 17087 1106 137
1479(XU) 20 Sep 1960 23 Feb 1961 5577 388 179
995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3053 223 63
995(X) 14 Dec 1955 14 Dec 1955 3047 223 39
m o ( x i ) 12 Nou 1956 12 Nou 1956 3576 253 81
3413(XXX) 4 Dec 1975 1 Jun 1976 14784 1007 343
2376(XXIII) 24 Sep 1968 24 Sep 1968 9252 646 177

34(1) 9 Nou 1946 14 Dec 1946 9 1 43
101(1) 15 Dec 1946 16 Dec 1946 11 1 47

1477(XU) 20 Sep I960 20 Sep 1960 5355 375 83
1751(XUII) 18 Sep 1962 18 Sep 1962 6305 437 157
1112(XI) 12 Nou 1956 12 Nou 1956 3577 253 85
1758(XUII) 25 Oct 1962 25 Oct 1962 6357 443 47
2794(XXUI) 9 Dec 1971 9 Dec 1971 11424 802 101

14 Dec 
16 Dec
15 Sep 
20 Sep 
30 Sep 
20 Sep
1 Dec 

25 ftug

1961
1963 
1981 
1977 
1947 
1960
1964 
1980

14 Dec 1961 6000 416 147

16 Dec 1963 7016 483 237
15 Sep 1981 20385 1249
1 Sep 1978 16921 1102

30 Sep 1947 113 8 59
2 Jan 1962 6020 418 157

1 Dec 1964 7498 519 11
25 Aug 1980 19058 1197



1.2: U.N. Charter- Admission of new Members

NOTES:

1/ The Prouisional Rules of Proc e d u r e  of tho 
General Assembly (rules 113-116), un d e r  u h i c h  the 
first six neui Members were admitted to m e m b e r s h i p  

In the United Nations, namely, Afghanistan, 
Iceland, Pakistan, Suiodcn, T hailand and Yomon, 
stipulated that tho membership, in caso of a 
fauourable decision of the Coneral Assembly, 
shall bacomo effective on tho date on w h i c h  the 
applicant State presented to tho Secretary- 
General an instruiront of adhnronco. Accordingly, 
the membership of Afghanistan, Iceland and Sweden 
became offectiuo on 19 N o unmbor 1946, that of 
Thailand on 16 December 1946 and that of Pakistan 
and Yemen on 30 Soptcmbor 1947.
By resolution 116(11) of 21 N o u e m b e r  1947, the 

Ceneral Assembly adopted ne w  ruins govo r n t n g  the 
admission of new Members. Under theto rules 
(135-139), a declaration, made ln a formal 
instrument accepting tho obligations c ontained ln 
the Charter, shall bn submit tod to the 
Secretary-General by an applicant State at the 
same time as the application for membership. The 
membership bocomcs offnctlue, If thn appl i c a t i o n  
is approved, on the date on w h i c h  the Ceneral 
Assembly takes Its decision on the application. 
Accordingly, for all Members other than the six 
mentioned in the preceding paragraph, the 
membership became effectiue on the respective 
dates shouin in the first column of this list.

2/ The declarations are re g i s t e r e d  ex 
officio by the Secratarlat on tho effect.iuo dates 
of membership. Howeuer, since the r e g istration 
did not start until 14 December 1946, w h e n  the 
General Assembly, by resolution 97(1), adopted 
the regulations to giue effect to Article 102 of 
the Charter of the United Nations, the d e c l a r a 
tions of Afghanistan, Iceland and S w e d o n  w ero 
registered on that date, f u r t h e r m o r e , in some 
instances, where tho declaration accep t i n g  the 
obligations contained in the Charter was subm i t 
ted to the Secretary-General togothor uiith the 
application in cabled form or emanated from a 
representatiue other than the Hoad of State or 
Gouernment or the Minister for Foreign Affairs, 
the registration was not effected until the date 
of receipt by the Secretary-Ceneral o f  the 
confirmation of the declaration in the formal 
instrument bearing the signature of one o f  those 
authorities. (For the text of the Regulations to 
giue effect to Article 102 of t.he C h a r t e r  of the 
United Nations, adopted by G e neral Assembly 
resolution 97(1) of 14 December 1946 and modified 
by resolutions 364 B(1V>). 482(V) and 33/141/A of 
1 Oecember 1949, 12 December 1950 and 18 D e cember
1978, respectiuely, see United Nations. Treaty 
Series: vol.859, p. UIII.)

' Non registration of this d e c l a r a t i o n  on 1 
December 1976, the date of its membership, 
results from an administratiue oversight".

** In a communication dated 2 D ecember 1975, 
the Permanent Mission of tho People's Republic of 
Benin to the United Nations informed the 
Secretary-Ceneral that their country (formerly 
Dahomey), uiould henceforth be known as "Benin".

5/ Formerly: "Upper Uolta" until 4 August 
1984.

As from 4 February 1984 Cameroon (from 10 
M a r c h  1975 to 4 February 1984 known as "the 
United Republic of C a m e r o o n” and prior to 10 
M a r c h  1975 known as "Cameroon".

In a communication dated 20 December 1976 
tho Permanent M i s sion of the Central African 
Empire to the United Nations Informed the 
Secretary-Ceneral that, by a decision of the 
extraordinary Congress of the Mouement for the 
Social Deuelopment of Black Africa (MESAN), held 
at Bangui from 10 Nouember to 4 December 1976, 
the Central African Republic had been constituted 
into the Central African Empire.

In a communication dated 25 September 1979 the 
Permanent Representatiue of that, country to the 
United Nations informed the Secretary-General 
that, following a change of régime w h i c h  took 
place on 20 September 1979, the former institu
tions of the Empire had been dissolved and the 
Central African Republic proclaimed.

In a communication dated 15 Nouember 
1971, the Permanent Mission of the People's 
Republic of the Congo to the United Nations 
informed the Secretary-General that their country 
wo u l d  thenceforth be known as "the Congo".

®/ Formerly: "Ivory Coast" until 31 
De cember 1985.

10/ In a communication dated 28 December
1970, the Permanent Representatiue of the Khmer 
Republic to the United Nations informed the 
Secretary-Ceneral that Cambodia had assumed the 
name of "Khmer R e public”.

In a communication dated 30 April 1975, the 
Royal Gouernment of National Union o f  Cambodia 
informed the Secretary-General that their country 
had reassumed the name of “Cambodia". In a 
communication dated 6 April 1976 the Gouernment 
of Democratic Kampuchea informed the 
Secretary-General that the name "Democratic 
Kampuchea" should henceforth be used.

H '  Democratic Yemen was successiuely listed 
in the preuious editions as "Southern Yemen", 
"People's Republic of Southern Yemen" and 
"People's Democratic Republic of Yemen". In a 
communication addressed to the Secretary-General 
on 10 May 1972, the Permanent Representatiue of 
the People's Democratic Republic of Yemen to the 
United Nations requested that, for practical 
reasons, the name of the State be shortened to 
"Democratic Yemen".

In a letter addressed to the 
Secretary-General on 20 January 1965, the First 
Deputy Prime Minister and Minister for Foreign 
Affairs of Indonesia informed the
Secretary-General that "Indonesia has decided at 
this stage and under the present circumstances to 
w i t h d r a w  from the United Nations". In his reply 
of 26 February 1965, after noting tho contents of* 
the letter from Indonesia, the Secretary-General 
expressed "t.he earnest hope that in due time 
[Indonesia] will resume full co-operation with 
tho United Nations". For the text of the letter 
from Indonesia and the Secretary-General1 s reply, 
see document A/5857 and Corr.l and A/5899.
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X.2: U.N. Charier- Admission of new Members

In a telegram of 19 September 1966, the Govern
ment of Indonesia informed the Secretary-General 
that it "has decided to resume full co-operation 
with the United Nations and to resume participa
tion in its actiuities starting with the twenty- 
first session of tho General Assembly". For the 
text of that, telegram, see document A/64-19.

At the 1420th plenary meeting of the General 
Assembly held on 28 September 1966, the President 
of the General Assembly, referring to the 
aboue-mentioned correspondence and to the deci
sion of the Gouernment of Indonesia “to resume 
full co-operation with the United Nations", sta
ted, inter alia, that "it would appear, therefo
re, that the Gouernment of Indonesia considers 
that its recent, absence from the Organization was 
based not upon a withdrawal from the United Na

tions but upon a cessation of co-operation. Tho 
action so far taken by the United Nations on this 
matter would not appear to preclude this uiew. If 
this is also the general uiew of the membership, 
tho Secretary-General would glue instructions for 
the necessary administratiue action to be taken 
for Indonesia to participate again in the pro
ceedings of the Organization , . . Unless I hear 
any objection, I would assume that it is the will 
of the membership that Indonesia should resume 
full participation in the actiuities of the 
United Nations and the Secretary-General may 
proceed in tho manner I haue outlined." There 
hauing been no objection, the President inuited 
the representatiues of Indonesia to take their 
seats in the Ceneral Assembly. (See Official 
Records of the General Assembly. Twenty-first 
Session. Plenary Meetings. 1420th meeting,)

By a note dated 22 December 1975, the 
Permanent Mission of the lao People's Democratic 
Republic to the United Nations informed the 
Socretiiry-Cenoral that their country (formerly 
"Laos"), had assumed the name of "Lao People's 
Democratic Republic".

14/ By two communications dated 1 and 18 
April 1977, respectiuely, the Permanent Mission 
of the 11 byan Arab Jamahiriya informed the 
3»;crntary.General that the official designation 
"Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya"(short 
H » J « :  "Libyan Arab Jamahiriya") should be 
substituted for "Libyan Arab Republic".(Before 6 
January 1971: "Libya".)

1'/ The decision to admit Malawi, Malta and 
r.imbta to membership in the United Nations was 
takrn by the General Assembly during its 
nineteenth session at tho 1286th meeting held on 
I December 1964.

On 16 September 1963, the Permanent 
Représentative of Malaysia to the United Nations 
addressed to the Secretary-Ceneral the following 
eoiminlcaHon:

"By the Constitutional process of Amendment 
provided for in Article 159 of the Constitution 
of the federation of Malaya carried out recen
tly tn both Houses of Parliament with the 
requisite two-thirds majorities, the name of 
the State .is set out in Article I thereof has 
been changed from 'Federation of Malaya' to 
'fttl.iys ij'.

"This Mission has therefore f rom this date 
assumed the name of 'Permanent Mission of 
Malaysia to the United Nations'.

"I shall be grateful for your hauing this 
change noted and also for your bringing it to 
the notice of all Missions accredited to the 
United Nations."
Subsequently, the Government of Malaysia 

confirmed to the Secretary-General that a]] 
multilateral treaties, in respect o f  which he 
acts as depositary and to which the Federation of 
Malaysia has become a party either by succession 
or by ratification or accession, continue to be 
binding on Malaysia, and that henceforth Malaysia ( 
should be listed in the releuant United Nations 
publications as a party to those treaties. (

^  In a letter of M  April 1969, tho Perma
nent Representatiue of the Republic of Maldiues 
to the United Nations informed the Secretary- 
General that "after the change froin a Sultanate 
t.o a Republican Administration, the Maldiuian 
Government has decided that the country be known 
as 'Maldives' instead of 'Maldive Islands' and 
that the full title of the State be called 
'Republic of Maldives'".

18/  Formerly: "Saint Christopher and Nevis" 
until 28 December 19B6.

19/1 In a communication addressed to the 
Secretary-General on 29 August 1972, the Chargé 
d'Affaires a,i. of the Permanent M i s s i o n  of Sri 
Lanka to the United Nations stated that the 
official designation should be "Sri Lanka" 
(formerly: "Ceylon").

20/f In a communication dated 29 June 1978 the 
Permanent Representative of that State informed 
the Secretary-General that, on 23 January 1978, 
his Gouernment had decided that the official 
designation should be "Suriname" (formerly: 
"Surinam".)

21/ In a note addressed to the Secretary- 
General on 6 May 1964, the Ministry of External 
Affairs of tho United Republic of Tanzania 
informed him that, following the signature and 
ratification of the Articles of Union between the 
Republic of Tanganyika and the People's Republic 
of Zanzibar, the two countries had been united on 
26 April 1964, as one sovereign State under the 
name of the United Republic of Tanganyika and 
Zanzibar. The Ministry further asked the 
Secretary-General "to note that the United 

Republic of Tanganyika and Zanzibar declares that 
it is now a single Member of the United Nations 
bound by the provisions of the Charter, and that 
all international treaties and agreements i" 
force between the Republic of Tanganyika or the 
People's Republic of Zanzibar and other States or 
international organizations will, to the extent 
that their implementation is consistent w i t h  the 
constitutional position established by the 
Articles of the Union, remain in force wit h i n  the 
regional limits' prescribed on their conclusion 
and in accordance with the principles of 
international l a w " , 

ln communicating the: above-mentioned note, in 
accordance with the request contained therein, to
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all States Members of the United Nation*, to the 
principal organs of tho United N a tions and to the 
subsidiary organs of the United N a t i o n t  to w h i c h  
Tanganyika and Zanzibar had been appointed, and 
to the specialized agencies of the U n i t e d  N a t ions 
and the International Atomic Enorgy Agency, the 
Secretary-Ceneral stated that he "is taking 
action, uiithin tho limits of hit a d m i n i s t r a t i v e  
responsibilities, to giue effect to the d e c l a r a 
tion in the attached note that, the United Repub 
lic of Tanganyika and Zanzibar is n o w  a single 
Member of the United Nations bound by the p r o v i 
sion of the Charter. This action is u n d e r t a k e n  
uiit.hout prejudice to and pending uijch a c t i o n  at 
other organs of tho United Nationt may take on 
the basis of the notification of tho establ i s h *  
ment of the United Republic of T a n g a n y i k a  and 
Zanzibar." No objoctlon was raised In tills rogard 
in any of the organs concerned,
In a communication addressed lo tho S e c r e t a r y -  

General on 2 November 1964. the Perma n e n t  M i s s i o n  
of the United Republic of Tanganyika an d  Zan z i b a r  
informed him that "tho United R epublic of Tanga*

niku and Zanzibar shall, w i t h  immediate effect, 
be known as the United Republic of Tanzania".

Subsequently, the Gouernment of the United 
Republic of Tanzania confirmed to the 
Secretary. Concral thot tho United Republic of 
Tanzania continues to bo bound by multilateral 
treaties in respect, of w h i c h  tho Secrotary- 
Ceneral acts as depositary and which had been 
signed, ratified or acceded to on behalf of 
Tanganyika.

The Democratic Republic of Uiet-Nam and 
the Republic of South Uiet-Nam (the latter of 
uihich replaced tho Republic of Uiet. Nam) united 
on 2 July 1976 to constitute a new State, the 
Socia l i s t  Republic of Uie t - N a m  (Uiet-Nam).

jn a communication dated 27 October 1971, 
the Permanent Representative of the Republic of 
Zaire to the United Nations informed the 
S e c retary-Ceneral that the Democratic Republic of 
the Co n g o  would thenceforth be known as the 
Republic of Zaire.
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3. STATUTE OF THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE

(annexed to the Charter of the United Nations)

Parties: All members of the United Nations.1
Switzerland as from 28 July 1948.2
Liechtenstein as from 29 March 1950.* '
San Marino as from 18 February 1954.4 
Nauru as from 29 January 19885 . 1

NOTES:

See chapter 1.1 and 1.2. Before becoming a 
Member of the United Nations, Japan uas a party 
to the Statute of the International Court of 
Juttlce from 2 April 1954 to 18 December 1956; for 
the text of the declaration by the Government of 
Japan accepting the conditions determined to that 
effect upon the recommendation of the Security 
Council by the General Assembly in resolution 805 
(UIII) of 9 December 1953, see United Nations, 
Treaty Series, uol 188, p. 137.

Upon the recommendation of the Security 
Council, adopted on 15 Nouember 1946, the General 
Attembly by resolution 91(1) adopted on 11 
December 1946, and in pursuance of Article 93, 
paragraph 2, of the Charter, determined the 
condltlont on uhich Switzerland could become a 
Party to the Statute of the International Court 
of Juttlce. On 28 July 1948, a declaration 
accepting these conditions uas deposited uith the 
Secretary-General on behalf of Suitzerland 
(registered under No. 271; see United Nations, 
Treaty Series, wol. 17, p. Ill) and accordingly, 
on that date Suitzerland became a Party to the 
Statute of the International Court of Justice.

3! Upon the reconmendatlon of the Security 
Council, adopted on 1 September 1949, the General 
Attembly by rétolution 363 (IU) adopted on 1 
December 1949, and in pursuance of Article 93, 
paragraph 2. of the Charter, . determined the 
condltlont on uhich llechtenttein could become a 
Party to the Statute of the International Court 
of Juttlce. On 29 March 1950, a declaration

accepting these conditions bias deposited with * 
the Secretary-General on behalf of Liechtenstein 
(registered under No. 758; see United Nations, 
Treaty Series, uol, 51, p. 115) and accordingly 
on that date Liechtenstein became a party to the 
Statute of the International Court of Justice.

Upon the recommendation of the Security 
Council, adopted on 3 December 1953, the General 
Assembly by .resolution 806 (UIII) adopted on 9 
December 1953, and in pursuance of Article 93, 
paragraph 2, of the Charter, determined the 
conditions on uhich San Marino could become a 
Party to the Statute of the International Court 
of Justice. On 18 February 1954, a declaration 
accepting these conditions was deposited with 
the Secretary-General on behalf of San Marino 
(registered under No. 2495; see United Nations, 
Treaty Series, uol. 186. p. 295) and accordingly 
on that date San Marino became a Party to the 
Statute of the International Court of Justice.

Upon the recommendation of the Security 
Council, adopted on 19 october 1987, the General 
Assembly by resolution 42/21 adopted on 18 
Nouember 1987. and in pursuance of Article 93, 
paragraph 2, of the Charter, determined the 
conditions on uhich Nauru could become a Party 
to the Statute of the International Court of 
Justice. On 29 January 1988, a declaration 
accepting these conditions uas deposited with 
the Secretary-General on behalf of Nauru and 
accordingly on that' date Nauru became a Party 
to the Statute of the International Court of 
Justice.
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1.4: I.C.J. Statulr--Declaration» under Article 36(2)

-:7,.l4. DECLARATIONS RECOGNIZING AS COMPULSORY THE 3UR1SU1CIION Ot THE INTERNATIONAL COURT Or 
JUSTICE UNDER ARIICLE 36, PARAGRAPH 2. Of THE STATUTE OK THE COURT

” Declarations under Article 35, paragraph 2, of the Statute of the Court a* implemented by Security 
Council Resolution 9(1946) of 15 October 1946 are deposited uith the Registrar of the Court. Tor those 
declarations, see United Nations, Treaty Se r i e s , or the Yearbooks of the Court.

< Mote: The declarations recognizing at compulsory the .jurisdiction of the International Court of 
Justice, deposited with the Secretary-Ceneral by the Governments of Boliuia, Brazil, Guatemala, Thailand 
and Turkey were made for specified periods of time which expired. For the texts of those declarations, 
see'Unlted Nations, Treaty Series, uol. 1, p. 49 (Guatemala); uol. IS, p. 221 (Brazil); uol. 16, p. 207 
(Bolivia); uol. 65, "p. 157 (Thailand), and uol. 191, p. 357; uol. 308, p. 301; uol. 491, p. 385, and 
uol,-,604. p. 349 (Turkey).
violin a communication receiued by the Secretary-General on 12 April 1967, the Gouernment of South 
Africa gaue notice of withdrawal and termination, with effect from that date, of the declaration of 12 
September 1955. For the text of the «aid declaration, which was deposited with the Secretary-General on
IS September 1955, and for the notice of termination, soe United Nations, Treaty Series, uol. 216, 
p. 115, and vol. 595, p. 363, respectively.

declaration recognizing a* compulsory the jurisdiction of the International Court of Justice had 
been.deposited on 26 October 1946 with tho Secretary-General on behalf of the Republic of China (for the 
text.of that declaration, see United Nation*. Treaty Series..uol. 1, p. 35). In a communication receiued 
by the Secretary-General on 5 December 1972, the Gouernment of the People1* Republic of China indicated 
that it does not recognize the statement made by the defunct Chlnete gouernment on 26 October 1946 in 
accordance with paragraph 2 of Artlcl* 36 of the Statute of the International Court of Justice con
cerning the acceptance of the compulsory jurisdiction of the Court.
:• In a notification receiued by the Secretary-Ceneral on 10 January 1974, the Gouernment of France 

gaue notice of the termination of the declaration of 20 May 1966. For the text of that declaration and 
for the. notice of termination, soe United Nations, Treaty Series, uol. 562, p. 71 and uol. 907, p. 129, 
respectiuely.

, In a notification receiued by the Secretary-General on 7 October 1985, the Gouernment of the United 
States; of America gaue notice of the termination of it* declaration of 26 August 1946.* For the text 
of;thejdeclaration see United Nations, Treaty Series, uol. 1,-p. 9.
■:jln a notification receiued by the Secretary-General on 21 Nouember 1985, the Gouernment of Israel 

gaue. notice of the termination of the declaration of 17 October 1956.2 For the text of the declaration 
see United Nations, Treaty Serie*. uol. 252, p. 301.
■ ' W  • v-- •
States uihich haue made declaration* under Article 36. paragraph 2 of the Statute of the International 
Court of Justice or whose declaration* made under Article 36. paragraph 2. of the Statute of the Per
manent Court of International Justice are deemed to be acceptances of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice* ■

^Australia • 
siflustria 
■Barbados

V  Belgium 
fn Botswana 
•Canada 
Colombia*
Costa Rica 

ri Cyprus
Democratic Kampuchea 

" Denmark
: Dominican Republic4 

Egypt

El Saluador
Finland
Gambia
Haiti*
Honduras
India
Japan
Kenya
Liberia
Liechtenstein
Luxembourg4
Malawi '
Mauritius

Malta
Mexico
Nauru
Netherlands
New Zealand4
Nicaragua4
Nigeria
Norway
Pakistan
Panama4
Philippines
Portugal
Senegal

Somalia
Sudan
Suriname
Swaziland
Sweden
Switzerland
Togo
Uganda
United Kingdom 
Uruguay4

Texts of the declarations

(The date shouin after the name of the State indicates the date of deposit of the declaration)

(a) Declarations made under Article 36. paragraph 2. of the Statute of the 
~ International Court of Justice

AUSTRALIA

17 March 1975s
■"Whereas on the first day of Nouember one 

thousand nine hundred and forty-flue Australia 
ratified the Charter of the United Nations of 
uihich the Statute, of the International. Court of 
Justice is an integral part; and

"Whereas Australia made a declaration under 
paragraph 2 of Article 36, of the said Statute on 
the sixth day of February, one thousand nine hun
dred and fifty-four; and

"Whereas Australia desires to withdraw the said 
declaration;

"The Gouernment of Australia hereby withdraws 
the said declaration and declares for and on

11
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behalf of Australia that it recognises as compul- 
sory Ip s o  facto and without special agreement in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice, in conformity with paragraph 2 
of Article 36 of the Statute of the Court, until 
such time as notice may be giuen to withdraw this 
declaration.

“The Gouernment of Australia further declares 
that this declaration does not apply to any dis
pute in regard to which the parties thereto have 
agreed or shall agree to haue recourse to some 
other method of peaceful settlement.

"In witness whereof. I, Edward Gough Hhitlam, 
Prime Minister acting for and on behalf of the 
Minister of State for Foreign Affairs of 
Australia, haue hereunto set my hand and affixed . 
the seal of the Minister of State for Foreign 
Affairs.

"Dated this thirteenth day of March, one thou
sand nine hundred and seuenty-fiue."

(Signed) Edward Gough Whitlam 
Prime Minister acting for 

and on behalf of the Minister 
of State for Foreign Affairs 

of Australia

AUSTRIA

19 May 1971s
I hereby declare that the Republic of Austria 

recognizes as compulsory ipso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
which accepts or has accepted the same obliga
tion, the jurisdiction of the International Court 
of Justice in all legal disputes referred to in 
paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the 
International Court of Justice.

This Declaration does not apply to any dispute 
in respect of which the parties thereto haue 
agreed or shall agree to haue recourse to other 
means of peaceful settlement for its final and 
binding decision.

This Declaration shall remain in force for a 
period of fiue years and thereafter until it will 
be terminated or modified by a written declara
tion.

Done at Uienna on 28 April 1971.

(Siqned) Franz Jonas 
The Federal President

BARBADOS

1 August I9607
I haue the honour to declare on behalf of the 

Government of Barbados that -
"The Gouernment of Barbados accepts as compul

sory, ipso facto, and without special agreement, 
on condition of reciprocity, the jurisdiction of 
the International Court of Justice in conformity 
with paragraph 2 of Article 36 [of the Statute] 
of the Court until such time as notice might be 
given to terminate the acceptance, over all dis
putes arising after the declaration is made, 
other than:
(a) disputes In regard to uhich parties have 

agreed or shall agree to have recourse to 
tone other nethod of peaceful settlement;

(b) disputes with the Government of any other 
country which is a member of the Commonweallh 
of Nations, all of which disputes shall be 
settled in such manner as the parties have 
agreed or shall agree;

(c) disputes with regard to questions uihich by 
international law fall exclusiuely uiithin the 
jurisdiction of Barbados;

(d) disputes arising out of or concerning juris- 
. diction or rights claimed or exercised by

Barbados in respect of the conseruation, man
agement or exploitation of the liuing re
sources of the Sea, or in respect of the pre
vention or control o f  pollution or contamina- 1 
tion of the marine environment in marine 
areas adjacent to the coast of Barbados. 

"Accept, Sir, the assurance of my highest con- ' 
sidération.

(S i q n e d ) H. deB. Forde 
Minister of External Affairs

BELGIUM

17 June 1958*
I declare on behalf of the Belgian Gouernment 

that I recognize as compulsory ipso f acto and 
without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the International Court of Jus
tice, in conformity with Article 36, paragraph 2 
of the Statute of the Court, in legal disputes 
arising after 13 July 1948 concerning situations 
or facts subsequent to that date, except those in 
regard to which the parties haue agreed or may 
agree to haue recourse to another method of pa
cific settlement.

This declaration is made subject to ratifica
tion.9 It shall take effect on the day of de
posit of the instrument of ratification for a 
period of five years. Upon the expiry of that 
period, it shall continue to haue effect until 
notice of its termination is giuen.
Brussels, 3 April 1958

(S i q n e d ) U. Larock 
Minister of Foreign Affairs

BOTSWANA

16 March 197010
"I, Sir Seretse Khama, President of the Repub

lic of Botswana, haue the honour to declare on 
behalf of the Gouernment of the Republic of 
Botswana, that it recognises as compulsory i£?o 
facto and without special agreement, on condition 
of reciprocity, the jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice, in accordance w ith para
graph 2 of Article 36 of the Statute of the Court.

"This Declaration does not extend :
"(a) to disputes in respect of which the par

ties have agreed or shall agree to have 
recourse to another means of peaceful set
tlement; or

"(b) to disputes relating to matters uihich, by 
international laui, are essentially uiithin 
the domestic jurisdiction of the Republic 
of Botswana;

"The Government of the Republic of Botswana 
also reserves the right at any time, by means of 
a notification addressed to the Secretary—General

12
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of the United Nation*, ,md with effect .<« from 
the moment of tuch notification, either to add 
to, amend or withdraw any of the foregoing r e s 
ervations, or any that may hereafter be added.
"Done «t Gaborone Iht* |4th day of January tn 

the year of our Lord one thou*and nine hundred 
and «euenty."

(Jigned) Serette M. Khama 
Prettdent

'■>. CANADA

10 September I98S * * 
On behalf of the Government of Canaria,
(1)1 give notice that I hereby terminate the 

acceptance by Canada of the compultory 
jurisdiction of the International Court of 
Justice hitherto offectlve by virtue of the 
declaration made on 1 April 1970 in confor-

1 mity uiith paragraph 2 of Article 16 of the 
Statue of that Court.

(2) I declare that the Government of Canada 
accepts a* compulsory ip*o facto and with-

./out special conuention, on condition of 
. reciprocity, the jurisdiction of the Inter

national Court of Justice, In conformity 
. - uith paragraph 2 of Article 36 of the Stat

ute of the Court, until tuch time at notice 
nay be given to terminate the acceptance, 
over all dispute* arltlng after the pretent 

'‘‘‘ declaration, other than:
(a) dispute* in regard to which partlet have 

’ ; i agreed or thall agree to have recourte lo 
. ‘ some other method of peaceful tettlement;
' (b) dispute* with the Government of any other 

country which it a member of the Common
wealth, all of which ditputet thall bo 

t , settled in tuch manner at the partlet
■ haue agreed or thall agree;
(c) disputes with regard lo quettiont which 
' by international law fail exclutively 
uiithin the jurisdiction of Canada.

(Î) The Government of Canada alto retervet tho 
right at any time, by meant of a notifica
tion addressed to the Secretary-General of 

'"’'the United Nationt, and with effect at from 
:: the moment of tuch notification, either to 

add to, amend or uiithdraw any of the fore
going reservations, or any that may here- 
after be added.

Neu York, September 10, 19BS
Stephen Lewit 

Ambattador and 
Permanent Representative

; COSTA RICA

20 february 197312 
The Government of Costa Rica rocognizet at com

pulsory ipso facto and without special agreement,
' in relation to any other State accepting tho trtme 

obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in all legal ditputet of the 
kinds referred to in Article 36, paragraph 2, of 
the Statute of the International Court of Jus
tice, This Declaration shall be valid for a pe
riod of five years and shall bo undorstood to be 
tacitly renewed for like periods, unless denounced 
before the expiration of tho said period.

(Signed) Conzdlo J. facto 
Minister for foreign Affairs

CYPRUS

29 April I98813
1 have tho honour on behalf of the Government 

of tho Republic of Cyprus to declare. In confor
mity with paragraph 2 of article 36 of the Statute 
of tho International Court of Juttlce, that the 
Republic of Cyprut acceptt at compulsory ip_to 
fHift anJ without tpocial agreement, on condition 
of reciprocity, the juritdiction of the Court, In 
relation to any other State accepting the tame 
obligation, ouer all legal dlsputet concerning:

a) tho interpretation of any treaty -
I. to which tho Republic of Cyprut became a 

Party on or after 16 ftugutt I960 or
II. which the Republic of Cyprut recognises 

at binding on lt by tuccettlon;
b) any quettlon of international law;
c) the exlttence of any fact which, if estab- 

lithed, would conttltute a breach of >in 
international obligation;

d) the nature or extent of the reparation to bo 
made for the breach of an international 
obligation.

Provided that thlt declaration thall not apply:
a) to di*putet relating to question* which fall 

within the domestic juritdiction of the 
Republic of Cyprus;

b) where the declaration recognizing the 
compulsory juritdiction of the International 
Court of Juttlce on behalf of any other Party 
t.o the ditpute wat deposited with the 
Secretary-General of the United Nations less 
than tlx months prior to Ihe filing of the 
application bringing the dispute before the 
C o u r t .

the Gouernment of the Republic of Cyprus 
roteruet the right at any time, by means of a 
notification addressed to the Secretary-General 
of the United Nations, and with effect as from 
the moment of tuch notification, either to add 
to, amend or withdraw this Declaration or any of 
the foregoing reservations or any that may here
after be added.

fSignedl 
(George Iacovou) 

Minister of foreign Affairs 
Nicosia, 19th April, 1988.

DEMOCRATIC KAMPUCHEA

19 September 19b7*^ 
On behalf of the Royal Government of Cambodia I 

haue the honour to declare that, in accordance 
with Article 36, paragraph 2 of the Statute of 
the International Court of Justice, I recognize 
as compulsory ipso facto and without special 
aqreement, in relation to any other State Member 
of the United Nations, accepting the same obliga
tion. that is lo say on condition of reciprocity, 
the jurisdiction of the said Court in all legal 
disputes, other than:

1. Disputes in regard lo which the Parties to 
the dispute haue agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of peace
ful settlement;

13
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2. Disputes with regard to questions uihich by 
international law fall exclusiuely uiithin 
the jurisdiction of the Kingdom of 
Cambodia;

3. Disputes relating to any matter excluded 
from judicial settlement or compulsory ar
bitration by uirtue of any treaty, conuen
tion or other international agreement or 
instrument to uihich the Kingdom of 
Cambodia is a party.

This declaration is ualid for ten years from 
the date of its deposit. It shall remain in force 
thereafter until notice to the contrary has been 
giuen by the Royal Gouernment of Cambodia. 
Phnom-Penh, 9 September 1957

(Siqned) Sim ÿar

D E N M A R K

10 December 1956 1&
In conformity with the Royal Decree of 3 

December 1956. I haue the honour, on behalf of 
the Danish Gouernment, to make the following dec
laration:

Pursuant to Article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the International Court of Justice, 
the Kingdom of Denmark recognizes as compulsory 
ipso facto and without special agreement the 
jurisdiction of the Court in relation to any 
other State accepting the same obligation, that 
is to say on condition of reciprocity, for a 
period of fiue years from 10 December 1956 and 
thereafter for further periods of fiue years, if 
this declaration is not denounced by notice of 
not less than six months before the expiration of 
any fiue-year period.
N e w  York, 10 December 1956

(Si g n e d ) Karl I. Eskelund 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 

Permanent Representatiue to the United Nations

EGYPT

22 July 195716
■I, Mahmoud Fawzi, Minister for Foreign Affairs 

of the Republic of Egypt, declare on behalf of 
the Gouernment of the Republic of Egypt, that, in 
accordance with Article 36 (2) of the Statute of 
the International Court of Justice and in pursu
ance and for the purposes of paragraph 9(b) of 
the Declaration of the Gouernment of the Republic 
of Egypt dated April 24, 195717 on the 'Suez 
Canal «nd the arrangements for its operation1, 
the Government of the Republic of Egypt accept as 
compulsory ipso facto, on condition of reciproci
ty and without special agreement, the jurisdic
tion of the International Court of Justice in all 
legal disputes that may arise under the said 
paragraph 9(b) of the above Declaration dated 
April 24, 1957, with effect as from that date. 
-18th July, 1957"

(Siqned) Mahmoud Fawzi 

EL SALVADOR

26 Nouember 197318
In my capacity as Minister for Foreign Affairs 

and on behalf of the Gouernment of the Republic 
of El Saluador.

Considering that Article 36, paragraph &, 0f 
the'Stàtüto" of the International Court of Justice 
prouides that a declaration made under Article 36 
of the Statute of the Permanent Court of Interna
tional Justice makes the j u r i s diction of the in
ternational Court of Justice compulsory in ac
cordance with the terms of the original declara
tion.

Considering that the G o vernm ent  of El Saluador, 
in accordance with the Agreement of the Executiue 
Authority of 26 May 1930, ratified by the Legis
latiue Authority in accordance w i t h  Decree No. 
110 of 3 July 1930, made a d e c l a r a t i o n 19 recog- , 
nizing the compulsory j u r i s d i c t i o n  of the Perma
nent Court of International Justice, uiith the 
reseruations set forth in the same document arid ■ 
on the basis of the Political Con s t i t u t i o n  of the 
Republic which, at the time, was that promulgated 
on 24 August 1886,

Considering that, after the notification of 
that declaration, other Political Constitutions 
of the Republic haue been promulgated, the latest 
being that currently in effect as f rom 24 Januarj 
1962, and that moreouer, after that declaration, 
the United Nations Charter was adopted on 26 June 
1945 and the Charter of the O r g a n i z a t i o n  of 
American States on 30 April 1948, reuised by the 
Protocol of Buenos Aires in 1967;

C onsidering that consequently, the terms of the 
declaration must be adapted to accord w i t h  those 
postulated in the Political C o n s t itution current
ly in effect, and with the present circumstances; 
bearing in mind, furthermore, the texts of simi
lar declarations made by other States Members of 
the United Nations,
I therefore:

Make the following declaration:
In accordance with Article 36, parag r a p h  2, of 

the Statute of the International Court of Jus
tice, El Saluador recognizes as compulsory ijso 
facto and without special agreement, in relation 
to any other State accepting the same obligation, 
the jurisdiction of the Court in all legal dis
putes concerning:
(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(ç) The existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an in
ternational obligation;

(d) The nature or extent of the repa r a t i o n  to b* 
made for the breach of an international obli
gation .

This declaration shall apply solely to situa
tions or facts that may arise afte. this date; it 
is made on condition of reciprocity in relation 
to any other State party to any dispute with FI 
Saluador and is subject to the follo w i n g  excep
tions, on which El Saluador does not accept the 
Court's compulsory jurisdiction:

(I) Disputes which the parties haue agreed or 
may agree to submit to other means of 
peaceful settlement;

(II) Disputes which, under International laui. 
fall exclusively within the domestic 
jurisdiction of t:i Saluador;

(III) Disputes with El Saluador concerning °r 
relating to:

(1) The status of its territory or the modifi' 
cation or delimitation of its frontiers of 
any other matter concerning boundaries;
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(2) The territorial tea and the corretponding 
continental d o p e  or continental thelf and 
the resource* thereof, unie»* >1 Salvador 
accept* the juritdiction in that particu
lar case;

(3) The condition of it* i*landt. bay* and 
gulf* dnd that of tho bay* and quilt that 
for historical reason* belong to it or are 
under a system of joint ownership, whether 
or not recogni;i<d by rullnqt of interna
tional tribunals;

(4) The airspace superjacent to its land and 
maritime territory;

(IV) Disputes relatinq to or connected with 
facts or situations of hottilitl*», armed 
conflicts, Individual or collective ac
tions taken in self-defence, resistance to 
aggression, fulfilment of obligations I m 
posed by international bodies, and other 
similar or related acts, measure* or situ
ations ln uihich rl Salvador lt, has boen 
or may at some time be inuolued;

(V) Pre-existing ditputes. It being understood 
that this include* any dltpute the founda
tions, reatont, factt, cautet, origint, 
definitions, allegations or bates of uhich 
existed prior to thit dato. euen if they 
are submitted or brought to the knowledge 
of the Court hereafter; and

(VI) Disputes that may arise ouer the Interpre
tation or implementation of a multilateral 
treaty unless (i) all the parties to the 
treaty are also partlet ln tho cate beforo 
the Court, or (11) 11 Saluador exprettly 
accepts the Court't juritdiction In that 
particular case.

This declaration revokes and replacet the pre
vious declaration made before the Permanent Court 
of International Justice and will remain in e f 
fect for a period of fiue year* from thi* date. 
The aboue shall not prejudice the right whi c h  F.l 
Salvador reserues to be able at any time to 
modify, add to, clarify or derogate from the 
exceptions presented in it.
This declaration is made ln compliance with 

Executive Agreement No, 826 of 24 Nouember 1973, 
ratified by the Legislatiue Authority under 
Decree No. 488 of 26 Nouember 1973.

(Siqned) Mauricio A. Borgonouo Pohl 
Minister for foreign Affairs of tl Saluador

FINLAND

2b June m s 20
On behalf of the Finnish Gouernment, I hereby 

declare that I recognize as compulsory 1 p »q  facto 
*nd without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, that 
is to say, on condition of reciprocity, the J u 
risdiction of the International Court of Juttlce, 
in accordance with Article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the Court, for a period of flue years 
from 25 June 1958. This declaration shall be 
renewed by tacit agreement for further periods of 
the same duration, unless It it denounced not 
later than six months before the expiry of any 
such period. This declaration shall apply only to 
disputes arising In regard to situations or facts 
subsequent to 25 June 1958.
New York, 25 June 1958

(Slaoej!) G. A . Cripenberg 
Permanent Representatiue of Finland 

to the United Nations

GAMBIA

22 June 196621
"In accordance with Article 36, paragraph 2, of 

the Statuto of the International Court of Jus
tice, I declare, on behalf of the Gouernment of 
Cambia, that the Gambia recognise* a* compulsory 
Ipso facto and without special agreement, in 
relation Co any other State accepting the same 
obligation, the jurisdiction of the International 
Court of Justice until tuch time as notice may be 
giuen to terminate the acceptance, ouer all dis
putes arising ln tho future concerning;

"(P.) The Interpretation of a treaty;
"(b) Any quettlon of International law;
"(£) The existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an 
International obligation;

"(d) Tho nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation;

"with the reteruatlon, houieuer, that this decla
ration does not apply to

"(£) Disputes In regard to which the parties 
haue agreed to a settlement other than by 
recourse to the International Court of 
Justice;

"(|>) Ditputet with any country ln the Common
wealth;

"(c) Ditputet which, by International law, fall 
exclutluely within the jurisdiction of the 
Gambia."

Bathhurst, The Gambia 
14th June, 1966

(Signed) A. B. N'jie 
Minitter of State for External Affairs

HONDURAS

6 June 198622
The Gouernment of the Republic of Honduras, duly 

authorized by the National Congress, under Decree 
No. 75-86 of 21 May 1986, to modify the Declara
tion made on 20 February 1960 concerning Article 
36(2) of the Statute of the International Court 
of Justice,

H ereby declares;
That It modifies the Declaration made by lt on 

20 February 1960 as follows:
1. That It recognizes as compulsory ipso facto 

and without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the International Court of 
Justice ln all legal disputes concerning;

(a) The interpretation of a treaty;
(b) Any question of international law;
(ç) The existence of any fact uhich, if estab

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;

(d) The nature and extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

2. This Declaration shall not apply, houieuer. 
to tho following disputes to which the Republic 
of Honduras may be a party:

(a) Disputes in respect of which the parties 
have agreed or may agree to resort to other 
means for the pacific settlement of 
disputes ;

(b) Disputes concerning matters subject to the 
domestic jurisdiction of the Republic of 
Honduras under international law;

(c) Disputes relating to facts or situations 
originating in armed conflicts or acts of a
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similar nature uihich may affect the 
territory of the Republic of Honduras, and 
in uihich it may find itself inuolued 
directly or indirectly;

(d) Disputes referring to:
(i) Territorial questions uiith regard to 

souereignty ouer islands, shoals and 
keys: internal uiaters, bays, the 
territorial sea and the legal status and 
limits thereof;

(ii) All rights of souereignty or 
jurisidiction concerning the contiguous 
zone, the exclusiue economic zone and 
the continental shelf and the legal 
status and limits thereof;

(iii) The airspace ouer the territories 
uiaters and zones referred to in this 
subparagraph.

3. The Gouernment of Honduras also reserues 
the right at any time to supplement, modify or 
withdraui this Declaration or the reseruations 
contained therein by giuing notice : to the 
Secretary-General of the United Nations.

4. This Declaration replaces the Declaration 
made by the Gouernment of Honduras on 20 February 
1960.
National Palace, Tegucigalpa, D.C., 22 May 1986.

(Siqned) José Azcona H.
President of the Republic 

(Signed) Carlos Lôpez Contreras 
Secretary of State for Foreign Affairs.

INDIA
18 September 197423

I haue the honour to declare, on behalf of the 
Gouernment of the Republic of India, that they 
accept, in conformity with paragraph 2 of Article 
36 of the Statute of the Court, until such time 
as notice may be giuen to terminate such 
acceptance, as compulsory ipso facto and without 
special agreement, and on the basis and condition 
of reciprocity, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice ouer all disputes other 
than:

(1) disputes in regard to which the parties 
to the dispute haue agreed or shall agree 
to haue recourse to some other method or 
methods of settlement;

(2) disputes uith the Gouernment of any State 
which is or has been a Member of the 
Commonwealth of Nations;

(3) disputes in regard to matters which are 
essentially within the domestic juris
diction of the Republic of India;

(») disputes relating to or connected with 
facts or situations of hostilities, armed 
conflicts, indiuidual or collectiue 
actions taken in self-defence, resistance 
to aggression, fulfilment of obligations 
imposed by international bodies, and other 
similar or related acts, measures or 
situations in which India is, has been or 
may in future be inuolued;

(5) disputes with regard to uhich any other 
party to a dispute has accepted the 
compulsory jurisdiction of the Inter
national Court of Justice exclusiuely for 
or in relation to the purposes of such 
dispute; or where the acceptance of the 
Court's compulsory jurisdiction on behalf 
of a party to the dispute was deposited 
or ratified less than 12 months prior to

the filing of the application bringinn 
the dispute before the Court;

(6) disputes where the jurisdiction of the 
Court is or may be Founded on I he basis 
of a treaty concluded under the auspices 
of the League of Nations, unless the 
Gouernment of- India specially agree to 
jurisdiction in each case;

(7) disputes concerning the interpretation or 
application of a multilateral treaty un
less all the parties to the treaty are 
also parties to the case before the Court 
or Gouernment of India specially agree to) 
jurisdiction;

(8) disputes uith the gouernment of any State' 
uith uhich, on the date of an application ' 
to bring a dispute before the Court, the 
Gouernment of India has no diplomatic 
relations or uhich has not been recog
nized by the Gouernment of India;

(9) disputes uith non-souereign States or 
territories ;

(10) disputes with India concerning or re
lating to:
(a) The status of its territory or the 

modification or delimitation of its 
frontiers or any other matter con
cerning boundaries;

(b) the territorial sea, the continental 
” shelf and the margins, the exclusiue

fishery zone, the exclusiue economic 
zone, and other zones of national 
maritime jurisdiction including for 
the regulation and control of marine 
pollution and the conduct of 
scientific research by foreign 
uessels;

(ç) the condition and status of its is
lands, bays and gulfs and that of the 
bays and gulfs that for historical 
reasons belong to it;

(d) the airspace superjacent to its land 
and maritime territory; and

(e) the determination and delimitation of 
its maritime boundaries.

(11) disputes prior to the date of this decla
ration, including any dispute the founda
tions, reasons, facts, causes, origins, 
definitions, allegations or bases of 
which existed prior to this date, euen if 
they are submitted or brought to the 
knowledge of the Court hereafter.

2. This declaration reuokes and replaces the 
preuious declaration made by the Gouernment of 
India on 14th September 1959.

(Siqned) Swaran Singh 
Minister of External Affair*

........ JAPAN .

15 September 1958^® 
"I haue the honour, by direction of the Minis- 

ter for Foreign Affairs, to declare on behalf 
the Gouernment of Japan, that in conformity uith 
paragraph 2 of Article 36 of the Statute of t-11® 
International Court of Justice, Japan recognizes 
as compulsory ipso facto and without special 
agreement, in relation to any other State accept
ing the same obligation and on condition of reci
procity, the jurisdiction of the International 
Court of Justice, ouer all disputes which ari*e 
on and after the date of the present declaration
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,ith regard to situation* or fact* subsequent lo 
,the same date and which are not tellled by other 
'neans of peaceful seltlemonl.
,; "This declaration doe* not apply lo dispute* 
-which the partie* thereto have agreed or thall 
agree to refer for final and binding decision to 
arbitration or judicial «utilement,
ii «This, declaration thall remain in force for * 
period of five year* and thereafter until it may 
be terminated by a writlen notice."
New York, 15 September I9S8

>»: (aianrd) Koto Mattudairtt
•-./!> s.». ! Permanent Representative of Japan

to the United Nationt
1

KENYA

i‘l •'> 19 April I9657S
,il',Iih»»e the honour to declare, on benalf of the 
Government of the Republic of Kenya, that il 
accepts, in conformity with paragraph 2 of Article 
36 of the Statute of the International Court of 
Justice until *uch time at notice may be given lo 
terminate such acceptance, at compultory J PA5 
factoand without (p e d a l  agreement, and on the 
basis1 and condition of reciprocity, the Jurit- 
diction ouer all dispute* ari*inq after 12th 
December, 1963, with regard to «ituakiont or f#cti 
subsequent to that date, other than:
' 1. Disputes in regard lo which the partiet to 
the dispute have agreed or (hall agree to haue 
recourse to some other method or method* of 
settlement;
j:2V; Disputes with Ihe Gouernmont of any State 
which, on the date of thit Oéclaration, 1* a 
member1 of the Commonuiealth of Nationt or may to 
become subsequently;
3. Disputes with regard to questions which by 

general rules of International Law fall 
exclusiuely within the jurisdiction of Kenya;

Disputes concerning any question relating 
to or arising out of belllgeront or military 
occupation or the discharge of any function* 
pursuant to any recommendation or decision of an 
organ of the United Nations, ln accordance with 
which'the Gouernment of the Republic of Kenya have 
accepted obligations.
The Gouernment of the Republic of Kenya reserves 

the'right at any time by means of a notification 
addressed to the Secretary-Ceneral of the United 
Hâtions to add to, amend, or withdraw any of the 
foregoing reseruations. Such notifications shall 
be effectiue on the date of their receipt by the 
Secretarj-Ceneral of the United Nations."
12th April, 1965

(S±g.ne(j) Joseph Murumbl 
, ■ ;,, Minister for External Affairs

.'-V'- LIBERIA
20 March 195226

v 'On behalf of the Gouernment of Ihe Republic of 
Liberia, I, Gabriel L. Dennis, Secretary of State 
“̂‘Liberia, subject to ratif icalion2 * declare 
lhat'_. the Republic of liberia recognizes a* 
compulsory ipso facto and without tpeclal ngree- 
•ent; in relation to any other State, alto a party 
to the statute pursuant lo Article 93 of the 
United‘ Nations Charter, which nccepls Ihe some 
"“ligation (i.e., subject lo reciprocity), the 
jurisdiction of the International Court of Justice 
w all legal disputes arising after ratification 
concerning:
...(!) The interpretation of a treaty;

"(b) Any quettlon of international law;
■(f) Ihe existence of any fact which, if 

established, would constitute a breach of 
an International obligation;

■(4) The nature or exent of the reparation to 
be made for the breach of an International 
obligation.

■Thit declaration doet not apply:
"(*5) ro any dispute which tho Republic of 

Liberia considers essentially within its 
domestic juritdiction;

"(fe) To any dltpute ln regard lo which the 
partiot have agreed or may agree Lo bring 
before olher tribunals at a result of 
agreement! already existing or which may 
be made in the future.

■The pretent declaration hat been made for a 
period of 5 yeart at from tho dale of deposit of 
the ratification and thereafter until notice of 
termination lt given.
■Done at Monrovia thit 3rd day of March 1952."

(Signed) Gabriel L. Dennis 
Secretary of 3tale

LIECHTENSTEIN
29 March 195028

The Government of Ihe Principality of 
Liechtenstein, duly authorized by His Serene 
Highness, the Reigning Prince François Joseph (t. 
In accordance with the Order of the Diet of the 
Principality of Liechtenstein dated 9 March 1950, 
which came Into force on 10 March 1950,

Oeclaret by these pretents that the Principality 
of Llechtentteln recognize* as compulsory I pso 
facto and without special agreement, in relation 
to any other State accepting the same obligation, 
the Jurisdiction of the International Court of 
Juttlce ln all legal dltpute* concerning:

(a) Tho interpretation of a treaty;
(b) Any quettlon of international law;
(ç) The existence of any fact which, if 

established, would constitute a breach of 
an International obligation;

(d) The nature or extent of the reparation to 
** be made for the breach of an international 

obligation.
The present Declaration, which is made under 

Article 36 of the Statute of the International 
Court of Justice, shall take effect from the date 
on which the Principality becomes a party to the 
Statute29 and shall haue effect as long as the 
Declaration has not been revoked subject to one 
year's notice.
Done at Vaduz, 10 March 1950.

On behalf of the Government 
of the Principality of Liechtenstein 

(Signed) A. Frick 
The Head of the Government

MALAWI
12 December 196630 

"On behalf of the Gouernment of Malawi, I 
declare under Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the International Court of Justice 
that I recognize as compulsory ipso facto and 
without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court oF Justice in all legal 
disputes which may arise in respect of facts or 
situations subsequent to this declaration con- 
cerning-
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"(a) The interpretation of a treaty;
“(b) Any question of international laui;
"(£) The existence of any fact uihich, if estab

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;

"(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of international 
obligation;

"Provided that this declaration shall not apply 
to-

"(1) Disputes with regard to matters which 
are essentially within the domestic 
jurisdiction of the Republic of Malawi 
as determined by the Government of 
Malawi;

"(ii) Disputes in regard to w h i c h  the parties 
of the dispute have agreed or shall 
agree to have recourse to some other 
method of peaceful settlement; or 

"(lil) Disputes concerning any question re
lating to or arising out of belligerent 
or military occupation.

"The Government of Malawi also reserves the 
right at any time, by means of a notification a d 

dressed to the Secretary-General of the United 
Nations, to add to, amend, or w i t h d r a w  any of the 
foregoing reservations or any that may herefter 
be added. Such notifications shall be effective 
on the date of their receipt by the Secretary- 
General of the United Nations.

“Given under my hand in Zomba this 22nd day of 
November 1966."

(Siqned) H. Kamuzu Banda 
President and Minister for External Affairs

MALTA
6 December 1966

The Government of Malta accepts as compulsory 
ipso facto and without special convention, on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice, in conformity 
with paragraph 2 of Article of the Statute of the 
Court, until such time as notice may be given to 
terminate the acceptance, over all disputes other 
than:

(1) disputes in regard to uihich the Parties to 
the dispute have agreed or shall agree to 
have recourse to some other method of 
peaceful settlement; 

ii) disputes with the Government of any other
• country which is a Member of the British 

Commonwealth of Nations, all of which 
disputes shall be settled in such manner 
as the parties have agreed or shall agree; 

iii) disputes with regard to questions which by 
international law fall exclusively within 
the jurisdiction of Malta; 

iv) disputes concerning any question relating 
to or arising out of belligerent or m ili
tary occupation or the discharge of any 
functions pursuant to any recommendation 
or decision of an organ of the United 
Nations, in accordance with which the 
Government of Malta have accepted obliga
tions;

v) disputes arising under a multilateral 
treaty, unless (1) all Parties to the 
treaty affected by the decision are also 
Parties to the case before the Court, or
(2) the Government of Malta specially 
agrees to jurisdiction;

(ui) disputes r e l a t i n g  to any m a t t e r  exclude) 
from compulsory a d j u d i c a t i o n  or arbitratioi 
under any treaty, c o n v ention or other 

international a g r e e m e n t  or instrument ti 
uihich Malta is a party;

(vii) disputes in r e s p e c t  of w h i c h  arbitral or 
judicial p r o c e e d i n g s  are taking, or havt 
taken place uiith any State which, at tki 
date of the c o m m e n c e m e n t  of the proceed- 
ings, had not I t s e l f  accepted thi 
compulsory j u r i s d i c t i o n  of the Interna
tional Court o f  Justice; and 

(vili) disputes i n  r e s p e c t  o f  w h i c h  any other 
Party to the d i s p u t e  has accepted thr 
compulsory j u r i s d i c t i o n  of the Interna- 
tional Court of J u s t i c e  only in relatioi. 
to or for the p u r p o s e s  of the dispute; or 
where the a c c e p t a n c e  of the Court'i 
compulsory j u r i s d i c t i o n  on b e h a l f  of anj 
other Party to the d i s p u t e  uas deposited 
or ratified less t han twelve months prior 
to the filing o f  the a p p l i c a t i o n  bringinj 
the dispute b e f o r e  the Court.

The Government of M a l t a  a l s o  r e serves the right 
at any time, by m e a n s  of a n o t i f i c a t i o n  addressd 
to the S e cretary-General o f  the U n i t e d  Nations, 
and with effect as f r o m  the m o m e n t  of such noti
fication either to add to, amend or w i t h d r a w  an» 
of the foregoing r e s e r v a t i o n s  or any that mai 
hereafter be added.

29 November 1966.
(S i g n e d ) G. F elite 

M i n i s t e r  ad' intérii

2 S e p t e m b e r  1983JI
I have the honour to re f e r  to the Declaration 

made by the G o v e r n m e n t  of Malta on 29 November 
1966, and notified on 6 D e c e m b e r  1966, concernin! 
the compulsory j u r i s d i c t i o n  of the International 
Court of Justice and to g ive not i c e  that, uiitk 
effect from the m o m e n t  this n o tification it 
receiued by Your Excellency, the acceptance of 
the Government of M a l t a  of the jurisdiction of 
the Court shall be l i m i t e d  to all disputes uiitl 
Malta other than -
(1) the disputes m e n t i o n e d  in p a r a g r a p h s  (i) t* 

(viii), both inclusive, of the Declaration; 
and

(2) the following c a t e gories of disputes, that 
is to say :

"disputes w i t h  Ma l t a  c o n c erning or re
lating to:

(a) its territory, i n c l u d i n g  the terri
torial sea, and the status thereof;

(b) the cont i n e n t a l  shelf or any other 
zone of m a r i t i m e  jurisdiction, am 
the r esources tereof;

(c) the d e t e r m i n a t i o n  or delimitation of 
any of the above;

(d) the p r e v e n t i o n  or control of pollU' 
tion or con t a m i n a t i o n  of the marin* 
environment in marine areas adjacent 
to the coast of Malta."

The Government of Malta a lso re s e r u e s  the rigW 
at any time, by means of a n o t i f i c a t i o n  address» 
to the Secretary-General of the U n i t e d  Nations, 
and with effect f r o m  the m o m e n t  o f  s uch notifie*] 
tion, either to add to, amend or w i t h d r a w  any 0 
the foregoing reservations or, any that may here' 
after be added.

‘ (S i g n e d ) Alex Sceb e r r a s  Trigo111 
Min i s t e r  of F o reign Affair
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: M A U R I T I U S  .
' 2 3  Se p t e m b e r .  1 9 6 8 3 2 

"I have the h o n o u r  to d e c l a r e ,  o n  b e h a l f  o f  t h e  
Government o f  M a u r i t i u s ,  t h a t  M a u r i t i u s  a c c e p t s  
as compulsory i p s o  f a c t o and w i t h o u t ' s p e c i a l  c o n 
vention, on c o n d i t i o n  of r e c i p r o c i t y , ^ t h e  j u r i s 
diction of the I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  o f  J u s t i c e ,  in 
conformity w i t h  p a r a g r a p h  2 o f . A r t i c l e ,36 o f  th e  
Statute of the Cour t ,  u n t i l  s u c h  t i m e  as n o t i c e  
may be given to t e r m i n a t e  the a c c e p t a n c e ,  o u e r  a l l  
disputes o t h e r  than:

"(i) D i s p u t e s  in r e g a r d  to w h i c h  th e  P a r t i e s  
to the d i s p u t e  h a u e  a g r e e d  or s h a l l  

' ag r e e  to h a v e  r e c o u r s e  to s o m e  o t h e r  
m e t h o d  of p e a c e f u l  s e t t l e m e n t ;

"(ii) Di s p u t e s  w i t h  th e  G o v e r n m e n t  of an y  
o t h e r  c o u n t r y  w h i c h  is a M e m b e r  of the 

. B r i t i s h  C o m m o n w e a l t h  o f  N a t i o n s ,  a l l  of 
w h i c h  d i s p u t e s  s h a l l  b e  s e t t l e d  i n  s u c h  
m a n n e r  as t he p a r t i e s  h a v e  'agreed o r

* shall agree;
"(iii) D i s p u t e s  w i t h  r e g a r d  to q u e s t i o n s  w h i c h  
. , by i n t e r n a t i o n a l  l a w  f a l l  e x c l u s i u e l y  

w i t h i n  th e  j u r i s d i c t i o n  o f  M a u r i t i u s ;  . 
"(iv) D i s p u t e s  c o n c e r n i n g  a n y  q u e s t i o n  

. r e l a t i n g  to o r  a r i s i n g  o u t  of 
b e l l i g e r e n t  o r  m i l i t a r y  o c c u p a t i o n  o r  

' t h e  d i s c h a r g e  o f  a n y  f u n c t i o n s  p u r s u a n t  
to any r e c o m m e n d a t i o n  or d e c i s i o n  o f  a n  
o r g a n  of t he U n i t e d  N a t i o n s ,  in 
a c c o r d a n c e  w i t h  w h i c h .the G o v e r n m e n t  o f  
M a u r i t i u s  has a c c e p t e d  obligations;',

"(v) D i s p u t e s  r e l a t i n g  to a n y  m a t t e r  e x c l u d e d  
f r o m  c o m p u l s o r y  a j u d l c a t i o n  o r  a r b i t r a -  

’ .’. V y  tion u n d e r  any t r e a t y ,  c o n v e n t i o n  o r  
o t h e r  i n t e r n a t i o n a l ,  a g r e e m e n t  o r  

 ̂ i n s t r u m e n t  to w h i c h  M a u r i t i u s  . is,, a 
party;

, : "(vi) D i s p u t e s  i n  r e s p e c t  o f  w h i c h  a r b i t r a l  
or j u d i c i a l  p r o c e e d i n g s  a r e :t a k i n g , ; o r  
have ta k e n  p l a c e  w i t h  a n y  S t a t e  w h i c h ,  
at the d a t e  o f  t h e  c o m m e n c e m e n t  o f  ..the 
procee d i n g s ,  ha d  n o t  i t s e l f  a c c e p t e d  th e  

: c o m p u l s o r y  j u r i d s d i c t i o n  o f  th e  I n t e r 
n a t i o n a l  C o u r t  of J u s t i c e ;  and 

"(vii) Dis p u t e s  in r e s p e c t  o f  w h i c h  an y  o t h e r  
Party to the d i s p u t e  has a c c e p t e d  the 
c o m p u l s o r y  j u r i s d i c t i o n  o f  t h e  I n t e r 
n a tional C o u r t  o f  J u s t i c e  o n l y  in 
r e l a t i o n  to o r  f o r  t h e  p u r p o s e s  o f  t h e  
dispute; or w h e r e  the . a c c e p t a n c e  of- th e  
C o u r t ' s  compulsory.' j u r i s d i c t i o n  .on 
beha l f  o f  a ny o t h e r  P a r t y  to t h e  d i s p u t e  
was d e p o s i t e d  or r a t i f i e d  less' t h a n  
twelve m o n t h s  p r i o r  to t h e . f i l i n g  o f  th e  
a p p l i c a t i o n  b r i n g i n g  t h e  d i s p u t e  .before 
the Court. , : ".

"The G o v e r n m e n t  of M a u r i t i u s  a l s o  r e s e r u e s  t h e  
right at any time, by m e a n s  o f  , a n o t i f i c a t i o n  
addressed to the S e c r e t a r y - G e n e r a l  o f  t he U n i t e d  
Nations, and w i t h  e f f e c t  as f r o m  the m o m e n t  o f  
such n o t i f i c a t i o n  e i t h e r  to .add to, a m e n d  o r  
withdraw any of the f o r e g o i n g  r e s e r v a t i o n s  or, a n y  
that may here a f t e r  by a d d e d . "
Port touis, 4 S e p t e m b e r  1 9 6 8

(Si g n e d) S. R a m g o o l a m  
, P r i m e  M i n i s t e r  

and M i n i s t e r . f o r  E x t e r n a l  A f f a i r s

M E X I C O

28 O c t o b e r  1 9 4 7 33 
I n  r e g a r d  t o  a n y  l e g a l  d i s p u t e  t h a t  m a y  i n  

f u t u r e  a r i s e  b e t w e e n  t h e  U n i t e d  S t a t e s  o f  M e x i c o  
a n d  a n y  o t h e r  S t a t e  o u t  o f  e v e n t s  s u b s e q u e n t  t o  
th e  d a t e  o f  t h i s  D e c l a r a t i o n ,  t h e  M e x i c a n  G o u e r n -  

.ment. r e c o g n i z e s  as c o m p u l s o r y  i p s o  f a c t o , a n d  
w i t h o u t  a n y  s p e c i a l  a g r e e m e n t  b e i n g  r e q u i r e d  

; t h e r e f o r ,  t h e  j u r i s d i c t i o n  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  
C o u r t  o f  J u s t i c e  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  A r t i c l e  36, 
p a r a g r a p h  2,' o f  t h e  S t a t u t e  o f  t h e  s a i d  C o u r t ,  i n  

_ r e l a t i o n  to a n y  o t h e r  S t a t e  a c c e p t i n g  t h e  s a m e  
o b l i g a t i o n ,  t h a t  is, o n  c o n d i t i o n  o f  s t r i c t  

, . r e c i p r o c i t y . T h i s  D e c l a r a t i o n  w h i c h  d o e s  n o t  a p p l y  
to d i s p u t e s  a r i s i n g  f r o m  m a t t e r s  t h a t ,  i n  t h e  
o p i n i o n  o f  t h é  M e x i c a n  G o v e r n m e n t ,  a r e  w i t h i n  t h e  

. d o m e s t i c  j u r i s d i c t i o n  o f  t h e  U n i t e d  S t a t e s  o f  
M e x i c o ,  s h a l l  ; be b i n d i n g  f o r  a p e r i o d  o f  f i v e  
years'; as f r o m  1 M a r c h  1 9 4 7  a n d  a f t e r  t h a t  d a t e  
s h a l l 1 c o n t i n u e  in f o r c e  u n t i l  s i x  m o n t h s  a f t e r  t h e  
M e x i c a n  G o u e r n m e n t  g i v e s  n o t i c e  o f  d e n u n c i a t i o n .

. M e x i c o ,  D .F ,, 23 O c t o b e r  1 9 4 7

(S i q n e d) J a i m e  T o r r e s  B o d e t  
S e c r e t a r y  o f  S t a t e  f o r  E x t e r n a l ,R e l a t i o n s

N A U R U

, • , 29 J a n u a r y  1 9 8 8 3 ^
./ O n  b e h a l f  o f  t h e  G o v e r n m e n t  o f  t h e  R e p u b l i c  o f  
• N a u r u  I. d e c l a r e  t h a t  i t  a c c e p t s  a s  c o m p u l s o r y ,  
.i p s o  f a c t o ., a n d  w i t h o u t  s p e c i a l  a g r e e m e n t ,  i n  
r e l a t i o n  to a n y  o t h e r  S t a t e  a c c e p t i n g  t h e  s a m e  
o b l i g a t i o n ,  t h e  j u r i s d i c t i o n  o f  t h e  i n t e r n a t i o n a l  
C o u r t  o f  J u s t i c e ,  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  a r t i c l e  36, 
p a r a g r a p h  2 o f  t h e  S t a t u t e  o f  t h e  C o u r t ,  a n d  
' s t i p u l a t e  t h a t  t h e  a c c e p t a n c e  o f  t h e  C o u r t ' s  
j u r i s d i c t i o n  s h a l l  e x t e n d  to a l l  d i s p u t e s  t o  w h i c h  
.the R e p u b l i c  i s  o r  m a y  b e  a p a r t y ,  o t h e r  t h a n  a n y  
/dispute., w i t h  . r e s p e c t  t o  w h i c h  t h e r e  e x i s t s  a 

- d i s p u t e ’ s e t t l e m e n t  m e c h a n i s m  u n d e r  a n  a g r e e m e n t  
. b etween t h e  R e p u b l i c  o f  N a u r u  a n d  a n o t h e r  S t a t e .
' I f u r t h e r  d e c l a r e  t h a t  t h e  p r e s e n t  D e c l a r a t i o n  
s h a l l  be i n  f o r c e  f o r  a p e r i o d  o f  f i v e  y e a r s  f r o m  
t he d a t e  i f  i t s  d e p o s i t  w i t h  t h e  S e c r e t a r y G e n e r a l  
o f  t h e  U n i t e d  N a t i o n s .

IN  W I T N E S S  W H E R E O F u n d e r  m y  h a n d  a n d  t h e  C o m m o n  
..Seal of, t h e  R e p u b l i c  o f  N a u r u ,  D A T E D  t h i s  
t h i r t i e t h  d a y  o f  t h e  m o n t h  o f  D e c e m b e r .  O n e  
T h o u s a n d  N i n e  H u n d r e d  a n d  E i g h t y - S e u e n .

" ■ [Si g n e d . ]
H a m m e r  D e r o b u r t  

P r e s i d e n t  a n d  
M i n i s t e r  f o r  E x t e r n a l  A f f a i r s  

i . ,, R e p u b l i c  o f  N a u r u

N E T H E R L A N D S

1 A u g u s t  1 9 S 6 3 ^
I h e r e b y  d e c l a r e  thaJL t h e  G o v e r n m e n t  o f  t h e  

K i n g d o m  o f  T h e  N e t h e r l a n d s  r e c o g n i z e s ,  i n  
a c c o r d a n c e  w i t h  A r t i c l e  36, p a r a g r a p h  2, o f  t h e  
S t a t u t e  o f  t h e  I n t e r n a t i o n a l  C o u r t  o f  J u s t i c e ,  
w i t h  e f f e c t  f r o m  6 A u g u s t  1 9 5 6 ,  as c o m p u l s o r y  
i p s o  f a c t o a n d  w i t h o u t  s p e c i a l  a g r e e m e n t ,  i n
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relation to any other State accepting the same 
obligation, that is on condition of reciprocity, 
the jurisd i c t i o n  of the said Court in all disputes 
arising or uihich may arise after 5 August 1921, 
with the e x c e p t i o n  of disputes in respect of uihich 
the parties, e xcluding the jurisdiction of the 
I nternational Court of Justice, may haue agreed 
to haue recourse to some other method of pacific 
settlement.

The aforesaid obligation is accepted for a 
period of fiue years and will be renewed by tacit 
agree m e n t  for additional periods of fiue years, 
unless notice is giuen, not less than six months 
before the expiry of any such period, that the 
G o u e r n m e n t  of the Kingdom of The Netherlands does 
not w i s h  to renew it.

The acceptance of the jurisdiction of the Court 
founded on the declaration of 5 August 1946 is 
terminated w ith effect from 6 August 1956,3**
N e w  York, 1 August 1956

(S i q n e d) E. L. C. Schif'f 
Acting Permanent Representatiue 

of the Kingdom of the Netherlands 
to the United Nations

NEW ZEALAND

22 September 1 97737 
"(I) The acceptance by the Gouernment of New 

Zealand of the compulsory jurisdiction 
of the International Court of Justice 
by uirtue of the Declaration made on
1 April 1940 under Article 36 of the 
Statute of the Permanent Court of 
International Justice, and made 
applicable to the International Court 
of Justice by paragraph 5 of Article 36 
of the Statute of that Court, is hereby 
terminated:

"(II) The Gouernment of New Zealand accepts 
as compulsory, ipso f acto, and without 
special agreement, on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice in 
conformity with paragraph 2 of Article 
36 of the Court ouer all disputes other 
than:

"(1) Disputes in regard to which the parties 
have agreed or shall agree to haue 
recourse to some other method of peace
ful settlement:

“(2) Disputes in respect of which any other 
party to the dispute has accepted the 
compulsory j u r i s i d i c t i o n . of the Inter
national Court of Justice only in 

' relation to or for the the purpose of 
the dispute: or where the acceptance of 
the Court's compulsory jurisdiction on 
behalf of any other party to the dispute 
was deposited, or ratified less than 
twelue months prior to the filing of the 
application bringing the dispute before 
the Court:

"(3) Disputes arising out of or concerning 
the jurisdiction or rights claimed or 
excercised by Ne w  Zealand in respect of 
the exploration, exploitation, ,conser
uation or management of the liuing 
resources in marine areas beyond and 
adjacent to the territorial sea of New 
Zealand but within 200 nautical miles 
from the baselines from which the 
breadth of the territorial sea is 
measured.

"This Declaration shall remain in force fori 
period of fiue years f rom 7.2 September 1977 and 
thereafter until the expiration of six months 
after notice has been giuen of the termination of 
this Declaration prouided that the Gouernment of 
N e w  Zealand reserues the right at any time to 
amend this Declaration in the light of the results 
of the Third United Nations Conference on the Lan 
of the Sea in respect of the settlement of 
disputes."

(Si q n e d) M.J.C, Templeton 
Permanent Representative , 

of Ne w  Zealand to thi 
United Nations^

NIGERIA

3 September 196S31 
"Whereas under Article 93 of the United Nations 

Charter all Member States are ipso facto parties 
to the Statute of the International Court of 
Justice:

"And Whereas the Gouern m e n t  of the Federal 
Republic of Nigeria has decided to accept the 
compulsory jurisdiction of the International Court 
of Justice and it is necessary to make a declara
tion in terms of Article 36(2) of the Statute of 
the Court:

"Now therefore. I, Nuhu Bamali, Minister of 
State for External Affairs hereby declare that the 
Gouernment of the Federal Republic of Nigeria 
recognizes as compulsory ipso f a c to and without 
special agreement, in relation to any other Statt 
accepting the same obligation, that is to say, on 
the sole condition of reciprocity, the jurisdic
tion of the International Court of Justice i« 
conformity w ith Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the Court. 1

“Done ait Lagos, this 14th day of August, one 
thousand nine hundred and s i x t y-fiue."

(S i q n e d ) Nuhu Bamali" 
Minister of State for External Affairs

NORWAY

' 2 April 19763’
"I hereby declare on behalf of the Royal 

Norwegian Gouernment that Norway recognizes as 
compulsory i pso facto and without special agree-', 
ment, in relation to any other State acceptins 
the same obligation, that is on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the International 

Court of Justice in conformity with Article 36. 
paragraph 2, of the Statute of the Court, for * 
period of fiue years as from 3 October 1976. This 
declaration shall thereafter be tacitly renewed 
for additional periods of fiue years, unless 

notice of termination is giuen not less than si* \ 
months before the expiration of the current 

period; prouided, howeuer, that , the Royal 
Norwegian Gouernment, hauing regard to Article 95 
of the Charter of the United Nations, reserges the 
right at any time to amend t h e . scope of thi* 
Declaration in the light of the results of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea in respect of the settlement of disputes." »

(Signed) ole Algaf* 
Permanent Representatiue of Noruiaü 

to the United Nations
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PAKISTAN

13 S eptember i960'10 
,, "I,H have the honour, by direction of the 
President of Pakistan, to make the following 
declaration on behalf of the Gouernment of 
Pakistan under Article 36, paragraph 2, of the 
Statute of the International Court of Justice:

"The Gouernment of Pakistan recognize as 
compulsory ipso facto and w i t h o u t  special agree
ment in relation to any other State accepting the 
same obligation, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice in all legal disputes 
after the 24th June, 1948, arising, concerning:
V ;"(a) The interpretation of a treaty;

"(b) Any question of international law;
•(c) The existence of any fact which, if

- established, would constitute a breach of 
an International obligation;

, “(d) The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 

' v" obligation;
? "Provided, that the declaration shall not apply 
to: "
: "(a) Disputes the solution of wh i c h  the parties 

1 i ■ shall entrust to other tribunals by uirtue 
of agreements already ln existence or which

- may be concluded in the future; or
• "(b). Disputes relating to questions which by
■ ï ~ international law fall exclusively within 

! the domestic jurisdiction of Pakistan;
"(c) Disputes arising under a multilateral 

treaty unless
"(i) All parties to the treaty affected by 

the decision are also parties to the 
case before the Court, or .

”(ii) The Gouernment of Pakistan specially 
agree to jurisdiction; and

■ "prouided further, that this Declaration shall 
remain in force till such time as notice may be 
giuen to terminate it."
Pakistan Mission to the United Nations 
Neui York, September 12th, 1960 
iu- (S i q n e d ) Said Hasan

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary 
Permanent Representative of Pakistan 

to the United Nations

5 PHILIPPINES
■■■ ’i\
'ir*f 18 January 197241

"I, CARLOS P. ROMULO, Secretary of Foreign 
Affairs of the Republic of the Philippines, hereby 

^declare, under Article 36. paragraph 2, of the 
Statute of the International Court o f  Justice, 
that the Republic of the philippines recognizes 
as compulsory I p s o  facto and w i thout special 
agreement, in relation to any other State 

_ accepting ’ the same obligation, the jurisdiction 
of the International Court of Justice in all legal 
disputes arising hereafter concerning:

"(a) The interpretation of a.treaty;
' “(b) Any question of international law;

“(£) The existence of any fact which, if 
r ■ established would constitute a breach of 

an international obligation;
“(d) The nature or extent of the reparation to 

be made for the breach of an international
l,': obligation;
Provided. that this declaration shall not apply 

; to any dispute :
, ' "(a) In regard to which the parties thereto 

’ haueagreed or shall agree to haue recourse 
' to some other method of peaceful 

settlement;

or
"(b) Which the Republic of the Philippines 

considers to be essentially within its 
domestic jurisdiction; or 

"(c) in respect of which the other party has 
accepted the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice only in 
relation to or for the purposes of such 
dispute; or where the acceptance o f , the 
compulsory jurisdiction was deposited or 
ratified less than 12 months prior to the 
filing of the application . bringing the 
dispute before the,Court; or 

"(d) Arising under a multilateral treaty, unless
(1) all parties to the treaty are also 
parties to the case before the Court, or
(2) the Republic of the Philippines 
specially agrees to jurisdiction; or

"(e) Arising out of or concerning jurisdiction 
or rights claimed or exercised by the 
Philippines:
"(i) In respect of the natural resources, 

including liuing organisms belonging 
to sedentary species, of the sea-bed 
and subsoil of the continental shelf 
of the Philippines, or its analogue 
in an archipelago, as described in 
Proclamation No. 370 dated 20 March
1968 of the President of the 
Republic of the Philippines; or 

"(ii) In respect of the territory of the 
Republic of the Philippines, includ
ing Its territorial seas and inland 
waters; and

"Prouided, f u r t h e r , that this declaration shall 
remain in force until notice is given to the 
Secretary-General of the United Nations of its 
termination.,

Done at Manila this 23rd day of December 1971.
(S iqn e d ) Carlos P. Romulo 

Secretary of Foreign Affairs

PORTUGAL

19 December
"Under Article 36, p a r a g r a p h .2, of the Statute 

of the International Court of Justice, I declare 
on behalf of the Portuguese Gouernment that 
Portugal recognizes the jurisdiction of this Court 
as compulsory i pso facto and without special 
agreement, as provided for 'in the 'said paragraph
2 of Article 36 and under the following condi
tions:

"1) The present declaration . couers. . disputes 
arising out of euents both prior and subsequent 
to the declaration of acceptance of t h V  1 optional 
c l a u s e 1 which Portugal made on December 16, 1920, 
as a party to the Statute of the Permanent Court 
of International Justice.

"2) The present declaration enters into force 
at the moment it is deposited, with the Secretary- 
General of the United Nations; it shall be ualid 
for a period of one year, and thereafter until 
notice of its denunciation is giuen to the said 
Secretary-General.

"3) The Portuguese Gouernment reserues the right 
to exclude from the scope of the present declara
tion, at any time during its ualidity, any giuen 
category or categories of disputes, by notifying 
the Secretary-General of the United Nations and 
with effect from the moment of such notification." 
Portuguese Embassy,
Washington, D.C., 19 December 1955

(Siq n e d ) L. Esteues Fernandes
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SENEGAL

2 December 198543 
I haue the honour, on behalf of the Gouernment 

of the G o u e rnment of the Republic of Senegal, to 
declare that, in accordance with Article 36, 
paragraph 2, of the Statute of the International 
Court of Justice, it accepts on condition of 
reciprocity as compulsory ipso fa c to and without 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, the jurisdiction 
of the Court in all legal disputes born subse
quently to the present declaration concerning:

- the interpretation of a treaty;
- any q u estion of international law;
- the existence of any fact uihich, if' estab

lished, mould constitute a breach of an 
international obligation;

- the nature or extent of ' the reparation to be 
made for the breach of an international obli
gation .

This declaration is made on condition recipro
city on the part of all States. Houieuer, Senegal 
may waiue the competence of the Court iri regard
to :

- disputes concerning uihich the parties haue 
agreed to haiie recourse to some other method 
of settlement;

- disputes uiith regard to questions uihich by 
international law fall uiithin the exclusiue 
competence of Senegal.

Lastly, the Gouernment of the Republic of 
Senegal reserues the right at any time, by means 
of a notification addressed to the Secretary- 
General of the United Nations, to add, to amend 
or to uiithdraui the foregoing reseruations.

Such notification shall be effectiue on the date 
of its receipt by the Secretary-General.

(Signed) Ibrahim FALL 
Minister for Foreign Affairs 

of the Republic of Senegal

SOMALIA

U  April 196344
"I haue the honour to declare on behalf of the 

Gouernment of the Somali Republic that the Somali 
Republic accepts as compulsory ipso f a c t o , and 
uiithout special agreement, on condition of reci
procity, the jurisdiction of the International 
Court- of Justice, in conformity uiith paragraph 2 
of Article 36 of the Statute of the Court, until 
such times as notice may be giuen to terminate the 
acceptance, ouer all legal disputes arising other 
than disputes in respect of uihich any other Party 
to the dispute has accepted the compulsory juris
diction of the International Court of Justice only 
in relation to or for the purposes of the dispute; 
or where the acceptance of the Court's compulsory 
jurisdiction on behalf of any other Party to the 
dispute uias'deposited or ratiFied less than twelue 
months prior to the filing of the application 
bringing the dispute before the Court.

"The Somali Republic also reserues the right at 
any time by means of a notification addressed to 
the Secretary-General of the United Nations, and 
with effect as from the moment of such notifica
tion, either to add lo, amend or withdraw any of 
the foregoing reseruations, or any that may here
after be added."
Mogadishu 
March 25, 1963.

(Siqned) Abdullahi Issa 
Minister for Foreign Affairs

SUDAN

' 2 January 1958*!
"I haue the honour by direction of the Ministrj 

o f 1 Foreign Affairs to declare, on behalf of ifo 
Gouernment of the Republic of the Sudan, that i« 
pursuance of paragraph 2 of Article 36 of the 
Statute of the International Court of Justice the 
Gouernment of the Republic of the Sudan recognize 
as compulsory i pso f acto and without special 
agreement, on condition of reciprocity, until suck 
time as notice may be giuen to terminate this 
Declaration, the jurisdiction of the International 
Court of Justice in all legal disputes arisinj < 
after the first day of January 1956 with regari 
to situations or ’ facts subsequent to that 'date1, 
concerning :

"(a) The interpretation of a treaty concluded 
or ratified by the Republic of the Sudai 
on or after the first day of January 1956; 

"(b) Any question of International Law;
" (ç) The existence of any fact, which, if 

established, would constitute a breach of 
an international obligation; or 

"(d) Thé nature or extent of the reparation t# 
be made for the breach of an international 
obligation;

"but excluding the following:
"(i) Disputes in regard to which the parties 

to the dispute haue agreed or shall agree 
to haue recourse to some other method of 
peaceful settlement;

“(ii) Disputes in regard to ■ matters which are 
essentially within the domestic juris
diction of the Republic of the Sudan as 
determined by the Gouernment of the 
Republic of the Sudan;

"(iii) Disputes arising out of euents occurrinj 
during any period in which the Republit 
of the Sudan is engaged in hostilities 
as a belligerent."

30 December, 1957
(S i q n e d ) Yacoub Osman 

Permanent Representatiue of the Sudan 
to the United Nations

SURINAME

31 August 1987M
“I haue the honour by direction of the Minister 

of Foreign Affairs of the Republic of Suriname, 
to declare on behalf of the Gouernment of 
Suriname : ’ ' -

The Gouernment of the Republic of Surinai* 
recognizes, in accordance with article 36, para
graph 2 of the Statute of the International Court 
of Justice, with effect from the seuenth September 
1987, as compulsory i pso facto and without special 
agreement, in relation to any other State accept
ing the same obligation, that is on condition of 
reciprocity, the jurisdiction of the said Court 
in all disputes, which haue arisen prior to this' 
Declaration or may arise after this Declaration 
with the exception of:

A. disputes, which haue arisen or may aris( 
with respect to or in relation with the borders 
of the Republic of Suriname;

B. disputes in respect of which the partie*' 
exluding the jurisdiction of the International 
Court of Justice, haue agreed to settlement Mi 
means of arbitration, mediation or other method* 
of conciliation and accomodation. ->

This declaration shall be binding for a peri°J 
of fiue years and shall continue in force aft*r
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that period until twelve months after the Govern
ment of the Republic of Suriname has given notice 
of its termination."

, : (S i q n e d ) W.H.Werner Ureedzaam
Chargé d'affaires of the Permanent 

Mission of the Republic of Suriname 
to the United Nations

SWAZILAND

26 May 1969*7
"I,- Prince Makhosini Jameson Dlamini, Prime 

Minister of the Kingdom of Swaziland to w h o m  His 
Majesty has delegated responsibility for the 
conduct of foreign affairs, have the honour to 
declare on behalf of the Gouernment of the Kingdom 
of Swaziland, that it recognizes as compulsory 
ipso facto and without special agreement, on 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
International Court of Justice, in accordance with 
paragraph 2 of Article 36 of the Statute of the 
Court.

"This Declaration does not extend:
' "(a) To disputes in respect of uhich the parties 

have agreed to have recourse to another 
means of peaceful settlement; or 

"(b) To disputes relating to matters which, by 
; _ international law, are essentially within 

the domestic jurisdiction of the Kingdom 
of Swaziland .

"The Gouernment of the Kingdom of Swaziland also 
reserves the right to add to, amend or withdraw 
this Declaration by means of, a notification 
addressed to the Secretary-General of the United 
Nations, with effect as from the moment of such 
notification."
Mbabane, 9th May, 1969

(Signed) Makhosini Jameson Dlamini 
Prime Minister 

and Minister for Foreign Affairs

SWEDEN

, : 6 April 1957*8
On behalf of the Royal Swedish Gouernment, I 

declare that it accepts as compulsory i pso facto 
and without special agreement, in relation to any 
other State accepting the same obligation, the 
jurisdiction of the International Court of 
Justice, in accordance with Article 36, paragraph
2, of the Statute of the said Court for a period 
of five years as from 6 April 1957. This obliga
tion shall be renewed by tacit agreement for 
further periods of the same duration unless notice 
of abrogation is made at least six months before 
the expiration of any such period. The aboue- 
mentioned obligation is accepted only in respect 
of disputes which may arise w ith regard to 
situations or facts subsequent to 6 April 1957.
New York, 6 April 1957

(S i q n e d ) Claes Carbonnier 
Permanent Representative a . i . of Sweden 

to the United Nations

SWITZERLAND

28 July 1948a9
The Swiss Federal Council
Duly authorized for that purpose by a Federal 

Order uhich was adopted on »2 March 1948 by the 
Federal Assembly of the Swiss Confederation and 
entered into force on 17 June 1948,

Hereby declares
That the Swiss Confederation recognizes as 

compulsory ipso fa c to and without special agree
ment, in relation to any other State accepting the 
same obligation, the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice in all legal disputes 
concerning:

a. The interpretation of a treaty;
b. Any question of international law;
c. The existence of any fact which, if 

established, would constitute a breach of 
an international obligation;

d. The nature or extent of the reparation to 
be made for the breach of an international 
obligation.

This declaration which is made under Article 36 
of the Statute of the International Court of 
Justice shall take effect from the date on which 
the Swiss Confederation becomes a party to that 
Statute50 and shall have effect as long as it 
has not been abrogated subject to one year's 
n o t i c e .
Done at Berne, 6 July 1948.

, On behalf of the Swiss Federal Council,
(Siqned) Celio 

The President of the Confederation 
(S iq n e d ) Leimgruber 

The Chancellor of the Confederation

TOGO

25 October 197951
The Togolese Republic,
Represented by His Excellency Mr. Akanyi-Awunyo 

Kodjovi, Ambassador Extraordinary and Plenipoten
tiary, Permanent Representative of Togo to the 
United Nations,

Acting pursuant to the provisions of Article 36, 
paragraphs 2 and 3, of the Statute of the Inter
national Court of Justice, annexed to the Charter 
of the United Nations,

Guided by its constant concern to ensure the 
peaceful and equitable settlement of all inter
national disputes, particularly those in which it 
might be involved, and desiring to contribute to 
the strengthening of the international legal order 
based on the principles set forth in the Charter 
of the United Nations,

Declares that it recognizes as compulsory ipso 
facto and without special agreement in relation 
to any other State accepting the same obligation, 
that is, subject to reciprocity, the jurisdiction 
of the International Court of Justice in all 
disputes concerning:
, (a) The interpretation of a treaty;

(b) Any question of international law;
(ç) The existence of any fact which, if estab

lished, would constitute a breach of an 
international obligation;

(d) The nature or extent of the reparation to 
be made For the breach of an international 
obligation.

The present declaration has been made for an 
unlimited period subject to the power of denun
ciation and modification attached to any obliga
tion assumed by a sovereign State in its interna
tional relations. It will enter into force on the 
day on which it is received by the United Nations 
Secretariat.
New York, 24 October 1979

(Siqned) Akanyi-Awunyo Kodjovi
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UGANDA

3 October 196352
“I hereby declare on behalf of the Government 

of Uganda that Uganda recognises as compulsory 
ipso f a c t o and without special agreement, in 
relation to any other State accepting the same 
obligation, and on condition of reciprocity, the 
jurisdiction of the International Court of Justice 
in conformity w ith paragraph 2 of Article 36 of 
the Statute of the Court."
New York, 3rd October 1963

(Siqned) Apollo K. Kironde 
Ambassador and Permanent Representative of Uganda

to the United Nations

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

1 January 196953
"I have the honour, by direction of Her 

Majesty's Principal Secretary of State for Foreign 
and Commonwealth Affairs, to declare on behalf of 
the Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland that they accept as 
compulsory i pso facto and without special conuen
tion, on condition of reciprocity, the juris
diction of the International Court of Justice, in 
conformity with paragraph 2 of Article 36 of the 
Statute of the Court, until such time as notice 
may be giuen to terminate the acceptance, over all 
disputes arising after the 24th of October 194&, 
with regard to situations or facts subsequent to 
the same date, other than:

"(i) any dispute which the United Kingdom
"(a) has agreed with the other Party or

Parties thereto to settle by some 
other method of peaceful 
settlement; or 

"(b) has already submitted to arbitra
tion by agreement w ith any State 
which had not at the time of 
submission accepted the compulsorj- 
jurisdiction of the International 
Court of Justice.

11 (ii) disputes with the Gouernment of anj 
other country which is a Member of the 
Commonwealth w ith regard to situations 
or facts existing before the 1st of 
January, 1969. (

"(iii) disputes in respect of wh i c h  any other 
Party to the dispute has accepted the 
compulsory jurisdiction of the Inter
national Court of Justice only in rela
tion to or for the purpose of the 
dispute; or where the acceptance of the 
Court's compulsory jurisdiction on 
behalf of any other Party to the dispute 
was deposited or ratified less than 
twelue months prior to the filing of 
the application bringing the dispute: 
before the C o u r t .

"2. The Government of the United Kingdom also 
reserve the right at any time, by means of a 
notification addressed to the Secretary-General 
of the United Nations, and w ith effect as from the 
moment of such notification, either to add to, 
amend or withdraw any of the foregoing reserva
tions, or any that may hereafter be added."
United Kingdom Mission to the United Nations.

New York, 1 January 1969

(S i q n e d ) L. C. Glass

(b) Declarations made under Article 36. paragraph 2. of the Statute of the Permanent Court of Interna 
tional Justice, which are deemed to be acceptances of the compulsory jurisdiction of the

International Court of Justice

(All data and footnotes concerning these declarations are reprinted from the International Court of
Justice Yearbook, 1971-1972)

COLOMBIA54

30.X.37
(Translation from the French)

The Republic of Colombia recognizes as 
compulsory, i pso facto and without special agree
ment, on condition of reciprocity, in relation to 
any other State accepting the same obligation, 
the jurisdiction of the Permanent Court of Inter
national Justice, in accordance with Article 36 
of the Statute.

The present Declaration applies only to disputes 
arising out of facts subsequent to January 6th, 
1932.
Geneva, 30 October 1937.

(Siqned) J. M. Yepes 
Legal Adviser of the Permanent Delegation 

of Colombia to the League of Nations

DOMINICAN REPUBLIC

30. IX.2»
(Translation from the Fre n c h )

On behalf of the Government of the Dominican _ 
Republic and subject to ratification, I recognize,!; 
in relation to any other Member or State accepting 
the same obligation, that is to say, on the sole 
condition of reciprocity, the jurisdiction of the 
Court as compulsory, ipso facto and without 
special conuention.
Geneva, 30 September 1924.

(Siqned) Jacinto R. de Castro' 
The instrument of ratification was deposited QS .

4 February 1933. *
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HAIII

4 .X.21
(Translation from the F r e n c h )
On behalf of the Republic of Haiti, I recogni/o 

the jurisdiction of the Permanent Court of Inter
national Justice as compulsory.

(S i g n e d ) F. Addor 
Consul

LUXEMBOURG55

15.IX . 30
(Translation from the F r e n c h )
Tha Government of the Grand-Duchy of Luxembourg 

recognizes as compulsory, i pso facto and without 
special agreement, in relation to any other State 
accepting the same obligation, that is to say on 
condition of reciprocity, the j u risdiction of the 
Court in conformity with article 36, paragraph 2, 
of the Statute, in any disputes arising after the 
signature of the present declaration w i t h  regard 
to situations or facts subsequent to this 
signature, except in cases where the parties haue 
agreed or shall agree to haue recourse to another 
procedure or to another method of pacific settle
ment. The present declaration is made for a period 
of five years. Unless it Is denounced six months 
before the expiration of that period, it shall be 
considered as renewed for a further period of fiue 
years and similarly thereafter.
Geneva, 15 September 1930

(S i g n e d ) Bech

NOTES:

Registered under No. 3; see United 
Nations. Treaty S e r i e s , uol. 1, p. 9. A d e clara
tion of 6 April 1984 modifying the said d e clara
tion uias registered on that date under N o . 3. The 
declaration reads as follows :

"I have the honor on behalf of the Gouernment 
of the United States of America to refer to the 
Declaration of my Gouernment of August 26, 1946, 
concerning the acceptance by the United States 
of America of the compulsory jurisdiction of the 
International Court of Justice, and to state 
that the aforesaid Declaration shall not apply 
to disputes- with any Central American state or 
arising out of or related to euents in Central 
America, any of which disputes shall be settled 
in such manner as the parties to them may agree.

Notwithstanding the terms of the aforesaid 
Declaration, this proviso shall take effect 
immediately and shall remain in force for two 
years, so as to foster the continuing regional 
dispute settlement process w h i c h  seeks a 
negotiated solution to the interrelated 
political, economic and security problems of 
Central America."

(S i g n e d ) George Shultz 
Secretary of State of the 
United States of America

On 7 October 1985, the Secretary-General 
received from the Gouernment of the United States 
of America a notification of termination of the 
said declaration of 26 August 1946. The notifica
tion of termination (dated 7 October 1985) reads 

follows :

N I C A R A G U A 56
24 . IX.29

(Translation from the f r e n c h )
On behalf of the Republic of Nicaragua, I 

recognize as compulsory unconditionally the 
jurisdiction of the Permanent Court of Inter
national Justice.
Geneua, 24 September 1929

(Siqned) T, F. Medina

PANAMA57
25.X.21

(Translation from the F r e n c h )
On behalf of the Gouernment of Panama, I 

recognize, in relation to any other Member or 
State which accepts the same obligation, that is 
to say, on the sole condition of reciprocity, the 
jurisdiction of the Court as compulsory, ipso 
facto and without any special conuention.
Paris, 25 October 1921

(S i g n e d ) R. A. Amador 
Chargé d'Affaires

URUGUAY58
Prior to 28.I.2159

(Translation from the F r e n c h )
On behalf of the Gouernment of Uruguay, I 

recognize in relation to any Member or State 
accepting the same obligation, that is to say, on 
the sole condition of reciprocity, the jurisdic
tion of the Court as compulsory, ipso facto and 
without special conuention.

(S ign e d ) B. Fernandez Y Medina

“I haue the honor on behalf of the Gouernment 
of the United States of America to refer to the 
declaration of my Gouernment of 26 August 1946, 
as modified by my note of 6 April 1984, 
concerning the acceptance by the United States 
of America of the compulsory jurisdiction of the 
International Court of Justice, and to state 
that the aforesaid declaration is hereby 
terminated, with effect six months from the date 
hereof."

(Siqn e d ) George Shultz 
Secretary of State of the 
United States of America

The declaration of 17 February 1956 
replaced that of 4 September 1950, uihich was 
published in the United Nations, Treaty S e r i e s , 
vol. 108, p. 239.

An amending declaration was receiued on 28 
February 1984 and registered on that date under 
No. 3571. The amending declaration read as 
follows :

"On behalf of the Gouernment of Israel I haue 
the honour to inform you that the following 
amendments, with effect as of today, haue been 
made to its Declaration concerning the 
acceptance of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice [...]:
1) At the end of paragraph (a) delete the 

semi-colon and add the following:
"and any dispute or matter which is in any 
manner related to any such dispute;"

2) After paragraph (e) insert neui paragraph 
"(f) which reads as follows:
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"(f) any dispute in respect of which any 
other party thereto has accepted, or 
amended, a preuious acceptance of the 
compulsory jurisdiction of the Inter
national Court of Justice, only in relation 
to or for the purpose of the dispute; or 
w h e r e  the acceptance or the amendment of a 
preuious acceptance of the Court's compul
sory jurisidiction, on behalf of any other 
party to the dispute, was deposited or 
ratified less than 12 months prior to the 
filing of the application bringing the 
dispute before the Court."

(S i q n e d ) Yehuda Z. Blum 
Ambassador

Permanent Representatiue of Israel 
to the United Nations

The notification of termination of the declara
tion of 17 October 1956 receiued from the 
Gouern m e n t  of Israel on 21 Nouember 1985 (dated
19 Nouember 1985), reads as follows:

"On behalf of the Gouernment of Israel, I haue 
the honour to inform you that the Gouernment of 
Israel has decided to terminate, with effect as 
of today, its declaration of 17 October 1956 as 
amended, concerning the acceptance of the 
compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice."

See paragraph 5 of Article 36 of the 
Statute of the International Court of Justice.

M  State hauing made a declaration under 
Article 36, paragraph 2, of the Statute of the 
Permanent Court of International Justice.

Registered under No. 13809. This declara
tion replaces that of 6 February 1954 registered 
under No. 2484; see United Nations, Treaty Series, 
uol. 186, p. 77.

Registered under No. 11092; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 778, p. 301.

Registered under No. 19017; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , wol. 1197.

8/ Registered under No. 4364; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 302, p. 251. The 
preuious declaration, ualid for a period of fiue 
years, was deposited by Belgium on 13 July 1948: 
see United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 16, 
p. 203.

9/ The instrument of ratification was depo
sited on 17 June 1958.

10/ Registered under No.. 10359; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 721, p. 121.

This declaration replaces that one made 
on 7 April 1970, registered under No. 10415; see 
United Nations, Treaty Series, uol. 724, p. 63. 
For the original declaration made on 20 September
1919, see Yearbook of the International Court of 

\ Justice 1968-1969. p. 46.

Registered’under No. 12294: see uol. 857,
p. 107.

Registered under No. 3998; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 777, p. 77.

Registered under No. 3646; see United 
Nations, Treaty S e r i es, uol. ?57, p. 35. This 
declaration replaces that of 10 December 194j: 
see United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 1, p. 45.’

Registered under No. 3940; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 272, p. 225.

Registered under No. 3821; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 265, p. 299.

Registered under No. 12837. With respect 
to this declaration the Secretary-General receive^ 
on 3 July and 9 S eptember 1974, respectiuely, i* 
declaration from the Gouernment of Honduras and 1 
second declaration from the Gouernment of El 
Saluador (those declarations also registered under 
No. 12837 on the respectiue dates of their 
receipt, and published in uolumes 942 and 948 of 
the United Nations Treaty S c r i e s ) .

In a notification receiued on 27 Nouember 1971 
the Gouernment of El Saluador informed the 
Secretary-General that it had decided to extent 
for a period of 10 years as f rom 26 Nouember 197! 
its acceptance of the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice. The said 
notification contains the following declaration: 
El Saluador still reserues the right at any tine 
to modify, add to, explain or derogate from the 
exceptions under which it accepted such jurit
diction. The extension was registered on 2! 
Nouember 1978 under No. 12837.

19/ see Yearbook of the International Court 
of Justice 19~72 - 1 9 7 3 . p. 39.

20^ Registered under No. 4376; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 303, p. 137.

21^ Registered under No. 8232; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 565, p. 21.

22^ Registered on 6 June 1986, this declara
tion replaces that one made on 20 February 196® 
and recieued by the Secretary-General on 10 March 
1960. For the text of that declaration, regis
tered under No. 236, see United Nations, Treat! 
S e r i e s . uol 353, p. 309. For the declaration of
19 April 1954, see United Nations, Treaty Seriej. 
uol. 15, p. 17. and uol. 190, p. 377.

2 3 ^ Registered under No. 13546. The declara
tion of 14 September 1959, deposited with the 
Secretary-General on the same date and superseded 
by the declaration reproduced herein, is repro-

13/ Registered on 29 April 1988.

p. 289.

24/ Registered under No. 4517; see Unit*11 ,
Nations, Treaty Series, uol, 312. d . 155,

25/ Registered under No. 7697; see Unit^
Na t i o n s ,, Treaty Series, uol. 531. d . 113.

26/ Registered under No. 2145;: see United
Nations . T r e a t y  Series, uol. 163. d . 117.

27/ The instrument of ratification wa$
deposited on 17 April 1953.
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28^ Registered under No. 759; soe United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 51, p. 119,

29/ Liechtenstein became a party to the 
Statute of the International Court of Justice on
29 March 1950; see note 3 in chapter 1.3.

30/ Registered under No. 8438; see United
Nations, Treaty S e r i e s , uol 581, p. 135.

This declaration completes that one made 
on 6 December 1966 (Registed under 8423) and 
replaces the one communicated on 21 January 1981. 
The text of uihich reads as follows :

"1. I haue the honour, on behalf of the 
Gouernment of Malta, to declare that Malta 
accepts as compulsory ipso f a c t o , without 
special conuention, without the condition of 

, reciprocity and without reseruation, the juris
diction of the International Court of Justice, 
in conformity with paragraph 2 of Article 36 of 
the Court's Statute - until such time as notice 

-, may be giuen to terminate this acceptance - in 
respect of any dispute concerning the question 
of what principles and rules of international 
law are applicable, or may be applied, and/or 
how they are to be applied, to the delimitation 
of areas of the continental shelf in the 
Mediterranean Sea appertaining respectiuely to 
Malta on the one hand, and. conuersely, to any 
other State, as the case may be.

2. The Gouernment of Malta reserues the right 
at any time, by means of a notification 
addressed to the Secretary-General of the United 
Nations, and w ith effect as from the moment of 
such notification, either to add to, amend or 
withdraw the present Declaration, or any of its 
prouisions, or any that may hereafter be added 
to i t ."

(S i q n e d ) Dorn Mintoff 
Prime Minister 

and Minister of Foreign Affairs

32/ Registered under No. 9251; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 646, p. 171.

. , 33/ Registered under No. 127; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 9, p. 97.

3V  Registered on 29 January 1988.

35/ Registered under No. 3483; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 248, p. 33.

36/ see United Nations, Treaty S e r i e s , 
uol. 1, p. 7, and uol. 248, p. 357.

37/ Registered under No. 15931. This declara
tion replaces the one of 8 April 1940, made under 
Article 36, paragraph 2, of the Statute of the 
Permanent Court of International Justice. For the 
text of that declaration, as well as the text of 
the notice of termination giuen on 30 March 1940 
in respect of a preuious declaration of 19 Sep
tember 1929, see League of Nations, T reaty Se r i e s ■ 
uol. CC, pp. 490 and 491. For the text of the 
declaration of 19 September 1929, see i b i d .. uol. 
LXXXVIII, p. 277. For the text of a reseruation 
formulated on 7 September 1939 in respect of the 
declaration of 19 September 1929, see Permanent 
Court of International Ju s t i c e . Series E," N o . 16, 
p. 3427

38/ Registered under No. 7913; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 544, p. 113.

39/ Registered under No. 15035; see United 
Nations, Treaty S e r i e s . uol. 1024, p. 195. This 
declaration replaced that of 19 December 1956 
registered under No. 3642; see United Nations, 
T reaty S e r i e s , uol. 256, p. 315.

40/ Registered under No. 5332; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 374, p. 127. This 
declaration replaces that of 23 May 1957, in 
respect of which the Gouernment of Pakistan gaue 
notice of termination on 13 September 1960; see 
United Nations, Treaty S e r i e s , wol. 269, p. 77, 
and uol. 374, p. 382. For the declaration of 22 
June 1948 and the notice of its termination, see 
United Nations. Treaty S e r i e s , uol. 16, p. 197, 
and uol. 257, p. 360.

Registered under No. li523; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 808, p. 3. This 
declaration replaced that of 21 August 1947, in 
respect of which a notice of withdrawal uias giuen 
on 23 December 1971; for the text of that decla
ration see United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 7, 
p. 229.

*2/ Registered under No. 3079; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 224, p. 275.

*3/ This declaration replaces a preuious 
declaration which was receiued on 3 May 1985 and 
registered on that date, and which was identical 
in essence to the new declaration receiued on 2 
Oecember 1985, except that this last declaration 
applies only to disputes born subsequently to the 
said declaration.

Registered under No. 6597; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 458, p. 43.

Registered under No. 4139; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 284, p. 215.

Registered on 31 August 1987.

Registered under No. 9589; see United 
Nations, Treaty Series, uol. 673, p. 155.

48^ Registered under No. 3794; see United 
Nations, Treaty Ser i e s , uol. 264, p. 221. This 
declaration replaces that of 5 April 1947, which 
was made for a period of ten years; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 2, p. 3.

*9/ Registered under No. 272; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 17, p. 115.

Switzerland became a party to the Statute 
of the International Court of Justice on 28 July 
1948; see note 2 in chapter 1.3.

Registered under No. 18020; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 1147, p. 189.

52^ Registered under No. 6946; see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 479, p. 35.

^3/ Registered under No. 9370; see United 
Nations, T reaty Series, uol. 654, p. 335. This 
declaration replaces that of 27 Nouember 1963, in 
respect of uihich notice of withdrawal was giuen
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on 1 January 1969; for the text of that d e clara
tion, see United Nations, Treaty S e r i e s . wol. 482, 
p. 187. For declarations preceding that of 27 
Nouember 1963, see United Nations, T reaty S e r i e s , 
uol. 211, p. 109; uol. 219, p. 179; 
uol. 265, p. 221, and wol. 316, p. 59.

An instrument of ratification was 
deposited on 30 October 1937. Ratification was 
not required under the terms of the Optional 
Clause, the act of signature itself sufficing to 
make the undertaking binding except where the 
d eclaration had been made expressly subject to 
ratification. Neuertheless, certain States, uihich 
had signed uiithout any such reseruation, subse
quently ratified their declaration.

The Gouernment of Luxembourg had in 1921 
signed the Optional Clause subject to r atifica
tion. That declaration was, howeuer, neuer 
r a t i f i e d .

56/ According to a telegram dated 29 Nouember 
1939, addressed to the League of Nations, 
Nicaragua had ratified the Protocol of Signature 
of the Statute of the Permanent C o u rt of Interna
tional Justice (16 December 1920), and the instru
ment of ratification was to follow. It does not 
appear, howeuer, that the instrument of ratifica-' 
tion was euer receiued by the League of Nations.

An instrument of ratification uias 
deposited on 14 June 1929 (in this connexion, set 
remark in note 54 a b o u e ) .

58/ An instrument of ratification u»; 
deposited on 27 September 1921 (in this connexion, 
mutatis m u t a n d i s , see remark in note 54 aboue). I

S'*/ fhe date on w h i c h  this declaration'! 
(undated) was first published in a League off 
Nations document.
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5. AMENDMENTS TO THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS

(a) Amendments to Articles 23, 27 and 61 of the Charter of the United Nations 

; V Adopted bv the General Assembly of the United Nations in its resolutions 1991 A and B (XUIII) of

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

17 December 19631

31 August 1965 for all Members of the United Nations, in accordance with 
article 108 of the Charter.2

1 March 1966, No. 8132.
United Nations, Treaty S e r i e s , wol. 557, p. 143.

Participant Ratification

.Afghanistan . ..........................  25 Feb 1965
Albania................................. 7 Dec 1964
Algeria .................................  26 Mar 1964
Argentina................. .. 15 Mar 1966
Australia . . ..........................  9 Jun 1965
Austria ................................. 7 Oct 1964
Belgium................................. 29 Apr 1965
Benin...................................  17 Sep 1965
Boliuia................................. 19 Jan 1966
Brazil .................................  23 Dec 1964
Burkina Faso . ........................ 11 Aug 1964
B u l g a r i a ...................... .. • • 13 Jan 1965
Burma .................................... 3 Jun 1965
Burundi .................................  23 Aug 1965
Byelorussian S S R ....................  22 Jun 1965
C a m e r o o n ..............................  2 5 Jun 1964
Canada, ..............................  9 Sep 1964
Central African R e p u b l i c ..........  6 Aug 1964
C h a d ...................................  2 Nou 1964
Chile ...................................  3 1 Aug 1965
China3
Colombia '..............................  10 Oct 1966
Congo . .................................  7 Jul 1965
Costa Rica . .................. 7 Oct 1964
C8te d'iuoire..........................  2 Oct 1964
Cuba .................................... 22 Dec 1964
Cyprus .................................  1 Sep 1965
C z e c h o s l o u a k i a ....................... 19 Jan 1965
Democratic K a m p u c h e a ...............  20 Jan 1966

Denmark . ,...................... • • • 12 1965
Dominican R e p u b l i c .......... .. 4 Nou 1965
Ecuador............ ............ .. 31 Aug 1965
Egypt ...................................  16 Dec . 1964
El Saluador . .................. .. 1 D e c’ 1964
Ethiopia ............................... 22 Jul 1964
Finland................................. 18 Jan 1965
France .................................  24 Aug 1965
Gabon . .................................... 11 Aug 1964
Ghana................................ .. 4 May 1964
Greece ......................... .. 2 Aug 1965
Guatemala . . . ................. 18 Aug 1965
G u i n e a ...................... 19 Aug 1964
Honduras • • ■ ...........  • • • . • 9 Oct 1968
Hungary.............. .................  23 Feb 1965
Iceland .................................  6 Nou 1964
I n d i a ........................ .. 10 Sep 1964

Indonesia..............................  30 Mar 1973
Iran (Islamic Republic of) . . .  . 1 2 Jan 1965
I r a q ........................ .. 25 Nou 1964
Ireland .................................  27 Oct 1964
I s r a e l ......... ......................  13 May 1965
I t a l y ................................... 25 Aug 1965
Jamaica................................  1 2 Mar 1964
J a p a n ................................... 4 Jun 1965
Jordan ......................... 7 Aug 1964

Participant Ratification

Kenya ............. ............ .. 28 Oct 1964
Kuwait ....... ......................... 28 Dec 1964
Lao People's Democratic Republic . 20 Apr 1965

.Lebanon . ...............................  27 Sep 1965
Liberia . . . . ..........  21 Sep 1964
Libyan Arab Jamahiriya . . . . . .  27 Aug 1964
Luxembourg . . . .......... .. 22 Oct 1965
Madagascar . .................. 14 Dec 1964
Malawi, . .. . . .  . . . . . . . . . 2 Jun 1965
Malaysia ............................... 26 May 1965
M a l i ...................................  23 Sep 1964
Malta . .................................  23 Jun 1965
M a u r i t a n i a .........................  29 Jan 1965
Mexico . ............. .................  5 May 1965
M o n g o l i a ..............................  10 Mar 1965
Morocco .................................  9 Nou 1964
N e p a l ...................................  3 Dec 1964
Netherlands ..........  . . . . . . .  14 Dec 1964
N ew Z e a l a n d ...........................  26 Aug 1964
Niger . .................................  8 Sep 1964
N i g e r i a ................................. 5 Dec 1964
N o r w a y ............... .................  17 Dec 1964
Pakistan ,,. ...............  25 Mar 1965
Panama i .............................. 27 Jul 1965
Paraguay "............ .. 17 Aug 1965
i Peru . .................................  2 Dec 1966
« P h i l i p p i n e s ...........................  9 Nou 1964
Poland .................................  8 Jan 1965

■ Romania ............................ . . 5 Feb 1965
Rwanda . .  , . . ..................... 17 Nou 1964
Saudi Arabia . . . ..................  17 Jun 1965
.Senegal  ̂ .................. ............  23 Apr 1965
Sierra Leone .......................... 25 Mar 1965
Somalia ;,, .'.................... .. . 6 Oct 1965
Spain . . ............................  5 Aug 1965
Sri L a n k a ................. .. 13 Nou 1964
S u d a n 1. : . . . . . . .  . . . . . 7 May 1965
Sweden . '. ..................  . . . 18 Dec 1964
Syrian Arab R e p u b l i c ...............  24 Feb 1965
T h a i l a n d . .............. .. 23 Mar 1964
Togo . . "......................  19 Aug 1964
Trinidad and Tobago . . . . . . . .  18 Aug 1964
Tunisia .................................  29 May, 1964
Turkey . ............................... 1 Jul 1965
Uganda . ’. . . . ....................  10 Feb 1965
Ukrainian SSR .................. 17 May 1965
Union of Souiet Socialist Republics 10 Feb 1965
United K i n g d o m ............... .. 4 Jun 1965
United Republic of Tanzania . . . .  7 Oct 1964
United States of A m e r i c a .......... 3 1 Aug 1965
U e n e z u e l a ..............................  1 Sep 1965

Y e m e n ...................................  7 Jul 1965
Y u g o s l a u i a ...........................  9 Dec 1964
Z a i r e ...................................  20 May 1966
Zambia . ............................ . 28 Apr 1965
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(b) Amendment to Article 109 of the Charter of tho United Nations

Adopted by the General Assembly of the United Nations in its resolution 2101 (XX) of
20 Oecember 1965^

ENTRY INTO FORCE: 12 June 1968 for all Members of the United Nations, in accordance win
Article 108 of the C harter.2 

REGISTRATION: 12 June 1968, No. 8132.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , wol. 638, p. 308.

Participant Ratification Participant Ratification

Afghanistan ....................... Now 1966 Lao People's Democratic Republic 21 Oct 1966
Albania ............................ . . 12 Oct 1966 20 Mar 1969

Apr 1969 Liberia .................................. 1 Jul 1969
Argentina ......................... Apr 1967 Libyan Arab Jamahiriya ............. 3 Aug 1967
Australia ......................... . . 27 Sep 1966 Luxembourg ............................. 12 Dec 1967
Austria . ......................... . . 29 Sep 1966 Madagascar ............................ 23 Jan 1961
Belgium . . ....................... . . 29 Jun 1966 Malawi .................................. 11 Apr 1966
Benin , . ......................... Jun 1966 M a l a y s i a  ............................... 28 Apr 1968
Boliuia ............................ Jul 1966 M aldiwes ............................... 6 Sep 1968
Botswana ......................... . . 12 Jun 1968 30 Jun 1966
Brazil . ; ....................... Jul 1966 Mexico .................................. 18 Apr 196?
Burkina Faso .................... Jul 1966 Mon g o l i a  ............................... 17 Apr 1969
Bulgaria ......................... Jun 1966 M o r o c c o  .................................. 27 Dec 1966
Burma . ............................ Jun 1967 Nepal .................................... 20 Jul 1965
Byelorussian SSR ............... . . 21 Sep 1966 Netherlands ............................. 5 Jan 1967
Canada ............................ Jul 1966 Ne w  Zealand ............................. 20 May 1966
Chile . . ......................... Aug 1968 Niger .................................... 28 Apr 1966
C h i n a 5 Nigeria ............................. . . 15 Jun 1967
Cuba ....................... . . 17 May 1976 Norway .................................. 29 Apr 1966
C y p r u s ........................ 31 May 1966 Pakistan ............................... 10 Aug 1966
Czechoslovakia .................. . . 7 Oct 1966 7 Aug 1967
Denmark ............................ May 1967 Philippines ............................. 2 Oct 1967
Dominican Republic . . . . . . 1966 Poland .................................. 22 May 1967

May 1966 Romania .................................. 12 Jan 1967
Egypt . . ......................... Jan 1967 9 Sep 1966
Ethiopia . . . . .  ............. . . 28 Jul 1966 Saudi A r a b i a .......... ............. U Dec 196!
Finland . . . . .  ............... Jan 1967 Sierra Leone .......................... 24 Jan 1968
France . . .  .................... . . 18 Oct 1967 25 Jul 1966
Gabon . . .......................... Dec 1968 S pain .................................. 28 Oct 1966
Gambia . ......................... Jul 1966 Sri L a n k a ............................... 24 Aug 1966
Ghana . . ......................... . . a Sep 1966 S u d a n ............................... .. 24 Apr 1968
Greece ............................ 17 Oct 1969 S w e d e n ....................... 15 Jul 1966
Guatemala ......................... . . 16 Jun 1966 Syrian Arab Republic ............. 8 Dec 1967

Jan 1968 T h a i l a n d ....................... . . 9 Jun 1966
Hungary . ......................... 1967 T o g o .................................. 14 May 1968
Iceland . ......................... Jun 1966 Trinidad and Tobago ................ 22 Apr 1966

.India , ............................ Jul 1966 Tunisia ............................... 23 Aug 1966
Indonesia ......................... . . 30 Mar 1973 Turkey ............................... 16 Mar 1967
Iran (Islamic Republic of) . . . . 13 Jan 1967 Uganda ..................... 15 Apr 1965
I r a q .............................. Jan 1967 U krainian SSR ........................ 1 Nou 1966

1966 Union of Sowiet
Aug 1966 Socialist Republics ............. 22 Sep 1966

Italy ............................... Dec 1967 United Kingdom ..................... 19 Oct 196*
Jan 1968 United Republic of Tan z a n i a  . . . 20 Jun 1966

Jamaica ............................ Jul 1966 United States of America . . . . 31 May 196?
Jordan ............................ Mar 1966 Uenezuela ............................. 9 Nou 1967
Kenya . ............................ Jun 1966 Yugoslauia .......................... 13 Mar 1967
K u u i a i t ............................ Oct 1967 Z a i r e .......... ....................... 9 Jun 1966
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1.5(c): U.N. Charter—Amendment to Article 61

(ç) Amendment to Article 61 of the Charter of the United Nations

Adopted bv the G e n eral Assembly of the United Nations in its resolution 2847 (XXVI) of
20 Oecember 197T5

ENTRY INTO FORCE: 24 S eptember 1973 for all Members of the United Nations, in accordance, with 
Article 108 of the C h arter.2 

REGISTRATION: 24 September 1973. No. 8132.
TEXT: General Assembly resolution 2847 (XXUI) of 20 December 1971.6

Participant Ratification

1973
Mar 1974
Jun 1972
Mar 1973
Nou 1972
Jan 1973
Aug 1972
Jun 1972
Mar 1973
Feb 1973
Sep 1972
Jun 1973
Feb 1973

Brazil ............................ Sep 1972
Jun 1973
Jun 1973
Dec 1972
Sep 1972
May 1973

C h i l e .............................. Jul 1974
Sep 1972,
May 1975
Aug 1973

1976
Jun 1972
Feb 1974
Jun 1972

Denmark ............................ . . 23 Jan 1973
Nou 1972
Apr 1973
Dec 1972
Feb 1974
Jun 1972
Mar 1972
Jun 1973
Jan 1973
Jan 1974
Oct 1972
Jun 1973
May 1973
Jul 1973
Mar 1973
Jan 1973
Mar 1973

Iran (Islamic Republic of) . . . . 15 Mar 1973
I r a q ............................... . . 9 Aug 1972

Oct 1972
Jul 1973
Feb 1973
Oct 1972
Jun 1973
Jun 1972
Oct 1972
Jun 1972
Jul 1973

Participant Ratification

Lesotho . ............. .................  30 May 1973
Liberia . ..................... 4 Dec 1972
Libyan Arab Jamahiriya 12 Apr 1973
L u x e m b o u r g ..... ........... ............  ' 5 Jun 1973
M a d a g a s c a r ............. ...........  19 Jul 1973
M a l a w i ........... . . ................ 15 Sep 1972
M a l a y s i a ............................  16 Jun 1972
Mali . . .................. .. 30 Aug 1973
Malta . . .  . . . . . .  . . . . . . 22 feb 1973
Mauritius. .................. 29 Jun 1973
Mexico . . . . . ....................  11 Apr 1973
M o ngolia ............................  18 May 1973
Morocco . ............. .................  26 Sep 1972
Nepal . . . ............. ............ .. 24 Nou 1972
N e t h e r l a n d s ............................  31 Oct 1972
N e w  Zealand . ..........................  19 Jul 1972
Nicaragua ...............................  17 Jul 1973
Niger ....................................  22 Aug 1972
Nigeria ..................................  17 Oct 1973
Norway . ............................  14 Mar 1973
Oman . . . .. . . . ................... 23 Jun 1972
Pakistan . . . . . . . . . . . . .  21 Aug 1973
P a n a m a .................................  26 Sep 1972
Paraguay . i . .................. .. 28 Dec 1973
Peru . . . ..................  26 Jun 1973
Philippines . ..........................  14 Nou 1972
Poland . . .......... ............  19 Sep 1973
Qatar . . . . . . . . . . . . .  15 Jun 1972
Romania . . . . . . . . . . .  26 Feb 1973
R w a n d a .................................  6 Nou 1973
S e n e g a l .................................  25 Jan 1973
Sierra L e o n e .......................... 15 Oct 1973
S i n g a p o r e ...............................  18 Apr 1972
S p a i n .................... ...............  26 Jul 1973
Sri Lanka . .......................... 6 Dec 1972
S u d a n ....................................  4 Oc t  1972
Sweden ..................................  22 Dec 1972
Syrian Arab R e p u b l i c ...............  21 Aug 1974
Thailand ............................  19 Jul 1972
T o g o ....................................  29 Oct 1973
Trinidad and T o b a g o ..................  11 Sep 1972
T u n i s i a .................................  8 Nou 1972
U g a n d a .................................  12 Jun 1972
Ukrainian SSR . ........................ 16 May 1973
Union of Souiet

Socialist R e p u b l i c s ...............  1 Jun 1973
United Arab E m i r a t e s ...............  29 Sep 1972
United K i n g d o m .......................  19 Jun 1973
United Republic of Tanzania . . . .  *  Apr 1973
United States of A m e r i c a ..........  24 Sep 1973
U e n e z u e l a ...............................  29 Oct 1974
Y e m e n ....................................  7 Jul 1972
Y u g o s l a u i a ............................  23 Oct 1972
Zaire .....................................  16 Aug 1973
Zambia ........................ .. 13 Oct 1972
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1.5: Amendments to Articles 23, 27 and 61; 109 and 61

NortS:

1/ Official Records of the General Assembly. 
Eighteenth Session. Supplement No. 15 (A/5515), 
p. 21.

2/ As depositary of the amendments to the 
Charter, the Secretary-General drew up a protocol 
of entry into force of these amendments and 
communicated it to all Member States,

Ratification on behalf of the Republic of 
China on 2 August 1965. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the Secretary- 
General, the Permanent Missions to the United 
Nations of Czechoslouakia, Hungary and the Union 
of Souiet Socialist Republics, pointing out that 
in the annex to the said protocol, which contains 
a list of States Members of the United Nations 
hauing deposited instruments of ratification of 
the amendments, there is a reference to an inst
rument of ratification by China, stated that 
their Gouernments did not recognize any authority 
other than the Government of the People's 
Republic of China as entitled to represent and 
act on behalf of China and that, therefore, they 
considered the said instrument as having no legal 
force whatsoever. They noted, however, the posi
tion in this matter of the Government of the 
People's Republic of China, which had announced 
that it would not object to the introduction of 
the amendments to the releuant Articles of the 
Charter even before the restoration of the rights 
of the People's Republic of China in the United 
Nations.

In a note addressed to the Secretary-General 
with reference to the communication from the 
Union of Soviet Socialist Republics mentioned 
above, the Permanent Representatiue of the Repub
lic of China to the United Nations stated that 
the Republic of China, a permanent member of the

Security Council, had ratified tho amendments and 
deposited the instrument of ratification with the 
Secretary-General on 2 August 1965 and that, 
therefore, there could be no question that the 
protocol of entry into force of the amendments 
was valid in its entirety. He further stated that 
the allegations made by the Soviet Union were 
untenable both in law and in fact and could in no 
way affect the ualidity of the protocol and the 
entry Into force of the amendments.

4/ Official Records of the General Assembly, 
Twentieth Session. Supplement No. 14 (A/60H), 
p. 90.

5/ Ratification on behalf of the Republic of 
China on 8 July 1966. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on t 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

In communications addressed to the Secretary- , 
General w ith reference to the aboue-mentioned 
ratification, the Permanent Missions to the 
United Nations of Albania, the Byelorussian SSR, 
Czechoslouakia, Hungary, Romania, the Ukrainian 
SSR, the Union of Soviet Socialist Republics and 
Yugoslavia stated that the only Government 
entitled to represent and to assume international 
obligations on behalf of China was the Government 
of the People's Republic of China and that, 
therefore, they did not recognize as ualid the 
said ratification.

In a note addressed to the Secretary-General, 
the Permanent Mission of the Republic of China 
stated that the allegations contained in the 
above-mentioned communications are untenable both 
in law and in fact and could not in any uiay 
affect the requirements of Article 108 of the 
Charter or the validity of the amendments to the • 
Charter duly ratified under the said Article.

6/ Official Records of the General Assemble 
Twenty-sixth Session. Supplement No. 2 9 . (A/8429), 
p. 67.
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CHAPTER II. PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES

1. REVISED GENERAL ACT FOR THE PACIFIC SETTLEMENT Of INTERNATIONAL DISPUTES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 28 April 19*91

ENTRY INTO FORCE: 20 September 1950, in accordance w ith article 44.
REGISTRATION: 20 September 1950, No. 912.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 71, p. 101.

Participant Accession

Belgium . . . . 23 Dec 1949
Burkina Faso 27 Mar 1962
Denmark . . . . 25 Mar 1952
Luxembourg . . 28 Jun 1961
Netherlands2, . 9 Jun 1971

Norway . . . . 16 Jul 1951
Sweden . . . . 22 Jun 1950

Extending to

All the prouisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
All the prouisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
All the provisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
All the prouisions of the Act (chapters I, II, III, and IV),
The prouisions relating to conciliation and judicial settlement 

(chapters I and II), together uiith general prouisions dealing 
uiith these procedures (chapter IV).

All the prouisions of the Act (chapters I, II, III, and IV).
The prouisions relating to conciliation and judicial settlement 

(chapters I and II), together uiith the general prouisions 
dealing with these procedures (chapter IV) subject to the 
reseruation on disputes arising out of facts prior to this 
accession.

NOTES:

^  Resolution 268 A(III). Official Records of the General Assembly. Third Session. Part II (A/900),
P. 10,

2/ For the Kingdom in Europe, Surinam and the Netherlands Antilles.
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CHAPTER XIX. PRIUILEGES AND IMMUNITES, DIPLOMATIC AND CONSULAR RELATIONS, ETC.

1. CONUENTION ON THE PRIUILEGES AND IMMUNITIES OF THE UNITED NATIONS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 13 February 1946^

ENTRY INTO FORCE: For each State, on the date of deposit of its instrument of accession, in 
accordance uiith section 32.

REGISTRATION: 14 December 1946, No. 4,
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 1, p. 15, and uol. 90, p. 327 (corrigendum to

wol. 1).

Participant

Afghanistan .......................
A l b a n i a .................... .. . .
Algeria ...........................
Antigua and Barbuda ............
Argentina .......................
Australia .......................
Austria . .......................
Bahamas ............  ..........
Bangladesh ....................
Barbados .......................
Belgium .........................
B o l i u i a ............... ..
Brazil .........................
Bulgaria .................... ..
Bukina Faso . . . . . . .
Burma . ............. .. • • • •
Burundi ....................... .
Byelorussian SSR ..........  .
C a m e r o o n ............ .. •
Canada. ........................
Central African Republic . . 
Chile . . . . . . . . . . . .
China . . . . . ., . . .
Colombia . . . . • • • • • •
C o n g o ....................... . •
Costa R i c a ............ ..
Côte d ' i u o i r e .......... ..
C u b a ............ ............ ..
C y p r u s ............ ..
Czechoslouakia ...............
Democratic Kampuchea. . . , .
Denmark .........................
D j i b o u t i .......................
Dominica . . ..................
Dominican Republic. . . . . .
Ecuador . . ....................
E?ypt ............................
El Saluador ................. . ■
Ethiopia ......................
F i j i ................. .. • • •
F i n l a n d ................. .. • •
France .........................
Gabon ............................
G a m b i a ...................... •
German Democratic Republic . 
Germany, Federal Republic of'*

Ghana ............................
G r e e c e .................... .. ■
Guatemala ......................
Guinea . ■ ................ . •

Accession, 
succession (d) Participant

Accession, 
succession (dï

6 Sep 1947 Guyana .............................. 28 Dec 1972
2 Jul 1957 6 Aug 1947

31 Oct 1963 Honduras ........................... 16 May 1947
25 Oct 1988 d Hungary .............................. 30 Jul 1956
12 Oct 1956 Iceland .............................. 10 Mar 1948
2 Mar 1949 13 May 1948
10 May 1957 Indonesia ........................... 8 Mar 1972
17 Mar 1977 d Iran (Islamic Republic of) 8 May 1947
13 Jan 1978 d 15 Sep 1949
10 Jan 1972 d Ireland . ..........  . . . . . . . 10 May 1967
25 Sep 1948 Israel .............................. 21 Sep 1949
23 Dec 1949 3 Feb 1958
15 Dec 1949 Jamaica ............  ............... 9 Sep 1963
30 Sep 1960 18 Apr 1963
27 Apr 1962 Jordan .............................. 3 Jan 1958
25 Jan 1955 1 Jul 1965
17 Mar 1971 Kuwait .................. ............ 13 Dec 1963
22 Oct 1953 Lao People's Democratic Republic 24 Now 1956
20 Oct 1961 d Lebanon .............................. 10 Mar 1949
22 Jan 1948 Lesotho .............................. 26 Now 1969
4 Sep 1962 d Liberia .............................. 14 Mar 1947

15 Oct 1948 Libyan Arab Jamahiriya .......... 28 Nou 1958
11 Sep 1979 Luxembourg ......................... 14 Feb 1949
6 Aug 1974 Madagascar . ............... .. 23 May 1962
15 Oct 1962 d Malawi .............................. 17 May 1966
26 Oct 1949 Malaysia ........................... 28 Oct 1957
8 Dec 1961 d Mali . . . . . . . . . . . .  . . 28 Mar 1968
9 Sep 1959 Malta .................... 27 Jun 1968
5 Nou 1963 d M a u r i t i u s ....................j . . . 18 Jul 1969
7 Sep 1955 Mexico .................... ....... 26 Nou 1962
6 Nou 1963 Mongolia . ......................... 31 May 1962

10 Jun 1948 Morocco ............. ................. 18 Mar 1957
6 Apr 1978 d N e p a l ...................... 28 Sep 1965

24 Nou 1987 3 Netherlands ......................... 19 Apr 1948
7 Mar 1947 Neui Zealand3 ......................... 10 Dec 1947

22 Mar 1956 Nicaragua ........................... 29 Nou 1947
17 Sep 1948 Niger ......................... 25 Aug 1961
9 Jul 1947 Nigeria . .................... .. 26 Jun 1961

22 Jul 1947 Norway . . . ...................... 18 Aug 1947
21 Jun 1971 d Pakistan ........................... 22 Sep 1948
31 Jul 1958 Panama ............... .. 27 May 1947
18 Aug 1947 Papua Neui G u i n e a ................. 4 Dec 1975
13 Mar 1964 Paraguay ........................... 2 Oct 1953
1 Aug 1966 d P e r u ................................ 24 Jul 1963
4 Oct 1974 Philippines ...................... 28 Oct 1947
5 Nou 1980 Poland .............................. 8 Jan 1948
5 Aug 1958 Romania .............................. 5 Jul 1956

29 Dec 1947 Rwanda .............................. 15 Apr 1964
7 Jul 1947 Saint L u c i a ................. .. 27 Aug 1986

lO Jan 1968 Senegal . . . ....................... 27 May 1963
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1 1 1 .1 : Priuileges and immunities of the United Nations

A c c e s sion.
.. ,___  ̂ succession (d)participant ----------— —

. ............... ...26 Aug 1980

X S X \ . ~ '  : : ..........  £  ;«* \

î1"1îîre...» "îi ”SS -
f 0,nf“ a .......... .................... ...31 Jul 1974

.......... ............... ...21 Mar 1977

Sweden ! ! ! ! ! .....................28 ftu9 1947

Republu : : : : : :  1 1 %  S U
Ih ^ l a n d ..........  ................27 Feb 1962 d
Trinidad and Tobago ................19 Oct 196S “

SSS1 ::::::::::::: ,ï K llll

Participant
s u ç ç e s j i q ^ d j

Ukrainian SSR . . .
Viet N a m ............................  “ou >9S3

Union of Soviet pr 1588

Socialist R e p u b l i c s ............. 22 Sen 1 9 <n
United K i n g d o m ............... ..............”*3

United Republic of Tanzania ! 29 Oct 1 9«»
United States of America . . .  29 Apr i « n
Uruguay . ,« p[ 1970

y ...............................  16 Feb 198*
* emen ................................ 23 Jul 1963
Y u g o s l a u i a .......................... J0 Jun

.................................  8 Dec 1964
Z a m b i a ............................... 16 Jlm ^

D eclarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon accession or succession.)

ALBANIA4

The People's Republic of Albania does not con
sider itself bound by the prouisions of section
30, which prouide that any difference arising out 
of the interpretation or application of the 
present Conuention shall be brought before the 
International Court of Justice, uihose opinion 
shall be accepted as decisiue by the parties; with 
respect to the competence of the C o u r t  in disputes 
relating to the interpretation or application of 
the Convention, the People's Republic of Albania 
will continue to maintain, as it has heretofore, 
that in euery indiuidual case the agreement of all 
the parties to the dispute is required in order 
that the dispute may be laid before the Inter
national Court of Justice for a ruling.

A L G ERIA4

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by section 30 of 
the said Conuention which provides for the 
compulsory Jurisdiction of the International Court 
of Justice in the case of differences arising out 
of the interpretation or application of the C o n 
vention. It declares that, for the submission of 
a particular dispute to the International Court 
of Justice for settlement, the consent of all 
parties to the dispute is necessary in each case.

This reservation also applies to the provision 
of the same section that the aduisory opinion 
giuen by the International Court of Justice shall 
be accepted as decisive.

BULGARIA4

The People's Republic of Bulgaria does not c o n 
sider itself bound by the provision of Section 30 
of the Convention which provides for the 
compulsory jurisdiction of the International Court 
of Justice, and, with respect to the competence 
of the International Court in the case of differ
ences arising out of the interpretation or appli
cation of the Convention, the position of the 
People's Republic of Bulgaria is that, for the 
submission of a particular dispute lo the Inter
national Court for settlement, the consent of all

parties to the dispute is necessary ln each case. 
This reseruation also applies to the provision of 
the same section that the advisory opinion giuen 
by the International Court shall be accepted as 
d e c i s i v e .

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC*

The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the provision of 
section 30 of the Convention uihich envisages the 
compulsory jurisdiction of the International Court 
and, in regard to the competence of the Inter
national Court in differences arising out of the 
interpretation and application of the Convention, 
the Byelorussian Souiet Socialist Republic will, 
as hitherto, adhere to the position that, for the 
submission of a particular dispute for settlement 
by the International Court, the consent of all the 
parties to the dispute is required in euery 
indiuidual case. This reseruation is equally 
applicable to the provision contained in the sane 
section, whereby the advisory opinion . of the 
International Court shall be accepted as decisiue.

CANADA

"With the reservation that exemption from taxa
tion imposed by any law in Canada on salaries and 
emoluments shall not extend to a Canadian citizen 
residing or ordinarily resident in Canada."

CHINA4

Ihe Government of the People's Republic of China 
has reservations on section 30, article VIII. of 
the Convention.

CZECHOSLOUAKIA4

". The Czechoslovak Republic does not con
sider itself bound by section 30 of the Convention 
which envisages the compulsory jurisdiction of the 
International Court in differences arising out of 
the interpretation or application of the Conven
tion; in reqard to the competence of the Inter
national Court in such differences. the 
Czechoslovak Republic adheres lo the position
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I U -1 : Privileges and immunities of the United Nations

for the s u b m i s s i o n  of a particular dispute 
fof s e t t l e m e n t  by the International Court, the 
c 0 ns*nt of all parties to the dispute is required 
j n  every i n d i v i d u a l  case. This reservation is 
equally a p p l i c a b l e  to the further provisions 
c 0 ntained ln the same section, whereby the 
advisory o p i n i o n  of the International Court shall

accepted as decisive."

G E R M A N  D E M O CRATIC REPUBLIC*

The G e r m a n  D e m o c r a t i c  Republic does not consid
e r  itself b o u n d  by the provision of section 30 of 
t h« Conv e n t i o n ,  uihich provides for the compulsory 
j u r i s d i c t i o n  of the International Court of 
justice, and, w i t h  regard to the competence of 
the I n t e r n a t i o n a l  Court of Justice for disputes 
concerning the interpretation or application of 
the C o n v e n t i o n ,  takes the view that in every 
single c a s e  the consent of all parties to the 
dispute s h a l l  be necessary to refer a particular 
dispute to the International Court of Justice for 
decision.

This r e s e r u a t i o n  applies equally to the p r o v i 
sion c o n t a i n e d  i n  this section according to which 
the a d v i s o r y  o p i n i o n  of the International Court 
of Justice shall be accepted as decisive.

H U N GARY4

The P r e s i d e n t i a l  Council of the Hungarian 
People's R e p u b l i c  expressly reserves its position 
with reg a r d  to section 30 of the Convention, 
since, in its opinion, the jurisdiction of the 
International Court of Justice can be founded 
only on' the voluntary prior acceptance of such 
jurisdiction by all the parties concerned.

INDONESIA

"Article 1 (b) section 1: The capacity of the 
United N a t ions to acquire and dispose of i m m o v 
able pr o p e r t y  shall be exercised with due regard 
to national laws and regulations.

"Article UIII, section 30:* With regard to 
competence of the International Court of Justice 
in disputes concerning the interpretation or 
application of the Conuention, the Government of 
Indonesia r e serves the right to maintain that in 
every Indivi d u a l  case the agreement of the 
parties to the dispute is required before the 
Court for a ruling."

LAO PEOPLE'S OEMOCRATIC REPUBLIC

1. L a otian nationals domiciled or habitually 
resident in Laos shall not enjoy exemption from 
the t a xation payable in Laos on salaries and 
income.

2. Laotian nationals who are officials of the 
United Nations shall not be immune from National 
Service obligations.

MEXICO

(a) The United Nations and its organs shall not 
be entitled to acquire immovable property in 
Mexican territory, in uiew of the property r e g u 

lations laid d own by the Political Constitution 
of the United M e x i c a n  States.

(b) Officials and e x perts of the United Nations 
and its organs w h o  are of Mexican nationality 
shall enjoy, in the ex e r c i s e  of their functions 
in Mexican territory, exclusively those privi
leges uihich are g r a n t e d  them by section 18, para
graphs (a), (d), (f) *nd (a), and by section 22, 
paragraphs (a), (b), (ç), (d) and (f) respec
tively, of the C o n v e n t i o n  on the Privileges and 
Immunities of the U n i t e d  Nations, on the under
standing that the i nviolability established in 
the aforesaid s e c tion 22, paragraph (ç), shall be 
granted only for o f f i c i a l  papers and documents.

M O N G O L I A *

". . . The M o n g o l i a n  People's Republic does not 
consider itself b o u n d  by the prouisions of 
section 30 of the s aid General Convention, which 
provide that any d i f f e r e n c e  arising out of the 
interpretation or a p p l i c a t i o n  of the present Con
vention shall be r e f e r r e d  to the International 
Court of Justice;
and in such a case the position of the Mongolian 
People's Republic is that, for submission of a 
particular dispute to the International Court for 
settlement, the consent o f  all the parties to the 
dispute is necessary in euery case.

This reservation is equally applicable to the 
provision that the adu i s o r y  opinion given by the 
International Court of Justice shall be accepted 

as decisive."

NEPAL

"Subject to the reseruation with regard to 
section 18 (ç) of the Convention, that United 
Nations officials of Nepalese nationality shall 
not be exempt from seruice obligations applicable 
to them pursuant to Nepalese law; and

“Subject to the reservation* with regard to 
section 30 of the Convention, that any difference 
arising out of the interpretation or application 
of the Convention to which Nepal is a party, 
shall be referred to the International Court of 
Justice only w ith the specific agreement of His 
Majesty's Gouernment of Nepal."

ROMANIA*

The Romanian people's Republic does not con
sider itself bound by the terms of section 30 of 
the Conuention uihich prouide for the compulsory 
jurisdiction of the International Court in dif
ferences arising out of the interpretation or 
application of the Convention; with respect to 
the competence of the International Court in such 
differences, the Romanian People's Republic takes 
the uiew that, for the purpose of the submission 
of any dispute w h a t s o e v e r  to the Court for a 
ruling, the consent of all the parties to the 
dispute is required in every indiuidual case. 
This reservation is equally applicable to the 
provisions contained in the said section which 
stipulate that the aduisory opinion of the Inter
national Court is to be accepted as decisiue.
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THAILAND

‘ ". . . O f f i c i a l s  of the United Nations of Thai 
nationality shall not be immune from national 
seruice obligations".

TURKEY5

With the following reseruations:
(a) The deferment, during seruice with the United 

Nations, of the second period of military 
seruice of Turkish nationals who occupy posts 
with the said Organization, will be arranged 
in accordance with the. procedures prouided in 
Military Law No. 1111, account being taken of 
their position as reserue officers or priuate 
soldiers, prouided that they complete their 
preuious military seruice as required under 
Article, 6 of the aboue-mentioned Law, as 
reserue officers or priuate soldiers,.

(e) Turkish, nationals . entrusted by the United 
T  Nations with a mission in Turkey as officials 

of the Organization are subject to the taxes 
payable by their fellow citizens. They must 
make an annual declaration of their salaries 
in accordance with the prouisions set forth 
in chapter 4, section 2, of Law No. 5421 
concerning income tax.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC*

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does not 
consider itself bound by the prouision of section
30 of the Conuention which enuisages the compul
sory jurisdiction of the International Court and, 
in regard to the competence of the International 
Court in differences arising out of the interpre
tation and application of the Conuention, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic will, as 
hitherto, adhere to the position that, for the 
submission of a particular dispute for settlement 
by the International Court, the consent of all the 
parties to the dispute is required in euery 
indiuidual case. This reseruation is equally 
applicable to the prouision contained in the same 
section, whereby the aduisory opinion of the 
International Court shall be accepted as decisiue.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS*' 6

The Souiet Union does not consider itself bound 
by the prouision of section 30 of the Conuention 
which enuisages the compulsory jurisdiction of 
the International Court, and in regard to the 
competence of the International Court in differ
ences arising out of the interpretation and 
application oF the Conuention, the Souiet Union 
will, as hitherto, adhere to the position that, 
for the submission of a particular dispute for 
settlement by the International Court, the consent 
of all the parties to the dispute is required in 
euery indiuidual case. This reseruation is 
equally applicable Lo the prouision contained in

the same section, whereby the aduisory opinion of 
the International Court shall bo accepted as 
decisiue.

UNITED STAIES OF AMERICA

"(1) Paragraph (b) of section 18 regarding 
immunity from taxation and paragraph (ç) of 
section 18 regarding immunity f rom national 
seruice obligations shall not apply with respect 
to United States nationals and aliens admitted for 
. permanent resi d e n c e .

"(2) Nothing in article IU, regarding the 
priuileges and immunities oF representatiues of 
Members, in article UI, regarding the priuileges 
and immunities of United Nations officials, or in 
article UI, regarding the priuileges and immuni
ties of experts on missions for the United 
Nations, shall be construed to grant any person' 
who has abused his priuileges of residence bj 
actiuities in the United States outside his * 
official capacity exemption from the laws and 
regulations of the United States regarding the 
continued residence of aliens, prouided that:

"(a) No proceedings shall be instituted under 
such laws or regulations to require any 
such person to leaue the United States 
except with the prior approual of the 
Secretary of State of the United States. 
Such approual shall be giuen only after 
consultation with the appropriate Member 
in the case of a representatiue of a Member 
(or member of his family) or with the 
Secretary-General in the case of any person 
referred to in articles U and UI;

"(b) A representatiue of the Member concerned ̂ 
or the Secretary-General, as the case may 
be, shall haue the right to appear in any 
such proceedings on behalf of the person 
against whom they are instituted;

11 (ç) Persons who are entitled to diplomatic 
priuileges and immunities under the Con
uention shall not be required to leaue the 
United States otherwise than in accordance 
with the customary procedure applicable W 
members of diplomatic missions accrédite» 
or notified to the United States."

UIET NflM

Reseruation in respect of article UIII. section 
30:

1. Disputes concerning the interpretation oJ 
application of the Conuention shall be referre» 
to the International Court of Justice for settl*' 
ment only with the consent of all parties con
cerned. ■' ,

2. The opinion of the International Court 
Justice referred to in article UIII, section 30. 
shall be merely aduisory and shall not be consi' 
dered decisiue without the consent of all parti*5 
concerned. >

NOTES:

^  Resolution 22 A (I). See Resolutions
adopted bv the General Assembly during the First
Part of its First Session (A/64), p. 2b.

2/ In a communication accompanying the instru
ment of accession, the Gouernment oF the Federal

Republic of Germany declared that the said Cof' 
uention shall also apply to Berlin (West) wi1 
effect from the date on which it enters into for^ 
for the Federal Republic of Germany.

In this regard, the Secretary-General recei^. 
on the dates indicated, the follouiin! 
communications :

Union of Souiet Socialist Republics (9 NnuefflbSl
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The declaration made by the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany u h e n  depositing the 
instrument of accession, to the effect that the 
said Conuention shall extend to Berlin (Mest), 
is incompatible with the Quadripartite Agre
ement of 3 September 1971. That Agreement, as 
is generally known, does not grant the Federal 
Republic of Germany the right to extend to West 
Berlin international agreements wh i c h  affect 
matters of security and status. The aboue- 
mentioned Conuention belongs precisely to that 
category of agreement.

In particular, the 1946 Conuention regulates 
the granting of priuileges and Immunities to 
United Nations organs and officials in the 
State territory of countries parties to it, 
including immunity from legal proceedings and 
immunity from arrest or detention. Thus, the 
Conuention concerns souereign rights and obli
gations which cannot be exercised by a State in 
a territory which does not come under its 
jurisdiction.

In uiew of the foregoing, the Souiet Union 
considers the declaration made by the Federal 
Republic of Germany on extending the applica
tion of the Conuention on the Priuileges and 
Immunities of the United Nations to Berlin 
(Mest) to be illegal and to haue no legal force. 
German Democratic Republic (23 December 1961): 

"Concerning the application of the Conuention 
on Priuileges and Immunities of the United 
Nations on 13 February 1946 to Berlin (West) 
the German Democratic Republic states in accor
dance with the Quadripartite Agreement of
3 September 1971, that Berlin (West) continues 
not to be a constituant part of the federal Re- 

. public of Germany and cannot be gouerned by it. 
“The declaration made by the Federal Republic 

of Germany to the effect that the said Conuen
tion shall be extended to Berlin (West) is con
trary to the Quadripartite Agreement in which 
it is stipulated that international agreements 
affecting matters of security and status of 
Berlin (West) cannot be extended by the Federal 
Republic of Germany to Berlin (West).

"In uiew of the foregoing, the declaration 
made by the Federal Republic of Germany will 
haue no ualidity."
France, the United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and the United States of America 
(8 June 1982):

"In a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, which is 
an integral part (annex IU A) of the Quadripar
tite Agreement of 3 September 1971, the Gouern
ments of France, the United Kingdom and the 
United States, confirmed that, prouided matters 
of security and status are not affected and 
prouided that the extension is specified in 
each case international agreements and arrange
ments entered into by the Federal Republic of 
Germany may be extended to the Western Sectors 
of Berlin in accordance w ith established proce
dures. For its part, the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, in a com
munication to the Gouernments of the Three 
Powers, which is similarly an integral part 
(annex IU B) of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971, affirmed that it would raise 
no objection to such extension.

The established procedures referred to aboue, 
which were endorsed in the Quadripartite 
Agreement, are designed i nter alia to afford 
the authorities of the Three Powers the oppor
tunity to ensure that international agreements 
and arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany which are to be extended to 
the Western Sectors of Berlin are extended in 
such a way that matters of security and status 
are not affected.

When authorizing the extension of the aboue- 
mentioned Conuention to the Western Sectors of 
Berlin, the authorities of the Three Powers 
took such steps as w ere necessary to ensure 
that the application of the Conuention to the 
Western Sectors of Berlin remained subject to 
Allied rights and responsibilities in the field 
of priuileges and immunities of international 
organisations. Accordingly, the ualidity of the 
Berlin declaration made by the Federal Republic 
of Germany in accordance with established 
procedures is unaffected and the application of 
the Conuention to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect, subject to 
Allied rights and responsibilities.

With reference ,to the said communication for 
the Gouernment of the German Democratic 
Republic we wish to state that States which are 
not party to the Quadripartite Agreement are 
not competent to comment authoritatiuely on its 
prouisions. The three Gouernments do not consi
der it necessary, nor do they intend to respond 
to any further communications from States which 
are not party to the Quadripartite Agreement. 
We wish to point out that the absence of a 
response to further communications of a similar 
nature should not be taken to imply any change 
in their position on this matter.
Federal Republic of Germany (16 August 1982):

"By their note of 28 May 1982, . . . the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the communication referred to aboue. The 
Gouernment of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Powers, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
aboue-mentioned Conuention extended by it under 
established procedures continues in full force 
and effect, subject to Allied rights and 
responsibilities.

The Gouernment of the federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Union of Souiet Socialist Republics (29 

December 1982):
The Souiet side once again confirms, as was 

already stated in the Mission's note of
9 Nouember 1981, that the declaration of the 
Federal Republic of Germany concerning the 
extension to West Berlin of the application of 
the Conuention on the Priuileges and Immunities 
of the United Nations of 13 February 1946 is a 
uiolation of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971 and therefore has no legal 
force.

The Quadripartite Agreement, as is well 
known, clearly determined that by no means
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all international treaties of the federal 
Republic of Germany may be extended to Mest 
Berlin, but only those which do not affect 

1 matters of status and security. The aboue- 
i mentioned Conuention, by reason of its content, 
■.directly affects such matters.
! The declarations by the Gouernments of 
France, the United Kingdom and the United 
States of America that in the extension of the 
Conuention to West Berlin by the Federal 
Republic of Germany the established procedures 
are being obserued do not alter the substance 
of the problem. Those procedures may be applied 
only in relation to International treaties 
uhich the Federal Republic of Germany is enti
tled to extend to Mest Berlin. The Conuention 
of 13 February 1946 is not such a treaty.

At the same time the Souiet side wishes to 
point out that the Quadripartite Agreement of
3 September 1971 contains prouisions relating 
to West Berlin uihich haue uniuersal force of 
international law. The extension of the Conuen
tion of 13 February 1946 to West Berlin by the 
Federal Republic of Germany notwithstanding 
those prouisions naturally affects the 
interests of other parties to the Conuention, 
which haue the right to express their opinions 
in the matter. That right cannot be disputed by 
anyone.

Accordingly, the Souiet side rejects as un
founded the assertions made by the Gouernments 
of France, the United Kingdom and the United 
States of America concerning the declaration by 
the German .Democratic Republic The uiew
set forth "in that declaration by the German 
Democratic Republic as a party to the Conuen
tion on he Priuileges and Immunities of the 
United Nations is fully consistent with the 
Quadripartite of 3 September 1971.

United States of America. France and the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland (7 July 1983): '

"The three Missions wish to recall the posi
tion set forth in their communication to the 
Secretary-General's Note No. [• .] dated
20 July 1982. They wish further to recall that 
the Quadripartite Agreement is an international 
agreement concluded between the four contracting 
parties and not open to participation by any 
other State. In concluding this agreement, the 
Four Powers acted on the basis of their quadri
partite rights and responsibilities, and the 
corresponding wartime and post-war agreements 
and decisions of the Four Powers which are not 
affected. The Quadripartite Agreement is part

of conventional, not customary international 
law. States which are not parties to th» 
Quadripartite Agreement are not competent to 
comment authoritatiuely on its prouisions. The 
absence of a response to further communications 
of a similar nature should not be taken to lmplj 
any change of their position in this matter."

in a communication receiued on 25 November 
1960. the Gouernment of N e w  Zealand gaue notice 
of the withdrawal of the reseruation snade upoi 
deposit of its instrument of accession. For the 
text of that reseruation. see United Nations, 
Treaty S e r i e s , u o l . 11, p . 406.

^  The Gouernment of the United Kingdoa of 
Great Britain and Northern Ireland notified the 
Secretary-General, on the dates indicated, that) 
lt was unable to accept certain reseruations made 
by the States listed b e l o w  because in its vie») 
they were not of the kind w h i c h  intending parties 
to the Conuention haue the right to make.

Date of the receipt 
of the objection, or 
date on which it was 
circulated bv the
Secretary-General*: Reserving State:
4 August 1954* . . Byelorussian SSR
4 August 1954* . . Ukrainian SSR
4 August 1954* . . Union of Souiet

Socialist Republics
1 December 1955* . . Czechoslouakia
6 September 1956* . . Romania
4 September 1956* . . Hungary
3 October 1957* . . Albania

20 June 1967 . . Algeria
20 June 1967 . . Bulgaria
20 June 1967 . . Mongolia

. 20 June 1967 . . Nepal
.21 September 1972 . . Indonesia
29 November 1974 . . German Democratic

Republic
8 Nouember 1979 . China

5/ By a notification receiued by th« 
Secretary-General on 20 June 1957, the Gouernment 
of Turkey withdrew the second, third and fourtk 
reseruations contained in its instrument of »c* 
cession. For the text of those reseruations see: 
United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 70, p. 266.

By a communication receiued on 5 Januari 
1955, the Gouernment of Lebanon notified tjj* 
Secretary-General that It objected to thU' 
reservation.
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2. C0NULN1 ION ON THt I'RJUllLGtii AND lHMUNJIlfS Of THE. SPfCIflLl/LO AGENCIES

Approved b v the G e n e r al A s sembly of the United Nations on 21 November 19471

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION!
TEXT:

For each State and in respect of each specialized agency indicated in its 
instrument of accession or in a subsequent notification, as from the date of 
deposit of the instrument of accession or receipt of the notification.

16 August 1949, No. 571.
United Nations, T r eaty S e r i es, vol. 33, p. 261. For the final texts of annexes X to 

UIII and X, wh i c h  had been” transmitted to the Secretary-General as at the date of 
registration of the Convention, see United Nations, T r e a ty Series, uol. 33, 
p. 290. for the texts of final or revised texLs of annexes transmitted to the 
Secretary-General subsequent to the date of registration of the Convention, see 
United Nations, Treaty S e r i es, as follows: uol. 71, p. 318, (revised text of 
annex Vll); uol. 79, p. 326 (annex IX); uol. 117, p. 386 (annex XI); vol. 275, 
p. 298 (second revised text of annex UII); uol. 314, p. 308 (third revised text 
of annex VII); uol. 323, p. 364 (annex XII); uol. 327, p. 326 (annex XIII); uol. 
371, p. 266 (reuised text of annex II); uol. 423, p. 284 (annex XIU); uol. 559, 
p. 348 (second revised text of annex II); uol. 645, p. 340 (reuised text of annex 
XII); uol. 1057, p. 320 (annex XU); uol. 1060, p. 337 (annex XUI) and depositary 
notification C . N . 2 2 4 . 1 9 8 7 .TREATIES-1 of 16 Ocotber 1987 (annex XUII).

Final texts or reuised texts of annexes transmitted to the Secretary-General by the specialized agencies 
concerned and dates of their receipt bv the Secretary-General

1. Annex I— International Labour Organisation ( I L O ) .................................. 14 Sep 1948
2. Annex II— Food and Agriculture Organization of the United Nations (fAO) .............  13 Dec 1948

Revised text of annex I I ...............................................................  26 May 1960
Second reuised text of annex I I ........................................................  28 Dec 1965

3. Annex III— International Ciuil Auiation Organization ( I C A O ) ...........................  11 Aug 1948
4. Annex IU— United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO). . 7 Feb 1949
5. Annex U— International Monetary Fund ( I M F ) ...............................................  9 May 1949
6. Annex UI— International Bank for Reconstruction and Deuelopment ( I B R D ) ................ 29 Apr 1949
7. Annex UII— World Health Organization ( W H O ) ...............................................  2 Aug 1948

Reuised text of annex V I I ...............................................................  1 Jun i960
Second reuised text of annex U I I ......................................................  1 Jul 1957
Third revised text of annex V I I ........................................................  25 Jul 1958

S. Annex UIII— Uniuersal Postal Union ( U P U ) .................................................  11 Jul 1949
9. Annex IX— International Telecommunication Union ( I T U ) .................................. 16 Jan 1951
10. Annex X— International Refugee Organization (IRO)2 ......................................  4 Apr 1949
11. Annex XI— World Meteorological Organization ( W M O ) ......................................  29 Dec 1951
12. Annex XII— International Maritime Organization (IMO) .................................. 12 Feb 1959

- Revised text of annex X I I .................................... ....................... 9 Jul 1968
' 13. Annex XIII— International Finance Corporation ( I F C ) ......... ..........................  22 Apr 1959
'1*. Annex XIU— International Development Association ( I D A ) .................................. 15 Feb 1962
15. Annex XU— World Intellectual Property Organization ( W I P O ) .............................  19 Oct 1977
16. Annex XUI— International Fund for Agricultural Development ( I F A D ) ....................  16 Dec 1977
17. Annex XUII— United Nations Industrial Deuelopment Organization (UNIDO)...............  15 Sep 1987

Accessions fa), successions ( d ) . notifications of 
undertaking to apply the Conuention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
of revised texts of annexes

Algeria . . .................... Mar 1964

Antigua and B a r b u d a .......... Dec ■1988

Argentina ...................... Oct 1963

Australia ...................... May 1986

Austria .................... Jul 1950
28 Mar 1951
21 Jan 1955
1 Nou 1957

28 Oct 1958

S p e cialized agencies in respect of uihich. on 
accession, on succession or in subsequent notifi- 
cations. States haue undertaken to apply the Co~ri- 
uention. and reuised texts of annexes in respect 
of uihich States haue notified their acceptance

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU. ITU, 
WMO, IMO

ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, WHO (third reuised text of annex Ull), 
UPU, ITU, WMO 

ILO, FAO (reuised text oF annex II), ICAO, UNEXCO, 
IMF, IBRD, WHO (third reuised text of annex 
VII), UPU, ITU, WMO. IMO, IFC 

ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex Uil), UPU. ITU. WMO. IMO (reuised text of 
annex xii), i f c . i d a . WIPO, i f a d  

ILO, FAO. ICAO, UNESCO. IMF. IBRD, WHO. UPU, IRO 
ITU
W H O  (reuised text of annex UII), WMO 
WHO (second reuised text of annex UII)
WHO (third reuised text of annex UII)
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Accessions fa), successions (d). notifications of 
u ndertaking to ap ply the Conuention to further 
specialized agencies, notifications of a c c e p tance 
of reuised texts of annexes

Austria (cont'd)

Bahamas ..........

Barbados . . .

Belgium . . . .

Botswana . . . 
Brazil . . . .

Bulgaria . ...............

Burkina Faso : . . . . .  .

Byelorussian SSR . . . . 
Central African Republic 
Chile .......................

China ......................

Côte d'iuoire . . . .

C u b a .................

Cyprus ............
Czechoslouakia . . .

Democratic Kampuchea

Denmark ...............

Dominica

Ecuador

10 Nov 1959 
14 Feb 1962 
8 Nou 1962 

22 Jul 1966 
17 Mar 1977 d

19 Nou 1971 a

14 Mar 1962 a

5 Apr 1983 a 
22 Mar 1963 â

24 Apr 1963
15 Jul 1966 
11 Feb 1969 
13 Jun 1968 a
2 Dec 1968
6 Apr 1962 a

18 Mar 1966 a 
15 Oct 1962 â 
21 Sep 1951 â
7 Jun 1961 
11 Sep 1979 a

Specialized__agencies in respect o f uihich^ «
accession, ..on...succession o~r in subso g u e n t~"nô tif t■ 
ç â tio ns j__SÏ a t e s_ ha ye_ .umi e rt a k"e n to ajaply the" Con
vention and peyised~~t~exts" o'f "annexes’ "in 'respêct; 
of uihich S t ates haue notified their acceptance ~

IfC
FAO (revised text of annex II)
IDA
FAO (second reuised text of annex 11)
11.0, FAO, ICAO, UNESCO, W H O  (second revised text 

of annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text 
of annex Xl[)

ILO, fAO, ICAO, UNESCO, IMF, WHO, UPU. 1IU, WHO, 
IMO

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC. IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, III) 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, WHO, UPU, ITU, HMO, - 

IMO, IFC, IDA 
IBRD ,
FAO (second reuised text of annex II)
IMO (revised text of annex XII)
110, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
IMO (reuised text of annex XII)
ILO. fAO, ICAO. UNESCO, IMF. IBRD, WHO, UPU, 

ITU, WMO, IMO. IFC 
ILO, UNESCO. UPU, ITU, WM O  
ILO, FAO, ICAO, UNESCO. WHO, WM O  
ILO, FAO, ICAO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
UNESCO
FAO (second reuised text of annex XI), ICAO, 

UNESCO, WHO (third revised text of annex UII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (revised text of annex XII)

30 Jun 1981 IMF, IBRD, IFC, IDA.
9 Nou 1984 ILO
8 Sep 1961 a WHO

28 Dec 1961 ILO. FAO, ICAO, UNESCO, UPU , ITU,
4 Jun 1962 IMF, IBRD, IFC, IDA i

26 Sep 1962 WMO
13 Sep 1972 a ILO. FAO. ICAO, UNESCO, WHO , UPU, ITU, WMO, IMO
21 Jul 1981 IFAD
6 May 1964 d ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO . UPU. ITU, WMO, IMO

29 Dec 1966 a ILO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO
6 Sep 1988 FAO (second reuised text of annex II). WIPO,, UNIDO

15 Oct 1953 a UPU
26 Sep 1955 FAO. ICAO. UNESCO, WHO. ITU . WMO
25 Jan 1950 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, I M f , IBRD, WHO, UPU
S Apr 1950 IRO

22 May 1951 WHO (reuised text of annex UII)
19 Jul 1951 iru
10 Mar 1953 WMO
14 Oct 1957 WHO (second reuised text of annex UII)
8 Jan 1959 WHO (third revised text of annex 1VII)

20 May 1960 IMO
26 Dec 1960 FAO (revised text of annex I D
19 Jul 1961 IFC
3 Aug 1962 IDA

20 Mar 1969 IMO (revised text of annex XII)
15 Dec 1983 WIPO
24 Jun 1988 a ILO, FAO (second revised1 text of annex II)'

Egypt

UNESCO, IMF, WHO (third revised text of anne* 
V I I ) , UPU, WMO, IMO (revised text of anne* 
XII), IFAD, UNIDO 

8 Jun 1951 a ILO
7 Jul 1953 ~ FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, ITU

14 Jul 1954 WMO
12 Dec 1958 UPU
2 Aug 1960 FAO (reuised text of annex II)

26 Jul 1966 FAO (second revised text of annex II)
28 Sep 1954 a ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU 
1 Jun 1955 WMO
3 Feb 1958 WHO (second reuised text of annex UII)

24 May 1976 IFC
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accessions (a), successions (d). n o t ifieations of
undertaking to apply the Conuontion__to__further
specialized agencies.__not i f i c a tions of a c coptance
of revised texts of annexes

F i j i .............. ...............

Gambia ............  .............

German Democratic Republic . .

Germany, Federal Republic of-3, *

.Ghana . .....................

Greece . .................

Guatemala .................

Guinea . . . . . . . . .

Guyana ....................

Haiti . ; . . ............

Hungary ....................

India ............

Indonesia ...............

Iran (Islamic Republic of)

Iraq . . . .  

Ireland . . .

Italy . . . .

Jamaica . . 
Japan . .

21 Jun 1971 d

. 1 Aug 1966 d
1 Aug 1966
4 oct 1974 a

10 Oct 1957 a
10 Oct 1957
19 May 1958
5 Sep 1958

11 Feb 1959
12 Jan 1962
12 Apr 1962
23 May 1963
20 Aug 1979
11 Jun 1985

9 Sep 1958 a

27 Oct 1958
16 Sep 1960
21 Jun 1977 a

30 Jun 1951 a

4 Oct 1954
18 May 1962
1 Jul 1959 a

29 Mar 1968

13 Sep 1973 a

16 Apr 1952 a
16 Apr 1952
5 Aug 1959
2 Aug 1967 a
9 Aug 1973'j

19 Aug 1982
10 Feb 1949 a
19 Oct 1949
9 Mar 1955
3 Jun 1955
3 Jul 1958
3 Aug 1961

12 Apr 1963
8 Mar 1972 a

16 May 1974 a

9 Jul 1954 a

10 May 1967 a

27 Dec 1968 
30 Bug 1985 a

4 Nou 1963 a 
18 Apr 1963 a

$PS£i§23 2 Rf}.._ as»ÜÇ.ie*_..tB.-CÊSES 
a c cession, on sue cession .or JL n_ subseggênt* notïf i z 
£at ions * State s haue undertaken to apply the Con
uention .__and reuised texts of annexes_in_resjje c£
of uihich S t a t e s haue notified their acceptance

11.0, FAO, ICAO, UNESCO, WMO (second reuised text 
IMO, IFC, IDA, WIPO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
IMF, IBRD, IFC, IDA
ILO, UNESCO, WHO (third reuised text of 

annex VIT), UPU, 11U, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII)

ILO, FAO, UNESCO, IMf, IBRD, WHO, ITU, WMO
icno -
UPU
WH O  (second reuised text of annex UII)
WHO (third reuised text of annex UII)
IMO
IFC „
FAO (reuised text of annex II)
WIPO, IFAD
FAO (second reuised text of annex II), IDA (annex 

XIU),:IMO (reuised text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO (second 

reuised text of annex UII), UPU, ITU, WMO 
W HO (third reuised text of annex UII)
FAO (reuised text of annex II)
ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO,
. UNESCO, IMf, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII) IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
IRO !

WMO
IDA
WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

IMO, IFC, IDA 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IMO, IFC, IDA 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
WMO 
IMO
ILO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
FAO, ICAO, IMO 
IMF, 1HRD
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO
IMF, IBRD, UPU
WMO
WHO (reuised text of annex UII), ITU 
WHO (second reuised text of annex UII)
IFC
FAO (reuised text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IMO, IFC, IDA 
ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII), IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO, IFC, IDA 

IMO (reuised text of annex XII)
ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex Uil), UPU, I1U, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII), IFC, IDA, WIPO, IFAD and [UNIDO]6 

ILO, FAO, ICAO, UNtSCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO, IMO, IFC, IDA

43



Tit.2: Priuileges and immunities of specialized agencies

Accessions (a), s u c c e s s ions (d).__notifications of
y nflertakThg l o  a p ply the C o nuention to fur t her 
i p  e c i a l i z e d agencies. no t ifications o f acce p t an ce 
o f" r e u i s c 3 ~ t e x t s  of annexes

S p e c i a lized agencie_s___in__re s p e ct o f uihich, m
ac çessicrn, on succ e s s i o n or in subsequent, notify 
cations. S t a t es haue u n d e r taken to appIv the Æ  
ü ë n t ion, arfd reuisêïT  t e x t s o(“~ a nnexes' in respiS 
of uihicn S t ate s fiau e' n o t i fl ed t Hoir accepta nee

Jordan

Kenya . 

Kuwait

Lao People's Democratic 
Republic .............

Lesotho ..................

Libyan Arab Jamahiriya 

Luxembourg .............

Madagascar . . . . , .

Malawi ..................

Malaysia ...............

Maldiues . .............

Mali . . . . . . . .

Malta . ................

Mauritius .

Mongolia

Morocco

Morocco 
Ne p a l 8 . . .

Netherlands

12 Dec 1950 a 
24 Mar 1951
10 Dec 1957
11 Aug 1960
1 Jul 1965 a

3 Mar 1966
13 Nou 1961 a 
7 Feb 1963

29 Aug 1966 
9 Jul 1969

9 Aug 1960 a

26 Nou 1969 a

30 Apr 1958 a

20 Sep 1950 a
27 Mar 1951 
22 Aug 1952
3 Jan 1966 a

22 Nou 1966 
19 Nou 1968
2 Aug 1965 a

16 Sep 1966 
29 Mar 1962 d

23 Nou 1962
26 May 1969 a
24 Jun 1968 a

27 Jun 1968 d

21 Oct 1968

13 Feb 1969 
IB Jul 1969 d

3 Mar 1970 a
20 Sep 1974
28 Apr 1958 a
10 Jun 1958
13 Aug 1958
30 Nou 1966
. 3 Nou 1976
23 Feb 1954 a
28 Sep 196b
2 Dec 1948 a
2 Dec 1948

21 Jul 1949
15 Feb 1951
15 Jun 1951
14 May 1952
5 Jan 1954

18 Mar 1965
28 Jun 1965
9 Dec 1966

29 Oct 1969

FAO, ICAO, UNtSCO, WHO, UPU
1 IU
WMO
FAO (reuised text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, IB, 

WMO, IMO, IFC, IDA 
FAO (second reuised text of annex II) 
iru
ILO, FAO (reuised text of annex II), ICM, 

UNESCO, IMf, IBRD, WH O  (third reuised text of 
annex UII), UPU, WMO, IMO, IFC, IDA,

FAO (second reuised text of annex II)
IMO (reuised text of annex XII) !

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, III),* 
WMO, IMO, IF'C 

ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD. W H O  (third reuised text of 
annex UII), UPU, ITU, WMO, IFC, IDA 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO (secoué 
reuised text of annex UII), ITU, WMO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, 180
I ru 
WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO. IMF, IBRD, WHO, UPU, IT#, 

WMO, IMO, IFC 
FAO (second reuised text of annex II)
IMO (reuised text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, II#, 

WMO, IMO, IFC, [DA 
FAO (second reuised text of annex II)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (reuised text of annti 

UII), UPU, ITU, WM O  1
WH O  (third reuised text of annex UII)
WHO, UPU, ITU, IMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, III), 

WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
IBRD, IDA
FAO (second reuised text of annex II), WHO (third 

reuised text oF annex UII), IMO (reuised tent 
of annex XII)

IMF, IFC
ILO, FAO (second reuised text of annex II)7. 

ICAO, UNtSCO, W HO (third reuised text of annei 
UII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of annti 
XII)

ILO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
FAO (second reuised text of annex II)
ICAO, WMO
ILO, FAO, UNESCO, WHO, ITU 
UPU
FAO (second reuised text of annex II)
IMF, IBRD, IFC, IDA 
WHO
FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, UPU, ITU 
ICAO, WHO 
1 LO
FAO, UNESCO, IMF, IBRD, IRO
WHO (reuised text of annex UII)
iru
UPU
WMO
WHO (third reuised text of annex UII)
FAO (reuised text of annex II), i m o , i f c . IDA 
FAO (second reuised text of annex II)
IMO (reuised text of annex Xl[)
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Accessions (a), successions (d). notifications of 
undertaking to apply the Conuention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
5f~reuised texts of annexes

New Zealand

Nicaragua .

Niger . . .

Nigeria . .

Norway . .

Pakistan

Philippines .

25 Nou 1960 a
17 Oct 1963
23 May 1967

6 Jun 1969

6 Apr 1959 a

15 May 1968 a

26 Jun 1961 d

Poland ................

Republic of Korea 

Romania .... . .

Ruanda . . . .  . 

Saint Lucia . . .

Senegal . . . 

Seychelles .

Sierra Leone

Singapore . . 
Spain . . . .

Sweden , . .

25 Jan 
,14 Sep
20 Sep
22 Nou
11 Sep
10 Nou
30 Jan
2 Aug
1 Oct

23 Jul
7 Nou

15 Sep
13 Mar

17 Jul
20 Mar
21 May
12. Mar
13 Jan
19 Jun

1950
1950
1951 
1955
1957
1960
1961 
1966
1968 

1951 ■ 
1951
1961
1962 
1962 
1950 i
1958
1959 
1961

1969 c

13 May 1977 a 

15 Sep 1970 a

23 Aug 1974 
15 Apr 1964 a
23 Jun 1964 

2 Sep 1986 a

2 Mar 1966 a 

24 Ju l  1985 a

13 Mar 1962 d

18 Mar 1966 d 
26 Sep 1974 a

Thailand

12 Sep 
31 Jul 
22 Aug
1 Feb 
3 Sep 

28 Sep 
11 Apr
13 Sep 
1 Mar

30 Mar 
19 Jun

1951
.1953
1957
1960
1960
1960 
1962 
1968 
1979 
1956

1961

. §J??. £2alized _aaencies in D.isp.ect_. of uihich,_on
accession,, on succession or in subsequent notifi- 
£31 ions. States haue undertaken to apply the 7:on- 
uention, and reuised texts of annexes" in respect 
of uihich States haue notified their acceptance

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
IMO
FAO (second reuised text of annex II)
IMO (reuised text of annex XII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IDA

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second reuised text 
of annex UII), UPU, ITU, WMO, IMO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, IRO 
WHO (reuised text of annex UII) 
i ru
WMO
WHO (second reuised text of annex UII)
FAO (reuised text of annex II), IFC 
IMO
fAO (second reuised text of annex II)
IMO (reuised text of annex XII).
IBRD
IMF
ILO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
FAO, IMO 
IFC, IDA
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO 
WMO
WHO (third reuised text of annex VII)
IFC
ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO,
: UNESCO, WHO (third reuised text of annex VII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of annex XII)

FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMr, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex UII), UPU, ITU, WMO 

■ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, WHO (third reuised text of annex UII), 
UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of annex XJI)

IMF, IBRD
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
IMF, IBRD, IDA
FAO (second reuised text of annex II), ICAO 

UNESCO, . IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
.annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 

.annex XII), IDA, WIPO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU 
WMO, IMO, IFC, IDA 

•ILO. FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 
UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII), IFC, IDA, WIPO, IFAD 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO (second reuised text 
of annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO 

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO 
ILO, FAO (second reuised text of annex II), ICAO, 

UNESCO, IMF, IBRD, WHO (third reuised text of 
annex VII), UPU, ITU, WMO, IMO (reuised text of 
annex XII), IFC, IDA

11.0, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO. UPU 1TU 
WMO
WHO (second reuised text of annex UII)
[MO
IFC

FAO (second reuised text of annex II)
IDA
IMO (reuised text of annex XU)
WIPO, IFAD 
FAO, ICAO
ILO, FAO (reuised text of annex II), UNESCO, IMf,
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Accessions (a)._successions_ (dl. notification? of
U ndertaking to apply the Conuention to further 
specialized agencies, notifications of acceptance 
of reuised texts of annexes-

Thailand (cont'd) . . . . . .

T o g o ............. .. . . .

Tonga ......................

Trinidad and Tobago . . .

Tunisia . .-.......... .

Uganda . . . . . . . . :

Ukrainian SSR . . . . . .
Union of Souiet Socialist 

Republics . ........

United Kingdom ........

Zaire . 

Zambia

28 Apr 196S 
21 Mar 1966
15 Jul 1960 a
16 Sep 1975
17 Mar 1976 d

19 Oct 1965 a

15. Jul 1966 
3 Dec 1957 a

19 May 1958 
11 Aug 1983 a

13 Apr 1966 a

10 Jan 
16.. Nou
16 Aug
17 Dec 
22 Sep 
30 Sep
4 Nou 

28 NOU 
6 Aug

1966 a 
1972 
1949 a
1954
1955 
1957 
1959 
1968 
1985

United Republic of 
Tanzania . . . .

Uruguay ..........

Yugoslauia . . .

3 Sep 1986

29 Oct 1962 a 
26 Mar 1963 
10 Apr 1963 
29 Dec 1977 a

24 Jun 
23 Nou 
5 Mar 
16 Mar 
14 Apr 
8 Apr 
27 Feb 
26 Jan 
8 Feb 
8 Dec

Specia lized agen cies in respect of uihjch, on 
|£ c ess ion, on_succession or in subsequent .notifi
cations. States haue undertaken to apply the c0̂
uëntiôn. and reuised texts_of annexes in respect.
of uihich States haue notified their acceptance

I
IBRD, WHO (second reuised text of annex UII),' 
XTU, WMO. IFC 

UPU
FAO (second reuised text of annex II)
WHO (third reuised text of annex UIC)
UPU
ILO, FAO. ICAO, UNESCO, WHO (second reuised text- 

of annex UII), UPU, IIU, WMO, IMO (reuised text 
of annex X U )

ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 
WMO, IMO ,

FAO (second reuised text of annex II) '
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU, 

WMO 1
WHO (second reuised text of annex UII)
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITU,;

WMO, IMO, IFC, IDA, WIPO. IFAD 
ILO, UNESCO, UPU, ITU, VJMO

ILO, UNESCO, WHO, UPU, ITU, WMO, IMO 
ICAO
ILO, FAO, ICAO, [UNESCO]9 , WHO, IRO 
UPU, ITU. WMO
WHO (reuised text of annex UII)
WHO (second reuised text of annex UII)
IMO
IMO (reuised text of annex XII)
FAO (second reuised text of annex II), WHO (third 

reuised text of annex UII)
WIPO

1981
1951 a
1952
1959
1960 
1964 
1969 
1979 
1979 
1964 a

ILO, FAO, UNESCO, WHO 
WMO
ICAO, IMF 
ILO, FAO 

UNESCO,

1

IBRD, ITU, IFC 
(second reuised text of annex II), IC"°; 
IMl , IBRD, WHO (third reuised text

iru

WHO, UPU, ITU

16 Jun 1975 d

annex UII), UPU,
WMO
ILO, FAO, UNtSCO, IMF, IBRD 
WMO
WHO (second reuised text of annex UII)
WHO (third reuised text of annex UJI)
FAO (reuised text of annex II), IMO, If-C, IDA 
FAO (second reuised text of annex II)
IFAD
WIPO
ILO, FAO, ICAO, UNESCO, IMF. IBRD, WHO, UPU, 

WMO, IFC, IDA 
ILO, FAO, ICAO, 

of annex UII), 
of annex XJI)

UNESCO, IMF, IBRD, WHO, UPU, ITUl

UNESCO, WHO (second r e u i s e d  te*j 
UPU, ITU, WMO, IMO ( r e u i s e d  te*

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon accession.
For objections thereto see hereinafter.)

BULGARIA10

The People's Republic of Bulgaria will consider 
itself bound by the prouisions of sections 24 and
32 of the Conuention only if, before a dispute 
arising out of the interpretation or application 
of the Conuention is referred to the International

Court of Justice, the Parties inuolued in tw
dispute haue, for each indiuidual case,
their prior consent thereto. This reseruatJ | 
applies also to section 32, uihich prouides 
the opinion of the International Court of Just1 
shall be considered as decisiue.
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BYELORUSSIAN SOUIET SOC1ALIS1 REPUBLIC10

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
sections 24 and 32 of the Conuention. concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. Concerning the jurisdiction of 
the International Court of Justico in disputes 
arising out of the interpretation or application 
of the‘ Conuention, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic will maintain the same posi
tion as hitherto, namely, that for any dispute to 
be referred to the International Court of Justice 
for settlement, tho agreement of all Parties 
involved in the dispute must be obtained in each 
individual’ case. This reseruation similarly 
applies to the prouision contained in section 32, 
stipulating that the aduisory opinion of the 
International Court of Justice shall be accepted 
as decisiue.

CHINA10

The Gouernment of the People's Republic of 
China has reseruations on the prouisions of 
section 32, article IX, of the said Conuention.

’ COTE D'IUOIRE

28 December 1061
. . . It is not possible for any Gouernment fully 
to comply uiith the requirements of section 11 of 
that Conuention in so far as it requires the 
specialized agency to enjoy in the territory of a 
State party to the Conuention treatment not less 
fauourable than that accorded by the Gouernment 
of that State to any other Gouernment in the 
matter of priorities and rates on telecommunica
tions; unless and until all other Gouernments 
collaborate 'in according this treatment to the 
agency in’ question. It is understood that this 
matter is being discussed in the International 
Telecommunications Union.

CUBA10

The Reuolutionary' Gouernment of Cuba does not 
consider itself bound by the prouisions of 
sections 24 and 32 of the Conuention, under uihich 
the International Court of Justice has compulsory 
jurisdiction in disputes arising out of the 
interpretation or application of the Conuention. 
Concerning the competence of the International 
Court of Justice in such disputes, Cuba takes the 
position that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for settle
ment, the agreement of all parties inuolued in 
the dispute must be obtained in each indiuidual 
case. This reseruation also applies to the pro
vision of section 32 requiring the parties con
cerned to ■ accept the aduisory opinion of the 
International Court of Justice as decisiue.

; CZECHOSLOUAKIA10

Tho Czechoslouak ' Socialist Republic does not 
consider itself 'bound by the prouisions of 
sections 24 and 32'■ of'the Conuention, under uihich 
the International Court of Justice has compulsory 
jurisdiction in disputes arising out of the

interpretaLion or application of the Conuention; 
concerning the competence of the International 
Court of Justice in such disputes, the 
Czechoslouak Socialist Republic takes the posi
tion that for any dispute to be referred to the 
International Court of Justice for settlement, 
the agreement of all Parties inuolued in the 
dispute must be obtained in each indiuidual case. 
This reseruation also applies to the prouision of 
section 32 requiring the Parties concerned to 
accept the aduisory opinion of the International 
Court of Justice as decisiue.

GABON

It is not possible for any Gouernment 
fully to comply uiith the requirements of section 
11 of that Conuention in so far as it requires 
the specialized agency to enjoy in the territory 
of a State party to the Conuention treatment not 
less fauourable than that accorded by the Gouern
ment of that State to any other Gouernment In the 
matter of priorities and rates on telecommunica
tions, unless and until all other Gouernments 
collaborate in according this treatment to the 
agency in question. It is understood that this 
matter is being discussed in the International 
Telecommunication Union.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC10

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by the prouisions of sections 24 
and 32 of the Conuention, uihich prouide for the 
compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice, and with regard to the compe
tence of the International Court of Justice for 
disputes concerning the interpretation or appli
cation of the Conuention, takes the uieui that in 
euery single case the consent of all parties to 
the dispute shall be necessary to refer a partic
ular dispute to the International Court of 
Justice for decision.

This reseruation applies equally to the proui
sion contained in section 32 according to uihich 
the aduisory opinion of the International Court 
of Justice shall be accepted as decisiue.

GERMANY, fLDERAL REPUBLIC OF

"The Gouernment ' 'of the Federal Republic of 
Germany takes the liberty of calling attention to 
the fact that the prouisions of section 11 of 
article [U of the Conuention, to the effect that 
the specialized agencies shall enjoy, in the 
territory of each State party to this Conuention, 
for their official communications, treatment not 
less fauourable than that accorded by the Gouern
ment of such State to any other Gouernment in the 
matter of priorities, rates and other taxes, 
cannot be fully complied uiith by any Gouernment. 
Reference is made to the prouisions of article 37 
and of annex 3 of the International Telecommuni
cation Conuention concluded at Buenos Aires in 
1952, as uiell as to the resolutions Nos. 27 and 
28 appended to that Conuention."

HUNGARY10

The Hungarian People's Republic accepts sec
tions 24 and 32 of the Conuention uiith the reser-
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uation that disputes regarding the interprets!ion 
and application of the Conuention shall be re
ferred to the International Court of Justice only 
with the consent of all parties inuolued in the 
giuen dispute.

The Hungarian People's Republic makes a reser
uation also uiith regard to the prouision in 
section 32 making the aduisory opinion of the 
Court decisiue in certain cases.

INDONESIA

"(1) Article 11(b) section 3: The capacity of 
the specialized agencies to acquire and dispose 
of immovable property shall be exercised with due 
regard to national laws and regulations.11

"(2) Article IX section 32:10 With regard 
to the competence of the International Court of 
Justice in disputes concerning the interpretation 
or application of the Conuention, the Gouernment 
of Indonesia reserues the right to maintain that 
in euery indiuidual case the agreement of the 
parties to the dispute is required before the 
Court for a ruling."

ITALY

Declaration :
In the euent that some of the specialized agen

cies which are mentioned in the instrument of 
accession and to which Italy undertakes to apply 
the Conuention should decide to establish their 
headquarters or their regional offices in Italian 
territory, the Italian Gouernment will be able to 
auail Itself of the option of concluding with 
such agencies, in accordance with Section 39 of 
the Conuention supplemental agreements specifying, 
in particular, the limits within which immunity 
from jurisdiction may be granted to a giuen agency 
or immunity from jurisdiction and exemption from 
taxation granted t officials of that agency.

MADAGASCAR

. The Malagasy Gouernment will not be able 
to comply fully with the prouisions of article 
IU, section 11, of the Conuention, which states 
that the specialized agencies shall enjoy, in the 
territory of each State party to the Conuention, 
for their official communications, treatment not 
less fauourable than that accorded by the Gouern
ment of such State to any other Gouernment, in 
the matter of priorities, rates and taxes on 
telecommunications, until such time as all 
Gouernments decide to co-operate by according 
such treatment to the agencies in question.

MONGOLIA10"12

“the Mongolian People's Republic does not con
sider itself bound by the prouisions of sections
24 and 32 of the Conuention, which prouide for 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. As to the jurisdiction of the 
International Court of Justire in dispules 
arising out of the interpretation or application 
of the Conuention the Mongolian People's Republic 
maintains that for the submission of a particular 
dispute to the International Court of Justice for

settlement, the consent nf all Parties lo the 
dispute must be obtained in eaih indiuidual case. 
This reseruation is equally applicable to the 
prouision of section 3? whereby the advisory 
opinion of the International Court of Justice 
shall be accepted as decisiue.”

Nt M 71ALAND

" . . .  The Gouernment of New 7ealand, in common 
with other Gouernments, cannot give full effect 
to article IU, section 11, of the Conuention, 
which requires that the specialized agencies 
shall enjoy, in the territory of each Stale party
lo the Conuention, for thoir official 
communications, treatment not less fauourable 
than the treatment accorded by the Gouernment of 
such a State to any other Gouernment in the 
matter of priorities, rates and taxes on telecom
munications, as long as all Gouernments haue not 
decided to co-operate in granting this treatment 
to the agencies in question.

"It is noted that this matter has been re
ceiuing the consideration of the United Nations 
and of the International Telecommunication Union. 
It is also noted that the final text of the annex 
of the Conuention approued by the International 
Telecommunication Union, and transmitted by the 
Union to the Secretary-General of Lhe united 
Nations ln accordance with section 36 of the 
Conuention, contains a statement that the Union 
would not claim for itself Lhe enjoyment of 
privileged treatment with regard to the facili
ties in respect of communications prouided in 
section 11 of the Conuention."

NORWAY

20 September 1951 
". the Norwegian Gouernment is of the

opinion that it is impossible for any government 
to comply fully with Section 11 of the said 
Conuention, which requires that the Specialized 
Agencies shall enjoy, in the territory of each 
state party to the Conuention, for their official 
communications, treatment no less fauourable than 
that accorded by the Gouernment of such State to 
any other Gouernment in the matter of priorities, 
rates and taxes on telecommunications as long as 
all gouernments haue not agreed to grant to the 
agency in question, the treatment specified in 
this Section."

PAKISTAN

(Declaration_contained in the notification recei-
ued on 15 September 1961 and_also, with the
second paragraph omitted, in the notifications 
receiued on 13 March 1962 and 17 July 1962)
"rfîê en'joyment by Specialized Agencies of the 

communication priuileges prouided in Article IU, 
Section 11 of the Conuention cannot, in practice, 
be determined by unilateral action of indiuidual 
Governments and has in fact been determined by 
the International Telecommunication Convention, 
Atlantic City, 1947 and Telegraph and Telephone 
Regulations annexed thereto, Pakistan would, 
therefore, not. be able to comply with the proui
sions of Article IU, Section 11 of the Conuention 
in uiew of Resolution No. 28 (annexure I) passed
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at the Plenipotentiary Conference of the inter
national Telecommunication Union, held in Buenos 
Aires in 1952.

"the International telecommunication Union 
shall not claim for itself the communication 
priuileges prouided in Article IU, Section 11 of 
the Conuention."

POLAND10

Subject lo the reseruation, in respect of 
sections 24 and 32 of the Conuention, that 
disputes arising out of the interpretation and 
application of lhe Conuention shall be referred 
to the International Court of Justice only with 
the agreement of all parties to the dispute and 
that the Polish People's Republic reserues lhe 
right not to accept the aduisory opinion of the 
International Court of Justice as decisiue.

ROMANIA10

The Socialist Republic of Romania states that 
it does not consider itself bound by the proui
sions of sections 24 and 32, whereby the question 
whether an abuse of a priuilege or immunity has 
occurred, and differences arising out of the 
interpretation or application of the Conuention 
and disputes between speciali2 ed agencies and 
Member States, shall be referred to the Interna
tional Court of Justice. The position of the 
Socialist Republic of Romania is that such ques
tions, differences or disputes may be referred lo 
the International Court of Justice only with the 
agreement of the parties in each indiuidual case.

UKRAINIAN SOUIET S0CIAL1S1 REPUBLIC10

The' Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by lhe prouisions 
ofsections 24 and 32 of the Conuention, 
concerning the compulsory jurisdiction of the 
International Court of Justice. Concerning the 
jurisdiction of Lhe International Court of 
Justice ln disputes arising out of the 
interpretation or application of the Conuention, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic will 
maintain the same position as hitherto, namely, 
that for any dispute to be referred to the 
International Court of Justice for settlement, 
the agreement of all Parties inuolued ln the 
dispute must be obtained ln each indiuidual case. 
This reseruation similarly applies to the 
prouision contained ln section 32, stipulating 
that the aduisory opinion of the International 
Court of Justice shall be accepted as decisive.

UNION Of SOVIET SOC1AL1S! REPUBLICS10

Declaration__made upon__accession___ and__ also
contained in _ the notificatio n_ re ç ei y ed o n
16 Nouember 1972:
The Union of Soviet Socialist Republics does 

not consider itself bound by the provisions of 
sections 24 and 32 of the Convention, concerning 
the compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. Concerning the jurisdiction of 
the International Court of Justice in disputes 
arising out of the interpretation or application 
of the Convention, the USSR will maintain the

same position as hitherto, nmm-ly, that, for any 
dispute to ho referred lo Lhe International Court 
of Justice for selt1emrnt, the agreement of all 
l’ar I i es involved in lhe dispute must he obtained 
in each indiuidual case. This reservation 
similarly applies lo the prouision contained in 
section 32, stipulating that lhe aduisory opinion 
of the International Court of Justice shall be 
accepted as decisiue.

UN 111 L> KINGDOM Of GKIAI BRITAIN AND 
NOKIHERN m i  AND

". 11 is not possible for any Government
fully to comply with the requirements of Section 
11 of that Conuention in so far as it requires 
the Specialized Agency Lo enjoy in lhe territory 
of a slate parly to the Conuention treatment not 
less fauourable than that accorded by ihe 
Government of that state to any other Gouernment 
in the matter of priorities and rales on 
telecornmunicaions, unless and until all other 
Gouernments collaborate in a<cording this 
treatment to the Agency in question. It is 
understood that this matter is being discussed in 
the International Télécommunication Union."

17 December 19S4
"With regard to the Uniuersal Postal Union and 

the World Meteorological Organization, . . .  no 
Gouernment can fully comply with Section 11 of 
this Conuention which requires that the special
ized agencies shall enjoy, in the territory of 
each State party to the Conuention, for their 
official communications, treatment not less 
fauourable that that accorded by the Government 
of such a State to any other Government in the 
matter of priorities, rates and taxes on telecom
munications so long as all the other Gouernments 
have not decided to co-operate in granting this 
treatment lo the agencies in question. This 
matter is under consideration by the United 
Nations and the International Telecommunication 
Un ion.

"The final text of the annex to the Convention 
approved by the International Télécommunication 
Union and transmitted by the Union to the 
Secretary-General of the Uni l ed Nations in 
accordance with Section 36 of the Convention 
contains a statement that lhe Union would not 
claim for itself the enjoyment of privileged 
treatment with regard to Ihe facilities in 
respect of communications provided in Section 11 
of the Conuention."

4 Nouember 1959
"Her Majesty's Gouernment observe that it would 

be impracticable for any Gouernment fuliy lo 
comply with Section 11 of the Conuention which 
requires that Lhe Specialized Agencies shall 
enjoy, in the territory of each State party to 
lhe Convention, for their official communiia- 
tions, treatment not less fauourable than that 
accorded by the Gouernment of such Stale lo any 
other Government in the matter of priorities, 
rates and taxes on telecommunications, until suih 
time as all the olher Gouernments have decided to 
co-operate in granting this treatment to Ihe 
agcncies in question. This matter is under 
consideration by Ihe United Nations and the 
International Telecommunication Union."
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Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon accession.)

NETHERLANDS
11 January 1980

"The Government of the Kingdom of the 
Netherlands has noted the reservation made on the 
accession of China to the Convention on the priv
ileges and immunities of the specialized agen
cies, and is of the opinion that the reservation

mentioned, and similar reservations other States 
have made in the past or may make in the future, 
are incompatible uiith the objectiues and purposes 
of the Convention.

The Government of the Kingdom of the Netherlands 
does, houieuer, not wish to raise a formal 
objection to these reservations made by States 
parties to the Convention."13

NOTES:

M  Resolution 179 (II); Official Records of 
the Second Session of the' General Assembly. 
Resolutions (A/519), p. 112.

Resolution No. 108, adopted by the General 
Council of the International Refugee Organization 
at its 101st meeting on 15 February 1952, provided 
for the liquidation of the Organization.

In a communication received by the 
Secretary-General on 10 October 1957, the Govern
ment of the Federal Republic of Germany declared 
that the Conuention will also apply to the Saar 
Territory except that Section 7 (b) of the Con
vention shall not take effect with regard to the 
Saar Territory until the expiration of the 
interim period defined in article 3 of the Treaty 
of 27 October 1956 between France and the Federal 
Republic of Germany.

U  In a note accompanying the instrument of 
accession, the Government of the Federal Republic 
of Germany declared that the Conuention would 
also apply to Land Berlin.

With reference to the above-mentioned declara
tion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Bulgaria, 
France, the United Kingdom and the United States 
of America, the Federal Republic of Germany, 
Mongolia, Poland and the Union of Soviet 
Socialist Republics. The said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones reproduced in note 2 of 
chapter III.3.
Subsequently, upon accession to the Convention, 

the Gouernment of the German Democratic Republic 
made on the same subject the following declara
tion:

As regards the application of the Convention to 
Berlin (West), the German Democratic Republic 
notes, in accordance with the Quadripartite 
Agreement between the Governments of the Union of 
Soviet Socialist Republics, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, the United 
States of America and the French Republic of 3 
September 1971, that Berlin (West) is not a 
constituent part of the Federal Republic of 
Germany and cannot be governed by it. Conse
quently, the declaration of the Federal Republic 
of Germany to the effect that the said Convention

is valid also for "Land Berlin" is in contra- • 
diction with the Quadripartite Agreement, uihich 
prouides that agreements affecting matters of the' 
status of Berlin (West) may not be extended to 
Berlin (West) by the Federal Republic of Germany. • 

With reference to the aboue-mentioned declara
tion the Secretary-General received on 8 July - 
1975 from the Governments of the United States of 
America, France and the United Kingdom, the 
following declaration:

[“The communication mentioned in the Note 
listed refers] to the Quadripartite Agreement 
of 3 September 1971. This ' Agreement uias con
cluded in Berlin between the Governments of the' 
French Republic, the Union of Souiet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain' 
and Northern Ireland and the United States of 
America. [The Gouernment sending this communi
cation is not a party to the Quadripartite 
Agreement and is] therefore not competent to , 
make authoritative comments on its provisions.

"The Governments of France, the United 
Kingdom and the United States wish to bring the 
following to the attention of the States 
Parties to the [Convention], When authorising 
the extention of [this instrument] to lhe 
Western Sectors of Berlin, the. authorities of 
the Three Powers, acting in the exercise of 
their supreme authority, ensured in accordance 
with established procedures that [this instru
ment is] applied in the Western Sectors of, 
Berlin in such a uiay as not to affect matters 
of security and status.

"Accordingly, the application of [this* 
instrument] to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect. ‘

"The Governments of France, the Unite» 
Kingdom and the United States do not consider 
it necessary to respond to any further communi
cations of a similar nature by States which are, 
not signatories to the Quadripartite Agreement, j 
This should not be taken to imply any change i" 
the position of those Governments in this 
matter."
Subsequently, on 19 September 1975, the 

Government of the Federal Republic of German) 
made on the same subject the following 
declaration: I

"By their Notes of 8 July 1975, . . . TMJ 
Governments of France, the United Kingdom andl 
the United states answered the assertions made 
in the [communication] referred to aboue. W

50



III.?: Priuileges and immunities of specialized agencies

Gouernment of the Federal Republic of Germany, on 
the basis of the legal situation set out in Lhe 
Note of the Three Powers wishes to confirm that 
the application in Berlin (West) of the 
above-mentioned [instrument] extended by it under 
the established procedures [continues] in full 
force and effect.

"lhe Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of. a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."

^  With the reseruations made upon accession.

The Gouernment of Italy in its instrument 
of accession has (subject to the declaration made 
upon accession) undertaken to apply the Conuention 
to the United Nations Industrial Deuelopment 
Organization (UNIDO).
Houieuer, the Conuention became applicable to 

UNIDO , on 15 September 1987, upon the completion 
by UNIDO of the procedures prouided for by 
article 37 of the Conuention.
Until that time, the prouision of article 21 

(2) (b) of the Constitution of UNIDO, to which 
Italy is a party, will continue to apply.

V  Betuieen 12 March 1968, the date of acces
sion to independence, and 18 July 1969, the date 
of the notification of succession, Mauritius 
applied Annex II unreuised.

The instrument of accession by the 
Government of Nepal was deposited with the 
Director-General of the World Health 
Organization, in accordance with section 42 of 
the Conuention.

. On 13 December 1985, the Secretary- 
General receiued from the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland a notification to the effect that, the 
United Kingdom hauing withdrawn from UNESCO, it 
would withhold from UNESCO the benefits of the 
said Conuention with effect from 13 March 1986.

l0  ̂ The Gouernment of the United Kingdom of

Great Britain and Northern Ireland notified the 
Secretary -General, on Lhe dates indicated, that 
it is unable to accept certain reservations made 
by the States listed below because in ils uiew 
they are not of the kind which intending parties 
to the Conuention haue the right to make.

Pate
of receipt of With respect to
the objection: reseruation by:
20 Jun 1967 . . . Byelorussian SSR
20 Jun 1967 . . .  Czechoslouakia
20 Jun 1967 . . . Ukrainian SSR
20 Jun 1967 . . . Union of Souiet Socialist

Republics
11 Jan 1968 . . . Hungary
12 Aug 1968 . . Bulgaria
2 Dec 1969 . . . Poland
17 Aug 1970 . . . Mongolia
30 Nou 1970 . . . Romania
21 Sep 1972 . . . Indonesia
1 Nou 1972 . Cuba

20 Nou 1974 . . . German Democratic Republic
6 Nou 1979 . . . China
21 Apr 1983 . . . Hungary

In a communication receiued on 10 January 
1973, the Gouernment of Indonesia informed the 
Secretary-General, in reference to that reserua
tion, that it would grant to the Specialized 
Agencies the same priuileges and immunities which 
it had granted to the International Monetary Fund 
and the International Bank for Reconstruction and 
Deuelopment.

12/ The reseruation was repeated in essence 
in the notification of application to FAO 
receiued From Mongolia on 20 September 1974.

In a communication receiued by thé 
Secretary-General on 28 January 1980, the Gouern
ment of the Netherlands indicated that the state
ment concerning their wish not to raise a formal 
objection to these reseruations". . , is intended 
to mean that the Gouernment of the Kingdom of the 
Netherlands does not oppose the entry into force 
of the Conuention between itself and the 
reseruing states."
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3. VIENNA CONUENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS

Done at Uienna on 18 April 1961

EN1RY INTO FORCE: 24 April 1964, in accordance with article 51.
REGISTRATION: 24 June 1964, No. 7310.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 500, p. 95.

Note : The Convention uias adopted on 14- April 1961 by the United Nations Conference on Diplomatic 
Intercourse and Immunities held at the Neue Hofburg in Uienna, Austria, from 2 March to 14 April 1961. 
The Conference also adopted the Optional Protocol concerning the Acquisition of Nationality, the 
Optional Protocl concerning the Compulsory Settlement of Disputes, the Final Act and four resolution! 
annexed to that Act. The Convention and tuio Protocols were deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. The final Act, by unanimous decision of the Conference, was deposited in the archives of 
the Federal Ministry for foreign Affairs of Austria. The text of the Final Act and of the annexed! 
resolutions is published in the United Nations, Treaty Series, vol. 500, p. 212. For the proceedings of J
the Conference, see United Nations Conference" on Diplomatic Intercourse and__Immunities. Official
Records. vols. I and II (United Nations publication. Sales Nos: 61.X.2 and 62.X.1).

Participant Siqnature

Ratification, 
accession (aJ,, 
succession (d) Participant

Afghanistan . . . 6 Oct 1965 a Dominican Republi
Albania ......... 18 Apr 1961 8 Feb 1988 Ecuador .........
Algeria . . . . . 14 Apr 1964 a Egypt ...........
Argentina . . . . 18 Apr 1961 10 Oct 1963 El Salvador . . .
Australia . . . . 30 Mar 1962 26 Jan 1968 Equatorial
Austria . . . . . 18 Apr 1961 28 Apr 1966 Guinea . . . .
Bahamas . . . . 17 Mar 1977 d Ethiopia . . . .
Bahrain ........ 2 Nov 1971 a F i j i ...........
Bangladesh . . . 13 Jan 1978 d Finland . ■ , . . .
Barbados . . . . 6 May 1968 d France . . . .  .
Belgium ......... 23 Oct 1961 2 May 1968 Gabon . . . . . .
Benin . ......... 27 Mar 1967 a German
Bhutan . . . . . 7 Dec 1972 a Democratic
Bolivia . . . . . 28 Dec 1977 a Republic . . .
Botswana . . . . 11 Apr 1969 a Germany,
Brazil . . . . . 18 Apr 1961 25 Mar 1965 Federal
Bulgaria . . . . 18 Apr 1961 17 Jan 1968 Republic of2 .
Burkina Faso . . 4 May 1987 a Ghana . . . . . .
Burma ........... 7 Mar 1980 a Greece . . .
Burundi . 1 May 1968 a Guatemala ......
Byelorussian SSR 18 Apr 1961 14 May 1964 Guinea .........
Cameroon . . . . 4 Mar 1977 a Guyana .........
Canada ......... 5 Feb 1962 26 May 1966 H a i t i ...........
Cape Uerde . . . 30 Jul 1979 a Holy See . . . .
Central African Honduras . . . .

Republic . . . 28 Mar 1962 19 Mar 1973 Hungary ........
Chad - . ......... 3 Nov 1977 a Iceland ........
Chile . . . .  . . 18 Apr 1961 9 Jan 1968 India ...........
China1. . .  . . . 25 Nov 1975 a Indonesia . . . .
Colombia . . . . 18 Apr 1961 5 Apr 1973 Iran (Islamic
Congo . . , . . . 11 Mar 1963 a Republi of) . .
Costa Rica . . . 14 Feb 1962 9 Nov 1964 I r a q ...........
Côte d'Ivoire . 1 Oct 1962 a Ireland .........

' Cuba ........... 16 Jan 1962 26 Sep 1963 Israel . . . . .
Cyprus ......... 10 Sep 1968 a Italy ...........
Czechoslovakia 18 Apr 1961 24 May 1963 Jamaica . , , . . ,
Democratic Japan ...........

Kampuchea . . . 31 Aug 1965 a Jordan . . . . .
Democratic Kenya . . . . . .

People's Repub Kiribati . . . .
lic of Korea 29 Oct 1980 a Kuuiait........

Democratic Yemen 24 Nov 1976 a Lao People's
Denmark ........ 18 Apr 1961 2 Oct 1968 Democratic
Djibouti . . . . 2 Nov 1978 a Republic . . .
Dominica ........ 24 Nov 1987 d Lebanon . . .  . .

Siqnature

30 Mar 1962 
18 Apr 1961

20 Oct 1961 
30 Mar 1962

18 Apr 1961
18 Apr 1961 
29 Mar 1962 
18 Apr 1961

18 Apr 1961 

18 Apr 1961

27 May 1961 
20 Feb 1962 
18 Apr 1961 
18 Apr 1961 
13 Mar 1962

26 Mar 1962

Ratification- 
accession ( a], 
succession (i)

14 Jan 1964
21 Sep 1964
9 Jun 1964 a 
9 Dec 1965 â

30 Aug 1976 a
22 Mar 1979 â 
21 Jun 1971 t
9 Dec 1969

31 Dec 1970
2 Apr 1964 a

2 Feb 1973 a

11 Nov 
28 Jun
16 Jul

1 Oct 
10 Jan

28 Dec
2 Feb

17 Apr 
13 Feb
24 Sep
18 May 

15 Oct
4 Jun

3 Feb 
15 Oct

10 May

11 Aug
25 Jun

5 Jun 
8 Jun

29 Jul

1 Jul
2 Apr 

23 Jul

1964
1962
1970

1963 
1968 a 
1972 a 
1978 a
1964 |
1968 »
1965 I
1971 a 
1965 a 
1982 a

1965
1963
1967
1970
1969
1963 a
1964
1971 â
1965 I 
1982 i 
1969 5

18 Apr 1961
3 Dec 1962 3 

16 Mar 1971
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Participant

Lesotho . . . . . 
Liberia . . . 
Libyan Arab 
Jamahiriya; 

Liechtenstein . . 
Luxembourg ... . . 
Madagascar. . . 
Malawi. .. ,. . . .
Malaysia ... . . .

Mali . . ;. . . . 
Malta3. . . . .  . 
Mauritania . . . 
Mauritius . . . .  
Mexico . . . . .  
Mongolia . . .  . 
Morocco . . .  . . 
Mozambique' . . . 
Nauru . . . .' . . 
Nepal . . . . 
Netherlands^ . . 
New Zealand . . 
Nicaragua .. . . 
Niger . ■'.. . . .  . 
Nigeria . . . 
Norway . . . . . 
Oman . . . . . . 
Pakistan . . . .  
Panama . . . . . 
Papua New Guinea 
Paraguay . . . . .  
Peru ;. . ■■’. . . ; 
Philippines . . J 
Poland . . . 
Portugal ’ . ".' . . 
Qatar . .. . . . . 
Republic of Korea5 
Romania . . .  . . 
Ruanda . . . . .  
Saint Lucia . . 
Samoa . . ,. . ,. . 
San Marino , '. . 
Sao Tome and 
Principe

Ratification, Ratification,
accession (a). accession (a).

re succession (d) Participant Siqnature succession (d)

26 Nou 1969 a Saudi Arabia . . 10 F eb 1981 a1961 15 May 1962 Senegal ......... 18 Apr 1961 12 Oct 1972
Seychelles . . . 29 May 1979 a

7 Jun 1977 a Sierra Leone . . 13 Aug 1962 a
1961 8 May 1964 Somalia ........ 29 Mar 1968 a
1962 17 Aug 1966 South Africa . . 28 Mar 1962

31 Jul 1963 a Spain . ........ 21 Nov 1967 a
19 May 1965 â Sri Lanka . . .  . 18 Apr 1961 2 Jun 1978
9 Nou 1965 a Sudan . . , . . . 13 Apr 1981 a
28 Mar 1968 S’ Swaziland . ... . 25 Apr 1969 a
7 Mar 1967 d Sweden . . . 18 Apr 1961 21. Mar 1967
16 Jul 1962 a Switzerland . . . 18 Apr 1961 30 Oct 1963;
18 Jul 1969 d Syrian Arab

1961 16 Jun 1965 Republic 4 Aug 1978 a
5 Jan 1967 a Thailand . . . .. 30 Oct 1961 23 Jan 1985
19 Jun 1968 â Togo . . 27 Nov 1970 a
18 Nov 1981 a Tonga . 31 Jan 1973 d
5 May 1978 I Trinidad and .

28 Sep 1965 a Tobago . 19 Oct 1965 £t.
7 Sep 1984 a Tunisia ....... . 24 Jan 1968 a

1962 23 Sep 1970 Turkey . . . 6 Mar 1985 a
31 Oct 1975 a Tuualu ........ 15 Sep 1982 d6.
5 Dec 1962 a Uganda ......... 15 Apr 1965 a

1962 19 Jun 1967 Ukrainian SSR . . 18 Apr 1961 12 Jun 1964
1961 24 Oct 1967 Union of Souiet

31 May 1974 a Socialist
1962 29 Mar 1962 Republics . . . 18 Apr 1961 . 25 Mar 1964
1961 4 Dec 1963 United Arab

4 Dec 1975 d Emirates . . . * 24 feb 1977 a'
23 Dec 1969 a United Kingdom .' 11 Dec 1961 1 Sep 1964
18 Dec 1968 a United Republic

1961 15 Nou 1965 of Tanzania . . 27 Feb 1962 5 Nov 1962
1961 19 Apr 1965 United States

11 Sep 1968 a of America . . 29 Jun 1961 13 Nov 1972
6 Jun 1986 a Uruguay . . . . 18 Apr 1961 10 Mar 1970

1962 28 Dec 1970 Uenezuela . . . . 18 Apr 1961 16 Mar 1965
1961 15 Nou 1968 Uiet Nam' . . .  ! 26 Aug 1980 a

15 Apr 1964 a . Yemen . . ; . . . 10 Apr 1986 a ■
27 Aug 1986 d Yugoslauia , . . 18 Apr 1961 1 Apr 1963
26 Oct 1987 a Zaire . . . . . . 18 Apr 1961 19 Jul 1965

1961 8 Sep 1965 Zambia . . . . . 16 Jun 1975 d8

3 May 1983 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession or succession. For objections thereto see hereinafter.)

BAHRAIN9

"1. With respect to paragraph 3 of article 27, 
relating to the "Diplomatic Bag", the Gouernment 
of the State of Bahrain reserues its right to 
open the diplomatic bag if there are serious 
grounds for presumimg that it contains articles 
the import or export of uihich is prohibited by 
law.
"2. The approual of this Conuention does not 

constitute a recognition of Israel, or amount to 
entering-with it into any transaction required by 
the aforesaid Conuention."

BOTSWANA

"Subject to the reseruation that article 37 of 
the Conuention should be applicable on the basis 

reciprocity only.”

BULGARIA

Reseruation concerning article'll, paragraph 1 : :l 
In accordance with the principle of the equali

ty of States, the People's Republic of Bulgaria 
considers that any difference of opinion 
regarding the size of a diplomatic mission should 
be settled by agreement between the sending State 
and the receiuing State.

Declaration concerning articles 4-8 and 50:
The People's Republic of Bulgaria considers it 

necessary to draui attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and SO of the Conuention, 
under the terms of which a number of States are 
precluded from acceding to the Conuention. The 
prouisions of these articles are inconsistent 
with the uery nature of the Conuention, which is 
uniuersal in character and should be open for

S3



IU.3: Diplomatic relations

accession by all States, ln accordance with the 
principle of equality, no State has the ri.jht to 
bar other States from accession to a conuention 
of this kind.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALISE REPUBLIC

Reservation concerning article 11. paragraph 1 :_
In accordance uiith the principle of the equali

ty of rights of States, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic considers that any difference 
of opinion regarding the size of a diplomatic 
mission should be settled by agreement between 
the sending State and the receiuing State. 
Declaration concerning articles 48 and 50:

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
considers it necessary to draui attention to the 
discriminatory nature of articles 48 and SO of 
the Conuention, under the terms of which a number 
of States are precluded from acceding to the Con
uention. The Convention deals with matters which 
affect the interests of all States and should 
therefore be open for accession by all States. In 
accordance uiith the principle of souereign 
equality no State has the right to bar other 
States from accession to a Conuention of this 
nature.

CHINA

The Gouernment of the People's Republic of 
China holds reseruations on the prouisions about 
nuncios and the representatiue of the Holy See in 
articles 14 and 16 and on the provisions of 
paragraphs 2, 3 and 4 of article 37.*°

CUBA

lhe Revolutionary Government of Cuba makes an 
explicit reseruation in respect of the provisions 
of articles 48 and 50 of the Conuention, because 
it considers that, in view of the nature of the 
contents of the Convention and the subject lt 
concerns, all free and sovereign States have the 
right to participate in it: for that reason, the 
Reuolutionary Government of Cuba favours facili
tating the admission of all countries of the 
International Community, without any distinction 
based on the extent of a State's territory, the 
number of its inhabitants or its social, economic 
or political system.

DEMOCRATIC KAMPUCHEA

The diplomatic immunities and priuileges 
prouided for in article 37, paragraph 2, of the 
aforementioned Conuention, recognized and admit
ted in customary law and in the practice of 
States in fauour of heads of missions and members 
of diplomatic staff of the mission, cannot be 
granted by the Royal Gouernment of Cambodia for 
the benefit of other categories of mission stalf, 
including administratiue and technical staff.

DEMOCRATIC YtMEN9

Reseruation concerning article U .  paraqraph_l 
tn conformity with Lhe principle of equality 

among States, the People's Democratic Republic of 
Yemen holds that any difference of opinion

regarding the size of the diplomatic mission 
should be settli-d by agreement betiuc-en the 
sending Stale and lhe receiuing State.
Declaration

lhe People's Democratic Republic of Yemen 
states that its acceptance of the prouisions of 
the Convention does not, in any way whatsoever, 
imply recognition of, or entering into con
tractual relations with, Israel.

ECUADORU

EGYPT8' 12

"1. Paragraph 2 of article 37 shall not apply. 

fRANCF

The Gouernment of the french Republic considers 
that article 38, paragraph 1, is to be Inter
preted as granting to a diplomatic agent who is a 
national of or permanently resident in the 
receiving State only immunity from jurisdiction, 
and Inuiolability, both being confined to offi
cial acts performed by the said diplomatic agent 
in the exercise of his functions.

The Government of the french Republic declares 
that the prouisions of lhe bilateral agreements 
in force between france and foreign States are 
not affected by the provisions of the Convention.

GERMAN DEMOCRATIC Rtl’UBI.IC

Reservation concerning article 11. paragraph 1 : 
" T n  accôr3ïnce- wIlT\ LFê prTncipleoF tfie equal

ity of rights of States, the German Democratic 
Republic considers that any difference of opinion 
regarding the number of personnel of a diplomatic 
mission shall be settled by agreement between the 
sending State and the receiving State."

Declaration concerning articles 48 and 50:
~ "The German Democratic Republicconsiders it 
necessary to draw attention to the fact that 
articles 48 and 50 of the Conuention preclude a 
number of States from becoming members of this 
Conuention. The Conuention deals with matters 
which affect the interests of all States and 
should therefore be open for accession by all 
States. In accordance with the principle of 
sovereign equality, no State has the right to bar 
other States from accession lo such a Convention."

GRtECEU

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic considers it 
necessary to draw attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and 50 of the Convention, 
under the terms of which a number of States were 
precluded from signing and are precluded fro« 
acceding to the Convention. The Convention deals 
with matters which affect the interests of all 
Stales and therefore, in accordance with the 
principle of sovereign equality of Stales, no 
State should be barred from participation in a 
Convention of this nature."
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IRAQ

•Uith reservation that paragraph 2 of article 
JT shall be applied on the basis of reciprocity."

JAPAN

•1 have the honour to notify, under the 
instructions of my Government, that the Govern- 
tent of Japan, upon signing the Uienna Convention 
on Diplomatic; Relations done at Uienna on 18 
April 1961, wishes to make the following declara
tion with regard to article 34(a) of the said 
Contention: ,
"It is understood that the taxes referred to 

in article 34(a) include those collected by 
special collectors under the laws and regulations 
of Japan prouided that they are normally incorpo
rated in the price of goods or seruices. For 
•isiple, in the case of the travelling tax, rail- 
mj. shipping and airline companies are made 
spicial collectors of the tax by the Travelling 
Tu Lau. Passengers of railroad trains, vessels 
and airplanes who are legally liable to pay the 
tn for their travels within Japan are required 
te purchase trauel tickets normally at a price 
incorporating the tax without being specifically 
informd of its amount. Accordingly, taxes 
collected by special collectors such as the 
travelling tax : haue to be considered as the 
indirect taxes normally incorporated in the price 
•f foods orseruices referred to in article 
«<!).’•

, KUWAIT9

If the State, of Kuwait has reason to believe 
Wit the diplomatic pouch contains something 
Mhich nay not be sent by pouch under paragraph 4 
*f article 27 of the Convention, it considers 
tbit it has the right to request that the pouch 
t* opened in the presence of the representative 
tf the diplomatic mission (concerned). If this 
Mquest is refused by the authorities of the 
lending State, the diplomatic pouch shall be 
returned to its place of origin.
th* Government of Kuwait declares that its 

((cession to the Convention does not imply recog- 
•ition of "Israel" or entering with it into 
relations gouerned by the Convention thereto 
•(ceded, i

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA9

(I) The accession of the Socialist People's 
lifcjan Arab Jamahiriya to said Convention cannot 
h  interpreted as signifying in any form whatso- 
•w any recognition of Israel nor does accession 
I» said Convention imply the entertaining of any 
d̂ations or obligations with Israel.
(J) fhe Socialist People's Libyan Arab 

taahlriya will not be bound by paragraph 3 of 
•Hide 37 of. the Convention except on the basis 
reciprocity .

l. 0) In the euent that the authorities of the 
*cialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
JJtertain strong doubts that the contents of a 
<lploMtic pouch Include items which may not be 
Mat by diplomatic pouch in accordance with 
Hfajraph 4 of article 27 of said Convention, the

Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
reserves its right to request Lhe opening of such 
pouch in the presence of an official representa
tive of the diplomatic mission concerned. If such 
request is denied by the authorities of Lhe 
sending state, Lhe diplomatic pouch shall be 
returned to its place of origin.

MALTA

"The Government of Malta wishes to declare that 
paragraph 2 of article 37 shall be applied on the 
basis of reciprocity."

MONGOLIA

In respect of article 11, paragraph 1, the 
Government of the Mongolian People's Republic 
maintains that any difference of opinion with 
regard to the size of a diplomatic.mission should 
be settled by agreement between the sending and 
receiving States.

Referring to articles 48 and 50, the Gouernment 
of the Mongolian People's Republic deems it 
necessary to draw attention to the discriminatory 
nature of articles 48 and 50 of the Uienna 
Convention and declares that, as the Convention 
deals with matters affecting the interests of all 
States, It should be open for accession by all 
States.

MOROCCO

The Kingdom of Morocco accedes to the Conven
tion subject to the reservation that paragraph 2 
of article 37 is not applicable.

MOZAMBIQUE

"The People's Republic of Mozambique takes this 
opportunity to draw the attention to the dis
criminatory nature of the articles 48 and 50 of 
the present Convention which preclude a number of 
States from acceding to it. In view of its broad 
scope which affects the interest of all States in 
the world the present Convention should therefore 
be open for participation of all States."

"The People's Republic of Mozambique considers 
that the joint participation of States in a con
vention does not represent their official 
recognition."

NEPAL

"Subject to the reservation with regard to 
article 8, paragraph 3, of the Convention, that 
the prior consent to His Majesty's Gouernment of 
Nepal shall be required for the appointment to 
the diplomatic staff of any mission in Nepal of 
any national of a third State who is not also a 
national of the sending State."

OMAN

. The accession of this Convention does 
not mean in any way recognition of Israel by the 
Gouernment of the Sultanate of Oman. Furthermore, 
no , treaty relations will arise between the Sul
tanate of Oman and Israel."
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POKIUGAL1* SUDAN’

Q A IA R 9

1■ P1  AC ticle 27. para.3 :
lhe Gouernment of the State of Qatar reserues 

its right to open a diplomatic bag in the 
following two situations:

1. The abuse, observed in flagrante delicto, 
of Lhe diplomatic bjg for unlawful purpuses 
incompatible with the aims of the releuant 
rule of immunity, by putting therein itî ms 
other that the diplomatic documents and 
articles for official use mentioned in para.4 
of the said article, in uiolation of the 
obligations prescribed by Lhe Gouernment and 
by Internationa] law and custom.

In such a rase both the foreign Ministry and 
the Mission concerned will be notified. The 
bag will not be opened except with the approual 
by the Foreign Ministry.

The contraband articles will be seized in 
the presence of a representative of the 
Ministry and the Mission.
2. The existence of strong indications or 
suspicions that the said uiolations haue been 
perpetrated.

In such a case the bag will not be opened 
except with the approual of the Foreign 
Ministry and in he presence of a member of the 
Mission concerned. If permission to open the 
bag is denied it will be returned to its place 
of origin.

11) On article 37. para,2 :
The State of Qatar shall not be bound by 

para.2 of article 37.
Ill) Accession to this Conuention does not mean 

in any way recognition of Israel and does not 
entail entering uith it into any transactions 
regulated by this Conuention.

ROMANIA

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania considers that the prouisions of 
articles 48 and SO of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations, done at Vienna on IB April 
1961. are at uariance with the principle that all 
States haue the right to become parties to multi
lateral treaties gouerning matters of general 
interes t.

SAUDI ARABIA9

Reseruations :
1. If Lhe authorities of the Kingdom of Saudi 

Arabia suspect that the diplomatic pouch or any 
parcel therein contains matters which may not be 
sent through the diplomatic pouch, such authori
ties may request the opening oF the parcel in 
their presence and in the presence of a represen
tatiue appointed by the diplomatic mission con
cerned. If such request is rejected, the pouch or 
parcel shall be returned back.

2. Accession to this Conuention shall not con
stitute a recognition of Israel or lead to any 
kind of intercourse with it or the establishment 
of any relations with Israel under the Conuention.

Res ervatio ns:
"lhe diplomatic immunities and priuileges pro

vided for- in article 37 paragrrtph 2 of the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations of 1961, rec
ognised and admitted in customary law and in the 
practice of Stales in fauour of heads of missions 
.ind members od diplomatic stalf of Ihe mission, 
cannot be granted by the Gouernment of the Demo
cratic Republic of Lhe Sudan for other categories 
of mission staff except on the basis of reci
procity .

"lhe Gouernement of the Democratic Republic of 
the Sudan reserves the right to interpret article 
38 as not granting to a diplomatic agent who is a 
national of or permanent resident in Lhe Sudan 
any immunity from jurisdiction, and inuiolabili
ty, euen though the acts complained of are offi
cial acts performed by the said diplomatic agent 
in the exercise of his functions."
Understanding :

"The Gouernement of the Democratic Republic of 
the Sudan understands that its ratification of 
the Uienna Conuention on Diplomatic Relations of 
1961 does not imply whatsoever recognition of 
Israel or entering with it into relations gov- 
erned by the said Conuention."

SYRIAN ARAB RtPUBL tC9

IB March 197916
1. The Syrian Arab Republic does not recognize 

Israel and will not enter into dealings with it.
2. The Optional Protocol Concerning the Com

pulsory Settlement of DispuLes does not enter 
into force for the Syrian Arab Republic.16

3. The exemption prouided for in article 36, 
paragraph 1, shall not apply to the administra
tiue and technical staff of the mission except 
during the first six months following their 
arrival in the receiuing State.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation concerning article 11. paragraph l:
In accordance with Lhe principle of Lhe equal

ity of rights of States, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic considers that any difference 
of opinion regarding the size of a diplomatic 
mission should be settled by aqreement between 
the sending State and the receiuing State. 
Declaration concerning articles 48 and SO:

The Ukrainian Souiet Socialist Republic consid
ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature oF articles 48 and SO oF the 
Conuention, under the terms of which a number of 
States are precluded from acceding to the Conuen
tion. The Conuention deals with matters which 
affect the interests of all States and should 
therefore be open for accession by all States. In 
accordance with Lhe principle of souereign equa
lity, no State has the right to bar other States 
From accession to a Conuention of this nature.

UNION OF southr SOCIALIST REPUBLICS

?®*frV®tlon_epncer.nlng article_ 11, paragraph 1_L 
In accordance with the principle of the equali

ty of rights of States, Lhe Union of Souiet
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Socialist Republics considers that any difference1 
of opinion regarding the si/e of a d.iploifiiitic 
iission should be settled by aqreement between 
the sending State and the receiving State. 
Declaration concerning articles 48 ajid_J>Oj_
The Union of Souiet Socialist Republics consid

ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 48 and SO of Lhe 
Conuention, under the terms of uihich a number of 
States are precluded from acceding to the Conuen
tion. The Conuention deals with matters which 
affect the interests of all States and should 
therefore be open Tor accession by all States. In 
accordance with the principle of souereign 
equality, no State has the right to bar other 
States from accession to a Conuention of this 
nature.

UNITED ARAB EMIRAI ES

The accession of the United flrab Emirates to 
this Conuention shall in no way amount to recog
nition of nor the establishment of any treaty 
relation with Israel."

VENEZUELA17

3. Under the Constitution of Uenezuela, all 
Venezuelan nationals are equal before the law and 
none may enjoy special priuileges; for that 
reason I make a formal reseruation to article 38 
of the Convention.

UIET NAM

1. The degrees of privileges and immunities 
accorded the administratiue and technical staff 
and the members of their families as stipulated 
in paragraph 2, article 37 of the Convention 
should be agreed upon in detail by the concerned 
States; ,
2. The prouisions of articles 4B and SO of the

Convention are of a ditcriini natory charm 1er, 
which is not in accordance with Lhe principle of 
equality of the sovereignty among Stales and 
limits Lhe universality of' the Conuention. lhe 
Government of thy Socialist Republic of Uiet. Nani, 
therefore, holds Ll'io vioui that' a LI States htive 
the right to adhere to the said Convention.

YtMKN9

1. Ihe .accession of the Yemen Arab Republic to 
the Uienna Convention on Diplomatic Relations, 
done at Uienna on 18 April 1961, in no way implies 
recognition of Israel and shall not entail the 
entry of the Yemen drab Republic with Israel into 
any of the relations gouerned by this Convention.

2. the Yemen drab Republic has the right to 
inspect foodstuffs imported by diplomatic envoys 
and diplomatic missions in order to ascertain 
that they conform in quantity and in kind to the 
list submitted by them Lo the customs authorities 
and to the Office of Protocol at the Min^ ir.¥ 
Foreign Affairs for the purpose of obtaining 
approual for their importation excempt from 
customs duties in accordance unth article 36

th3 .CWheret\°her«> are serious and strong grounds 
For believing that the diplomatic bag 
articles or substances not mentioned in 
Il paragraph 4, of the Convention, the Ytmen 
Arab Republic reserues its right to request that 
the bag be opened in the presence of a represen
tative of the embassy concerned. If the embassy 
refuses to comply with this request, lhe bag

concerning^ the T r l î î W .  - d

v - r . v ,  r.ïïisî.-'Tn ï u & î ' i î  . v y r t n f i

implement this paragraph except on a basis 
reciprocity.

Objections.

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon
ratification or accession.)

AUS1RALIA

14 March 1068
“The Government of the Commonwealth of 

Australia does not regard lhe statements con
cerning paragraph (1) of Article 11 made by the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, lhe 
Ukrainian Souiet Socialist Republic, the Union of 
Souiet Socialist Republics and the Mongolian 
People's Republic as modifying any rights or 
obligations under that paragraph.
“The Gouernment of the Commonwealth of 

Australia declares that it does not recogni/e as 
ualid the reservations to paragraph 2, Article 
37, of the Conuention made by the United Arab 
Republic and by Cambodia."

20 Nouember l'J'/O
»1 he Government of the Commonwealth of Australia 

declares that it does not recognize as ualid the 
reseruations to article 37, paragraph 2, of the

Uienna C o n v e n t i o n  on Diplomatic Relations made by 
Morocco and Portugal.

6 September 1973 
■ r h e  G o u e r n m e n t  of Australia d o ^ s  not

-statement concerning paragraph 1 of article 
n o f ^ C o n v e n t i o n  made by the German Democrat- 

tn, 4 n a letter accompanying the irist.ru-
U  1 accession asmodifying any rights andment or
obligations under that paragraph."

25 January 1977
■The G o u e r n m e n t  of Australia d o e s  not re-jard as 
i h the r e s e r v a t i o n s  made by the Government of 

the People's Republic of China Lo paragraphs 2,
3 a n d  « Of a r t i c l e  37 of that Conuention.

21 June l'JV0
a emplit of Australia does not regard 

the r e s e r v a t i o n  made by the Government o f  t h e  

people's D e m o c r a t i c  Republic of Yemen t o  para-
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graph (1) of article 11 as modifying any rights 
or obligations under that paragraph,”

22 February 1983
“Australia does not regard as ualid the reser

uations made by the Kingdom of Saudi Arabia, the 
State of Bahrain, the State of Kuwait and the 
Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya, in 
respect of treatment of the dipolomatic bag under 
article 27 of the Uienna Convention on Diplomatic 
Relations."

10 February 1987
"Australia does not regard as ualid the 

reseruations made by the State of Qatar and the 
Yemen Arab Republic in respect of treatment of 
the diplomatic bag under Article 27 of the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations of 18 April 
1961.”

BAHAMAS18

BELGIUM

The Belgian Gouernment considers the statement 
made by the Byelorussian Souiet Socialist Repub
lic, the Mongolian People's Republic, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic and the Union 
of Souiet Socialist Republics concerning para
graph 1 of article 11 to be Incompatible with the 
letter and spirit of the Conuention and does not 
regard it as modifying any rights or obligations 
under that paragraph.

The Belgian Gouernment also considers the 
reseruation made by the United Arab Republic and 
the Kingdom of Cambodia to paragraph 2 of article 
37 to be Incompatible with the letter and spirit 
of the Conuention.

28 January 1975
The Gouernment of the Kingdom of Belgium 

objects to the reseruations made with respect to 
article 27, paragraph 3, by Bahrain and with 
respect to article 37, paragraph 2, by the United 
Arab Republic (now the Arab Republic of Egypt), 
Cambodia (now the Khmer Republic) and Morocco. 
The Gouernment neuertheless considers that the 
Conuention remains in force as between it and the 
aforementioned States, respectively, except in 
respect of the provisions which in each case are 
the subject of the said reservations.

BULGARIA

22 September 1972
The Gouernment of the People's Republic of 

Bulgaria cannot regard the reseruation made by 
the Bahraini Government with respect to article 
27, paragraph 3, of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations as ualid.

18 August 1977
"the Bulgarian Gouernment does not consider 

Itself to be bound by the reservation made by the 
Libyan Arab Jamahiriya concerning the application 
of article 27, paragraph 3, of the Uienna Conuen
tion on Diplomatic Relations."

23 June 1981
•the Government of the People's Republic of 

Bulgaria does not consider Itself bound by the 
reservation made by the Gouernment of the Kingdom

of Saudi Arabia on its accession to the Vienna 
Conuention on Diplomatic Relations regarding th« 
Immunity of the diplomatic bag and Ihe right of 
the competent authorities of the Kingdom of Saudi 
Arabia to demand the openinq of the diplomatic 
bag and, in ease of refusal on the part of the 
diplomatic mission concerned, its return.

It is the understanding of the Gouernment of 
the People's Republic of Bulgaria that the 
reseruation thus made is ln uiolation of article 
27, para. 4 of the 1961 Conuention on Diplomatic 
Relations."

BYELORUSSIAN SOUILT SOCIAL 1ST REPUBLIC

2 Nouember 1977
The Gouernment of Lhe Byelorussian Souiet 

Socialist Republic does not recognize the ualid- ) 
ity of the reseruation made by the Chinese 
People's Republic to paragraphs 2, 3 and 4 of , 
article 37 of the 1961 Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations.

16 October 1916
TSame reseruation. mutatis mutandis, as the ont 
made bv the Union of Souiet Socialist Republics 
on 6 October 1986.]

11 Nouember 1986
TSame reservation, mutatis mutandis, as the one 
made bv the Union of Soviet Socialist Republics 
on 6 Nouember 1986.1

CANADA

"The Gouernment of Canada does not regard the 
statement concerning paragraph 1 of Article 11 of • 
the Conuention made by the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics as modifying any rights or 
obligations under this paragraph."

16 March 1978
"The Gouernment of Canada does not regard as 

ualid the reseruations to paragraphs 2, 3 and * 
of article 37 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations made by the People's Repub- > 
11c of China. Similarly the Gouernment of Canada 
does not regard as ualid the reseruations to 
paragraph 2 of article 37 of the Conuention which 
haue been made by the Gouernment of the United 
Arab Republic (now the Arab Republic of Egypt)- 
the Gouernment of Cambodia (now Kampuchea) and 
the Gouernment of the Kingdom of Morocco.

"The Gouernment of Canada does not regard the 
statement concerning paragraph 1 o f  article 11 ’ 
the Conuention made by the Gouernment of the 
Mongolian People's Republic, the Gouernment of 
Bulgaria, the Gouernment of the German Democratic 
Republic and the People's Democratic Republic of 
Yemen as modifying any rights and obligations 
under that paragraph.

"The Gouernment of Canada also desires to pl»ce 
on record that it does not regard as ualid the 
reseruations to paragraph 3 of article 27 of the 
Conuention made by the Gouernment of Bahrain and 
the reservations to paragraph I of article 27 
made by the State of Kuwait and the Gouernment ^  
the Libyan Arab Jamahiriya."

5S



111.3: Diplomatie relations

CZECHOSLOVAKIA

19 January 1972 
’ . The Czechoslouak Socialist Republic 
raises j objections against the [reseruation made 
by Bahrain] and does not recognize that réserva
tion submitted by Lhe Gouernment of the State of 
Bahrain. ..
"The inuiolability of diplomatic wail, mostly 

transported by diplomatic couriers. Is absolute 
and unexceptional. It is Lhe obligation of all 
States to ensure its Inviolability and to abstain 
from its opening or detention.
"The. reseruation is not compatible with the 

object and purpose of the Conuention ln tho sense 
of the aduisory opinion of the International 
Court, of Justice, lt cannot be considered admis
sible since lt is contrary to a ualid norm of 
general, international law and a fundamental 
provision of the Conuention."

26 October 1977
“The instruments of accession of tho Libyan 

Arab Jamahiriya to the Uienna Conuention on 
diplomatic relations contain a* réservation, made 
by the Libyan Government ln respect of paragraph
4, article 27, of the said Convention, coverinq 
the legal regime of diplomatic mall.
"In this connection the Permanent Mission of 

the Czechoslouak Socialist Republic to the United 
Nations wishes to inform the Secretary-General 
that the Czechoslouak Socialist Republic does not 
consider itself to be bound by the 
aboue-mentioned reservation.
"The principle of the inviolability of 

diplomatic mail, as stated ln paragraphs 3 and 4 
of article 27 of the Uienna Convention, Is gener
ally recognized in international law and is 
absolute and without exception In the sphere of 
its .applicability. "

12 Oecember 1977
> The s Government of Lhe Czechoslovak Socialist 
Republic does not recognize the validity of the 
reseruations expressed by the People's Republic 
of ; China concerning paragraphs 2, 3 and 4 of 
article. 37 of the Uienna Convention on Diplomatic 
‘Relations.

;  ̂ 1 June 1987
; With regard to the reseruations made bv Yemen 
concerning articles 27. 36 and 37 
. “The , Czechoslouak Socialist Republic regards 
the. reseruations of the Yemen Arab Republic with 
respect to articles 27, 36 and 37 of the Uienna 
Convention on Diplomatic Relations of April 18, 
1961 as incompatible with Lhe objects and purposes 
of this Conuention. Therefore, the Czechoslouak 
Socialist Republic does not recognizes these 
reseruations as ualid."
With regard to reseruations made bv Qatar 

concerning article 27. paragraph 3 and article 
37. paragraph 2
■ “The Czechoslouak Socialist Republic regards 
the reseruations of the State of Qatar uiith 

» respect to article 27, paragraph 3 and article 
37, ; paragraph 2 of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations of April 18, 1961 as incom
patible with the objects and purposes of this 
Conuention. Therefore, the Czechoslouak Socialist 
Republic does not recognize these reservations as 
ualid.“

DINMAKK

"lht> Gouernment of Denmark dous not regard the 
statement concerning paragraph 1 of Article 11 of 
the Uienna Convention on Diplomatic Relations 
made by tho People’s Republic of Bulgaria, the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics as modifying any rights and 
obligations under that paragraph, further, the 
Gouernment of Denmark does not regard as ualid 
the reseruation to paragraph 2 of Article 37 made 
by Lhe United Arab Republic, Cambodia and 
Morocco. This statement shall not be regarded as 
precluding the entry into force of the Conuention 
betwoen Denmark and the above-mentioned coun
tries."

5 Augusl 1970
"The Gouernment of Denmark does not regard the 

reseruation to article 37, paragraph 2, of the 
Uienna Conuention on Diplomatic Relations made by 
Portugal on llth of September 1968 as ualid.

"This statement shall not be regarded as pre
cluding the entry Into force of the said Conuen
tion between Denmark and Portugal."

29 March 1977
“The Government of Denmark does not regard as 

ualid the reservations made by the People's 
Republic of China to article 37 of the Uienna 
Conuention on Diplomatic Relations of 18 April 
1961. This statement is not to be regarded as 
preventing the Conuention's entry into force as 
between Denmark and the People's Republic of 
China.

FRANCE

The Gouernment of the French Republic does not 
regard the statements concerning paragraph 1 of 
article 11 made by the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, the Mongolian People's Repub
lic, the People’s Republic of Bulgaria, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic and the Union 
of Souiet Socialist Republics as modifying any 
rights or obligations under that paragraph.

The Government of the french Republic does not 
regard as ualid the reservation to article 27, 
paragraph 4, made by the State of Kuwait.

The Gouernment of the French Republic does not 
regard as ualid the reseruations to article 37, 
paragraph 2, made by the Gouernment of Cambodia, 
the Gouernment of the Kingdom of Morocco, the 
Gouernment of Portugal and the Gouernment of the 
United Arab Republic.

None of these declarations shall be regarded as 
an obstacle to the entry into force of the 
Conuention between the French Republic and the 
States mentioned.

28 December 1976 
The Gouernment of the French Republic does not 

regard as ualid the reseruations made by the 
People's Republic of China to article 37 of the 
Uienna Conuention on Diplomatic Relations of 18 
April 1961. This declaration is not to be 
regarded as preventing the Conuention's entry 
Into force as between the French Republic arid the 
People's Republic of China.



III.3- Diplomatic relations

29 August 1986
1. The Gouernment of the French Republic 

declares that it does not recognize as ualid the 
reseruation entered by the Gouernment of the 
Yemen Arab Republic which would make it permis
sible to request the opening of the diplomatic 
bag and to return it to the sender. The Gouernment 
of the French Republic considers that this or any 
similar reseruation is inconsistent uiith the 
object and the purpose of the Vienna Conuention 
on Diplomatic Relations done at Uienna on 19 
April 1961.

2. This declaration shall not be regarded as 
an obstacle to the entry into force of the said 
Convention between the . French Republic and the 
Yemen Arab Republic.

GERMANY. FEDERAL REPUBLIC OF

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany considers as incompatible with the letter 
and spirit of the Conuention the reseruations 
made by the Union of Souiet Socialist Republics, 
the Byelorussian Souiet Socialist Republic and 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic concern
ing article 11 of the Conuention."

Objections, identical in essence. mutatis 
mutandis. were also formulated by the Gouernment 
of the Federal Republic of Germany in regard to 
reseruations made by uarious states; as follows:

1) 16 March 1967: In respect of the re
seruations by the United Arab Republic 
and the Kingdom of Cambodia concerning 
article 37, paragraph 2.

Ii) 10 May 1967: In, respect of the reser
vation made by the Mongolian People's 
Republic concerning article 11. 

ill) 9 July 1968: In respect of the reser
vation made by the People's Republic of 
Bulgaria concerning article 11, para
graph 1.

iv) 23 December 1968: In respect of the 
reservations made by the Kingdom of 
Morocco and by Portugal concerning ar
ticle 37, paragraph 2. 

v) 25 September 1974: In respect of the 
reservation made by the German Democra
tic Republic concerning article 11, 
para. 1.

vi) 4 February 1975*. In respect of the re
servation made by Bahrain concerning 
paragraph 3 of article 27. 

vll) 4 March 1977: Iri respect of the reser
vation made by the People's Democratic 
Republic of Yemen concerning article 
11, paragraph 1. 

viii) 6 May 1977: In respect of the reserva
tions made by the People's Republic of 
China concerning article 37.

Ix) 19 September 1977: ln respect of the 
reservation made by the Libyan Arab 
Jamahiriya concerning article 27.

*) 11 July 1979: In respect of the reser
vation made by the Syrian Arab Republic 
concerning article 36, paragraph 1. 

xi) II December 1980: In respect of the 
declaration made by the Socialist 
Republic of Uiet Nam concerning para
graph 2 of article 37.

xii) IS May 1981: In respect of the reser
vation made by the Kingdom of Saudi 
Arabia concerning article 27.

xiii) 30 September 1 9 8 1 : in respect of the 
reservations made by the Gouernment. of 
lhe Democratic Republic of the Sudan 
concerning article 37, paragraph 2 and 
of article 38. 

xiu) 3 March 1987: In respect of the reser« 
uations made by the Yemen Arab Republic 
and the State of Qatar ln respect of 
articles 27(3) and 37(2).

In the case of objections under paragraphs 
wiii), ix), x), xii) and xiii), the Gouernment of 
the Federal Republic of Germany specified that 
the declaration is not to be interpreted as pre- ’ 
venting the entry into force of the Conuentionas 
between the Federal Republic of Germany and the 
respective States.

GREECE ,

The Gouernment of Greece cannot accept the > 
reseruation to paragraph 1 of article 11 of the 
Conuention made by Bulgaria, the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic, Mongolia, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic, and the 
Union of Souiet Socialist Republics, as well as 
the reseruation to paragraph 2 of article 37 of 
the Conuention made by Cambodia, Morocco, Portugal 
and the United Arab Republic.

GUATEMALA

23 December 196)
1 The Gouernment of Guatemala rejects formallj 

the reseruations to articles 48 and 50 of the 
Conuention made by the Government of Cuba in its 
instrument of ratification.

HAITI

9 May 1972
The Haitian Government considers that the 

reservation expressed by the Government of Bahrain 
with regard to the inviolability of diplomatic 
correspondence may destroy the effectiveness of 
the Convention, one of the main aims of which is 
precisely to put an end to certain practices 
Impeding the performance of the functions assigned 
to diplomatic agents.

HUNGARY

7 July 1975
"The reservation made by the Government of 

Bahrain to article 27, paragraph 3, of the 1961 
Uienna Conuention on Diplomatic Relations is 
contrary to the principle of the inviolability of 
the diplomatic bag which is generally recognized 
in the international practice, and is incompatible 
with the objectiues of the Convention.

"Therefore, the Hungarian People's Republic 
does not recognize this reseruation as ualid."

6 September 1971
"The ; Gouernment of the Hungarian people'5 

Republic does not recognize the ualidity of the 
reseruation made by the Chinese People's Republic 
to paragraphs 2, 3 and 4 of article 37 of the 
1961 Uienna Conuention on Diplomatic Relations."
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IRELAND

17 January 1978 
"The Government of Ireland object to the 

reservations made by the Government of the 
people's Republic of China concerning the provi
sions relating to Nuncios and the repre»ent*tive 
of the - Holy See in article* 14 and 16 of the 
Vienna Convention on Diplomatic Relations. The 
Government of Ireland do not regard these reser
vations as modifying any rightt or obligations 
under those articles.
"The Government of Ireland do not regard at 

valid the reseruations made by the Government of 
the People's Republic of China to paragraphs 2, 3 
and 4 of article 37.
"This statement Is not to be regarded as 

preventing the entry into force of the Convention 
as betuieen Ireland and the People's Republic of
China."
. • -j • i

JAPAN

27 January 1987
"With respect to paragraphs J and 4 of article

27 of the Vienna Convention on Diplomatic Rela
tions of 18 April 1961, the Government of Japan 
believes that the protection of diplomatic 
correspondence by means of diplomatic bags 
constitutes an important clement of the Conven
tion, and any reservation intended to allow a 
receiving State to open diplomatic bags without 
the consent of the sending State i« incompatible 
uith the object and purpose of the Convention. 
Therefore the Government of Japan doot not regard 
as valid the reservations concerning article 27 
of the Convention made by the Government of 
Bahrain and the Government of Qatar on 2 November 
1971,and 6 June 1986, respectively. The Govern
ment of Japan also desires to roeord that the 
above-stated position Is applicable to any reser
vations to the same effect to be made in tho 
future by other countries."

LUXEMBOURG
18 January 1965

With reference to the reservation and declara
tion made by the Governments of tho Byelorussian 
Soviet Socialist Republic, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics upon ratification of the 
Convention, the Government of Luxembourg regrets 
that it cannot accept that reservation or that 
declaration uihich tends to modify the effect of 
certain provisions of the Convention.

25 October 1965
With’ reference to the statement made by the 

Government of Hungary upon ratification of the 
Convention, the Government of Luxembourg regrets 
that it cannot accept this declaration.

MALTA

"The Government of Malta docs not regard the 
statement concerning paragraph 1 of article 11 
made by the Byelorussian Souiet Socialist Repub
lic, the Ukrainian Soviet Socialist Republic and 
the Union of Souiet Socialist Republics as 
Modifying any rights and obligations under that 
Paragraph.11

MONGOL(A

18 January 1078
"Reservation made by lhe Government of Bahrain 

to paragraph 3, article 27 of the Uienna Conueri- 
tion on Diplomatic Relations is incompatible with 
thi* very object and purpose of the Convention, 
fhorofore Iho Government of the Mongolian 
People's Republic does not consider itself bound 
by the above-mentioned reservation.

“The Government of the Mongolian People's 
Republic does not recognize the validity of the 
reservation made by the Government of the 
People's Republic of China lo paragraphs 2, 3 and 
4 of article 37 of the 1961 Vienna Convention on 
Diplomatic Relations."

NEIIILRIANDS

"I. the Kingdvm of llut Netherlands does not 
accept the declarations by the People's Republic 
of Bulgaria, the German Democratic Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Ukrainian Soviet 
Socialst Republic, the Union of Soviet Socialist 
Republics, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic and the People's Democratic Republic of 
Yemen concerning article 11, paragraph 1, of the 
Conuention. fhe Kingdom of the Netherlands takes 
the view that this provision remains in force in 
relations betuoen it and Lhe said States in 
accordance uith international customary laui.

"2. fhe Kingdom of Lhe Netherlands does not 
acccpt the declaration by the State of Bahrain 
concerning article 27, paragraph 3 of the 
Convention. It takes the view that this provision 
remains in force in relations betuieen lt and the 
State of Bahrain in accordance with international 
customary law. The Kingdom of the Netherlands is 
nevertheless prepared to agree to the following 
arrangement on a basis of reciprocity: If the 
authorities of the receiuing state have serious 
grounds for supposing that the diplomatic bag 
contains something uhich pursuant to article 27, 
paragraph 4 of the Conuention may not be sent in 
the diplomatic bag, they may demand that the bag 
be opened in the presence of the representative 
of the diplomat mission concerned. If the 
authorities of the sending state refuse to comply 
with such a request, the diplomatic bag shall be 
sent back to the place of origin.

"3. The Kingdom of Lhe Netherlands does not 
accept the declarations by the Arab Republic of 
Egypt, the Khmer Republic, Lhe Socialist People's 
Libyan Arab Jamahiriya, the Republic of Malta and 
the Kingdom of Morocco concerning article 37, 
paragraph 2 of the Convention. It takes the uieui 
that these provisions remain in force in 
relations between it and the said States in 
accordance with international customary laui."

5 December 1986
The Kingdom of the Netherlands does not accept 

both reseruations made by the State of Qatar con
cerning article 27, paragraph 3, of the Conven
tion. It takes the view that this provision 
remains in foree in relations between it and the 
State of Qatar in accordance with international 
customary law. The Kingdom of the Netherlands is 
nevertheless prepared to agree to the following 
arrangement on a basis of reciprocity: tf the 
authorities of the receiving Stale have serious 
grounds for believing that the diplomatic bag
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contains something which, pursuant to article 2'/, 
paragraph 4, of the Convention, may not be sent 
in the diplomatic bag, they may demand that the 
bag be opened in the presence of the representa
tiue of the diplomatic mission concerned. If the 
authorities of the sending State refuse to comply 
uiith such a demand, the diplomatic bag shall be 
sent back to the place of origin.
Furthermore, the Kingdom of the Netherlands 

does not accept the reservation made by the State 
of Qatar concerning article 37, paragraph 2, of 
the Convention. It takes the view that this pro
vision remains in force in relations between it 
and the State of Qatar in accordance with inter
national customary law.
Moreover, the Kingdom of the Netherlands does 

not accept the reservation made by the Yemen Arab 
Republic concerning article 37, paragraph 2, of 
the Convention. It takes the uiew that these 
provisions remain in force in relations between 
it and the Yemen Arab Republic in accordance with 
international customary law.

NEW ZEALAND

"The Government of New Zealand does not regard 
the statements concerning paragraph 1 of article
11 of the Uienna Convention on Diplomatic Rela
tions made by the People's Republic of Bulgaria, 
the Byelorussian Soviet Socialist Republic, the 
Mongolian People's Republic, the Ukrainian Soviet 
Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics, as modifying any rights and 
obligations under that paragraph, further, the 
Government of New Zealand does not accept the 
reservation to paragraph 2 of Article 37 of the 
Convention made by Cambodia, Morocco, Portugal 
and the United Arab Republic."

25 January 1977
"The Government of New Zealand does not regard 

as valid the reservations to paragraphs 2, 3 and
4 of article 37 of the Uienna Convention on 
Diplomatic Relations of 18 April 1961 made by the 
Government of the People's Republic of China and 
considers that those paragraphs are in force 
between New Zealand and the People's Republic of 
China."

POLAND
3 November 1975

"The reservation made by the Government of 
Bahrain to article 27, paragraph 3 of the Uienna 
Convention on Diplomatic Relations, done at 
Uienna on 18 April 1961, is not compatible with 
the object and purpose of this Convention. It is 
contrary to fundamental principles of diplomatic 
international law. Therefore, the Polish People's 
Republic doe* not recognize this reservation as 
valid."

7 March 1978
"The principles of inviolability of diplomaHc 

pouch and freedom of communication are generally 
recognized in International Ihui and cannot be 
changed by unilateral reservation.

"This objection does not prevent entry into 
force of the Convention as between the Polish 
People's Republic and the Libyan Arab Jamahiriya."

THAILAND

"1. Ihe Government of the Kingdom of Thailand 
does not regard the statements concerning para

graph 1 of article 11 of the Convention made b« 
the People's Republic of Bulgaria, lhe Byeloru$. 
sian Soviet Socialist Republic, the Peopled 
Democratic Republic of Yemen, tho German Democra
tic Republic, tho Mongolian People's Republic 
the Ukrainian Soviet Socialist Republic and thé 
Union of Soviet Socialist Republics as modifying 
any rights and obligations under that paragraph,

2. The Government of Lhe Kingdom of Thailand 
does not regard as valid the reservation made by 
the State of Bahrain in respect of paragraph 3 of 
article 27 of the Convention.

3. The Government of the Kingdom of lhailand 
does not regard as valid the reservations and 
declarations with respect to paragraph 2 of 
article 37 of the Convention made by Democrats 
Kampuchea, the Arab Republic of Egypt and the 
Kingdom of Morocco.
The foregoing objections shall not, however, be t 

regarded as preventing the entry into force of 
the Convention as between Thailand and the above- f 
metnioned countries."

TONGA

In its notification of succession, the Govern
ment of Tonga has indicated that it adopts the 
objections made by the United Kingdom respecting 
the reservations and statements made by Egypt, 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic. Lhe Union of 
Soviet Socialist Republics, Mongolia, Bulgaria, 
the Khmer Republic, Morocco and Portugal, when 
ratifying (or acceding to) the said Convention on 
Diplomatic Relations.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

28 July 1972 i
The reservation made by Lhe Government of 

Bahrain to the above-mentioned Convention is 
contrary to the principle of the inviolability or 
the diplomatic bag, which is generally recognized 
in international practice, and is therefore un
acceptable to the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic. i

24 October 1977
"The Government of the Ukrainian Soui*!j 

Socialist Republic does not recognize as va*1” ■ 
the reservation to article 37, paragraphs 2, 3 
and 4-, of the Uienna Convention on Diplomatic 
Relations made by the People's Republic of China.

20 October 19#6
TSame objection, mutatis mutandis, as the_.°JS 

made bv the Union of Soviet- Socialist Republic 
on 6 October 1986.1

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

6 June 1977

With respect to the reservation made bv BahrftiS-^ 
article 27 (3) :

. . This reservation is contrary to 
principle oF the inviolability of the diploma11 . 
bag, which is recognized in international PraC' 
tice, and is therefore unacceptable.

11 October \fl 
The Government oF the Union of Soviet S o d » 11
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Republics does not recognize the ualidity of the 
reservation expressed by the People's Republic of 
China concerning paragraphs 2, 3 and 4 of article 
37 of the Uienna Convention on Diplomatic 
Relations of 1961.

7 November 1777
"The Gouernment of the Union of Soviet Socialist 

Republics does not considor itself bound by tho 
reservation made by the Socialist People's Libyan 
Arab Jamahiriya concerning article 27 of the 1961 
Vienna Conuention on Diplomatic Relations."

16 February 1982
"The Gouernment of the Union of Soviet Socialist 

Republics does not recognize the validity of lhe 
reservation made by the Government of the Kingdom 
of Saudi Arabia on its accession to the 1061 
Vienna Conuention on Diplomatic Relations, since 
that reseruation is contrary to one of the most 
important prouisions of the Convention, namely, 
that the diplomatic bag shall not be opened or 
detained."

6 October 1986
The Government of the Union of Soviet Socialist 

Republics does not recognize a* valid the reser
vations of the Gouernment of Qatar with respect 
to article 27, paragraph 3 and article 37, para
graph 2 of the 1961 Convention on Diplomatic 
Relations. The Gouernment of the USSR considers 
that the reseruations ln question are Illegal, 
since they conflict with the purposes of the 
Convention.

6 November 1986
The Government of the Union of Soviet Socialist 

Republics does not recognize as lawful the reser
vations of the Government of Yemen with respect 
to articles 27, 36 and 37 of the 1961 Uienna Con
vention on Diplomatic Relations, since those 
reservations conflict with the purposes of the 
Convention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

1 September 1964 
"The Gouernment of the United Kingdom do not 

regard as ualid the reservation to paragraph 2 of 
article 37 of the Uienna Convention on Diplomatic 
Relations made by the United Arab Republic. 
Further, the Government of the United Kingdom do 
not regard the statement concerning paragraph 1 
of article 11 of the Convention made by the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, the 
Vkrainian Souiet Socialist Republic and the Union 
of Soviet Socialist Republics as modifying any 
rights and obligations under that paragraph."

7 June 1967
"The Gouernment of the United Kingdom do not 

regard the statement concerning paragraph 1 of 
article 11 of the Conuention made by the Govern- 
ment of the Mongolian People's Republic as modi
fying any rights and obligations under that 
Paragraph."

29 March 1968
“The Gouernment of the United Kingdom do not 

regard the statement concerning paragraph 1 of 
article ll of the Convention made by the Govern- 

Bulgaria as modifying any rights and 
obligations under that paragraph.11

19 June- 1968
" rIio C.ouernmcnt of tho United Kingdom do not 

regard as valid the reservation to paragraph 2 of 
article 37 of Lhe Uienna Convention on Diplomatic 
Relation:, made by the Government of Cambodia."

23 August 1968
"The Government of the United Kingdom do not 

regard as ualid the resoruation to paragraph 2 of 
article 37 of the Uienna Conuention on Diplomatic 
Relations made by the Kingdom of Morocco."

10 December 1968
“ The Gouernment of the Uriitod Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
valid tho reservation to paragraph 2 of article 
37 of the Uienna Conuention on Diplomatic Rela
tions made by the Gouernment of Portugal."

13 March 1973
"The Gouernment of tho United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to put on record 
that they do not regard as ualid the reseruation 
to paragraph 3 of Article 27 of the Uienna Conuen
tion on Diplomatic Relations made by the Govern
ment of Bahrain."

16 April 1973
"The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to place on 
record that they do not regard the statement con
cerning paragraph 1 of Article 11 of the Conuen
tion made by the German Democratic Republic, in a 
letter accompanying the instrument of accession, 
as modifying any rights and obligations under 
that paragraph."

25 January 1977
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
valid the reservations to paragraphs 2, 3 and 4 
of article 37 of the Vienna Convention on Diplo
matic Relations made by the People's Republic of 
.China".

4 February 1977
"The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to place on 
record that they do not regard the reseruation 
concerning paragraph 1 of article 11 of the Con
vention, made by the Government of Democratic 
Yemen, as modifying any rights or obligations 
under that paragraph."

19 February 1987
"The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland wish to place on 
record that they do not regard as ualid the reser
uations to paragraph 3 of article 27, and to 
paragraph 2 of article 37, of the Uienna Conuen
tion on .Diplomatic Relations made by the Gouern
ment of the State of Qatar." ;

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

22 June 1964
"The Government of the United Republic of 

Tanganyika and Zanzibar rejects formally the 
reseruation to article 11, paragraph 1, of the 
Conuention made by the Gouernment of the Union of 
Souiet Socialist Republics in its instrument of 
ratification."
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uni n o  s u m s  qi amerjca

2 July 19/4
“Ihe Gouernment of the United States of America 

states its objection to reservations with 
respect to paragraph Î of article 27 by Bahrain; 
with respect to paragraph of article 27 by 
Kuwait; with respect lo paragraph 2 of article 37 
by the United Arab Republic (now the Arab Republic 
of Egypt), by Cambodia (now the Khmer Republic) 
and by Morocco, respectiuely. lhe Gouernment of 
the United States, houieuer, considers the Conuen
tion as continuing in force between it and the 
respective aboue-mentioned States except for lhe 
prouisions to which the reseruations are 
addressed in each case."

4 September 1987
■ The Cowernmunt of the United States of America 

wir.hes to stale ils objections to the reseruations 
regarding the Vienna Conuention on Diplomatic Re
lations made with respect to paragraph 4 of Arti
cle 27 by Lhe Yemen Arab Republic and with respect 
to paragraph 3 of Article 27 and paragraph 2 of 
Article 37 by the state of Qatar, respectiuely.

The Gouernment of the United States, houieuer, 
considers the [Couention] as continuing in force 
between it and the respective aboue-mentioned 
States except for the prouisions to which the re
servations are addressed in each case,"

NOIIS:

Signed and ratified on behalf of the 
Republic of China on 18 April 1961 and 19 
December 1969 respectiuely. See Note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter 1.1),

In communications addressed to the Secretary- 
General with reference to the aboue-mentioned 
signature and/or ratification, the permanent 
Representatiues of the Permanent Missions to the 
United Nations of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Mongolia, Pakistan, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of Souiet Socialist 
Republics stated that their Gouernments 
considered the said signature and/or ratification 
as null and void, since the so-called "Gouernment 
of China” had no right to speak or assume 
obligations on behalf of China, there being only 
one Chinese State, the People's Republic of 
China, and one Gouernment entitled to represent 
it, the Gouernment of the People's Republic of 
China.

In letters addressed to the Secretary-General 
in regard to the above-mentioned communications, 
the Permanent Representatiue of China to the 
United Nations stated that the Republic of China, 
a souereign State and Member of the United 
Nations, had attended the 1961 Conference on 
Diplomatic Intercourse and Immunities, contrib
uted to the formulation of the Conuention 
concerned, signed the Conwentlon and duly 
deposited the instrument of ratification thereof, 
and that "any statements and reseruations 
relating to the aboue-mentioned Convention that 
are incompatible with or derogatory to the legit
imate position of the Gouernment of the Republic 
of China shall in no way affect the rights imd 
obligations of the Republic of China under this 
Conuention" .

lhe instrument of accession deposited on behalf 
of the Gouernment of China on ?5 Nouember 1‘J/S 
contained the following declaration: The 
"signature" on and "ratification" of this Conuen
tion by the Chiang Kai-shek clique usurping the 
name of China are illegal and null and void.

The instrument of ratification contains 
the following statement:

"lhe Vienna Conuention on Diplomatic Relations, 
the Optional Protocol concerning Acquisition of 
Nationality and the Optional Protocol 
concerning the Compulsory Settlement of 
Disputes, done at Uienna on 18 April 1961, 
shall also apply to land Berlin as from the 
date on which the Conuention and the Protocols 
will enter into force for the federal Republic 
of Germany".
lhe Gouernments of Albania, Bulgaria, the 

Byelorussian SSR, Czechoslouakia, Hungary, 
Poland, Romania, the Ukrainian SSR and the Union 
of Soviet Socialist Republics haue informed the 
Secretary-General, that I hey consider the 
aboue-mentioned statement as hauing no legal 
force on the ground that West Berlin is not, and 
neuer has been, a Stale territory of lhe Federal 
Republic of Germany and that, consequently, Lhe 
Government of the Federal Republic of Cermany is 
ln no way competent to assume any obligations in 
respect of West Berlin or to extend to it the 
application of international agreements, includ
ing the Conuention in question.

The Gouernments of lhe Federal Republic of 
Germany, France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and Lhe United 
States of America haue informed the Secretary- 
General that, in lhe D e c l a r a t i o n  on Berlin of 5 
May 19^B, which accords with instruments that 
preuiously entered into force, the Allied 
Konimandatura as the supreme authority in Berlin 
hitd authorised the Berlin authorities to assure 
the representation abroad of the interests of 
Berlin and its inhabitants under suitable 
arrangements, and that the arrangements made in 
accordance with the said authorization permiLted 
the Federal Republic of Germany to extend to 
Berlin the international agreements which the 
Federal Republic concludes, prouided that the 
final decision in euery case of such an extension 
was left to the Allied Komrnandatura and that 
internal Berlin action was required to make any 
suth agreement applicable as domestic l«ui in 
Berlin. lor these reason they consider the
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objections referred to in Lhe preceding paragraph 
at unfounded.
Subsequently, the Secretary-General receiued 

the following communications:
German Democratic. Republic (27 December 1973): 
“With regard to Lhe application to Berlin 

(West) of the Uienna Convention on Diplomatic 
Delations and in accordance uiith tha Quadri
partite Agreement concluded on September 3,
1971 between the gouernments of the Union of 
Soviet Socialist Republics, of the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland, of 
the United States of America and of the French 
Republic, the German Democratic Republic de
clares that Berlin (West) is no constituent 
part of the Federal Republic of Germany and 
■ust not be gouerned by it. For this reason the 
statement of the gouernment of the Federal 
Republic of Germany, according to uihich this 
convention also applies to the ,'l.and Berlin', 
it in contradiction to the Quadripartite Agree- 
■ent and cannot produce any validity."
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (17 
lune 1974— in relation to the declaration bv the 
Cernan Democratic Republic receiued on 27 Decem
ber 1973):

"The Governments of France, the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America wish to bring to 
the attention of the States Parties to the Con
vention that the extension of the Conuention to 
the Western Sectors of Berlin receiued the 
prior authorization, under established proce
dures, of the authorities of France, the 
United Kingdom and the United States on the 
basl* of their supreme authority in those 
Sectors.
"In a communication to the Government of the 

Union of Souiet Socialist Republics uihich is an 
Integral part (Annex IU A) of the Quadri
partite Agreement of the 3rd of September 1971 
the Governments of France, the United Kingdom 
and the United States reaffirmed that, prouided 
•alters of security and status are not affect
ed, international agreements and arrangements 
entered into by the Federal Republic of Germany 
■aj be extended to the Western Sectors of 
lerlin. For its part, the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, in a com
munication to the Gouernments of France, the 
United Kingdom and the United States uihich is 
linilarly an integral part (Annex IU B) o f . the 
Quadripartite Agreement of the 3rd of September 
1971, affirmed that it would raise no objection 
to tuch extension.
•Accordingly, the application of the Conven

tion to the Western Sectors of Berlin continues 
In full force and effect." 
federal Republic of Germany (15 July 1974):
"Ihe Government of the Federal Republic of 

Certeany shares the position set out in the Note 
of the Three Pouiers. The extension of the Con- 
•ention to Berlin (West) continues in full 
fore* and effect."
Union of Souiet Socialist Republics__(12 Sep-

U*ber_i974JL:
Ihe Souiet Union shares the uieui expressed in 

•fce communications from the German Democratic 
••public concerning the action by lhe Federal

Republic of Germany in extending to "land 
Berlin" . . . the Uienna Convention on nipTô^ 
niatic Relations of 18 April 1961 . . . Berlin 
(West) has neuer been a "Land of the Federal 
Republic of Germany", does not form pari of the 
Federal Republic of Germany and is not gouerned 
by it. This fact uias reaffirmed and given legal 
effect in the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971. The declarations by the Fed
eral Republic of Germany extending internation
al agreements to "Land Berlin" are regarded and 
will continue to be regarded by the Souiet 
Union as hauing no legal effect.
Ukrainian Souiet Socialist Republic (19 Sep

tember 1974):
The Ukrainian SSR shares the uieui set forth 

in the communication from the German Democratic 
Republic on the question of the extension by 
the Federal Republic of Germany of the applica
tion of . . . the Uienna Conuention on Diplo
matic Relations, of 18 April 1961 to "Land 
Berlin". Berlin (West) has neuer been a land of 
the Federal Republic of Germany, is not a part 
of the federal Republic of Germany and is not 
gouerned by it. This uias reaffirmed and firmly 
established in the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971. Statements by the Federal 
Republic of Germany concerning the extension of 
international agreements to "land Berlin" are 
regarded and uiill continue to "be regarded by 
the Ukrainian SSR as having no legal force 
uihatsoeuur.
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (8 
July 197b-— in relation to the declaration bv the 
Souiet Union receiued on 12 September 19^477

"In a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics uihich is an 
integral part (Annex IU A) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 the Gouernments 
of France, the United Kingdom and the United 
States confirmed that, prouided that matters of 
security and status are not affected and pro
uided that extension is specified in each case, 
international agreements and arrangements en
tered into by the Federal Republic of Germany 
may be extended to the Western Sectors of 
Berlin in accordance uith established proce
dures. For its part, the Gouernment of the 
Union of Soviet Socialist Republics, in a com
munication to the Governments of France, the 
United Kingdom and the United States uihich is 
similarly an integral part (Annex IU B) of the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
affirmed that it would raise no objection to 
such extension.

"The Quadripartite Agreement does not impose 
any requirement regarding terminology to be 
used by the Federal Republic of Germany when 
extending to the Western Sectors of Berlin such 
international agreements or arrangements nor of 
course, does the Quadripartite Agreement affect 
terminology used in the past.

"In any case, the use by the Federal Republic 
of Germany of the terminology mentioned in the 
[Note] under reference can in no uiay affect 
quadripartite agreements or decisions relating 
to Berlin.

“Consequently, the validity of Lhe Berlin 
Declaration made by the Federal Republic of

fi5
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Germany is unaffected by the use of this termi
nology and the application to the Western Sec
tors of Berlin of the [instrument] mentioned in 
the above listed [document] continues in Full 
force and effect."
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (8 
3ulv 1975— in relation to the declaration bv the 
Ukrainian Soviet Socialist Republic received on 
19 September 1974):

“The Governments of France, the United King
dom and the United States wish to point out 
that the [State whose communication is reported 
in the aboue-mentioned Note is not a party] to 
the Quadripartite Agreement of 3 September
1971, uihich was concluded in Berlin by the Gov
ernments of the French Republic, the Union of 
Soviet Socialist Republics, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland, and the 
United States of ftmerica, and [is] not there
fore competent to comment authoritatively on 
its provisions.

“The Quadripartite Agreement does not impose 
any requirement regarding terminology to be 
used by the Federal Republic of Germany when 
extending to the Western Sectors of Berlin 
treaties or agreements to which it has become a 
party nor, of course, does the Agreement affect 
terminology used in the past.

"In any case the use by the Federal Republic 
of Germany of the terminology mentioned in the 
[communication] under reference can in no way 
affect quadripartite agreements or decisions 
relating to Berlin.

"Consequently the validity of the Berlin Dec
laration made by the Federal Republic of 
Germany is unaffected by the use of this termi
nology.
“The Governments of France, the United King

dom and the United States do not consider it 
necessary to respond to any further communica
tions of a similar nature by States which are 
not signatories to the Quadripartite Agree
ment. This should not be taken to imply any 
change in the position of those Governments in 
this matter."
federal Republic of Germany (19 September 1975): 
'"By their Notes of 8 July 1975, disseminated 

by Circular Note . . . C.N.190.1975.TREATIES-4 
of 13 August 1975, the Governments of France, 
the United Kingdom and the United States an
swered the assertions made in the [communica
tion] referred to above. The Government of the 
Federal Republic of Germany, on the basis of 
the legal situation set out in the Notes of the 
Three Powers wishes to confirm that the appli
cation in Berlin (West) of the above-mentioned 
finstrument] extended by it under the estab
lished procedures continues in full force and 
effect.

"The Government of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Union of Soviet Socialist Republics (8 December 

I?2»i
The Permanent Mission of the Union of Soviet 

Socialist Republics to the United Nations con

siders it necessary to confirm tho position on 
lhe question set forth in the Permanent Mis
sion's note no. 491 of 11 September 1974. j(ie 
declarations by the Federal Republic of Germany 
extending the aboue-mentioned [Conuention] to 
"kand Berlin" will continue to be regarded by 
the Souiet side as hauing no legal effect.

In its notification of succession, the 
Government of Malta indicated that it considers 
itself bound by the Convention as from 1 October' 
1964 [the date of entry into force of the Conuen
tion for the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland].

For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

5/ In communications addressed to the
Secretary-General uiith reference to the above- 
mentioned ratification, the Permanent Mission of 
Bulgaria and the Permanent Representatiue of 
Romania to the United Nations stated that their 
Governments considered the said ratification as 
null and uoid for the South Korean authorities 
could not speak on behalf of Korea.
: In a communication addressed to the Secretary- 
General . concerning the above-mentioned communi
cation from the Permanent Representatiue of 
Romania, the Permanent Obseruer of the Republic 
of Korea to the United Nations stated the fol
lowing:

"The Republic of Korea took part in the 
United Nations Conference on Diplomatic Inter
course and Immunities, and contributed to the 
formulation of the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations, done at Uienna on II.t 
April 1961/ signed the Conuention on the same 
day and duly deposited the instrument oF rati
fication thereof with the Secretary-General of 
the United Nations on 28 December 1970.

"As the resolution 195 (III) of the General
• Assembly of the United Nations dated 1! 

December 1948 declares unmistakably, the Gov
ernment of the Republic of Korea is the onl) 
lawful government in Korea.

"Therefore, the rights and obligations of the 
Republic of Korea under the said Convention, 
shall in no way be affected by any statement 
that has no basis in fact or unjustly distorts 
the legitimacy of the Gouernment of the Repub
lic of Korea."

In a communication accompanying the noti
fication of succession, the Gouernment of Tuvalu 
declared that it had decided not to succeed to 
the Optional Protocol to the Uienna Conuention on. 
Diplomatic Relations concerning the Compulsory 
Settlement of Disputes, done at Uienna on H 
April 1961, and that pursuant to Tuvalu's decla
ration, dated 19 December 1978, regardin9 
treaties applied before independence, the appl1' 
cation of the Optional Protocol to Tuualu should 
be regarded as terminated as at 1 September 19*2' )

7/ The former Republic of Uiet--Nam acceded 
to the Conuention on 10 May 1973. See footnote 22 
in chapter I.2.

(•e,
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If in a communication receiued on 16 October 
1985, the Government of Zambia specified that 
upon succession, it had not wished Lo maintain 
the objections made by the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland with respect 
to articles 11 (1). 27 (3) and 3'/ (2).

5( : In a communication received by the 
Secretary-General on 5 September 1969, the 
Government of Israel doclared that it "hat noted 
the political character of the declaration made 
by the Government of Kuwait on accoding to the 
above Convention. In the uiew of the Government 
of Israel, this Conuention it not the proper 
place, for making such political pronounccmcntt. 
The Government of Israel will, in «o far at 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Kuwait an attitude of 
complete reciprocity".
: Identical communications, in essence, mutatis
* mutandis, uiere receiued by the Secretary-General 
fro» the Gouernment of Israel on IS October 1969 
in respect of the declaration made upon accession 
by Egypt (see also note 3 ln chapter 1.1 and note
12 belou), on 6 January 1972 in respect of the 
declaration made upon accession by Bahrain, on
12 January 1977 in respect of the declaration 
made ; upon accession by Democratic Yemen, on
, 30 August 1977 in respect of the declaration made 
;upon accession by the Libyan Arab Jamahiriya, on
29 October 1979 in respect of the declaration 
made on IS March 1979 by the Syrian Arab Republic, 
on 1 April 1981 in respect of the declaration made 
upon accession by Saudi Arabia, on 14 August 1981 
in respect of the declaration made upon accession 
by Sudan, on IS October 1986 ln respect of the 
reservation made upon accession by Qatar, and on 
1-September 1987 in respect of the reseruation

* made upon accession by Yemen.

■l 10̂-. In a communication receiued on 15 Septem
ber 1980; the Gouernment of China notified the 
•Secretary-General that it withdraws its reserua
tions uiith regard to article 37, paragraphs 2, 3
s'»nd 4 of the Conuention.

■ — ■ Upon ratification of the Conuention, the 
Government of Ecuador withdrew the reseruation to 
Paragraphs 2, 3 and 4 of article 37 of the Conuen
tion formulated at the time of its signature.

’ 12/
'• In a notification receiued on 18 January

1980,. the Gouernment of Egypt Informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
its reseruation relating to Israel, made upon 
Accession. The notification indicates 25 January 
1980 as the effectiue date of the withdrawal, for 
‘‘he text of that reseruation, see United Nations, 
XCgaty Series, uol. 500, p. 211.

In a loi I or accompanying I he instrument 
of ratification, the Gouernment of Greece noti
fied lhe Secretary -General that it did not main
tain the reseruation made at lhe time of signa
ture of the Conuention, to the effect that the 
last sentence of paragraph 2 of article 37 would 
not apply.(See United Nations, Treaty Series, 
uol. 500, p. 186).

In a communication receiued on 1 June
1972, the Gouernment of Portugal notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reseruation to paragraph 2 of article 37 of the 
Conuention, marie upon accession, for the text of 
that reseruation, see United Nations, Treaty 
Series. uol. 645, p. 372.

These reseruations were not included in 
the instrument of accession deposited on behalf 
of tho Syrian Arab Republic on 4- August 1978. In 
accordance with the practice followed by the 
Secretary-General in similar circumstances the 
text of the reseruations was communicated to the 
States concerned on 2 April 1979, and, since no 
objections lo this procedure were receiued within 
90 days from that date, the Secretary-General 
receiued the said notification of reseruation in 
definitiue deposit on 1 July 1979. Tor the 
objection as to the substance formulated by the 
federal Republic of Germany in respect of reser
uation No. 3. see under "Objections" to 
declarations and reseruations.

It should be noted that, as at the date 
of receipt of the said declaration the Syrian 
Arab Republic had become neither a party nor a 
signatory to the Protocol in question.

In the Instrument of ratification, the 
Gouernment of Uene2 uela confirmed the reseruation 
set forth in paragraph 3 of its reseruations made 
upon signature. On depositing the instrument of 
ratification, the Permanent Representatiue of 
Uenezuela to the United Nations stated that the 
reseruations set forth in paragraphs 1 and 2 had 
not been maintained by the Gouernment of 
Uenezuela upon ratification and should be 
considered as withdrawn; for the text of those 
reseruations, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 500, p. 202. ----- ---------

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 8 June 1977, the Gouernment 
of the Bahamas declared that it wishes to maintain 
the objections made by the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland prior to the independence of the Bahamas, 
(for the text of the objections made by the 
Gouernment of the United Kingdom prior to 10 July 
1973, Lhe date when the Bahamas acceded to 
independence under "Objections" to declarations 
and objections.)
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4. OPTIONAL PROTOCOL TO THE UIENNA CONVENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS CONCERNING
ACQUISITION OF NATIONALITY

Done at Uienna on 18 April 1961

CM TRY INTO FORCE: 24 April 1964. in accordance with article VI.
REGISTRATION: 24 June 1964, No. 7311.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 500, p. 223.

See "Note:11 for chapter III.3.

Ratification. Ratification,
Participant Signature accession (a) Participant Siqnature accession (al

Argentina . . . .  25 Oct 1961 10 Oct 1963 Lebanon............  18 Apr 1961
Relgium..................... 2 May 1968 a Libyan Arab
Botswana . . . .  11 Apr 1969 a Jamahiriya . . 7 Jun 1977 a
B u r m a ....................... 7 Mar 1980 a Madagascar . . .  31 Jul 1963 a
Central African Malauii......... 29 Apr 1960 a

Republic . . .  28 Mar 1962 19 Mar 1973 Malaysia . . . .  9 Now 1965 a
China1 Morocco......... 23 Feb 1977 a
Democratic N e p a l ........... 28 Sep 1965 a

Kampuchea . . .  31 Aug 1965 a Netherlands*. . . 7 Sep 1984 a
Denmark......... 18 Apr 1961 2 Oct 1968 N i g e r .......... .. . 28 Mar 1966 a
Dominican Norway . . . . .  18 Apr 1961 24 Oct 1967

Republic . . . 30 Mar 1962 14 Jan 1964 Oman . . . . . .  31 May 1974 s
E g y p t ............ ... 9 Jun 1964 a ■ P a n a m a .............................. 4. Dec 1963 a
Finland......... 20 Oct 1961 9 Dec 1969 Paraguay . . . .  23 Dec 1969 a
G a b o n ........... . 2 Apr 1964 a Philippines . . .  -20 Oct 1961 15 Nou 1965
Germany, Federal Republic of Korea 30 Mar 1962 7 Mar 1977

Republic of2. . 28 Mar 1962 11 Nou 1964 Senegal . . . . . 18 Apr 1961
G h a n a ........... 18 Apr 1961 Sri Lanka . . . .  31 Jul 1978 a
G u i n e a ........ ............ 10 Jan 1968 a Sweden . . . . .  18 Apr 1961 21 Mar 1967
Iceland......... ,■ .18 May 1971 a Thailand . . .  . 30 Oct 1961 23 Jan 1985
I n d i a ....................... 15 Oct 1965 a Tunisia . . . . .  24 Jan 1968 a
Indonesia . . . .  4 Jun 1982 J  United Republic
Iran (Inlamic of Tanzania . . 27 Feb 1962 5 Nou 1962

Kopubi tc of) . 27 May 1961 3 Feb 1965 Yugoslauia . . .  18 Apr 1961 1 Apr 1963
I r a q ........... 20 Feb 1962 15 Oct 1963 Z a i r e ............... 15 Jul 1976 a
I t a l y ........... 13 Mar 1962 25 Jun 1969
K e n y a ........................ 1 Jul 1965 a
l.ao People's 

Democratic
Republic . . .  3 Dec 1962 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations uiere made 
upon ratification or accession)

NETHERLANDS

Declaration:
. . . "The Kingdom of the Netherlands interprets the words "not, solely by the operation of the law «f 

the receiuing State" in article Cl of the Optional Protocol concerning Acquisition of Nationality *s 
moaning that acquisition of nationality by descent is not regarded as acquisition of nationality solely 
by the operation of this laui."

Objections

(Unless otheruiise indicated, the objections uiere receiued upon ratification or accession)

THAILAND 

fSee chapter III.3.1
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NOTES:

1/ Signed on behalf of tho Republic of China on 18 April 1961. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc., on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).

2/ See note 2 in chapter 111.3.

3/ For the Kingdom ln Europe and the Netherlands Antilles.



III.5: Diplomatic relations —  compulsory settlement of disputes

5 OPTIONAL PROTOCOL 10 IHt UIENNA CONUENTION ON DIPLOMATIC RELATIONS CONCERNING THE
COMPULSORY SEfTLEHENT OF DISPUTES

Done at Uienna on 18 April 1961

fNIRY INTO rORCE: 
RfCir,IRAI ION:
I f X r :

24 April 1964, in accordance uiith article UIII.
24 June 1964, No. 7312.
United Nationt, Treaty Series, vol. 500, p. 241.

î>ei> note for chapt*r 111.3.

I’.irl ictpjnt

Australia . . . .
Au*.trla.........
t i h u u i ........
Ilnlgtua........
ItotlbMna . . . .  
Central African 

Republic . . . 
Chin*I
Colombia . . . .  
Cotta Rica . . • 
Democratic

luapuchaa . . .
Denmark .........
Doaintcan

Republic . . ■
f<u«dor........
M ) i ...........
Finland ........
France ........
Gabon.........
Oraany, Federal 

Republic of*>*
r.h*na..........
Culne* .........
tinland ........
India .........
Iran (Itlaalc 
Republic of)

I r a n ........
Ireland . . . .  
t»rj«l . . . .  
Italy ........
lap*» . . . .
t»»T« . . . .

Reople’t
n««H)<r*t ic 
tfluMtc . .

Ratification. Ratification,
accession (a). accession (a)

Siqnature succession (dl Participant Signature succession (dj

26 Jan 1968 a Lebanon . . . . 18 Apr 1961 t
IS Apr 1961 28 Apr 1966 “ Liechtenstein . 18 Apr 1961 8 May 1964

17 Mar 1977 a Luxembourg . . 2 Feb 1962 17 Aug 1966 *
23 Oct 1961 2 May 1968 - Madagascar . . 31 Jul 1963 t

11 Apr 1969 a Malawi . . . . 29 Apr 1980 â
Malaysia . . . 9 Nou 1965 î

2S Mar 1962 19 Mar 1973 Malta* . . . . 7 Mar 1967 d
Mauritius . . . 18 Jul 1969 i

18 Apr 1961 Nepal ........ 28 Sep 196S t
9 Nov 1964 a Netherlands^. , 7 Sep 1984 a

Neu Zealand . . 28 Mar 1962 23 Sep 1970 ‘
31 Aug 1965 a Niger ........ 26 Apr 1966 «

1( Apr 1961 2 Oct 1968 Norway . . . . 18 Apr 1961 24 Oct 1967
O m a n ........ 31 May 1974 I

30 Mar 1962 13 feb 1964 Pakistan . . . 29 Mar 1976 i
It Apr 1961 21 Sep 1964 Panama . . . . 4 Dec 1963 Ï

21 Jun 1971 d Paraguay . . . 23 Dec 1969 jj
20 Oct 1961 9 Dec 1969 Philippines . . 20 Oct 1961 15 Nou 1965
30 Mar 1962 31 Dec 1970 Republic

2 Apr 1964 a oF Korea . . 30 Mar 1962 25 Jan 1977 ,
Seychelles . . 29 May 1979 I

11 Apr 1961 11 Nou 1964 Sri Lanka . . . 31 Jul 1978 •
IS Apr 1961 Sueden . . . . 18 Apr 1961 21 Mar 1967

10 Jan 1968 a Switzerland . . 18 Apr 1961 22 Nou 1963
IS May 1971 a United Kingdom 11 Dec 1961 1 Sep 1964
IS Oct 196% â United Republic

of Tanzania . 27 Feb 1962 5 Nou 1962
27 May 1961 3 Feb 1965 United States
20 r»b 1962 15 Oct 1963 oF America 29 Jun 1961 13 Nog 1972
IS Apr 1961 Yugoslauia . . 18 Apr 1961 1 Apr 1963
IS Apr 1961 Zaire ........ 19 Jul 1965 1.
13 Mar 1962 25 Jun 1969
26 Mar 1962 • Jun 1964

1 Jul 196* a

3 Dec 1962 a

HOH-,

SH#«I on behalf of the Republic of China 
«m II April 1961. See note concernin') signatures, 
rai ift«*ttont, accettlont. etc., on behalf of 
( M u  (Mit i tn (Mpter I.t).

,f not# J In chapter 111.3.

•' lit a tMnwnimion received on 27 March 
l*«\. id» 0>»»rnm»nf of the federal Republic of 
f.tri i.«*f Infnrawd th* Secretary-General of the
1*1 Irtnifrf

"The Federal Republic of Germany is not ■ 
Party to the Statute of the International Court 
of Justice. In order to meet her obligation 
under article I of the Optional Protocol on tN 
Compulsory Settlement of Disputes, and ij 
accordance uith Security Council resolution o> 
lb October 1946 on the conditions under uihit* 
the International Court of Justice shall ® 
open to States not Parties to that Statut', 
[resolution 9 (1946) adopted by the SecuriU 
Council at its 76th meeting], the Fedef* 
Republic has issued a declaration accepting tj* 
competence of the International Court ®
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Justice for the disputes named in article 1 of 
the Optional Protocol on the Compulsory 
Settlenent of Disputes. This declaration also 
tpplies to the disputes named tn article IU of 
the Optional Protocol on the Compulsory 
Settlement of Disputes which arise from the 
interpretation or application of the Optional 
Protocol on the Acquisition of Nationality."
The declaration referred to aboue uias deposited 

by the’Government of the Federal Republic of 
Ciraany on 29 January 1965 uiith the Registrar of 
the International Court bf Justice who transmit- 
tid certified true copies thereof to all States 
parties to the Statute of the International Court 
cf Justice, in accordance with paragraph 3 of the 
Security Council resolution referred to aboue.

In the saine communication, the Gouernment of 
the Federal Republic of Germany has notified the 
Secretary-General, in accordance uiith article IU 
of the Optional Protocol concerning the Compul
sory Settlement of Disputes, done at Uienna on 18 
April 1961, that it will extend the prouisions of 
the said Protocol to disputes arising out of the 
interpretation or application of the Optional 
Protocol concerning the Acquisition of 
Nationality, done at Uienna on 18 April 1961.

M  See note 3 in chapter III. 3 uihich also 
applies to this Protocol.

5/ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.
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6. UIENNA CONUENIJON ON CONSULAR KF LAIIONS

Done at Uienna on 24 April 1963

ENJRY INTO FORCE: 19 March 1967, in accordance with article 77.
REGISTRATION: 8 June 1967, No. 8638.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 261.

Notei The Convention was adopted on 22 April 1963 by the United Nations Conference on Consular 
Relations held at the Neue Hofburg in Uienna, Austria, from 4 March to 22 April 1963. The Conferenti 
also adopted the Optional Protocol concerning Acquisition of Nationality, the Optional Protocol 
concerning the Compulsory Settlement of Disputes, the Final Act and three resolutions annexed to that 
Act. The Conuention and the two Protocols were deposited with the Secretary-General oF the Unitd 
Nations. The Final Act, by unanimous decision of the Conference, was deposited in the archives of tin 
Federal Ministry For Foreign Affairs of Austria. For the proceedings of the Conference, see Unitri 
Nations Conference on Consular Relations. Official Records, vols. I and 11 (United Nations publication] 
Sales Nos.: 63.X.2 and 64.X.l). The text of the Conuention, two Protocols, Final Act and resolutions ii 
published in vol. II.

Ratification. Ratification.
accession (a). accession (a).

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Algeria .......... 14 Apr 1964 a Greece .......... 14 Oct 1975 a
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d Guatemala ........ 9 Feb 1973 a
Argentina ........ 24 Apr 1963 7 Mar 1967 Guinea . . . . . . 30 Jun 1988 a
Australia ........ 31 Mar 1964 12 Feb 1973 Guyana .......... 13 Sep 1973 a
Austria .......... 24 Apr 1963 12 Jun 1969 H a i t i ............. 2 Feb 1978 a
Bahamas .......... 17 Mar 1977 d Holy See ........ 24 Apr 1963 8 Oct 1970
Bangladesh . . . . 13 Jan 1978 d Honduras ........ 13 Feb 1968 a
Belgium .......... 31 Mar 1964 9 Sep 1970 Hungary ........ 19 Jun 1987 1
Benin ............. 24 Apr 1963 27 Apr 1979 Iceland .......... 1 Jun 1978 a
Bhutan .......... 28 Jul 1981 a India ............. 28 Nou 1977 a
Boliuia .......... 6 Aug 1963 22 Sep 1970 Indonesia . . . . . 4 Jun 1982 a
Brazil .......... 24 Apr 1963 11 May 1967 Iran (Islamic
Burkina Faso . . . 24 Apr 1963 11 Aug 1964 Republic of) . . 24 Apr 1963 5 Jun 1975
Cameroon ........ 21 Aug 1963 22 May 1967 I r a q ............. 14 Jan 1970 a
C a n a d a .......... 18 Jul 1974 a Ireland .......... 24 Apr 1963 10 May 1967
Cape Uerde . . . . 30 Jul 1979 a Israel ........... 25 Feb 1964
Central African Italy ............. 22 Nou 1963 25 Jun 1969

Republic . . . . 24 Apr 1963 Jamaica ........... 9 Feb 1976 a
Chile ............. 24 Apr 1963 9 Jan 1968 Japan ............. 3 Oct 1983 a
China1............. 2 Jul 1979 a Jordan .......... 7 Mar 1973 •
Colombia ........ 24 Apr 1963 6 Sep 1972 Kenya ............. 1 Jul 1965 a
Congo ............. 24 Apr 1963 Kiribati ........ 2 Apr 1982 d
Costa Rica . . . . 6 Jun 1963 29 Dec 1966 Kuwait .......... 10 Jan 1964 31 Jul 1975
Côte d'Ivoire . . . 24 Apr 1963 Lao People's
C u b a ............. 24 Apr 1963 15 Oct 1965 Democratic Republic 9 Aug 1973 »
Cyprus .......... 14 Apr 1976 a Lebanon .......... 24 Apr 1963 20 Mar 1975
Czechoslovakia . . 31 Mar 1964 13 Mar 1968 Lesotho .......... 26 .Till 1972 •
Democratic People's Liberia .......... 24 Apr 1963 28 Aug 1984

Republic of Korea 8 Aug 1984 a Liechtenstein . . . 24 Apr 1963 18 May 1966
Denmark .......... 24 Apr 1963 15 Nov 1972 Luxembourg . . . . 24 Mar 1964 8 Mar 1972
Djibouti ........ 2 Nov 1978 a Madagascar . . . . 17 Feh 1967 *
Dominica ........ 24 Nou 1987 d Malawi .......... 29 Apr 1980 a
Dominican Republic 24 Apr 1963 4 Mar 1964 M a l i ............. ?8 Mar 1968 a
Ecuador .......... 2b Mar 1964 11 Mar 1965 Mauritius ........ 13 May 1970 *
Egypt ............ 21 Jun 1965 a Mexico .......... 7 Oct 1963 16 Jun 1965
El Saluador . . . . 19 Jan 1973 a Morocco .......... 23 Feh 1977 •
Equatorial Guinea . 30 Aug 1976 a Mozambique . . . . 18 Apr 198) *
F i j i ............. 28 Apr 1972 a Nepal ............. 28 Sep 1965 »,
Finland .......... 28 Oct 1963 2 Jul 1980 Netherlands . . . . 17 1985 »24 Apr 1963 31 Dec 1970 New Zealand . . . . 10 1974 a
Gabon ............. 24 Apr 1963 23 Feb 1965 Nicaragua ........ 31 Oct 1975 »German Democratic Niger ............. 24 Apr 1963 76 1966Republic . . . . 9 Sep 1987 a Nigeria .......... 77 1968 a
Germany, Federal Norway .......... 24 Apr 1963 13 Feh 1980Republic of2 . . 31 Oct 1963 7 Sep 1971 O m a n ............. 31Ghana ............. 24 Apr 1963 4 Oct 1963 Pakistan ........ 14 Apr 1969 *

7?
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Ratification. Ratification,
accession (a). accession (a).

Participant Signature succession(d) Participant Siqnature succession(d)

Panama .......... . 4 Dec 1963 28 Aug 1967 Switzerland ........ 23 Oct 1963 3 May 1965
Papua New Guinea . 4 Dec 1975 d Syrian Arab Republic 13 Oct 1978 a
Paraguay .......... 23 Dec 1969 * T o g o ............... 26 Sep 1983 a
Peru........... .. 24 Apr 1963 17 Feb 1978 Tonga ............... 7 Jan 1972 a
Philippines ........ 24 Apr 1963 15 Nov 1965 Trinidad and Tobago 19 Oct 1965 a

20 Mar 1964 13 Oct 1981 Tunisia . . . . . . . 8 Jul 1964 a
Portugal ........ 13 Sep 1972 a Turkey . . . .  . . . 19 Feb 1976 a
«(public of Korea -. 7 Mar 1977 a Tuvalu ............. 15 Sep 1982 d5
[Republic of South United Arab
Met-Nam]* ■ . . 10 May 1973 a Emirates . . . . . 24 Feb 1977 a

24 Feb 1972 a United Kingdom . . . 27 Mar 1964 9 May 1972®
Rwanda ............ 31 May 1974 a United Republic
Saint lucia ........ 27 Aug 1986 d of Tanzania . . . . 18 Apr 1977 a
Samoa ............. 26 Oct 1987 a United States
Sio Tome and Principe 3 May 1983 a of America . . . . 24 Apr 1963 24 Nov 1969
Siudl Arabia . . . . 29 Jun 1988 a Uruguay ............. 24 Apr 1963 10 Mar 1970

29 Apr 1966 a Uanuatu ............. 18 Aug 1987 a
Seychelles . . . . . 29 May 1979 a Uenezuela7 ........ 24 Apr 1963 27 Oct 1965
Somalia ............ 29 Mar 1968 a Y e m e n ........ .. 10 Apr 1986 a
Spain ............. 3 Feb 1970 a Yugoslavia ........ 24 Apr 1963 8 Feb 1965
Suriname .......... 11 Sep 1980 a Zaire ............... 24 Apr 1963 15 Jul 1976
Sweden ............ 8 Oct 1963 19 Mar 1974

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or succession. For objections thereto, see hereinafter.)

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of Cuba makes an 
express reseruation to the provisions of articles 
7t and 76 of the Convention because it considers 
that, ln view of the nature of the content and 
nil*» of the Convention, all free and sovereign 
States haue the right to participate in it, and 
llii «evolutionary Government is therefore, in 
fi#otir of facilitating accession by all countries 
in the international community, without distinc
tion as to the territorial size of States, the 
xnber of their Inhabitants or their social, éco
nomie or political systems.

CZECHOSLOUAKIA

'Contrary to the principle of sovereign equal
ity of States and to the right of all States to 
Participate ln general multilateral treaties, 
Irticles 74 and 76 of the Uienna Convention on 
Consular Relations deprive certain States of 
Mtir undeniable right to become parties to a 
tnaty of a general character, concerning matters 

legitimate interest of any State, which, 
Recording to its preamble, should contribute to 
“• development of friendly relations among 
••tlons Irrespective of their differing constitu
tional and social systems."

* DENMARK

I* respect of article 5 (j), consular posts 
,* 'itibllihed in Denmark by foreign States may not, 
*>cipt by virtue of a special agreement, execute 
1‘tters rogatory or commissions to take evidence 

the courts of the sending State, and may 
wjnsait judicial and extra-judicial documents 
***! ln dull or commerical matters.

(1) "With reference to Article 22, the Govern
ment of Denmark expresses the wish that lt may be 
possible to maintain the practice existing 
betuieen Denmark and a number of other countries 
to appoint honorary consular officers from among 
persons having the nationality of the receiving 
State or of a third State; the Government of 
Denmark further expresses the hope that States 
with uihich Denmark establishes consular relations 
will give their consent, pursuant to paragraphs 2 
and 3 of Article 22, to the appointment of honor
ary consuls having the nationality of the 
receiving State or a third State.

(2) "With reference to Article 68, the Govern
ment of Denmark expresses its desire, ln accord
ance with Danish practice, to continue appoint
ing honorary consular officers and, on condition 
of reciprocity, its willingness to continue 
receiving honorary consular officers in Denmark."

.8, 9
EGYPT

"2— Paragraph 1 of article 46 concerning exemp
tion from registration of aliens and residence 
permits shall not apply to consular employees.

"3— Article 49 concerning exemption from taxa
tion shall apply only to consular officers, their 
spouses and minor children. This exemption can
not be extended to consular employees and to 
members of the service staff.

"4— Article 62 concerning exemption from custom 
duties and taxes on articles for the official use 
of a consular post headed by an honorary officer, 
shall not apply.

"5— Article 65 is not accepted. Honorary 
consular officers cannot be exempted from regis
tration of aliens and residence permits.

"6— It is the understanding of the United Arab 
Republic that the priuileges and immunities spec
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ified in this Convention are granted only to 
consular officers, their spouses and minor chil
dren and cannot be extended to other members of 
their families."

FIJI

"Fiji uiill interpret the exemption accorded to 
members of a consular post by paragraph 3 of 
Article 44 from liability to giue euidence 
concerning matters connected uiith the exercise of 
their functions as relating only to acts in 
respect of uihich consular officers and consular 
employees enjoy immunity from the jurisdiction of 
the judicial or administrative authorities of the 
receiuing State in accordance with the prouisions 
of article 43 of the Conuention."

FINLAND

Reseruation:
"With regard to article 35, paragraph 1, and 

article 58, paragraph 1, Finland does not accord 
to consular posts headed by honorary consular 
officers the right to employ diplomatic or 
consular couriers and diplomatic or consular 
bags, or to gouernments, diplomatic missions and 
other consular posts the right to employ these 
means in communicating with consular posts headed 
by honorary consular officers, except to the 
extent that Finland may haue consented thereto in 
particular cases."
Declarations :

"With reference to article 22 of the Conuen
tion, the Finnish Gouernment expressed the wish 
that in countries where it has been an estab
lished practice to allow nationals of the 
receiuing State or of a third State to be 
appointed as Finnish honorary consuls, this 
practice will continue to be allowed as before. 
The Finnish Gouernment also expresses the hope 
that countries with which Finland establishes new 
consular relations will follow a similar practice 
and will giue their consent to such appointments 
pursuant to paragraphs 2 and 3 of article 22."

“With reference to article 49, paragraph I b, 
the Finnish Gouernment wishes to add that, 
according to established practice, exemption can
not be granted in respect of dues or taxes leuied 
on certain priuate mouable property, such as 
shares or stock or other form of partnership in 
condominium or housing corporation entitling the 
holder of such mouable property to possess and 
control immouable property situated in the terri
tory of Finland and owned or otheruiise legally 
possessed by the said condominium or housing 
corporation."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

1. While acceding to the Uienna Conuention on 
Consular Relations of 24 April 1963 the German 
Democratic Republic reserues itself the right, in 
accordance with Article 73 of the Conuention, to 
conclude agreements with olher State-parties in 
order to supplement and complete the prouisions 
as regards bilateral relations. This concerns, 
ln particular, the status, priuileges and immu
nities of Independent consular missions and their 
members as well as the consular tasks.

2. lhe German Democratic Republic holds th« 
opinion that the prouisions of Articles 74 and 7{ 
of the Conuention are in contradiction to the 
principle according to which all states that are 
guided in their policy by the purposes and prin
ciples of the United Nations Charter haue the 
right to accede to conuentions affecting the in
terests of all states.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Declaration receiued on 8 April 1974:
"The Federal Republic of Germany interprets the 

prouisions of Chapter II of the Uienna Convention 
on Consular Relations, done on 24 April 1963, as 
applying to all career consular personnel (consu
lar officers, consular employees and members of 
the seruice staff), including those assigned to a 
consular post headed by an honorary consular 
officer, and that it will apply the said proui-. 
sions accordingly."

ICELAND

With reference to article 22 of the Convention, 
the Icelandic Government expresses the wish that 
in countries where it has been an established 
practice to allow nationals of the receiuing State 
or of a third State to be appointed as Icelandic 
honorary consuls, this will continue to be allowed 
as before. The Icelandic Gouernment also expresses 
the hope that countries with which Iceland estab
lishes new consular relations will follow a simi
lar practice and will giue their consent to such 
appointments pursuant to paragraphs 2 and 3 of 
article 22.

IRAQ8

The accession of the Republic of Iraq to this 
Conuention shall in no way constitute recognition 
of the Member of the United Nations called Israol 
or imply any obligation toward or relation uitl 
the said Member.

ITALY

With reference to the prouision contained i" 
article 36, paragraph 1 (c), of the Conuention on 
Consular Relations, the Italian Gouernment con
siders that the right of a consular official to 
uisit nationals of his State who are for 
reason held in custody and to act on their behalf 
may not be waiued, inasmuch as it is embodied f 
general law. The Italian Gouernment will there
fore act on the basis of reciprocity.

KUWAIT

It is understood that the ratification of thi* 
Conuention does not mean in any way recognition 
of Israel by the Gouernment of the State of 
Kuwait. Furthermore, no treaty relations 
arise between the State of Kuwait and Israel.

LESOTHO . ' > '

"The Kingdom of Lesotho will interpret tM 
exemption accorded to members of a consular P°*
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by paragraph 3 of article 44 from liability to 
give evidence concerning matters connected, uiith 
the exercise of their functions or to produce 
official correspondence and documents relating 
thereto as not extending to matters, correspond 
dence or documents connected uiith the administra-? 
tion of lhe estate of a deceased person.’ in 
respect of uihich a grant of representation has 
been made to a member of a consular post."

MEXICO

Mexico does not accept that part of article 31', 
paragraph 4 of the Conuention uihich refers, to 
expropriation of consular premises. The main 

I reason for this reseruation is that that 
paragraph, by contemplating the possibility of 
expropriation of consular premises by the 
receiving State, presupposes that the sending 
State is the owner of the premises. That situa
tion is precluded in the Mexican Republic by 
article 27 of the Political Constitution of. the 
United Mexican States, according to uihich foreign 
States cannot acquire priuate title to.immouable 
property unless it is situated at the permanent 
teat of Federal Power and necessary for the direct 
use of their embassies or legations.

MOROCCO

Morocco's accession to the conuention on Con
sular Relations shall not in any way imply tacit 
recognition of "Israel"; nor shall any conuen- 
tional relations be established between the 
Kingdom of Morocco and "Israel".10
Article 62, concerning the exemption from 

customs duties on articles for the use of a 
consular post headed by an honorary consular 
officer, shall not apply.
Article 65 shall not apply, since honorary 

consular officers cannot be exempted from obliga
tions in regard to the registration of aliens and 
residence permits.

MOZAMBIQUE

Oéclaration:
i "As regards articles 74 and 76, the People's 
Republic of Mozambique considers that these pro- 
•lslons are incompatible with the principle that 
•unilateral international instruments whose pur
pose and subject-matters are of interest to the 
International Community as a whole should be open 
for universal participation.
It also considers that the said articles are 

contrary to the principle of souereign equality 
•f states and deprive souereign states from their 
lejitimate right to participate in it."

NETHERLANDS

Declaration:
*The kingdom of the Netherlands interprets' 

chapter [I of the Conuention as applying to all 
career consular officers and employees, including 
those assigned to a consular post headed by a 
honorary consular officer."

"NORWAY '

"With reference to article 22 of the Conuention, 
the Norwegian Gouernment expresses the wish that 
in countries where it , has been an established 
practice to allow nationals of the receiuing State 
or of a,third State to be appointed as Norwegian 
honorary consuls, this practice will continue to 
be allowed as before. The Norwegian Gouernment 
also expresses the hope that countries with which 
Norway establishes new consular relations will 
follow a similar practice and will giue thuir 
consent to such appointments pursuant to 
paragraphs 2 and 3 of article 22."

OMAN

". The accession of this Conuention does
not mean in any way recognition of Israel by the 
Gouernment of the Sultanate of Oman. Further
more, no treaty relations will arise betuieen the 
Sultanate of Oman and "Israel".

ROMANIA

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania considers that the prouisions of articles 
74 and 76 of the Conuention are incompatible with 
the principle that multilateral international 
treaties whose subject-matter and purposes are of 
interest to the international community as a 
whole should be open for uniuersal accession.

SAUDI ARABIA

Reseruations: "1
1. Approual of this Conuention in no way 

signifies recognition of Israel and shall not lead 
to entry with Israel into the relations gouerned 
by this Conuention.

2. The transmission of thé judicial and extra
judicial documents shall be confined to ciuil and 
commercial questions and shall in all other cases 
be effected only by a special agreement.

3. The priuileges and immunities prouided for 
under the Conuention are guaranteed only for 
consular staff and their spouses and minor 
children and shall not extend to other members of 
their families1.
4. The priuileges and immunities set forth in 

chapter III concerning honorary consular officers 
and consular posts headed by such officers shall 
be confined to a consular post where the honorary 
consul is a Saudi Arabian citizen. Consular posts 
headed by honorary consuls shall not be entitled 
to use the consular means of correspondence and 
consular bags referred to in article 35 of the 
Convention. Gouernments or other diplomatic 
missions or consular posts may not use such means 
of correspondence in their communications with 
honorary consular posts saue within the limits 
agreed upon in particular cases.

SWEDEN

Reseruation:
With regard to article 35, paragraph 1, and 

article 58, paragraph 1, Sweden does not accord
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to consular posts headed by honorary consular 
officers the right to employ diplomatic or 
consular couriers and diplomatic or consular 
bags, or to Gouernments, diplomatic missions and 
other consular posts the right to employ these 
means in communicating uiith consular posts headed 
by honorary consular officers, except to the 
extent that Suieden may haue consented thereto in 
particular cases.
Declaration :

"With reference to article 22 of the Conuen
tion, the Swedish Gouernment expresses the uiish 
that in countries where it has been an estab
lished practice to allow nationals of the 
receiuing State or of a third State to be 
appointed as Swedish honorary consuls, this will 
continue to be allowed as before. The Swedish 
Gouernment also expresses the hope that countries 
with which Sweden establishes new consular 
relations will follow a similar practice and will 
giue their consent to such appointments pursuant 
to paragraphs 2 and 3 of article 22."

SYRIAN ARAB REPUBLIC

(a) Accession of the Syrian Arab Republic to 
the said Conuention and ratification thereof by 
its Gouernment does not, in any way, imply recog
nition of Israel, nor shall they lead to any such 
dealings with the latter as are gouerned by the 
prouisions of the Conuention;8

(b) The Syrian Arab Republic shall be under no 
obligation to apply article 49 of the Conuention 
to local personnel employed by consulates or to 
exempt them from dues and taxes,

UNITED ARAB EMIRATES8

"The accession of the United Arab Emirates to 
this Conuention shall in no way amount to recog
nition of nor the establishment of any treaty 
relation with Israel."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"The United Kingdom will interpret the exemp
tion accorded to members of a consular post by 
paragraph 3 of article 44 from liability to giue

euidence concerning matters connected with the 
exercise of their functions as relating only tt 
acLs. in respect of uihich consular officers and 
consular employees enjoy immunity from the 
jurisdiction of the judicial or administratif 
authorities of the receiuing State in accordance 
with the prouisions' of article 43 of the 
Conuention."
Declaration made upon ratification:

. . The United Kingdom hereby confirms its 
declaration in respect of paragraph 3 of article
14 of the Conuention made at the time of 
signature, and further declares that it mill 
interpret Chapter II of the Conuention as applying 
to all career consular employees, including those 
employed at a consular post headed by an honorary 
consular officer." j

YEMEN

1. The accession of the Yemen Arab Republic to 
the Uienna Conuention on Consular Relations, done 
at Uienna on 24 April 1963, in no way implies 
recognition of Israel and shall not entail the 
entry of the Yemen Arab Republic with Israel into 
any of the relations gouerned by this Conuention.1

2. The Yemen Arab Republic understands the words 
"members of their families forming part of their 
households" in article 46, paragraph 1, and 
article 49 as being restricted to members of the 
consular posts and their uiiues and minor children 
for the purpose of the priuileges and immunities 
enjoyed by them.

3. Where there are serious and strong grounds 
for belieuing that the consular bag contains 
articles or substances not mentioned in articlt 
35, paragraph 4, of the Convention, the Yemen 
Arab Republic reserues its right to request that 
the bag be opened in the presence of a represen
tatiue of the consular mission concerned. If the 
consulate refuses to comply with this request, 
the bag shall be returned to its place of origin.

4. The Yemen Arab Republic shall haue the right 
to inspect foodstuffs imported by consular 
representatiues in order to ascertain that thej 
conform in quantity and in kind to the lis* 
submitted by them to the customs authorities and 
the Office of Protocol at the Ministry of Foreign 
Affairs for the purpose of obtaining approval fof 
their importation exempt from customs duties.

■ Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification, accession or succession.)

; : DENMARK y

"The Gouernment of Denmark objects to the 
reseruations made by the Arab Republic of Egypt 
to paragraph 1 of article 46 and to articles 49, 
62 and 65 of the Conuention and to the reserua
tion made by Italy to paragraph 1(c) of article 
36 of the Conuention.".

FRANCE

The Gouernment of the French Republic does not 
regard as ualid the reseruations to articles 46, 
49, 62 and 65 of the Conuention made by the 
Gouernment of the United Arab Republic. This

declaration shall not be regarded as an obstacle 
to the entry into force of the Conuention between 
the French Republic and the United Arab Republic-

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Gouernment of the Federal Republic of Ger
many does not regard as ualid the reseruations to 
articles 46, 49, 62 and 65 of the Conuention made 
by the Gouernment of the United Arab Republic.

"This declaration shall , not be regarded as an 
obstacle to the entry into force of the Conue"' 
tion between the Federal Republic of Germany and 
the United Arab Republic."
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25 July 1977
The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany regards the reservations made by the 
Kingdom of Morocco in respect of articles 62 and 
65 of the Uienna Conuention on Consular Relations 
of 24 April 1963 as incompatible with the purpose 
and objectiue of the Conuention.
This declaration shall, howeuer, not be regarded 

as an obstacle to the entry into force of the 
Convention between the Federal Republic of 
Germany and the Kingdom of Morocco.

LUXEMBOURG

The Gouernment of Luxembourg is not in a 
position to accept the reseruations formulated by 
the Gouernment of Cuba regarding articles 74- and 
76 of the Uienna Conuention on Consular 
Relations, done on 24- April 1963.

NETHERLANDS

1. The Kingdom of the Netherlands does not 
regard as ualid the reseruations to the articles 
46, 49 and 62 of the Conuention made by the 
United Arab Republic. This declaration should not 
be regarded as an obstacle to the entry into 
force of the Conuention between the Kingdom of 
the Netherlands and the United Arab Republic.
2. The Kingdom of the Netherlands does not 

regard as ualid the reseruation to article 62 of 
the Convention made by the Kingdom of Morocco. 
This declaration should not be regarded as an 
obstacle to the entry into force of the Conuen
tion between the Kingdom of the Netherlands and 
the Kingdom of Morocco.

5 December 198611
The Kingdom of the Netherlands accepts the res

eruation made by the Yemen Arab Republic concern
ing the articles 46, paragraph 1, and 49 of the

NOTES:

The Conuention was signed on 24 April 1963 
on behalf of the Republic of China. , Upon 
accession, the Gouernment of China made the 
follouiing declaration:
"The Taiwan authorities' signature on this 

Convention in the name of China is illegal and 
null and uoid." [See note in this respect 
concerning signatures, ratifications, accessions, 
etc., on behalf of China (note 2 in chapter 1.1)].

2/ With the following declaration:
". . , The Conuention and Optional Protocols 

shall also apply to Land Berlin with effect 
’ from the date on which they enter into force 
for the Federal Republic of Germany, subject to 
the existing rights and responsibilities of the 
Pouiers responsible for Berlin including the 
right to decide on the admission of heads of 
consular missions in their sectors and to 
determine the extent of consular priuileges and

1 immunities,"
With reference to the aboue-mentioned declara

tion, a communication was receiued on 30 March
1972 from the Gouernment of Czechoslouakia. The 
said communication is identical in essence, 
lutatis mutandis. to the corresponding one

Convention only in so far as it does not purpot 
to exclude the husbands of female members of the 
consular posts from enjoying the same priuileges 
and immunities under the present Conuention.i :

UNITED STATES OF AMERICA

4 September 1987 
" |
The Gouernment of the United States wishes to 

state its objection, to the reseruation regarding 
the Uienna Conuention on Consular Relations made 
with respect to paragraph 3 of Article 35 by the 
Yemen Arab Republic.

The Gouernment of the United States notes that 
the reseruation made with respect to paragraph 1 
of Article 46 and Article 49 of the Uienna Con
vention on Consular Relations by the Yemen Arab 
Republic states that the Yemen Arab Republic 
understands the term, "members of their families 
forming part of their households" in paragraph 1 
of Article 46 and Article 49 as being restricted 
to members of the consular posts and, inter alia, 
their wiues for the purpose of the priuileges and 
immunities enjoyed by them. The United, States 
understands this term to include members of the 
consular posts and their spouses, regardless of 
whether the spouse is a husband or wife. . . Accord
ingly, the Gouernment of the United States wishes 
to state its objection if the Yemen Arab Republic 
does not include all spouses of the members of■the 
consular posts as being within the meaning of the 
term ''members of their families forming part of 
their households" in paragraph 1 of Article 46 and 
Article 49

The Gouernment of the United States, howeuer, 
considers the [Couention] as continuing in force 
between it and the respectiue aboue-mentioned 
States except for the prouisions to which the 
reseruations are addressed in each case."

referred to in the second paragraph of note 2 in 
Chapter III.3.

For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

M  See note 22 in chapter 1.2. fit the time of 
preparing this publication no indication had been 
receiued from the Gouernment of the Socialist 
Republic of Uiet Nam regarding its position with 
respect to a possible succession.

In a communication accompanying the noti
fication of succession, the Gouernment of Tuualu 
declared that it had decided not to succeed to 
the Optional Protocol to the Uienna Conuention on 
Diplomatic Relations concerning the Compulsory 
Settlement of Disputes, done at Uienna on 18 
April 1961, and that pursuant to Tuualu's decla
ration, dated 19 December 1978, regarding 
treaties applied before independence, the appli
cation of the Optional Protocol lo Tuualu should 
be regarded as terminated as at 1 September 1982.

In respect of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, the Associated 
States (Antigua, Dominica, Grenada,
St. Chrislopher-Neuis-Anguilla. St. Lucia and
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St. Uincent) and territories under the territori
al souereignty of the United Kingdom, as well as 
the British Solomon Islands Protectorate.

The instrument of ratification does not 
maintain the reseruations made on behalf of the 
Gouernment of Uenezuela upon signature of the 
Conuention. On depositing the said instrument, 
the Permanent Representatiue of Uenezuela to the 
United Nations confirmed that those reseruations 
should be considered as withdrawn. For the text 
of the reseruations in question, see United 
Nations, Treaty Series, uol. 596, p, 452,

8' In a communication receiued on 16 March 
1966, the Gouernment of Israel declared that it 
"has noted the political character of paragraph 1 
of the declaration made by the Gouernment of the 
United Arab Republic (see also note 3 in chapter 
1.1 and note 9 below). In the uiew of the Gouern
ment of Israel, the Conuention and Protocol are 
not the proper place for making such political 
pronouncements. The Gouernment of Israel will, in 
so far as concerns the substance of the matter, 
adopt towards the Gouernment of the United Arab 
Republic an attitude of complete reciprocity," 

Identical communications, in essence, mutatis 
mutandis, haue been receiued by the Secretary- 
General from the Gouernment of Israel on 16 March 
1970 in respect of the declaration made upon 
accession by Iraq; on 12 May 1977 in respect of 
the declaration made upon accession by the United 
Arab Emirates, on 11 May 1979 in respect of the 
declaration made upon accession by the Syrian 
Arab Republic, and on 1 September 1987 in respect 
of reseruations made upon accession by Yemen.

In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reseruation relating to Israel, The notifi
cation indicates 25 January 1980 as the effectiue 
date of the withdrawal. For the text of that 
reseruation, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 596, p. 456.

10/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on April 197’/, the Gouernment 
of Morocco declared that 'the reseruation con
cerning Israel . . . constituted a declaration of 
general policy which did not affect the legal 
effects of the prouisions of the said Conuention 
as far as their application in respect of the 
Kingdom of Morocco was concerned'.

In a communication receiued by the Secretary- 
General on 12 May 1977 the Gouernment of Israel 
made the following declaration;

"The instrument deposited by the Gouernment of 
Morocco contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements 
which are, moreouer, in flagrant contradiction to 
the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the Gouern
ment of Morocco cannot in any way affect whatever 
obligations are binding upon Morocco under 
general international law or under particular 
treaties,

"The Gouernment of Israel uiill, insofar 
asconcerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Morocco an attitude of 
complete reciprocity,"

11/f In this regard, the Secretary-General 
receiued, on 28 May 1987, from the Gouernment of 
Yemen the following communication:

We should like to make clear iri this connect
ion that it uias our country's intention in 
making that reseruation that the expression 
"family of a member of the consular post" 
should, for the purposes of enjoyment of the 
priuileges and immunités specified in the 
Conuention, be understood to mean the member of 
the consular post, his spouse and minor 
children only.
We should like to make it clear that this 

reseruation is not intended to exclude the 
husbands of female members of the consular 
posts, as was suggested in the Netherlands 
interpretation, since it is natural that 
husbands should in such cases enjoy the same 
priuileges and immunities.
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7. OPTIONAL PROTOCOL 10 THE UIENNA CONVENTION ON CONSULAR RELATIONS CONCERNING
ACQUISITION OF NATIONAL11Y

Done at Uienna on 74 April 1963

ENTRY INTO FORCE : 19 March 19157, in accordance with article UI.
IEGISTRATION: 8 Juno 1967, No. 8639.
TEXT: United Nation*. Treaty Serlct. uol. 596, p. 469.

Note:. See Note in in chapter III.6.

Ratification ,
participant Siqnature accession (H)

Belgium.......  9 Sep 1970 a
I Brazil.......  24 flpr 1963

Cameroon . . . .  21 Aug 1963
China ̂

Colombia . . . .  24 Apr 1963
Congo......... Apr 196.1
Denmark.......  24 Apr J963 IS Nou 1972
Dominican
Republic . . .  24 Apr 1963 4 Mar 1964

Egypt......... 21 Jun I960 a
Finland . . . . .  28 Oct 1963 2 Jul 1980
Gabon......... 23 feb 1965 a
Germany, Federal 

Republic of2 . 31 Oct 1963 7 Sep 1971
Ghana . . . . . .  24 Apr 1963 4 Oct 1963
Iceland.......  1 Jun 1978 a
India . . . . . .  28 Nou 1977 a
Indonesia . . . .  4 Jun 1982 â
Iran (Islamic

Republic of) 5 Jun 1975 a
Iraq3 ......... 14 Jan 1970 â
Italy......... 22 Now 1963 25 Jun 1969 “
Kenya , .......  1 Jul 1965 a
Kuwait . . . . .  10 Jun 1964 ”

Uo People's 

democratic

Republic . . .  9 Aug 1973 a

Oéclaration»

Ratification.
Particjpant Signature accession fa)

L i b é r i a .........  24 Apr 1963
Madagascar . . .  17 feb 1967 a
M a l a w i ......... ............ 23 feb 1981 â
M o r o c c o ......... ............ 23 Feb 1977 a
N o p a l ........... .............28 Sep 1965 a
Netherlands . . .  17 Dec 1985 a4
N i g e r ........... .............21 Jun 1978 a
N o r w a y .........  24 Apr 1963 13 Feb 1980
O m a n ........... .............31 May 1974 a
P a n a m a .........  4 Dec 1963 28 Aug 1967
Paraguay . . . .  23 Dec 1969 a
Philippines . . .  15 Nov 1965 a
P o l a n d ......... .............. 13 Oct 1981
Republic of Korea 7 Mar 1977 a 
[Republic of
South
Uiet-Nam]^ . . io May 1973 a

S e n e g a l ......... ............. 29 Apr 1966 a
Suriname . . . .  11 Sep 1980 a
S w e d e n .........  8 Oct 1963 19 Mar 1974 ”
T u n i s i a ...................... 24 Jan 1968 a
Yugoslavia . . .  24 Apr 1963
Z a i r e ...........  24 Apr 1963

Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

NETIIERLAN03

lhe Kingdom of the Netherlands interprets the 
"not, solely by the operation of the law of 

receiuing State" in article II of t.he Option

»TES:

Signed on behalf of the Republic of China 
W. April 1963. See note concerning signatures,

, ."'fications, accessions, etc. on behalf of 
lns (note 2 in chapter 1.1).

11 See note 2 in chapter III.6.

ei/  See chapter III. 6 for the text of the res- 
fiMon contained in the instrument of accession

al Protocol concerning Acquisition of Nationality 
as meaning that acquisition of nationality by 
descent is not regarded as acquisition of 
nationality solely by the operation of this law.

by the Government of Iraq to the Uienna Convention 
on Consular Relations and to this Protocol and 
note 8 In the same chapter for the communication 
received in this regard by the Government of 
Israel.

for the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

See note 4 in chapter III.6.
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8. OPTIONAL PROTOCOL TO THE VIENNA CONUENTION ON CONSULAR RELATIONS CONCERNING THE 
COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Done at Uienna on 2» April 1963

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1967, in accordance with article UIII.
REGISTRATION: 8 June 1967, No. 8640.
TEXT: United Nations, Treat» Series, uol. 596, p. 487.

Note: See note ln the same place ln chapter III.6.

Ratification. Ratification
Particioant Sionature accession (a) Participant Siqnature accession fa)

Argentina ........ 24 Apr 1963 Lebanon .......... 24 Apr 1963
Australia ........ 12 Feb 1973 a Liberia .......... 24 Apr 1963
Austria ......... 24 Apr 1963 12 Jun 1969 Liechtenstein . . . 24 Apr 1963 18 May 1966
Belgium .......... 31 Mar 1964 9 Sep 1970 Luxembourg . . . . 24 Mar 1964 8 Mar 1972
Benin ........... 24 Apr 1963 Madagascar . . . . 17 Feb 1967 i
Burkina Faso . . . 24 Apr 1963 11 Aug 1964 Malawi .......... 23 Feb 1981 a
Cameroon ........ 21 Aug 1963 Mauritius ........ 13 May 1970 i
Central African Nepal ............ 28 Sep 1965 l

Republic . . . . 24 Apr 1963 Netherlands . . . . 17 Dec 1985 a1
Chile ........... 24 Apr 1963 New Zealand . . . . 10 Sep 1974
China* Niger ............ 24 Apr 1963 21 Jun 1978
Colombia ........ 24 Apr 1963 Norway .......... 24 Apr 1963 13 Feb 1980
Congo ........... 24 Apr 1963 Oman . . . . . . . 31 May 1974 l
Cfito d'luolra . . , 24 Apr 1963 Pakistan ........ 29 Mar 1976 l
Denmark ......... 24 Apr 1963 15 Nou 1972 Panama . . . . . . 4 Dec 1963 26 Aug 1967
Dominican Republic 24 Apr 1963 4 Mar 1964 Paraguay ........ 23 Oec 1969 l
Finland ......... 28 Oct 1963 2 Jul 1980 P e r u ............ 24 Apr 1963

24 Apr 1963 31 Dec 1970 Philippines . . . . 24 Apr 1963 15 Nou 1965
Cibon........... 24 Apr 1963 23 Feb 1965 Republic of Korea 7 Mar 1977 a
Cermany, Federal [Republic

Republic of2. . . 31 Oct 1963 7 Sep 1971 of South
Chjna........... 24 Apr 1963 Uiet-Nam]*. . . . 10 May 1973 a
Iceland ......... 1 Jun 1978 a Senegal .......... 29 Apr 1966 a
India ........... 28 Nog 1977 a Seychelles . . . . 29 May 1979 a
Iran (Islamic Suriname ........ 11 Sep 1980 a
Republic of) . . 5 Jun 1975 a Sweden .......... 8 Oct 1963 19 Mar 1974

Ireland .......... 24 Apr 1963 Switzerland . . . . 23 Oct 1963 3 May 1965
Italy ........... 22 Nov 1963 25 Jun 1969 United Kingdom . . 27 Mar 1964 9 May 1972s
Japan ........... 3 Oct 1983 a United States of
Kenya ........... 1 Jul 1965 a America ........ 24 Apr 1963 24 Nou 1969
Kuwait ......... 10 Jan 1964 Uruguay .......... 24 Apr 1963
Lao Peoplo’s Yugoslauia . . . . 24 Apr 1963
Democratic Republic 9 Aug 1973 a Zaire ............ 24 Apr 1963

NOTrO:

Signed on behalf of the Republic of China 
on 74 April 1963. 3fle note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of 
China (noto 2 in chapter I.t).

7/ See note 2 ln chapter III.6. In a com- 
nunlcttlon deposited on 24 January 1972 with the 
Registrar of the International Court of Justice, 
who transmitted lt to the Secretary-Ceneral pur
suant to operative paragraph 3 of Security Coun
cil resolution 9 (1946) of 15 October 1946, the 
Cowermaent of the Federal Republic of Germany 
stated as follows:

*On behalf of the Federal Republic of Germany 
and with reference to the resolution adopted

by the United Nations Security Council 
15 October 1946, I haue the honour to make thi. 
following declaration:

"In respect of any dispute betuieen the Fede
ral Republic of Germany and any Party to thi 
Uienna Conuention on Consular Relations of 2* 
April 1963 and to the Optional Protocol th»r*M 
concerning the Compulsory Settlement of Dispu
tes that may arise within the scope of that 
Protocol, the Federal Republic of Germany 
accepts the jurisdiction of the International 
Court of Justice. This declaration also appli*1 
to such disputes as may arise, within the scop* 
of article IU of the Optional Protocol concern' 
ing the Compulsory Settlement of Disputes, I" 
connexion with the Optional Protocol concernin! 
Acquisition of Nationality.
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“It .is :ln accordance with tho Charter of the 
United Mutions and uiith the terms and subject 
to tho conditions of tho Statute and Rules of 
the International Court of Justice that the 
jurisdiction of the Court is hereby recognized.
"The Federal Republic of Germany undertakes 

to comply ln good faith uiith the decisions of 
the Court and to accept all the obligations of 
a Member of the United Nations under Article 94 
of the Charter."

M  for the Kingdom in Europe and the
Netherlands Antilles.

See note 4 in chapter III.6.

In respect of the United Kingdom oF Great 
Britain and Northern Ireland, the Associated 
States (Antigua, Dominica, Grenada,
St. Christopher-Neuis-Anguilla, St. Lucia and 
St. Uincent) and territories under the territori
al souereignty of the United Kingdom, as well as 
the British Solomon Islands Protectorate.
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9. CONVENTION ON SPECIAL MISSIONS 

Adopted b y the General fls sembly of the United Nations on B December _1969

ENTRY INTO FORCE: 21 June 198b, ln accordance uith article 53(1).
REGISTRATION: 21 June 198$, No. 2Î4ÎI.
TEXT: Anne* to Ceneral Assembly resolution 2530 (XXIV)1 of 8 December 1969.

Note : The Conuention was opened for signature at New York on 16 Oecember 1969.

Ratificationi, Participant Sl<(nature access-
Participant Signature accession (a)

Israel ......... 9 Nou 1970
Argentina . . . . 18 Dec 1969 13 Oct 1972 Jamaica ......... 18 Dec 1969
Austria ......... 22 Aug 1978 a Liechtenstein . . 15 Dec 1970 3 Aug
Bulgaria . . . . 14 May 1987 a Mexico ......... 31 Jan
Chile ........... 19 Oct 1979 a Nicaragua . . . . 18 Sep 1970
China2 Paraguay . . . . 19 Sep
C u b a ........... 9 Jun 1976 a Philippines . . . 16 Dec 1969 26 Nou
Cyprus ......... 18 Sep 1970 24 Jan 1972 Poland ......... 22 Mar
Czechoslouakia 1 Oct 1976 a Rwanda ......... 29 Nou
Democratic People's Seychelles . . . 28 Dec

Republic of Korea 22 May 1985 a Switzerland . . . 31 Jul 1970 3 Nov
El Saluador . . . 18 Dec 1970 Tonga ........... 18 Jan
F i j i ........... 18 Oct 1972 a Tunisia ......... 19 Aug 1970 2 Nov
Finland ......... 28 Dec 1970 United Kingdom 17 Dec 1970
Guatemala . . . . 12 Feb 1988 a Uruguay ......... 17 Dec
Indonesia . . . . 4 Jun 1982 a Vugoslauia . . . 18 Dec 1969 5 Mar
Iran (Islamic

Republic of) 5 Jun 1975 a

1975 a
1976 '
1977 a 
1977 I 
1977 S 
1977 “ 
1977 a 
1971

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise Indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

BULGARIA

Reseruation concerning article 8:
In accordance with the principle of the 

souereign equality of States, the People's 
Republic of 8ulgarla considers that In case of 
difference on specifying the size of the special 
mission, this question should be settled by 
agreement between the sending State and the 
receiuing State.
Reseruation concerning article 25:

The People's Republic of 8ulgarla does not 
accept the provision of article 25, paragraph 1 
of the Conuention, according to which the agents 
of the receiving State may enter the premises 
where the special mission is established in case 
of fire or other disaster without Lhe express 
consent of the head of the special mission or, 
where appropriate, of the head of the permanent 
mission.
Declaration:

The People's Republic of Bulgaria considers it 
necessary to underline that article 50 of the 
Conuention, which precludes a number of States 
from becoming parties to it, is of an unjustifi
ably restrictive character. This prouision is 
Incompatible with the uery nature of the Conven
tion, which is of a uniuersal character and should 
be open for accession by all States.

CUBA
Reseruation

The Revolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba enters an express reseruation with regard to ' 
the third sentence of paragraph 1 of article 25 
of the Conuention, and consequently does not 
accept the assumption of consent to enter tht 
premises of the special mission for any of the ■ 
reasons mentioned in that paragraph or for any 
other reasons.
Declaration

The Revolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba considers the prouisions of articles 50 and 
52 of the Conuention to be discriminatory innatur* 
because, whereas the Convention deals with matters 
affecting the interests of all States, the said 
provisions deny a number of States the right to 
sign and accede to the Conuention, a situation 
which is contrary to the principle of the 
souereign equality of States.

CZt CHOSLOUAKIA

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic considers the articles 50 and 52 of the 
Conuention to be in contradiction to the prin
ciple of international law of sovereign equality 
of States and to the right of all States to become 
Parties of the international multilateral treaties 
dealing with matters of general interest."
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«OTES:
1/ officiai Prf"*~̂ c nf the A s sembly. Twenty-fourth Session. Supplement No. 30 (A/7630),

p. 59. "

on behalf of the Republic of China on 28 December 1970. See note concerning signatures, 
accessions, etc. on behalf of China (note 2 in chapter i.i).
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10. OPTIONAL PROTOCOL TO THE CONUENTION ON SPECIAL MISSIONS CONCERNING THE 
COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 8 December 1969

ENTRY INTO FORCE: 21 June 1985, in accordance with article UII, (1).
REGISTRATION: 21 June 1985, No. 23432.
TEXT: Annex to General Assembly resolution 2530 (XXIV)1 of 8 December 1969.

Note: The Protocol was opened for signature at the Headquarters of the United Nations, Neui York, on
16 December 1969.

Ratification, Ratification,
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Austria . . . . 22 Aug 1978 a Liechtenstein . . 15 Dec 19/0 3 Aug 1977
China2 Paraguay . . . . 19 Sep 1975 a
Cyprus . . . . 31 Dec 1970 24 Jan 1972 Philippines . . . 16 Dec 1969 26 Nou 1976
El Saluador . . 18 Dec 1970 Seychelles . . . 28 Dec 1977 a
Finland . . . . 28 Dec 1970 Switzerland . . . 31 Jul 1970 3 Nou 1977
Guatemala . . . 12 Feb 1988 a United Kingdom . 17 Dec 1970
Iran (Islamic Uruguay ........ 17 Dec 1980 a

Republic of) 5 Jun 1975 a Yugoslauia . . . 18 Dec 1969 5 Mar 1974
Jamaica . . . . 1 Jul 1970

NOT ES :

1/ Official Records of the General Assemblv . Twentv-fourth Session Supplement No . 30  (A/7630)

p. 99.

2/ Signed on behalf of the Republic of China on 28 December 1970. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China (note 2 in chapter 1.1).
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11. C0NU1N I ION UU I HI 1‘MUINIION AMD PUNJSMMLNI 01 CR1MIÎÎ ACAJNSt 
INIERNAI10NAI I Y PKUIICIK) Pl. KîjONS. INC UII) INC IUPI.OMAIIC ACINIS

Adopted by the (ivnvr»l Attpinbly of t h*_Uni t ed_ Not ions_ on 14_ December .1973

ENTRY INTO FORCE : 20 February 11)77, in accordance with article 17 (t).
«EGISTRATION: 20 February 197/. No, IS4I0.
TEXT: United Nation*. trrnty fieri*» . vol. 1035, p. 167.

: Hate: The Conuention urns opened for «iqnalure At New York on 14 December 1973.

Participant Signature
««Ilf U a U ç n ,  
ncce**ton

Argentina ........
Australia................  30  Oec 1974

I Austria ....................

Bahamas ....................

Barbados....................
Bulgaria................  27 Jun 1974

Burundi ....................
Byelorussian SSR 11 Jun 1974
Canada.................... 26 Jun 1974

Chile.......................

China.......................

Costa Rica . . . .

Cyprus....................
Czechoslovakia . . 11 Oct 11)74

Oennark.................... iO May 1974
turner a tic People's 

Republic of Korea 

Deeocratic Yemen 

Doninican Republic

Ecuador....................  27 Aug 1974

t»Pt...........
El Saluador . . . .

Finland.................... 10 May l u /4

Gabon . . . .  . • •
Cerian Democratic 

Republic . . . .  23 May 1974 

Cermany, Federal 

Republic of2 . ■ 15 Aug 1974

Ghana .......................

Greece

Guatemala................  12 Dec 1974

Haiti . ....................

kinjari .........  6 Now 1974
Inland.................... 10 May 1974

India..........
Iran (Islamic 

Republic of) . .

Iraq..........
Israel....................

■Wj . ....................  30 Dec 1974
Iipan.......................

18
70
3 

72 
26 
ia 
17
S
4 

21
5 
2

24
30
»

Mar 
Jun 
Auq 
Jul 
Oct 
Jul 
Oec 
I eb 
Auq 
Jnn 
Auq 
Nou 
Dec 
Jun 
Jul

198? 
1*177 
1977 
I9B6 
197 V 
1974 
1980 
1976
1976
1977 
1987 
1977 
1971,
19 7 S 
19/S1

1 Oec 1982 A 
9 feb 1987 li 
8 Jul 1977 a
12 Mar 197b
25 Jun 1986 a 
8 Auq 1980 a 
31 Oct 1978
14 Oct 1981 A

30 Now 1976

25 Jan 1977
25 Apr 1975 n
3 Jul 1984 a
18 Jan 1983
25 Auq 1980 a
26 Mar 1975
2 Auq 1977
11 Apr 1978 a.

12 Jul 1978 a 
28 feb 1978 A 
31 Jul 1980 â 
30 Aug 1985
8 Jun 1987 a

P a r t.1 ci p a n£ Hi g n at u r e

jAimticA ...........
Jordan ...........
Liberia ...........
Mnlniui ...........
Mexico ...........
M o n g o l i a .........23 Auq 1974
Netherlands . . . .
New Zealand . . . .
Nicaragua.........29 Oct 1974
Niger .............
N o r w a y ...........  10 May 1974
O m a n .............
Pakistan .........
Panama ...........
P a r a g u a y .........25 Oct IV74
P e r u .............
Philippines . . . .
P o l a n d ...........  7 Jun 1974
Republic of Korea .
R o m a n i a........... 27 Dec 1974
R w a n d a ........... 15 Oct 1974
Seychelles . . . .
Spain .............
S w e d e n ........... 10 May 1974
Switzerland . . . .
Syrian Arab

Republic . . . .
T o g o .............
Trinidad and Tobago
Tu n i s i a ........... 15 May 1974
Turkey ...........
Ukrainian SSR . . .  18 Jun 1974 
Union oF Sowint 

Socialist
Republics . . . .  7 Jun 1974 

United Kingdom . . 13 Dec 1974 
United Stales

of America . . .  28 Dec 1973
Uruguay ...........
Yugoslauia . . . .  17 Dec 1974 
Zaire .............

P5

Rat1 f i cation, 
acc essijpW"( ajf

21 Sep 1978 
18 Dec 1984 
30 Sep 1975 
14 Mar 1977
27 Apr 1980 
8 Auq 1975 
6 Dec 1988
12 Nou 1985
10 Mar 1975 
17 Jun 1985
28 Apr 1980
22 Mar 1988
29 Mar 1976 
17 Jun 1980
24 Nou 1975
25 Apr 1978
26 Nou 1976
14 Dec 1982 
25 May 1983
15 Aug 1978 
29 Now 1977
29 May 1980 
8 Auq 1985 
1 Jul 1975 
5 Mar 1985

25 Apr 1988
30 Dec 1980 
15 Jun 1979 
21 Jan 1977
11 Jun 1981 a 
20 Jan 1976

15 Jan 1976 
2 May 1979

26 Oct. 1976 
13 Jun 1978 a 
29 Dec 1976 
25 Jul 1977 a

ls> 
isi
)» 

Iu 
|o> 
|B> 

Isi 
i»i
s> 

io
:®
iu
 

ia 
.a 
.a 

\a
,u
'p
,o
'&
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were mads 
upon ratification or accession. For objections thereto, see hereinafter.)

ARGENTINA

In accordance with article 13, paragraph 2, of 
the Convention, the Argentine Republic declares 
that it does not consider itself bound by the 
provisions of article 13, paragraph 1, of the 
Convention.

BULGARIA

Declaration made upon siqnature and renewed upon 
ratification:
Bulgaria does not consider itself bound by the 

provisions of article 13, paragraph 1, of the 
Convention, under which any dispute between two 
or more States Parties concerning the interpreta
tion or application of the Convention shall, at 
the request of one of them, be submitted to arbi
tration or to the International Court of Justice, 
and states that, in each individual case, the 
consent of all parties to such a dispute is 
necessary for submission of the dispute to 
arbitration or to the International Court of 
Justice.

BURUNDI

Iiv respect of cases where the alleged offenders 
belong to a national liberation movement recogni
zed by Burundi or by an international organiza
tion of which Burundi in a member, and their 
actions are part of their struggle for libera
tion, the Government of the Republic of Burundi 
reserves the right not to apply to them the pro
visions of article 2, paragraph 2, and article 6, 
paragraph 1.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation made upon signature and confirmed upon 
ratification:
The Byelorussian Soviet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 13, paragraph 1, of the Convention, under 
which, any dispute between two or more Stales 
Parties concerning the interpretation or applica
tion of the Convention shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration or to 
the International Court of Justice, and states 
that, in cach individual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for sub
mission of the dispute to arbitration or to the 
International Court of Justice.

CHINA

[The People's Republic of China] declares that,
in accordance with paragraph 2 of article 13 of
the Convention, the People's Republic of China
has reservations on paragraph 1 of article 13 of 
the Convention and does not consider itself bound 
by the provisions of the said paragraph.

CZECHOSLOUAKIA

Upon siqnature:
"The Czechoslovak Socialist Republic does not. 

consider itself bound by the provisions of arti
cle 13, paragraph 1, of the Convention and decla
res that, in conformity with the principle of the 
souereign equality of States, in each individual 
case, the consent of all parties to such a dispu
te is necessary for submission of the dispute to 
arbitration or to the International Court of 
Justice."
Upon ratification:

"[Czechoslovakia] does not feel itself bound b| 
the provisions of article 13, paragraph 1, of the 
Convention."

DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF KOREA

Reservation:
The Government of the Democratic People's; 

Republic of Korea does not consider itself bound-' 
by the provisions of article 13, paragraph 1, of 
the Convention, recognizing that any dispute 
between two or more States Parties concerning the 
interpretation or application of the Conventioi 
should not, without consent of both parties, bt 
submitted to international arbitration and to the 
International Court of Justice.

DEMOCRATIC YEMEN

Reservation:
In acceding to this Convention, the People's 

Democratic Republic of Yemen does not consider 
itself bound by article 13, paragraph 1, of tl» 
Convention, which states that disputes betuieen 
States parties concerning the interpretation or 
application of this Convention may, at the request 
of anyone of the parties to the dispute, I* 
referred to the International Court of Justice. 
It declares that the competence of the Interna-’ 
tional Court of Justice with respect to disputes 
concerning the interpretation or application of 
the Convention shall in each case be subject to 
the express consent of all parties to the dispute. 
Declaration

The People's Democratic Republic of Yeme« 
declares that its accession to this Conventi»11 
shall in no way signify recognition of Israel o\ 
serve as grounds for the establishment of rela-' 
tions of any sort with Israel.®

ECUADOR

Upon siqnature:
Ecuador wishes to avail itself of the proui' 

sions of article 13, paragraph 2, of the Conven
tion, declaring that it does not consider itsetf 
bound to refer disputes concerning the applics' 
tion of the Conuention to the International Court 
of Justice.
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EL SALUADOR

The State of fl Salvador dot>* not eomitlur 
itself bound by paragraph I of article 13 of th*>
Convention.

FINLAND

Eesemtion made upon «ignatur» ami ton» lrmed_upon 
“ ratification:
' "Finland reserue* the right to apply the provi
sion of article 8, paragraph 1, in tuch « uiny 
that extradition «hall be re*trirtnd to offence* 
uhich, under Finnish Law, are punishable by « 
penalty more severe than Imprisonment for one 
year and, provided alto that other condition* ln 
the Finnish Legitlation for t>atriulit ton ore 
fulfilled."
Declaration wade upon tlgnature:
"Finland also reterve*- the right to moke *uch 

other reservations at It may deem appropriate If 
and uthen ratifying this Convention,*

GERMAN DEMOCRATIC RLPUI1I 1C

Declaration made upon siqnature ant) _reri*uietl_ upon 
ratification:
The German Democratic Republic does not regard 

itself bound by the provisions of article 13, 
paragraph 1, and reaffirms it» view that ln 
conformity uith the principle of the sovereign 
equality of States the approval of all parties to 
any dispute is required ln order to subject a 
certain dispute to arbitration or to submit it 
for decision to the International Court of 
Justice.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC Of

ttpon signature:
‘ . . . The~Federal Republic of Cermany rescr- 

»es the right, upon ratifying this Conuention, to 
state its views on the explanations of uote and 
declarations made by other States upon slqning or 
ratifying or acceding to that Convention and to 
nke reseruations regarding certain provisions of 
ta said Conuention. "

CHANA

, . .5
(ii) Paragraph 1 of article 13 of tho Conuen- 

tion prouides that disputes may be submitted to 
•rbitration, failing uhich any of tho parties to 
Me dispute may refer lt to the International 
*•*■1 of Justice by request. Since Ghana is oppo- 
W  to any form of compulsory arbitration, she 
•ishes to exercise her option under article 13 
j1) to make a reservation on article 13 (1). lt 
“ noted that such a reseruation tan be uiith- 

later under article 13 (3)."

HUNGARY

Migration made upon signature and renewed upon
* ijtification :

.•he Hungarian People's Republic does not con
fer itself bound by lhe prouisions of article 
.' Paragraph 1, of the Convention. Those proui- 
!lll>s are at uariance wilh the posit ion of the

Hungarian Peoplo's Republic according to uihich 
for the sutimission of disputes between îitales to 
arbitrât Ion or to the internat Iona 1 Court of 
Juiltee the convent of all of the Interested 
parties Is required."

INDIA

"The Government of the Republic of India does 
not consider itself bound by paragraph 1 of arti
cle 13 which establishes compulsory arbitration 
ur adjudication by the International Court of 
Justice concerning disputes between tuio or more 
!lt«t»s Parties relating to the interpretation or 
application of this Convention."

IRAQ

(1) The resolution of the United Nations Cene
ral Assembly with uhich the above-mentioned Con
vention lt enclosed shall be considered to be an 
integral part of the above-mentioned Convention.

(2) Sub-paragraph (b) of paragraph (1) of 
article 1 of tho Convention shall cover the 
representatiues of the national liberation move
ments recognized by the League of Arab States or 
the Organization of African Unity.

(3) The Republic of Iraq shall not bind ltsolf 
by paragraph (I) of article 13 of the Convention.

(4) The accession of the Government of the 
Republic of Iraq to the Conuention shall in no 
way constitute a recognition of Israel or a cause 
for the establishment of any relations of any 
kind therewith.6

ISRAEL

Dec larations :_
"the Gouernment of the State of Israel declares 

that its accession to the Convention does not 
constitute acceptance by lt as binding of the 
prouision* of any other international instrument, 
or acceptance by lt of any other International 
instrument as being an instrument related to the 
Conuention.

The Government of Israel reaffirms the contents 
of tts communication of 11 May 1979 to the 
Secretary-Ceneral of the United Nations.
Reseruatlon:

The State of Israel does not consider itself 
bound by paragraph 1 of article 13 of the Conuen
tion. "

JAMAICA

"Jamaica avails Itself of lhe provisions of 
article 13. paragraph 2, and declares that it 
docs not consider itself bound by lhe provisions 
of paragraph 1 of this article under uihich any 
dispute between two or more States Parties con
cerning the interpretation or application of this 
Convention shall, at the request of one of them, 
be submitted to arbitration or referred lo the 
International Court of Justice, and states that 
in each individual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for the 
submission of the dispute lo arbitration or to 
the International Court of Justice."
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JORDAN6

Reseruation:
The Gouernment of the Hashemite Kingdom of 

Jordan declares that its accession [...] cannot 
giue rise to relations uith "Israel".

MALAWI

"The Gouernment of the Republic of Malauii 
[declares], in accordance with the prouisions of 
paragraph 2 of article 13, that it does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graph 1 of article 13 of the Conuention."

MONGOLIA

Declaration made upon siqnature and renewed upon 
ratification:
“The Mongolian People's Republic does not con

sider itself bound by the prouisions of article
13, paragraph I, of the Conuention, under which 
any dispute between tuo or more States Parties 
concerning the interpretation or application 
ofthe Conuention shall, at the request of one of 
them, be submitted to arbitration or to the 
International Court of Justice, and states that, 
in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for sub
mission of the dispute to arbitration or to the 
International Court of Justice."

NETHERLANDS

Declaration:
"In view of the Gouernment of the Kingdom of the 

Netherlands Article 12 of the Conuention, and in 
particular the second sentence of that Article, 
ln no way affects the applicability of Article 33 
of the Conuention of 28 July 1951 relating to the 
Status of Refugees".
Reseruation:

"In cases where the judicial authorities of 
either the Netherlands, the Netherlands Antilles 
or Aruba cannot exercise jurisdiction pursuant to 
one of the principles mentioned in article 3, 
para 1, the Kingdom accepts the aforesaid obliga
tion [laid down ln article 7] subject to the 
condition that lt has receiued and rejected a 
request for extradition from another State party 
to the Conuention."

NEW ZEALAND

Reseruation:
The Covernment of New Zealand reserues the right 

not to apply the provisions of the Conuention to 
Tokelau pending the enactment of the necessary 
Implementing legislation in Tokelau law.

PAKISTAN

•Pakistan shall not be bound by paragraph 1 of 
article 13 of the Conuention".

PERU

With reseruation as to article 13(1).

POLAND

Reseruation:
The Polish People's Republic does not consider ■ 

itself bound by the prouisions of article 13, 
paragraph 1, of the Convention.

ROMANIA

Reservation made upon siqnature and confirmed upon , 
ratification:
The Socialist Republic of Romania declares that 

it does not consider itself bound by the proui
sions of article 13, paragraph 1, of the Conven
tion, under which any dispute betuieen two or more 
Contracting Parties concerning the interpretation 
or application of the Convention which is not 
settled by negotiation shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration or ; 
referred to the International Court of Justice.
The Socialist Republic of Romania considers that 

such disputes may be submitted to arbitration 01 
referred to the International Court of Justici 
only with the consent of all parties to tin 
ispute in each indiuidual case.

SWITZERLAND

Declaration:
The Swiss federal Council interprets article I 

and article 5, paragraph 1, of the Conuention ti 
mean that Switzerland undertakes to fulfill the 
obligations contained therein in the conditions 
specified by its domestic legislation.

SYRIAN ARAB REPUBLIC

Declaration:
1. The Syrian Arab Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 13, 
paragraph 1, of the Conuention, concernini 
arbitration and the results thereof.
2. Accession of the Syrian Arab Republic to this 
Conuention in no way implies recognition of Israel 
or entry into any relations with Israel concernini 
any question regulated by this Convention . 6

TRINIDAD AND TOBAGO

“The Republic of Trinidad and Tobago auails it' 
self of the prouisions of article 13, paragraph 2, 
and declares that it does not consider itselt 
boundby the prouisions of paragraph 1 of that 
article under which any dispute between tuio or 
more States Parties concerning the interpretation 
or application of this Convention shall, at 1,1 ̂  
request of one of them, be submitted to arbitr8"' 
tion or referred to the International Court *' 
Justice, and states that in each indiuidual case, 
the consent of all Parties to such a dispute » 
necessary for the submission of the dispute 4 
arbitration or to the International Court 01 
Justice."

TUNISIA

Reservation made upon siqnature and confirmed_JlESt 
ratification:
No dispute may be brought before the Inter119'
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tional Court of Justice unless by agreement 
betuieen all parties to the dispute.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Bmeruation made upon siqnature and confirmed upon 
ratification:
The Ukrainian Soviet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 13, paragraph 1, of the Convention, under 
uhich any dispute betuieen two or more States 
Parties concerning the Interpretation or applica
tion of the Convention shall, at tho request of 
one of them, be submitted to arbitration or to 
the International Court of Justice, and stAtes 
that, in each individual case, the content of all 
parties to such a dispute is necessary for submis
sion of the dispute to arbitration or to the 
International Court of Justice.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLIC3 .

Reseruation made upon signature and confirmed upon 
ratification:
The Union of Soviet Socialist Republic* does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 13, paragraph 1, of the Convention, under 
uhich any dispute between two or more States

Parties concerning the interpretation or applica
tion of the Convention shall, al the request of 
one of them, be submitted t.o arbitration or to 
the International Court of Justice, and states 
that, tn each individual case, the consent of all 
parlios to such a dispute is necessary for 
submission of the dispute to arbitration or to 
the International Court of Justice.

ZAIRE

The Republic of Zaire does not consider itself 
bound by the provisions of article 13, paragraph 
1, of the Conuention, under which any dispute 
between two or more Contracting Parties concerning 
the Interpretation or application of the Conuen
tion which is not settled by negotiation shall, 
at the request of one of them, be submitted to 
arbitration or referred to the International Court 
of Justice. In the light of Its policy based on 
respect for the souereignty of States, the Repub
lic of Zaire is opposed to any form of compulsory 
arbitration and hopes that such disputes may be 
submitted to arbitration or referred to the 
International Court of Justice not at the request 
of one of the parties but with the consent of all 
the Interested parties.

Objections

(Unless otherwise Indicated, the objections were made upon ratification or accession.)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

30 Nouember 1979 
The statement by the Republic of Iraq on sub- 

paragraph (b) of paragraph (1) of article 1 of the 
Conuention does not haue any legal effects for the 
Federal Republic of Germany.

; ; 25 March 1981
'' The Government of the Federal Republic of 
Germany considers the reseruation made by the 
Government of the Republic of Burundi concerning 
article 2, paragraph 2, and article 6, paragraph
I. of the Conuention on the Prevention and 
Punishment of Crimes against Internationally 
Protected Persons, Including Diplomatic Agents, 
to be incompatible with the object and purpose of 
the Convention.

ISRAEL

, "The Government of the State of Israel does not 
’ regard as valid the reservation made by Iraq In 
Respect of paragraph (1) (b) of article 1 of the
• «aid Convention.

purpose of this Conuention was to secure the 
world-wide repression of crimes against 
internationally protected persons, including 
diplomatic agents, and to deny the perpetrators 
of such crimes a safe hauen."

ITALY

(a) The Italian Gouernment does not consider as 
valid the reseruation made by Iraq on 28 February
1978 with regard to article 1, paragraph 1(b), of 
the said Conuention;

(b) With regard to the reservation expressed by 
Burundi on 17 December 1980, [the Italian Gouern
ment considers that] the purpose of the Convention 
is to ensure the punishment, world-wide, of crimes 
against internationally protected persons. 
Including diplomatic agents, and to deny a safe 
hauen to the perpetrators of such crimes. Con
sidering therefore that the reseruation expressed 
by the Government of Burundi Is incompatible with 
the aim and purpose of the Convention, the Italian 
Gouernment cannot consider Burundi's accession to 
the Conuention as valid as long as it does not 
withdraw that reservation.

28 June 1982
"The Government of the State of Israel regards 

the reservation entered by the Government of 
Burundi as incompatible with the object and pur
pose of the Conuention and is unable to consider 
Burundi as hauing validly acceded to the Conven
tion until such time as the reservation is with
drawn,
- In the view of the Gouernment of Israel, the

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

2 May 1979
"The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland do not regard as 
ualid the reservation made by Iraq in respect of 
paragraph (1) (b) of article 1 of the said 
Convention."
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IB January 1982
"The purpose of this Convention was to secure 

the world-wide repression of crimes against 
internationally protected persons, including 
diplomatic agents, and to deny the perpetrators 
of such crimes a safe haven. Accordingly the 
Gouernment of the United Kingdom of Great Britain

and Northern Ireland regard the reseruation 
entered by the Gouernment of Burundi as incompa. 
tible with the object and purpose of the Conven
tion, and are unable to consider Burundi ashaving 
validly acceded to the Conuention until such time 
as the reseruation in withdrawn."

Territorial Application 

Date of receipt
Participant of the notification: Territories :

United Kingdom . . . . . . .  2 May 1979 Bailiwick of Jersey, Bailiwick of Guernsey, Isle 
of Man, Belize®, Bermuda, British Antarctic 
Territory, British Indian Ocean Territory, 
British Uirgin Islands, Cayman Islands, 
Falkland Islands9 and Dependencies, 
Gibraltar, Gilbert Islands, Hong Kong. 
Montserrat, the Pitcairn, Henderson, Ducie and 
Oeno Islands, Saint Helena and Dependencies, 
Turks and Caicos Islands, United Kingdom 
Souereign Base Areas of Akrotiri and Dhekelia 
in the Island of Cyprus. Islands and 
Dependencies, Gibraltar, Gilbert Islands, Hong 
Kong. Montserrat, the Pitcairn, Henderson, 
Ducie and Oeno Islands, Saint Helena and 
Dependencies, Turks and Caicos Islands, United 
Kingdom Souereign Base Areas of Akrotiri and 
Dhekelia in the Island of Cyprus

NOTES:

In a notification receiued on 12 March 
1980, the Gouernment of Denmark informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reseruation made upon ratification of the 
Conuention, which specified that until further 
decision, the Conuention would not apply to the 
Faeroe Islands or to Greenland.

The notification indicates 1 April 1980 as the 
effective date of withdrawal.

2^ In a communication accompanying the 
instrument of ratification, the Gouernment of the 
federal Republic of Germany declared as follows: 

With effect from the day on which the Conuen
tion enters into force for the federal Republic 
of Germany lt will also apply to Berlin (West) 
subject to the rights and responsibilities of 
the Allied authorities.
With respect to the aboue declaration, the 

Secretary-General receiued the following communi
cations:

Union of Soviet Socialist Republics (21 July 
19771 :

The declaration made by the Government of the 
Federal Republic of Germany when it deposited 
the instrument of ratification concerning the 
application of the Conuention to Berlin (West) 
is incompatible with the Quadripartite Agree
ment of 3 September 1971 and can therefore haue

no legal force. The Quadripartite Agreement, as 
is well known, does not allow the Federal 
Republic of Germany to represent the interests 
of Berlin in matters of status and security in 
the international arena. The aboue-mentioned 
Conuention directly affects matters of status 
and security. It therefore follows that the 
Federal Republic of Germany cannot assume the 
rights and obligations of ensuring the obser- 
uance of the prouisions of this Conuention in 
Berlin (West).

Since under the Quadripartite Agreement the 
Governments of France, the United Kingdom and 
the United States retain their rights and res
ponsibility with respect to the representation 
abroad of interests of Berlin (West) and its 
permanent residents. including rights and 
responsibility concerning matters of security 
and status, both in international organizations 
and in relations with other countries, the 
Souiet Union will, in any matters which may 
arise in connexion with the application and 
implementation of the Conuention in Berlin 
(West), address itself to the authorities of 
France, the United Kingdom and the United 
States.
France, United Kingdom of Great Rritain._JJ3i 

Northern Ireland and United State s~ of America 
(7 December 1977— in relation to~ the d e claration 
made by the Soviet Union receiued_ on 21 J» U  
1977) :
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.."We haue the honour to rel er to the Note I rom 
the, Director of the General Legal D i u U l o n  in 
charge of the Office of Legal Affairs Mo. C.N.* 
226,1977.TREAT11S-6, dated 10 August I*>77 con
cerning the ratification by the* Government of 
the federal Republic of Germany with declara
tion, of the Convention on the Preuent Ion and 
Punishment of Crimes Against Internationally 
Protected Persons, Including Olplomatlc Agent», 
and ln particular to refer lo paragraph 2 of 
that note which reported a communication made 
by the Gouernmont of the Union of Souiet 
Socialist Republics relating to t.he application 
of that Convention to the Weitern Sector* of 
Berlin.
“In a communication to the Gouernment of the 

USSR uihich is an integral part (Annex IV A) of 
the- Quadripartite Agreement of September 3, 
.1971, the Gouernments of franco the US and tho 
UK.confirmed that, prouided matters of security 
andi status are not affected and prouided that 
extension is specified in each case, interna
tional agreements and arrangement* entered into

» by the Federal Republic of Germany may be 
-extended to the Western Sector* of Borlin ln

• accordance with established procedures, for it* 
part, the Gouernment of the USSR, in a communi-

. cation to the Gouernment of I ranee, the UK and
• ; the US, uhich is similarly an integral part 
■ (Annex IU B) of the Quadripartite Aqreement of 
September 3, 1971, affirmed that It would raise

:r no objection to such an extendon.
i “The established procedure* referred to aboue, 
uhich uiere endorsed in the Quadripartite Agree
ment, are designed inter alia to afford the 
authorities of France, the 11K " and the US the 

.opportunity to ensure that international agree
ments concluded by the F KG uhich are to be 
extended to the Western Sectors of Borlin are

■-extended in such a way that matter* of security 
rand status remain unaffected, rho extension of 
the aforesaid Conuention to the Western Sectors 
of Berlin receiued the authorization, under 
these established procedures, of the authori

ties of France, the United Kingdom and the 
•United States who took the necessary steps to
> ensure that matters of security and status 
would not be affected thereby. Consequently, 
pursuant to the declaration on Berlin made by 
the FRG, this Conuention has been ualidly 
■extended to the MSB. Accordingly, the applica
tion of this Conuention to the Western Sectors 
of Berlin continues in full force and effect." 
Federal Republic of Germany (13 February 1978):
“By their Note of 3 December 1977, dissemi

nated by Circular Note C.N. 393.1977.1 REAUES-11 
of 19 January 1978, the Gouernments of France, 
-the United Kingdom and the United States 
answered the assertions made in the communica
tion [of 21 July 1977J referred to aboue. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 

■ion the basis of the legal situation set out in
5 the.Note of the Three Powers, wishes to confirm 
that, subject to the rights and responsibilities

* of the Three Powers, the application in Berlin
• (West) of the aboue-mentioned instrument 
extended by it under the established procedures 
continues in full force and effect.
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany wishes to point out that the absence of

a response to furl Iter communlial ions of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
German Democratic Republic (22 December 19781i 

Concerning* the a'p pT I c a H  on’o l'i h e C  on u e n H  o n 
to Berlin (Mest), the German Democratic Republic 
states, in conformity uii I. h the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, that Berlin 
(West) Is not a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and is nol to be governed 
by it. Ihe statement of the Federal Republic of 
Germany, according to which this Convention is 
to be extended to Berlin (West), is inconsistent 
with the Quadripartite Agreement which stipu
late* that agreements concernning matters of 
tecurity and the status of Berlin (West) must 
not be extended by the Federal Republic of 
Germany lo Berlin (West). Accordingly, the 
statement made by the Federal Republic of 
Germany can haue no legal effects,
Czechoslouakia (25 April 1979),

"According to the Quadripartite Agreement of 
September 3, 1971, tho Fedoral Republic of 
Gormany cannot extend international conuentions 
to Berlin (West) if tho conuentions in question 
relate Lo matters of security and the status of 
Oerlin (West). Since the aboue-mentioned multi
lateral international Conuention leaves no doubt 
as to its direct relation to the matters of 
tecurity and the status of Berlin (West) there 
i* no legal ground for its extension to Berlin 
(West) by the federal Republic of Germany.

"In uiew of all these facts the Czechoslouak 
Socialist Republic cannot accept the extension of 
the said Conuention Lo Berlin (West) by the 
Federal Republic of Germany, is not in a posi
tion to regard the extension as legally ualid and 
cannot attach to lt any legal effects."

France. United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and United States of America (21 
August 1979— relating to the communications from 
the German Democratic Republic and Czechoslouakia 
receiued on 22 December 1978 and 25 April l979, 
Fespectiuely):

"With regard to the communications referred 
to aboue, our Gouernments reaffirm that States 
which are not parties to the Quadripartite 
Agreement are not competent to comment 
authoritatiuely on its prouisions.

"The three Gouernments do not consider it 
necessary, nor do they intend to respond to any 
further communications on this subject from 
States which are not parties to the Quadri
partite Agreement. This should not be taken to 
imply any change of the position of the three 
Gouernments in this matter."
Federal Republic oF Germany (18 October 

1979— relating to the communications from the 
German Democratic Republic and Czechosloua kia 
receiued on 22 December 1978 and 25 April 1979. 
respectiuely):

"By their Note of 20 August 1979, dissemi
nated by Circular Note C.N.181.1979. TREATIES-6 
of 21 August 1979, the Gouernments of France, 
the United Kingdom and the United States 
rejected the assertions made in the communica
tions referred to aboue. The Gouernment of Lhe 
Federal Republic of Germany, on the basis of 
the legal situation, wishes to confirm that the 
application in Berlin (West) of the aboue-
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mentioned Conuention extended by it under the 
established procedures continues in fu]l force 
and effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Hungary (27 Nouember 19791:
Communication identical in essence, mutatis 

mutandis. to the one of 25 April 1979 by 
Czechoslouakia.

Czechoslouakia (25 January 19801:
"The Czechoslovak side continues to hold the 

view that also States that are not signatories 
of the Four-Power Agreement of 3 September 1971 
must proceed from the criteria set forth by the 
Four-Power Agreement, since no other criteria 
exist. We furthermore believe that it is the 
inalienable right of every State to adjudge its 
treaty relations from its own will. The exercise 
of such a right even by a non-signatory State 
cannot be hindered by third State parties."
France. United Kingdom of Great Britain and

Northern Ireland and United States of America (18
February 1982— relating to the declaration made
by Czechoslouakia on 25 January 19801 :

"With regard to the communication of the
Gouernment of Czechoslouakia referred to aboue, 
our Gouernments reaffirm their position as 
stated in their note of 21 August 1979 to the 
Secretary-General in connexion with this Con
uention. The Quadripartite Agreement is an in
ternational treaty concluded between the four 
contracting parties and not open to participa
tion by any other State. In concluding this 
Agreement, the four powers acted on the basis 
of their quadripartite rights and responsibili
ties, and of the corresponding war-time and 
post-war agreements and decisions of the four 
powers, which are not affected. The Quadri
partite Agreement is a part of conuentional, not 
customary international law. Accordingly, 
Czechoslouakia, as a third State not a party to 
the Quadripartite Agreement, has no right what
soever to comment authoritatively on it."
Federal Republic of Germany (2 April 1982—  

relating to the declaration made bv Czechoslovakia 
on 25 January 19801 :

“By their note of 18 February 1982, dissemi
nated as Depositary Notification C.N.56.1982.- 
TREATIES-2 of 12 march 1982, the Gouernments of 
France, the United Kingdom and the United States 
answered the assertion made in the communi
cation referred to in depositary notification 
[. • . ] of 27 February 1980. The Gouernment of 
the Federal Republic of Germany, on the basis 
of the legal situation set out, in the note of
18 February 1982, wishes to confirm that the 
application in Berlin (West) of the aboue- 
mentioned Conuention extended by it under the 
established procedure continues in full force 
and effect.

The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further commrrmni cations of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."

For the Kingdom in Europe, the Netherlands 
Anti lies'and Aruba.

lhe instrument oF accession specifies that 
the Conuention will also apply to the Cook 
Islands and Niue.

In a notification receiued on 18 November 
1976, the Gouernment of Ghana informed the 
Secretary-General that it has decided to withdraw . 
the reseruation as contained in its instrument of 
accession, concerning article 3 (l)(c) of the said 
Conuention. For the text of the reseruation set 
United Nations, Treaty Series, uol. 1035, p. 235.

The Secretary-General receiued on 11 Hay 
1979 from the Government of Israel the following 
coinmunica t ion :

"The instrument deposited by the Government 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the view of 
the Gouernment of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements, 
which are, moreover, in flagrant contradiction 
to the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the Govern
ment of Iraq cannot in any way affect whatever 
obligations are binding upon it under general- 
international law or under particular treaties.

The Government of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity,11
Identical communications, in essence, mutatis 

mutandis. haue been received by the Secretary- 
General from the Government of Israel on 11 March 
1985 in respect of the reseruation made upon 
accession by Jordan; on 21 August 1987 in respect 
of the declaration made upon accession by 
Democratic Yemen; and on 26 July 1988 in respect 
of the declaration made upon accession by the 
Syrian Arab Republic.

7/< The communication concerns the reservation 
made by Iraq upon accession to the Conuention, and 
was circulated by letter C , N  . 105 . 1979 . TREATIES-3 
of 24 May 1979 (see note 5).

The Secretary-General receiued on 25 Hay
1979 from the Gouernment of Guatemala the 
following communication:
The Gouernment of Guatemala [does] not accept 
this prouision, in uieu) of the fact that the 
Territory of Belize is a territory concernin9 
uihich a dispute exists and to which [Guatemala] 
maintains a claim that is the subject, by mutual 
agreement, of procedures for the peaceful 
settlement of disputes between the tuio Govern
ments concerned.
In this respect, the Gouernment of the United 

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in 
a communication receiued by the Secretary-General 
on 12 Nouember 1979, stated the following:

"The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland haue no doubt as 
to their sovereignty ouer Belize and do not 
accept the reseruation submitted by the Govern
ment of Guatemala."
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9/ On 3 October 1983, tho Secretary-General 
receiued from the Gouernment oF Argentina Lhe 
following objection:

[The Gouernment of Argentina makes al formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension issued by the United Kingdom uiith 
regard to the Maluinas Islands (and 
dependencies], uihich that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands".
The Argentine Republic rejects and considers 

null and uoid the [said declaration] of terri
torial extension.
With reference to the aboue-mentioned objection, 

the Secretary-General receiued, on 28 February

198B, from the Gouernment of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland the 
following declaration:

"The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland haue no doubt as 
to their right, by notification to the 
Depositary under the releuant prouisions of the 
aboue-mentioned Conuention, to extend the 
application of the Conuention in question to the 
Falkland Islands or to the Falkland Islands 
Dependencies, as the case may be.

For this reason alone, the Gouernment of the 
United Kingdom are unable to regard the 
Argentine [communication] under reference as 
hauing any legal effect.”
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12. UIENNA CONUENTION ON THF: REPREStN I AT ION Ot STATES IN THEIR RFIA110NS 
WITH INTERNAT[ONAL ORGANIZATIONS OF A UNIVERSAL CHARAC 11R

Concluded at Uienna on 14 March 197.5

Not yet in Force (see article 89).
TEXT: A/CONF.67/16.

Note : The Conuention was adopted on 13 March 1975 by the United Nations ConFerence on the 
Representation oF States in their Relations with International Organizations held at the Neue Hofburg in 
Uienna, Austria, from 4 February to 14 March 1975. The Conuention was opened for signature at Uiennaoi
14 March 1975 at the Federal Ministry for Foreign AFFairs oF the Republic oF Austria. AFter 30 September 
197b it remained open for signature at the Headquarters of the United Nations, New York, the closing 
date for signature being 30 March 1976.

Participant Siqnature
Ratification. 
accession (al

Argentina . . . . 7 Apr 1975 6 Mar 1981
Barbados . . . . 29 Mar 1976 26 Nou 1979
B r a z i l ......... 14 Mar 1975
Bulgaria . . . . 26 Nou 1975 23 Feb 1976
Byelorussian SSR 13 Oct 1975 24 Aug 1978
Cameroon . . . . 23 Mar 1984
Chile ........... 28 Nou 1975 22 Jul 1976
C u b a ........... 30 Mar 1976 30 Apr 1981
Cyprus ......... 14 Mar 1978
Czechoslouakia 24 F eb 1976 30 Aug 1976
Democratic People's

Republic of Korea 14 Dec 1982
Ecuador ......... 25 Aug 1975 6 Jan 1976
German

Democratic
Republic . . . 15 Mar 1976 28 Jun 1977

Guatemala 14 Sep 1981
Holy See . . . . 14 Mar 1975
Hungary ......... 12 Feb 1976 28 Jul 1978

Participant Siqnature

Iran (Islamic 
Republic oF)

Mongolia . . . .  30 Oct 1975
N i g e r i a ......... 17 Dec 1975
P a n a m a ......... 12 Mar 1976
P e r u ...........  14 Mar 1975
P o l a n d ......... 10 Nou 1975
Rwanda .........
Tunisia .........
T u r k e y ......... 30 Mar 1976
Ukrainian SSR . . 17 Oct 19/5 
Union oF Souiet 

Socialist
Republics . . .  10 Oct 1975 

United Republic
oF Tanzania . . 29 Mar 1976 

Uiet Nam . . . .
Y e m e n ........... 30 Mar 1976
Yugoslauia . . .  14 Mar 1975

RatiFication. 
accession (a) .

30 Dec 1989 a
14 Dec 1976

16 Mar 1977

1 Now 1979
29 Nou 1977 a>
13 Oct 1977 â

25 Aug 1971

8 Aug 1978

26 Aug 1980 a

20 Sep 1977

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon
ratiFicatlon or accession.)

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

In ratifying the 1975 Uienna Conuention on the 
representation of States in their relations with 
international organizations of a uniuersal 
character, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic considers it necessary to state that the 
principle of the full inuiolability of the 
official premises of delegations to international 
conferences is a norm of customary international 
law which should be obserued by all States.

GUATEMALA

Reseruation:
The Republic of Guatemala, upon acceding to the 

Uienna Conuention on the Representation of States 
in their Relations with International Organiza
tions of a Uniuersal Character, makes an express 
reseruation with respect to articles 84 and 85, 
which it does not accept as applying to article 
77, paragraph 4, when, in its capacity as the host 
State, it disapproues of the conduct of one or 
more persons enjoying priuileges and immunity

under the Conuention, in which case it shall, 
retain the right to take unilaterally, as a 
necessary measure for its own protection, the 
action of notifying the sending State at any time 
and without hauing to explain its decision that 
such person or persons are persona non grata in 
the country. The reseruation concerning the non
applicability of articles 84 and 85 also refers 
to the right of the Republic of Guatemala to 
declare any person who, by uirtue oF the Conuen
tion, would enjoy priuileges and immunity 
unacceptable beFore his arriual in its territory, 
without stating any reason.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

In ratiFying the Uienna Conuention on the 
representation oF States in their relations with 
international organizations oF a uniuersal 
character oF 1975, the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic is constrained to declare that the 
principle oF total inuiolability of workiM 
premises of delegations at international 
conferences is a rule oF customary international 
law to which all States must adhere.
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UNION Of SOUIEl SOCIALIST REPUBLICS

In ratifying the 1975 Uienna Conuention on the 
Representation of States in Their Relations with 
International Organizations of a Uniuersal 
Character, the Union of Souiet Socialist Republics 
deems it necessary to state that the principle of 
the absolute inuiolability of the offices of 
delegations to international conferences is a rule 
of customary international law uhich must be 
obserued by all States.

UIET NAM

Adhering to this Conuention, the Gouernment of 
the Socialist Republic of Uiet Nam deems it 
necessary to stress that the absolute inuiolabi
lity priuilege accorded the offices and residences 
of the representations of member States at Inter
national Organizations has been established as a 
principle in the practice of international lau and 
therefore must be strictly obserued by all States.
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13. UIENNA CONUENTION ON SUCCESSION OF STATES IN RESPECT 
OF STATE PROPERTY, ARCHIUES AND DEBTS

Concluded at Uienna on 8 April 1963

Not yet ln force (see article 50 of the Conuention).
TEXTE: A/CONF.117/14, 7 April 1983.

Note: The Convention uas adopted on 7 April 1983 and opened for signature on 8 April 1983 by th« 
United Nations Conference on Succession of States in respect of State Property, Archiues and Debts. The 
Conference was conuened pursuant to General Assembly resolution 36/113 of 10 December 1981 [Officii 
Records of the General Assembly. Thirtv-sixth Session. Supplement No. 51 (A/36/51), p. 243] and 37/11 of
15 Nouember 1982 [Official Records of the General Assembly, Thirtv-seuenth Session. Supplement No. si 
(A/37/51), p. 263]. The Conference met at the Neue Hofburg in Uienna from 1 March to 8 April 1983, i« 
addition to the Conuention, the Conference adopted the Final Act and certain resolutions, which ire 
annexed to that Act. By unanimous decision oF the Conference, the original of the Final Act mas 
deposited in the archives of the Federal Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Austria. For 
the text of the Final Act, see Conference document A/CONF./117/15 oF 7 April 1983.

Participant Signature
Ratification, 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (al

Algeria . . 
Argentina . 
Egypt . . .

16 May 1983
30 Dec 19B3 

. 30 Jun 1984

Niger ........
P e r u ........
Yugoslauia . .

23 May 1984 
10 Nou 1983
24 Oct 1983
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1. CONUENTION ON THE PREVENTION AND PUNISHMENT OF THE CRIME OF GENOCIDE

Adopted bv the General Assembly oF the United Nationt on 9 December 1948?

ENTRY INTO FORCE: 12 January 1951, ln accordance with article XIII.
REGISTRATION: 12 January 1951, No. 1021,
TEXT: United Nation*, Treaty Serle*. uol. 78, p. 277.

Participant

RatlFlcation. 
accession («il. 

Signature *ucce««ion fd)

Afghanistan.................  22 Mar 1956 a
Albania......................... 12 May 1955 a
Algeria........................  31 Oct 1963 a
Antigua and Barbuda . 25  Oct 1988 d
Argentina.......................................... 5 Jun 1956 a
Australia..................... 11 Dec 1948 8 Jul 1949
Auitria........................  19 Mar 1958 a
Bahamas........................ ..................... 5 Aug 1975 d
Barbados..................... 14 Jan 1980 a
Belgium........................  12 Dec 1949 5 Sep 1951
Bolivia........................  11 Dec 1948
B razil ........................  11 Dec 1948 15 Apr 1952
Bulgaria..................... 21 Jul 1950 a
Burkina Faso . . . .  14 Sep 1965 a
Burma............................  30 Dec 1949 14 Mar 1956
Byelorussian SSR . • 16 Dec 1949 11 Aug 1954
Canada.........................28 Nou 1949 3 Sep 1952
Chile............................  11 Dec 1948 3 Jun 1953
China3............................ 20 Jul 1949 18 Apr 1983
Colombia..................... 12 Aug 1949 27 Oct 1959

Coita R i c a ....................................14 Oct >950 a
Cuba............................  28 Dec 1949 4 Mar 1953

Cyprus........................ ...................29 Mar 1982 a
Czechoslovakia . . .  28 Dec 1949 21 Dec 1950
Democratic Kampuchea 14 Oct 1950 a
Democratic Yemen . ■ 9 Feb 1987 a
Denmark.........................28 Sep 1949 15 Jun 1951
Oominlcan Republic 11 Dec 1948
Ecuador......................... 11 Dec 1948 21 Dec 1949

Egypt............................  12 Dec 1948 8 Feb 1952
El Salvador.................27 Apr 1949 28 Sep 1950
Ethiopia..................... 11 Dec 1948 1 Jul 1949
F I J I ............................ .................... 11 Jan 1973
Finland............................................. 18 Dec 1959
France......................... 11 Dee 1948 14 Oct 1950

Cebon............................ ....................21 Jan 1983
Cambia.............................................29 Dec 1978
German Democratic

Republic ................. ................. 27 Mar 1973 a
Cermany, Federal

Republic oF*. . • •

Ghana ............................
Greece.........................29 Dec 1949
Guatemala.......... ...
Haiti............................  11 Dec 1948
Honduras..................... 22 Apr 1949

, Hungary ............
Iceland......................... 14 May 1949
India............................ 29 Nou 1949
Iran (Islamic

Republic oF) • . . 8 Dec 1949 14 Aug 1956

24 Nou 
24 Dec 
8 Dec
13 Jan
14 Oct 
5 Mar 
7 Jan
29 Aug 
27 Aug

1954 a
1958 a 
1954 
1950 
1950 
1952 
1952 a 
1949
1959

20 Jan 1959 a 
22 Jun 1976 à

Mar
Jun

23 Sep

1950 
1952 a 
1968 a

3 Apr 1950 a

RatiFlcation. 
accession (a).

Participant Signature succession (d)

I r a q ...............
Ireland .............
I s r a e l ............. 17 Aug 1949
Italy ...............
Jamaica .............
Jordan .............
Lao People'•

Democratic Republic
Lebanon............. 30 Dec 1949
Lesotho .............
Liberia............. 11 Dec 1948
Luxembourg .........
Maldiues ...........
M a l l ...............
Mexico .............  14 Dec 1948
Monaco .............
Mongolia ...........
Morocco .............
Mozambique ........
Nepal ...............
Netherlands ........
New Zealand........ 25 Nou 1949
Nicaragua ...........
N o r w a y ............. 11 Dec 1948
P a k i s t a n ...........11 Dec 1948
P a n a m a ............. 11 Dec 1948
Papua Neu Guinea . .
P a r a g u a y ...........11 Dec 1948
P e r u ............... 11 Dec 1948
Philippines........ 11 Dec 1948
Poland .............
Republic oF Korea . .
Romania .............
Rwanda .............
Saint Vincent and 

the Grenadines . .
Saudi Arabia . . . .
Senegal .............
Spain ...............
Sri Lanka ...........
S w e d e n .............30 Dee 1949
Syrian Arab

Republic .........
T o g o ...............
Tonga ...............
Tunisia .............
Turkey .............
Ukrainian SSR . . .  . 16 Dec 1949 
Union oF Souiet 

Socialist
Republics 16 Dec 1949 3 May 1954

8 Dec
17 Dec
29 Nou
9 Jun 
7 Oct

24 Apr
16 Jul 
22 Jul
30 Mar 
5 Jan

24 Jan
18 Apr
17 Jan 
20 Jun
28 Dec
29 Jan 
22 Jul 
12 Oct 
11 Jan 
27 Jan

1950 a 
1953 
1974 a 
1950
1981 a 
1984 a 
1974 a 
1952 
1950 a 
1967 a 
1958 a 
1983 a 
1969 a 
1966 a 
1978 
1952 a
1949 
1957
1950
1982 a

24 Feb 1960 
7 Jul 1950
14 Nou 1950 a 
14 Oct 1950 â 
2 Nou 1950 a 
16 Apr 1975 a

9 Nou 1981 a
13 Jul 1950 a
4 Aug 1983 â
13 Sep 1968 a
12 Oct 1950 a
27 May 1952

25 Jun 1955 a 
24 May 1984 ï
16 Feb 
29 Nou 
31 Jul 
15 Nou

1972 a 
1956 â 
1950 â 
1954 ~
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Participant

United Kingdom . . 
United Republic of 

Tanzania . . . . 
United States of 

America .........

Siqnature

Ratificati o rj, 
accession (a), 
succession (di

30 Jan 1970 a

5 flpr 1984 a

11 Oec 1948 25 Nou 1988

Participant Siqnature

U r u g u a y ............. 11 Dec 1948
Uenezuela ...........
Uiet Nam5 ...........
Y u g o s l a u i a .........11 Dec 1948
Zaire ................

Ratification, ' 
accession (a), 
succession (d]

11 Jul 1967
12 Jul 1960 a 
9 Jun 1981a®

29 Aug 1950 
31 Hay 1962 d

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications see hereinafter.)

ALBANIA

As regards article IX: The People's Republic oF 
Albania does not consider as binding upon itselF 
the prouisions oF article IX uihich prouides that 
disputes betuieen the Contracting Parties with re
gard to the interpretation, application and im
plementation oF the Conuention shall be reFerred 
For examination to the International Court at the 
request oF any party to the dispute. The People's 
Republic of Albania declares that, as regards the 
International Court's jurisdiction in respect of 
disputes concerning the interpretation, applica
tion and implementation of the Conuention, the 
People's Republic of Albania uiill, as hitherto, 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.

As regards article XII: The People's Republic 
of Albania declares that it is not in agreement 
with article XII oF the Conuention and considers 
that all the prouisions oF the Conuention should 
extend to Non-Self-Gouerning Territories, inclu
ding Trust Territories.

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic oF Algeria 
does not consider itself bound by article IX of 
the Conuention, which confers on the Internation
al Court of Justice jurisdiction in all disputes 
relating to the said Conuention.

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
declares that no prouision of article UI of the 
said Conuention shall be interpreted as depriuing 
its tribunals of jurisdiction in cases of genoci
de or other acts enumerated in article III which 
haue been committed'in its territory or as confer
ring such jurisdiction on foreign tribunals.

International tribunals may, as an exceptional 
measure, be recognized as hauing jurisdiction, in 
cases in which the Algerian Gouernment has giuen 
its express approual.

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
declares that it does not accept the terms of ar
ticle XII of the Conuention and considers that 
all the prouisions of the said Conuention should 
apply to Non-Self-Gouerning Territories, inclu
ding Trust Territories.

ARGENTINA

Ad article IX: The Argentine Gouernment 
reserues the right not to submit to the procedure 
laid down in this article any dispute relating

directly or indirectly to Lhe territories re
ferred to in its reseruation to article XII. 1 

Ad article XII: IF any other Contracting Party 
extends the application of the Conuention to ter
ritories under the souereignty oF the Argentine 
Republic, this extension shall in no way affect 
the rights oF the Republic.

BULGARIA

As regards article IX: The People's Republic of 
Bulgaria does not consider as binding upon it
selF the prouisions oF article IX which prouides 
that disputes between the Contracting Parties 
uiith regard to the interpretation, application 
and implementation of the present Conuention 
shall be referred for examination to the Interna
tional Court at the request of any party to the 
dispute, and declares that, as regards the Inter-, 
national Court's jurisdiction in respect of dis
putes concerning the interpretation, application 
and implementation of the Conuention, the Peo
ple's Republic of Bulgaria will, as hitherto, 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.

As regards article XII: The People's Republic 
of Bulgaria declares that it is not in agreement 
with article XII of the Conuention and considers 
that all the prouisions of the Conuention should 
extend to Non-Self-Gouerning Territories, includ
ing Trust Territories.

BURMA

"(1) With reference to article UI, the Union of 
Burma makes the reseruation that nothing con
tained in the said Article shall be construed as 
depriuing the Courts and Tribunals of the Union 
of jurisdiction or as gluing foreign Courts and 
tribunals jurisdiction ouer any cases of genocide 
or any of the other acts enumerated in artid*
III committed within the Union territory.

"(2) With reference to article UIII, the Union 
of Burma makes the reseruation that the said ar
ticle shall not apply to the Union."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

fls regards Article IX: The Byelorussian SS* 
does not consider as binding upon itself the pr°' 
visions of Article IX which prouides that dis
putes between the Contracting Parties with re9ar® 
to the interpretation, application and implemen-
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tation of the present Conuention shall be re
ferred for examination to the International Court 
at the request of any party to the dispute, and 
declares that, as regards the International 
Court's jurisdiction in respect of disputes con
cerning the interpretation, application and im
plementation of the Conuention, the Byelorussian 
SSR uiill, as hitherto, maintain the position that 
in each particular case the agreement of all par
ties to the dispute is essential for the submis
sion of any particular dispute to the Interna
tional Court for decision.
fls regards Article XII: The Byelorussian SSR 

declares that it is not in agreement with Article 
XII of the Conuention and considers that all the 
prouisions of the Conuention should extend to 
non-self-gouerning territories, including trust 
territories.

CHINA
Declaration:
1. The ratification to the said Conuention by the 
Taiuan local authorities on 19 July 1951 in the 
name of China is illegal and therefore null and 
uoid.
Reseruation:
2. The People's Republic of China does not 
consider itself bound by article IX of the said 
Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

"fls regards Article IX: Czechoslouakia does 
not consider as binding upon itself the proui
sions of Article IX uihich prouides that disputes 
betuieen the Contracting Parties uiith regard to 
the interpretation, application and implementa
tion of the present Conuention shall be referred 
for examination to the International Court at the 
request of any party to the dispute, and declares 
that, as regards the International Court's juris
diction in respect of disputes concerning the in
terpretation, application and implementation of 
the Conuention, Czechoslouakia uiill, as hitherto 
maintain the position that in each particular 
case the agreement of all parties to the dispute 
is essential for the submission of any particular 
dispute to the International Court for decision.
"fls regards Article XII: Czechoslouakia de

clares that it is not in agreement with Article 
XII of the Conuention and considers that all the 
prouisions of the Conuention should extend to 
non-self-gouerning territories, including trust 
territories."

DEMOCRATIC YEMEN

In acceding to this Conuention, the People's 
Democratic Republic of Yemen does not consider 
itself bound by article IX of the Conuention, 
which prouides that disputes between the 
Contracting Parties relating to the interpreta
tion, application or fulfilment of Lhe Conuention

I shall be submitted to the International Court of 
Justice at the request of any of the parties to 
the dispute. It declares that the competence of 
the International Court of Justice uiith respect 
to disputes concerning the interpretation, appli
cation or fulfilment of the Conuention shall in 
each case be subject to the express consent of all 
parties to the dispute.

FINLAND

. . Subject to the prouisions of Article 47, 
paragraph 2, of the Constitution Act, 1919, con
cerning the impeachment of the President of the 
Republic of Finland."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBlIC

As_regards article IX: The German Democratic
Republic does- not consider itself bound by the 
prouisions of article IX of the Conuention, which 
prouides that disputes between the Contracting 
Parties relating to the interpretation, applica
tion or fulfilment of the Conuention are, at the 
request of any of the parties to the dispute, to 
be submitted to the International Court of Jus
tice, and declares that, as regards the juris
diction of the International Court of Justice in 
respect of disputes relating to Lhe interpreta
tion, application or fulfilment of the Conuen
tion, the German Democratic Republic takes the 
position that, in each indiuidual case, the 
consent of all parties to the dispute is neces
sary for the submission of a giuen dispute to the 
International Court of Justice for decision.

As regards article XII: The German Democratic 
Republic declares that it cannot accept the pro
uisions of article XII of the Conuention and con
siders that the Conuention should also extend to 
Non-Self-Gouerning Territories, including Trust 
Territories.

The German Democratic Republic deems it neces
sary to state that article XI of the Conuention 
depriues a number of States oF the opportunity to 
become Parties to the Conuention. As the Conuen
tion regulates matters affecting the interests of 
all States, it should be open to participation by 
all States whose policies are guided by the pur
poses and principles of the Charter of the United 
Nations.

HUNGARY

The Hungarian People's Republic reserues its 
rights with regard to the prouisions of article 
IX of the Conuention which grant wide jurisdic
tion to the International Court at The Hague, and 
with regard to the prouisions of article XII 
which do not define the obligations of countries 
hauing colonies with regard to questions of colo
nial exploitation and to acts which might be de
scribed as genocide.

INDIA

“With reference to article IX of the Conuen
tion, the Gouernment of India declares that, for 
the submission of any dispute in terms of this 
article to the jurisdiction of the International 
Court of Justice, the consent of all the parties 
to the dispute is required in each case."

MONGOLIA

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic deems it necessary to state that the Mongo
lian People's Republic does not consider itself 
bound by the prouisions of article IX which stip
ulates that disputes between the Contracting Pai—  
ties relating to the interpretation, application 
or implementation of the present ConOention shall
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be submitted to the International Court of Jus
tice at the request of any of the parties to the 
dispute and declares that the Mongolian People's 
Republic will maintain the position that in each 
particular case the consent of all contending 
parties is essential for the submission of any 
particular dispute to the International Court of 
Justice.

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic declares that it is not in a position to 
agree with article XII of the Convention and con
siders that Lhe prouisions of the said article 
should be extended to non-self-governing territo
ries, including trust territories.

The Government of the Mongolian People's Repub
lic deems it appropriate to draui attention to the 
discriminatory character of article XI of the 
Conuention, under the terms of uihich a number of 
States are precluded from acceding to the Conuen
tion and declares that the Conuention deals uiith 
matters uihich affect the interests of all States 
and it should, therefore, be open for accession 
by all States.

MOROCCO

With reference to article UI, the Gouernment of 
His Majesty the King considers that Moroccan 
courts and tribunals alone haue jurisdiction with 
respect to acts of genocide committed uiithin the 
territory of the Kingdom of Morocco.

The competence of international courts may be 
admitted exceptionally in cases uiith respect to 
uihich the Moroccan Gouernment has giuen its spec
ific agreement.

With reference to article IX, the Moroccan Gov
ernment states that no dispute relating to the 
interpretation, application or fulfilment of the 
present Conuention can be brought before the In
ternational Court of Justice, without the prior 
agreement of the parties to the dispute.*

PHILIPPINES

"1. With reference to article IU of the Conven
tion, the Philippine Gouernment cannot sanction 
any situation uihich would subject its Head of 
State, who is not a ruler, to conditions less 
fauorable than those accorded other Heads of 
State, whether constitutionally responsible rules 
or not. The Philippine Gouernment does not con
sider said article, therefore, as overriding the 
existing immunities from judicial processes guar
anteed certain public officials by the Constitu
tion of the Philippines.

"2, With reference to article UII of the Con
uention, the Philippine Gouernment does not un
dertake to giue effect to said article until the 
Congress of the Philippines has enacted the nec
essary legislation defining and punishing the 
crime of genocide, which legislation, under the 
Constitution of the Philippines, cannot haue any 
retroactiue effect.

"3. With reference to articles UI and IX of the 
Conuention, the Philippine Gouernment takes the 
position that nothing contained in said articles 
shall be construed as depriuing Philippine courts 
of jurisdiction over all cases of genocide com
mitted within Philippine territory saue only in 
those cases where the Philippine Gouernment con
sents to haue Lhe decision of the Philippine 
courts reuiewed by either of the international

tribunals referred to in said articles, 
further reference to article [X of the Conven
tion, the Philippine Gouernment does not consider 
said article to extend the concept of State re
sponsibility beyond that recognized by the gen
erally accepted principles of international lain,*

POLAND

As regards article IX: Poland does not regard 
itself as bound by the prouisions of this article 
since the agreement of all the parties to a dis- 
pute is a necessary condition in each specific 
case for submission to the International Court of 
Justice.

As regards article XII: Poland does not accept 
the prouisions of this article, considering that 
the Conuention should apply to Non-Self-Gouerninj 
Territories, including Trust Territories.

ROMANIA

As regards article IX: The People's Republic of 
Romania doe’s not consider itself bound by the 
prouisions of article IX, which prouides that 
disputes between the Contracting Parties relating 
to the interpretation, application or fulfilment 
of the Conuention shall be submitted to the In
ternational Court of Justice at the request of 
any of the parties to the dispute, and declares 
that as regards the jurisdiction of the Court in 
disputes relating to the interpretation, applica
tion or fulfilment of the Convention, the Peo
ple's Republic of Romania will adhere to the vie» 
which it has held up to the present, that in eact. 
particular case, the agreement of all the partiel 
to a dispute is required before it can be re
ferred to the International Court of Justice f« 
settlement.

As regards article XII: The People's Republic 
of Romania declares that it is not in agreement 
with article XII of the Convention, and consider! 
that all the prouisions of the Convention shoull 
apply to the Non-Self-Gouerning Territories, in
cluding the Trust Territories.

RWANDA

The Ruiandese Republic does not consider itself 
as bound by article IX of the Conuention.

SPAIN

With a reseruation in respect of the whole of 
article IX (jurisdiction of the Internationa 
Court of Justice) .

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

As regards article IX: The Ukrainian SSR doei 
not consider as binding upon itself the pro»*" 
sions of Article IX which prouides that dispute* 
betuieen the Contracting Parties with regard 
the interpretation, application and implement*' 
tion of the present Conuention shall be referre* 
for examination to the International Court at tl" 
request of any party to the dispute, and declartl 
that, as regards the International Court's juri*' 
diction in respect of disputes concerning the 
terpretation, application and implementation 
Lhe Conuention, lhe Ukrainian SSR will, as 
erto, maintain the position that in each partit'1'
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lar case the agreement of all parties to the dis
pute is essential for the submission of any par
ticular dispute to the International Court for 
decision.
fts regards article XII: The Ukrainian SSR dé

clarés that it is not in~ agreement with Article 
XII of the Conuention and considers that all the 
prouisions of the Conuention should extend to 
Non-Self-Gouerning Territories, including Trust 
Territories.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

fts regards article IX: The Souiet Union does 
not consider as binding upon itself the proui
sions of article IX which prouides that disputes 
betuieen the Contracting Parties with regard to 
the interpretation, application and implementa
tion of the present Conuention shall be referred 
for examination to the International Court at the 
request of any party to the dispute, and declares 
that, as regards the International Court's juris
diction in respect of disputes concerning the in
terpretation, application and implementation of 
the Conuention, the Souiet Union will, as hith
erto, maintain the position that in each particu
lar case the agreement of all parties to the dis
pute is essential for the submission of any par
ticular dispute to the International Court for 
decision.
fls regards article XII: The Union of Souiet 

Socialist Republics declares that it is not in 
aqreement uiith article XII of the Conuention and 
considers that all the prouisions of the Conuen
tion should extend to Non-Self-Gouerning Territo
ries, including Trust Territories.

UNITED STATES OF AMERICA

Reseruations :

"(1) That with reference to article IX of the 
Convention, before any dispute to which the United 
States is a party may be submitted to the juris
diction of the International Court of Justice 
under this article, the specific consent of the 
United States is required in each case.

(2) That nothing in the Conuention requires or 
authorizes legislation or other action by the 
United States of America prohibited by the 
Constitution of the United States as interpreted 
by the United States."
Understandings :
"(1) That the term ‘intent to destroy, in whole 

or in part, a national, ethnical, racial, or 
religious group as such' appearing in article II 
■eans the specific intent to destroy, in whole or 
in substantial part, a national, ethnical, racial 
or religious group as such by the acts specified 
in article II.

(2) That the term ‘mantal harm' in article 
11(b) means permanent impairment of mental 
ftcuities through drugs, torture or similar 
techniques.

(3) That the pledge to grant extradition in
* accordance with a state's laws and treaties in

force found in article UII extends only to acts 
which are criminal under the laws of both the 
requesting and the requested state and nothing in 
article UI affects the right of any slate to bring 
to trial before its own tribunals any of its 
nationals for acts committed outside a state.

(4) That acts in the course of armed conflicts 
committed without the specific intent required by 
article II are not sufficient to constitute 
genocide as defined by this Conuention.

(b) That with regard to the reference to an 
international penal tribunal in article Ml of the 
Conuention, the United States declares that it 
reserues the right to effect its participation in 
any such tribunal only by a treaty entered into 
specifically for that purpose with the advice and 
consent of the Senate."

UENEZUELA

With reference to article UI, notice is giuen 
that any proceedings to which Uenezuela may be a 
party before an international penal tribunal 
would be inualid without Uenezuela's prior ex
press acceptance of the jurisdiction of such in
ternational tribunal.

With reference to article UII, notice is giuen 
that the laws in force in Uenezuela do not permit 
the extradition of Uenezuelan nationals.
With reference to article IX, the reseruation 

is made that the submission of a dispute to the 
International Court of Justice shall be regarded 
as ualid only when it takes place with Uene
zuela' s approual, signified by the express con
clusion of a prior agreement in each case.

UIET NAM

1. The Socialist Republic of Uiet Nam does not 
consider itself bound by article IX of the Con
uention which prouides the jurisdiction of the 
International Court of Justice in soluing dis
putes between the Contracting Parties relating to 
the interpretation, application or fulfilment of 
the Conuention at the request of any of the par
ties to disputes. The Socialist Republic of Uiet 
Nam is of the uiew that, regarding the jurisdic
tion of tho International Court of Justice in 
soluing disputes referred to in article IX of the 
Conuention, the consent of the parties to lhe 
disputes except the criminals is diametrically 
necessary for the submission of a giuen dispute 
to the Internationa] Court oF Justice for deci
sion .

2. The Socialist Republic of Uiet Nam does not 
accept article XII of the Conuention and consid
ers that all prouisions of the Conuention should 
also extend to non-self-Gouerning Territories, 
including Trust Territories.

3. The Socialist Republic of Uiet Nam considers 
that article XI is of a discriminatory nature, 
depriuing a number of States of the opportunity 
to become parties to the Conuention, and holds 
that Lhe Conuent ion should be open for access ion 
by all States.
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Objections

(Unless otherwise’ indicated, the objections were made upon 
ratification, accession or succession.)

AUÎÎ1 RAL1A

"The Australian Gowprninent does not accept any 
of Lhe reseruations contained in the instrument 
of accession of Lhe People's Republic of Bulgaria, 
or in Lhe instrument of ratification of the 
Republic of the Philippines.

15 Nouember 1950
"rhe Australian Gouernment does not accept any 

of the reseruations made at the time of signature 
of the Conuention by tho Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslouakia, the Ukrainian 
Soviet Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics.

19 January 1951
"lhe Australian Gouernment does not accept the 

reseruations contained in the instruments of a c 
cession of the Gouernments of Poland and Romania.

BELGIUM

The Gouernment of Belgium does not accept the 
reseruations made by Bulgaria, Byelorussian So
uiet Socialist Republic, Czechoslouakia, Poland, 
Romania, the Ukrainian Souiet Socialist Republic 
and the Union of Souiet Socialist Republics.

BRAZIL

the Gouernment of Brazil objects to the reser
uations made to the Conuention by Bulgaria, the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, Czechoslo
uakia, the Philippines, Poland, Romania, the Ukrai
nian Souiet Socialist Republic and the Union of 
Souiet Socialist Republics. The Brazilian Gouern
ment considers the said reseruations as incompati
ble uiith the object and purpose of the Conuention.

The position taken by the Gouernment of Brazil 
is founded on the Aduisory Opinion of the Inter
national Court of Justice of 28 May 19517 and 
on the resolution adopted by the sixth session of 
the General Assembly on 12 January 1952, on res
eruations to multilateral conuentions.8

The Brazilian Gouernment reserues the right to 
draui any such legal consequences as it may deem 
fit from its formal objection to the aboue- 
mentioned reseruations.

CHINA
15 Nouember 1954

"The Gouernment of China . . . objects to all 
Lhe identical reseruations made at the time of 
signature or ratification or accession to the 
Conuention by Bulgaria, Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslouakia, Hungary, 
Poland, Romania, the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic and the Union of Souiet Socialist 
Republics. The Chinese Gouernment considers the 
aboue-mentioned reseruations as incompatible with 
the object and purpose of the Conuention and, 
therefore, by uirtue of Lhe Aduisory Opinion of 
the International Court of Justice of 28 May 
1951," would not regard the aboue-mentioned 
States as being Parties to the Conuention.1'

13 September 1955
[Same communication, mutatis...mutandis, in

respect of the reseruations made by Albania,]

25 July 1956
[Same communication, mutatis mutandis, in 

respect of the reseruations made by Burma.]

CUBA9

ECUADOR
31 March 1950

The Gouernment of Ecuador is not in agreement ’ 
with the reseruations made to article IX and XII 
of the Conuention by the Gouernments of the Byelo
russian Souiet Socialist Republic, Czechoslovakia, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic and the 
Union of Souiet Socialist Republics and, there
fore, they do not apply to Ecuador which accepted 
without any modifications the integral text of 
the Conuention.

21 August 1950

[Same communication, mutatis mutandis, in 
respect of the reseruations made by Bulgaria.]

9 January 1951
The Gouernment of Ecuador does not accept the 

reseruations made by the Gouernments of Poland 
and Romania to articles IX and XII of the Conuen
tion,

GREECE

We further declare that we haue not accepted and 
do not accept any reseruation which has already 
been made or which may hereafter be made by the 
countries signatory to this instrument or by 
countries which haue acceded or may hereafter 
accede thereto.

NETHERLANDS

"The Gouernment of the Kingdom of the Nether
lands declares that it considers the reseruations 
made by Albania, Algeria, Bulgaria, the Byelo
russian Souiet Socialist Republic, Czechoslouakia, 
Hungary, India, Morocco, Poland, Romania, th« 
Ukrainian Souiet Socialist Republic and the Union 
of Souiet Socialist Republics in respect of 
Article IX of the Conuention on the Preuention and 
Punishment of the Crime of Genocide, opened for 
signature at Paris on 9 December 1948, to b( 
incompatible with the object and purpose of the 
Conuention. The Gouernment of the Kingdom of the 
Netherlands therefore does not deem any State 
uihich has made or uihich will make such reservation, 
a party to the Conuention."

NORWAY
10 April

"The Norwegian Gouernment does not accept the 
reseruations made to the Conuention by the 
Gouernment of the Philippines at the time d 
ratification."
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SRI LANKA
6 February 1951

"The Government of Ceylon does not accept the 
reservations made by Romania to the Convention."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

"The Government oF the United Kingdom do not 
accept the reseruations to articles IU, UII, UIII, 
IX or XII oF the Conuention made by Albania, 
Algeria, Argentina, Bulgaria, Burma, the Byelo
russian Soviet Socialist Republic, Czechoslouakia, 
Hungary, India, Mongolia, Morocco, the 
Philippines, Poland, Romania, Spain, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic, the Union oF Souiet 
Socialist Republics or Uenezuela."

21 Nouember 1975
"The Gouernment oF the United Kingdom oF Great 

Britain and Northern Ireland haue consistently 
stated that they are unable to accept reseruations 
in respect oF article IX oF the said Conuention; 
in their uiew this is not the kind oF reseruation 
uhich intending parties to the Conuention haue the 
right to make.
Accordingly, the Gouernment oF the United 

Kingdom do not accept the reseruation entered by 
the Republic oF Ruanda against article IX oF the 
Convention. They also uish to place on record that 
they take the same uieu oF the similar reseruation

made by the German Democratic Republic as notified 
by the circular letter [...] of 25 April 1973."

26 August 1983
With regard to statements made bv Uiet Nam 

concerning articles IX and XII and reseruation 
made bv China concerning article IXj.

"The Gouernment of the United Kingdom haue [...] 
consistently stated that they are unable to accept 
reseruations to this article [IX]. Likewise, in 
conformity uiith the attitude adopted by them in 
preuious cases, the Gouernment of the United 
Kingdom do not accept the reseruation entered by 
Uiet Nam relating to article XII."

30 December 1987
With regard to a reseruation made bv Democratic 

Yemen concerning article IX:
"The Gouernment of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland haue consistently 
stated that they are unable to accept reservations 
in respect of Article IX of the said Conuention; 
in their uieui this is not the kind of reseruation 
uhich intending parties to the Conuention haue the 
right to make.

Accordingly the Gouernment of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland do not 
accept the reseruation entered by the People's 
Democratic Republic of Yemen against Article IX 
of the Conuention."

Territorial Application

Ptrticicant

Australia . . .

Belgium . . . . 
United Kingdom

Date oF receipt of 
Notification:

8 Jul 1949

13 Mar 1952
30 Jan 1970

2 Jun 1970

Territories :

All territories for the conduct of whose foreign 
relations Australia is responsible 

Belgian Congo, Trust Territory of Ruanda-Urundi 
Channel Islands, Isle oF Man, Dominica, Grenada, 

St. Lucia, St. Uincent, Bahamas, Bermuda, 
British Uirgin Islands, Falkland Islands and 
Dependencies10, Fiji, Gibraltar, Hong Kong, 
Pitcairn, St. Helena and Dependencies, 
Seychelles, Turks and Caicos Islands 
In a notiFication receiued by the Secretary- 
General on 2 June 1970, the Gouernment of the 
United Kingdom extended the application oF the 
Conuention to the Kingdom of Tonga for uhose 
international relations the United Kingdom is 
or uas then responsible 

Kingdom of Tonga

NOTES:

For other multilateral treaties concluded 
in the field of human rights, see chapters U, UII, 
*W, XVII and XUIII.

Resolution 260 (III), Official Records 
)of the General Assembly. Third Session. Part I 
(A/810), p. 174.

3! Ratified on behalF oF the Republic of 
China on 19 July 1951. See note concerning 
*i9natures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf oF China (note 2 in chapter 1.1).

M  In a note accompanying the Instrument oF 
accession, the Gouernment oF the Federal Republic 
oF Germany stated that the Conuention would also 
apply to Land Berlin.

With reFerence to the aboue-mentioned declara
tion, a communication From the German Democratic 
Republic uas receiued by the Secretary-General on
27 December 1973. The text oF the communication 
is identical, mutatis mutandis, to that published 
in note 2 oF chapter III. 3, paragraph 4.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued From the Gouernments oF France, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States oF America (17 June
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1974 and 8 July 197b), the Federal Republic oF 
Germany (15 July 1974 and 19 September 1975), the 
Union oF Souiet Socialist Republics (12 September 
1974 and 8 December 1975), and the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic (19 September 1974), 
communications identical in essence, mutatis 
mutandis, to the corresponding ones reproduced in 
note 2, chapter III.3.

Accession on behalF oF the Republic oF 
South Uiet Nam on 11 August 1950. (For the text 
oF objections to some oF the reseruations made 
upon the said accession, see publication. Multila
teral Treaties For uihich the Secretary-General 
acts as Depositary (ST/LEG/SER.D/13, p.91); also 
see note 22 in chapter 1.2.

The Secretary-General receiued on 9 
Nouember 1981 From the Gouernment oF the 
Democratic Republic oF Kampuchea the Following 
objection with regard to the accession by Uiet 
Nam:

The Gouernment oF Democratic Kampuchea, as a 
party to the Conuention on the Preuention and 
Punishment oF the Crime oF Genocide, considers 
that the signing oF that Conuention by the 
Gouernment oF the Socialist Republic oF Uiet Nam 
has no legal Force, because it is no more than 
a cynical, macabre charade intended to 
camouFlage the Foul crimes oF genocide committed 
by the 250,000 soldiers oF the Uietnamese 
inuaslon army in Kampuchea. It is an odious 
insult to the memory oF the more than 2,500,000 
Kampucheans who haue been massacred by these 
same Uietnamese armed Forces using conuentional 
weapons, chemical weapons and the weapon oF 
Famine, created deliberately by them For the 
purpose oF eliminating all national resistance 
at its source.

It is also a gross insult to hundreds oF 
thousands oF Laotians who haue been massacred 
or compelled to take reFuge abroad since the 
occupation oF Laos by the Socialist Republic oF 
Uiet Nam, to the Hmong national minority in 
Laos, exterminated by Uietnamese conuentional 
and chemical weapons and. Finally, to ouer a 
million Uietnamese "boat people" who died at sea 
or sought reFuge abroad in their Flight to 
escape the repression carried out in Uiet Nam 
by the Gouernment oF the Socialist Republic oF 
Uiet Nam.

This shameless accession by the Socialist 
Republic oF Uiet Nam uiolates and discredits the

noble principles and ideals oF the United 
Nations and jeopardizes the prestige and moral 
authority oF our world Organization. It repre
sents an arrogant challenge to the internationsl 
community, uhich is well aware oF these crimes 
oF genocide committed by the Uietnamese army in 
Kampuchea, has constantly denounced and 
condemned them since 25 December 1978, the dale 
on which the Uietnamese inuasion of Kampuchea 
began, and demands that these Uietnamese crimes 
oF genocide be brought to an end by the total 
withdrawal oF the Uietnamese Forces froi 
Kampuchea and the restoration oF the inalienable 
right oF the people oF Kampuchea to decide its 
own destiny without any Foreign interFerence, 
as prouided in United Nations resolutions 34/22, 
35/6 and 36/5.

ft International Court oF Justice. Report 
1951■ p. 15.

Resolution 598 (UI); OFFicial Records of 
the General Assembly. Sixth Session. Supplement 
No. 20 (A/2119), p. 84.

By a notiFication receiued by the 
Secretary-General on 29 January 1982, the Govern
ment oF Cuba withdrew the declaration made on its 
behalF upon ratiFication oF the said Convention 
with respect to the reseruations to articles I* 
and XII by Bulgaria, the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, Czechoslouakia, Poland, 
Romania, the Ukrainian Souiet Socialist Republic 
and the Union oF Souiet Socialist Republics.

10/ On 3 October 1983, the Secretary-General 
receiued Form the Gouernment oF Argentina the 
Following objection:

[The Gouernment oF Argentina makes a] Formal 
objection to the [declaration] oF territorial 
extension Issued by the United Kingdom with 
regard to the Maluinas Islands (and dependen
cies), which that country is illegally occupying 
and reFers to as the "Falkland Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] oF terri
torial extension.
With reFerence to the aboue-mentioned objection 

the Secretary-General receiued, on 28 February 
1985, From the Gouernment oF the United Kingdo» 
oF Great Britain and Northern Ireland the 
Following declaration:

[For the text oF the declaration son note 9 ii 
chapter III.ll. ]
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2. INTERNAUONAl. CONVENTION ON THE ELIMINA 1 ION Of fill FORMS OF RACIAL DISCRIMINATION

Opened for signature at Meui York on 7 March 1966

ENTRY INTO FORCE: 4 January 1969, in accordance uiith article  19. 1 
REGISTRATION: 12 March 1969 , No. 9/164.
TEXT: United N ations, Treaty Se ries , uol. 660 , p. 195.

Notej. The Conuention was adopted by the General Assembly of ihe United Nations in resolution 
2106 (XX)2 of 21 Oecember 1965.

R atific a tio n , Rati f ic a t ion,
accession ( a ) . accession (a ) ,

Participant Signature succession (d) Participant Siqnature succession (d )

Algeria ................ 9 Dec 1966 14 Feb 1972 Grenada ................. 17 Dec 1981
Afghanistan . . . 6 Jul 1983 a Guatemala . . . . 8 Sep 1967 18 Jan 1983
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d Guinea ................. 24 Mar 1966 14 Mar 1977
Argentina . . . . 13 Jul 1967 2 Oct 1968 Guyana ................. 11 Dec 1968 15 Feb 1977
Australia . . . . 13 oct 1966 30 Sep 1975 Haiti ...................... 30 Oct 1972 19 Dec 1972
Austria ................ 22 Jul 1969 9 May 1972 Holy See . . . . 21 Nou 1966 1 May 1969
Bahamas ................. 5 Aug 1975 d Hungary ................. 15 Sep 1966 4 May 1967
Bangladesh . . . 11 Jun 1979 a Iceland ................. 14 Nou 1966 13 Mar 1967
Barbados . . . . 8 Nou 1972 a India  ...................... 2 Mar 1967 3 Dec 1968
Belgium . . . . . 17 Aug 1967 7 Aug 19/5 Iran (Islamic

Benin.................... 2 Feb 1967 Republic of . . 8 Mar 1967 29 Aug 1968
Bhutan ................ 26 Mar 1973 I r a q ...................... 18 Feb 1969 14 Jan 1970
Boliuia ................ 7 Jun 1966 22 Sep 1970 Ireland ................. 21 Mar 1968
Botswana . . . . 20 Feb 1974 a Israel ................. 7 Mar 1966 3 Jan 1979
Brazil ................ 7 Mar 1966 27 Mar 1968 Italy  ...................... 1 3 Mar 1968 5 Jan 1976
Bulgaria . . . . 1 Jun 1966 8 Aug 1966 Jamaica ................. 14 Aug 1966 4 Jun 1971
Burkina Faso . . 18 Jul 1974 a Jordan ................. 30 May 1974 a
Burundi ................ 1 Feb 1967 27 Oct 1977 Kuwait ................. 15 Oct 1968 a
Byelorussian SSR 7 Mar 1966 8 Apr 1969 Lao People's

Cameroon . . . . 12 Dec 1966 24 Jun 1971 Democratic
Canada ................ 24 Aug 1966 14 Oct 1970 Republic . . . 22 Feb 1974 a
Cape Uerde . . . 3 Oct 1979 a Lebanon ................. 12 Nou 1971 a
Central African Lesotho ................. 4 Nou 1971 a

Republic . . . 7 Mar 1966 16 Mar 1971 Liberia  ................. 5 Nou 1976 a
17 Aug 1977 a Libyan Arab

Chile . . . . . . 3 Oct 1966 20 Oct 1971 Jamahiriya . . 3 Jul 1968 a
29 Dec 1981 a Luxembourg . . . 12 Dec 1967 1 May 1978

Colombia . . . . 23 Mar 1967 2 Sep 1981 Madagascar . . . 18 Dec 1967 7 Feb 1969
Costa Rica . . . 14 Mar 1966 16 Jan 1967 Maldiues . . . . 24 Apr 1984 a
C6te d' Iuoire . . 4 Jan 1973 a M a l i ...................... 16 Jul 1974 a

11 Jul 1988 a Malta ...................... 5 Sep 1968 27 May 1971
C u b a .................... 7 Jun 1966 15 Feb 1972 Mauritania . . . 21 Dec 1966 13 Dec 1988
Cyprus ................ 12 Dec 1966 21 Apr 1967 Mauritius . . . . 30 May 1972 a
Czechoslouakia 7 Oct 1966 29 Dec 1966 Mexico ................. 1 Nou 1966 20 Feb 1975
Democratic Mongolia . . . . 3 May 1966 6 Aug 1969

Kampuchea . • - 12 Apr 1966 28 Nou 1983 Morocco ................. 18 Sep 1967 18 Dec 1970
Democratic Yemen 18 Oct 1972 a Mozambique . . . 18 Apr 1983 â
Denmark ................ 21 Jun 1966 9 Dec 1971 Namibia (United
Dominican Republic 25 May 1983 a Nations Council
Ecuador ................ 22 Sep 1966 a For Namibia) 11 Nou 1982 a
Egypt .................... 28 Sep 1966 1 May 1967 Nepal ...................... 30 Jan 1971 a
El Salvador . . ■ 30 Nou 1979 a Netherlands . . . 24 Oct 1966 10 Dec 1971
Ethiopia . . • • 23 Jun 1976 a New Zealand . . . 25 Oct 1966 22 Nou 1972
F i j i .................... 11 Jan 1973 d_ Nicaragua . . . . 15 Feb 1978 a

6 Oct 1966 14 Jul 1970 Niger ...................... 14 Mar 1966 27 Apr 1967
28 Jul 1971 a Nigeria ................. 16 Oct 1967 a

Gabon .................... 20 Sep 1966 29 Feb 1980 Norway ................. 21 Nou 1966 6 Aug 1970
Gambia ................ 29 Dec 1978 a Pakistan . . . . 19 Sep 1966 21 Sep 1966
German Democratic Panama ................. 8 Dec 1966 16 Aug 1967

Republic . • • 27 Mar 1973 a Papua New Guinea 27 Jan 1982 a
Germany, Federal P e r u ...................... 22 Jul 1966 29 Sep 1971

Republic of . • 10 Feb 1967 16 May 1969 Philippines . . . 7 Mar 1966 15 Sep 1967
8 Sep 1966 8 Sep 1966 Poland ................. 7 Mar 1966 5 Dec 1968

Greece ................ Mar 1966 18 Jun 1970 Portugal . . . . 24 Aug 1982 a
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Ratification, Ratification
accession (a), accession (a)

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Qatar .......... 22 Jul 1976 a Tunisia .......... 12 Apr 1966 13 Jan 1967
Republic of Korea . 8 Aug 1978 5 Dec 1978 Turkey .......... 13 Oct 1972
Romania .......... 15 Sep 1970 a Uganda .......... 21 Nov 1980 a
Rwanda .......... 16 Apr 197b a Ukrainian SSR . . , 7 Mar 1966 7 Mar 1969 ''
Saint Uincent and Union of Soviet

the Grenadines 9 Nou 1981 a Socialist
Senegal .......... 22 Jul 1968 19 Apr 1972 Republics . . . 7 Mar 1966 4 Feb 1969
Seychelles . . . . 7 Mar 1978 a United Arab
Sierra Leone . . . 17 Nou 1966 2 Aug 1967 Emirates , , . 20 Jun 1974 a •
Solomon Islands . . 17 Mar 1982 d United Kingdom 11 Oct 1966 7 Mar 1969*>
Somalia .......... 26 Jan 1967 26 Aug 1975 United Republic
Spain ............ 13 Sep 1968 a of Tanzania . . 27 Oct 1972 a
Sri Lanka ........ 18 Feb 1982 a United States
Sudan ............ 21 Mar 1977 a of America . . 28 Sep 1966
Suriname ........ 15 Mar 1984 d Uruguay ........ 21 Feb 1967 30 Aug 1968
Swaziland ........ 7 Apr 1969 a Uenezuela . . . . 21 Apr 1967 10 Oct 1967
Sweden .......... 5 May 1966 6 Dec 1971 Uiet Nam . . . . 9 Jun 1902 a
Syrian Arab Republic 21 Apr 1969 a Yugoslauia . . . 15 Apr 1966 2 Oct 1967
T o g o ............ 1 Sep 1972 a Zaire .......... . 21 Apr 1976 a
Tonga ............ 16 Feb 1972 a Zambia ........ 11 Oct 1968 4 Feb 1972
Trinidad and Tobago 9 Jun 1967 4 Oct 1973

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, 
accession or succession. For objections thereto and declarations recognising the competence 

of the Committee on the Elimination of Racial Discrimination, see hereinafter.)

ANTIGUA AND BARBUDA
Declaration:

"The Constitution of Antigua and Barbuda 
entrenches and guarantees to euery person in 
Antigua and Barbuda the fundamental rights and 
freedoms of the indiuidual irrespective of race 
or place of origin. The Constitution prescribes 
judicial processes to be obserued in the euent of 
the uiolation of any of these rights, whether by 
the state or by a priuate indiuidual. Acceptance 
of the Conuention by the Gouernment of Antigua and 
Barbuda does not imply the acceptance of obliga
tions going beyond the constitutional limits nor 
the acceptance of any obligations to introduce 
judicial processes beyond those prouided in the 
Constitution.

The Gouernment of Antigua and Barbuda interprets 
article 4 of the Conuention as requiring a Party 
to enact measures in the fields couered by sub- 
paragraphs (a), (b) and (c) of that article only 
where it is considered that the need arises to 
enact such legislation."

AFGHANISTAN

Reseruation:
While acceding to the International Conuention 

on the Elimination of All Forms of Racial Discri
mination, the Democratic Republic of Afghanistan 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 22 of the Conuention since according 
to this article, in the euent of disagreement 
between two or several States Parties to the Con
uention on the interpretation and implementation 
of prouisions of the Convention, the matters 
could be referred to the International Court of 
Justice upon the request of only one side.

The Democratic Republic of Afghanistan, there
fore, states that should any disagreement emerge

on the interpretation and implementation of the 
Convention, the matter will be referred to tht 
International Court of Justice only if all con
cerned parties agree with that procedure. 
Declaration:

Furthermore, the Democratic Republic of 
Afghanistan states that the prouisions «I 
articles 17 and 18 of the International Conuen
tion on the Elimination of all forms of Raciil 
Discrimination haue a discriminatory naturt 
against some states and therefore are not i> 
conformity with the principle of universitalit! 
of international treaties.

AUSTRALIA

"The Government of Australia . . declare ' 
that Australia is not at present in a positio* 

specifically to treat as offences all the matters 
couered by article 4 (a) of the Conuention. Acts 
of the kind there mentioned are punishable onl! 
to the extent provided by the existing crimi'19* 
law dealing with such matters as the maintenait» 
of public order, public mischief, assault, riot, 
criminal libel, conspiracy and attempts. It ij 
the intention of the Australian Gouernment, 
the first suitable moment, t.o seek from P»f" 
liament legislation specifically implementing tN 
terms of article 4 (a)."

AUSTRIA

"Article 4 of the International Conuention ® 
the Elimination of All Forms of Racial Discri"11 
nation prouides that the measures specified 
described in sub-paragraphs (a), (b) and (( 
shall be undertaken with due regard to the pr**
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tiples-embodied in the Universal Dec larat ion of 
.Human- Rights and lhe riqhls expressly set forth 
I'rin■ article 5 of the Conuention. Hit* Republic of 
1 Austria therefore considers that thronqh » m h  
neasures the right to freedom of o p i n i o n  And 
'pression and the right to freedom of peaceful a s 
sembly and association may not tic jeopardized. 
These rights are laid down in articles 19 «ntl ?0 
of the Uniuersal Declaration of Human Hiqhlt; 
they uiere reaffirmed by t he (toner* I As s e m b l y  of 
the United Nations when it Adopted a r ticles 19 
and 21 of the International Covenant on d u l l  «uid 
Political Rights and are referred lo in aril cl* !> 
(d) («iii) and (ix) of the present C o n uention."

BAHAMAS

"Firstly the Government of t he Commonweal lh of 
the Bahamas wishes to state it* u n d e r t l a n d i n q  of 
article I of the International Convent ion on lhe 
Eliiiination of All Forms of Racial Oitcrimlna- 
tion, It interprets art,if le 4 tt* requl r l n q  a 
party to the Convention lo adopt further leqitla- 
tiue neasures in the field* covered by tubpara- 
jraphs (a), (b) and (c) of that a r t i c l o  only in 
so far as it may consider with due regard to tho 
principles embodied in the Universal D e c l a r a t i o n  
set out in article 5 of the C o n v ention (in p a r t i 
cular to ■ freedom of opinion and e x p r e * * i o n  and 
the right of freedom of peaceful a s sembly and 
association) that some legislative a d d i t i o n  to, 
or variation of existing laui and pr.ictico ln 
these fields is necessary for lhe at t a i n m e n t  of

1 the ends specified in article 4. lastly, the 
Constitution of the Commonuiealth of the Bahamas 
entrenches and guarantees to every person in tho 
famoiwealth of the Bahamas the fundamental 
rights and freedoms of the individual ir r e s p e c t i 
ve of his race or place of origin. The C o n s t i t u 
tion prescribes judicial process to be observed 

, in the euent of the violation of any of thete 
'̂rights whether by the State or by a priuate i n d i 
vidual. Acceptance of this Co n v e n t i o n  by the 
' Commonuiealth of the Bahamas does not. imply the 
'Acceptance of obligations going beyond lhe 
constitutional limits nor lhe acceptance of any

• ®Wigations to introduce judicial process beyond
I tee prescribed under the Constitution."

BARBADOS

! "The Constitution of Barbados entrenches and 
ÏUrantees to every person in Rarbados the funda- 
•ental rights and freedoms of the indiuidual ir~ 
.['spectiue of his race or place of origin. Tho 
’•jwiitution prescribes judicial processes lo be 
wserved in the event of the uiolat ion of any of 
S * . pights whether by the Stale or by a p r i vate 
jMidual, Accession to the C o n u ention does nol 
•Ml the acceptance of obligations going beyond 
j* constitutional limits nor the acceptance of 

obligations to introduce judicial processes 
•jond those provided in the Constitution.
4 "e Gouernment of Barbados interprets article 
«the said Convention as requiring a Party to

■ con Conuenti°f' to enact measures in Lhe fields 
thif61* ^  sub-paragraphs (a), (t>) and (c) of 

irticle only where it is considered that the 
. arises to enact such legislation."

In order lo meet lhe requirements of article 4 
of I lie International Convention on the flimina- 
llon of All forms of Racial Discrimination, the 
K i n gdom of Belgium will lake care to adapt its 
legislation to the obligations it has assumed in 
b e coming a party to the said Convent Ion.

Ihe Kingdom of Belgium nevertheless wishes lo 
emphasize the importance which it attaches to the 
fail that article 4 of the Conuention prouides 
that the measures laid down in subparaqraphs (a),
(b). and (c) should be adopted with due regard to 
the principles embodied in the Universal De c l a 
ration of Human Rights and tho rights expressly 
•set forth in article 'i of the Conuention. The 
Kingdom of Belgium therefore considers that the 
obligations imposed by article 4 must be recon
ciled w i t h  lhe righl to freedom of opinion and 
expression and Lhe right lo freedom of peaceful 
assembly and association. Those rights are pro
claimed in articles 19 and 20 of Lhe Uniuersal 
Declaration of Human Rights and haue been reaf
firmed in articles 19 and 21 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights. They haue 
also been stated in article 5, subparagraph (d) 
(viii) and (ix) of the said Conuention.

The Kingdom of Belgium also wishes to emphasize 
the importance which it attaches to respect for 
the rights set forth in the European Convention 
for the Protection of Human Rights and fundamen
tal Freedoms, especially in articles 10 and 11 
dealing respectiuely w ith freedom of opinion and 
expression and freedom of peaceful assembly and 
a s s o c i a t i o n .

BULGARIA

The Gouernment of the P e o p l e’s Republic of 
Bulgaria considers that the prouisions of article
17, paragraph I, and article 18, paragraph 1, of 
the International Convention on the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, the effect 
of wh i c h  is to prevent souereign States from be
coming Parties to the Conuention, are of a di s 
criminatory nature. The Conuention, in accord
ance w ith the principle of the sovereign equality 
of States, should be open for accession by all 
Stales without any discrimination whatsoever.

Tho People's Republic of Bulgaria does not con
sider itself bound by Lhe prouisions of article
22 of the International Conuention on the Elimi
nation of All Forms of Racial Discrimination, 
wh i c h  prouides for the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice in the settle
ment of disputes with respect to the interpreta
tion or application of the Conuention, The 
People's Republic of Bulgaria maintains its posi
tion that no dispute between two or more States 
can be referred to the International Court of 
Justice without Lhe consent in each particular 
case of all the States parlies to the dispute.

BYf10RUSS1AN SOUIEl SOCIALlSf REPUBLIC

lhe Byelorussian Souiet Socialist Republic 
stales that the prouision in article 17, paragra
ph 1, of the Conuention on the Elimination of All 
forms of Racial Discrimination whereby a number 
of Stales are depriued of t.he opportunity to be
come Parties l.o Lhe Convention is of a discriini-

ill IGIUM
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natory nature, and hold that, in accordance with 
the principle of Lhe souereign equality of 
States, the Conuention should be open to partici
pation by all interested States without d i s c r i m i 
nation or restriction of any kind.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article ?2 of the Conuention, under uihich any 
dispute between two or more States Parties with 
respect to the interpretation or application of 
the Conuention is, at the request of any of the 
parties to the dispute, to be referred to the 
International Court of Justice for decision, and 
states that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
C o u r t .

CHINA
Reseruation :

The People's Republic of China has reseruations 
on the prouisions of article 22 of the Conuention 
and will not be bound by it. (The reseruation uias 
circulated by the Secretary-General on 13 January
1982.)6 
Declaration :

The signing and ratification of the said Con
uention by the Taiwan authorities in the name of 
China are illegal and null and uoid.

CUBA
Upon siqnature:

The Gouernment of the Republic of Cuba will 
make such reseruations as it may deem appropriate 
if and when the Conuention is ratified.
Upon ratification:
Reseruation :

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not accept the prouision in article 22 
of the Conuention to the effect that disputes be
tween two or more States Parties shall be re
ferred to the International Court of Justice, 
since it considers that such disputes should be 
settled exclusiuely by the procedures expressly 
prouided for in the Conuention or by negotiation 
through the diplomatic channel between the dispu
tants .
Statement:

This Conuention, intended to eliminate all 
forms of racial discrimination, should not, as it 
expressly does in articles 17 and 18, exclude 
States not Members of the United Nations, members 
of the specialized agencies or Parties to the 
Statute of the International Court of Justice 
from making an effectiue contribution under the 
Conuention, since these articles constitute in 
themselues a form of discrimination that is at 
uariance with the principles set out in the C o n 
uention; the Reuolutionary Gouernment of the Re
public of Cuba accordingly ratifies I.he Conuen
tion, but with the qualification just indicated.

CZECHOSLOUAKIA

"The Czechoslouak Socialist Republic considers 
that the prouision of article 17, paragraph 1, is 
not in keeping with the aims and objectiues of 
the Conuention since it fails to ensure that all 
States without any distinction and discrimination 
be giuen opportunity to become Parties to the 
Conuention.

"The Czechoslouak Socialist Republic does not 
consider itself bound by the prouision of article
22 and maintains that any dispute between tuio or 
more Parties ouer the interpretation or applica
tion of the Conuention, which is not settled by 
negotiation or by procedures expressly provided 
for in the Conuention,- can be referred to the In
ternational Court of Justice only at the requost 
of all the parties to the dispute, if they did 
not agree to another means of settlement."

DEMOCRATIC YEMEN 7

"The accession of the People's Democratic 
Republic of Yemen to this Conuention shall in no 
way signify recognition of Israel or entry into a 
relationship with it regarding any matter regu
lated by the said Conuention.

"The People's Democratic Republic of Yemen doei 
not consider itself bound by the prouisions of 
Article 22 of the Conuention, under which an| 
dispute between two or more States Parties will 
respect to the interpretation or application of] 
the Conuention is, at the request of any of thi 
parties to the dispute, to be referred to the In
ternational Court of Justice for decision, and 
states that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court of Justice.

“The People's Democratic Republic of Yemen 
states that the prouisions of Article 17, para
graph 1, and Article 18, paragraph 1, of the Con
uention on the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination whereby a number of States are de
priued of the opportunity to become Parties ti 
the Conuention is of a discriminatory nature, aid 
holds that, in accordance with the principle of 
the souereign equality of States, the Conuention 
should be opened to participation by all inter
ested States without discrimination or restric
tion of any kind."

DENMARK8

EGYPT

"The United Arab Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 22 of 
the Conuention, under which any dispute betuee' 
two or more States Parties with respect to I to 
interpretation or application of the Conuentio* 
is, at the request of any of the parties to tt" 
dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision, and it sU t fI 
that, in each indiuidual case, the consent of a" 
parties to such a dispute is necessary for ft’ 
ferring the dispute to the International Court of

FIJI

The reseruation and declarations formulated M 
the Gouernment of the United Kingdom on behalf 
Fiji are affirmed but haue been redrafted in t1" 
following terms:

"To the extent, if any, that any law relatif 
to elections in Fiji may not fulfil the o b l W  
tions referred to in article b (c), that any 1** 
relating to land in Fiji which prohibits of

IP<?
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restricts the alienation of land by the indi
genous inhabitants may not fulfil the obligations 
referred to in article $ (d) (u), or that the 
school system of Fiji may not fulfil the o b l i g a 
tions referred to in articles 2, 3, or & (e) (u), 
the Gouernment of Fiji reserues the right not to 
implement the aforementioned prouisions of the 
Conuention.
"The Gouernment of Fiji wishes to state its un

derstanding of certain articles in the Conuen
tion. It interprets article 4 as requiring a 
party to the Conuention to adopt further l e g i s l a 
tive measures in the fields couered by subpara
graphs (a), (b) and (c) of that article only in 
so far as it may consider uiith due regard to the 
principles embodied in the Uniuersal Declaration 
of Human Rights and the rights expressly set 
forth in article 5 of the Conuention (in particu
lar the right to freedom of opinion and expres
sion and the right to freedom of peaceful 
assembly and association) that some legislatiue 
addition to or uariation of existing laui and 
practice in those fields is necessary for the 
attainment of the end specified in the earlier 
part of Article 4. Further, the Gouernment of 
Fiji interprets the requirement in article 6 con
cerning 'reparation or satisfaction 1 as being 
fulfilled if one or other of these forms of 
redress is made auailable and interprets 'satis
faction' as including any form of redress effec
tive to bring the discriminatory conduct to an 
end. In addition it interprets article 20 and the 
ether related prouisions of Part III of the Con
vention as meaning that if a reseruation is not 
iccepted the State making the reseruation does 
not become a Party to the Conuention.
"The Gouernment of Fiji maintains the uiew that 

Article IS is discriminatory in that it establi- 
thes a procedure for the receipt of petitions 
relating to dependent territories whilst making 
no comparable prouision for States without such 
territories."

FRANCE11

Kith regard to article 4, France wishes to make 
it clear that it interprets the reference made 
therein to the principles of the Uniuersal Decla
ration of Human Rights and to the rights set 
forth in article 5 of the Conuention as releasing 
the States Parties from the obligation to enact 
»nti-discrimination legislation which is incom
patible uith the freedoms of opinion and expres- 
»ion and of peaceful assembly and association 
guaranteed by those texts.
Wth regard to article 6 , France declares that 

the question of remedy through tribunals is. as 
f»r as France is concerned, gouerned by the rules 
of ordinary law.
With regard to article 15, France's accession 

to the Conuention may not be interpreted as im- 
Pljing any change in its position regarding the 
'«solution mentioned in that prouision.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by article 22 of the Conuention, 
vnder uihich any dispute between two or more 
States Parties with respect to the interpretation

or application of the Conuention is, at the re
quest of any of the parties to Lhe dispute, to be 
referred to the International Court of Justice 
for decision, and declares that, in each indiui
dual case, the consent of all parties to such a 
dispute is necessary for referral of the dispute 
to the International Court of Justice.

The German Democratic Republic deems it neces
sary to sLate that article 17, paragraph 1, of 
the Conuention depriues a number of States of the 
opportunity to become Parties to the Conuention.
As the Conuention regulates matters affecting the 
interests of all States, it should be open to 
participation by all States whose policies are 
guided by the purposes and principles of the 
Charter of the United Nations.

GUYANA

"The Gouernment of the Republic of Guyana do 
not interpret the prouisions of this Conuention 
as imposing upon them any obligation going beyond 
the limits set by the Constitution of Guyana or 
imposing upon them any obligation requiring the 
introduction of judicial processes going beyond 
those prouided under the same Constitution."

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic considers that 
the prouisions of article 17, paragraph 1, and of 
article 18, paragraph 1, of the Conuention, bar
ring accession to the Conuention by all States, 
are of a discriminating nature and contrary to 
international law. The Hungarian People's Repub
lic maintains its general position that multilat
eral treaties of a uniuersal character should, in 
conformity with the principles of souereign 
equality of States, be open for accession by all 
States without any discrimination whateuer."

"The Hungarian People's Republic does not con
sider itself bound by article 22 of the Conuen
tion prouiding that any dispute between two or 
more States Parties with respect to the inter
pretation or application of the Conuention shall, 
at. the request of any of the parties to the dis
pute, be referred to the International Court of 
Justice for decision. The Hungarian People's Re
public takes the uiew that such disputes shall be 
referred to the International Court of Justice 
only by aqreement of all parties concerned."

INDIA12

"The Gouernment. of India declare that for ref
erence of any dispute to the International Court 
of Justice for decision in terms of Article 22 of 
the International Conuention on the Elimination 
of all Forms of Racial Discrimination, the con
sent of all parties to the dispute is necessary 
in each indiuidual case."

IRAQ10

U pon siqnat u r e :
“The Ministry for Foreign Affairs of the Repub

lic of Iraq hereby declares that signature for 
and on behalf of the Republic of Iraq of the Con
uention on the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination, which was adopted by the General
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Assembly of the Uniled Nations on 21 December
1965, as well as approual by the Arab States of 
the said Conuention and entry into it by thnir 
respectiue gouernments, shall in no way signify 
recognition of Israel or lead to entry by Lhe 
Arab States into such dealings with Israel as may 
be regulated by the said Conuention.

"Furthermore, the Gouernment of the Republic of 
Iraq does not consider itself bound by the p r o u i 
sions of article twenty-two of the Convention 
aforementioned and affirms its reservation that 
it does not accept the compulsory jurisdiction of 
the International Court of Justice prouided for 
in the said article."
Upon ratification:

1. The acceptance and ratification of the 
Conuention by Iraq shall in no way signify 
recognition of Israel or be conducive to 
entry by Iraq into such dealings with Israel 
as are regulated by the Co n u e n t i o n ; 13

2. Iraq doss not accept the prouisions of arti
cle 22 of the Conuention, concerning the 
compulsory jurisdiction of the International 
Court of Justice. The Republic of Iraq does 
not consider itself to be bound by the 
provisions of article 22 of the Conuention 
and deems it necessary that in all cases the 
approual of all parties to the dispute be 
secured before the case is referred to the 
International Court of Justice.

ISRAEL

"The State of Israel does not consider itself 
bound by the provisions of article 22 of the said 
Conuention."

ITALY

Declaration made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
(a) The positive measures, provided for in 

article 4 of the Convention and specifically de
scribed in sub-paragraphs (a) and (b) of that ar
ticle. ' designed to eradicate all incitement to, 
or acts of, discrimination, are to be interpre
ted, as that article provides, "with due regard 
to the principles embodied in the Universal 
Declaration of Human Rights and the rights 
expressly set forth in article 5" of the Conven
tion. Consequently, the obligations deriving from 
the aforementioned article 4 are not to jeopardi
ze the right to freedom of opinion and expression 
and the right to freedom of peaceful assembly and 
association which are laid down in articles 19 
and 20 of the Universal Declaration of Human 
Rights, were reaffirmed by the General Assembly 
of the United Nations when it adopted articles 19 
and 21 of the International Covenant on Ciuil and 
Political Rights, and are referred to in articles
5 (d) (uiii) and (ix) of the Conuention. In fact, 
the Italian Government, in conformity with the 
obligations resulting from Articles 55 (c) and 56 
of the Charter of the United Nations, remains 
faithful to the principle laid down in article 29 
(2) of the Uniuersal Declaration, which prouides 
that “in the exercise of his rights and freedoms, 
eueryone shall be subject only to such limita
tions as are determined by law solely for the 
purpose of securing due recognition and respect 
for the rights and freedoms of others and of

meeting the just requirements of morality, public 
order and the general welfare in a democratic 
s o c i e t y ."

(b) Effectiue remedies against acts of racial 
discrimination which violate his indiuidual 
rights and fundamental freedoms will be assured 
to everyone, in conformity w ith article 6 of the 
Conuention, by the ordinary courts within the 
framework of their respectiue jurisdiction. 
Claims for reparation for any damage suffered as 
a result of acts of racial discrimination must be 
brought against the persons responsible for the 
malicious or criminal acts which caused such: 
d a m a g e .

JAMAICA

"The Constitution of Jamaica entrenches and 
guarantees to euery person in Jamaica the funda
mental rights and freedoms of the indiuidual ir- 
respectiue of his race or place of origin, The 
Constitution prescribes judicial processes to be 
obserued in the euent of the violation of any of 
these rights whether by the State or by a privatt 
indiuidual. Ratification of the Conuention bj 
Jamaica does not imply the acceptance of obliga
tions going beyond the constitutional limits nor 
the acceptance of any obligation to introduce ju
dicial processes beyond those prescribed under 
the Constitution."

K U W A I T 10

"In acceding to the said Convention, the Gou
ernment of the State of Kuwait takes the uia 
that its accession does not in any way imply rec
ognition of Israel, nor does it oblige it to ap
ply the provisions of the Convention in respect 
of the said country.

"The Gouernment of the State of Kuwait does not 
consider itself bound by the prouisions of arti
cle 22 of the Conuention, under which any disputi 
between two or more States Parties with respect 
to the interpretation or application of the Con
uention is, at the request of any party to thi 
dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision, and it statei 
that, in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for re
ferring the dispute to the International Court of 
J u s t i c e ."

LEBANON

The Republic of Lebanon does not co n sid er 
itself bound by the provisions of article 22 of 
the Conuention, under which any dispute betuiee" 
two or more States Parties with respect to It* 
interpretation or application o f  the Convention 
is, at the request of any party to the dispute, 
to be referred to the International Court of Ju*' 
tice For decision, and it states that, in each 
indiuidual case, the consent of all States par
ties to such a dispute is necessary for referrinJ 
the dispute to the International Court of Justice-

LYBYAN ARAB JAMAHIRIYA10

"(a) The Kingdom of Libya does not consider it* 
self bound by the prouisions of article 22 of the 
Conuention, under which any dispute between W  
or more States Parties with respect to the inter-

Ilf»
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pretation or application of the Conuention is, at 
the request of any of the parties to the dispute, 
to be referred to the International Court of 
Justice for decision, and it states that, in each 
indiuidual case, the consent of all parties to 
such a dispute is necessary for referring tile 
dispute to the International Court of Justice.
“(b) It is understood that the accession to 

this Conuention does not mean in any uiay a recog
nition of Israel by the Gouernment of the Kingdom 
of Libya. Furthermore, no treaty relations uiill 
arise betuieen the Kingdom of Libya and Israel."

MADAGASCAR

The Government of the Malagasy Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 22 of the Conuention, under uihich any 
dispute betuieen tuio or more States Parties uiith 
respect to the interpretation or application of 
the Conuention is, at the request of any of the 
parties to the dispute, to be referred to the In
ternational Court of Justice for decision, and 
states that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court.

MALTA

Declaration made upon siqnature and confirmed 
upon ratification :
"The Gouernment of Malta wishes to state its 

understanding of certain articles in the C o n u e n 
tion.
"It interprets article 4- as requiring a party 

to the Conuention to adopt further measures in 
the fields couered by sub-paragraphs (a ) , (b) and
(c) of that article should it consider, with due 
regard to the principles embodied in the Uniuer
sal Declaration of Human Rights and the rights 
set forth in article 5 of the Conuention, that 
the need arises to enact 'ad hoc' legislation, in 
addition to or uariation of existing laui and 
practice to bring to an end any act of racial 
discrimination.
"Further, the Gouernment of Malta interprets 

the requirements in article 6 concerning ' repara
tion or satisfaction' as being fulfilled if one 
or other of these forms of redress is made auail- 
able and interprets 'satisfaction' as including 
*ny form of redress effectiue to bring the di s 
criminatory conduct to an end."

MONGOLIA

The Mongolian People's Republic states that the 
provision in article 17, paragraph 1, of the Co n 
tention whereby a number of States are depriued 

the opportunity to become Parties to the C o n 
vention is of a discriminatory nature, and it 
holds that, in accordance uiith the principle of 
the sovereign equality of States, the Conuention 
°n the Elimination of All Forms of Racial Dis 
crimination should be open to participation by 
*U interested States without discrimination or 
'«striction of any kind.
The Mongolian People's Republic does not con- 

•ider itself bound by the prouisions of article 
of the Convention, under uihich any dispute b e 

tween tuio or more States Parties uiith respect to

the interpretation or application of the Conuen
tion is, at the request of any of the parties to 
the dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision, and it states 
that, in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for re
ferral of the dispute to the International Court.

MOROCCO

The Kingdom of Morocco does not consider itself 
bound by the prouisions of article 22 of the Con
uention, under uihich any dispute betuieen tuio or 
more States Parties uiith respect Lo the interpre
tation or application of the Conuention is, at 
the request of any of the parties to the dispute, 
to be referred to the International Court of Jus
tice for decision. The Kingdom of Morocco states 
that, in each indiuidual case, the consent of all 
parties to such a dispute is necessary for refer
ring the dispute to the International Court of 
Justice.

MOZAMBIQUE
Reseruation

The People's Republic of Mozambique does not 
consider to be bound by the prouision of article
22 and wishes to re-state that for the submission 
of any dispute to the International Court of 
Justice for decision in terms of the said article, 
the consent of all parties to such a dispute is 
necessary in each indiuidual case.

NEPAL

"The Constitution of Nepal contains prouisions 
for the protection of indiuidual rights, inclu
ding the right to freedom of speech and expres
sion, the right to form unions and associations 
not motiuated by party politics and the right to 
freedom of professing his/her own religion; and 
nothing in the Conuention shall be deemed to re
quire or to authorize legislation or other action 
by Nepal incompatible with the prouisions of the 
Constitution of Nepal.

"His Majesty's Gouernment interprets article 4 
of the said Conuention as requiring a Party to 
the Conuention to adopt further legislatiue 
measures in the fields couered by sub-paragraphs
(a), (b) and (c.) of that article only insofar as 
His Majesty's Gouernment may consider, with due 
regard to the principles embodied in the 
Uniuersal Declaration of Human Rights, that some 
legis- latiue addition to, or uariation of, 
existing law and practice in those fields is 
necessary for the attainment of the end specified 
in the earlier part of article 4. His Majesty's 
Gouernment in- terprets the requirement in 
article 6 concerning 'reparation or satisfaction' 
as being fulfilled if one or other of these forms 
of redress is made auailable; and further 
interprets 'satisfaction' as including any form 
of redress effectiue to bring the discriminatory 
conduct to an end.

"His Majesty's Gouernment does not consider it
self bound by the prouision of article 22 of the 
Conuention under which any dispute between two or 
more States Parties with respect to the interpre
tation or application of the Conuention is, at 
the request of any of the parties to the dispute, 
to be referred to Lhe International Court of Jus
tice for decision."

Ill
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PAPUA N E W  GUINEA

R e s e r u a t i o n
"The G o u e r n m e n t  of Papua Ne w  Guinea interprets 

Article 4 of the Conuen t i o n  as requiring a party 
to the C o n u e n t i o n  to adopt further legislatiue 
m easures in the areas couered by subparagraphs
(a), (b) and (c) of that Article only in so far 
as it may consider w i t h  due regard to the prin
ciples contained in the Universal Declaration set 
out in Article 5 of the Conuention that some 
l e g islatiue add i t i o n  to, or uariation of existing 
l a w  and practice, is necessary to give effect to 
the prouisions of Article 4. In addition, the 
C o n s t i t u t i o n  of Papua N e w  Guinea guarantees cer
tain f u n d amental rights and freedoms to all per
sons i r r e s p e c t i u e  of their race or place of 
origin. The Constitution also prouides for 
judicial protec t i o n  of these rights and freedoms. 
Acceptance of this Conuention does not therefore 
indicate the acceptance of obligations by the Gou- 
uernment of Papua New Guinea which go beyond those 
prouided by the Constitution, nor does it indica
te the acceptance of any obligation to introduce 
judicial process beyond that prouided by the 
Constitution". (The reseruation was circulated by 
the Secretary-General on 22 February 1982)®

POLAND

The Polish People's Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 22 of 
the Conuention.

The Polish People's Republic considers that the 
prouisions of article 17, paragraph 1, and article
18, paragraph 1, of the International Conuention 
on the Elimination of All Forms of Racial D i s c r i 
mination, w h i c h  make it impossible for many States 
to become parties to the said Conuention, are of 
a discriminatory nature and are incompatible with 
the object and purpose of that Conuention.

The Polish P e o p l e’s Republic considers that, in 
accordance with the principle of the souereign 
equality of States, the said Conuention should be 
open for participation by all States without any 
discrimination or restrictions whatsoeuer.

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania declares that 
it does not consider itself bound by the proui
sions of article 22 of the International Conuen
tion on the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination, whereby any dispute between two 
or more States Parties with respect to the i n t e r 
pretation or application of the Conuention which 
is not settled by negotiation o r . by the proce
dures expressly prouided for in the Conuention 
shall, at the request of any of the parties to 
the dispute, be referred to the International 
Court of Justice.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to the Inter
national Court of Justice only w ith the consent 
of all parties to the dispute in each individual 
case. ,

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania declares that the prouisions of arti
cles 17 and 18 of the International Conuention on 
the Elimination of All Forms of Racial Discrimi

nation are not in accordance with the principle 
that multilateral treaties, the aims and objetfi- 
ues of which concern the world community as a 
whole, should be open to participation by all 
States.

RWANDA

The Rwandese Republic does not consider itself 
as bound by article 22 of the Conuention.

SPAIN

With a reseruation in respect of the whole of , 
article 22 (jurisdiction of the International ' 
Court of J u s t i c e ) .

SYRIAN ARAB R E PUBIIC 10

1. The accession of the Syrian Arab Republic to 
this Conuention shall in no way signify recogni
tion of Israel or entry into a relationship uiith 
it regarding any matter regulated by the said 
C o n u e n t i o n .

2. The Syrian Arab Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 22 of 
the Conuention, under which any dispute betuieen 
two or more States Parties with respect to the 
interpretation or application of the Conuention 
is, at the request of any of the Parties to the 
dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision. The Syrian Arab 
Republic states that, in each indiuidual case, 
the consent of all parties to such a dispute is 
necessary for referring the dispute to the 
International Court of Justice.

T O N G A 14

Reseruation:
“To the extent, [...], that any law relating to 

land in Tonga which prohibits or restricts the 
alienation of land by the indigenous inhabitants 
may not Fulfil the obligations referred to in 
article 5 (d) (u), [...], the Kingdom of Tonga 
reserues the right not to apply the Conuention to 
T o n g a .
Declaration:

"Secondly, the Kingdom of Tonga wishes to state 
its understanding of certain articles in the Con
uention. It interprets article 4 as requiring a 
party to the Conuention to adopt further legisla- ’ 
tiue measures in the fields couered by sub- 
paragraphs (a), (b) and (c) of that article onlj 
in so far as it may consider with due regard to 
the principles embodied in the Uniuersal Declara
tion of Human Rights and the rights expressly set 
forth in article 5 oF the Conuention (in particu
lar the right to freedom of opinion and expres
sion and the right to freedom of peaceful assem
bly and association) that some legislatiue addi
tion to or uariation of existing law and practice 
in those fields is necessary for the attainment 
of the end specified in the earlier part of arti
cle 4. Further, the Kingdom of Tonga interprets 
the requirement in article 6 concerning 'repara
tion or satisfaction' as being fulfilled if one 
or other of these forms of redress is made auail' 
able and interprets 'satisfaction' as includinî 
any form of redress effectiue to . bring the dis* 
criminatory conduct to an end. In addition il
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interprets article 20 and the other related p r o - 
risions of Part III of the Conuention as meaning 
that if a reseruation is not accepted the State 
■akin? the reseruation does not become a Party to 
the Conuention.
"Lastly, the Kingdom of Tonga maintains its po- 

; sition in regard to article 15. In its uieui this 
article is discriminatory in that it establishes 

; a procedure for the receipt of petitions relating 
to dependent territories while making no compara
ble provision for States without such territories. 
Moreover, the article purports to establish a 
procedure applicable to tha dependent territo
ries of States whether or not those States 
have become parties to the Conuention. His 
Majesty's Gouernment haue decided that the King
dom of Tonga should accede to the Conuention, these 
objections notwithstanding because of the import
ance they attach to the Conuention as a whole."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBI. IC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic states 
that the prouision in article 17, paragraph 1, of 
the Conuention on the Elimination of All Forms of 
'Racial Discrimination whereby a number of States 
are depriued of the opportunity to become Parties 
to the Conuention is of a discriminatory nature, 
and hold that, in accordance with the principle 
of the souereign equality of States, the 
Conuention should be open to participation by all 
interested States without discrimination or re
striction of any kind.
The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 22 of the Conuention, under which any 
dispute between two or more States Parties with 
respect to the interpretation or application of 
the Conuention is, at the request of any of the 
parties to the dispute, to be referred to the In
ternational Court of Justice for decision, and 
states that, ■ in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court, :

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics states 
that the prouision in article 17, paragraph 1 , of 
the Conuention on the Elimination of All Forms of 
Racial Discrimination whereby a number of States 
•re depriued of the opportunity to become Parties 
to the Conuention is of a discriminatory nature, 
and hold that, in accordance w ith the principle 
of the souereign equality of States, the C o n u e n 
tion should be open to participation by all in
terested States without discrimination or re
striction of any kind.
The Union of Souiet Socialist Republics does 

not consider itself bound by the prouisions of 
•rticle 22 of the Conuention, under which any 
dispute betuieen two or more States Parties with 
respect to the interpretation or application of 
the Conuention is, at the request of any of the 
Parties to the dispute, to be referred to the In
ternational Court of Justice for decision, and 
Uates that, in each indiuidual case, the consent 
of all parties to such a dispute is necessary for 
referral of the dispute to the International 
Court. ,

'UNITED ARAB EMIRAIES 10

“The accession of lhe United Arab Emirates tc> 
this Conuention shall in no way amount to recog
nition of nor the establishment of any treaty re
lations with Israel."

UNITED KINGDOM OT GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon siqnature:
Subject to the following reseruation and inter- 

pretatiue statements:
"First, in the present circumstances deriuing 

from the usurpation of power in Rhodesia by the 
illegal régime, the United Kingdom must sign sub
ject to a reseruation of the right not to apply 
the Conuention to Rhodesia unless and until the 
United Kingdom informs the Secretary-General of 
the United Nations that it is in a position to 
ensure that the obligations imposed by the Con
uention in respect of that territory can be fully 
implemented.

"Secondly, the United Kingdom wishes to state 
its understanding of certain articles in the C o n 
vention. It interprets article 4 as requiring a 
party to the Conuention to adopt further legisla
tiue measures in the fields couered by sub-para
graphs (a), (b) and (c) of that article only in 
so far as it may consider with due regard to the 
principles embodied in the Uniuersal Declaration 
of Human Rights and the rights expressly set 
forth in article 5 of the Conuention (in particu
lar the right to freedom of opinion and expres
sion and the right to freedom of peaceful assem
bly and association) that some legislatiue addi
tion to or uariation of existing law and practice 
in those fields is necessary for the attainment 
of the end specified in the earlier part of arti
cle 4. Further, the United Kingdom interprets the 
requirement in article 6 concerning "reparation 
or satisfaction" as being fulfilled if one or 
other of these forms of redress is made auailable 
and interprets "satisfaction" as including any 
form of redress effectiue to bring the discrimi
natory conduct to an end. In addition it inter
prets article 20 and the other related prouisions 
of Part III of the Conuention as meaning that if 
a reseruation is not accepted the State making 
the reseruation does not become a Party to the 
Conuention.

"Lastly, the United Kingdom maintains its posi
tion in regard to article 15. In its uiew this 
article is discriminatory in that it establishes 
a procedure for the receipt of petitions relating 
to dependent territories while making no compara
ble prouision for States without such territo
ries. Moreouer, the article purports to establish 
a procedure applicable to the dependent territo
ries of States whether or not those States haue 
become parties to the Conuention. Her Majesty's 
Gouernment haue decided that the United Kingdom 
should sign the Conuention, these objections 
notwithstanding, because of the importance they 
attach to the Conuention as a whole."
Upon ratification:

“First, the reseruation and interpretatiue 
statements made by the United Kingdom at the time 
of signature of the Conuention are maintained. 

"Secondly, the United Kingdom does not regard
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the C o m m o n w e a l Lh Immigrants Acts. 1962 and 1968, 
or their application, as involving any racial 
discrimination within the meaning of paragraph 1 
of article I, or any other provision of the 
Convention, and fully reserves its right to 
continue to apply those Acts.

"Lastly, to the extent if any, that any law 
relating to election in Fiji may not fulfil the 
obligations referred to in article 5(c), that any 
laui relating to land in Fiji which prohibits or 
restricts the alienation of land by the indige
nous inhabitants may not fulfil the obligations 
referred to in article 5(d)(v), or that the 
school system of Fiji may not fulfil the obliga
tions referred to in articles 2, 3 or 5(e) (v), 
the United Kingdom reserues the right not to 
apply the Convention to Fiji.".

UNITED STATES OF AMERICA

"The Constitution of the United States contains 
provisions for the protection of individual 
rights, such as the right of free speech, and 
nothing in the Convention shall be deemed to r e 
quire or to authorize legislation or other action 
by the United States of America incompatible with 
the provisions of the Constitution of the United 
States of America."

uitr n a m

O é c l a r a t i o n :
( H ’ The Government of the Socialist Republic of 

Uiet Na m  declares that the prouisions of article 
17(1) and of article 18(1) of the Conuention 
whereby a number of States are depriued of the 
opportunity of becoming Parties to the said Con
vention are of a discriminatory nature and it 
considers that, in accordance w ith Lhe principle 
of the sovereign equality of States, the Conuen
tion should be open to participation by all 
States without discrimination or restriction of 
any kind. (The reservation was circulated by the 
Secretary-General on 10 August 1982.)6

Reservation:
(2) The Gouernment of the Socialist. Republic of 

Uiet Na m  does not consider itself bound by the 
prouisions of article 22 of the Conuention and 
holds that, for any dispute with regard to the 
interpretation or application of the Convention 
to be brought before the International Court of 
Justice, the consent of all parties to the 
dispute is necessary.

O b jections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification, accession or succession.)

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

29 December 1983
The ratification of the aboue-mentioned Inter

national Conuention by the so-called "Gouernment 
of Democratic Kampuchea" - the Pol Pot clique of 
hangmen overthrown by the Kampuchean people - is 
completely unlawful and has no legal force. Only 
the representatives authorized by the State 
Council of the People's Republic of Kampuchea can 
act in the name of Kampuchea. There is only one 
State of Kampuchea in the world - the People's 
Republic of Kampuchea, which has been recognized 
by a large number of countries. All power in 
this State is entirely in the hands of its only 
lawful Government, the Government of the People's 
Republic of Kampuchea, which has the exclusiue 
right, to act in the name of Kampuchea in the 
international arena, including the right to 
ratify international agreements prepared within 
the United Nations.

Nor should one fail to obserue that the farce 
involving the ratification of the above-mentioned 
international conuention by a clique representing 
no one mocks the norms of law and morality and is 
a direct insult to the memory of millions of 
Kampuchean uictims of the genocide committed 
against the Kampuchean people by the Pol Pot Sary 
régime. The entire international community if 
familiar with the bloody crimes of that puppet 
clique.

CZECHOSLOUAKIA

12 March 198*
"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 

Republic as a party to the International Conven

tion on the Elimination of all Forms of Racial 
Discrimination, opened for signature in New York 
on 7 March 1966, does not recognize any legal 
effects of the instrument of ratification of the 
Conuention deposited with the Secretary-Generalof 
the United Nations on 28 November 1983 by the 
so-called government of 'Democratic Kampuchea'.

The Czechoslovak Socialist Republic recognizes 
the Government of the People's Republic of 
Kampuchea as the sole representatiue of the 
Kampuchean people which alone is entitled to 
represent and defend the interests of the 
People's Republic of Kampuchea in bilateral or 
multilateral international relations and to act 
as a party to international treaties and 
agreements.

For the above-stated reasons, the Czechoslouak 
Socialist Republic does not recognize any right 
of the gouernment of the so-called 'Democratic 
Kampuchea' to act and to assume international 
obligations in the name of the Kampuchean people-'

ETHIOPIA

25 January 1***
"The Prouisional Military Gouernment of 

Socialist Ethiopia should like to reiterate that 
the Government of the People's Republic of 
Kampuchea is the sole legitimate representati#* 
of the People of Kampuchea and as such it alone 
has the authority to act on behalf of Kampuchea.

The Provisional Military Gouernment °f 
Socialist Ethiopia, therefore, considers tM 
ratification of the so-called "Gouernment of 
Democratic Kampuchea" to be null and uoid."
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FRANCE.

lft May 1984
The Government of the French Republic, which 

does not recognize the coalition gouernment of 
the Democratic; Cambodia, declares that the 
instrument of ratification by the coalition 
gouernment of Democratic Cambodia of the 
[International] Conuention on the Elimination of 
dll Forms of Racial Discrimination, opened for 
signature at New York on 7 March 2966, is without 
effect, ■

GERMAN DEMOCRATIC REPURI.IC

26 April 1984
“The German Democratic Republic does not recog

nize , the so-called Coalition Gouernment of 
Democratic Kampuchea and therefore regards its 
instrument of ratification concerning the Inter
national Convention on the Elimination of All 
Forms of Racial Discrimination of [7 March 1966] 
as being without legal force. The only legitimate 
representatiue of the people of Kampuchea is the 
Government of the People's Republic of Kampuchea. 
It as the exclusiue right to act. in the name of 
Kampuchea in the international arena, including 
the right to sign and to ratify international 
agreements."

MONGOLIA

7 June 1984
"The Gouernment of the Mongolian People's 

Republic considers that only the People's Revolu
tionary Council of Kampuchea as the sole au
thentic and lauiful representative of the 
Kampuchean people has the right to assume inter
national obligations on behalf of the Kampuchean 
people. Therefore the Gouernment of the 
Mongolian People's Republic considers that the 
ratification of the International Convention on 
the Elimination of All Forms of Racial Discrimi
nation by the so-called Democratic Kampuchea, a 
regime that ceased to exist as a result of the 
people's reuolution in Kampuchea, is null and 
void." .

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

17 January 1984
The ratification of the aboue-mentioned intei— 

national conuention by the Pol Pot-Ieng Sary 
clique, uihich is guilty of the annihilation of 
millions of Kampucheans and which was overthrown 
in 1979 by the Kampuchean people, is thoroughly 
illegal and has no juridical force. There is only 
one Kampuchean State in the World, namely, the 
People's Republic of Kampuchea. All authority in 
this State is vested wholly in its sole legitimate 
gouernment, the Gouernment of the People's 
Republic of Kampuchea. This Government alone has

the exclusive right to speak on behalf of 
Kampuchea at the International level, while the 
supreme organ of State pouier, the State Council 
of the People's Republic of Kambpuchea has the 
exclusive right to ratify international agreements 
drawn up within the framework of the United 
N a t i o n s .

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

28 December 1983
The ratification of the above-mentioned inter

national convention by the so-called “Government 
of Democratic Kampuchea" - the Pol Pot-Ieng Sary 
clique of hangmen overthrown by the Kampuchean 
people - is completely unlawful and has no legal 
force. Only the representatives authorized by 
the State Council of the People's Republic of 
Kampuchea can act in the name of Kampuchea. 
There is only one State of Kampuchea in the world
- the People's Republic of Kampuchea - , which 
has been recognized by a large number of 
countries. All power in this State is entirely 
in the hands of its only lawful Gouernment, the 
Government of the People's Republic of Kampuchea^ 
which has the exclusive right to ratify interna
tional agreements prepared within .the United 
Nations.

Nor should one fail to obserue that the farce 
involving the ratification of the above-mentioned 
international convention by a clique representing 
no one mocks the norms of law and morality and is 
direct insult to the memory of millions of 
Kampuchean victims of the genocide commited 
against the Kampuchean People by the Pol Pot-Ieng 
Sary régime.

UIET NAM

29 February 1984
"The Government of the Socialist Republic of 

Uietnam considers that only the Gouernment of the 
People's Republic of Kampuchea, which is the sole 
genuine and legitimate representatiue of the 
Kampuchean People, is empowered to act in their 
behalf to sign, ratify or accede to international 
conuentions.

The Gouernment of the Socialist Republic of 
Uietnam rejects as null and void the ratification 
of the aboue-mentioned international Conuention 
by the so-called ''Democratic Kampuchea" - a 
genocidal regime ouerthrown by the Kampuchean 
people since January 7, 1979.

Furthermore, the ratification of the Convention 
by a genocidal regime, which massacred more than 
3 million Kampuchean people in gross violation of 
fundamental standards of morality and interna
tional laws on human rights, simply plays down 
the significance of the Conuention and jeopardi
ses the prestige of the United Nations."
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De cla r a t i o ns r e c ognizing the competence jof the C o m m ittee on the Elimination _o i_Racia_l 
Dis c r i m i nation ina ccordance uiith a rticle 14 of the Co n u e n t ion*^

(Unless otheruiise indicated the declaration was made upon ratification, acce s s i o n  or succession.)

COSTA RICA
8 January 1974

Costa Rica recognizes the competence of the 
C ommittee on the Elimination of Racial Discrimi
nation established under article 8 of the Con v e n 
tion on the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination, in accordance with article 14 of 
the Convention, to receive and consider communi
cations from individuals or groups of individuals 
uiithin its jurisdiction claiming to be victims of 
a violation by the State of any of the rights set 
forth in the Convention.

DENMARK

11 October 1985
. . . Denmark recognizes the competence of the 

Committee on the Elimination of Racial Discrimi
nation to received and consider communications 
from individuals or gropus of indiuiduals uiithin 
Danish jurisdiction claiming to be victims of a 
violation by Denmark of any of the rights set 
forth in the Convention, uiith the reseruation 
that the Committee shall not consider any commu
nications unless it has ascertained that the same 
matter has not been, and is not being, examined 
under another procedure of international investi
gation or settlement.

FRANCE

16 August 1982
IThe Government of the French Republic decla

res], in accordance with article 14 of the Inter
national Conuention on the Elimination of all 
Forms of Racial Discrimination opened for signa
ture on 7 March 1966, [that it] recognizes the 
competence of the Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination to received and consider 
communications from individuals or groups of 
individuals within French jurisdication that 
either by reason of acts or omissions, events or 
deeds occurring after IB August 1982, or by 
reason of a decision concerning the acts or omis
sions, events or deeds after the said date, would 
complain of being victims of a violation, by the 
French Republic, of one of the rights mentioned 
in the Conuention.

ECUADOR
18 March 1977

The State of Ecuador, by uirtue of Article of 
the International Conuention on the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, recognizes 
the competence of the Committee on the Elimination 
of Racial Discrimination to receiue and consider 
communications from indiuiduals or groups of 
indiuiduals within its jurisdiction claiming to 
be uictiins of a uiolation of the rights set forth 
in the aboue-mentioned Conuention.

ICELAND

10 August 1981
"In accordance with article 14 of the Interna

tional Convention on the Elimination of All Form 
of Racial Discrimination which was opened for 
signature in Ne w  York on 7 March 1906 that 
Iceland recognizes the competence of the Commit
tee on the Elimination of Racial Discrimination 
to receive and consider communication from indi
viduals or groups or individuals within the ju
risdiction of Iceland claiming to be uictims of a 
violation by Iceland of any of the rights set 
forth in the Convention, with the reseruation 
that the Committee shall not consider any commu
nication from an individual or group of indiuidu
als unless the Committee has ascertained that the 
same matter is not being examined or has not been 
examined under another procedure of international 
investigation or settlement."

ITALY

5 May 197»
With reference to article 14, paragraph 1, of 

the International Convention on the Elimination 
of All Forms of Racial Discrimination, opened for 
signature at Ne w  York on 7 March 1966, the Gou
ernment of the Italian Republic recognizes the 
competence of the Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination, established by the afore
mentioned Convention, to receiue and consider 
communications from indiuiduals or groups of in
dividuals uiithin Italian jurisdiction claiming to 
be uictims of a violation by Italy of any of the 
rights set forth in the Convention.

The Government of the Italian Republic recog
nizes that competence on the understanding that 
the Committee on the Elimination of Racial Dis
crimination shall not consider any communication 
without ascertaining that the same matter is not 
being considered or has not already been 
considered by another international body of 
investigation or settlement.

NETHERLANDS

In accordance with article 14, paragraph 1. 
the Convention on the Elimination of All Forms o' 
Racial Discrimination concluded at Neui York on* 
March 1966, the Kingdom of the Netherlands recog
nizes, for the Kingdom in Europe, Surinam and tw 
Netherlands Antilles, the competence of the Com
mittee for the Elimination of Racial Discrimin»' 
tion to receiue and consider communications fro* 
indiuiduals or groups of indiuiduals within il’ 
jurisdiction claiming to be uictiins of a viol»' 
tion; by the Kingdom of the Netherlands, of 
of the rights set forth in the above-mention^ 
C o n u e n t i o n .
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NORWAY

23 January 1976
•The Norwegian Gouernment recognizes the 

competence of the Committee on the Flimination of 
lacial Discrimination to receiue and consider 
communications from indiuiduals or groups of in
dividuals within the jurisdiction of Norway 
claiming; to: be victims of a uiolation by Norway 
of anyi of. the rights set forth in the Interna
tional Conuention of 21 Oecember 1965 on the 
Elimination of : fill Forms of Racial Discrimination 
according to article 14 of the said Conuention, 
with the reseruation that the Committee shall not 
consider any communication from an indiuidual or 
group of indiuiduals unless the Committee has as 
certained that the same matter is not being 
examined ; or has' not ■ been examined under another 
procedure of international inuestigation or set
tlement."

i;.‘ 'PERU ■ '

27 Nouember 1984
- [lhe Gouernment of the Republic of Peru declar
es] that, in accordance with its policy of full 
respect for human rights and fundamental freedoms, 
without distinctions as to race, sex, language or 
religion, and uiith the aim of strengthening the 
international instruments on the subject, Peru 
recognizes thé competence of the Committee on the 
Elimination' of Racial Discrimination to receiue 
and consider communications from indiuiduals or 
groups of- indiuiduals within its jurisdiction, 
who claim' to be uictims of uiolations of any of 
the rights set forth in the Conuention on the 
(linination of fill Forms of Racial Discrimination, 
in conformity with the prouisions of article 14 of 
the Conuention.

NOUS:

M  Article 19 of the Conuention prouides that 
the Conuention shall enter into force on the 
thirtieth day'after the date of deposit with the 
Secretary-General of the United Nations of the 
tuienty-seuenth instrument of ratification or 
instrument of accession. On 5 December 1968, the 
Government of Poland deposited the tuienty-seuenth 
instrument. Howeuer, among those instruments there 
«re some uihich contained a reseruation and there
fore mere subject to the prouisions of article 20 
«f the Conuention allowing States to notify 
objections within ninety days from the date of 
circulation by the Secretary-General of the 
reseruations. In respect of two such instruments, 
tanely those of Kuwait and Spain, the ninety-day 
Period had not yet expired on the date of deposit 
of the twenty-seventh instrument. The reseruation 
contained in one further instrument, that of 
India, had not yet been circulated on that date, 
•nd the tuienty-seuenth instrument itself, that of 
Poland, contained a reseruation; in respect of 
these two instruments the ninety-day period would 
only begin to run on the date of the Secretary- 
Ceneral’s notification of their deposit. There
fore, in that notification, which was dated 13 
Oecember 1968, the Secretary-General called the 
•ttention of the interested Stales to the 
situation and stated the following: .

SENEGAL

3 December 1982
... ln accordance with [article 14], the 

Government of Senegal declares that it recognizes 
the competence of the Committee (on the 
Elimination of Racial Discrimination) to receiue 
and consider communications from indiuiduals 
within its jurisdiction claiming to be uictims of 
a uiolation by Senegal of any of the rights set 
forth in the Conuention on the Elimination of fill 
Forms of Racial Discrimination.

SWEDEN

". . . Sweden recognizes the competence of the 
Committee on the Elimination of Racial Discrimi
nation to receiue and consider communications from 
indiuiduals or groups of indiuiduals within the 
jurisdiction of Sweden claiming to be uictims of 
a uiolation by Sweden of any of the rights set 
forth in the Conuention, with the reseruation that 
the Committee shall not consider any communication 
from an indiuidual or a group of indiuiduals 
unless the Committee has ascertained that the same 
matter is not being examined or has not been 
examined under another procedure of international 
inuestigation or settlement."

URUGUAY

11 September 1972 
The Gouernment of Uruguay recognizes the com

petence of the Committee on the Elimination of 
Racial Discrimination, under article 14 of the 
Co n u e n t i o n .

"It appears from the prouisions of article
20 of the Conuention that it would not be 
possible to determine the legal effect of the 
four instruments in question pending the expiry 
of the respectiue periods of time mentioned in 
the preceding paragraph.

"Hauing regard to the aboue-mentioned 
consideration, the Secretary-General is not at 
the present time in a position to ascertain the 
date of entry into force of the Conuention." 
Subsequently, in a notification dated 17 March 

1969, the Secretary-General informed the 
interested States; (a) that within the period of 
ninety days from the date of his preuious notifi
cation he had receiued an objection from one State 
to the reseruation contained in the instrument of 
ratification by the Gouernment of India; and (b) 
that the Conuention, in accordance with paragraph
1 of article 19, had entered into force on 4 
January 1969, i.e., on the thirtieth day after the 
date of deposit of the instrument of ratification 
of the Conuention by the Gouernment of Poland, 
which was the twenty-seuenth instrument of rati
fication or instrument of accession deposited with 
the Secretary-General.

O fficial_Records of the General Assembly.
Tw e ntieth Session.__Supplement No. 14 (A/6014),
p. 47. "  ̂ ' ..........
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3/ The Conuention had preuiously been signed 
and ratified on behalf of the Republic of China 
on 31 March 1966 and 10 December 1970 respectiue
ly. See note concerning signatures, ratifications, 
accessions, etc. on behalf of China (note 2 in 
chapter 1 .1 ) .

With reference to the aboue-mentioned signature 
and/or ratification, communications haue been 
receiued by the Secretary-General from the 
Gouernments of Bulgaria (12 March 1971), Mongolia 
(11 January 1971), the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic (9 June 1971), the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic (21 April 1971) and the 
Union of Souiet Socialist Republics (18 January 
1971) stating that they considered the said 
signature and/or ratification as null and uoid, 
since the so-called "Gouernment of China" had no 
right to speak or assuma obligations on behalf of 
China, there being only one Chinese State, the 
People's Republic of China, and one Gouernment 
entitled to represent it, the Gouernment of the 
People's Republic of China.

In letters addressed to the Secretary-General 
in regard to the aboue-mentioned communications, 
the Permanent Representatiue of China to the Unit- 
ted Nations stated that the Republic of China, a 
souereign State and Member of the United Nations, 
had attended the twentieth regular session of the 
United Nations General Assembly, contributed to 
the formulation of the Conuention concerned, sign
ed the Conuention and duly deposited the instru
ment of ratification thereof, and that "any state
ments and reseruations relating to the aboue- 
mentioned Conuention that are incompatible with 
or derogatory to the legitimate position of the 
Gouernment of the Republic of China shall in no 
way affect the rights and obligations of the 
Republic of China under this Conuention".

Finally, upon depositary its instrument of 
accession, the Gouernment of the People's Republic 
of China made the following declaration : The 
signing and ratification of the said Conuention 
by the Taiwan authorities in the name of China are 
illegal and null and uoid.

M  In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declared that the Conuention 
"shall also apply to Land Berlin with effect from 
the date on uihich it enters into force for the 
Federal Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned declara
tion, the Secretary-General receiued communica
tions from the Gouernments of Bulgaria (16 
September 1969), Czechoslouakia (3 Nouember 1969), 
Mongolia (7 January 1970), Poland (20 June 1969), 
the Ukrainian Souiet Socialist . Republic (10 
Nouember 1969) and the Union of Souiet Socialist 
Republics (4 August 1969). The said communications 
are identical in essence, mutatis mutandis, to 
those referred in the second paragraph of note 2 
in chapter III.3.

On 27 December 1973, the Gouernment of the 
German Democratic Republic made in respect of the 
aboue-mentioned declaration a declaration which 
is identical in essence, m u tatis mutandis, to the 
one reproduced in Lhe fourth paragraph of note 2 
in chapter III.3. Subsequently, the Secretary- 
General receiued from the Gouernments of the 
Federal Republic of Germany (IS July 1974 and 19

September 1975), France, the United Kingdom and
l.he United States of America (17 June 1974- and 8 
July 1975), the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic (19 September 1974) and the Union of 
Souiet Socialist Republics (12 September 1974 and
8 December 1975), declarations identical in 
essence, m u tatis mutandis, to the corresponding 
ones reproduced in note 2 in chapter III.3.

With respect to the Associated States 
(Antigua, Dominica, Grenada, Saint Christopher- 
Neuis-Anguilla and Saint Lucia) and Territories 
under the territorial souereignty of the United 
Kingdom, as well as lhe State of Brunei, the 
Kingdom of Tonga and the British Solomon Islands 
Protectorate. ,

None of the States concerned hauing 
objected to the reseruation by the end of a 
periode of ninety days after the date when it uas 
circulated by the Secretary-General, the said 
reseruation is deemed to haue been permitted in 
accordance with the prouisions of article 20(1).

U  . In a communication receiued by the 
Secretary-General on 12 February 1973 _thi 
Permanent Representatiue of Israel to the Unitei 
Nations stated: "The Gouernment of Israel has 
noted the political character of a reseruatioi 
made by the Gouernment of the People's Democrats 
Republic of Yemen on that occasion. In the uiei 
of the Gouernment of Israel, this Conuention ii 
not the proper place for making such political 
pronouncements. Moreouer, that declaration cannot, 
in any uiay affect the obligations of the People1! 
Democratic Republic of Yemen already existing 
under general international law or under particu
lar treaties. The Gouernment of Israel will, ii 
so far as concerns the substance of the matter, 
adopt towards the Gouernment of the People's 
Democratic Republic of Yemen, an attitude ol 
complete reciprocity."

In a communication receiued on 4 October 
1972, the Gouernment of Denmark notified thi, 
Secretary-General that it w i thdrew the reseruatioi' 
made with regard to the implementation on tlx 
faroe Islands of the Conuention. For the text of 
the reseruation see United Nations, T reaty Series, 
uol. 820, p. 457.

The legislation by which the Conuention has beel 
implemented on the Faroe Islands entered inti 
force by 1 Nouember 1972, from which date thi 
withdrawal of the aboue reseruation becaw > 
e ffe c t i u e .

9/ In a notification receiued on 18 Januaf) 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdra» 
the declaration relating to Israel. For the text 
of the declaration see United Nations, Treat! 
S e r i e s . uol. 660, p. 318. The notification 
indicates 25 January 1980 as the effectiue date, 
of the withdrawal.

10^ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 10 July 1969, the Gouernment 
of Israel declared that it "has noted the politi
cal character of the declaration made by the 
Gouernment of Iraq on signing the abouf 
Conuention.
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In the view of the Government of Israel, the 
Convention is not the proper place for making such 
political pronouncements. The Government of Israel 
uiii, in so far as concerns the substance of lhe 
ratter, adopt towards the Government of Iraq an 
attitude of complete reciprocity. Moreover, it is 
the uieui of the Government of Israel that no legal 
relevance can be attached to those Iraqi state
ments uihich purport to represent the views of the 
other States".
Except for the omission of the last sentence, 

identical .communications in essence, m u tatis 
mutandis. uiere received by the Secretary-General 
from the Government of Israel as follows: on 
29 December 1966 in respect of the declaration 
made on signature of the Convention by the 
Gouernment of the United Arab Republic; on
16 August 1968 in respect of the declaration made 
on accession by the Government of Libya; on 
12 December 1968 in respect of the declaration 
Bade on accession by the Government of Kuwait; on
9 July 1969 in respect of the declaration made on 
accession by ■ the Government of Syria, and on
25 September 1974 in respect of the declaration 
made upon accession by the United Arab Emirates.

In a communication receiued subsequently, 
the Gouernment of France indicated that the first 
paragraph of the declaration did not purport to 
limit the obligations under the Convention in 
respect of the French Government, but only to 
record the latter's interpretation of article 4 
of the Convention.

12/ In a communication received on 24 February
1969, the Gouernmont of Pakistan notified Lhe 
Secretary-General that it "has decided not to 
accept the reservation made by the Gouernment of 
India in her instrument of ratification".

On 21 April 1970, the Secretary-General 
receiued the following notification from the 
Government of Israel: "With regard to the 
political declaration in the guise of a reserva
tion made on the occasion of the ratification of 
the above treaty, the Gouernment of Israel wishes 
to refer to its objection circulated by the 
Secretary-General in his letter [...] [see, note
1 0] and to maintain that objection".

By a notification receiued on 28 October 
1977, the Government of Tonga informed the 
Secretary-General that it has decided to withdraw 
only those reservations made upon accession 
relating to article 5 (c) in so far as it relates 
to elections, and reservations relating to 
articles 2, 3 and 5 (e) (v), in so far as these 
articles relate to education and training. For the 
text of the original reservation see United 
Nations, Treaty S e r i e s , uol. 829, p. 371.

The first ten declarations recognizing the 
competence of the Committee on the elimination of 
racial discrimination took effect on 3 Oecember 
1982, date of the deposit of the tenth declara
tion, according to article 14, paragraph 1 of the 
Convention.
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3. INTERNATIONA! COUENANT ON ECONOMIC, ROClAl AND CULTURAL R1GH1S 

0 dopt e d  by tho Gencral A s s e m b ly of the. U n i t ed Natlons on 16 December 1966

F.NTRY INTO FORCE: 3 January 1976, in accordance w ith article 2 7 . 1 
fil G IS I RAT 1 ON : 3 January 1976, No. 14531.
TLXT: Uni t e d  Nations, Treaty Series, wol. 993, p. 3.

Notej. The C o u e n a n t  wa s  opened for signature at. Neui York on 19 December 1966.

Ratification,
a cces s i o n  (a)

P a r ticipant S iqnature succession (d) Participant Siqnature

A f g h a n i s t a n  . . . 24 Jan 1983 a Japan ............. 30 May 1978

A l g eria ........... lO Dec 1968 Jordan .......... 30 Jun 1972

A r g e n t i n a  . . . . 19 Feb 1968 8 Aug 1986 Kenya .............

A u s t r a l i a  . . . . 18 Dec 1972 10 Dec 1975 Lebanon ..........

A u s tria .......... 10 Dec 1973 10 Sep 1978 Liberia .......... 18 Apr 1967

B arbados . . . . 5 Jan 1973 a Libyan Arab

B e l g i u m  ........... 10 Dec 1968 21 Apr 1983 Jamahiriya . .

B o liuia . . . . 12 Aug 1982 a Luxembourg . . . 26 Now 1974

B u lgaria . . . . 8 Oct 1968 21 Se p  1970 M a d a g a s c a r  . . . 14 Apr 1970

B y e l o r u s s i a n  SSR 19 Mar 1968 12 Now 1973 M a l i .............
C a m e r o o n  . . . . 27 Jun 1984 a M alta ............. 22 Oct 1968

Canada ........... 19 May 1976 a Mauritius . . . .

C entral African Mexico ..........

Republic . . . 8 May 1981 a M o ngolia . . . . 5 Jun 1968
C hile ............. 16 Sep 1969 10 Feb 1972 M o r occo .......... 19 Jan 19/7

C h i n a 2 Netherlands . . . 25 Jun 1969

C o l o m b i a  . . . . 21 Dec 1966 29 Oc t  1969 Neui Zealand . . . 12 Nou 1968
Co n g o  ............. 5 Oc t  1983 a Nicaragua . . . .
Costa Rica . . . 19 Dec 1966 29 Now 1968 Niger .............
Cyprus .......... 9 Jan 1967 2 Apr 1969 Norway .......... 20 Mar 1968
C z e c h o s l o u a k i a 7 Oct 1968 23 Dec 1975 Panama .......... 27 Jul 1976

Democratic P e r u ............. 11 Aug 1977

K a m p u c h e a 3 . . . 17 Oct 1980 Philippines . . . 19 Dec 1966
Democratic People' S Poland .......... 2 Ma r  1967

Republic of Korea 14 Sep 1981 a Portugal . . . . 7 Oct 1976
De m o cratic Yemen 9 Feb 1987 a Romania .......... 27 Jun 1968
Denmark .......... 20 M a r  1968 6 Jan 1972 Rwanda ..........
D ominican Republic 4 Jan 1978 a Saint Uincent and
E c u ador .......... 29 Sep 1967 6 Mar 1969 the Grenadines
Egypt ............. 4 Aug 1967 14 Jan 1982 San Marino . . .
El S a l u a d o r  . . . 21 Se p  1967 30 Now 1979 Senegal .......... 6 Jul 1970
Equatorial Guinea 26 Sep 1987 a Solomon Islands .
Finland .......... 11 Oct 1967 19 Aug 1975 Spain ............. 28 Sep 1976
France .......... 4 Nou 1980 a Sri Lanka . . . .
G a b o n  ............. 21 Jan 1983 â Sudan .............
Gambia .......... 29 Dec 1978 a Suriname . . . .
G e r m a n  Democratic Sweden .......... 29 Sep 1967

Republic . . . 27 Mar 1973 8 Now 1973 Syrian Arab
Germany, Federal Republic . . .

Republic o f 4 . . 9 Oct 1968 17 Dec 1973 T o g o .............
Greece .......... 16 May 1985 a Trinidad and
G u a t e m a l a  . . . . 19 May 1988 a Tobago . . . .
G u i n e a  .......... 28 Feb 1967 24 Jan 1978 Tunisia .......... 30 Apr 1968
G u y a n a .......... 22 Aug 1968 15 Feb 1977 Uganda ..........
Honduras . . . . 19 Dec 1966 17 Feb 1981 Ukrainian SSR . . 20 Mar 1968
Hungary .......... 26 Mar 1969 17 Jan 1974 Union of Sowiet
Iceland .......... 30 Dec 1968 22 Aug 1979 Socialist
India ............. 10 Apr 1979 a Republics . . . 18 Mar 1968
Iran (Islamic United Kinqdorn 16 Sep 1968

Republic of) 4 Apr 1968 24 Jun 1975 United Republic
I r a q .......... 18 Feb 1969 26 Jan 1971 of Tanzania . .
Ireland . . . . 1 Oct 1973 United States
Israel . . . . 19 Dec 1966 of America . . 5 Oct 1977
Italy .......... 18 Jan 1967 15 Sep 1978 Uruguay .......... 21 Feb 1967
J a maica . . . . 19 Dec 1966 3 Oct 19/5 Uenezuela . . . . 24 Jun 1969

Ratification, 
accession (a) 
succession jd)

21 Jun 1979 
28 May 197b 
1 Hay 1972 a 
3 Now 1972 à

15 May 1970 a 
18 Aug 1983 '
22 Sep 1971 ■
16 Jul 1974 a

12 Dec 1973 a
23 Mar 1981 â 
18 Nog 1974
3 May 1979

11 Dec 1978 
28 Dec 1978
12 Mar 1980 a
7 Mar 1986 i

13 Sep 1972
8 Mar 1977 

28 flpr 1978
7 Jun 1974 

18 Mar 1977 
31 Jul 1978
9 Dec 1974
16 Apr 1975 i

9 Nou 1981 a 
18 Oct 1985 i 
13 Feb 1978
17 Mar 1982 if
27 flpr 1977 '
11 Jun 1980 a
18 Mar 1986 a
28 Dec 1976 \ 

6 Dec 1971

21 Apr 1969 a 
24 May 1984 a

8 Dec 1978 ? 
18 Mar 1969 
21 Jan 1987 >
12 Nou 1973

16 Oct 1973 
20 May 1976

11 Jun 1976 !

1 Apr 1970 
10 May 1978

120



IU.3: Economic, social and cultural rights

Participant

Uiet Nam . 
Yugoslauia

Si q nature

8 Aug 1967

Ratification, 
accession (a\ 
succession (d)

24 Sep 1082 a
2 Oun 1971

Participant

Zaire . . . 
Zambia . .

Si gnature

Rat i f ieatiSD ±- 
accession (a) 
s u c ç e s s io n J ç L l

1 Nou 1976 a
10 Apr 1984 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications see hereinafter.)

AFGHANISTAN

Declaration: :
The presiding body of the Reuolutionary council 

of the Democratic Republic of Afghanistan 
declares that the prouisions of paragraphs 1 and 
3 of article 48 of the International Covenant on 
Ciuil and Political Rights and prouisions of 
paragraphs 1 and 3 of article 26 of the Interna
tional Covenant on Economic, Social and Cultural 
Kights, according to which some countries cannot 
join the aforesaid Couenants, contradicts the 
International character of the aforesaid treaties. 
Therefore, according to the equal rights to all 
States to souereignty, both Couenants should be 
left open for the purpose of the participation of 
all States.

BARBADOS

"The Gouernment of Barbados states that it 
reserves the right to postpone- 
"(a) The application of sub-paragraph (a) (1) 

of article 7 of the Couenant in so far as it con
cerns the prouision of equal pay to men and women 
for equal uiork;
"(b) The application of article 10(2) in so far 

as it relates to the special protection to be 
accorded mothers during a reasonable period dur
ing and after childbirth; and 
"(£.) The application of article 13(2) (a) of 

the Couenant, in so far as it relates to primary 
education; since, while the Barbados Gouernment 
fully accepts the principles embodied in the saine 
articles and undertakes to take the necessary

■ steps to apply them in their entirety, the prob
lems of implementation are such that full appli
cation of the principles in question cannot be 
guaranteed at this stage."

BELGIUM

Interoretatiue declaration:
1. With respect to article 2, paragraph 2, the 

Belgian Gouernment interprets non-discrimination 
as to national origin as not necessarily implying 
an obligation on States automatically to guaran
tee to foreigners the same rights as to their 
nationals. The term should be understood to 
refer to the elimination of any arbitrary behau- 
iour but not of differences in treatment based on 
objective and reasonable considerations, in con
formity with the principles prevailing in 
democratic societies.
2. With respect to article 2, paragraph 3, the 

Belgian Gouernment understands that this proui
sion cannot infringe the principle of fair com
pensation in Lhe euent of expropriation or 
nationalization.

BULGARIA

"The People's Republic of Bulgaria deems it 
necessary to underline that the prouisions of ar
ticle 48, paragraphs 1 and 3, of the Internation
al Couenant on Ciuil and Political Rights, arid 
article 26, paragraphs 1 and 3, of the Interna
tional Couenant on Fconomic, Social and Cultural 
Rights, under which a number of States are depri
ued of the opportunity to become parties to the 
Couenants, are of a discriminatory nature. These 
prouisions are inconsistent with the uery nature 
of the Couenants, which are uniuersal in charac
ter and should be open for accession by all 
States. In accordance with the principle of soue
reign equality, no State has the right to bar 
other States from becoming parties to a couenant 
of this kind."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Declaration made upon siqnature and confirmed upon 
ratification:
The Byelorussian Souiet Socialist Republic de

clares that the prouisions of paragraph 1 of ar
ticle 26 of the International Couenant on Econo
mic, Social and Cultural Rights and of paragraph
1 of article 4-8 of the International Couenant on 
Ciuil and Political Rights, under which a number 
of States cannot become parties to these Coue
nants, are of a discriminatory nature and consi
ders that the Couenants, in accordance with the 
principle of souereign equality of States, should 
be open for participation by all States concerned 
without any discrimination or limitation.

CONGO
Reseruation:

The Gouernment of the People's Republic of the 
Congo declares that it does not consider itself 
bound by the prouisions of article 13, paragraphs 
3 and 4 . . .

Paragraphs 3 and 4 of article 13 of the Inter
national Couenant on Economic, Social and Cultu
ral Rights embody the principle of freedom of 
education by allowinq parents the liberty to 
choose for their children schools other than 
those established by the public authorities. 
Those prouisions also authorize indiuiduals to 
establish and direct educational institutions.

In our country, such prouisions are inconsis
tent uiith Lhe principle of nationalization of 
education and with the monopoly granted to the 
State in that area.

121



IU.3: Economic, social and cultural rights

CZECHOSLOVAKIA

Upon siqnature:
The Czechoslovak Socialist Republic declares 

that the prouisions of article 26, paragraph 1 , 
of the International Covenant on Economic, Social 
and Cultural Rights are in contradiction with the 
principle that all States have Lhe right to 
become parties to multilateral treaties govern
ing matters of general interest.
Upon ratification:

The provision of a article 26, paragraph 1, of 
the Couenant is in contradiction uiith the princi
ple that all States have the right to become p a r 
ties to multilateral treaties regulating matters 
of general interest.

DEMOCRATIC YEMEN

The accession of the People's Democratic Repub
lic of Yemen to this Couenant shall in no way 
signify recognition of Israel or serue as grounds 
for the establishment of relations of any sort 
with Israel.

DENMARK6

"The Gouernment of Denmark cannot, for the time 
being, undertake to comply entirely uiith the 
provisions of Article 7 (d) on remuneration for 
public holidays."

FRANCE

Declarations
(1) The Government of the Republic considers 

that, in accordance with Article 103 of the C h a r 
ter of the United Nations, in case of conflict 
between its obligations under the Couenant and 
its obligations under the Charter (especially Ar
ticles 1 and 2 thereof), its obligations under 
the Charter will prevail.

(2) The Government of the Republic declares 
that articles 6 , 9, 11 and 13 are not to be in
terpreted as derogating from provisions governing 
the access of aliens to employment or as estab
lishing residence requirements for the alloca
tion of certain social benefits.

(3) The Government of the Republic declares 
that it will implement the provisions of article
8 in respect of the right to strike in conformity 
with article 6 , paragraph 4, of the European 
Social Charter according to the interpretation 
thereof giuen in the annex to that Charter.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic considers that 
article 26, paragraph 1, of the Covenant runs 
counter to the principle that all States which 
are guided in their policies by the purposes and 
principles of the United Nations Charter haue the 
right to become parties to conuentions which 
affect the interests of all States.

The German Democratic Republic has ratified the 
two Couenants in accordance with the policy it 
has so far pursued with the view to safeguarding 
human rights. It is convinced that these 
Couenants promote the world-wide struggle for the 
enforcement of human rights, which is an integral

part of the struggle for the maintenance and 
strengthening of peace. On the occasion of the 
2 Bth anniversary of the Uniuersal Declaration of 
Human Rights it thus contributes to the peaceful 
international cooperation of states, to the pro
motion of human rights and to the joint struggle 
against their uiolation by agqressiue policies, 
colonialism and apartheid, racism and other form 
of assaults on the right of the peoples to self- 
determination.

The Constitution of the German Democratic 
Republic guarantees the political, economic, 
social and cultural rights to every citizen inde
pendent of race, sex and religion. Socialist 
democracy has created the conditions for euerj 
citizen not only to enjoy these rights but also 
take an active part in their implementation and 
enforcement.

Such fundamental human rights as the right to 
peace, the right to uiork and social security, the 
equality of women, and the right to education 
haue been fully implemented in the German 
Democratic Republic. The Government of the German 
Democratic Republic has always paid great atten
tion to the material prerequisites for guarantee
ing aboue all the social and economic rights. The 
welfare of the working people and its continuous 
improvement are the leitmotif of the entire 
policy of the Government of the German Democratic.

The Gouernment of the German Democratic 
Republic holds that the signing and ratification 
of the two human rights Couenants by further 
member states of the United Nations would be >n 
important step to implement the aims for respect
ing and promoting the human rights, the aims 
proclaimed in the United Nations Charter.

GUINEA

In accordance with the principle whereby all 
States whose policies are guided by the purposes 
and principles of the Charter of the United Na
tions are entitled to become parties to couenants 
affecting the interests of the international com
munity, the Government of Lhe Republic of Guinea 
considers that the provisions of article 26. 
paragraph 1, of the International Covenant on 
Economic, Social and Cultural Rights are contrary 
to the principle of the universality of interna
tional treaties and the democratization of inter
national relations.

The Government of the Republic of Guinea 
likewise considers that article 1 , paragraph J. 
and the provisions of article 14 of that instru
ment are contrary to the provisions of the Char
ter of the United Nations, in general, and United 
Nations resolutions on the granting of indepen
dence to colonial countries and peoples, in par
ticular.

The aboue prouisions are contrary to the Dec
laration on Principles of International Law Con
cerning friendly Relations and Co-operation among 
States contained in General Assembly resolution 
262b (XXU), pursuant to which euery State has the 
duty to promote realization of the principle of 
equal rights and self-determination of peoples i" 
order to put an end to colonialism.

122



IU.3: Economic, social and cultural rights

HUNGARY

Upon signature:
“The Gouernment of the Hungarian People's 

lepublic declares that paragraph 1 of article 26 
of the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights and paragraph 1 of article; 48 
of the International Couenant on Ciuil and Polit
ical Rights according t o .which certain States may 
not become signatories to the said Couenants: are 
of a discriminatory nature and are contrary to 
the basic principle of international laui that all 
States , are entitled to become signatories , to 
general multilateral treaties. These discimina- 
tory prouisions are incompatible with the objec
tives and purposes of the Couenants."
Upon ratification: ....

"Ihe Presidential Council of'.', the'. Hungarian 
People's Republic declares that the prouisions of 
article 48, paragraphs 1 and 3, of . . . the In
ternational Couenant on Ciuil and Political 
lights, and article 26, paragraphs 1 and 3, n of 
the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights are inconsistent with • the 
universal character of the Couenants. It follows 
from the principle of souereign equality of 
States that the Couenants should be open for 
participation by all States without any 
discrimination or limitation."

INDIA
Declarations

"I. With reference to article 1 of the Inter
national Couenant on Economic, Social and Cultu
ral Rights, . . . the Gouernment of the Republic 
of India declares that the words 'the right of 
»elf-determination' appearing in [this article] 
apply only to the peoples under foreign domina
tion and that these words do not apply to 
lovereign independent States or to a section of a 
people or nation—which is the essence of 
national integrity.

"II. With reference to article 9 of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
•i9hts, the Gouernment of the Republic of India 
tales the position that the prouisions of the 
erticle shall be so applied as to be in consonan
ce uith the prouisions of clauses (3) to (7) of 
article 22 of the Constitution of India. Further 
under the Indian Legal System, there is ;no 
enforceable right to compensation for : persons 
claiming to be uictims of unlawful arrest or 
detention against the State.
"HI. With respect to article 13 of the Interna

tional Covenant on Ciuil and Political Rights, 
the Government of the Republic of India reserues 
its right to apply its law relating to foreigners.

"IU. With reference to articles 4- and 8 of the 
International Couenant on Economic, Social and 
Cultural Rights, the Gouernment of the Republic 
of India declares that the prouisions of the said 
[article] shall be so applied as to be in c o n 
formity with the prouisions of article 19 of the 
Constitution of India.

"U. With reference to article 7 (c) of the 
International Couenant on Economic, Social and 
Cultural Rights, the Gouernment of the Republic 
*F India declares that the prouisions of the .said 
•rticle shall be so applied as to be in conformi
ty uith the prouisions of article 16(4-) of Lhe 
Constitution of India."

IRAQ7

Upon siqnature and confirmed upon ratification:
"The entry of the Republic of~Iraq as a party 

to the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights and the International C o u e 
nant on Ciuil and Political Rights shall in no 
way signify recognition of Israel nor shall it 
entail any obligation towards Israel under the 
said two Couenants."

“The entry of the Republic of Iraq as a party 
to the aboue two Couenants shall not constitute 
entry ,by it as a party to the Optional Protocol

■ to the International , Couenant on Ciuil and 
Political Rights,”

, Upon ratification: .
.-''Ratification by Iraq . . . shall in no way 

signify , recognition of Israel nor shall it be 
conduciue to entry with her. into such dealings as 
are regulated by the said [Couenant]."

JAPAN ,

Reseruations and declarations made upon siqnature 
and confirmed upon ratification 
"1. In applying the prouisions of paragraph (d) 

of article 7 of the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights, Japan reserues 
the right not be be bound by "remuneration for pub
lic holidays" referred to in the said prouisions.

"2. Japan reserues the right not to be bound by 
the prouisions of sub-paragraph (d) of paragraph 1 
of article 8 of the International Couenant on E co
nomic, Social and Cultural Rights, except in rela
tion to the sectors in which the right referred to 
in the said prouisions is accorded in accordance 
with the laws and regulations of Japan at the time 
o f ;ratification of the Couenant by the Gouernment 
of. Japan.

"3.. In applying the prouisions of sub-para- 
graphs (b) and (c) of paragraph 2 of article 13 
of the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights, Japan reserues the right not 
to be bound by 'in particular by the progressiue 
introduction of free education' referred to in 
the said prouisions.

"4.. Recalling the position taken by the Gouern
ment of Japan, when ratifying the Conuention (No. 
87) concerning Freedom of Association and Protec
tion of the Right to Organise, that 'the police' 
referred to in article 9 of the said Conuention 
be interpreted to include the fire seruice of Ja
pan1, the Gouernment of Japan declares that 'mem
bers— --- of the police' referred to in para
graph 2 of article 8 of the International 
Couenant on Economic, Social and Cultural Rights 
as well as in paragraph 2 of article 22 of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights be interpreted to Include fire seruice 
personnel of Japan."

itENYA

"While the Kenya Gouernment recognizes and 
endorses the principles laid down in paragraph 2 
of article 10 of the Couenant, the present 
circumstances obtaining in Kenya do not render 
necessary or expedient Lhe imposition of those 
principles by legislation."
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LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA7

"The acceptance and the accession to this 
Couenant by the Libyan Arab Republic shall in no 
way signify a recognition of Israel or be 
conduciue to entry by the Libyan Arab Republic 
into such dealings uiith Israel as are regulated 
by thé Couenant."

MADAGASCAR

The Gouernment of Madagascar states that it 
reserues the right to postpone the application of 
article 13, paragraph 2, of the Couenant, more 
particularly in so far as relates to primary 
education, since, while the Malagasy Gouernment 
fully accepts the principles embodied in the said 
paragraph and undertakes to take the necessary 
steps to apply them in their entirety at the 
earliest possible date, the problems of imple
mentation, and particularly the financial impli
cations, are such that full application of the 
principles in question cannot be guaranteed at 
this stage.

MALTA

"The Gouernment' of Malta recognises and endor
ses' the principles laid down in paragraph 2 of 
article 10 of the Couenant. Howeuer, the present 
circumstances obtaining in Malta do not render 
necessary and do not render expedient the 
imposition of those principles by legislation."

MEXICO

Interpretative statement:
The Gouernment of Mexico accedes to the Inter

national Couenant on Economic, Social and Cultur
al Rights with the understanding that article 8 
of the Couenant shall be applied in the Mexican 
Republic under the conditions and in conformity 
with the procedure established in the applicable 
prouisions of the Political Constitution of the 
United Mexican States and the releuant implement
ing legislation.

MONGOLIA

Declaration made upon siqnature and confirmed upon 
ratification:
The Mongolian People's Republic declares that 

the prouisions of paragraph 1 of article 26 of 
the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights and of paragraph 1 of article 
*8 of the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights, under which a number of States 
cannot become parties to these Couenants, are of 
a discriminatory nature and considers that the 
Couenants, in accordance uiith the principle of 
souereign equality of States, should be open for 
participation by all States concerned without any 
discrimination or limitation.

NETHERLANDS

Reseruation uiith respect to Article 8 . 
paragraph 1 (d)
"lhe Kingdom of the Netherlands does not ac

cept this prouision in the case of lhe Nether

lands Antilles with regard to the latter's cen
tral and local government bodies."

Explanation
"[fhe Kingdom of the Netherlands] clarify thal 

although it is not certain whether the res
eruation [.' , .] is1 necessary, [it] has prefer
red the form of a reseruation to that of a decla. 
ration. In this -way the Kingdom of the 
Netherlands wishes to ensure that the releuant 
obligation under the Couenant does not apply to 
the Kingdom as far as the Netherlands Antilles is 
concerned.

NEW ZEALAND

"The Gouernment of New Zealand reserues the 
right not apply article 8 to the extent that 
existing legislatiue measures, enacted to ensure 
effectiue trade union representation and encour
age orderly industrial relations, may not be 
fully compatible with that article.

"The Gouernment of Neui Zealand reserues the 
right to postpone, in the economic circumstances 
foreseeable at thé present time, the implementa
tion of article 1 0(2 ) as it relates to paid in
ter nity leaue or leaue with adequate social 
security benefits."

NORWAY

Subject to reseruations to article 8, para
graph 1 (d) "to the effect that the current 
Norwegian practice of referring labour conflicts, 
to the State Mages Board (a permanent tripartite 
arbitral commission in matters of wages) by Bet 
of Parliament for the particular conflict, shall 
not be considered incompatible with the right to 
strike, this right being fully recognised in 
No r w a y ."

ROMANIA

Upon siqnature:
The Gouernment of the Socialist Republic of 

Romania declares that 1 the prouisions of article 
26, paragraph 1, of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights are at vari
ance with the principle that all States haue the 
right to become parties to multilateral treaties 
gouerning matters of general interest.
Upon ratification:

(a) The State Council of the Socialist Repub
lic of Romania considers that the prouisions of 
article 26 (1) of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights are incon
sistent with the principle that multilateral in* 
ternational treaties whose purposes concern the 
international community as a whole must be op*1* 
to uniuersal participation.

(b) The State Council of the Socialist Repub* 
lie of Romania considers that the maintenance i# 
a state of dependence of certain territories re
ferred to in articles 1 (3) and 14 of the Inter
national Couenant on Economic, Social and Cultur
al Rights is inconsistent with Lhe Charter of H* 
United Nations and the instruments adopted by th* 
Organization on the granting of independence M 
colonial countries and peoples, including tH 
Declaration on Principles of International I® 
concerning F riendly Relations and C o -operati»" 
among States in accordance with the C h arter of
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the United Nations, adopted unanimously by the 
United Nations General Assembly in its resolution 
2625 (XXU) of 1970, uihich solemnly proclaims the 
duty of States to promote the realization of the 
principle of equal rights and self-determination 
of peoples in order to bring a speedy end to co
lonialism.

RWANDA

The Rwandese Republic [is] bound, houieuer, in 
respect of education, only by the prouisions of 
its Constitution.

SWEDEN

Sweden enters a reseruation in connexion uiith 
article 7 (d) of the Couenant in the matter of 
the right to remuneration for public holidays.

SYRIAN ARAB REPUBLIC 7

1. The accession of the Syrian Arab Republic to 
these tuio Couenants shall in no uiay signify 
recognition of Israel or entry into a relation
ship with it regarding any matter regulated by 
the said tuio Couenants.
2. The Syrian Arab Republic considers that 

paragraph 1 of article 26 of the Couenant on Eco- 
noialc. Social and Cultural Rights and paragraph 1 
of article 48 of the Couenant on Ciuil and Polit
ical Rights are incompatible uiith the purposes 
and objectiues of the said Couenants, inasmuch as 
they do not allow all States, without distinction 
or discrimination, the opportunity to become par
ties to the said Couenants.

TRINIDAD AND TOBAGO

In respect to article B(l)(d) and 8(2)
"The Gouernment of Trinidad and Tobago reser

ves the right to impose lawful and or reasonable 
restrictions on the exercise of the aforemention
ed rights by personnel engaged in essential seru
ices under the Industrial Relations Act or under 
any Statute replacing same which has been passed 
ln accordance with the prouisions of the Trinidad 
and Tobago Constitution. .

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Declaration made upon siqnature and confirmed u pon 
ratification:
the Ukrainian Souiet Socialist Republic 

declares that the prouisions of paragraph 1 of 
article 26 of the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights and of para
graph 1 of article 48 of the International 
Covenant on Ciuil and Political Rights, under 
xhich a number of States cannot become parties to 
these Couenants, are of a discriminatory nature 
»nd considers that the Couenants, in accordance 
“ith the principle of souereign equality of 
Stales, should be open for participation by all 
States concerned without any discrimination or 
limitation.

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Oéclaration made upon signature and confirmed upon 
ratification:

The Union of Souiet Socialist Republics 
declares that l.he prouisions of paragraph 1 of 
article 26 of the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights and of para
graph 1 of article 48 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Riqhts, under 
which a number of States cannot become parties to 
these Couenants, are of a discriminatory nature 
and considers that the Couenants, in accordance 
uiith the principle of souereign equality of 
States, should be open for participation by all 
States concerned without any discrimination or 
limitation.

UNITED KINGDOM Of GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon signature:
"First, the Gouernment of the United Kingdom 

declare their understanding that, by uirtue of 
Article 103 of the Charter of the United Nations, 
in the euent of any conflict betuieen their obli
gations under Article 1 of the Couenant and their 
obligations under the Charter (in particular, un
der Articles 1, 2 and 73 thereof) their obliga
tions under the Charter shall preuail.

"Secondly, the Gouernment of the United King
dom declare that they must reserue the right to 
postpone the application of sub-paragraph (a) (i) 
of Article 7 of the Couenant in so far as it con
cerns the prouision of equal pay to men and women 
for equal work, since, while they fully accept 
this principle and are pledged to work towards 
its complete application at the earliest possible 
time, the problems of implementation are such 
that complete application cannot be guaranteed at 
present.

"Thirdly, the Gouernment of the United King
dom declare that, in relation to Article 8 of the 
Couenant, they must reserue the right not to 
apply sub-paragraph (b) of paragraph 1 in Hong 
Kong, in so far as it may inuolue the right of 
trade unions not engaged in the same trade or 
industry to establish federations or 
confederations .

"Lastly, the Gouernment of the United Kingdom 
declare that the prouisions of the Couenant shall 
not apply to Southern Rhodesia unless and until 
they inform the Secretary-General of the United 
Nations that they are in a position to ensure 
that the obligations imposed by the Couenant in 
respect of that territory can be fully implement
ed."
Upon ratification:

"Firstly, the Gouernment of the United King
dom maintain their declaration in respect of ar
ticle 1 made at the time of signature of the Cou
enant .

"The Gouernment of the United Kingdom declare 
that for the purposes of article 2(3) the British 
Uirgin Islands, the Cayman Islands, the ■ Gilbert 
Islands, the Pitcairn Islands Group, St. Helena 
and Dependencies, the Turks and Caicos Islands 
and Tuualu are deueloping countries.

" The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to interpret article 6 as not preclud
ing the imposition of restrictions, based on 
place of birth or residence qualifications, on 
tho taking of employment in any particular region 
or territory for the purpose of safeguarding the
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e m p l o y m e n t  opportunities of workers in that r e 
gion or territory.

"The G o v e rnment of the United Kingdom reserue 
the r i g h t  to postpone the application of sub^ 
p a r a g r a p h  (i) of paragraph (a) of Article 7 , in 
so far as it concerns the prouision of equal pay 
to me n  and uiomen Tur equal work in the priuate 
sector in Jersey, Guernsey, the Isle of Man, 
Bermuda, hong Kong and the Solomon Islands.

"The Go u e r n m e n t  of the United Kingdom reserue 
the right not to apply sub-paragraph 1(b) oF a r 
ticle 8 in Hong Kong.

“The Gouernment of the United K i n gdom while 
r e c o g n i s i n g  the right of eueryone to social secu
rity in accordance with article 9 reserue the 
right lo postpone implementa lion of the right in 
the C a y m a n  Islands and the Falkland Islands b e 
cause of shortage of resources in these territo
ries .

"Ihe Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to postpone the application oF p ara
g r a p h  I of article 10 in regard to a small number 
of customary marriages in the Solomon Islands and 
the application of paragraph 2 of article 10 in 
so far as it concerns paid maternity leaue in 
Bermuda and the Falkland Islands.

'The Gouernment of the United Kingdom m a i n 
tain the right to postpone the application of 
sub-paragraph (a) of paragraph 2 of article 13, 
and article 14, in so far as they require 
compulsory primary education, in Lhe Gilbert 
Islands, the Solomon Islands and Tuualu.

"Lastly the Government of the United Kingdom 
d e c lare that the provisions of the Covenant shall 
not apply to Southern Rhodesia unless and until 
they inform the Secretary-General of the United

Nations that they «re in a position to ensure 
that the obligations imposed by the Couenant in 
respect of that territory cttri be Fully implemen
ted . "

UIET NAM
Declaration:

That the prouisions of article 48, paragraph 1, 
of the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights, and article 26, paragraph 1, of 
the International Couenant on Fconomic, Social 
and Cultural Rights, under which a number of 
States are depriued of the opportunity to become 
parties to the Couenants, are of a discriminatury 
nature. The Gouernment of the Socialist Republic 
of Uiet Nam considers that the Couenants. in 
accordance with the principle of souereign 
equality of States, should be open for 
participation by all States without any 
discrimination or limitation. 1

ZAMBIA

Re s e r u a t i o n :
The Gouernment of the Republic of Zambia states 

that it reserues the right to postpone the appli
cation of article 13 (2)(a) of the Covenant, in 
so far as It relates to primary education; since, 
while the Government of the Republic of Zambii 
fully accepts the principles embodied ln the same 
article and undertakes to take lhe necessary 
steps to apply them ln their entirety, the 
problems of implementation, and particularly the 
financial Implications, are such that full appli
cation of the principles ln question cannot be 
guaranteed at this stage.

O biections

(Unless otherwise indicated, the objections mere made upon ratification, accession or succession.)

FRANCE

The Gouernment of Lhe Republic takes objection 
to the reservation entered by the Gouernment of 
India to article 1 of the International Couenant 
on Economic, Social and Cultural Rights, as this 
reseruation attaches conditions not provided for 
by the Charter of the United Nations to the 
exercise of the right of self-determination. The 
present declaration will not be deemed to tie an 
obstacle Lo th® entry into force of the Couenant 
betuieen the French Republic and the Republic of 
I n d i a .

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

IS August 1980
"lhe Gouernment of the Federal Republic of 

Germany strongly objects, . . .  to the d e c l a r a 
tion made by the Republic of India in respect of 
article 1 of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights and of 
article 1 of the International Covenant on Civil 
and Political Rights.

"The right OF self-determination as enshrined 
in the Charter of the United Nations and as embo
died in the Couenants applies Lo all peoples and 
not only to those under foreign domination. All

peoples, therefore, haue the inalienable right 
freely to determine their political status and ( 
freely to pursue their economic, social and cul
tural development. Ihe Federal Gouernment cannot 
consider as ualid any interpretation of the right 
of self-determination which is contrary lo Iht 
clear language of the prouisions in question. It 
moreover considers that any limitation of their 
applicability to all nations is incompatible with 
the object and purpose of the Couenants."

NF 1HERLANDS

12 January 1511
" The Gouernment of the Kingdom of the 

Netherlands objects to the declaration made bj 
the Gouernment of the Republic of India in rela
tion to article 1 of the International Covenant 
on Ciuil and Political Rights and article I of 
the International Couenant on Economic, Social 
and Cultural Rights, since the right of self 
determtnation as embodied in the Covenants i5 
conferred upon all peoples. This follows not onH 
from the uery language of article 1 common to th* 
two Couenants but as well from the most authori' 
tatiue statement of the law concerned, i.e. the 
Declaration on Principles of International Is- 
concerning friendly Relations and Co- operali°n
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jUOfig States I n  accordance w ith the Charter of 
the United N a t i o n s .  Any attempt to limit the 
scope of this r i g h t  or to attach conditions not 
provided for in the releuant instruments mould

underrru ne the concept of self-determination 
itself- and would thereby seriously weaken its 
uniuersally acceptable character,"

Territo rial A pplication

participant 

United Kingdom

Date o f rece Ipt of 
t he n o t ification:

20 Hay 1976

Netherlands 11 Dec 1978

I erri tories :

Bailiwick of Guernsey, the Bailiwick of Jersey, 
the Isle of Han, Belize, Bermuda, the British 
Uirgin Islands, the Cayman Islands, the Falkland 
Islands and Dependencies®, Gibraltar, the 
Gilbert Islands, Hong Kong, Montserrat, the 
Pitcairn Group, St. Helena and Dependencies, the 
Solomon Islands, the lurks and Caicos Islands and 
Tuualu.
Netherlands Antilles

NOTES:

^  The thirty - f i f t h  Instrument Of ratifica
tion or a c c e s s i o n  was deposited with the 
Secretary-General on 3 October 197b. The 
Contracting S t a t e s  did not object to hawing those 
instruments a c c o mpanied uith reservations taken 
into account u n d e r  article 27 (1) for the purpose 
of determining the date of general entry into 
force of the Couenant.

Signed on behalf of the Republic of China 
on 5 October 1967, See note concerning signatures, 
r*tifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1).
With r eference to the aboue-mentioned signature, 

communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Representatives 
w  Permanent Missions to the United Nations of 
Bulgaria, Byelorussian SSR, Czechoslovakia, 
Mongolia, Romania, the Ukrainian SSR, the Union 
of Soviet Socialist Republics and Yugoslauia, 
sUting that their Gouernments did not recoqni/e 
We said s ignature as ualid since the only 
Government authorized to represent China and to 
Hsume obl i g a t i o n s  on its behalf was the Gouern- 
**nt oF the People's Republic of China.
In letters addressed to the Secretary-General 

Sn regard to the aboue-mentioned communications, 
the Permanent Representatiue of China to the 
United N a t i o n s  stated that the Republic of China,
* souereign State and Member of the United 
N*tion«, ha d  attended the twenty-first regular 
•««ion of th e  General Assembly of the United 
étions and contributed to the formulation of, and 
‘igned the Couenants and the Optional Protocol 
Concerned, an d  that "any statements or reserua
tions rel a t i n g  to the aboue-mentioned Couenants 
»mt Optional Protocol that are Incompatible with 
or derogatory to the legitimate position of the 
Government of the Republic of China shall in no 

affect the rights and obligations of the 
**Public of China under these Couenants and 
Optional Protocol".

3/ W i t h  respect to the signature by 
Denocratic Kampuchea the Secretary-General 
^ceiued, on 5 Nouember I960, the following 
communication from the Gouernment of Mongolia;

"The Government of the Mongolian People's 
Republic considers that only the People's 
Revolutionary Council of Kampuchea as the sole 
authentic and lawful representatiue of the 
Kampuchean people has the right to assume 
International obligations on behalf of the 
Kampuchean people. Therefore the Government of 
the Mongolian People's Republic considers that 
the signature of the Human Rights Couenants by 
the representatiue of the so-called Democratic 
Kampuchea, a régime that ceased to exist as a 
result of the people's revolution in Kampuchea, 
Is null and void.

"The signing of the Human Rights Couenants by 
an individual, whose régime during Its short 
period of reign in Kampuchea had exterminated 
about 3 million people and had thus grossly 
violated the elementary norms of human 
each and euery prouision of the Human Rights 
Covenants is a regrettable precedence, uihich 
discredits the noble aims and lofty principles 
of the United Nations Charter, the very spirit 
of the aboue-mentioned Covenants, gravely 
impairs the prestige of the United Nations." 
Thereafter, similar communications were receiued 

from the Gouernment of the following States on the 
dates indicated:

State Date of receipt:.
German Démocratique Republic 11 Dec I960
P o l a n d .........................  12 Dec 1980
Ukrainian S S R ...............  16 Dec 1900
H u n g a r y ....................... 19 Jan 1981
Bulgaria ....................  29 Jan 1981
Union of Souiet Socialist

R e p u b l i c s .................. IS Feb 1981
Byelorussian S S R ..........  IB Feb 19 S I
C ïechoslovaJtia...............  10 Mar 1981

The text of the said objections were circulated 
as depositary notifications or, at the request, 
of the States concerned, as official documents of 
the General Assembly (A/33/781 and A/3S/784).

With the following declaration: ", , 
The said Couenant shall also apply to Berlin 
(West) with effect from the date on which it 
enters into force for the Federal Republic of 
Germany except as far as Allied rights and
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responsib i l i t i e s  are affected."
In this connection, the Secretary-General 

receiued on 5 July 1974 a communication from the 
Go u e rnment of the Union of Souiet Socialist 
Republics uihich states in part as follows:

By reason of their material content, the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights and the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights of 19 
D ecember 1966 directly affect matters of 
security and status. With this in mind the 
Souiet Union considers the statement made by 
the Federal Republic of Germany concerning the 
extension of the operation of these Couenants 
to Berlin (West) to be illegal and to haue no 
force in law, since, under the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, the treaty 
obligations of the Federal Republic of Germany 
affecting matters of security and status may not 
be extended to the Western Sectors of Berlin. 
Communications identical in essence, mutatis 

m u t a n d i s . w ere receiued from the Gouernments of 
the German Democratic Republic (12 August 1974) 
and of the Ukrainian Souiet Socialist Republic 
(16 August 1974).

In this regard, the Gouernments of France, the 
United Kingdom and the United States of America, 
in a communication receiued on 5 Nouember 1974, 
made the following declaration:

"The Gouernments of France, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America wish to bring to the 
attention of the States Parties to the Couenants 
that the extension of the Couenants to the 
Western Sectors of Berlin receiued the prior 
authorization, under established procedures, of 
the authorities of France, the United Kingdom 
and the United States on the basis of their 
supreme authority in those Sectors,

The Gouernments of France, the United Kingdom 
and the United States w ish to point out that the 
International Couenant on Economic, Social and 
Cultural Rights and the International Couenant 
on Ciuil and Political Rights, the primary 
purpose of both of w h i c h  is the protection of 
the rights of the indiuidual, are not treaties 
which 'by reason of their material content, 
directly affect matters of security and status'.

"As for the references to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 which are 
contained in the communication made by the 
Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics referred to in the Legal Counsel's 
Note, the Gouernments of France, the United 
Kingdom and the United States w ish to point out 
that, in a communication to the Gouernment of 
the Union of Souiet Socialist Republics which 
is an integral part (Annex IU A) of the 
Quadripartite Agreement, they reaffirmed that, 
prouided that matters of security and status are 
not affected, international agreements and 
arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany may be extended to the 
Western Sectors of Berlin. For its part the 
Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics, in a communication to the Gouernments 
of France, the United Kingdom and the United 
States which is similarly an integral part 
(Annex IU B) of the Quadripartite Agreement, 
affirmed that it would raise no objection to 
such extension.

"In authorizing the extension of the Couenants 
to the Western Sectors of Berlin, as mentioned

aboue, the authorities of France, the United 
Kingdom and the United States took all necessarj 

measures to ensure that the Couenants cannot be 
applied in the Western Sectors of Berlin in such 
a way as to affect matters of security and 
status. Accordingly, the application of the 
Couenants to the W e s tern Sectors of Berlin 
continues in full force and effect."
In a communication receiued on 6 December 1971,j 

the Gouernment of the Federal Republic of Germany! 
stated in part:

"By their note of 4 Nouember 1974, circulated 
to all States Parties to either of the 
Couenants by C .N.3 06.1974.TREATIES-? of 19 
Nouember 1974, the Gouernments of France, the' 
United Kingdom and the United States answered 
the assertions made in the communication of the 
Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics referred to aboue. The Gouernment of 
the Federal Republic of Germany shares the 
position set out in the note of the Three 
Powers. The extension of the Couenants to, 
Berlin (West) continues in full force and 
effect." j
On the same subject, the Secretary-General 

receiued the following communications: '
Union of Souiet Socialist Republics (13 February 

1 9 7 5 ) :
The Souiet Union deems it essential t« 

reassert its uiew that the extension by the 
Federal Republic of Germany of the operation of 
the International Couenant on Ciuil and Politi-̂  
cal Rights and the International Couenant on' 
Economic, Social and Cultural Rights of 1! 
December 1966 to Berlin (West) is illegal as 
stated in the note dated 4 July 1974 addressed 
to the Secretary-General (C.N. 145.1974, 
TREATIES-3) of 5 August 1974.
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America (I 
July 1975— in relation to the d eclarations thi 
German Democratic RepuKlTc and 'Ey tTuT Ukrainiai 
Souiet Socialist Republic recei ued on 12 and 1!» 
August 1974. respectiuely)": ~ ;

"The communications mentioned in the Note:, 
listed aboue refer to the Quadripartite Agree-: 
ment of 3 September 1971. This Agreement wat 
concluded in Berlin between the Gouernments ol 
the French Republic, the Union of Souiet 
Socialist Republics, the United Kingdom of Greal 
Britain and Northern Ireland and the United 
States of America. The Gouernments sending these 
communications are not parties to the Quadri
partite Agreement and are therefore not 
competent to make authoritatiue comments on its 
p r o u i s i o n s .

The Gouernments of France, the United Kingdol 
and the United States w ish to bring tl* 
following to the attention of the States Parties 
to the instruments referred to in the aboue- 
mentioned communications. When authorising the 
extension of these instruments to the Western 
Sectors of Berlin, the authorities of the Three 
Powers, acting in the exercise of their supren* 
authority, ensured in accordance wit11 
established procedures that those instrument! 
are applied in the Western Sectors of Berlin i« 
such a way as not to affect matters of securit) 
and status.

Accordingly, the application of these instru
ments to the Western Sectors of Berlin continues 
in full force and effect.

The Gouernments of France, the United Kingdom
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i; and the United States do not consider it 
necessary to respond to any further communica- 

; lions of a similar nature by States uihich are 
' not signatories to the Quadripartite Agreement. 
f This should not be taken to imply any change in
1 : the position of those Gouernments in this 

matter."
federal Republic of G erma n y (19' September 1975-

-in relation to_the declarations by the Ge r m a n
Democratic Republic and__ the Ukrainian Souiet
Socialist Republic receiued on 12 and 16 August 
1974. respectiuely) :

“By their Note of 8 July 1975, disseminated 
by Circular Note . . . C.N. 198 . 1975. TREATIES - 6  
of 13 August 1975, the Governments of France,

. the United Kingdom and the United States 
answered the assertions made in the communica- 

.. tions referred to aboue. The Gouernment of the 
federal Republic of Germany, on the basis of the

i legal situation set out in the Note of the Three 
' Pouiers, wishes to confirm that the application 
in Berlin (West) of the aboue-mentioned instru
ments extended by it under the established 
procedures continues in full force and effect.
The Gouernment of the Federal. Republic of 

Germany uishes to point out that the absence of 
a response lo further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 

, change of its position in this matter."

^  In a communication receiued on 10 May 
1982, the Gouernment of Solomon Islands declared 
that Solomon Islands maintains the reseruations 
entered by the United Kingdom saue in so far as 
the same cannot apply to Solomon Islands.

V  In a communication receiued on 14- January
1976, the Gouernment of Denmark notified the 
Secretary-General that it withdraws its reserua
tion made prior with regard to article 7 (a) (i) 
on equal pay for equal work.

.7/ In two communications receiued by the 
Secretary-General on 10 July 1969 and 23 March 
1971 respectiuely, the Gouernment of Israel 
declared that it "has noted the political 
character of the declaration made by the Govern
ment of Iraq on signing and ratifying the aboue 
Couenants. In the uiew of the Gouernment of 
Israel, these two Couenants are not the proper 
place for making such political pronouncements. 
The Gouernment of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity.
Identical communications, mutatis m u t a n d i s , 

were receiued by the Secretary-General from the 
Gouernment of Israel on 9 July 1969 in respect of 
the declaration made on accession by the Govern
ment of Syria, and on 29 June 1970 in respect of 
the declaration made on accession by the Govern- 
■ent of Libya. In the latter communication, the 
Government of Israel moreover stated that the 
declaration concerned “cannot in any way affect 
U» obligations of the Libyan Arab Republic 
already existing under general international law".

On 3 October 1983 the Secretary-General

receivpd from the Gouernment of Argentina the 
following objection:

[The Gouernment oF Argentina makes a] formal . 
objection to the [declaration] of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard lo the Maluinas Islands (and 
dependencies), uihich that country is illegally 
occupying and refers to as the "falkland 
Is l a n d s " .

The Argentine Republic rejects and considers 
null and void the [said declaration] of 
territorial extension.
With reference to the aboue-mentioned objection 

the Secretary-General received, on 28 February
1985, from the Government of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland the 
following declaration:

TFor the text of the declaration see note 9 in 
chapter H I ■1 1 1 

With reference to the above-mentioned declara
tion by the Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, the 
Secretary-General receiued from the Gouernment of 
Argentina the following declaration made upon 
ratification:

The Argentine Republic rejects the extension, 
notified to the Secretary-General of the United 
Nations on 20 May 1976 by the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, of the 
application of the International Covenant on 
Economic. Social and Cultural Rights, adopted 
by the General Assembly of the United Nations 
on 16 December 1966, to the Maluinas, South 
Georgia and South Sandwich Islands, and 
reaffirms its souereign rights to those 
archipelagos, which form an integral part of 
its national territory.

The General Assembly of the United Nations had 
adopted resolutions 2065 (XX), 3160 (XXUIII), 
31/49, 37/9, 38/12, 39/6 and 40/21 in which it 
recognizes the existence of a souereignty 
dispute regarding the question of the Falkland 
Islands (Maluinas) and urges the Argentine 
Republic and the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland to pursue negotiations in 
order to find as soon as possible a peaceful and 
definitive solution to the dispute, through the 
good offices of the Secretary-General of the 
United Nations, who shall inform the General 
Assembly of the progress made."
With reference to the aboue-mentioned declara

tion by the Gouernment of Argentina, the 
Secretary-General receiued, on 13 January 1988, 
from the Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland the following 
communication:

"The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland rejects the state
ments made by the Argentine Republic, regarding 
the Falkland Islands and South Georgia and the 
South Sandwich Islands, when ratifying [the said 
Covenants and acceding to the said Protocol],

The Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland has no doubt as to 
British souereignty ouer the Falkland Islands 
and South Georgia and the South Sandwich Islands 
and its consequent right to extend treaties to 
those territories."
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4. INTERNAI lONftl COUENANT ON CIUIL. AND POLITICAL RIGHTS 

Adopted by the General Assembly of the United Nations o n 16 December 1966

ENTRY INTO FORCE: 23 March 1976, in accordance uiith article 49, for all prouisions except those» 
article 41; 28 March 1979 for the prouisions of article 41 (Human Rights Committee) 
in accordance with paragraph 2 of the said article 41.

REGISTRATION: 23 March 1976, No. 14668.
TEXT: United Nations, Treaty Ser i e s , uol. 999, p. 171 and uol. 1057, p. 407 (procès-verbil

of rectification of Spanish authentic text) .

Note : The Couenant uas opened for signature at Neui York on 19 December 1966.

Participant Signature

Afghanistan . . . .
Algeria .............  10 Dec 1968
Argentina . . . . .  19 Feb 1968
Australia . . . . .  18 Dec 1972
Austria . . . . . .  10 Dec 1973
Barbados . . . . .
Belgium . ■. 10 Dec 1968
Boliuia . . . . .
Bulgaria . . . . .  8 Oct 1968
Byelorussian SSR 19 Mar 1968
Cameroon . . .  . .
Canada ..........
Central African 

Republic . . . .
Chile ............ 16 Sep 1969
Ch i n a 1 •
C o l o m b i a ..........  21 Dec 1966
Congo . . . . . . .
Costa Rica . . . .  19 Dec 1966
C y p r u s ............  19 Dec 1966
Czechoslouakia . 7 Oct 1968 
Democratic

Kampuchea2 . . . .  17 Oct 1980 
Democratic People's 

Republic of Korea 
Democratic Yemen . .
Denmark .............  20 Mar 1968
Dominican Republic
E c u a d o r ............ 4 Apr 1968
Egypt . . . . .  4 Aug 1967
El Saluador . . . .  21 Sep 1967 
Equatorial Guinea .
Finland .............  11 Oct 1967
France . . . . . .
Gabon . . . . . . . .
Gambia . . . . . .
German Democratic

Republic . . . 27 Mar 1973 
Germany, Federal

Republic of'3. , , 9 Oct 1968
G u i n e a ............  28 Feb 1967
G u y a n a ............  22 Aug 1968
H o n d u r a s .......... 19 Dec 1966
H u n g a r y ............  25 Mar 1969
I c e l a n d ............  30 Dec 1968
India
Iran (Islamic

Republic of). . . 4 Apr 1968
I r a q ............... 18 Feb 1969
I r e l a n d ............  1 Oct 1973
I s r a e l ............  19 Dec 1966
I t a l y ............... 18 Jan 1967
J a m a i c a ............  19 Dec 1966
J a p a n ............... 30 May 1978

Ratification, 
accession (al

24 Jan 1983 a

8 Aug 
13 Aug 
10 Sep 
5 Jan 

21 Apr 
12 Aug 
21 Sep 
12 Now 
27 Jun 
19 May

1986 
1980 
1978 
1973 a
1983 
1982 a 
1970 
1973
1984 a 
1976 a

8 May 1981 a 
10 Feb 1972

29 Oct 1969 
5 Oct 1983 a 

29 Nou 1968 
2 Apr 1969 

23 Dec 1975

14 Sep 1981 a 
9 Feb 1987 a 
6 Jan 1972 
4 Jan 1978 a 
6 Mar 1969 
14 Jan 1982 
30 Nou 1979 
25 Sep 1987 a 
19 Aug 1975 
4 Nou 1980 a

21 Jan 198:t a
22 Mar 19V9 a

8 Nou 1973

17 Dec 1973 
24 Jan 1978 
15 Feb 1977

17 Jan 1974 
22 Aug 1979 
10 Apr 1979 a

24 Jun 1975
25 Jan 1971

15 Sep 1978 
3 Oct 1975 

21 Jun 1979

Participant Siqnature

Jordan 30 Jun 1972
Kenya . .............
Lebanon . . . . . .
L i b e r i a ............  18 Apr 1967
Libyan Arab

Jamahiriya . . .
Luxembourg . . . .  26 Nou 1974 
Madagascar . . . .  17 Se p  1969
M a l i ...............
Mauritius . . . . .
Mexico ............
M o n g o l i a ..........  5 Jun 1968
M o r o c c o ............  19 Jan 1977
Netherlands . . . .  25 Jun 1969 
Neui Zealand . . . .  12 Nou 1968 
Nicaragua . . . . .
Niger . . . . . ' . .
N o r w a y ............  20 Ma r  1968
P a n a m a ............  27 Jul 1976
Peru . . . . 1 1  Aug 1977
Philippines . . . .  19 Dec 1966
Poland . . . . . . .  2 Mar 1967
Portugal . . . . .  7 Oct 1976
Romania . . . . . .  27 Jun 1968
Ruianda : ..........
Saint Uincent and 

the Grenadines. .
San Marino . . . .
Senegal . . . . . .  6 Jul 1970
Spain . . . . . . .  28 Sep 1976
Sri Lanka ..........
Sudan ...............
Suriname ..........
Sweden . . . . . .  29 Sep 1967
Syrian Arab

Republic . . . .
Togo............ .. ,
Trinidad and Tobago
Tunisia . . . . . .  30 Apr 1968
Ukrainian SSR . . .  20 Mar 1968 
Union of Souiet 

Socialist
Republics . . . .  18 Mar 1968 

United Kingdom . . 16 Sep 1968 
United Republic 

of Tanzania . . .
United States

of America . . .  5 Oct 1977
U r u g u a y ........... 21 Feb 1967
U e n e z u e l a ..........  24 Jun 1969
Uiet Nam ..........
Yugoslavia 8 Aug 1967
Zaire ...............
Zambia ............

Ratification, 
accession (i)

28 May 1975 
1 May 1972 a 
3 Nov 1972 i,

15 May 
18 Aug 
21 Jun
16 Jul 
12 Dec 
23 Mar 
18 Nov
3 May
11 Dec 
28 Dec
12 Mar
7 Mar

13 Sep
8 Mar 

28 Apr 
23 Oct 
18 Mar
15 Jun
9 Dec

16 Apr

9 Nov 
18 Oct 

Feb13
27
11

Apr
Jun

18 Mar
28 Dec 

6 Dec

1970 )' 
1983
1971 
1974 l
1973 j
1981 i 
1974'

1979 
1978 ’ 
'.971
1980 1 
1986 1
1972
1977

1978 
1986
1977
1978 .
1974 i
1975 I!

1981 I
1985 i 
1978 
1977 
1980 I
1986 !
1976 l 
1971 '

21 Apr 196) i
24 May 1984 |
21 Dec 1978 •
18 Mar 1969
12 Nou 1973

16 Oct 1973 
20 May 1976

11 Jun 1976 I

1 Apr 1970 
10 May 1971 
24 Sep 1982 i
2 Jun 1971
1 Nov 1976 i 

10 Apr 1984 !
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0 ecla r a t i o ns _ and ..Res eruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon ratification or 
accession. For objections thereto, see hereinafter.)

AFGHANIS TAN 

[See chapter I U .3^]

ARGENTINA

Understanding:
The Argentine Gouernment states that the appli

cation of the second part of article 15 of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights shall be subject to the principle laid down 
in article 18 of the Argentine National Constitu
tion.

AUSTRALIA4

ftrticle 10
"In relation to paragraph 2 (a) the principle 

of segregation is accepted as an objectiue to be 
achieved progressively. In relation to paragraph
2 (b) and 3 (second sentence) the obligation to 
segregate is accepted only to the extent that 
such segregation is considered by the responsible 
authorities to be beneficial to the juuenlles or 
adults concerned".
Article 14

. “Australia makes the reseruation that the 
prouision of compensation for miscarriage of 
justice ' in the circumstances contemplated in 
paragraph 6 of article 14 may be by 
administrative procedures rather than pursuant to 
specific legal prouision."
Article 20
"Australia interprets the rights prouided for 

by article 19, 21 and 22 as consistent with 
article 20; accordingly, the Commonwealth and the 
constituent States, hauing legislated with 
respect to the subject matter of the article in 
watters of practical concern in the interest of 
public order (ordre public), the right is 
reserved not to introduce any further legislatiue 
Provision on these matters."
Declaration :
"Australia has a federal constitutional system 

in which legislatiue, executiue and judicial 
Powers are shared or distributed between the 
Commonuiealth and the constituent States. The 
implementation of the treaty throughout Australia 
“ill be effected by the Commonwealth, State and 
Territory authorities hauing regard to their 
respectiue constitutional powers and arrangements 
concerning their exercice."

AUSTRIA

1. Article 12, paragraph 4, of the Couenant 
**111 be appli ed prouided that it will not affect 
the Act of April 3, 1919, State Law Gazette No. 
JM, concerning the Expulsion and the Transfer of 
Property of the House of Habsburg-Lorraine as 
amended by the Act of October 30, 1919, State Law 
“Mette No. 501, the Federal Constitutional Act 
«  July 30, 1925, Federal Laui Gazette No. 292, 
*Jd the Federal Constitutional Act of January 26, 
>328, Federal Law Gazette No. 30, read in con
junction uiith Ihe Federal Constitutional Act of 
,uly 4, 1963, Federal Law Gazette No. 172.

2. Article 9 and article 14 of the Couenant 
will be applied prouided that legal regulations 
gouerning the proceedings and measures of 
depriuation of liberty as prouided for in the 
Administratiue Procedure Acts and in the Financial 
Penal Act remain permissible within the framework 
of the judicial reuiew by the Federal Administra- 
tiue Court or the Federal Constitutional Court as 
prouided by the Austrian Federal Constitution.

3. Article 10, paragraph 3, of the Couenant 
will be applied prouided that legal regulations 
allowing for juuenile prisoners to be detained 
together with adults under 25 years of age who 
giue no reason for concern as to their possible 
detrimental influence on the juuenile prisoner 
remain permissible.

4. Article 14 of the Couenant will be applied 
prouided that the principles gouerning the 
publicity of trials as set forth in article 90 of 
the Federal Constitutional Law as amended in 1929 
are in no way prejudiced and that

(a) paragraph 3, sub-paragraph (d) is not in 
conflict with legal regulations which stipulate 
that an accused person who disturbs the orderly 
conduct of the trial or whose presence would 
impede the questioning of another accused person, 
of a witness or of an expert can be excluded from 
participation in the trial;

(b) paragraph 5 is not in conflict with legal 
regulations which stipulate that after an 
acquittal or a lighter sentence passed by a court 
of the first instance, a higher tribunal may 
pronounce conuiction or a heauier sentence for the 
same offense, while they exclude the conuicted 
person's right to haue such conuiction or heauier 
sentence reuiewed by a still higher tribunal;

(c) paragraph 7 is not in conflict with legal 
regulations which allow proceedings that led up 
to a person's final conuiction or acquittal to be 
reopened.

5. Articles 19, 21 and 22 in connection with 
article 2 (1) of the Couenant will be applied 
prouided that they are not in conflict with legal 
restrictions as prouided for in article 16 of the 
European Conuention for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms.

6 . Article 26 is understood to mean that it does 
not exclude different treatment of Austrian 
nationals and aliens, as is also permissible 
under article 1, paragraph 2, of the International 
Conuention on the Elimination of All Forms of 
Racial Discrimination.

BARBADOS

"The Gouernment of Barbados states that it 
reserues the right not to apply in full, the 
guarantee of free legal assistance in accordance 
with paragraph 3(d) of Article 14 of the Couenant, 
since, while accepting the principles contained 
in the same paragraph, the problems of implemen
tation are such that full application cannot be 
guaranteed at present."

BELGIUM

Reseruations
1. With respect to articles 2, 3 and 2!>, the

i n
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B e l gian G o v e r n m e n t  makes a reservation, in that 
under the B e l gian C o n s t i t u t i o n  the royal powt-rs 
may be e x e r c i s e d  only by males. With respect lo 
the exe r c i s e  of the functions of the regency, Ihe 
said a rticles shall not preclude the application 
of the c o n s t i t u t i o n a l  rules as interpreted by the 
Belgian State.

2. The B e l gian Go v e r n m e n t  considers that the 
p r o u i s i o n  of a r ticle 1 0 , paragraph 2 (a), under 
w h i c h  a c c u s e d  persons shall, saue ln exceptional 
circumstances, be segregated from conuicted 
persons is to be interpreted in conformity with 
Lhe principle, already embodied in the standard 
m i n i m u m  rules for the treatment of prisoners 
[ r e solution (73)5 of the Committee of Ministers 
of the Council of Europe of 19 January 1973], 
that untried prisoners shall not be put in 
contact u i t h  conuicted prisoners against their 
uiill [rules 7(b) and 85(1)]. If they so request, 
accused persons may be allouied to take part with 
conuicted persons ln certain communal actiuities.

3. The Belgian Gouernment considers that the 
prouisions of article 10. paragraph 3, under 
uihich j u uenile offenders shall be segregated from 
adults and be accorded treatment appropriate to 
their age and legal status refers exclusiuely Lo 
the judicial measures prouided for under the 
régime for the p r o t ection of minors established 
by the Belgian Act relating to the protection of 
young persons. As regards other juuenile 
o r d i n a r y - l a w  offenders, the Belgian Gouernment 
intends to reserue the option to adopt measures 
that may be more flexible and be designed p r e 
cisely ln the Interest of the persons concerned.

4. With respett to article 14, the Belgian 
Gouernment considers that the last part of p ara
g raph 1 of the article appears to giue States the 
option of prouiding or not prouiding for certain 
d erogations f rom the principle that judgements 
shall be m ade public. Accordingly, the Belgian 
constitutional principle that there shall be no 
exceptions to the public pronouncements of ju d g e 
ments is in conformity uiith that prouision. 
Paragraph 5 of the article shall not apply to 
persons uiho, under Belgian laui, are conuicted and 
sentenced at second instance following an appeal 
against their acquittal of first instance or who, 
under Belgian law, are brought directly before a 
higher tribunal such as the Court of Cassation, 
the Appeals Court or the Assize Court.

5. Articles 19, 21 and 22 shall be applied by 
the Belgian G o u e rnment in the context of the 
prouisions and restrictions set forth or 
authorized in articles 10 and 11 of the Con u e n 
tion for Lhe Protection of Human Rights and 
Fundamental Freedoms of 4 Nouember 1950, by the 
said Convention.
D eclarations

6 . The Belgian Government declares that lt 
does not consider itself obligated to enact 
legislation in the field covered by article 2 0 , 
paragraph 1 , and that article 20 as whole shall 
be applied taking into account the rights to 
freedom of thought and religion, freedom of 
opinion and freedom of assembly and association 
proclaimed in articles 18, 19 and 20 of Lhe 
Universal Declaration of Human Rights and 
reaffirmed in articles 18. 19, 21 and 22 of Lhe 
C o v e n a n l .

7. The Belgian Government declares that it 
interprets article 23, paragraph 2, as meaning 
that the right of persons of marriageable age to 
marry and to found a family presupposes not only 
that national law shall prescribe the m a r r i a g e 

able age but thal it may also regulate Lht 
exercise oF lhat right.

8ULGARIA

[See c h apter IU .3.]

BYELORUSSIAN SOUItT SOCIAI 1ST 
REPUBLIC

[ f or the t ext of__ t h e de c lara tion m ad e__y por
s i q n a t u re a nd confir m ed upon ratifieatiôn. set 
chapter I U . 3.1

CONGO
Reseruation

The Gouernment of the People's Republic of 
Congo declares that lt does not consider itself 
bound by the prouisions of article 11 . . .

Article 11 of the International Couenant on 
Civil and Political Rights is quite incompatible 
w i t h  articles 386 et seq. of the Congolese Cod« 
of Civil, Commercial, Administrative and Finan
cial Procedure, derived from Act 51/83 of 21 
April 1983. Under those provisions, in matter» 
of private law, decisions or orders emanating 
from conciliation proceedings may be enforced 
through imprisonment for debt when other means of 
enforcement have failed, when the amount dut 
exceeds 20,000 CFA francs and when the debtor, 
between 18 and 60 years of age, makes himself 
Insolvent ln bad faith.

CZECHOSLOUAKIA

U pon s i g n a t u r e :
The Czechoslovak Socialist Republic declares 

that the provisions of article 48, paragraph 1, 
of the International Covenant on Civil and Polit
ical Rights are in contradiction with the prin
ciple that all States have Lhe right to becomt 
parties to multilateral treaties governing mat
ters of general interest.
Upon ratification:

rhe provision of article 48, paragraph 1. is in 
contradiction with the principle that all States 
have the right to become parties to multilateral 
treaties regulating matters of general interest.

DEMOCRATIC YEMEN 

TSee chapter I U .31

DtNMARX

"1. The Government of Denmark makes a reserva
tion in respect of Article 10, paragraph 3, sec
ond sentence. In Danish practice, considerable 
efforts are made to ensure appropriate age dis
tribution of convicts serving sentences of im
prisonment, but lt is considered valuable to 
maintain possibilities of flexible arrangements.

"2. (a). Article 14. paragraph 1, shall not be 
binding on Denmark in respect of public hearings, 
[n Danish law, Ihe right to exclude the press and 
the public from trials may go beyond what is 
permissible under this Couenant, and the 
Government of Denmark finds that this right should 
not be restricted.

(b). Article 14, paragraphs 5 and 7, shall 
not be binding on Denmark.

1TJ
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. . D a n i s h  Administration of Justice Act 
lns d e t a i l e d  provisions regulating the 

d e a l t  w i t h  in these iuio paragraphs. In 

»h i.a».S e S ' Dar,i s h legislation is less restrictive 
« * C o v e n a n t  (e.g. a verdict returned by a 

f \  ® n. q u e s t i o n  of guilt cannot be reviewed
S i g n e r  tribunal, cf. paragraph 5); in other 
' D a n i s h  l e g i s l a t i o n  is more restrictive than 

C o v e n a n t  (e.g. w ith respect to resumption of
* c r i m i n a l  c a s e  in which the accused party was 
acquitted, cf. p a r a g r a p h ? ) .

3. R e s e r v a t i o n  is further made to Article 20, 
P j r i r - P »  1 ■ This reservation is in accordance 
with th e  v o t e  cast by Denmark in the XUI General 
Assembly of the United Nations in 1961 when the 

® e l e 9 *tion, referring to the preceding 
article c o n c e r n i n g  freedom of expression, voted 
against the p r o h i b i t i o n  against propaganda for 
w a r . "

FINLAND

Reservations

"1. W i t h  r e s p e c t  to article 9, paragraph 3, of 
the C o v e n a n t  Finland declares that according to 
the p r e s e n t  F i n n i s h  legislation the administra
tive a u t h o r i t i e s  may take decisions concerning 
arrest o r  imprisonment, in which event the case 
is taken u p  for decision in court only after a 
certain time lapse; ,

"2. W i t h  r e s p e c t  to article 10, paragraph 2(b) 
•nd 3, of the Covenant, Finland declares that a l 
though j u v e n i l e  oFFenders are. as a rule, se g r e 
gated f r o m  adults, it does not deem appropriate 
to adopt an a b s o l u t e  prohibition not allowing for 
■ore f l e x i b l e  arrangements;

"5. W i t h  r e s p e c t  to article 14-, paragraph 3
(d), of the Covenant, Finland declares that the 
contents of this paragraph do not correspond to 
the p r esent l e g i s l a t i o n  in Finland inasmuch as it 
i» a q u e s t i o n  of the defendant's absolute right 
to have l e g a l  assistance already at the stage of 
preliminary investigations;

"6. w i t h  r e s p e c t  to article 14, paragraph 7, of 
the Covenant, Finland declares that it is going 
to pursue its present practice, according to 
oihlch a s e n t e n c e  can be changed to the detriment 
of the c o n v i c t e d  person, if it is established 
that a m e m b e r  or an official of the court, the 
prosecutor or the legal counsel have through 
criminal o r  fraudulous activities obtained the 
acquitta} of the defendant or a substantially 
more l e n i e n t  penalty, or if false evidence has 
been p r e s e n t e d  w ith the sane effect, and accord
ing to w h i c h  an aggravated criminal case may be 
taken u p  f o r  reconsideration if within a year un
til then u n k n o w n  evidence is presented, which 
uould haue led to conviction or a substantially 
more seve r e  penalty;

“7. W i t h  r e s p e c t  to article 20, paragraph 1, of 
the Covenant, Finland declares that it will not 
apply the provisions of this paragraph, this being 
compatible w i t h  Lhe standpoint Finland already 
expressed at the 16th United Nations General 
Assembly by voting against lhe prohibition oF 
propaganda for war, on the grounds that this 
Bight e n d a n g e r  the Freedom oF expression referred 
in article 19 of the Covenant.**

FRANCE

P 6 clara11 ons and reservations

(1) fhe G o v e r n m e n t  of the Republic r n m i ^ r .  
that, in a c c o r d a n c e  w ith Article 103 of ih« 
Charter of the U n i t e d  Nations, i„ 
conflict b e twoen its obligations under lhe 
Covenant and its obligations under ihP 
(especially Art i c l e s  1 and 2 thereof) its 
obligations under the Charter will prevail

(2) The G o v e r n m e n t  o f  the Republic enters the 
following r e s e r u a t i o n  concerning article 4 
paragraph 1 ; firstly, the cirumstances enumerated 
in article 16 of th e  Constitution in respect of 
its implementation, i n  article l of ihe Act of } 
April 1978 and in the Act of 9 August 1849 in 
respect of the d e c l a r a t i o n  of a state of siege, 
in article 1 of Act No. 55-385 of 3 April 195S in 
respect of the d e c l a r a t i o n  of a state of emergency 
and which enable these instrumenls to be 
implemented, are to be understood as meeting the 
purpose of a r t i c l e  * of the Covenant; and, 
secondly, for the purpose of Interpreting and 
implementing a r t i c l e  16 of the Constitution of 
lhe French Republic, the terms "to the extent 
strictly required by the exigencies of the 
situation" cannot l i m i t  the power oF the President 
of the Republic to take "the measures required by 
ci r c u m s t a n c e s " .

(3) The G o v e r n m e n t  of the Republic enters a 
reservation c o n c e r n i n g  articles 9 and m  to the 
effect that these a r t i c l e s  cannot impede enforce
ment of the rules pertaining to the disciplinary 
régime in the armies.

(4) The G o v e r n m e n t  of the Republic declares 
that article 13 c a n n o t  derogate from chapter IV 
of Order No. 45-2658 o f  2 Nouember 1945 concerning 
the entry into, and sojourn in, France of aliens, 
nor from the o t h e r  instruments concerning the 
expulsion of ali e n s  in force in those parts of 
the territory of the Republic in which the Order 
of 2 Nouember 1945 d o e s  not apply.

(5) The G o v e r n m e n t  of the Republic interprets 
article 14, p a r a g r a p h  5, as stating a general 
principle to w h i c h  the laui may make limited 
exceptions, for exa m p l e ,  in the case of certain 
offences subject to th e  initial and final adjudi
cation of a police c o u r t  and of criminal offences. 
However, an appeal a g a inst a final decision may 
be made to the C o u r t  of Cassation uihich rules on 
the legality of the d e c i s i o n  concerned.

(6 ) The G o v e r n m e n t  o f  the Republic declares that 
articles 19, 21 a n d  2 2  of the Couenant will be 
Implemented in a c c o r d a n c e  with articles 1 0, 11 and
16 of the European C o n v ention for the Protection 
of Human Rights and Fundamental Freedoms of 4 
November 1950.

6

(7) The Government of the Republic declares lhat 
the term “war", a p p e a r i n g  in article 2 0, paragraph
1 , is to be u n d e r s t o o d  to mean war in contraven
tion of international law and considers, in any 
case, that french l e g i slation in this matter is 
a d e q u a t e .

(8 ) In the light o f  article 2 of the Constitu
tion of the French Republic, the French Government 
declares that article 27 is not applicable so far 
as the Republic is c o n c e r n e d . 7

111
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GAMBIA

"For Financial reasons free legal assistance for 
accused persons is limited in our constitution to 
persons charged with capital offences only. The 
Government of the Gambia therefore wishes to enter 
a reseruation in respect of article 14-(3)d of the 
Couenant in question."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic considers that 
article 48, paragraph 1, of the Covenant runs 
counter to the principle that all States Uihich are 
guided in their policies by the purposes and 
principles of the United Nations Charter haue the 
right to become parties to conventions uihich 
affect the interests of all States.

Tftlso see declaration under chapter IU.3.1

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

“1. Articles 19, 21 and 22 in conjunction with 
Article 2 (1) of the Covenant shall be applied 
uiithin the scope of Article 16 of the Convention 
of 4 Nouember 1950 for the Protection of Human 
Rights and Fundamental Freedoms.

“2. Article 14(3)(d) of the Couenant shall be 
applied in such manner that it is for the court 
to decide whether an accused person held in 
custody has to appear in person at the hearing 
before the court of reuiew (Reuisionsgericht).

"3. Article 14(5) of the Couenant shall be 
applied in such manner that:

(a) A further appeal does not haue to be 
instituted in all cases solely on the grounds the 
accused person—having been acquitted by the lower 
court—was convicted for the first time in the 
proceedings concerned by the appellate court.

(b) In the case of criminal offences of minor 
gravity the review by a higher tribunal of a 
decision not imposing imprisonment does not have 
to be admitted in all cases.

“4. Article 15(1) of the Covenant shall be 
applied in such manner that when prouision is made 
by law for the imposition of a lighter penalty 
the hitherto applicable law may for certain 
exceptional categories of cases remain applicable 
to criminal offences committed before the law was 
amended."

GUINEA

In accordance with the principle whereby all 
States whose policies are guided by the purposes 
and principles of the Charter of the United 
Nations are entitled to become parties to 
couenants affecting the interests of the inter
national community, the Gouernmont of lhe 
Republic of Guinea considers that the prouisions 
of article 48, paragraph 1, of the International 
Covenant on Ciuil and Political Rights are 
contrary to the principle of the universality of 
International treaties and the democratization of 
international relations.

GUYANA

In respect of sub-paragraph (d)__of paragraph j
of article 14
" " W h i l e  I h e G o u e r m n e n t  of the Republic of Guyana 
accept the principle of Legal Aid in all 
appropriate criminal proceedings, is working 
towards that end and at present a p p l y , it in 
certain defined cases, the problems of implemen
tation of â ' comprehensive Legal Aid Scheme are 
such that full application cannot be guaranteed 
at this time."

In respect of paragraph 6 of article 14 .
"While the Government of the Republic of Guyana 

accept the principle of compensation for wrongful 
imprisonment, it is not possible at this time to 
implement such a principle." .. .

HUNGARY 

rsee chapter I U.3. J

ICELAND

The ratification is accompanied bv reseruations |
with respect to the following provisions:
1. Article 8, paragraph 3(a), in so far as it 

affects the provisions of Icelandic law which 
prouide that a person who Is not the main prouider 
of his family may be sentenced to a term at a 
labour facility in satisfaction of arrears in 
support payments for his child or children.

2. Article 10, paragraph 2(b), and paragraph 3, 
second sentence, with respect to the separation 
of juuenile prisoners from adults. Icelandic law 
in principle prouides for such separation but it 
is not considered appropriate to accept an obli
gation in the absolute form called for in the 
provisions of the Covenant.

3. Article 13, to the extent that it is incon
sistent with the Icelandic legal prouisions i” 
force relating to the right of aliens to object 
to a decision on their expulsion.

4. Article 14, paragraph 7, with respect to the 
resumption of cases which haue already been tried. 
The Icelandic law of procedure has detailed pro
visions on this matter which it is not considered 
appropriate to revise.

5. Article 20, paragraph 1, with reference to 
the fact that a prohibition against propaganda for 
war could limit the freedom of expression. This 
reservation is consistent with the position of 
Iceland at the General Assembly at its 16th 
session.

Other provisions of the Covenant shall *>e 
inviolably observed.

INDIA

[See chapter IU.3.1

IRAQ

fSee chapter IU.3. ]
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IlftlY

! article 9. paragraph S
j The Italian Republic, considering lhat the 
expression "unlawful arrest or d e t e n t i o n - 

>contained 'in article 9. paragraph b, could «jive 
î rise ; to difference* of interprétât inn, declare*
5 that it interprets the aforementioned e x p r e s s i o n  
as referring exclusiuely to ca*e* of arrest or (b)
detention contrary to the provision* of A r t icle 
-j, paragraph 1.
: article 12, paragraph 4 

Article 12, paragraph 4, «hall be w i t h o u t  
prejudice to the application of transitional 
prouision X U I  of lhe Italian Constitution, 
respecting prohibition of the entry into and 
sojourn in the national territory of c e r tain 
«embers of the House of Savoy. 
article 14. paragraph ,3
The provisions of article 14. p a r a g r a p h  3 (d), 

are deemed to be compatible u ith existing Italian 
provisions governing trial of the a c cused ln hi* 
presence and determining the cases in w h i c h  the 
accused nay present his own defence and those In 
uhich legal assistance is required. 
article 14. paragraph S
article 14, paragraph S. shall be w i t h o u t  

prejudice to the application of e xisting Italian (c)
prouisions uihich, in accordance w i t h  the C o n s t i 
tution of the Italian Republic, g o v e r n  the 
conduct, - at one level only, of p r o c eeding* 
instituted before the Constitutional Court in 
respect of charges brought against the Presi d e n t  (d)
of the Republic and its Ministers. 
article 15. paragraph 1

; Uith reference to article 15, parag r a p h  1, last 
sentence: "If, subsequent to the commission of the 
offence,’ provisions is made by l a w  for the 
(•position of a lighter penalty, the o f f e n d e r  
M l  benefit thereby", the Italian Republic deems 
this prouision to apply exclusively to ensot in 
progress.
Consequently, a person who has a l r eady boon 

tonvicted by a final decision shall not benefit 
fro# any provision made by law, subseq u e n t  to 
that decision, for the imposition of a lighter 
Penally;
article 19. paragraph 3
The provisions of article 19, p aragraph 3, aro 

interpreted as being compatible w ith the existing 
“censing system for national radio and tolevi- 
jion and uiith the restrictions laid down by l aw 
w  local radio and television companies and for 
‘Utions relaying foreign programmes.

JAPAN 

fSee chapter I D■3 .1 

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA 

fSee chapter I U . 3 ..]

LUXEMBOURG

0 "The Government of Luxembourg considers 
that article 10, paragraph 3, w h i c h  
provides that juvenile offenders shall be 
segregated from adults .ind accorded 
treatment appropriate lo their age and 
legal status, refers solely to the legal 
measures incorporated in the system for the

protection of minors, which is the subject 
of tho luxembourg youth welfare act. Mith 
regard to othur juvenile offenders falling 
w i t h i n  the sphere of ordinary law, the 
Government of Luxembourg wishes to retain 
the option of adopting measures that might 
be more flexible and bo designed to serve 
the Interests of the persons concerned."
"the Government of Luxembourg declares that 
it is implementing article 14, paragraph 5. 
since lhat paragraph does not conflict with 
the relevant luxembourg legal statutes, 
u h i c h  provide that, following an acquittai 
or a conviction by a court of first ins
tance, a higher tribunal may deliver a 
sentence, confirm the sentence passed or 
impose a harsher penalty for the same 
crime. However, the tribunal's decision 
does not give the person declared guilty on 
appeal the right to appeal that conviction 
to a higher appellate jurisdiction."
"lhe Gouernment of Luxembourg further 
declares that article 14, paragraph 3, 
shall not apply to persons who, under 
Luxembourg law, are remanded directly to a 
higher court or brought before the Assi2e 
C o u r t . "
"The Government of Luxembourg accepts the 
provision in article 1 9 . paragraph 2 . pro
vided that it does not preclude it from 
requiring broadcasting, television and film 
companies to be licensed."
"The Government of Luxembourg declares that 
lt does not consider itself obligated to 
adopt legislation in the field covered by 
a rticle 2 0 . paragraph 1 . and that article 
20 as a whole will be Implemented taking 
into account the rights to freedom of 
thought, religion, opinion, assembly and 
association laid down ln articles 18, 19 
and 20 of the Universal Declaration of 
Human Rights and reaffirmed in articles 18, 
19, 21 and 22 of the Covenant."

MEXICO

Int e r p retative st a t e m e n t s :
Article 9. paragraph S
Under the Political Constitution of the United 

M e x ican States and the relevant Implementing 
legislation, every individual enjoys the 
guarantees relating to penal matters embodied 
therein, and consequently no person may be 
unlawfully arrested or detained. However, if by 
reason of false accusation or complaint any 
individual suffers an infrigement of this basic 
right, he has, inter a l ia, under the provisions 
of the appropriate laws, an enforceable right to 
just compensation.

Article 18
Under the Political Constitution of the United 

M e xican States, euery person is free to profess 
his preferred religious belief and to practice its 
cercmonies, rites and religious acts, with the 
limitation, with regard to public religious acts, 
that they must be performed in places of worship 
and. u i t h  regard to education, that studies 
carried out in establishments designed for the 
professional education of ministers of religion 
are not officially recognized. The Government of 
Mexi c o  belieues that these limitations are 
included among those established in paragraph 3 
of this article.
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Reseruations .
Article.. 13
The Government of Mexico makes a reseruation to 

this article, in uieui of the present text of 
article 33 of the Political Constitution of the 
United Mexican States.

Article 2 5. subparagraph tb)
The Gouernment of Mexico also makes a r e s erua

tion to this provision, since article 130 of the 
Political Constitution of the United Mexican 
States prouides that ministers of religion shall 
haue neither an actiue nor a passive vote, nor 
the right to form associations for political 
p u r p o s e s .

MONGOLIA 

[S ee chapter IU.3.1

NETHERLANDS

"Artiele.J.9. paragraph..2
"[ho Kingdom of the Netherlands accepts th( 

prouision with the proviso that it shall not 
preuent the Kingdom from requiring lhe licensing 
of broadcasting, television or cinema enterprises^

“Article 20. paragraph 1  i
“The Kingdom of the Netherlands does not accept 

Lhe obligation seL out in this prouision in the' 
case of the Netherlands.

. . . 8
Explanation
“(.The Kingdom of Lhe Netherlands.) clarify that 

although the reservations [. . .] are partly of, 
an interpretational nature, [it] has preferred 
reservations to interpretational declarations in 
all cases, since if the latter form were usrd 
doubt might arise concerning whether the text of 
the Couenant allouis for the interpretation put 
upon it. By using the reseruation form the Kingdoi) 
of the Netherlands wishes to ensure in all cases, 
that the relevant obligations arising out of thi 
Couenant will not apply to the Kingdom, or uiill, 
apply only in the way indicated. I

Reseruations 
"Article 10
“The Kingdom of the Netherlands subscribes to 

the principle set out in paragraph 1 of this 
article, but it takes the view that ideas about 
the treatment of prisoners are so liable to 
change that it does not wish to be bound by the 
obligations set out in paragraph 2 and paragraph
3 (second sentence) of this article.

"Article 12. paragraph 1
"The Kingdom of the Netherlands regards the 

Netherlands and the Netherlands Antilles as 
separate territories of a State for the purpose 
of this provision.

"Article 12. paragraphs 2 and »
"The Kingdom of the Netherlands regards the 

Netherlands and the Netherlands Antilles as 
separate countries for the purpose of these 
prouisions.

"Article 14. paragraph 3(d)
"The Kingdom of the Netherlands reserves the 

statutory option of removing a person charged 
uiith a criminal offence from the courtroom in the
interests of the ' proper conduct of the 
proceedings .

"Article 14. paragraph .5
"The Kingdom of the Netherlands reserues the 

statutory power of the Supreme Court of the 
Netherlands to haue sole jurisdiction to try 
certain categories of persons charged uiith 
serious offences committed in the discharge of a 
public office.

"Article 14. paragraph 7
"The Kingdom of the Netherlands accepts this 

prouision only insofar as no obligations arise 
from it further to those set out in article 68 of 
the Criminal Code of the Netherlands and article 
70 of the Criminal Code of the Netherlands Antil
les as they now apply. They read:

• "1. Except in cases where court decisions are 
eligible for reuiew, no person may be prosecu
ted again for an offence in respect of which a 
court in the Netherlands or the Netherlands 
■Antilles has deliuered an irrevocable judgement.

"2. If the judgement has been deliuered by 
some other court, the same person may not be 
prosecuted for the same offence in the case of
(I) acquittal or withdrawal of proceedings or
(II) conviction followed by complete execulion, 
remission or lapse of the sentence.

NEW ZEALAND

Reservations
"The Government of N e w  Zealand reserues thi 

right not to apply article 10(2) (b) or artidi 
10(3) in circumstances wh e r e  the shortage of 
suitable facilities makes the mixing of juvenile!» 
and adults unavoidable; and further reserves tht̂ 
right not to apply article 10(3) where tin1 
interests of other juveniles in an establishment 
require the removal of a particular juvenilt 
offender or where mixing is considered to be of 
benefit to the persons concerned.

"The Government of N e w  Zealand reserues thi. 
right not to apply article 14(6) to the extent) 
that it is not satisfied by the existing systei 
for ex gratia payments to persons who suffer as ii 
result of a miscarriage.of justice.

"The Gouernment of New Zealand hauing legislate!! 
in the areas of the advocacy of national an!J 
racial hatred and the exciting of hostility or ill' 
will against any group of persons, and hauim 
regard to the right of freedom of speech, reseruei 
the right not to introduce further legislatioi 
with regard to article 20.

"The Gouernment of New Zealand reserves thi 
right not to apply article 22 as it relates té
trade unions to the extent that existing 
legislative measures, enacted to ensure effective, 
trade union representation and encourage orderl) 
industrial relations, may not be fully compatibli 
with that article."

NORWAY ,

Subject: to reseruations to . . .* article 10.. 
paragraph 2 (b) and paragraph 3 "with regard ti 
lhe obligation to keep accused juuenile person! 
and juuenile offenders segregated from adults" and 
to article 14, paragraphs 5 and 7 and to articlt 
20, paragraph 1.

ROMANIA

yPon signature:
The Gouernment of lhe Socialist Republic of 

Romania declares that the prouisions of artidf 
48, paragraph 1, of the International Couenant o« 
Civil and Political Rights are at uariance 
Lhe principle that all States have the right t°
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become, parties to multilateral treaties gouerning 
matters of genera] interest.
Upon ratification:
(a) The State Council of the Socialist Repub

lic of Romania considers that Lhe prouisions of 
article 48(1) of the International Couenant on 
Ciuil and Political Rights are inconsistent uiith 
the principle that multilateral international 
treaties whose purposes concern the international 
community as a whole must, be open to universal 
participation.
(b) The State Council of the Socialist Repub

lic of Romania considers that the maintenance in 
a state of dependence of certain territories re
ferred to in article 1 (3) of the International 
Covenant on Ciuil and Political Rights is incon
sistent uiith the Charter of Lhe United Nations 
and the instruments adopted by the Organization 
on the granting of independence to colonial coun
tries and peoples, including the Declaration on 
Principles of , International Law concerning 
Friendly Relations and Co-operation among States 
in accordance with the Charter of the United N a 
tions, adopted unanimously by the United Nations 
General Assembly in its resolution 2625 (XXU) of
1970, uihich solemnly proclaims the duty of States
lo promote the realization of the principle of 
equal rights and self-determination of peoples in 
order to bring a speedy end to colonialism.

.. SWEDEN

Suieden reserves the right not to apply the 
provisions of article 10, paragraph 3, w i t h  re
gard to the obligation to segregate juuenile of
fenders from adults, the prouisions of article
H, paragraph 7, and the prouisions of article 
20, paragraph 1, of the Couenant.

SYRIAN ARAB REPUBLIC

fSee chapter I U . 3 . 1

TRINIDAD AND TOBAGO

: (i) The Gouernment of the Republic of Trini- 
dad and Tobago reserues the right not to 

■> apply in full the prouision of paragraph 2 
of article 4 of the Couenant since sec
tion 7(3) of its Constitution enables 

. Parliament to enact legislation euen 
though it is inconsistent uiith sections
(4) and (5) of the said Constitution;

, (ii) Where at any time there is a lack of suit
able prison facilities, the Gouernment of 
lhe Republic of Trinidad and Tobago 
reserves the right not to apply article 
10(2)(b) and 10(3) so far as those pr o u i 
sions require juueniles wh o  are detained 
to be accommodated separately from adults; 

(iii) The Gouernment of the Republic of Trini
dad and Tobago reserues tho right not to 
apply paragraph 2 of article 12 in uiew of 

. the statutory prouisions requiring persons 
intending to trauel abroad to furnish tax 
clearance certificates;

(iv) The Government of Lhe Republic of T r i n i 
dad and Tobago reserues the right not to 
apply paragraph 5 of article 14 in uiew of 
the fact that section 43 of its Supreme

Court of Judicature Act No. 12 of 1962 
does riot, confer on a person conuicted on 
indictment an unqualified right of appeal 
and that in particular cases, appeal to 
the Court of Appeal can only be done with 
the leaue of the Court of Appeal itself or 
of the Priuy Council;

(u) While the Gouernment of the Republic of 
Trinidad and Tobago accepts the principle 
of compensation for wrongful imprisonment, 
it is not possible at this time to 
implement such a principle in accordance 
with paragraph 6 of article 14 of the 
Couenant;

(ui) With reference to the last sentence of 
paragraph 1 of article 15- "If, subsequent 
to the commission of the offence, 
prouision is made by law for the 
imposition of a lighter penalty, the 
offender shall benefit thereby", the 
Gouernment of the Republic of Trinidad and 
Tobago deoms this prouision to apply 
exclusiuely to cases in progress. 
Consequently, a person who has already 
been conuicted by a final decision shall 
not benefit from any prouision made by 
law, subsequent to that decision, for the 
imposition of a lighter penalty.1°

(uii) The Gouernment of the Republic of Trinidad 
and Tobago reserues the right to impose 
lawful and or reasonable restrictions with 
respect to the right of assembly under a r 
ticle 21 of the Couenant;

(uiii) The Gouernment of the Republic of Trinidad 
and Tobago reserues the right not to apply 
the prouision of article 26 of the 
Couenant in so far as it applies to the 
holding of property in Trinidad and 
Tobago, in uiew of the fact that licences 
may be granted to or withheld from aliens 
under the Aliens Landholding Act of 
Trinidad and Tobago.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Declaration made upon signature and confirmed u pon 
ratification :
The Ukrainian Souiet Socialist Republic 

declares that the provisions of paragraph 1 of 
article 26 of the International Couenant on Eco
nomic, Social and Cultural Rights and of para
graph 1 of article 48 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights, under 
which a number of States cannot become parties to 
these Couenants, are of a discriminatory nature 
and considers that the Couenants, in accordance 
with the principle of souereign equality of 
States, should be open For participation by all 
States concerned without any discrimination or 
limitation.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

De c laration made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The Union of Souiet Socialist Republics 

declares that the prouisions of paragraph 1 of 
article 26 of the International Couenant on 
Economic, Social and Cultural Rights and of 
paragraph 1 of article 48 of the International
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Couenant on Ciuil and Political Rights, under 
uihich a number of States cannot become parties to 
these Couenants, are of a discriminatory nature 
and considers that the Couenants, in accordance 
w ith the principle of souereign equality of 
States, should be open for participation by all 
States concerned without any discrimination or 
limitation.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon siqnature i
"First, the "Gouernment of the United Kingdom 

declare their understanding that, by uirtue of 
Article 103 of the Charter of the United Nations, 
in the euent of any conflict betuieen their o b l i 
gations under Article 1 of the Couenant and their 
obligations under the Charter (in particular, un
der Articles 1, 2 and 73 thereof) their obliga
tions under the Charter shall preuail.

"Secondly, the Gouernment of the United Kingdom 
declare that:

"(a) In relation to Article 14 of the Couenant, 
they must reserue the right not to apply, or not 
to apply in full, the guarantee of free legal a s 
sistance contained in sub-paragraph (d) of para
graph 3 in so far as the shortage of legal prac
titioners and other considerations render the ap
plication of this guarantee in British Honduras, 
Fiji and St. Helena impossible;

"(b) In relation to Article 23 of the Couenant, 
they must reserue the right not to apply the 
first sentence of paragraph 4 in so far as it 
concerns any inequality uihich may arise from the 
operation of the law of domicile;

"(c) In relation to Article 25 of the Couenant, 
they must reserue the right not to apply:

"(i) Sub-paragraph (b) in so far as it may 
require the establishment of an elected 
legislature in Hong Kong and the introduc
tion of equal suffrage, as betuieen differ
ent electoral rolls, for elections in 
Fiji; and

"(ii) Sub-paragraph (ç) in so far as it applies 
to jury seruice in the Isle of Man and to 
the employment of married uiomen in the 
Ciuil Seruice of Northern Ireland, Fiji, 
and Hong Kong.

"Lastly, the Gouernment of the United Kingdom 
declare that the prouisions of the Couenant shall 
not apply to Southern Rhodesia unless and until 
they inform the Secretary-General of the United 
Nations that they are in a position to ensure 
that the obligations imposed by the Couenant in 
respect of that territory can be fully implement
ed."
Upon ratification:

"Firstly the Gouernment of the United Kingdom 
maintain their declaration in respect of arti
cle 1 made at the time of signature of Lhe
Couenant,

"The Gouernment of the United Kingdom reserue 
the right to apply to members of and persons 
seruing uiith the armed forces of the Crown and to 
persons lawfully detained in penal establishments 
of whateuer character such lauis and procedures as 
they may from time to time deem to be necessary 
For Lhe preseruation of seruice and custodial 
discipline and their acceptance of the prouisions

oF the Couenant is subject to such restrictions 
as may for these purposes from time to time be 
authorised by law.

"Where at any time there is a lack of suitable, 
prison facilities or wh e r e  the mixing of adults 
and juueniles is deemed to be mutually benefi
cial, the Gouernment .of the United Kingdom re
serue the right not to apply article 1.0(2)(b) and 
10(3), so Far as those prouisions require juve
niles who are detained to be accommodated sepa
rately from adults, and not to apply article 
10(2) (a) in Gibraltar, Montserrat and the Turks 
and Caicos Islands in so far as it requires, 
segregation of accused and conuicted persons.

"The Gouernment of the United Kingdom reserve 
the right not to apply article 11 in Jersey.

"The Gouernment of the United Kingdom reserve 
the right to interpret the prouisions of article 
12(1) relating to the territory of a State as ap- 
lying separately to each of the territories com
prising the United Kingdom and its dependencies. , 

"The Gouernment of the United Kingdom reserve, 
the right to continue to apply such immigration 
legislation gouerning entry into, stay in and de
parture from the United Kingdom as they may deem 
necessary from time to time and, accordingly 
their acceptance of article 12(4) and of the 
other prouisions of the Couenant is subject to 
the prouisions of any such legislation as regards 
persons not at the time hauing the right under 
the law of the United Kingdom to enter and remai«t 
in the United Kingdom. The United Kingdom also 
reserues a similar right in regard to each of its 
dependent terr i t o r i e s .

"The Gouernment of the United Kingdom reserve 
the right not to apply article 13 in Hong Kong ii 
so far as it confers a right of reuiew of a- 
decision to deport an alien and a right to b( 
represented for this purpose before the competent 
authority.

"The Gouernment of tho United Kingdom reservi 
the right not to apply or not to apply in full' 
the guarantee of free legal assistance i«j 
sub-paragraph (d) of paragraph 3 of article 14 in 
so far as the shortage of legal practitioners1 
renders the application of this guarantee impos
sible in the British Uirgin Islands, the Cayman 
Islands, the Falkland Islands, the Gilbert Is
lands, the Pitcairn Islands Group, St. Helena and 
Dependencies and Tuualu.

"The Gouernment of the United Kingdom interpret , 
article 20 consistently with the rights conferred 
by articles 19 and 21 of the Couenant and havinS. 
legislated in matters of practical concern in the 
interests of public order (ordre public) reserve 
the right not to introduce any further legisl*' 
tion.: The United Kingdom also reserue a simiUf 
right in regard to each of its dependent terri
tories .

"The Gouernment of the United Kingdom reserve j 
the right to postpone the application of par*' 
graph 3 of article 23 in regard to a small numbef 
of customary marriages in the Solomon Islands.

"the Gouernment of the United Kingdom resen1* 
the right to enact such nationality legislation 
as they may deem necessary f rom time to time to 
reserue the acquisition and possession of citi' 
zenship under such legislation to those ha*itf 
sufficient connection with the United Kingdom °f 
any of its dependent territories and according!*
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UltT NflM 

rsee chapter X U ...3]

Uf.NEZUF.LA

Article 60, paragraph 5, of the Constitution of 
the Republic of Uenezuela establishes that: "No 
person shall be convicted in a criminal trial un
less he has first been personally notified of the 
charges arid heard in the manner prescribed by 
law. Persons accused of an offence against the 
res publica' may be tried in a b sentia, with the 
guarantees and in the manner prescribed by law". 
Uenezuela is making this reseruation because ar
ticle 14, paragrapn 3(d), of the Couenant makes 
no prouision for persons accused of an offence 
against the res publica to be tried in absentia.

O biections

(Unless otheruiise indicated, the objections uiere made upon ratification or accession.)

BELGIUM

6 November 1984
, [The, Belgian Gouernment] wishes to observe that 
the sphere of application of article 11 is parti
cularly restricted. In fact, article 11 prohibits 
imprisonment, only when there is no reason for re
sorting to it other than the fact that the debtor 
is unable to fulfil a contractual obligation. 
Imprisonment is not incompatible with article 11 
when there are other reasons for imposing this 
penalty, for example when the debtor, by acting 
in bad faith or throught fraudulent manoeuvres, 
has placed himself in the position of being unable 
to fulfil his obligations. This interpretation of 
article 11 can be confirmed by reference to the 
travaux préparatoires (see document A/2929 of 
.1 July 1955).
After studying the explanations prouided by the 

Congo concerning it reservation, [Lhe Belgian 
Government] has provisionally concluded that this 
reseruation is unnecessary. It is its understan
ding that the Congolese legislation authorizes 
imprisonment for debt when other means of enforce
ment haue failed when the amount due exceeds 
20,000 CFA francs and when the debtor, between 18 
snd 60 years of age, makes himself insolvent, in 
bad faith. The latter condition is sufficient to 
show that there is no contradiction between the 
Congolese legislation and the letter and the 
spirit of article 11 of the Couenant.
By uirtue of article H, paragraph 2, of the 

•forementioned Couenant, article 11 is excluded 
from the sphere of application of the rule which 
states that in the euent of an exceptional public 
emergency, the States Parties to the Couenant 
may, in certain conditions, take measures dero
gating from their obligations under the Couenant. 
Article 11 is one of the articles containing a ( 
prouision from which no derogation is permitted' 
in any circumstances. Any reseruation concerning 
that article would destroy its effects and would 
therefore be in contradiction with the letter and 
the spirit of the Couenant.
Consequently, and without prejudice to its firm

belief that Congolese law is in complete confor
mity with the prouisions of article 11 of the 
Covenant, [the Belgian Gouernment] fears that the 
reseruation made by the Congo may, by reason of 
its uery principle, constitute a precedent which 
might haue considerable effects at the interna
tional level.

[The Belgian Government] therefore hopes that 
this reseruation will be withdrawn and, as a 
precautionary measure, wishes to raise an 
objection to that reseruation.

FRANCE

The Gouernment of the Republic takes objection 
to the reservation entered by the Gouernment of 
the Republic of India to article 1 of the Inter
national Couenant on Ciuil and Political Rights, 
as this reseruation attaches conditions not pro
vided for by the Charter of the United Nations to 
the exercise of the right of self-determination. 
The present declaration will not be deemed to be 
an obstacle to the entry into force of the Cove
nant between the French Republic and the Republic 
of I n d i a .

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF 

fSee chapter IU.3.1

21 April 1982
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany objects to the [reservation (i) by the 
Gouernment of Trinidad and Tobago], In the 
opinion of the Gouernment. of the Federal Republic 
of Germany it follows from the text and the 
history of the Couenant that the said reseruation 
is incompatible uiith the object and purpose of 
the Couenant."

NETHERLANDS

12 June 1980
"In Lhe opinion of the Gouernment of the King

dom of the Netherlands it follows from the text

their acceptance of article 24(3) and of the 
other prouisions of the Couenant is subject to 
the prouisions of any such legislation.
"The Gouernment of the United Kingdom reserue 

the right not to apply sub-paragraph (b) of a r 
ticle 25 in so far as it may require the estab
lishment of an elected Executiue or Legislatiue 
Council in Hong Kong and sub-paragraph (ç) of ar
ticle 25 in so far as it relates to jury scruice 
in the, Isle of Man.
"Lastly, the Gouernment of the United Kingdom 

declare that the prouisions of the Couenant shall 
not apply to Southern Rhodesia unless and until 
they inform the Secretary-General of the United 
Nations that they are in a position to ensure 
that the obligations imposed by the Couenant in 
respect of that territory can be fully impl e m e n t 

'd-", •
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and the history of the Couenant that [reseruation
(i) by the G o u e r n m e n t  of Trinidad and Tobago] is 
Incompatible uiith the object and purpose of the 
Couenant. The G o u e r n m e n t  of the Kingdom of lhe 
Netherlands therefore considers the reseruation 
u n acceptable and formally raises an o bjection to 
it."

12 January 1981

TSee chapter IU.3

17 September 1981 
"I. Reseruation bv Australia regarding 

articles 2 and 50 
lhe reseruation that article 2, paragraphs 2 

and 3, and article SO shall be giuen effect 
consistently w i t h  and subject to the prouisions 
in article 2, paragraph 2. is acceptable to the 
Kingdom on the understanding that it will in no 
way impair Australia's basic obligation under 
international law, as laid down in article 2, 
paragraph 1, to respect and to ensure to all 
individuals wit h i n  Its territory and subject to 
its jurisdiction the rights recognized in the 
International Couenant on Ciuil and Political 
R i g h t s .

II. Rese r u a tion_____b v Australia regarding
article 10

the Kingdom is not able to eualuate the impli
cations of Lhe first part of Lhe reseruation 
regarding article 10 on its merits, since 
Australia has giuen no further explanation on the 
laws and lawful arrangements, as referred to in 
Lhe text of the reseruation. tn expectation of 
further clarification by Australia, the Kingdoa 
for Ihe present reserues Lhe right to raise ob
je c tion to the reseruation at a later stage.

III. Reseruation bv Australia regarding 
"Conuicted Persons"

The Kingdom finds it difficult, for the same 
reasons as mentioned in its commentary on the 
reseruation regarding article 10, to accept the 
declaration by Australia that it reserues the 
right not to seek amendment of laws nou in forct 
in Australia relating to the rights of persons 
who haue been conuicted of serious criminal 
offences. The Kingdom expresses the hope it will 
be possible to gain a more detailed insight in 
the laws now in force in Australia, in order to 
facilitate a definitiue opinion on the extent of 
this r e s eruation."

6 Nouember 1991 

TSame objection as the one made bv Belgium!

Declarations recognizing the competence of the Human Rights C o m m i ttee under article 4 1 11 

(Unless otherwise indicated, the declarations were made upon ratification or accession).

ARGENTINA

The Instrument contains a declaration under a r 
ticle 41 of the Couenant by which the Gouernment 
of Argentina recognizes Lhe competence of the H u 
man Rights Committee established by uirtue of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
R i g h t s .

AUSTRIA
10 September 1978

[The Gouernment of the Republic of Austria] 
declares under article 41 of the Couenant on 
Ciuil and Political Rights that Austria recog
nizes the competence of the Human Rights 
Committee to receiue and consider communications 
to the effect that a State Party claims that 
another State Party is not fulfilling its 
obligations under Lhe Couenant on Ciuil and 
Political Rights.

BELGIUM
5 March 1987

The Kingdom of Belgium declares that lt recog
nizes the competence of the Human Rights Committee 
under article 41 of the International Couenant on 
Ciuil and Political Rights.

18 June 1987
The Kingdom of Belgium declares, under article 

41 of the International Couenant on Ciuil and P o 
litical Rights, that it recognizes the competence 
of Lhe Human Rights Committee established under 
article 28 of the Couenant to receiue and con
sider communications submitted by another State 
Party, prouided that such State Party has, not 
less than twelue months prior to the submission 
by it of a communication relating to Belgium, made

a declaration under article 41 recognizing the 
competence of the Committee to receiue and con
sider communications relating to itself.

CANADA
29 October 1971

“The Gouernment of Canada declares, under 
article 41 of the International Couenant on Ciuil 
and Political Rights, that it recognizes the com
petence of the Human Rights Committee referred to 
in article 28 of the said Couenant to receiue ani 
consider communications submitted by another 
State Party, prouided that such State Party has, 
not less than twelue months prior to the sub
mission by it of a communication relating to 
Canada, made a declaration under article 41 re
cognizing Lhe competence of the Committee to 
receiue and consider communications relating to 
itself."

DENMARK
19 April 1983

"IThe Gouernment of Denmark] recognizes, in 
accordance with Article 41 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights, opened for 
signature in New York on December 19, 1966, the 
competence of the Committee referred to in article 
41 to receiue and consider communications to the 
effect that a State Party claims that another 
State Party is not fulfilling its obligations 
under the Couenant."

ECUADOR
6 August 1984

...The Gouernment of Ecuador recognizes Ihe 
competence of the Human Rights Committee to 
receiue and consider communications to the effect 
that a State Party claims that another Stale
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Piftj 1* not fulfilling its obligations under the 
Voreiwntioned Covenant, as provided for in 
prigraph 1(a), (b), (c), (d), (e), (f), (g) and 
■(1) of that article.
I TM» recognition of competence is effectiue for 
'«indefinite period and is subject to the provi
sion» of article 41, paragraph 2, of the Interna- 
’lional Covenant on Ciuil and Political R i g h t s .

FINLAND
' ' 19 August 1975

'Finland declares, under article 4-1 of the In- 
lirnitional Covenant on Civil and Political
li)htl that it recognizes the competence of the 
Man lights Committee referred to in article 28 
tf thi said Covenant, to receive and consider 
(«■unications to the effect that a State Party 
(liin that another State Party is not fulfilling 
ill obligations under this Covenant."

;• GAMBIA

9 June 1988
, 'The Government of the Gambia hereby declares 
Uit the Gambia recognises the competence of the 
kun lights Committee to receive and consider 
«■unications to the effect that a State Party 
(bin that another State Party is not fulfilling 
Hi obligations under the present Couenant."

, .GERMANY, FEDERAL REPUBLIC O F 13

24 March 1 98614 
ttii Federal Republic of Germany, in accordance 

<4tb article 41 of the said Covenant, recognizes 
f» a further five years from the date of expiry.
•f tbe declaration of 28 March 1981 the competence 
tf the Human Rights Committee to receive and con- : 
•Mer comunications from the State Party insofar 
N that State Party has recognized in regard . 
le itielf the competence of the Committee and as.....; 
Mrniponding obligations haue been assumed under 
tt» Covenant by the Federal Republic of Germany 
N b |  the State Party concerned. 
k , *.
i: ..... HUNGARY

7 September 1988 
jibe Hungarian People's Republic [...] recognizes 
le coaptetence of the Human Rights Committee 
**Ubllshed under Article 28 of the Covenant to 
jMive and consider communications to the effect 

a State Party claims that another State 
■*11 i» not fulfilling its obligations under the 
«Hiunt.

! • LUXEMBOURG
I 18 August 1983

•n* Government of Luxembourg recognizes, in 
l" with article 41, the competence of the
*J*M lights Committee referred to in article 28 
" the Covenant to receiued and consider communi- 

to the effect that a State party claims 
j*Jt another State party is not fulfilling its 
“•Wtion» under the Covenant.11 -

ICELAND
22 August 1979 

Government of Iceland . . . recognizes in 
**w<ance with article 41 of the International

Covenant on Civil and Political Rights the compe
tence . of the Human Rights Committee referred to 
in article 28 of the Covenant to receive and con
sider communications to the effect that a State 
Party claims that another State Party is not ful
filling its obligations under the Covenant."

ITALY
15 September 1978

The Italian Republic recognizes the competence 
of the Human Rights Committee, elected in accoi— 
dance with article 28 of the Covenant, to receive 
and consider communications to the effect that a 
State party claims, that another State party is 
not fulfilling its obligations under the Covenant.

NETHERLANDS

11 December 1978
"The Kingdom of the Netherlands declares under 

i f article 41 of the International Covenant on Ciuil 
and Political Rights that tt recognizes the com- 

-, petence of the Human Rights Committee referred to 
in a r t i c l e’ 28 of the Covenant to receiue and con
sider communications to the effect that a State 

, Party claims that another State Party is not ful
filling its obligations under the Couenant."

NEW ZEALAND
28 December 1978

"The Government of New Zealand declares under 
i article 41 of the International Couenant on Ciuil 
and Political Rights that it recognises the com
petence of the Human Rights Committee to receiue 
and consider communications from another State 

, Party uihich has similarly declared under article 
; 41 its recognition of the Committee's competence 
..in respect to itself except where the declaration 
•,i by such a state party uias made less than tuielue 

months prior to the submission by it of a com- 
■-plaint relating to Neui Zealand."

NORWAY
31 August 1972

"Norutay recognizes the competence of the Human 
Rights Committee referred to in article 28 of the 
Couenant, to receive and consider communications 
to the effect that a State Party claims that 
another State Party is not fulfilling its obliga
tions under the Couenant."

■'Y' ■' v < PERU
9 April 1984

..Peru recognizes the competence of the Human 
Rights Committee to received and consider commu
nications to the effect that a State Party claims 
that another State Party is not fulfilling its 
obligations under the Covenant on Civil and Poli
tical Rights, in accordance with article 41 of 
the said Covenant.

PHILIPPINES

"The Philippine Gouernment, in accordance uiith 
article .41 of the said Covenant recognizes the 
competenco of the Human Rights Committee set up 
in the aforesaid Covenant, to receive and consider 
communications to the effect that a State Party 
claims that another State Party is not fulfilling 
its obligations under the Couenant."
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SlNtGAl
S January 1961

The Government of Senegal declares, under 
•rticle «1 of the International Covenant on Civil 
•nd Political Rights, that it recognizes the com
petence of tho Human Rights Committee referred to 
in article 28 of the said Covenant to receive and 
consider communications submitted by another 
State Party, provided that such State Party has, 
not less than twelve months prior Lo the sub
mission by it of a communication relating to 
Senegal, made a declaration under article 41 re
cognizing the competence of the Committee to 
receive and consider communications relating to 
itself.

SPAIN

21 December 198815

The Spanish Government declares, under article 
41 of the International Covenant on Clull and 
Poltical Rights that lt recognizes, for a period 
of five years as from the date of the deposit of 
this declaration, the competence of the Human 
Rights Committee to receive and consider 
communications to the effect that a State Party 
claims that another State Party Is not fulfilling 
its obligations under this Couenant.

SRI LANKA
11 June 1980

’The Government of the Democratic Socialist 
Republic of Sri tanka declares under article 41

of the International Covenant on Civil and Polit
ical Rights that it recognizos the competence cf 
the Human Rights Committee to receive and consid
er communications to the effect that a State 
Party claims that another State Party is not fui-, 
filling its obligations under the Covenant, fro* 
another State Party uihich has similarly declared 
under article *U its' recognition of the Co«- 
mittee's competence in respect to itself,"

SWEDEN
26 November 1171

"Sweden recognizes the competence of the Hunan' 
Rights Committee referred 1 to in article 28 of Hi; 
Covenant to receive and consider communication] 
to the effect that a State Party claims thit' 
another State Party is not fulfilling its obligi- 
tions under the Covenant."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

“The Government of the United Kingdom dediri 
under article 4-1 of this Couenant that it 
recognizes the competence of the Human Righti 
Committee to receiue and consider communication! 
submitted by another State Party, prouided that 
such other State Party has, not less than tuelv* 
months prior to the submission by it of I 
communication relating Lo the United Kingdom madt 
a declaration under article 41 recognizing It» 
competence of the Committee to receiue an< 
consider communications relating to itself."

Notifieatlons under article 4(3) of the Covenant (derogations)
(Taking into account the important number of these declarations, and ln order not to Increase 
excessively the number of pages of the present publication, the text of the notifications has 
ln tom* cates, exceptlonnally been abridged. Unless otheruiise Indicated, uihen the notification 
concerns an extension, the said extension affects those articles of the Covenant originally 

derogated from, and uas decided for the same reasons.)

BOLIVIA

1 October 1985
(Dated 27 September 19BS)

ty Supreme Decree No. 71069, the Government of 
tollwta declared a temporary state of siege 
throughout the country, with effect from
II September I9IS.

Ihe notification specifies that the Government 
of Bolivia has been compelled to declare a tempo
rary state of siege ln order to discharge Its ob
ligation to ensure the maintenance of the rule of 
law. the constitutional system, democratic conti
nuity and the safeguarding of the country's in
stitutions and public order, these being essen
tial to the life of the Republic and to the 
process of economic recovery initiated by the 
Government so as to save Bolivia from the scourge 
of hyperinflation, which had come to threaten the 
very life of the country.

The notification further specifies lhat the 
«•sure uas adopted to counlvr the social unrest 
w M t h  sought to supplant the legitimately con- 
ttltul’d authorities by establishing itself as an 
authority which publicly proclaimed the repudia
tion of the 1 h i  am) openly called for subversion, 
i"4 to counter the occupation of State facilities 
**«1 buildings the Interruption of seruices
which are essential to the normal pursuit of all 
public activities.

tn a complementary notification dated
II October I9IS, receiv'd on >*) October 19tS, the

Government of Bolivia indicated that tl* 
provisions of the Covenant from which it 1' 
derogated from concern articles 9, 12 and 21.

9 January 19*1
(6 January 1986) .

Notification to the effect that at the end ol 
the constitutional period of 90 days the SupreM 
Gouernment has not found it necessary to proloM 
the emergency situation and lhat the guarani»»* 
and rights of citizens had been fully restored 
throughout the national territory, with eff««* 
from 19 Oecember 1985 and advising that, accord
ingly, the provisions of the Covenant were ag»l* 
being implemented in accordance with the stipule 
tions of its releuant articles.

29 August ;
(28 August 1986) !

The notification indicates that the state 
emergency was proclamed because of serious polit* 
ical and social disturbances, inter alia: a g**" 
eral strike in Potosi and Druro which paralj»*1* 
Illegally those cities; the hyperinf lationafl 
crisis suffered by the country; the need f*r 
rehabilitation of the boliuian mining strutur*»- 
the subversive activities of the extreme l*f *’ 
the desperate reaction of the drug trafficklrt 
mafia in response to the government success^' 
campaign of eradication; and in general pi*'1* 
aiming to overthrow the Constitutional Governm***5

14?
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28 Nouember 1986
Klled 28 Nouember 1986)
tttification, identical in essence, mutatis 

■Hndls. as that of 9 January 1986. With effect 
jroi M  November 1986. ;

î '' /:. '■ '.CHILE
; 7 September 1976
(Chll«i has been under a state of siege for 

nitons of internal defence since 11 March 1976; 
tte state of siege uas legally proclaimed by 
legislative Decree N o . 1.369.
The proclamation uas made in accordance uiith 
He constitutional prouisions concerning state of 
liejt, which haue been in force since 1926, in 
tlM of the inescapable duty of the gouernment 
Nthorities to preserve public order and the fact 
tkit thera continue to exist in Chile extremist 
tttitiros groups whose aim is to ouerthroui the 
estiblished Gouernment.
Il i consequence of the proclamation of the 

stlti of siege, the rights referred to in a rti
des », 12, 13, 19 and 25 (b) of the Couenant on 
Qiil Md Political Rights haue been restricted 
It (Ml»..

23 September 1986
(Mid 16 September 1986)
Ij Dtcree No. 1.037, the Gouernment of Chile 

taiirtd a state of siege throughout the national 
tirritory. from 8 September to 6 December 1986, 
fir is long as circumstances warrant. The 
Mtiflcation specifies that Chile has been 
Ukjtcttd to a uiaue of terrorist agression of 
•lining proportions, that an alarming number of 
•tticls have taken the liues of a significant 
wlir of citizens and armed forces personnel. 
Mill»» stockpiles of weapons were discouered in 
•worlsts hands, and that for the first time in 
Ut history of the Republic, a terrorist attack 
wi hunched on H.E. the President of the 
•«public.
ft# notification specifies that the rights set 

in articles 9, 12, 13 and 19 of the 
(Munit would be derogated from.
j. - ' . '

29 October 1986
t*Ud 21 October 1986)
tsraiMtion of State of siege by Decree No. 
Brt of 26 September 1986 in the Eleuenth Region 
*bj Decree No. 1155 of 16 October 1986 in the 

tojion (with the exception of the Commune of 
J** Areans), in the Prouince of Chiloé in the 

legion, and in the Prouince of Parinacota 
First Region . 

i 20 Nouember 1986
20 November 1986)

J**ination of the state of siege in the 
"•jlacit of Cardenal Caro in the 6th Region, 

in the 8th Region and Palena in the 10th
"Hon.

29 January 1987
20 January 1987) 

i ’jwination of the state of siege throughout 
! as at 6 January 1987.
| . 31 August 1988

Timwtion of the state of emergency and of the
I 21* danger of disturbance of the domestic 
2 !iln Chile as from 27 flu9ust 1988,. C ; . . 3 

, bringing to an end all states of exception 
country, uhich is now in a situation of 

™  J»9al normality.
—

COLOMBIA

18 July 1980
The Gouernment, by Decree 2131 of 1976, 

declared that public order had been disturbed and 
that all of the national territory was in a state 
of siege, the requirements of the Constitu- tion 
hauing been fulfilled, and that in the face of 
serious euents that disturbed the public peace, 
it had become necessary to adopt extraordinary 
measures within the framework of the legal régime 
prouided for in the National Constitution for such 
situations (art. 121 of the National Constitution).

The events disturbing the public peace that led 
the President of the Republic to take that deci
sion are a matter of public knowledge. Under the 
state of siege, (art. 121 of the National Consti
tution) the Gouernment is empowered to suspend, 
for the duration of the state of siege, those 
prouisions that are incompatible with the main
tenance and restoration of public order.

On many occasions the President of the Republic 
has informed the country of his desire to termina
te the state of siege when the necessary circum
stances preuail.

It should be obserued that, during the state of 
siege in Colombia, the institutional order has 
remained unchanged, with the Congress and all 
public bodies functioning normally. Public free
doms were fully respected during the most recent 
elections,, both the election of the President of 
the Republic and the election of members of 
electiue bodies.

11 October 1982
By Decree No. 1674 of 9 June 1982, the state of 

siege was terminated on 20 June of 1982.

11 April 1984
(Dated 30 March 1984)
' The Gouernment of Colombia had declared a breach 
of the peace and à state of siege in the territory 
of the Departments of Caquetâ, Huila, Meta and 
Cauca in response to the actiuities in those 
Departments of armed groupes uihich were seeking 
to undermine the constitutional system by means 
of repeated public disturbances.

Further to Decree No. 615, Decree Nos, 666, 667, 
668, 669 and 670 had been enacted on 21 March 1984 
to restrict certain freedoms and to take other 
measures aimed at restoring public order. (For the 
prouisions which were derogated from, see in fine 
notification of 8 June 1984 hereinafter.)

1 8 June 1984
(Dated 7 May 1984)

The Gouernment of Colombia indicated that it 
had, through Decree No. 1038 of 1 May 1984, 
declared a state of siege in the territory of the 
Republic of Colombia owing to the assassination 
in April; o f  the Minister of Justice and to recent 
disturbances of the public order that occurred in 
the ... cities of Bogotâ, Cali, Barranquilla, 
Medellin, Aceuedo (Department of Santander), 
Giraldo (Department of Antioquia) and Miraflores 
(Comisaria of Guauiare).

Pursuant to the aboue-mentioned Decree No. 1038, 
the Gouernment had issued Decrees Nos. 1039 and 
1040 of 1 May 1984 and Decree No. 1042 of 2 May
1984, restricting certain freedoms and enacting 
other measures to restore public order. The 
Gouernment of Colombia, in a subsequent communica-
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tion dated 23 Nouember 1984, indicated that the 
decrees affected the rights referred to in arti
cles 12 and 21 of the Couenant.)

12 December 1984
(Dated 11 December 1984)

Termination of derogation from article 21.

ECUADOR
12 Hay 1983

The Gouernment declared the extension of the 
state of emergency as from 20 to 25 October 1982 
by Executif Decree No. 1252 of 20 October 1982 
and derogation from article 12(1) owing to serious 
disorders brought about by the suppression of 
subsidies, and termination of the state of emer
gency by Executiue Decree No. 1274 of 27 October 
1982

20 March 1984
Derogation from articles 9 (1) and (2); 12(1) 

and (3); 17; 19(2) and 21 in the prouinces of 
Napo and Esmeraldas by Executiue Decree No. 2511 
of 16 March 1984 owing to destruction and sabo
tage in these areas.

29 March 1984
Termination of the state of emergency by Execu

tiue Decree No. 2537 of 27 March 1984.

17 March 1986
(Dated 14 March 1986)

Declaration of the State of emergency in the 
prouinces of Pichincha and Manabi due to the acts 
of subuersion and armed uprising by a high-rank
ing officer no longer on actiue seruice, backed 
by extremist groups; thereby derogations from 
articles 12, 21 and 22, it being understood that 
no Ecuadorian may be exiled or deported outside 
the capitals of the prouinces or to a region 
other than the one in which he liues.

19 March 1986
(Dated 18 March 1986)

End of State of emergency as from 17 March 1986.

EL SALVADOR
14 Nouember 1983

(Dated 3 Nouember 1983)
The Gouernment has declared an extension for a 

period of 30 days of the suspension of constitu
tional guarantees by Legislatiue Decree No. 329 
dated 28 October 1983. The constitutional guaran
tees haue been suspended in accordance uith 
article 175 of the Political Constitution because 
of disruption of public order. In a complimentary 
notification dated 23 January 1984 and receiued 
on 24 January 1984, the Gouernment of El Saluador 
specified the following:

1) The prouisions of the Couenant from uihich 
it is derogated are articles 12 and 19 by Decree 
No. 329 of 28 August 1983, and article 17 (in 
respect of interference with correspondence);

2) The constitutional guarantees were first 
suspended by Decree No. 155 dated 6 March 1980, 
with further extensions of the suspension for a 
total of 24 months. Decree No. 155 was modified 
by Decree No. 999 dated 24 February 1982. which 
expired on 24 March 1982. By Decree No. 1089 
dated 20 April 1982, the Reuolutionary Gouernment 
Junta again suspended the constitutional guaran
tees. By Legislatiue Decree No. 7 dated 20 May
1982, the Constituent Assembly extended the sus

pension fur an additional period of 30 days, rhe 
said Legislatiue Decree No. 7 was itself extended 
seueral times until the adoption of the aboue- 
mentioned Decree No. 329 dated 28 October 1963 
which took effect on that date.

3) lhe reasons for the adoption of the initial 
suspension decree (No. 155 of 6 March 1980) were 
the same as for the adoption of the subsequent 
d e c r e e s .

18 June 1984
(Dated 14 June 1984)

By Legislatiue Decree No. 28 of 27 Januarj
1984, preuious measures were amended to the 
effect that political parties would be permitted
lo conduct electoral campaigns, and were thus 
authorized to engage in partisan campaigning and 
electoral propaganda actiuities. The said Decree 
was extended for successiue 30-day periods until 
the promulgation of Decree No. 97 of 17 May 198»,I 
which rescinded the afore-mentioned change uihich 
had allowed political parties to conduct elec
toral campa i g n s . j 

The prouisions of the Couenant from which it iii 
derogated are articles 12, 19, 17 (in respect of I 
interference with correspondence) and 21 and 22. 
As regards article 22, the suspension refers tn 
the right of association in general, but doesnot 
affect the right to join professional association! 
(the right to form and join trade unions).

2 August 1985
(Dated 31 July 1985)

[. . .] the Gouernment of El Saluador has for 
successiue periods extended martial law by the| 
following legislatiue decrees:

Decrees No. 127 of 21 June 1984, No. 146 of 11 
July 1984, No. 175 of 24 August 1984, No. 210. 
of 18 September 1984, No. 234 of 21 October
1984, No. 261 of 20 Nouember 1984, No. 277 of 
14 December 1984, No. 322 of 18 January 1985, 
No. 335 of 21 february 1985, No. 351 of » 
March 1985, No. 386 of 18 April 1985, No. 10 of
21 May 1985, No. 38 of 13 June 1985, and th! 
most recent. Decree No. 96 of 11 July 1981 
which extended the martial la w  for an addition
al period of 30 days beyond that date.
The prouisions of the Couenant that are thus 

suspended are those of articles 12, 17 (in respect 
of interference with correspondence) and 19 (2).

The notification specifies that the reasons for 
the suspension of constitutional . guarantees con
tinue to be those originally indicated, namely 
the need to maintain a climate of peace and tran
quility, which had been disturbed through the 
commission of acts designed to create a state of 
instability and social unrest which affected tl" 
economy and the public peace by persons seekin! 
to obstruct the process of structural change, 
thus seriously disrupting public order.

I
NICARAGUA

4 June 1980
The Gouerning Junta for National Reconstruct!011 

of the Republic of Nicaragua, by Decree No. 3*' 
of 29 April 1980, rescinded the National Emergent! 
Act promulgated on 22 July 1979 and reuoked tl* 
state of emergency extended by Decree No. 365 01
11 April 1980.

14 April 19,!
Suspension of articles 1-5, 8(3), 10, 12-1*'1
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17, 19-22, 26 and 27 in accordance w ith Decroo 
No. 996 of 15 March 1982 (national emergency) 
from 15 March to 1*1 April 1982. Extension of the 
suspension to 14 May 1982.

8 June 1982 
Extension of the suspension to 14 June 1982.

26 August 1982
Suspension of the aboue-mentioned articles of 

the Couenant in accordance with Decree No. 1082 
of 26 July 1982 from 26 July 1982 to 26 January
1983,

14- December 1982 
Extension of the suspension to 30 May 1983.

8 June 1984
Extension of the state of emergency for fifty 

days beginning on 31 May 1984 and derogation from 
article 2, paragraph 3; articles 9, 12 and 14; 
article 19, paragraphs 2 and 3; and article 21 of 
the Couenant.

1 August 1984
(Dated 10 June 1984)
Extension of the state of emergency until 30 

Hay 1984 by Decree 1255 of 26 May 1984 and 
derogations from articles 1 to 5, article 8, 
paragraph 3; articles 9, 10, 12, 13, 14, 19 to 
22; and articles 26 and 27.

22 August 1984
(Dated 2 August 1984)
Extension of the state of emergency until

20 October 1984 and derogation from articles 
2(3), 9 and 14 of the Covenant by Legislatiue 
Decree No. 1477 of 19 July 1984.

(Dated 9 August 1984)
Derogation from the implementation of articles 

2(3), 9 and 14 of the Couenant from 6 August to
20 October 1984, in respect of persons committing 
or suspected of committing the offences referred 
to in articles 1 and 2 of the Act concerning the 
Maintenance of Order and Public Security.

13 Nouember 1985
(Dated 11 November 1985)
... [The] Government [of Nicaragua] has been 

obliged, as a result of the foreign aggression to 
which it is being subjected, to suspend the 
application of certain of the provisions of the 
Covenant throughout the national territory, for a 
period of one year starting on 30 October 1985.
The reasons for this suspension are [the 

following] ; the Gouernment of the United States 
of America, against the express will of the 
majority of the world's gouernments and peoples 
and in uiolation of the norms of international 
laui, has continued its unjust, unlawful and 
immoral aggression against the Nicaraguan people 
and their revolutionary government.
... The following prouisions of the Couenant 

[are suspended] throughout the national territory 
for the period of one year, starting on
29 October 1985;

Article 8 (3); article 9; article 10, except 
paragraph 1; article 12 (2) and (4); article
11, except paragraphs 2 and 5 and subparagraphs
(a), (b), (d) and (g) of paragraph 3; article 
17; article 19; article 21 and article 22.
Article 2 (2) remains in force for those 

rights that haue not been suspended, and p a r a 

graph 3 of the same remains in force for all 
those offences which do not affect national 
security and public order.

30 January 1987
(Dated 29 January 1987)

Taking into account the continuation and the 
escalation of the military, political and economic 
aggressions by the United States of America, the 
State of National Emergency has been re-establish
ed as from 9 January 1987 by Decree No. 245. 
Accordingly and throughout the territory of 
Nicaragua and until 8 January 1988 the following 
provisions of the Couenant are suspended ;

Article 2(3) in respect of acts which undermine 
national security and public order and of the 
rights and guarantees set forth in those pro
uisions of the Couenant which have been suspended;

Article 9, (soley for offences against national 
security and public order).

Article 12 and article 14(3)(c); article 17, in 
so far as it relates to home and correspondence, 
with the other rights remaining in effect;

Articles 19, 21 and 22.
13 May 1987

(Dated 8 April 1987)
By Decree N° 250 dated 23 February 1987, confir
ming a preuious Decree N° 245 of 9 January 1987, 
the Gouernment of Nicaragua has reinstated the 
State of emergency for a year as of 28 February
1987, owing to the unjust, unlawfull and cruel war 
of aggression waged against Nicaragua. According
ly, the following articles of the Couenant are 
being derogated from ;

Article 2, paragraph 3, in which we draw a 
distinction between administratiue amparo which 
is suspended in respect of the rights and 
guarantees prouided in the Couenant, which haue 
been suspended, and the remedy of habeas 
c o r p u s . which is not applicable to offences 
against national security and public order;

Article 9. It should be understood that the 
remedy referred to in paragraph 4 is suspended 
solely in respect of offences against national 
security and public order;

Article 12, regarding the right of residence, 
liberty of mouement and freedom to enter and 
leaue the country;

Article 14, paragraph (3), regarding the 
right to be tried without undue delay;

Article 17, in respect of the inviolability 
of the home and correspondence with the other 
rights remaining in effect;

Article 19, paragraphs (1) and (2), regarding 
the right to hold opinions and the freedom of 
expression.

8 February 1988
(Dated 4 February 1988)

Suspension of the state of emergency in force 
in the country, thus re-establishing the full 
enjoyment of all rights and guarantees of 
Nicaraguans laid down in the Constitution of 
N i c a r a g u a .

PANAMA

21 June 1987
(Dated 11 Jun 1987)

Declaration of the State of emergency throughout 
the territory of the Republic of Panama. The 
notification specifies that the state of emergency 
was declared since, on 9 and 10 June 1987, there
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were outbreaks of uiolence, clashes betuieen 
demonstrators and units of defence forces, and 
incitement to uiolence by indiuiduals and politi
cal groups resulting in personal injury and 
considerable material damage, the measure was 
taken with a uiew to restoring law and order and 
safeguarding the life, the dignity and the 
property of Panamanian nationals and of foreigners 
liuing in Panama.

The articles of the Couenant being derogated 
from are articles 12, paragraph 1; 17, with 
regard to the inuiolability of correspondence; 19 
and 21.

1 July 1987
Termination of the State of emergency and 

reinstatement of all constitutional guarantees as 
at 30 June 1987.

PERU
22 March 1983

(Dated 18 March 1983)
First notification:

The Gouernment has declared the extension of 
the state of emergency in the prouinces of 
Huanta, La Mar, Cangallo, Victor Fajardo y 
Huamanga, in the Department of Ayacucho, 
Andahuaylas in the Department of Apurimac, and 
Angaraes, Tayacaja and Acobamba in the Department 
of Huancauelica and for a period of 60 days from 
the date of the issue of the Supreme Decree No. 
003-83-IN of 25 February 1983.

Suspension of the constitutional guarantees 
prouided for in paragraphs 7, 9, 10 and 20(g) of 
article 2 of the Political Constitution of Peru, 
which relate to the inuiolability of the home, 
liberty of mouement in the national territory, 
the right of peaceful assembly and the right to 
liberty and security of person.

In a communication receiued by the Secretary- 
General on 4 April 1983, the Gouernment of Peru 
specified that the state of emergency extended by 
Supreme Decree No. 003-83-IN of 25 February 1983 
was originally proclaimed by Supreme Decree No. 
026-81-IN of 12 October 1981. It further specified 
that the prouisions of the Couenant from which it 
was derogated by reason of the proclamation of 
the state of emergency were articles 9, 12, 17 
and 21.
Second notification:

Extension of a state of emergency in the Depart
ment of Lima by Supreme Decree No. 005-83-IN of 9 
March [1983], and suspension for a period of fiue 
days of the constitutional guarantees prouided for 
in paragraphs 9, 10 and 20(g) of article 2 of the 
Political Constitution of Peru relating to liberty 
of movement in the national territory, the right 
of peaceful assembly and the right to liberty and 
security of persons. Suspension of the state oF 
emergency as from 14 March 1983.

3 May 1983
(Dated 27 April 1983)

Extension of derogations for a further 60 days 
by Supreme Decree 014—83-IN of 22 April 1983.

2 June 1983
(Dated 28 May 1983)

Extension of the state of emergency for a 
period of three days in Lima and in the prouince 
of Callao by Supreme Decree No. 020-83 of 25 May
1983.

(Dated 31 May 1983)
Extension of the state of emergency for a perj0( 

of 60 days throughout Lhe Republic by Sunn», 
Decree No. 022-83 of 30 May 1984. w

9 August 19*:
(Dated 8 August 1983) j

Further extension of the stale of emergency l 
its national territory for 60 days by Supreme 
Decree No. 036-83 of 2 August 1983.

29 September I9ij
Termination as from 9 September 1983 of tin 

state of emergency and of the derogations with tlii 
exceptions of the Departments of Huancauelicj 
Ayacucho and Apurlmac.

9 Nouember I9j|
(Dated 3 Nouember 1983)

Extension of the state of emergency in tin 
prouinces of Huanta, La Mar, Cangallo, Uictoi 
Fajardo y Huamanga (Department of Ayacucho) 
Andahuaylas (Department of Apurlmac), Angaraes) 
Tayacaja and Acobamba (Department of Huancavelica! 
by Supreme Decree No. 054-83 of 22 october 1983. ^

20 December 19t'
(Dated 19 December 1983)

Extension of the state of emergency in tk 
prouinces of Lucanas and Ayacucho (Department i 
Ayacucho) and the prouince of Huancavelit 
(Department of Huancauelica) by Supreme Deer» 
No. 061-83-IN of 6 December 1983.

13 February 19»
(Dated 31 January 1984)

Extension of the state of emergency for 60 daf 
in the prouinces of Huanta, La Mar, Cangalli 
Victor Fajardo y Huamanga (Department i 
Ayacucho), Andahuaylas (Department of Apurimac! 
Angaraes, Tayacaja and Acobamba (Department t 
Huancavelica), and in the districts of Querobart 
and Cabana (Department of Ayacucho), a* 
throughout the provinces of Lucanas (Departure* 
of Ayacucho) and Huancavelica (Department « 
Huancauelica) by Supreme Decree No. 061-83-IN*
6 December 1983.

28 March
(Dated 26 March 1984)

Extension of state of emergency throughout W  
from 21 to 23 March 1984.

14 May 1W
(Dated 19 April 1984)

Continuation of state of emergency for a per1’ 
of 60 days in the prouinces of Huanta, La n*f 
Cangallo, Victor Fajardo y Huamanga and Lucan* 
(Department of Ayacucho); Andahuaylas 
Chinceros (Department of Apurimac); Angara** 
Tayacaja, Acobamba, Huancauelica f
Castrovirreyna (Department of Huancauelica) 
Decree No. 031-84-IN of 17 April 1984.

18 June lJl*

(Dated 15 June 1984) ,
Declaration of the state of emergency ■orjl 

period of 30 days, starting from 8 June 19® ^ 
the whole of the territory of the Republi0 
Peru. „ i

9 August *
(Dated 12 July 1984) ^

Extension of the state of emergency a*hc(t 
8 July 1984, for a period of 30 days, thro^ 
the territory of the Republic of Peru.
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14 August 1984
Extension of the state of emergency throughout 

Peru for a period of 60 days, starting from 
; August 1984.

25 October 1984
(Dated 22 October 1984)
By Supreme Decrce No. 052-84-IN of 5 October 

 ̂1984 termination of the state of emergency in the 
territory of the Republic excepting the following 
prouinces and departments, where the state of 
emergency has been extended for 60 days as of 5 
October 1984:
- the Department of Huânuco; the prouince of 
Mariscal Câceres (Department of San Martin); 
the prouinces of Huanta, La Mar, Cangallo, 
Uictor Fajardo, Huamanga and Lucanas 
(Department of Ayacucho); the prouinces of 
Andahuaylas and Chincheros (Department of 
Apurimac); the prouinces of Angaraes, Tayacaja, 
Acobamba, Huancauelica and Castrouirreyna

' (Department of Huancauelica).
21 December 1984

(Dated 19 December 1984)
By Supreme Decree No. 063-84-IN, the Gouernment 

of Peru had extended the state of emergency as 
at 3 December 1984, for a period of 60 days, in 
the Departments of Huânuco and San Martin and the 
Prouince of Mariscal Câceres. The said extension 
had been declared owing to the continued 
terrorist acts of uiolence and sabotage in those 
regions and, as a result, the Gouernment of Peru 
continued to derogate from articles 9, 12, 17 
and 21 of the Couenant.

(Dated 21 December 1984)
By Supreme Decree No. 065-84-IN, the Gouernment 

of Peru had found it necessary to extend the 
state of emergency for a period of 60 days, 
starting from 7 December 1984, in the following 
provinces :
Ayacucho Department
-Cangallo, Huamanga, Huanta, La Mar, Lucanas, 
Uictor Fajardo, Huancasancos and Uilcashuamân; 

Huancauelica Department
- Ancobamba, Angaraes, C a s t r o uirreyna, 
Huancauelica, Tayacaja and Huaytarâ;

Apurlmac Department 
-Andahuaylas and Chincheros.

8 February 1985
(Dated 7 February 1985)
By Supreme Decree No. 001/85-IN, extension of 

the state of emergency as of 3 February 1985 in 
the Departments of San Martin, including the p r o 
vince of Tocache and excluding the Prouince of 
Mariscal Câceres, and Huânco, excluding the 
Prouinces of Puerto Inca and Pachitea.
By Supreme Decree No. 001/85-IN, exclusion of 

the state of emergency as of 3 February 1985 in 
the Department of San Martin, including the 
Prouince of Tocache and excluding the Prouince of 
Mariscal Câceres, and Huânco, excluding the 
Provinces of Puerto Inca and Pachitea.

12 April 1985
(Oated 9 April 1985)
By Supreme Decree No. 012-85-IN, extension of 

the state of emergency as of 1 April 1985 in the 
Department of San Martin including the Prouince 
°f Tocache, and in the Department of Huânco, 
except in the prouinces of Puerto Inca and 
Pachitea.

18 June 1985
(14 June 1985)

By Supreme Decrce No. 020-85-IN, the state of 
emergency in the Prouince of Pasco (Department of 
Pasco) has been declared for a period of 60 days, 
starting from 10 May 1985.

By Supreme Decree No. 021-85-IN the state of 
emergency in the Department of San Martin, in
cluding the Prouince of Tocache and in the D e 
partment of Huânuco, except in the prouinces of 
Puerto Inca and Pachitea, has been extended for a 
period of 60 days, starting from 1 June 1985.

By Supreme Decree No. 022-85-IN the state of 
emergency in the Prouince of Daniel Alcides 
Carriôn (Department of Pasco) has been extended 
for a period of 60 days, starting from 4 June
1985.

By Supreme Decree No. 023-85-IN, the state of 
emergency has been extended for a period of 60 
days starting from 5 June 1985 in the following 
prouinces:

Ayacucho Department
Cangallo, Huamanga, Huanta, l.a Mar, 

Lucanas, Uictor Fajardo, Huancasancos and 
Uilcashuamân;

Huancauelica Department
Acobamba, Angaraes, Castrouirreyna, 

Huancauelica, Tayacaja, Huaytarâ and 
Churcampa;

Apurimac Department
- Andahuaylas and Chincheros 

The aboue-mentioned notifications specify that 
the state of emergency had been declared or ex
tended as indicated aboue owing to the continued 
terrorist acts of uiolence and sabotage.

As a result, articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Couenant are being or still being derogated from 
in the regions in question for the said periods 
of time.

24 July 1985
(Dated 23 July 1985)

By supreme Decree No. 031-85, the state of 
emergency in the Prouince of Pasco (Department of 
Pasco) has been extended for a period of 60 days, 
starting from 10 July 1985.

6 August 1985
(Dated 31 July 1985)

By Supreme Decree No. 033-85-IN, the state of 
emergency in the Prouince of Yauli (Department of 
Junin) has been declared for a period of 12 days, 
starting from 19 July 1985.

12 August 1985
(Dated 12 August 1985)

By Supreme Decree No. 042-85-IN, the State of 
emergency has been extended for a periode of 60 
days starting from 6 August 1985 in the following 
prouinces and departments:

(i) the prouince of Tocache (Department of 
San M a r t i n ) ;

(ii) the Department of Huânco, except the 
prouinces of Puerto Inca and Pachitea; 

(iii) the prouince of Daniel Alcides Carriôn 
(Department of Pasco);

(iu) the prouinces of Cangallo, Huamanga, 
Huanta, la Mar, Lucanas, Uictor Fajardo, 
Huancasancos and Uilcashuamân (Depart 
ent of Ayacucho);

u) the puouinces of Acobamba, Angaraes, 
Castrouirreyna, Huancauelica,
Andahuaylas and Chincheros (Department 
of Apurimac).
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13 December 1985
(Dated 11 December 1985)

Extension of the state of emergency for a pe
riod of 60 days in the following prouinces, in 
accordance with Decree No. 052-85-IN as of 5 
December 1985 (derogation to articles 9, 12, 17, 
and 21 of the Couenant), owing to continued 
terrorist actions in the said regions:

- Prouinces of Cangallo, Huamanga, Huanta, La 
Mar, Uictor Fajardo, Huancasancos and 
Uilcashuamân (Department of Ayacucho);
- Prouinces of Acobamba, Angaraes, 
Castrouirreyna, Huancauelica, Tayacaja, 
Huaytarâ and Churcampa (Department of 
H uancauelica);
- Prouinces of Huaycabamba, Huamalles, Dos de 
Mayo y Ambo (Department of Huânuco);
- Prouince of Chincheros (Department of 
Apurimac) .

21 February 1986
(Dated 14 February 1986)

First notification
Extension as of 5 February 1986 by Decree 

No. 001-86 of the state of emergency for a period 
of 60 days in the same prouinces as declared by 
Decree No. 052-85 IN (see notification of
13 December 1985).

Second notification
Extension of the state of emergency for a 

period of 60 days in the city of Lima and the 
Constitutional Prouince of Callao for a period of 
60 days starting from 7 February 1986, in 
accordance with Decree No. 002-86.

The notifications specify that the extension 
was decided owing to continued terrorist actions 
and that articles 9, 12, 17, and 21 of the 
Couenant continue to be derogated f r o m ) .

24 April 1986
(Dated 14 April 1986)

Extension of the state of emergency for a pe
riod of 60 days in the same prouinces and city as 
declared by Decrees No. 001-86 and 002-86 (see 
notifications of 21 February 1986), in accordance 
with Decree No. 004-86 and 005-86 -IN as of
3 April 1986.

5 June 1986
(Dated 4 June 1986)

By Supreme Decree No. 012-86-IN, extension of 
the state of emergency in the city of Lima and 
the Constitutional Prouince of Callao for a 
period of 60 days, starting from 2 June 1986

9 June 1986
(Dated 6 June 1986)

By Supreme Decree No. 013-86-IN, extension of 
the state of emergency for a period of 60 days, 
starting from 4 June 1986, in the prouinces 
stated in the notification receiued on 21 
February 1986.

23 June 1986
(Dated 20 June 1986)

By Supreme Decree No. 015-86-IN, declaration of 
the state of emergency in the Prouinces of Daniel 
Alcides Carriôn and Pasco (Department of Pasco) 
for a period of 60 days, starting from 18 June
1986.

The Gouernment of Peru specified that the said 
extensions and declaration of a state of 
emergency had been declared owing to the

continuation or occurence of te 
sabotage. As a result, articles 
of the Couenant are being 
derogated from in the regions in 
said periods of time.

(Dated 5 August 1986)
By Supreme Decree No. 019-86- 

the state of emergency in the 
and the Constitutional Prouince 
period of 30 days, starting from

rrorist acts and 
9, 1 2, 17 and 21 
or still being 
question for the

6 August 1986

IN, extension of 
Prouince of Lima 
of Callao for a 

2 August 1986.

8 August 1986
(Dated 7 August 1986)

By Supreme Decree No. 020-86-IN, for a period 
of 60 days starting from 3 August 1986, extension 
of the state of emergency in the same provinces 
as under notification of 18 June 1985 and the 
Department of Huânuco (Prouince of Huaycabamba,! 
Huamalles, Dos de Mayo and Ambo). i

25 August I98i|
(Dated 19 August 1986)

By Supreme Decree No. 023-86-IN, extension ofl 
the State of Siege in the Prouinces of Daniel! 
Alcides Carriôn and Pasco (Department of Pasco)' 
for a period of 60 days, starting from 19 August
1986.

5 September 1981
(Dated 4 September 1986)

By Supreme Decree No. 026-86-IN, extension of 
the state of emergency for a period of 60 days 
starting 1 September 1986 in the Prouince of Lin 
and the Constitutional Prouince of Callao.

The notification specifies that inasmuch as tin 
municipal election process has begun, and ii 
order to facilitate campaining by political* 
parties and independent candidates, without 
aduersely affecting the security measures i 
necessitated by the state of emergency, the pre-1 
fectural authority, during the state of emergency 
shall issue the appropriate regulations f«| 
gouerning the exercise of the right of assembly 
and the liberty of mouement is partial!] 
reestablished. In accordance with the sail 
Decree, article 9, 12, 17 and 21 of the Covenar* 
continue to be derogated from, within the limiti. 
indicated aboue.

8 October 19»
(Dated 3 October 1986)

By Supreme Decree No. 029-86-IN, extension «I 
the state of emergency for a period of 60 days, 
starting on 1 October 1986, in the same province' 
as those indicated under the notification of 
8 August 1986 (see aboue).

22 October 19**-
(Dated 17 October 1986)

By Supreme Decree No. 03-86-IN, extension w 
the state of emergency for a period of 60 day*, 
starting from 16 October 1986, in the Provinces 
of Daniel Alcides Carriôn and Pasco (Departue*1 
of P a s c o ) . The notification further specifi*’ 
that, during the state of emergency, t** 
préfectoral authority shall issue the approprié 
regulations for gouerning the excercise of tl»’ 
right of assembly.

5 Nouember 19*'
(Dated 3 Nouember 1986)

By Supreme Decree No. 03-86-IN, extension * 
the state of emergency for a period of 60 day*' 
starting from 16 October 1986, and starting fr°*
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J9 October 1986, in the provinces of Lima and 
Callao (intervention of the préfectoral authority 
indentical in essence, m utatis m u t a n d i s , to the 
one indicated in the notification of 22 october 
1916). The notification further specifies that, 
the armed forces shall continue to maintain 
responsability for public order in the provinces 
concerned.

18 December 1986
(Dated 16 December 1986)
Bv Supreme Decree No. 036-86-1N, extension of 

the state of emergency in the Provinces of Daniel 
Alcides Carriôn and Pasco (Department of Pasco) 
for a period of 60 days, starting from 14 
december 1986.

2 February 1987
(Dated 30 January 1987)
Extension of the state of emergency for a period 

of 60 days as from 25 January 1987 in the Provin
ces of Lima and Callao.

(Dated 2 February 1987)
Extension of the state of emergency for a period 

of 60 days as from 29 January 1987 in the provin
ces stated in notification of 13 December 1985.
Both notifications specify that the said 

extensions for the state of emergency had been 
declared ouiinq to the continued terrorist acts of 
violence and sabotage.

4 March 1987
(Dated 23 February 1987)
Extension of the State of emergency for a 

period of 60 days as from 13 February 1987 in the 
Provinces of Daniel Alcides Carriôn and Pasco 
(Department of Pasco) .

3 April 1987
(Dated 2 April 1987)
Extension of the State of emergency for a period 

of 60 days in the Department of Ayacucho (Provin
ces of Cangallo, Huamanga, Huanta, La Mar, Uictor 
fajardo, Huancasancos, Uilcashuaman and Sucre; 
Department of Apurimac (Province of Chincheros); 
and Department of Huânuco (Province of Ambo and 
District of Monzôn of the Province o>f Huamaliés).

1 June 1987
(Oated 26 May 1987)
Extension of the State of emergency for a period 

of 30 days from 26 May 1987 in the provinces of 
Lima and Callao.
The notification specifies that during the state 

of emergency, the Armed Forces shall maintain 
responsibility for domestic public order in those 
regions.

8 June 1987
(Dated 26 May 1987)
Extension of the state of emergency for a period 

of 60 days in the provinces states in the 
notification of 3 April 1987 as uiell as in the 
Department of Huancavelic (Province of Acobamba, 
Airçaraes, Castrovieerreyna, Huancavelica,
Tajacajà, Huaytarâ and Churcampa).

18 June 1987
(Dated 8 June 1987)
Extension of the state of emergency for a period 

of 60 days as from 8 June 1987 in the provinces 
states in the notification of 4 March 1987 above.

24 June 1987
(Oated 24 June 1987)
Extension of the state of emergency for a period

of 30 days as from 20 June 1987 in the provinces 
of Lima and Callao (see also notification dated 
23 July 1987 hereinafter).

23 July 1987
(20 July 1987)

Extension of the State of emergency for a period • 
of 30 days as from 20 July 1987 in the prouinces 
of Lima and Callao.

The notifications of 24 June and 23 July 1987 
specify that during the state of emergency, the 
Armed Forces shall maintain responsibility for 
domestic public order in those regions and that 
uiith respect to article 21 of the Covenant, the 
prefectural authority shall issue the appropriate 
regulations governing the exercise of the right 
of assembly, in accordance with the provisions of 
the said article 21 of the Covenant.

23 July 1987
(Dated 20 July 1987)

Declaration of the state of emergency for a 
period of 60 days as from 14 July 1987 in the 
following areas:

Province of Leoncio Prado and District of Cholôn 
Province of Maranon (Department of Huânuco) 
Provinces of Mariscal Câceres and Tocache 
(Department of San M a r t i n ) .
The notification specifies that the State of 

emergency had been declared owing to the continu
ing acts of terrorism and sabotage in those 
r e g i o n s .

As a result, articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Covenant are being derogated from for the said 
period of time and the during the state of emer
gency, the Armed Forces shall continue to exercise 
political and military control of the areas in 
question.

4 August 1987
(Dated 25 July 1987)

Declaration of the state of emergency for a 
period of 60 days, starting from 25 July 1987, in 
the Provinces of Cangallo, Huamanga, Huanta* La 
Mar, Uictor Fajardo, Huancasancos, Uilcashuamân 
and Sucre (Department of Ayacucho); Provinces of 
Acobamba, Angaraes, Castrovirreyna, Huancavelica, 
Tayacaja, Huaytara and Churcampa (Department of 
Huancavelica); Province of Chincheros (Department 
of Apurlmac); and Province of Ambo and District 
of Monzôn of the Province of Huamalles.

The notification specifies that, the state of 
emergency had been declared owing to the 
continuing acts of terrorism and sabotage in 
those regions,

As a result, articles 9, 12, 17 and 21 of the 
Covenant are being derogated from for the said 
period of time; the notification further specie 
fies that during the state of emergency, the 
Armed Forces shall continue to exercise political 
and military control of the areas in question.

13 August 1987
(Dated 7 August 1987)

Declaration of the state of emergency for a 
period of 60 days, staring from 7 August 1987, in 
the Provinces of Daniel Alcides Carriôn and Pasco 
(Department of Pasco).

The notification specifies that during the 
state of emergency, the Armed Forces shall 
maintain responsibility for domestic public order 
in the provinces in question and that with 
respect to article 21 of the Covenant, the pre-
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fectural authority shall issue the appropriate 
regulations gouerning the exercise of the right 
of assembly, in accordance with the prouisions of 
the said article 21.

27 August 1987
(Dated 19 August 1987)

Extension of the state of emergency for a 
period of 30 days, starting from 19 August 1987 
in the Prouinces of Lima and Callao.

23 September 1987
(Dated 13 September 1987)

Extension of the state of emergency for a 
period of 60 days, starting 13 September 1987, in 
the Prouince of Leoncio Prado and District of 
Chôlon of the Prouince of Maranôn (Department of 
Huânuco) and Prouinces of Mariscal Câceres and 
Tocache (Department of San M a r t i n ) .

The armed forces will continue to exercise 
political and military control in the areas in 
question.

23 September 1987
(Dated 21 September 1987)

Extension of the state of emergency for a 
period of 30 days starring from 21 September 1987 
in the Prouinces of Lima and Callao.

The notification specifies that with respect to 
article 21 of the Couenant, the prefectural 
authority shall issue the appropriate regulations 
gouerning the exercise of the right of assembly, 
in accordance with the prouisions of the said 
article.

9 October 1987
First notification 
(Dated 3 October 1987)

Declaration of a state of emergency for a 
period of 60 days, starting from 23 September 1987 
in the Prouinces of Abancay, Aymares, Antabamba, 
Andahuaylas and Grau (Department of Apurimac). 
Second notification 
(Dated 5 October 1987)

Declaration of a state of emergency for a 
period of 60 days as of 5 October 1987 in the 
Prouinces of Daniel Alcides Carriôn and Pasco 
(Department of Pasco).

The armed forces shall continue to exercise 
political and military control of the areas in 
question.

4 Nouember 1987
(Dated 23 October 1987)

Extension of the state of emergency for a 
period of 30 days as of 21 October 1987 in the 
Prouinces of Lima and Callao.

23 December 1987
(Dated 19 December 1987)

Extension of the state of emergency for a 
period of 30 days as of 17 December 1987 in the 
Prouinces of Lima and Callao.

22 January 1988
(Dated 20 January 1988)
First notification:

Extension of the state of emergency for a 
period of 30 days as of 16 January 1988 in the 
Prouinces of Lima and Callao.
Second notification:

Extension of the state of emergency for a 
period of 30 days as of 17 January 1988 in the 
following Prouinces:

Department of Ayacucho (Prouinces of 
Cangallo, Huamanga, Huanta, l.a Mar, Uictor 
Fajardo, Huancasancos, Uilcashuamân and Sucre); 

Department of Huancauelica (Prouinces of

Acobamba, Angaraes, Huancauelica, Tayacaja 
Huaytarâ and Churcampa);

Department of Apurimac (Prouince of 
C h i n c h e r o s ) ;

Department of Huânuco (Prouince of Ambo and 
District of Monzôn of the Prouince of' 
Huarrialiés).

1 Feburary I9st
(Dated 22 January 1988)

Extension of the State of emergency for a 
period of 60 days, starting from 8 January 198! 
in the following Prouinces:

Prouince of Leoncio Prado and District of 
Cholôn of the Prouince of Maranôn (Department 
of H u â n u c o ) ;

Prouinces of Moyobamba, Bellauista, Huallaga, 
Lamas, Picota, Rioja, San Martin, Mariscal 
Câcere et Tocache (Département de San Martin).

8 February 1988
(Dated 4 February 1988)

Extension of the State of emergency for a 
period of 60 days, starting from 2 February 1988 
in the Prouinces of Daniel Alcides Carrillo and 
Pasco (Department of Pasco).

11 March 1988
(Dated 10 March 1988)

Extension of the state of emergency for a 
period of 60 days, starting from 9 March 1988 in 
the following Prouinces: ,

Prouinces of Moyobamba, Bellauista, Huallaga,, 
Lamas, Picota, Rioja, San Martin, Mariscal 
Câceres and Tocache (Department of San Martin);

Prouince of Leoncio Prado and District of 
Cholôn of the Prouince of Maranôn (Department 
of H u â n u c o ) ,

29 March 1981
(Dated 21 March 1988)

Extension of the state of emergency for i 
period of 60 days, starting from 17 March 1988 ii 
the following Prouinces:

Prouinces of Abancay, Aymares, Antabamba, 
Andahuaylas and Grau (Department of Aprurlmac).

8 April 1981
(Dated 4 April 1988)

Extension of the state of emergency for * 
period of 60 days, starting from 2 April 1988, 
the Prouinces of Daniel Alcides Carrillo anl 
Pasco (Department of Pasco).

19 April 1981
(Dated 21 March 1988)

Extension of the state of emergency for > 
period of 60 days as of IB April 1988, in tM 
Prouinces of Lima and Callao.

2 May 198»
(Dated 28 April 1988)

Extension of the state of emergency for 1 
period of 20 days as of 27 April 1988 in 
Prouince of Castrouirreyna (Department 01 
Huancauelica). .

2 3  May 19»1
(Dated 19 May 1988)

Extension of the state of emergency f°r 
period of 60 days as of 15 May 1988 in tM 
following Prouinces:

Department of Ayacucho (Prouinces of

Cangallo, Huamanga. Huanta, l.a Mar, Vic»f 
Fajardo, Huancasancos, Uilcashuamân and Sucre)', 

Department oF Huancauelica (Prouinces 01 
Acobamba, Angaraes, Huancauelica, Tayacai3,
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Huaytara, Churcapa and Castrovirreyna);
Department of Apurimac (Provinces of 

Chincheros, Abancay, Aymares, Antabamba, 
Andahuaylas and Grau);
Department of Huânuco (Province of Ambo and 

District of Monzôn of the Prouince of 
Huamaliés).

27 June 1988
(Dated 7 June 1988)
Extension of the State of emergency for a 

period of 43 days starting 1 June 1988 in the 
Prouinces of Daniel Alcides Carriôn and Pasco 
(Department of Pasco).

(Dated 16 June 1988)
First notification:
Extension of the State of emergency for a 

period of 30 days starting 15 June 1988 in the 
Prouinces of Cotabambas (Department of Aprurimac). 
Second notification:
Extension of the , State of emergency for a 

period of 30 days starting 14 June 1988 in the 
Provinces of Lima and Callao.
Third notification:
Extension of the State of emergency for a 

period of 29 days starting 15 June 1988 in the 
following Provinces:

Prouinces of Moyobamba, Bellauista, Huallaga, 
Lamas, Picota, Rioja, San Martin, Mariscal 
Câceres and Tocache (Department of San Martin); 
Province of Maranôn (Department of Huânuco).

22 July 1988
(Dated 19 July 1988) 
first notification:
Extension of the State of emergency for a 

period of 60 days starting 14 July 1988 in the 
Provinces of Lima and Callao.
Second notification:
Extension of the State of emergency for a 

period of 60 days starting 14 July 1988 in the 
following Provinces:

Department of Aprurimac;
Department of Huancavelica;
Department of San Martin;
Department of Ayacucho (Prouinces of 

Cangallo, Huamanga, La Mar, Uictor Fajardo, 
Huancasancos, Huanta, Uilcashuamân and Sucre);
Departmnet of Huânuco (Provinces of Ambo and 

Leoncio Prado; Districts of Monzôn of the 
Province of Huamalles and Cholôn of the 
Province of M a raRôn).

15 Septembre 1988
(Dated 13 September 1988)
Extension of the State of emergency for a 

period of 60 days starting 7 September 1988 in 
the follouiing Provinces :

Department of Aprurimac;
Department of Huancavelica;
Department of San Martin;
Department of Ayacucho (Provinces of 

Cangallo, Huamanga, La Mar, Uictor Fajardo, 
Huancasancos, Huanta, Uilcashuamân and Sucre);

Pasco Department: Daniel Alcides Carriôn and 
Pasco;
Department of Huânuco: Ambo and Leoncio 

Prado, District of Monzôn (Province of 
Huamaliés) and District of Cholôn (province of 
Maranon) ;

Department of Lima: Provinces of Lima and 
Constitutional del C a l l a o ) .

21 December 1988
(Dated 8 December 1988)

Extention of Lhe state of emergency for sixty 
(60) days from [18 September 1988] in the 
provinces of Lucanas, Parinacochas and Pâucar del 
Sara Sara in the Department of Ayacucho and the 
provinces of Pachitea, Huânuco, Dos de Mayo, 
Huamaliés and Maranon in Lhe Department of 
Huânuco.

POLAND
29 January 1982 

. . i n  connection uiith the proclamation of 
martial laui by the Council of State of the Polish 
People's Republic, as based on article 33, 
paragraph 2, of Poland's Constitution, there has 
been temporary derogation from or limitation of 
application of provisions of articles 9, 12 
(paragraphs 1 and 2), 14 (paragraph 5), 19 
(paragraphs 2, 21 and 22) of the Couenant, to the 
extent strictly required by the exigencies of the 
situation . . .

Temporary limitation of certain rights of 
citizens has been prompted by the supreme nation
al interest. . It bias caused by the exigencies of 
auerting a civil uiar, economic anarchy as well as 
destabilization of state and social structures ...

The restrictive measures in question are of a 
temporary nature. They haue already been conside
rably cut back and along with the stabilizing of 
the situation, will be successiuely terminated."

22 December 1982
Basing on the law by the Diet (Seym) of the 

Polish People's Republic of 18 December 1982 con
cerning special legal regulation in the time of 
suspension of marital law, derogation from Cove
nant's articles 9, 12 paragraphs 1 and 2, arti
cles 21 and 22, has been terminated as of 31 
December 1982.

By terms of the same law as well as a result of 
earlier successive measures, restrictions in the 
application of Covenant prouisions which are 
still derogated from, namely article 14 paragraph
5 and article 19 paragraph 2, haue also been con
siderable reduced.

For instance, with reference to Couenant's 
article 14 paragraph 5, emergency procedures haue 
been lifted in relation to crimes and offenses 
committed in social conflicts out of political 
motiuations, they haue only been retained with 
regard to crimes most dangerous to State's basic 
economic interests as well as to life, health and 
property of its citizens.

25 July 1983
Termination as from 22 July 1983 of derogations.

SRI LANKA
21 May 1984

Proclamation of state of emergency throughout 
Sri Lanka, and derogation as a consequence from 
articles 9(3) and 14(3)(b) of the Couenant as 
from 18 May 1983.

23 May 1984
The Government of Sri Lanka specified that the 

Emergency regulations and Special Laws were 
temporary measures necessitated by the existence 
of an extraordinary security situation and that 
it was not intended to continue with them longer 
that it was absolutely necessary.
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UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

18 October 1988

(Dated 13 October 1988)
[Owing to] nationalistic clashes in the Souiet 

Union in the Nagorno-Karabach Autonomous Region 
and the Agdam district of- the Azerbaydzhan Souiet 
Socialist Republic [and to] contraventions of 
public order, accompanied in a number of cases by 
the use of weapons, [which] haue unfortunately 
resulted in casualities and damage to the property 
of the State and of priuate indiuiduals [and owing 
to the attack of] some State institutions ... a 
state of emergency has been temporarily imposed, 
and a curfew is in effect, in the Nagorno-Karabakh 
Autonomous Region and the Agdam district of the 
Azerbaydzhan SSR, as of 21 September 1988. The 
state of emergency has been imposed in order to 
restore public order, protect citizens' indiuidual 
and property rights and enforce strict compliance 
with the law, in accordance with the powers 
conferred by the Presidium of the Supreme Souiet 
of the USSR.

While the state of emergency is in force, 
demonstrations, rallies, meetings and strikes are 
banned. The mouements of civilians and uehicles 
are restricted between 9 p.m. and 6 a.m. These 
restrictions represent a partial departure from 
the prouisions of articles 12 and 21 of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights. Steps to ensure the safety of civilians 
and maintain public order are being taken by units 
of the militia and the armed forces. The local and 
central organs of power and government are taking 
steps to normalize the situation; and elucidiation 
effort is in progress, with the aim of preventing 
criminal acts and incitement to national hatred.

further [information will be provided as 
concerns] the date on which the state of emergency 
is lifted after the normalization of the 
situation.

UNITED KINGDOM

17 May 1976
"The Government of the United Kingdom notify 

other States Parties to the present Covenant, in 
accordance with article 4, of their intention to 
take and continue measures derogating from their 
obligations under the Covenant.

"There have been in the United Kingdom in re
cent years campaigns of organised terrorism rela
ted to Northern Irish affairs which have manifes
ted themselves in activities which have included 
murder, attempted murder, maiming, intimidation 
and violent ciuil disturbances and in bombing and 
fire-raising which haue resulted in death, injury 
and widespread destruction of property. This 
situation constitutes a public emergency within 
the meaning of article 4(1) of the Couenant. The 
emergency commenced prior to the ratification by 
United Kingdom of the Covenant and Legislation 
has, from time to time, been promulgated with 
regard to it.

“The Government of the United Kingdom have 
found it necessary (and in some cases continue to 
find it necessary) to take powers, to the extent 
strictly required by the exigencies of the 
situation, for the protection of life, for the 
protection of property and the preuention of 
outbreaks of public disorder, and including Ihe 
exercise of powers of arrest and detention and 
exclusion. In so far as any of these measures is 
inconsistent with the prouisions of articles 9,

10(2), 10(3), 12(1), 14, 17, 19(2), 21 or 22 of 
the Couenant, the United Kingdom hereby derogates 
from its obligations under those provisions."

22 August 1984
Termination forthwith of derogations from 

articles 9, 10(2), 10(3), 12(1), 14, 17, 19(2),l
21 and 22 of the Couenant.

23 December 1968
The Government of the United Kingdom of Great! 

Britain and Northern Ireland] have found it ne-i 
cessary to take or continue measures derogating 
in certain respects from their obligations under 
article 9 of the Covenant, (for the reasons of 
that decision, see paragraph 2 of a preuious 
notification of 17 May 1976, which continue to 
apply).

Persons reasonably suspected of involvement in| 
terrorism connected with the affairs of Northerni 
Ireland, or of offences under the legislation and 
who have been detained for 48 hours may be, on the| 
authority of the Secretary of State, further de
tained without charge for periods of up to fiue 
days.

Notwithstanding the judgement of 29 Nouember' 
1988 by the European Court of Human Rights in the 
case of Brogan and Others the Gouernment has found 
it necessary to continue to exercise the pouiers 
described above but to the extent strictly re
quired by the exigencies of the situation to 
enable necessary enquiries and investigations 
properly to be completed in order to decide 
whether criminal proceedings should be instituted 
[This notice is given] in so far as these measures 
may be inconsistent with article 9(3) of the 
Covenant.

URUGUAY
30 July 197)

[The Government of Uruguay] has the honour ti 
request that the requirement laid down in article 
4(3) of the International Couenant on Civil and 
Political Rights should be deemed to have beer 
formally fulfilled with regard to the existend 
and maintenance in Uruguay of a public emergenc) • 
as referred to in article 4(1).

This emergency situation, the nature and conse
quences of which match the description given i« 
article 4, namely that they threaten the life of 
the nation, is a matter of universal knowledge, 
and the present communication might thus appear 
superfluous in so far as the provision of sub
stantive information is concerned.

This issue has been the subject of countless 
official statements at both the regional and the 
international level.

Nonetheless, my Government wishes both to 
comply formally with Lhe above-mentioned 
requirement and to reiterate that the emergenc) 
measures which it has taken, and which compl) 
strictly with the requirements of article 4(2). 
are designed precisely to achieve genuine, 
effective and lasting protection of human rights, , 
the observance and promotion of which are the 
essence of our existence as an independent and 
sovereign nation.

Notwithstanding what has been stated above, the 
information referred to in article 4(3) concern- , 
ing the nature arid duration of the emergenc) 
measures will be prouided in more detailed for* 
when the report referred to in article 40 of the j 
Covenant is submitted, so that the scope and evo- ■ 
lution of these measures can be fully understood.
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T e r r i to r ial Applica tion

participant Date of n o t i f i c a t i o n : Te r ritories :

Netherlands............  11 nec I9 7 8 Netherlands Antilles
'united Kingdom . . . .  . 20 May 1976 The Bailiwick of Guernsey, the Bailiwick of Jersey,

the Isle of Man, Belize, Bermuda, the British 
Uirgin Islands, the Cayman Islands, the falkland 
Islands and Dependencies1 6 , Gibraltar, the 
Gilbert Islands, Hong Kong, Montserrat, the 
Pitcairn Group, St Helena and Dependencies, the 
Solomon Islands, the Turks and Caicos Islands 
and Tuualu

NOTtS:

1̂  See note 2 in chapter 1U.3.

^  See note 3 in chapter I V.3 for the texts 
of communications receiued by the Secretary-General 
in respect of the signature by Democratic
Kampuchea.

^  With the following declaration: "The said 
Couenant shall also apply to Berlin (West) 
witheffect from the date on which it enters into 
force for the federal Republic of Germany except 
as far as Allied rights and responsiblities are 
affected. "
for communications on this subject addressed to 

the Secretary-General by various gouernments, see 
note 4 in chapter IU.3.

By a communication receiued on 6 November 
I9B4,■ the Gouernment of Australia notified the 
Secretary-General of its decision to w i t h d r a w  the 
following reservations and declarations made upon 
ratification:

“Articles 2 and 50
“Australia advises that, the people hauing 

united as one people in a federal Commonwealth 
under the Crown, it has a federal 
constitutional system. It accepts that the 
prouisions of the Couenant extend to all parts 
of Australia as a federal State w i thout any 
limitations or exceptions. It enters a general 
reseruation that article 2, paragraphs 2 and 3, 
and article 50 shall be giuen effect consisten
tly uiilh and subject to the provisions in 
article 2, paragraph 2.
Under article 2, paragraph 2, steps to adopt 

measures necessary to give effect to the rights 
recognised in the Couenant are to be taken in 
accordance with each State Party's C o nstitution
al processes which, in the case of Australia, 
are the processes of a federation in which 
legislatiue, executive and judicial powers to 
give effect to the rights recognised in the 
Couenant are distributed among the federal 
(Commonwealth) authorities and the authorities 
of the constituent States.
"In particular, in relation to the Australian 

States the implementation of those provisions 
of the Couenant over whose subject matter the 
federal authorities exercise legislative, e x e 
cutiue and judicial jurisdiction will,r be a 
matter for those authorities; and the ^implemen
tation of those provisions of the Covenant over

whose subject matter the authorities of the 
constituent States exercise legislative, execu
tive and judicial jurisdiction will be a matter 
for those authorities; and where a provision 
has both federal and Stale aspects, its 
implementation will accordingly be a matter for 
the respective constitutionally appropriate 
authorities (for the purpose of implementation, 
the Northern Territory will be regarded as a 
constituent State).

To this end, the Australian Government has 
been in consultation with the responsible State 
and Territory Ministers with the object of 
deueloping co-operatiue arrangements to coordi
nate and facilitate the implementation of the 
Couenant.

"Article 10
" A u s t r a l i a " accepts the principle stated in 

paragraph 1 of article 10 and the general prin
ciples of the other paragraphs of that article, 
but makes the reseruation that these and other 
prouisions of the Couenant are without prejudice 
to laws and lawful arrangements, of Lhe type 
now in force in Australia, for the preservation 
of custodial discipline in penal establishments. 
In relation to paragraph 2(a) the principle of 
segregation is accepted as an objectiue to be 
achieued progressively. In relation to para
graphs 2(b) and 3 (second sentence) the obl i g a 
tion to segregate is accepted only to the extent 
that such segregation is considered by the 
responsible authorities to be beneficial to the 
juveniles or adults concerned.

"Article 14
"Australia accepts paragraph 3(b) on the 

understanding that the reference to adequate 
facilities does not require prouision to 
prisoners of all the facilities auailable to a 
prisoner's legal representative..

"Australia accepts the requirement in para
graph 3(d) that everyone is entitled to be 
tried in his presence, but. reserves the right 
to exclude an accused person where his conduct 
makes it impossible for the trial to proceed.

"Australia interprets paragraphs 3(d) of 
article lfl as consistent with the operation of 
schemes of legal assistance in which the person 
assisted is required to make a contribution 
towards the cost of the defence related to his 
capacity to pay and determined according to 
law, or in which assistance is granLed in 
respect of other than indictable offences only 
after havinq regard to all relevant matters."

"Australia makes the reservation that the
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prouision of compensation for miscarriage of 
justice in the circumstances contemplated in 
paragraph 6 of article 14 may be by administra
tiue procedures rather than pursuant to 
specific legal prouision."

"ftrticle 17
"Australia accepts the principles stated in 

article 17 without prejudice to the right to 
enact and administer laws which, insofar as 
they authorise action uhich Impinges on a 
person's priuacy, family. home or 
correspondence are necessary in a democratic 
society in the interests of national security, 
public safety, the economic well-being of the 
country, the protect ion of public health or 
morals or the protection of the rights and 
freedoms of others."

"article 19
"Australia interprets paragraph 2 of article

19 as being compatible with the regulation of 
radio and teleulsion broadcasting in the public 
interest with the object of prouiding the best 
possible broadcasting seruices to the Australian 
people. “

"Article 20
"Australia interprets the rights prouided for 

by articles 19, 21 and 22 as consistent with 
article 20; accordingly, the Commonwealth and 
the constituent States, hauing legislated with 
respect to the subject matter of the article in 
matters of practical concern in the interests 
of public order (ordre public), the right is 
reserved not to introduce any further 
legislatiue provision on these matters."
Article 25

“The reference in paragraph (b) of article 25 
to "uniuersal and equal suffrage”, is accepted 
without prejudice to law which prouide that 
factors tuch at regional interest may be taken 
Into account In defining electoral divisions, 
or which establish franchises for municipal and 
other local government elections related to the 
tourcet of revenue and the functiont of such 
government."

"Convicted Persons
"Australia declares that laws now in force in 

Auttralia relating to the rightt of persons who 
have been conuicted of terlous criminal 
offencet are generally consittent with the 
requirement! of articlet 14, 16, 19, 25 and 26 

and retervet the right not to seek amendment of 
tuch laws."

"Discrimination and Distinction 
"lhe provisions of articles 2(1) and 24(1), 25 

and 26 relating lo discrimination and distinct
ion between persons shall be without prejudice 
to laws designed to achieve for the members of 
some class or classes of persons equal enjoyment 
of the rights defined in the Covenant. Australia 
accepts article 26 on the basis that the object 
of the provision is lo confirm the right of 
each person to equal treatment ln the applica
tion of the law."

In a communication received on 29 March
1985, the Gouernment of finland notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
following reservations made upon ratification:

"3. With respect to article 13 of lhe 
Couenant, Finland declares that the article

does not correspond to the present Flnnttl 
legislation regarding an alien's right to 
heard or lodge a complaint in respect of » 
decision concerning his expulsion;

"4. With respect to article 14, paragraph I. 
of the Covenant, finland declares that undtr1 
Finnish law a sentence can be declared stent 
if its publication could be an affront t« 
morals or endanger national security;"
The notification indicates that the withdraw*) 

was effected because the releuant prouislont of 
the finnish legislation have been amended as to 
correspond fully to articles 13 and 14 (1) of th«' 
Covenant.

In a communication received on 22 Bord
1988, the Government of France notified th« 
Secretary-General of its decision to withdraw, 
with effect from that date, a reservation aadt 
upon accession to the said Couenant. The text tf 
the reseruation read as follows:

Howeuer, the Gouernment of the Republic enttrt 
a reseruation concerning article 19 which cannot 
derogate from the monopoly of the French radit 
and teleuislon broadcasting system.

ft In this connexion, the Secretary-Central 
receiued on 23 April 1982 from the Gouernment of 
the Federal Republic of Cermany the following 
declaration with regard to that declaration nadt 
by France concerning article 27 of the sat< 
Covenant:

The Federal Government refers to the déclara- 
tion on article 27 made by the fr»n<l 
Government and stresses in this context IN 
great Importance attaching to the rlfhtl 
guaranteed by article 27. It interprets th« 
french declaration as meaning that IN 
Constitution of the French Republic alreadi 
fully guarantees the Individual rights 
protected by article 27.

In a communication receiued on ÎC 
December 1983, the Gouernment of the Nelherlandt 
notified the Secretary-General that lt «**» 
withdrawing its reseruation with regard U 
article 25(c). The text of the reseruation rt*t 
as follows:

"The Kingdom of tho Netherlands docs not accrpt 
this prouision ln the case of the Nelherlandt 
Antilles."

In a notification received by 
Secretary-General on 1? December 1979. I** 
Gouernment of Norway withdrew Ihe reservation 
formulated simultaneously ln respect of artitl»
6 (4).

In a communication receiued by l** 
Secretary-General on 31 January 1979, the Go«*rr»- 
ment of Trinidad and Tobago confirmed lhat para* 
graph (ui) constituted an interpretatiue déclara- 
tion which did not aim to exclude nor modify tM 
legal effect of the provisions of the Couenant.

n /  See "ENTRY INTO FORCE:" at the beginnt"1 
of this chapter.

12/ previous declaration received o*
6 April 1978 expired on 23 March 1983.
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1)/ in a communication accompanying- the 
totlaration, the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany indicated that it uiishes to draw 
‘altontion to the reseruations made upon ratifica
tion uith respect to articles 19, 21 and • 22 in 
conjunction uiith articles 2 (1), 14 (3), 14 (5) 
*wd U  (1) of the said Couenant and , to - the 
!r»wrtialion in fauour of Allied rights and ro- 
iponiibilities contained in the declaration, also 
■ado upon ratification, on the application of the 
Couinant to Berlin (West).

A preuious declaration,, receiued 2 April 
I1J6. oxpired on 28 March 1981.

IS/ a previous declaration received on 
»  January 1985 expired on 25 January 1988.

W  On 3 October 1983, the Secretary-General 
rtciivid from the Gouernment of Argentina the 
following objection to the said territorial 
implication:

(Iht Gouernment of Argentina makes a] formal 
objution to the [declaration] of territorial 
•itontion issued by the United Kingdom with 
r»9»rd to the Maluinas Islands (and 
dtpindendes), uihich that country is illegally

occupying and. refers to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] of terri
torial extension.
With reference to the aboue-mentioned objection 

the Secretary-General receiued, on 28 February
1985, from the Gouernment of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland the 
following a declaration

fFor the text of the declaration see note 9 in 
chapter III. 11.1

With reference to the aboue-mentioned declara
tion by the Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Norterhn Ireland, the 
Secretary-General receiued from the Gouernment ot 
Artentina the following declaration made upon 
ratification:

fFor the text of the declaration see note 8 in 
chapter I U . 3 .]

With reference to the aboue-mentioned declara
tion by the Gouernment of Argentina, the 
Secretary-General receiued, on 13 January 1988, 
from the Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland the following 
communication:

fFor the text of the declaration see note 8 in 
chapter IU.3.1
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5. OPTIONAL PROTOCOL TO THE INTtKNAI]ONAL COUENANT ON CIUIL AND POLITICAL RIGHTS 

Adopted bv the G e neral A ssembly of the United Nations on 16 December 1966

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

23 March 1976, in accordance with article 9.
23 March 1976, No. 14668.
United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 999, p. 171.

Note : The Protocol was opened for signature at Ne w  York on 19 December 1966.

Ratification. Ratification^
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Argentina . . . . 8 Aug 1986 a Luxembourg . . . 18 Aug 1983 a
Austria . . . . . 10 Dec 1973 10 Dec 1987 Madagascar . . . 17 Sep 1969 21 Jun 1971 ~
Barbados . . . . S Jan 1973 a Mauritius . . . . 12 Dec 1973 a
Boliuia . . . . . 12 Aug 1982 a Netherlands . . . 25 Jun 1969 11 Dec 1978
Cameroon . . . . 27 Jun 1984 a Nicaragua . . . . 12 Mar 1980 a
Canada . . . .  . 19 May 1976 a Niger ............. 7 Mar 1986 a
Central African Norway . . . . . 20 Mar 1968 13 Sep 1972

Republic . . . 8 May 1981 a Panama .......... 27 Jul 1976 8 Mar 1977
C h i n a 1 Peru . . . . . . 11 Aug 1977 3 Oct 1980
Colombia . . .  . 21 Dec 1966 29 Oct 1969 Philippines . 19 Dec 1966

Congo ............. 5 Oct 1983 a Portugal . . . . 1 Aug 1978 3 May 1983
Costa Rica . . . 19 Dec 1966 29 Nou 1968 Saint Uincent and

Cyprus .......... 19 Dec 1966 the Grenadines 9 Nov 1981 a
Denmark .......... 20 Mar 1968 6 Jan 1972 San Marino . . . 18 Oct 1985 a
Dominican Republic 4 Jan 1978 a Senegal . . .  . . 6 Jul 1970 13 Feb 1978
Ecuador .......... 4 Apr 1968 6 Mar 1969 Spain ............ 25 Jan 1985 a
El Saluador . . . 21 Sep 1967 Suriname . . . . 28 Dec 1976 a
Equatorial Guinea 25 Sep 1987 a Sweden .......... 29 Sep 1967 6 Dec 1971
Finland .......... 11 Dec 1967 19 Aug 1975 Trinidad and

France .......... 17 Feb 1984 a Tobago . . . . 14 Nov 1980 a
Gambia .......... 9 Jun 1988 a T o g o ............ 30 Mar 1988 a
Guinea .......... 19 Mar 1975 Uruguay .......... 21 Feb 1967 1 Apr 1970
Honduras . . . . 19 Dec 1966 Uenezuela . . . . 15 Nou 1976 10 May 1978
Hungary .......... 7 Sep 1988 a Zaire ............ 1 Nov 1976 a
Iceland .......... 22 Aug 1979 a Z a m b i a .......... 10 Apr 1984 a

I t a l y .......... .. 30 Apr 1976 15 Sep 1978 Jamaica .......... 19 Dec 1966 3 Oct 1975

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification or accession.)

AUSTRIA2

"... On the understanding that, further to the 
prouisions of Article 5 (2) of the Protocol, the 
Committee prouided for in Article 28 of the 
Couenant shall not consider any communication from 
an indiuidual unless it has been ascertained that 
the same matter has not been examined by the 
European Commission on Human Rights established 
by the European Conuention for the Protection of 
Human Rights and Fundamental Freedoms."

DENMARK*

"With reference to Article 5, paragraph 2 (a), 
the Gouernment of Denmark makes a reseruation with 
respect to the Competence of the Committee to 
consider a communication from an indiuidual if Lhe 
matter has already been considered under other 
procedures of international inuestigation."

FRANCE

Declaration :
France interprets article 1 of the Protocol as 

giuing the Committee the competence to recetv» 
and consider communications from indiuiduals sub
ject to the jurisdiction oF the French Republic 
who claim to be uictiins of a uiolation by th* 
Republic of any of the rights set forth in th* 
Couenant which results either from acts, omis
sions, deuelopments or euents occurring after th« 
date on which the Protocol entered into force for 
the Republic, or from a decision relating t» 
acts, omissions, deuelopments or euents after 
that date.

With regard to article 7, France's accession» 
the Optional Protocol should not be interpreted 
as implying any change in its position concerning 
the resolution referred to in that article. 
Reser u a t i o n :

France makes a reseruation to article 5, para
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graph 2(a), specifying that the Human Rights 
Committee shall not haue competence to consider a 
communication from an indiuidual if the same 
natter is being examined or has already been con
sidered under another procedure of international 
investigation or settlement.

ICELAND2

Iceland accedes to the said Protocol
subject to a reseruation, with reference to arti
cle 5, paragraph 2, with respect to the competen
ce of the Human Rights Committee to consider a 
communication from an indiuidual if the matter is 
being examined or has been examined under another 
procedure of international inuestigation or set
tlement. Other prouisions of the Couenant shall 
be inviolably obserued.

ITALY2

The Italian Republic ratifies the Optional Pro
tocol to the International Couenant on Ciuil and 
Political Rights, it being understood that the 
provisions of article 5, paragraph 2, of the 
Protocol mean that the Committee prouided for in 
article 28 of the Couenant shall not consider any 
communication from an indiuidual unless it has as 
certained that the same matter is not being and 
has not been examined under another procedure of 
international inuestigation or settlement.

LUXEMBOURG

Declaration:
"The Grand Duchy of Luxembourg accedes to the 

Optional Protocol to the International Couenant 
on Ciuil and Political Rights, on the under
standing that the prouisions of article 5, para- 
jraph 2, of the Protocol mean that the Committee 
•stablished by article 28 of the Couenant shall 
«ot consider any communications from an indiui
dual unless it has ascertained that the same 
Mtter is not being examined or has not already

Territorial

Date of recipt of 
Participant the notification:

Httherlands.........  11 Dec 1978

been examined under another procedure of inter
national inuestigation or settleinont.11

NORWAY2

Subject to the following reseruation to article
S, paragraph 2:

". . . The Committee shall not haue competence 
to consider a communication from an individual if 
the same matter has already been examined under 
other procedures of international inuestigation 
or settlement."

SPAIN

The Spanish Gouernment accedes to the Optional 
Protocol to the International Couenant on Ciuil 
and Political Rights, on the understanding that 
the prouisions of article 5, paragraph 2, of that 
Protocol mean that the Human Rights Committee 
shall not consider any communication from an in
diuidual unless it has ascertained that the same 
matter has not been or is not being examined under 
another procedure of international inuestigation 
or settlement.

SWEDEN2

On the understanding that the prouisions of 
article S, paragraph 2, of the Protocol signify 
that the Human Rights Committee prouided for in 
article 28 of the said Couenant shall not consid
er any communication from an indiuidual unless it 
has ascertained that the same matter is not being 
examined or has not been examined under another 
procedure of international inuestigation or set
tlement.

UENEZUELA

fSame reseruation as the one made bv Uenezuela 
i n respect of article 14(3)(~d) of the 
International Couenant on Ciuil and Political 
Rights: see chapter IU.4.1

Applica tion

Territories : 

Netherlands Antilles

WUS:

M  See note 2 in chapter IU.3.

See under chapter IU.4 for the text of the declarations by which these States recognized the 
conpetence of the Human Rights Committee established under article 41 of the Couenant.
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6. CONUENTION ON THE NON-APPLICABILITY OF STATUTORY LIMITATIONS TO WAR CRIMES
AND CRIMES AGAINST HUMANITY

Adopted bv the G eneral Assembly of the United Nations on 26 Nouember 19681

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

11 Nouember 1970, in accordance with article UIII.
11 Nouember 1970, No. 10823.
United Nations, T r eaty S e r i e s , uol. 754, p. 73.

Note : The Conuention was opened for signature at New York on 16 December 1968.

Participant Siqnature
Ratificatio n , 
a c c e s sion (a) Participant Siqnature

Kenya . . . . 
Lao People's 

Democratic 
Republic

1 May 1972 a

28 Dec 1984 a

Ratification, 
accession (aï

Afghanistan . . . . 22 Jul 1983 a Mexico ............ 3 Jul 1969
Albania ............. 19 May 1971 a Mongolia .......... 31 Jan 1969 21 May 1969
Boliuia ............. 6 Oct 1983 a Nicaragua .......... 3 Sep 1986 a
Bulgaria . . 21 Jan 1969 21 May 1969 Nigeria ............. 1 Dec 1970 a
Byelorussian SSR 7 Jan 1969 8 May 1969 Philippines . . . . IB May 1973 a
Cameroon .......... 6 Oct 1972 a Poland ............. 16 Dec 1968 14 Feb 1969
C u b a .......... .. . 13 Sep 1972 a Romania ............ 17 Apr 1969 15 Sep 1969
Czechoslouakia . . 21 May 1969 13 Aug 1970 Rwanda . . . . . . 16 Apr 1975 a
Democratic People's Saint Uincent and

Republic of Korea 8 Nou 1984 a the Grenadines 9 Nou 1981 a
Democratic Yemen 9 Feb 1987 a Tunisia ..........  . 15 Jun 1972 a
Gambia ............. 29 Dec 1978 a Ukrainian SSR . . . 14 Jan 1969 19 Jun 1969
German Democratic Union of Souiet

Republic . . . . 27 Mar 1973 a Socialist
Guinea . . . . . . 7 Jun 1971 a Republics . . . . 6 Jan 1969 22 Apr 1969
Hungary . . . . . . 25 Mar 1969 24 Jun 1969 Uiet Nam . . . . 6 May 1983 a

India ............... 12 Jan 1971 a Yugoslauia . . . . 16 Dec 1968 9 Jun 1970

Declarations

(Unless otheruiise indicated, the declarations were made upon ratification or accession.)

AFGHANISTAN

Since the prouisions of articles U and UII oF 
the said Conuention, according to which some 
States cannot become a party to the Conuention, 
are not in conformity with the uniuersal character 
of the Conuention, the Presidium of the Reuolu
tionary Council of the Democratic Republic of 
Afghanistan states that, on the basis of the 
principle of the souereign equality of States, the 
Conuention should remain open to all States.

ALBANIA

The Gouernment of the People's Republic of 
Albania states that the prouisions of articles U 
and UII of the Conuention on the Non-Applicability 
of Statutory Limitations to War Crimes and Crimes 
against Humanity are unacceptable because, in 
preuenting a number of States from becoming 
parties to the Conuention, they are discriminatory 
in nature and thus uiolate the principle of the 
souereign equality of States and are incompatible 
with the spirit and purposes of the Conuention.

BULGARIA

The People's Republic of Bulgaria deems it 
necessary at the same time to declare that the 
prouisions of articles U and UII of the Conuention. 
on the Non-Applicability of Statutory Limitations

to War Crimes and Crimes against Humanity, uihich 
preuent a number of States from signing the Con
uention or acceding to it, are contrary to the 
principle of the souereign equality of States.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
declares that the prouisions of articles U and VII 
of the Conuention on the Non-Applicability of 
Statutory Limitations to War Crimes and Crimes 
against Humanity, which preuent certain States 
from signing the Conuention or acceding to it. 
are contrary to the principle of the sovereign 
equality of States.

CUBA

The Gouernment of the Republic of Cuba declare* 
that it regards the prouisions of articles U and 
UII of the Conuention on the Non-Applicability of 
Statutory Limitations to War Crimes and Crimes 
against Humanity as discriminatory and contrary 
to the principle of the equality of States.

C/ECHOSLOUAKIA

"The Czechoslouak Socialist Republic declares 
that the prouisions of articles U and UII of the 
Conuention on the Non-Applicability of Statutory 
limitations to War Crimes and Crimes again*1
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Humanity, adopted by the Genera] Assembly of Lhe 
United Nations on 26 Nouember 1908, are in 
contradiction uiith the principle that all States 
haue the right to become parties to multilateral 
treaties gouerning matters of general interest."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic deems it 
necessary to state that articles U and UII of the 
Convention depriue a number of States of the 
opportunity to become Parties to the Conuention. 
As the Convention regulates matters affecting the 
interests of all States, it should be open to 
participation by all States whose policies are 
guided by the purposes and principles of the 
Charter of the United Nations.

GUINEA

The Gouernment of the Republic of Guinea con
siders that the dispositions of articles U and UII 
of the Conuention on the Non-Applicability of 
Statutory Limitations to War Crimes and Crimes 
against Humanity, adopted by the General Assembly 
on 26 November 1968, make it impossible for a 
number of States to become parties to the Conuen
tion and are therefore of a discriminatory 
character uhich is contradictory to the object and 
aims of this Conuention.
The Government of the Republic of Guinea is of 

the opinion that, in accordance w ith the principle 
of sovereign equality of States, the Conuention 
should be open to all States without any discri
mination and limitation.

HUNGARY

"The Government of the Hungarian People's 
tepublic declares that the prouisions contained 
in articles U and UII of the Convention on the 
Non-Applicability of Statutory Limitations to War 
Crimes and Crimes against Humanity adopted by the 
Ceneral Assembly of the United Nations on Nouember 
26, 1968, uihich deny the possibility to certain 
States to become signatories to the Conuention are 
of discriminatory nature, uiolate the principles 
of sovereign equality of States and are more 
particularly incompatible with the objectiues and 
purposes of the said Conuention."

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

The lao People's Democratic Republic accedes to 
the above-mentioned Conuention and undertakes to 
i»plement faithfully all its clauses, except for 
the provisions of articles U and UII of the Con
vention on the Non-Applicability of Statutory 
limitations to War Crimes and Crimes against 
Humanity adopted by the United Nations General 
Assembly on 26 Nouember 1968, which contrauene the 
Principle of the souereign equality of States, 
lhe Conuention should be open to universal parti
cipation in accordance uiith the purposes and 
Principles of the Charter of the United Nations.

MONGOLIA

The Mongolian People's Republic deems it

necessary Lo state that the provisions of articles 
U and Uil of the Convention on the Non-Applica
bility of Statutory Limitations to War Crimes and 
Crimes against Humanity haue discriminatory nature 
and seek to preclude certain States from partici
pation in the Conuention and declares that as the 
Conuention deals with matters affecting the 
interests of all States it should be open Lo 
participation by all States without any discrimi
nation or restriction."

POLAND

"The Polish People's Republic considers that the 
dispositions of articles U and Ull of the Conuen
tion on the Non-Applicability of Statutory Limi
tations to War Crimes and Crimes against Humanity, 
adopted by the General Assembly on the 26th of 
Nouember 1968, make it impossible for a number of 
States to become parties to the Conuention and 
are therefore of a discriminatory character which 
is contradictory to the object and aims of this 
Conuention.

the Polish People's Republic is of the opinion 
that, in accordance with the principle of 
souereign equality of States, the Conuention 
should be open to all States without any discri
mination and limitation."

ROMANIA

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania states that the prouisions of articles U 
and UII of the Conuention on the Non-Applicability 
of Statutory Limitations to War Crimes and Crimes 
against Humanity are not compatible with the 
principle that multilateral international 
treaties, the subject and purpose of which concern 
the international community as a whole, should be 
open for uniuersal participation.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic declares 
that the prouisions of articles U and UII of the 
Conuention on the Non-Applicability of Statutory 
Limitations to War Crimes and Crimes against 
Humanity, which preuent certain States from 
signing the Conuention or acceding to it, are 
contrary to the principle of the souereign 
equality of States,

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Soviet Socialist Republics declares 
that the prouisions of articles U and UII of the 
Conuention on the Non-Applicability of Statutory 
Limitations to War Crimes and Crimes against 
Humanity, which preuent certain States from 
signing the Conuention or acceding to it, are 
contrary to the principle of the souereign 
equality of S t a t e s .

UIET NAM

The Gouernment of the Socialist Republic of Uiet 
Nam deems it necessary to state in accordance with 
the principle of souereign equality of States that 
the Conuention should be open to all States 
without any discrimination and limitation.
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N01 t'J:

l/ R e s o l u t i o n  2391 (XXllt). O f ficial R e cords of the General. .Assembly, Twenty-third <jes$1 
S u p p l e m e n t No. 18 (ft/7218), p. 40.
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7. INTERNAI 10NAL CONVINT ION ON THE SUPPRESSION AND PUNISHMrNI Or THE CRIME Of APARTHEID 

Adopted bv the G e neral Assembly of the U nited Nations on 30 N ouember 1973

EN1RY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
UXT:

18 July 1976, in accordance with article XU, paragraph 1.
18 July 1976, No. 14861.
United Nations, T reaty Series, vol. 101b, p. 244.

Note: The Convention was opened for signature at New York on 30 November 1973.

Participant

Afghanistan . . . .
Algeria ............
Antigua and Barbuda
Argentina .........
Bahamas ............
Bangladesh . . . .
Barbados .........
Benin ..............
Boliuia ............
Bulgaria .........
Burkina Faso . . .
Burundi ............
Byelorussian SSR

Cameroon .........
Cape Uerde . . . .  
Central African 
Republic . . . .

C h a d ..............
China ..............
Colombia .........
Congo ..............
Cotta Rica . . . .
C u b a ..............
Cmhoslovakia . . 
Democratic .

Signature
Ratification. 
ac cession (a) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a)

Kampuchea
Democratic Yemen
Ecuador .........
fjypt ...........
El Salvador . - • 
Ethiopia . . . .
Gabon ...........
Gambia .........
German Democratic 
Republic . • .

China ...........
G u i n e a .........
Guyana .........
Haiti ...........
Hungary .........
India ...........
Iran (Islamic 
Republic of)

I r a q ...........
Jamaica .........
Jordan .........
Kenya ...........
Kuwait .........
lao people1 s 
Democratic 
Republic . • •

U s o t h o .........
liberia .........
Libyan Arab 
Jamahiriya . .

6 Jul 1983 a Madagascar . . . . 26 May 1977
23 Jan 1974 26 May 1982 Maldives . . . . 24 Apr 1984

7 oct 1982 a Mali . . . . . . 19 Aug 1977
6 Jun 197b 7 Nov 198b Mauritania . . . 13 Dec 1988

31 Mar 1981 a Mexico . . . . . 4 Mar 1980
b Feb 198b a Mongolia . . . . 17 May 1974 8 Aug 197b
7 Feb 1979 a Mozambique . . . 18 Apr 1983

7 Oct 1974 30 Dec 1974 Namibia (United
6 Oct 1983 a Nations Council

27 Jun 1974 18 Jul 1974 for Namibia) 11 Nou 1982
3 Feb 1976 24 Oct 1978 Nepal ............ 12 Jul 1977

12 Jul 1978 a Nicaragua . . . . 28 Mar 1980
4 Mar 1974 2 Dec 197b Niger ............ 28 Jun 1978

1 Nov 1976 a Nigeria . . . . . 26 Jun 1974 31 Mar 1977
12 Jun 1979 a Oman . . . . . . 3 Apr 1974

Pakistan . . . . 27 Feb 1986
8 May 1981 a Panama . . . . . 7 May 1976 16 Mar 1977

23 Oct 1974 23 Oct 1974 P e r u ............ 1 Nou 1978
18 Apr 1983 a Philippines . . . 2 May 1974 26 Jan 1978
23 May 1988 a Poland . . . . . 7 Jun 1974 15 Mar 1976
b Oct 1983 a Qatar . . . . . . 18 Mar 197b 19 Mar 197b

lb Oct 1986 a Romania .......... 6 Sep 1974 lb Aug 1978
1 Feb 1977 a Rwanda ...... . . lb Oct 1974 23 Jan 1981

29 Aug 197b 2b Mar 1976 Saint Uincent and
the Grenadines 9 Nou 1981

28 Jul 1981 a Sao Tome and
31 Jul 1974 Principe . . . 5 Oct 1979
12 Mar 197b 12 May 197b Senegal .......... 18 Feb 1977

13 Jun 1977 a Seychelles . . . 13 Feb 1978
30 Nov 1979 ï Somalia . . . . . 2 Aug 1974 28 Jan 197b
19 Sep 1978 a Sri Lanka . . . . 18 Feb 1982
29 Feb 1980 a Sudan . . . . . . 10 Oct 1974 21 Mar 1977
29 Dec 1978 a Suriname . . . . 3 Jun 1980

Syrian Arab Republic 17 Jan 1974 18 Jun 1976
2 May 1974 12 Aug 1974 T o g o ............ 24 May 1984

1 Aug 1978 a Trinidad and
1 Mar 1974 3 Mar 197b Tobago . . . . 7 Apr 1975 26 Oct 1979

30 Sep 1977 a Tunisia . . . . . 21 Jan 1977
19 Dec 1977 a Uganda .......... 11 Mar 197b 10 Jun 1986

26 Apr 1974' 20 Jun 1974 Ukrainian SSR . . 20 Feb 1974 10 Nou 197b
22 Sep 1977 a Union of Soviet

Socialist
17 Apr 198b a Republics . . . 12 Feb 1974 26 Nou 197b

1 Jul 197b 9 Jul 197b United Arab
30 Mar 1976 18 Feb 1977 Emirates . . . 9" Sep 1975 15 Oct 197b
b Jun 1974 United Republic
2 Oct 1974 of Tanzania . . 11 Jun 1976

23 Feb 1977 a Uenezuela . . . . 28 Jan 1983
Uiet Nam . . . . 9 Jun 1981
Yemen ............ 17 Aug 1987

b Oct 1981 a Yugoslavia . . . 17 Dec 1974 1 Jul 197b
4 Nou 1983 a Zaire ............ 11 Jul 1978
b Nou 1976 a Zambia .......... 14 Feb 1983

8 Jul 1976 a
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon ratification 
or accession. For objections thereto, soe hereinafter.)

IU.7: Apartheid

ARGENTINA

Declaration:
It is the understanding of the Argentine Repub

lic that article Xll of the Conuention should be 
Interpreted to mean that its express consent 
shall be required in order for any dispute to 
uihich it is a party and uihich has not been 
settled by negotiation to be brought before the 
International Court of Justice.

EGYPT2

INDIA

"The Gouernment of the Republic of India accede 
to the said Conuention with effect from 17 August
1977."

IRAQ

Ratification by the Republic of Iraq of the 
aboue Conuention shall in no way imply recogni
tion of Israel, or be conduciue to the estab
lishment of such relations therewith as may be 
prouided for in the Conuention.

KUWAIT3

"It is understood that the Accession of the 
State of Kuwait [. . . ] does not mean in any way 
recognition of Israel by the State of Kuwait."

MOZAMBIQUE

The People's Republic of Mozambique interprets 
article 12 of the Conuention as to mean that the 
submission of any dispute concerning the 
interpretation and application of the Conuention 
to the International Court of Justice shall be at 
the preuious consent and request of all the 
parties to the dispute. ,

NEPAL

"The Constitution of Nepal contains prouisions 
for the protection of indiuidual rights, includ

ing the right to freedom of speech and expres
sion, lhe right to Form unions and associations 
not motiuated by party politics and the right to 
freedom of professing his/her own religion; and 
nothing in Lhe Conuention shall be deemed to re
quire or to authorize legislation or other action 
by Nepal incompatible w ith the prouisions of the 
Constitution of Nepal.

"His Majesty's Gouernment interprets articlet 
of the said Conuention as requiring a Party to 
the Conuention to adopt further legislatiue mea
sures in the fields couered by sub-paragraphs (a) 
and (b) of that article only insofar as His Maj-1 
esty's Gouernment may consider, with due regard] 
to the principles embodied in the Uniuersal Dec-. 
laration of Human Rights, that some legislative | 
addition to, or uariation of, existing law and 
practice in those fields is necessary for the 
attainment of the end specified in the earlier 
part of article 4.

"His Majesty's Gouernment does not consider it
self bound by the prouision of article 12 of the 
Conuention under which any dispute between tuio or 
more States Parties w ith respect to the interpre
tation or application of the Conuention is, at 
the request of any of the parties to the dispute, 
to be referred to the International Court of Jus
tice for decision."

UNITED ARAB EMIRATES

"The ratification of the United Arab Emirates 
to this Conuention shall in no way amount to rec
ognition of nor the establishment of any treat» 
relations with Israel."

UENEZUELA

With a reseruation excluding the prouisions of 
article XII of the Conuention.

YE M E N 3

The accession of the Gouernment of the Yemen 
Arab Republic to this Conuention shall in no man 
imply recognition of Israel or the establishment 
of such relations therewith as may be provided 
for in the Conuention.

NOTES:

The Secretary-General receiued on 10 
September 1981 from the Gouernment of Uiet Nam 
the following objection with regard to the 
accession of Democratic Kampuchea:

"The accession to the aboue-mentioned 
international Conuention on behalf of the 
so-called 'Gouernment of Kampuchea' by the 
genocidal clique of Pol Pot-Ieng Sary-Khieu 
Samphan, which was ouerthrown on 7 January 1979 
by the Kampuchean people, is completely illegal 
and has no legal ualue. Only the Gouernment of

the People's Republic of Kampuchea, which i! 
actually in power in Kampuchea, is empowered to 
represent the Kampuchea people and to sign and _ 
accede to international agreements and • 
conuentions.

As a party to that Conuention, the Sociales1 
Republic of Uiet Nam is of the opinion that the 
accession of the so-called 'Gouernment #■ 
Democratic Kampuchea' constitutes not only •' 
gross uiolation of the standards of laui and 
international morality, but. also one of the 
most cynical affronts to the three 
Kampucheans who are the uictims of the most
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despicable crime oF contemporary history, c o m m i t 
ted by the Pol Pot régime uihich is spurned by the 
whole of mankind."
Thereafter, similar communications objecting to 

the signature by Democratic Kampuchea uiere 
receiued by the Secretary-General on 14 September 
1981 from the Gouernment of the German Democratic 
Republic, on 12 Nouember 1981 from the Union of 
Soviet Socialist Republics, on 19 Nouember 1981 
from the Government of the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, on 3 December 1981 from the 
Government of Hungary, on 5 January 1982 from the 
Government of Bulgaria, on 13 January 1982 from 
the Government of Mongolia, and on 17 May 1982 
from the Government of Czechoslovakia.

In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration. For the text of the declaration 
(uhich concerned Israel), see United Nations, 
Treaty Series. uol. 1045, p. 397.
The notification indicates 25 January 1980 as the 
effective date of the w i t h d r a w a l .
In response to the declaration made by Egypt 

upon accession, the Secretary-General had 
received, on 30 August 1977, the following decla
ration from the Government of Israel:

"The instrument deposited by the Government 
of Egypt contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the view of 
the Government of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements, 
which are, moreover, in flagrant contradiction 
to the principles, objects and purposes of the

Organization. That pronouncement by the 
Government of Egypt cannot in any way affect 
whatever obligations are binding upon Egypt 
under general international law or under parti
cular treaties.

"The Government of Israel will, insofar as 
concerns lhe substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Egypt an attitude of 
complete reciprocity."

3' The Secretary-General receiued on 12 May 
1977 from the Government of Israel the following 
communication:

“The instrument deposited by the Government 
of Kuwait contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the view of 
the Government of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements, 
uihich are, moreouer, in flagrant contradiction 
to the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the 
Government of Kuwait cannot in any uiay affect 
whatever obligations are binding upon Kuwait 
under general international law or under parti
cular treaties.

The government of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Kuwait an attitude of 
complete reciprocity."
fl communication identical in essence, m u tatis 

m u t a n d i s . was receiued by the Secretary-General 
from the Government of Israel on 15 December 1987 
in respect of of the declaration made upon 
accession by Yemen.
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8. CONUfcNIlON ON THt ELIMINATION Of ALL FORMS 01 DISCRIMINATION AGAINST WOMEN 

Adopted bv the General Assembly of the United N ations on 18 December 1979

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

ï Septembre 1981, in accordance with article 27(1).
3 September 1981, No. 20378.
A/RES/34/180.1

Note: The Convention uias opened for signature at the United Nations Headquarters on 1 March 1980.

Ratification. Ratification,
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession ti]

Afghanistan . . . 14 Aug 1980 Haiti ............ 17 Jul 1980 20 Jul 1911 )
Angola .......... 17 Sep 1986 a Honduras . . . . 11 Jun 1980 3 Mar 191)

Argentina . . . . 17 Jul 1980 lb Jul 198b Hungary .......... 6 Jun 1980 22 Dec 1980
Australia . . . . 17 Jul 1980 28 Jul 1983 Iceland .......... 24 Jul 1980 18 Jun 19IS

Austria .......... 17 Jul 1980 31 Mar 1982 India ............ 30 Jul 1980
Bangladesh . . . 6 Nou 1984 a Indonesia . . . . 29 Jul 1980 13 Sep 19H

Barbados . . . . 24 Jul 1980 16 Oct 1980 I r a q ............ 13 Aug 191(1

17 Jul 1980 10 Jul 198b Ireland . . . . . 23 Dec 19» j
Benin ............ 11 NOU 1981 Israel .......... 17 Jul 1980

Bhutan . . . . . . 17 Jul 1980 31 Aug 1981 Italy . . . . . . 17 Jul 1980 10 Jun 19H

Boliuia .......... 30 May 1980 Jamaica .......... 17 Jul 1980 19 Oct 19M
Brazil .......... 31 Mar 1981 1 Feb 1984 Japan ............ 17 Jul 1980 2b Jun 19IS

Bulgaria . . . . 17 Jul 1980 8 Feb 1982 Jordan . . . . . 3 Dec 1980

Burkina Faso . . 14 Oct 1987 a Kenya ............ 9 Mar 19M |
Burundi .......... 17 Jul 1980 Lao People's -,
Byelorussian SSR 17 Jul 1980 4 Feb 1981 Democratic
Cameroon . . . . 6 Jun 1983 Republic . . . 17 Jul 1980 14 Aug 1)11
Canada .......... 17 Jul 1980 10 Dec 1981 Lesotho . . . . . 17 Jul 1980
Cape Uerde . . . 5 Dec 1980 a Liberia .......... 17 Jul 1)11)

Chile ............ 17 Jul 1980 Luxembourg . . . 17 Jul 1980
China ............ 17 Jul 1980 4 Nov 1980 Madagascar . .  . 17 Jul 1980
Colombia . . . . 17 Jul 1980 19 Jan 1982 Malawi .......... 12 Mar If IT |
Congo ............ 29 Jul 1980 26 Jul 1982 M a l i ............ b Feb 198b 10 Sep 19IS
Costa Rica . . . 17 Jul 1980 4 Apr 1986 Mauritius . . . . 9 Jul 19141
Côte d'Ivoire . . 17 Jul 1980 Mexico .......... 17 Jul 1980 23 Mar 1911
C u b a ............ 6 Mar 1980 17 Jul 1980 Mongolia . . . . 17 Jul 1980 20 Jul 1911
Cyprus .......... 23 Jul 198b a Netherlands . . . 17 Jul 1980
Czechoslovakia 17 Jul 1980 16 Feb 1982 Neui Zealand . . . 17 Jul 1980 10 Jan 1911*
Democratic Nicaragua . . . . 17 Jul 1980 27 Oct 1911

Kampuchea2 . . . 17 Oct 1980 Nigeria .......... 23 Apr 1984 13 Jun 1981
Democratic Yemen 30 May 1984 a Norway .......... 17 Jul 1980 21 May 1911
Denmark .......... 17 Jul 1980 21 Apr 1983 Panama .......... 26 Jun 1980 29 Oct 1911
Dominica . . . . IS Sep 1980 lb Sep 1980 Paraguay . . . . 6 Apr 19» |
Dominican P e r u ............ 23 Jul 1981 13 Sep 191}

Republic . . . 17 Jul 1980 2 Sep 1982 Philippines . . . IS Jul 1980 b Aug 1911
Ecuador .......... 17 Jul 1980 9 Nou 1981 Poland .......... 29 May 1980 30 Jul 1919
Egypt ............ 16 Jul 1980 18 Sep 1981 Portugal . . . . 24 Apr 1980 30 Jul 1910

El Salvador . . . 14 NOU 1980 19 Aug 1981 Republic of Korea 2b May 1983 27 Oec 191*
Equatorial Guinea 23 Oct 1984 a Romania .......... 4 Sep 1980 7 Jan I9U
Ethiopia . . . . 8 Jul 1980 10 Sep 1981 Rwanda .......... 1 May 1980 2 Mar 1911
Finland .......... 17 Jul 1980 4 Sep 1986 Saint Kitts and
France .......... 17 Jul 1980 14 Dec 1983 Nevis .......... 26 Apr I9IM
Gabon ............ 17 Jul 1980 21 Jan 1983 Saint-Lucia . . . 8 Oct 19121
Gambia .......... 29 Jul 1980 Saint Vincent and
German Democratic the Grenadines 4 Aug 1911!

Republic . . . 25 Jun 1980 9 Jul 1980 Senegal .......... 29 Jul 1980 b Feb 19IS
Germany, Federal Sierra Leone . . 21 Sep 1988 11 Nov 1911

Republic of . . 17 Jul 1980 10 Jul 19853 Spain ............ 17 Jul 1980 S Jan I9H
Ghana ............ 17 Jul 1980 2 Jan 1986 Sri Lanka . . . . 17 Jul 1980 b Oct 1911
Greece .......... 2 Mar 1982 7 Jun 1983 S u i e d e n .......... 7 Mar 1980 2 Jul 1910
Grenada .......... 17 Jul 1980 Switzerland . . . 23 Jan 1987
Guatemala . . . . 8 Jun 1981 12 Aug 1982 Thailand . . . . 9 Aug I91H
Guinea .......... 17 Jul 1980* 9 Aug 1982 T o g o ............ 26 Sep 191M
Guinea-Bissau . . 17 Jul 1980 23 Aug 1985 Trinidad and
Guyana .......... 17 Jul 1980 17 Jul 1980 Tobago . . . . 27 Jun 198b
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firtlcipant

Tunisia . . . .  
Turkey . . . .  
Uganda . . . .  
Ukrainian SSR . 
Union of Soviet 
Socialist 
Republics . . 

United Kingdom 
United Republic 
of Tanzania . .

Siqnature
Ratificatio n.
a c c e s s i o n  ( a J

Participant Signature
Ratificationt 
accession (a)

24 Jul 1980 20
20

Sep
Dec

1985 
1985 a United States

30 Jul 1980 22 Jul 1985 of America . . 17 Jul 1980
17 Jul 1980 12 Mar 1981 Uruguay .......... 30 Mar 1981 9 Oct 1981

Uenezuela . . . . 17 Jul 1980 2 May 1983
Uiet Nam . . . . 29 Jul 1980 17 feb 1982

17 Jul 1980 23 Jan 1981 Yugoslauia . . . 17 Jul 1980 26 Feb 1982

22 Jul 1981 7 Apr 1986® Zaire ............ 17 Jul 1980 17 Oct 1986
Zambia .......... 17 Jul 1980 21 Jun 1985

17 Jul 1980 20 Aug 1985

and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification or accession.)

ARGENTINA
Reseruation:
Ihe Gouernment of Argentina declares that it 

doe» not consider itself bound by article 29, 
paragraph 1, of the Conuention on the Elimination 
of All Forms of Discrimination against Women.

AUSTRALIA

leseruations
•Ihe Gouernment of Australia states that 

Mternlty leaue with pay is prouided in respect 
of most women employed by the Commonwealth 
Covernment and the Gouernments of New South Wales 
and Victoria. Unpaid maternity leaue is prouided 
tn respect of all other women employed in the 
State of New South Wales and elsewhere to women 
«■ployed under Federal and some State industrial 
awards. Social Security benefits subject to 
income tests are auailable to women who are sole 
parents.
the Gouernment of Australia aduises that it is 

not at present in a position to take the measures 
rtquired by article 11(2) to introduce maternity 
line with pay or with comparable social benef its 
tliroughtout Australia.
Ihe Gouernment of Australia aduises that it 

iotl not accept the application of the Conuention 
la so far as it would require alteration of 
Otfence Force policy which excludes women from 
(Mbat and combat-related duties. The Gouernment 
•f Australia is reviewing this policy so as to 
•ore closely define "combat" and "combat-related 
Mitt."
{jjlaration
•Australia has a Federal Constitutional System 

In which Legislatiue, Executiue and Judicial 
Fowrs are shared or distributed between the 
Coamonuealth and the Constituent S t a t e s . The 
Implementation of the Treaty throughout Australia 
«ill be effected by the Commonwealth State and 
territory Authorities hauing regard to their 
ritpectiue constitutional powers arid arrangements 
concerning their exercise."

AUSIKIA
fiHeruation
*»ust7ia reserues its right to apply the proui

sion of article 7 (b), as f ar as seruice in the 
ar»»d forces is concerned, and the prouision of 
article 1 1, as far as night work of women and

special protection of working women is concerned, 
within the limits established by national legis
lation."

BANGLADESH

"The Gouernment of the People's Republic of 
Bangladesh does not consider as binding upon 
itself the prouisions of articles 2.13(a) and 
16.1(c) and (f) as they conflict with Sharia law 
based on Holy Quran and Sunna."

BELGIUM

Reseruations:
Article 7
The application of article 7 shall not affect 

the ualidity of tho prouisions of the Constitution 
as laid down in article 60, which reserues for 
men the exercise of royal powers, and in article 
58, which reserues for the sons of the King or, 
where there are none, for Belgian princes of the 
branch of the royal family in line to the throne, 
the function of ex officio senators 
as from the age of 18 years, with entitlement to 
uote as from the age of 25 years.

Article 15. paragraphs 2 and Î
The application of article 15, paragraphs 2 and

3, shall not affect the ualidity of the interim 
prouisions enacted for couples married before the 
entry into force of the Act of 14 July 1976 con
cerning the reciprocal rights and duties of 
husbands and wiues and their marriage contracts, 
in cases where, in accordance with the option 
auailable to them under the Act, they haue 
declared that they are maintaining in toto their 
prior marriage contracts.

BRAZIL

Reseruation made upon siqnature and confirmed
u pon ratification:
"The Gouernment of the Federatiue Republic of 

Brazil hereby expresses its reseruations to 
article 15, paragraph 4 and to article 16, 
paragraphs 1 (a), (e), (a) and (h) of the 
Conuention on the Elimination of All forms of 
Discrimination Against Women.

Furthermore, Brazil does not consider itself 
bound by article 29. paragraph 1, of the aboue- 
mentioned Conuention.”
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BULGARIA

Reseruation made upon signature a n d __confirmed
upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by the prouisions of article 
29, paragraph 1, of the Convention.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation made upon signature and confirmed
upon ratification:
Pursuant to article 29, paragraph 2 of the Con

vention, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic does not consider itself bound by the 
provisions of article 29, paragraph 1, of the 
Convention, to the effect that any dispute 
betuieen tuio or more States Parties concerning the 
interpretation or application of the Convention 
uihich is not settled by negotiation shall, at the 
request of one of them, be submitted to 
arbitration or referred to the International 
Court of Justice, and declares that for the 
submission of such a dispute to arbitration or 
its referral to the International Court of 
Justice the consent of all parties to the dispute 
must be obtained in each individual case.

CANADA

Statement
"The Government of Canada states that the com

petent legislative authorities uiithin Canada have 
addressed the concept of equal pay referred to in 
article U  (1) (d) by legislation uihich requires 
the establishment of rates of remuneration with
out discrimination on the basis of sex. The com
petent legislative authorities uiithin Canada uiill 
continue to implement the object and purpose of 
article 11 (1) (d) and to that end have devel
oped, and uihere appropriate will continue to de
velop, additional legislatiue and other measures."

CHILE

Upon siqnature:
Declaration

The Government of Chile has signed this Conven
tion on the Elimination of All Forms of Discrimi
nation Against Women, mindful of the important 
step uhich this document represents, not only in 
terms of the elimination of all forms of discrim
ination against uiomen, but also in terms of their 
full and permanent integration into society in 
conditions of equality.

The Gouernment is obliged to state, however, 
that some of the provisions of the Convention are 
not entirely compatible with current Chilean le- 
islation.

At the same time, it reports the establishment 
of a Commission for the Study and Reform of the 
Civil Code, uihich now has before it various pro
posals to amend, inter alia, those provisions 
uihich are not fully consistent uiith the terms of 
the Conuention.

CHINA

Declaration made upon siqnature and eoafw.
upon ratification: .... ' —
The People's Republic of China does not consij. 

er itself bound by paragraph 1 of article 29,[ 
the C o n v ention,

CUBA

Reservation
The Gouernment of the Republic of Cuba makes 1 

specific reservation concerning the provisions of 
article 29 of the C o n u ention inasmuch as it hoi* 
that any disputes that may arise betuieen Stain 
Parties should be resolued through direct negt 
tiations through the diplomatic channel. .

CYPRUS

Reseruation:
" . . .  The Gouernment of the Republic of Cypre 

uiishes to enter a reseruation concerning U 
granting to women of equal rights with men nit 
respect to the nationality of their childra 
mentioned in article 9 paragraph 2 of Ik 
Conuention. This reseruation is to be uiithdr« 
upon amendment of the releuant law."

CZECHOSLOUAKIA

Reservation made upon signature and confirm? 
upon ratification:
"The Czechoslouak Socialist Republic, in accort 

ance with paragraph 2 of article 29, of the C01 
uention on the Elimination of All forms of Dit; 
crimination Against Women, does not consider is 
self to be bound under paragraph 1 of its artiei 
29. In the opinion of the Czechoslovak Socialis 
Republic any disputes concerning the interpret» 
tion or implementation of this Convention, shoiii 
be solved by direct negotiations betuieen tt 
parties to the dispute or in another manner toi 
agreed upon by the parties to the dispute.

DEMOCRATIC YEMEN

The Gouernment of the People's Democrats 
Republic of Yemen declares that it does "j 
consider itself bound by article 29, paragraph^ 
of the said Convention, relating t® 
settlement of disputes uihich may arise concern» 
the application or interpretation of 
Convention,

EGYPT

Reservations made upon sionature and confié-
upon ratification:
In respect of article 9 .
Reservation to the text of article 9, Para5ru;

2 , concerning the granting to women of 
rights with men with respect to the nation* 
of their children, without prejudice to ' 
acquisition by a child born of a marriage of # 
nationality of his father. This is in or°frj; 
prevent a child's acquisition of two nati*nl '
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ties where his parents are of different national
ities, since this may be prejudicial to his fu
ture. It is clear that the child's acquisition of 
his father's nationality is the procedure most 
suitable for the child and that this does not in
fringe upon the principle of equality between men 
and uiomen, since it is customary for a woman to 
agree, upon marrying an alien, that her children 
shall be of the father's nationality.
In respect of article 16
Reservation to the text of article 16 con

cerning the equality of men and women in all 
■atters relating to marriage and family relations 
during the marriage and upon its dissolution, 
without prejudice to the Islamic Sharia's proui
sions whereby uiomen are accorded rights equiva
lent to those of their spouses so as to ensure a 
just balance betuieen them. This is out of respect 
for the sacrosanct nature of the firm religious 
beliefs uihich govern marital relations in Egypt 
and uihich may not be called in question and in 
uiew of the fact that one of the most important 
bases of these relations is an equivalency of 
rights and duties so as to ensure complementarity 
which guarantees true equality between the 
spouses. The provisions of the Sharia lay down 
that the husband shall pay bridal money to the 
wife and maintain her fully and shall also make a 
payment to her upon divorce, whereas the wife 
retains full rights over her property and is not 
obliged to spend anything on her keep. The Sharia 
therefore restricts the wife's rights to divorce 
by making it contingent on a judge's ruling, 
whereas no such restriction is laid down in the 
case of the husband.
In respect of article 2 9 :
The Egyptian delegation also maintains the res

ervation contained in article 29, paragraph 2, 
concerning the right of a State signatory to the 
Conuention to declare that it does not consider 
itself bound by paragraph 1 of that article con
cerning the submission to an arbitral body of any 
dispute uihich may arise between States concerning 
the interpretation or application of the C o n v e n 
tion. This is in order to avoid being bound by 
the system of arbitration in this field.
Reservation made upon ratification:
General reservation on article 2
The Arab Republic of Egypt is willing to comply 

with the content of this article, provided that 
such compliance does not run counter to the 
Islamic Sharia.

EL SALVADOR

Upon "ratification of the Convention, the 
Government of El Salvador will make the reserva
tion prouided for in article 29.
ÜEPn ratification:
Reservation
With reservation as to the application of the 

Provision of article 29, paragraph 1.

ETHIOPIA

fejervatinn
In ratifying the said Convention, Socialist 

Ethiopia does not consider itself bound by para- 
Sraph i of article 29 of the Convention.

Ftnt'RAL REPUBLIQUE OF GERMANY 

Declaration:
The right of peoples to self-determination, as 

enshrined in the Charter of the United Nations 
and in tho International Couenants of 19 December
1966, applies to all peoples and not only to 
those living 'under alien and colonial domination 
and foreign occupation'. All peoples thus have 
the inalienable right freely to determine their 
political status and freely to pursue their eco
nomic, social and cultural development. The 
Federal Republic of Germany would be unable to 
recognize as legally valid an interpretation of 
the right to self-determination which contradicts 
the unequivocal wording of the Charter of the 
United Nations and of the two International 
Couenants of 19 December 1966 on Ciuil and Polit
ical Rights and on Economic, Social and Cultural 
Rights. It will interpret the llth paragraph of 
the Preamble accordingly.
Reservation :

Article 7 (b) will not be applied to the extent 
that it contradicts the second sentence of Arti
cle 12 a (4) of the Basic Law of the Federal 
Republic of Germany. Pursuant to this provision 
of the Constitution, women may on no account 
render service involving the use of arms.

FRANCE

Upon siqnature:
Declarations and reservation--— p ----- :--- ;

5. The Government of the French Republic de
clares that article 9 of the Convention must not 
be interpreted as precluding the application of 
the second paragraph of article 96 of the code of 
French nationality.

7

[The remaining declarations and the reserva
tions were all confirmed in substance upon 
ratification.]
Upon ratification:
Declarations

The Government of the French Republic declares 
that the preamble to the Convention - in particu
lar the eleventh preambular paragraph - contains 
debatable elements uihich are definitely out of 
place in this text.

The Government of the French Republic declares 
that the term "family education” in article 5 (b) 
of the Conuention must be interpreted as meaning 
public education concerning the family and that, 
in any euent, article 5 will be applied subject 
to respect for article 17 of the International 
Couenant on Ciuil and Political Rights and 
article 8 of the European Conuention for the 
Protection of Human Rights and Fundamental 
Freedoms.

The Gouernment of the French Republic declares 
that no prouision of the Convention must be 
Interpreted as prevailing over provisions of 
French legislation uhich are more favourable to 
women that to men.
Reservations

Article 5(b) and 16, 1(d)
1) The Government of the French Republic decla

res that article 5(b) and article 16, paragraph 
1(d), must not be interpreted as implying joint
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exercise oF parental authority in situations in 
which French legislation allows of such exercise 
by only one parent.

2) The Gouernment of the French Republic, de
clares that article 16, paragraph 1(d), of the 
Conuention must not preclude the application of 
article 383 of the Ciuil Code.

Article 7 
•;.~ 7----
Article 14
1. The Gouernment of the French Republic decla

res that article 14, paragraph 2(c), should be 
interpreted as guaranteeing that women who Ful
fill the conditions relating to family or employ
ment required by French legislation for personal 
participation shall acquire their own rights 
uiithin the framework of social security.

2. The Government of the French Republic decla
res that article 14, paragraph 2(h), of the 
Conuention should not be interpreted as implying 
the actual prouision, free of charge, of the 
seruices mentioned in that paragraph.

Articles IS, 2 and 3. and 16 1 (c) and (h)7 
A rticle T T l T c r r
The Gouernment of the French Republic enters a 

reseruation concerning the right to choose a 
family name mentioned in article 16, paragraph 
1(g), of the Conuention.

Article 29
The Gouernment of the French Republic declares, 

in pursuance of article 29, paragraph 2, of the 
Convention, that it will not be bound by the 
prouisions of article 29, paragraph 1.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Declaration made upon siqnature and renewed upon 
ratification :
Pursuant to article 29, paragraph 2 of the 

Conuention, the German Democratic Republic de
clares that it does not consider itself bound by 
article 29, paragraph 1.

HUNGARY

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
" The Hungarian People's Republic declares that 

it does not consider itself bound by the terms of 
article 29, paragraph 1, of the Conuention."

INDIA

Upon siqnature:
Declarations

"i) With regard to articles 5 (a) and 16 (1) of 
the Conuention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination Against Women, the Gouernment of 
the Republic of India declares that it shall 
abide by and ensure these provisions in conformi
ty with its policy of non-interference in the 
personal affairs of any Community without its 
initiative and consent.

"ii) With regard to article 16 (2) of lhe 
Conuention on the Elimination of All Forms of 
Discrimination Against Women, the Government of 
the Republic of India declares lhat though in 
principle it fully supports the principle of 
compulsory registration of marriages, it is not 
practical in a uast country like India with its

variety of customs, religions and l(>vel 
literacy."
Reseruation

"With regard to article 29 of the Convention on 
the Elimination of All Forms of Discrimination 
Against Women, the Gouernment of the Republic of 
India declares that it does not consider itself 
bound by paragraph 1 of this article."

INDON: si A

The Gouernment of the Republic of Indonesia 
does not consider itself bound by the provision! 
of article 29 paragraph 1 of this Convention and 
takes the position that any dispute relating to 
the interpretation or application of the 
Conuention may only be submitted to arbitration 
or to the International Court of Justice uiith tht 
agreement of all the parties to the dispute".

IRAQ8

Reseruations :
1. Approval of and accession to this Conventiot 

shall not mean that the Republic of Iraq is bound 
by the prouisions of article 2, paragraphs (f) 
and (g), of article 9, paragraphs 1 and 2, nor ol 
article 16 of the Conuention. the reservation to 
this last-mentioned article shall be without 
prejudice to the prouisions of the Islamic Sharial 
according women rights equivalent to the rights 
of their spouses so as to ensure a just balanct 
between them. Iraq also enters a reservation U 
article 29, paragraph 1, of this Convention wit! 
regard to the principle of international arbitra
tion in connection w ith the interpretation ot 
application of this Conuention.

2. This approual in no way implies recognition 
of or entry into any relations with Israel 1

IRELAND

Reseruations:
7 - 7 7 9 --------

Articles 13 (bt and (c) 1
The question of supplementing the guarantee oi| 

equality contained in the Irish Constitution 
which special legislation gouerning access «| 
financial credit and other seruices and recrea
tional actiuities, where these are provided »!| 
priuate persons, organisations or enterprises 
under consideration. For the time being Ireland 
reserues the right to regard its existing law anc 
measures in this area as appropriate for the at' 
tainment in Ireland of the objectiues of 
C o n u e n t i o n .

Article 15
With regard to paragraph 3 of this *rtl ' 

Ireland reserues the right not to supplement t 
existing prouisions in Irish law which acco • 
women a legal capacity identical to that 
with further legislation gouerning the vali1 
of any contract or other priuate instruire 
freely entered into by a woman.

Articles 16, 1(d) and (f) ,,
Ireland is of the uiew that the attaiiifli®n* 

Ireland of the objectiues of the Conuention d 
not necessitate the extension to men of rig 
identical to those accorded by law to women
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respect of the guardianship, adoption and custody 
of children born out of wedlock and reserues the 
right to implement the Conuention subject to that 
understanding.
Articles 11(1) and 13 (a)
Ireland reserues tile right to regard the Anti- 

Discrimination (Pay) Act, 1974 and Lhe Employment 
Equality Act 1977 and other measures taken in im
plementation of the European Economic Community 
standards concerning employment opportunities and 
pay as sufficient implementation of articles
11.1(b), (c) and (d).
Ireland reserues the right for the time being 

to maintain prouisions of Irish legislation in 
the area of social security uihich are more fa
uourable to uiomen than men.

9 ' ■ '

ITALY

Upon siqnature:
Reservation
Italy reserues the right to exercise, when 

depositing the instrument of ratification, the 
option prouided for in article 19 of the Uienna 
Convention on the Laui of Treaties of 23 May 1969.

JAMAICA

"The Government of Jamaica does not consider 
itself bound by the prouisions of article 9, 
paragraph 2, of the Conuention.
The Gouernment of Jamaica declares that it does 

not consider itself bound by the prouisions of 
Article 29, paragraph 1, of the Conuention."

JORDAN

Upon siqnature :
1. Reseruation uiith respect to article 9, para

graph 2;
2. Reservation with respect to article 15, 

paragraph 4 (a wife's residence, with her 
husband);

3. fl reseruation to the wording of article 16, 
paragraph (1) (c), relating to the rights 
arising upon the dissolution of marriage 
uith regard to maintenance and compensation;

t. ft reseruation to the wording of article 16, 
paragraph (1) (d) and (g).

MALAWI

"Owing to the deep-rooted nature of some tradi
tional customs arid practices of Malawians, the 
Government of the Republic of Malawi shall not, 
for the time being, consider itself bound by such 
of the prouisions of the Conuention as require 
inmediate eradication of such tradictional customs 
»nd practices.
While the Gouernment of the Republic of Malawi 

•ccepts the principles of article 29 paragraph 2 
°f the Conuention this acceptance should nonethe-

I less be read in conjunction with Lits] declaration 
! jjf 12th December 1966, concerning the recognition,
I by the Gouernment of the Republic of Malawi, as 

tonipulsory the jurisdiction of the International 
Justice under article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the Court."

MAURITIUS

“The Gouernment of Mauritius does not consider 
itself bound by sub-paragraph (b) and (d) of 
paragraph 1 of article 11 and sub-paragraph (g) 
of paragraph 1 of article 16.

The Gouernment of Mauritius does not consider 
itself bound by paragraph 1 of article 29 of the 
Conuention, in pursuance of paragraph 2 of 
article 29. "

MEXICO

Upon siqnature:
Declaration

In signing ad referendum the Conuention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination Against 
Women, which the General Assembly opened for 
signature by States on 18 December 1979, the 
Gouernment of the United Mexican States wishes to 
place on record that it is doing so on the under
standing that the prouisions of the said Conuen
tion, which agree in all essentials with the 
prouisions of Mexican legislation, will be applied 
in Mexico in accordance with the modalities and 
procedures prescribed by Mexican legislation and 
that the granting of material benefits in 
pursuance of the Conuention will be as generous 
as the resources auailable to the Mexican State 
permit..

MONGOLIA

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The Mongolian. People's Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
paragraph 1 of article 29 of this Conuention and 
states that for submission of any dispute 
concerning the interpretation or application of 
the Conuention to arbitration or to the Inter
national Court of Justice, the consent of the all 
parties inuolued in the giuen dispute is 
necessary.

NEW ZEALAND

Reseruations:
"The Gouernment of New Zealand, the Gouernment 

of the Cook Islands and the Gouernment of Niue 
reserue the right not to apply the prouisions of 
Article 11 (2) (b).

The Gouernment of New Zealand, the Gouernment 
of the Cook Islands and the Gouernment of Niue 
reserue the right not to apply the prouisions of 
the Conuention in so far as they are inconsistent 
with policies relating to recruitment into or 
seruice in

(a) the Armed Forces which reflect either 
directly or indirectly the fact that members of 
such forces are required to serue on armed 
forces aircraft or uessels and in situations 
inuoluing armed combat

or
(b) the law enforcement forces which reflect 

either directly or indirectly the fact that 
members of such forces are required to serue in 
situations inuoluing uiolence or threat of 
uiolence.
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The Gouernment of New Zealand, the Gouernment 
of the Cook Islands and the Gouernment of Niue 
reserue the right, to the extent the Conuention 
is inconsistent with the prouisions of the Con
uention concerning the Employment of Women on 
Underground Work in Mines of all Kinds (ILO Con
uention No 4b) which was ratified by the Gouern
ment of New Zealand on 29 March 1938, to apply 
the prouisions of the latter.

The Gouernment of the Cook Islands reserues the 
right not to apply Article 2(f) and Article 5(a) 
to the extent that the customs gouerning the 
inheritance of certain Cook Islands chiefly 
titles may be inconsistent with those prouisions."

POLAND
Reseruation

The People's Republic of Poland does not con
sider itself bound by article 29, paragraph 1, of 
the Conuention.

REPUBLIC OF KOREA
Upon siqnature:
Reseruation

"1. The Gouernment of the Republic of Korea 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 9 of the Conuention on the Elimination 
of All forms of Discrimination against Women of 
1979.

2. Bearing in mind the fundamental principles 
as embodied in the said Conuention, the Gouern
ment of the Republic of Korea has recently estab
lished the Korea Women's welfare and social 
actiuities. A committee under the chairmanship 
of the prime minister will shortly be set up to 
consider and coordinate ouerall policies on women.

3. The Gouernment of the Republic of Korea will 
make continued efforts to take further measures 
in line with the prouisions stipulated in the 
Conuention."
Upon ratification:

The Gouernment of the Republic of Korea, hauing 
examined the said Conuention, hereby ratifies the 
Conuention considering itself not bound by the 
prouisions of Article 9 and sub-paragraphs (c),
(d), (f) and (g) of paragraph 1 of Article 16 of 
the Conuention.

ROMANIA

Reseruation made upon siqnature and upon 
ratification :
The Socialist Republic of Romania states that 

it does not consider itself to be bound by the 
prouisions of article 29, paragraph 1, of the 
Conuention, whereby any dispute between two or 
more States Parties concerning the interpretation 
or application of the Conuention which is not 
settled by negotiation shall, at the request of 
one of them, be submitted to arbitration.

The Socialist Republic of Romania belieues that 
such disputes shall be submitted to arbitration 
only with the consent of all States parties to 
the dispute, for specific case.

SPAIN

Declaration
The ratification of Lhe Conuention by Spain 

shall not affect the constitutional prouisions 
concerning succession to the Spanish crown.

THAILAND

Declaration:
The Royal Thai Gouernment wishes to express lt« 

understanding that the purposes of the Conuention 
are to oliminate discrimination against uiomen and 
to accord to euery person, men and women alike 
equality before the laui, and are in accordant» 
with the principles prescribed by the Constitu
tion of the Kingdom of Thailand.

Reseruations:
1. In all matters which concern national secu

rity, maintenance of public order and seruice or 
employment in the military or paramilitarj 
forces, the Royal Thai Gouernment reserues its 
right to apply the prouisions of the Conuention 
on the Elimination of all Forms of Discrimination 
against Women, in particular articles 7 and 10, 
only within the limits established by national 
laws, regulations and practices.

2. With regard to article 9, paragraph 2, and 
article 11, paragraph 1(b), as far as night work 
of uiomen and special protection of working uiomen 
are concerned, the Royal Thai Gouernment considers 
that the application of the said prouisions shall 
be subject to the limits and criteria established 
by national law, regulations and practices.

3. The Royal Thai Gouernment does not consider 
itself bound by the prouisions of article 15, 
paragraph 3, article 16 and article 29, para
graph 1, of the Conuention.

TRINIDAD AND TABAGO

Reseruation made upon siqnature:
"The Republic of Trinidad and Tobago delcares 

that it does not consider itself bound by Article
29 of the said Conuention, relating to the settle
ment of disputes which may arise concerning the 
application or interpretation of the Conuention."

TUNISIA

Reseruations :
1. General declaration:
The tunisian Gouernment declares that it shall 

not take any organization or legislatiue decision 
in conformity with the requirements of this Con
uention where such a decision would conflict trill1 
the prouisions of chapter I of the Tunisian Cons
titution.

2 . Reseruation_____ concerning_____ article i*.
paragraph 2:

The Tunisian Gouernment expresses its reserva
tion with regard to the prouisions in article 9. 
paragraph 2 of the Conuention, which must not 
conflict with the prouisions of chapter UI of tl>* 
Tunisian Nationality Code.

3 . Reseruation_____ concerning_____ arHcle l»-t
paragraphs (c), (d), (f). (g) and (hi!

The Tunisian Gouernment considers itself no* 
bound by article 16, paragraphs (c), (d) and (w 
of the Conuention and declares that paragraph* 
(g) and (h) of that article must not conflict nil" 
the prouisions of the Personal Status Code con
cerning the granting of family names to childr*11 
and the acquisition of property through inherit* 
ance.

4. Reseruation_____concerning_____article____ G*
paragraph 1 :_ '

The Tunisian Gouernment declares, in conform1»
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,1th the requirements of article 29, paragraph 2 
of the Conuention, that it shall not be bound by 
the prouisions of paragraph 1 of that article 
itiith specify that any dispute betuieen tuio or more 
States Parties concerning the interpretation or 
application of the present Conuention uihich is not 
settled by negotiation shall be referred to' Ihe 
International Court of Justice at1 the request of 
any one of those parties.
The Tunisian Gouernment considers that such 

disputes should be submitted for arbitration or 
consideration by the International Court of 
Justice only uiith the consent of all parties to 
the dispute.
S. Declaration concerning article______lju.

paragraph 4:
In accordance uiith the prouisions of the Uienna 

Convention on the Laui of Treaties, dated 23 May 
1969, the Tunisian Gouernment emphasizes that the 
requirements of article lb, paragraph 4, of the 
Conuention on the Elimination of fill forms of 
Discrimination against Women, and particularly 
that part relating to the right of uiomen to 
choose their residence and domicile, must not be 
interpreted in a manner uihich conflicts uiith the 
prouisions of the Personal Status Code on this 
subject, as set forth in chapters 23 and 61 of 
the Code.

TURKEY

leservation
teseruations of the Gouernment of the Republic 

of Turkey uiith regard to the articles of the Con
vention dealing uiith family relations uihich are 
not completely compatible uiith the prouisions of 
the Turkish Ciuil Code, in particular, article
IS, paragraphs 2 and 4, and article 16, para- 
jriphi 1(c), (d), (f) and (g), as well as uiith 
respect to article 29, paragraph 1. In pursuance 
of article 29, paragraph 2 of the Conuention, the 
Covernment of the Republic of Turkey declares 
thit it does not consider itself bound by para
graph 1 of this article.
Déclaration
■Article 9, paragraph 1 of the Conuention is 

«ot in conflict uiith the prouisions of article b, 
paragraph 1, and article lb and 17 of the Turkish 
law on Nationality, relating to the acquisition1 
•f citizenship, since the intent of those proui
sion» regulating acquisition of citizenship 
through marriage is to preuent statelessness."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

loeruatinn made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
Pursuant to article 29, paragraph 2, of the 

Convention the Ukrainian Souiet Socialist Repub
lic does not consider itself bound by the proui
sions of article 29, paragraph 1, of the Conuen
tion, according to uihich any dispute betuieen tuio 
•r lore States Parties uiith respect to the inter
pretation or application of this Conuention, 
"hlch is not settled by negotiations, shall, upon 
tha request of any one of the Parties, be re
ferred to arbitration or to the International 
Court of Justice, and declares that Lhe referral 
of any such dispute to arbitration or to the In- 
taxational Court of Justice shall in each case 
require the consent of all Parties to the dispute.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBI tCS

Reservation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
In accordance uiith article 29, paragraph 2, of 

the ; Conuention, the Union of Souiet Socialist 
Republics declares that it does not consider it
self bound by the prouisions of article 29, para
graph '1 of the Conuention, uihich prouides that 
any dispute betuieen tuio or more States Parties 
concerning the interpretation or application of 
the present Conuention uihich is not settled by 
negotiation shall, at the request of one of them, 
be submitted to arbitration or to the Interna
tional Court of Justice, and that for such dis
pute to be submitted to arbitration or to the 
International Court of Justice in euery case 
there must be agreement betuieen all the parties 
inuolued in the dispute.

UNITED KINGDOM

Upon siqnature:
"The Gouernment of the United Kingdom of, Great 

Britain and Northern Ireland declare that it is 
their intention to make certain reseruations and 
declarations upon ratification of the Conuention." 
Upon ratification :
A . On behalf of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland:

(a) The United Kingdom understands the main 
purpose of the Conuention, in the light of the 
definition contained in Article 1, to be the 
reduction, in accordance uiith its terms, of 
discrimination against uiomen, and does not 
therefore regard the Conuention as imposing any 
requirement to repeal or modify any existing 
lauis. regulations, customs or practices uihich 
prouide for uiomen to be treated more fauourably 
than men, whether temporarily or in the longer 
term; the United Kingdom's undertakings under 
Article 4, paragraph 1, and other prouisions of 
the Conuention are to be construed accordingly.
(b) The United Kingdom reserues the right to 
regard the prouisions of the Sex Discrimination 
Act 197b, the Employment Protection (Consolida
tion) Act 1978, the Employment Act 1980, the 
Sex Discrimination (Northern Ireland) Order 
1976, the Industrial Relations (No. 2) (Northern 
Ireland) Order 1976, the Industrial Relations 
(Northern Ireland) Order 1982, the Equal Pay 
Act 1970 (as amended) and the Equal Pay Act 
(Northern Ireland) 1970 (as amended), including 
the exceptions and exemptions contained in any 
of these Acts and Orders, as constituting 
appropriate measures for the practial realisa
tion of the objectiues of the Conuention in the 
social and economic circumstances of the 
United Kingdom, and to continue to apply these 
prouisions accordingly; this reseruation will 
apply equally to any future legislation which 
may modify or replace the aboue Acts and Orders 
on the understanding that the terms of such 
legislation will be compatible with the 
United Kingdom's obligations under the 
Conuention.
(c) In the light of the definition contained in 
Article 1, the United Kingdom's ratification is 
subject to the understanding that none of its 
obligations under the Conuention shall be
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treated as extending to the succession to, or 
possession and enjoyment of, the Throne, the 
peerage, titles of honour, social precedence or 
armorial bearings, or as extending to the 
affairs of religious denominations or orders or 
to the admission into or seruice in the firmed 
Forces of the Crown.
(d) The United Kingdom reserues the right to 
continue to apply such immigration legislation 
gouerning entry into, stay in, and departure 
from, the United Kingdom as it may deem neces
sary from time to time and, accordingly, its 
acceptance of Article 15 (4) and of the other 
prouisions of the Conuention is subject to the 
prouisions of any such legislation as regards 
persons not at the time hauing the right under 
the law of the United Kingdom to enter and 
remain in the United Kingdom.

Article 1
With reference to the prouisions of the Sex 

Discrimination Act 1975 and other applicable 
legislation, the United Kingdom's acceptance of 
Article 1 is subject to the reseruation that the 
phrase "irrespectiue of their marital status" 
shall not be taken to render discriminatory any 
difference of treatment accorded to single persons 
as against married persons, so long as there is 
equality of treatment as between married men and 
married women and as between single men and 
single women.
Article 2

In the light of the substantial progress 
already achieued in the United Kingdom in promot
ing the progressiue elimination of discrimination 
against women, the United Kingdom reserues the 
right, without prejudice to the other reseruations 
made by the United Kingdom, to giue effect to 
paragraphs (f) and (g) by keeping under reuiew 
such of its laws and regulations as may still 
embody significant differences in treatment 
between men and women with a uieui to making 
changes to those laws and regulations when to do 
so would be compatible with essential and over
riding considerations of economic policy. In 
relation to forms of discrimination more precisely 
prohibited by other prouisions of the Conuention, 
the obligations under this Article must (in the 
case of the United Kingdom) be read in conjunction 
with the other reseruations and declarations made 
in respect of those prouisions including the declar
ations and reseruations of the United Kingdom 
contained in paragraphs (a) - (d) aboue.

With regard to paragraphs (f) and (g) of this 
Article the United Kingdom reserues the right to 
continue to apply its law relating to sexual 
offences and prostitution; this reseruation will 
apply equally to any future law which may modifiy 
or replace it.
Article 9

The British Nationality Act 1981, which was 
brought into force with effect from January 1983, 
is based on principles which do not allow of any 
discrimination against women within the meaning 
of Article 1 as regards acquisition, change or 
retention of their nationality or as regards the 
nationality of their children. The
United Kingdom's acceptance of Article 9 shall 
not, howeuer, be taken to invalidate the 
continuation of certain temporary or transitional 
prouisions which will continue in force beyond 
that date.

The Uni l ed Kingdom reserues  Lhe right to taVi 
such steps  as may be necessary  to  comply uiith its , 
o b l i g a t i o n s  under Article 2 o f  the First Protocol 
to the Conuention for the Protection of Hunan - 
Rights and Fundamental f reedoms signed at Paris 
on 20 March 1952 and its ob l igati ons  under 
paragraph 3 of Article 13 of the International 
Couenant on Economic, .Social and Cultural Rights 
opened for signature at New York on 19 December
1966, to the extent that the said prouisions 
preserve the freedom of parental choice in respect 
of the education of children; and reserues also 
the right not to take any measures uihich naj 
conflict with its obligation under paragraph 4 of 
Article 13 of the said Couenant not to interfere 
with the liberty of indiuiduals and bodies to 
establish and direct educational institutions, 
subject to the obseruation of certain principles 
and standards.

Moreouer, the United Kingdom can only accept the 
obligations under paragraph (c) of Article 11 
within the limits of the statutory pouiers of 
central Gouernment, in the light of the fact that 
the teaching curriculum, the prouision of text
books and teaching methods are reserued for local 
control and are not subject to central Government 
direction; moreouer, the acceptance of thi 
objective of encouraging co-education is without! 
prejudice to the right of the United Kingdom also : 
to encourage other types of education.
Article 11 j

The iinited Kingdom interprets the "right tt. 
work" referred to in paragraph 1(a) as a reference 
to the "right to work" as defined in other humai 
rights instruments to which the United Kingdom it 
a party, notably Article 6 of the International 
Couenant on Economic, Social a n d . Cultural Rights 
of 19 December 1966.

The United Kingdom interprets paragraph 1 of 
Article 11, in the light of the prouisions of 
paragraph 2 of Article 4, as not precluding pro
hibitions, restrictions or conditions on thi 
employment of women in certain areas, or on thi 
work done by them, where this is considerel 
necessary or desirable to protect the health anl 
safety of women or the human foetus, including 
such prohibitions, restrictions or conditions 
imposed in consequence of other international! 
obligations of the United Kingdom; tht| 
United Kingdom declares that, in the euent of > 
conflict between obligations under the present 
Conuention and its obligations under the Conven
tion concerning the employment of women on under
ground work in mines of all kinds (ILO Convention 
No. 45), the prouisions of the last mentioned 
Conuention shall prevail.

The United Kingdom reserues the right to appl)j 
all United Kingdom legislation and the rules of| 
pension schemes affecting retirement pensions,: 
survivors' benefits and other benefits in relation! 
to death or retirement (including retirement o* 
grounds of redundancy), whether or not derive" 
from a Social Security scheme.

This reseruation will apply equally to *n> 
future legislation which may modify or replac* i 
such legislation, or the rules of pension schemes.) 
on the understanding that the terms of suc» 
legislation will be compatible with the Unite». 
Kingdom's obligations under the Conuention.

The United Kingdom reserues the right to appl* 
the following prouisions of United Kingdom le!Ps'
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lation concerning the benefits specified:
a) social security benefits for persons 

engaged in caring for a severely disabled person 
under section 37 of the Social Security ftct 1975 
and section 37 of the Social Security (Northern 
Ireland) Act 1975;
b) increases of benefits for adult dependants 

under section 4-4 to 47, 49 and 66 of the Social 
Security Act 1975 and under sections 44 to 47,
49 and 66 of the Social Security (Northern 
Ireland) Bet 197b;
c) retirement pensions and survivors' benefits 

under the Social Security Acts 1975 to 1982 and 
the Social Security (Northern Ireland) Acts

. 197S to 1982;
d) family income supplements under the Family 

Income Supplements Act 1970 and the Family 
Income Supplements Act (Northern Ireland) 1971.
This reservation will apply equally to any

future legislation which may modify or replace any 
of the provisions specified in sub-paragraphs (a) 
to (d) above, on the understanding that the terms 
of such legislation will be compatible with the 
United Kingdom's obligations under the Convention.
The United Kingdom reserves the right to apply 

any non-discriminatory requirement for a quali
fying period of employment or insurance for the 
application of the provisions contained in 
«rticle 11(2). 
article 13
The United Kingdom reserues the right, notwith

standing the obligations undertaken . in Article 
13, or any other relevant article of the 
Conuention, to continue to apply the income tax 
ind capital gains tax legislation which:

i) deems for income tax purposes the income 
■ of a married woman living with her husband in a
year, or part of a year, of assessment to be 
her husband's income and not to be her income 
(subject to the right of the husband and the 
wife to elect jointly that the wife's earned 
income shall be charged to income tax as if she 
were a single woman with no other income); and

ii) requires tax in respect of such income 
and of chargeable gains accruing to such a 
narried woman to be assessed on her husband 
(subject to the right of either of them to 
apply for separate assessment) and consequently 
(if no such application is made) restricts to 
her husband the right to appeal against any 
such assessment and to be heard or to be 
represented at the hearing of any such appeal;

' and
iii) entitles a man who has his wife liuing 

uith him, or whose wife is wholly maintained by 
him, during the year of assessment to a 
deduction from his total income of an amount 
larger than that to which an indiuidual in any 
other case is entitled and entitles an 
individual whose total income includes any 
earned income of his wife to haue that deduct
ion increased by the amount of that earned 
income or by an amount specified in the 
legislation whichever is the less.

H i d e  H
In relation to Article lb, paragraph 2, the 

United Kingdom understands the term "legal 
Opacity" as referring merely to the existence of
• separate and distinct legal personality.
In relation to Article 15, paragraph 3, the 

United Kingdom understands the intention of this 
Provision to be that only those terms or elements 

a contract or other priuate instrument which

are discriminatory in the sense described are lo 
be det-med null and uoid, but not necessarily the 
contract or instrument as a whole.
Artijçle 16

As regards sub-paragraph 1(f) of Article 16, the 
Uni hud Kingdom does not regard the reference to 
the paramountcy of the interests of the children 
as being directly releuant to the elimination of 
discrimination against women, and declares in 
this connection that the legislation of the 
United Kingdom regulating adoption, while giuing 
a principal position to the promotion of the 
children's welfare, does not giue to the child's 
interests the same paramount place as in issues 
concerning custody ouer children.

The United Kingdom's acceptance of paragraph 1 
of Article 16 shall not be treated as either 
limiting the freedom of a person to dispose of his 
property as he wishes or as giuing a person a 
right to property the subject of such a limita
tion . "
B . On behalf of the Isle of Han.__the British
Uirgin Islands. the Falkland Islands,__South
Georgia and the South Sandwich Islands.__and_the
Turks and Caicos Islands:

fSame reseruations as the_one made on behalf of
the United Kingdom under paragraphs__Aiâl,__(c),
and (d) except that in the of case d) it applies 
to the territories and their laws).!
Article 1

fSame reseruation as the one made in respect of 
the United Kingdom except with regard to the 
absence of a reference to United Kingdom 
legislation.!
Article 2

fSame reseruation as the one made in respect of 
the United Kingdom except that reference is made 
to the laws of the territories, and not the laws 
of the United Kingdom.1 
Article 9

TSame reseruation as the one made in respect of 
the United Kingdom.!
Article 11

TSame reseruation as those made in respect of 
the United Kingdom except that a reference is 
made to the laws of the territories, and not to 
the laws of the United Kingdom.!

Also, as far as the territories are concerned, 
the specific benefits listed and which may be 
applied under the prouisions of these 
territories' legislation are as follows:

a) social security benefits for persons 
engaged in caring for a severely disabled 
person;

b) increases of benefit for adult dependants;
c) retirement pensions and suruiuors' 

benefits;
d) family income supplements.

This reseruation will apply equally to any 
future legislation which may modify or replace 
any of the prouisions specified in sub-paragraphs
(a) to (d) aboue, on the understanding that the 
terms of such legislation will be compatible with 
the United Kingdom's obligations under the 
Conuention.

The United Kingdom reserues the right to apply 
any non-discriminatory requirement for a qualify
ing period of employment or insurance for the 
application of the prouisions contained in 
Article 11(2).
Article 13. 15 and 16

rsame reseruations as those made on behalf the 
Unitea KingdomTl
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UENEZUÉI.A

Hade upon ratification confirming in substance 
the reseruation made upon siqnature:

Reservation
Uenezuela makes a formal reseruation with 

regard to article 29, paragraph 1, of the Conuen
tion, since it does not accept arbitration or the 
jurisdiction of the International Court of

I

Justice for the settlement of disputes concerninq
I lie interpret ation or application of this 
Conuention.

UIET NflM
Reseruation:

In implementing this Conuention, the Socialist 
Republic of Uiet Nam uiill not be bound by the 
prouisions of paragraph 1 article 29.

Objections

(Unless otheruiise indicated, the objections uiere receiued upon 
ratification, accession, acceptance, approual or definitiue signature.)

FEDERAL REPUBLIC OF GERHANY

10 July 1985
The Federal Republic of Germany considers that 

the reseruations rnade by Egypt regarding article 
2, article 9, paragraph 2, and article 16, by 
Bangladesh regarding article 2, article 13 (a) 
and article 16, paragraph 1 (c), and (f), by 
Brazil regarding article 15, paragraph 4, and ar
ticle 16, paragraph 1 (a), (c), (g) and (h), by 
Jamaica regarding article 9, paragraph 2, by the 
Republic of Korea regarding article 9 and article
16, paragraph 1 (c), (d), (f) and (g), and by 
Hauritius regarding article 11, paragraph 1 (b) 
and (d), and article 16, paragraph 1 (g), are in
compatible uiith the object and purpose of the 
Conuention (article 28, paragraph 2) and there
fore objects to them. In relation to the Federal 
Republic of Germany, they may not be lnuoked in 
support of a legal practice uihich does not pay 
due regard to the legal status afforded to uiomen 
and children in the Federal Republic of Germany 
in conformity uiith the aboue-mentioned articles 
of the Conuention.

This objection shall not preclude the entry 
into force of the Conuention as betuieen Egypt, 
Bangladesh, Brazil, Jamaica, the Republic of 
Korea, Hauritius and the Federal Republic of 
Germany.

Objections, identical in essence, mutatis 
mutandis, uiere also formulated by the Gouernment 
of the Federal Republic of Germany in regard to 
reseruations made by uarious states, as follows:

i) 15 October 1986: In respect of 
reseruations formulated by the Gouernment 
of Thailand concerning article 9, paragraph 
2, article 10, article 11, paragraph 1 (b), 
article 15, paragraph 3 and article 16; 
(The Federal Republic of Germany also holds 
the uieui that the reseruation made by 
Thailand regarding article 7 of the 
Conuention is likewise incompatible with 
the object and purpose of the Conuention 
because for all matters which concern 
national security it reserues in a general 
and thus unspecific manner the right of the 
Royal Thai Gouernment to apply the 
prouisions only within the limits 
established by national laws, regulations 
and practices).

ii) 15 October 1986: In respect of reseruations

and some declarations formulated by the 
Gouernment of Tunisia concerning article 
9,paragraph 2 and article 16, as well as 
the declaration concerning article 15, 
paragraph 4.

iii) 3 Harch 1987: In respect of reseruations 
made by the Gouernment of Turkey to article 
15, paragraphs 2 and 4, and article 16, 
paragraph 1 (c), (d), (f) and (g); in 
respect of reservations made by the Govern
ment of Iraq with regard to article 2, 
paragraphs (f) and (g), article 9 and 
article 16.

iu) 7 April 1988: In respect of the first 
reseruation made by the Gouernment of 
Malawi.

MEXICO
11 January 1985

The Gouernment of the United Mexican States has 
studied the content of the reseruations made by 
Mauritius to article 11, paragraph 1 (b) and (d), 
and article 16, paragraph 1 (g), of the Convention 
and has concluded that they should be considered 
invalid in the light of article 28, paragraph 2, 
of the Conuention, because they are incompatible 
uith its object and purpose.

Indeed. these reseruations, if implemented, 
would inevitably result in discrimination against 
women on the basis of sex, which is contrary to 
all the articles of the Conuention. The 
principles of equal rights of men and uiomen and 
non-discrimination on the basis of sex, which are 
embodied in the second preambular paragraph and 
Article 1, paragraph 3, of the Charter of the 
United Nations, to which Mauritius is a signatory, 
and in articles 2 and 16 of the Uniuersal Decla
ration of Human Rights of 1948, were previously 
accepted by the Government of Mauritius when it 
acceded, on 12 December 1973, to the International 
Covenant on Civil and Political Rights and the 
International Couenant on Economic, Social and 
Cultural Rights. The aboue principles were stated 
in article 2, paragraph 1, and article 3 of th* 
former Covenant and in article 2, paragraph 2, and 
article 3 of the latter. Consequently, it i* 
inconsistent with these contractual ob lig a tion s  
previously assumed by Mauritius for its Gouernment 
now to claim that it has reseruations, on the 
same subject, about the 1979 Conuention.
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The objection of the Government of the United 
Hexican States to the reservations in question 
should not be interpreted as an impediment to the 
entry into force of the 1979 Convention betuieen 
the United Mexican States and Mauritius.
Objections, identical in essence, mutatis 

mutandis, were also formulated by the Government 
of Mexico in regard to reseruations made by 
various States, as follows [for the States which 
mere not Parties to the Couenants (marked below 
with an asterisk *), the participation in the 
Covenants was not inuoked by Mexico in its 
objection with regard to reseruations] :

i) 21 February 1985: In respect of reserua
tions by Bangladesh* concerning article 
2, article 13 (a) and article 16 paragraph
1 (c) and (f).

ii) 21 February 1985: In respect of the reser
vation by Jamaica concerning article 9 (2).

iii) 22 May 1985: In respect of reseruations by 
New Zealand (applicable to the Cook 
Islands) concerning article 2 (f) and 
article 5 (a).

iv) 6 June 1985: In respect of reseruations by 
the Republic of Korea concerning article 9 
and article 16, paragraph 1 (c). (d), (e), 
(f) and (g). In this case, the Government 
of Mexico stated that the principles of 
the equal rights of men and women and of 
non-discrimination on the basis of sex, 
uihich are set forth in the Charter of the 
United Nations as one of its purposes in 
the Uniuersal Declaration of Human Rights 
of 1948 and in uarious multilateral 
instruments, have already become general 
principles of international law which 
apply to the international community, to 
uhich the Republic of Korea belongs.

v) 29 January 1986: In respect of the reser
vation made by Cyprus to article 9, 
paragraph 2.

vi) 7 May 1986: In respect of the reseruations 
made by Turkey* to paragraphs 2 and 4 of 
article 15 and paragraphs 1(c), 1(d), 1(f) 
and 1 (g) of article 16.

uii) 16 July 1986: In respect of reseruations 
made by Egypt to articles 9 and 16.

“iii) 16 October 1986: In respect of reseruations 
by Thailand* concerning article 9, 
paragraph 2, article 15, paragraph 3 and 
article 16.

ix) 4 December 1986: In respect of reserua
tions by Iraq concerning article 2, 
paragraphs (f) and (g), article 9, 
paragraphs 1 and 2 and article 16. 

x) See also the communication in note 10.

SWEDEN
17 March 1986 

[Same objection, mutatis mutandis, as the one 
8»de b< Mexico with regard to reseruations made 
faLthe following States :

Thailand: on 9 August 1985 regarding 
article 9, paragraph 2, article 15, 
paragraph 3 and article 16,
Tunisia: on 20 September 1985 regarding 
article 9, paragraph 2, article 15, 
paragraph 4, and article 16, paragraph 
He), (d), ( f), (g) and (h).
Bangladesh: on 6 Nouember 1984 regarding

article 2, article 13(a) and article 16, 
paragraph 1(c) and (f)

- Brazil : on 1 February 1984 regarding article
15, paragraph 4 and article 16, paragraph 
1(a), (c), (g) and (h),

- Egypt: on 18 September 1981 regarding article
2, article 9, paragraph 2, and article 16,

- Mauritius: on 9 July 1984 regarding article
11, paragraph 1(b) and (d), and article 16, 
paragraph 1(g),

- Jamaica: on 19 October 1984 regarding article 
9, paragraph 2

- Republic of Korea: on 27 December 1984 
regarding article 9 and article 16, paragraph 
1(c), (d), (f) and (g)

- New Zealand: on 10 January 1985, in respect 
of the Cook Islands regarding article 2, 
paragraph (f) and article 5, paragraph (a).

12 March 1987
- Iraq: on 13 August 1986, in respect of 

article 2, paragraph (f) and (g), article 9, 
paragraph 1, and article 16.

The Gouernment of Sweden added the following 
comments:

"In this context the Government of Sweden 
wishes to take this opportunity to make the 
observation that the reason why reseruations 
incompatible with the object and purpose of a 
treaty are not acceptable is precisely that 
otherwise they would render a basic interna
tional obligation of a contractual nature 
meaningless. Incompatible reservations, made 
in respect of the Convention on the elimination 
of all forms of discrimination against women, 
do not only cast doubts on the commitments of 
the reserving states to the objects and purpose 
of this Convention, but moreouer, contribute to 
undermine the basis of international contractual 
law. It is in the common interest of states 
that treaties to which they have chosen to 
become parties also are respected, as to object 
and purpose, by other parties."

15 April 1988
"The Gouernment of Sweden has examined the 

contents of the first reseruation made by the 
Republic of Malawi, by which "Owing to the deep- 
rooted nature of some traditional customs and 
practices of Malawians, the Gouernment of the 
Republic of Malawi shall not, for the time being, 
consider itself bound by such prouisions of the 
Conuention as require immediate eradication of 
such traditional customs and practices", and has 
come to the conclusion that it is incompatible 
with the object and purpose of the Conuention 
(article 28, paragraph 2). The Gouernment of 
Sweden therefore objects to this reseruation.

A State by acceding to the Convention commits 
itself to adopt the measures required for the 
elimination of discrimination, in all its forms 
and manifestations, against women. A reservation 
by which a State Party limits its responsabilities 
under the Convention by inuoking traditional 
customs and practices may cast doubts on the 
commitments of the reserving state to the object 
and purpose of the Conuention and, moreouer, 
contribute to undermining the basis of interna
tional treaty law. It is in the common interest 
of states that treaties to which they haue chosen 
to become parties also are respected, as to object 
and purpose, by all parties."
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NOTES:

1  ̂ Official Records of the General Assembly
of the__United Nations Î7t.y - f o ur t h_ Session.,
Suppfement No. 46 (Â/34M6),' p. '193.

The Secretary-General receiued seueral 
objections to the signature of the aboue Conuen
tion by Democratic Kampuchea. These objections are 
identical in matter, mutatis mutandis, as those 
reproduced in note 3 in chapter IU.3. Following 
is the list of States uiho haue notified their 
objection uiith the date of receipt of the
notifications:

Participant Date of receipt
German Democratic Republic 11 Dec 1980
H u n g a r y ..................... ......... 19 Jan 1981
B u l g a r i a ............................ 29 Jan 1981
Union of Souiet Socialist

R e p u b l i c s ................ ......... 13 Feb 1981
Byelorussian Souiet

Socialist Republic . . .  18 Feb 1981
C z e c h o s l o u a k i a ..................... 10 Mar 1981

In a note accompanying the instrument, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
declared that the Conuention shall also apply to 
Berlin (West) uiith effect from the date on uihich 
it enters into force for the Federal Republic of 
Germany.

In this regard, the Secretary-General receiued 
on IB April 1986 from the Gouernment of the Union 
of Souiet Socialist Republics, the following 
objection:

The declaration made by the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany upon ratification 
of the Conuention on the Elimination of All 
Forms of Discrimination against Women, adopted 
on 18 December 1979, regarding the extension of 
the said Conuention to West Berlin directly 
contradicts the Quadripartite Agreement of
3 September 1971. This Agreement, as is knouin, 
clearly established that international agree
ments entered into by the Federal Republic of 
Germany may be extended to West Berlin only 
prouided that such agreements do not affect 
matters of security and status. The said 
Conuention, by uirtue of its content, directly 
affects such matters.

In particular, it gouerns matters relating to 
the adoption of legislation, including amend
ments to national constitutions, by States 
parties, to their use of sanctions or other 
coerciue measures, and to the prouision by means 
of the competent national courts or other State 
institutions of effectiue legal protection for 
citizens.

The rights and duties referred to in the 
Conuention are a manifestation of State 
souereignty. Such rights and duties cannot be 
exercised by a State in a territory uihich does 
not fall uiithin its jurisdiction.

In uiew of the foregoing, the Souiet Union 
considers the declaration made by the Gouern
ment of the Federal Republic of Germany 
regarding the extension of the Conuention on 
the Elimination of All Forms of Discrimination 
against Women to West Berlin to be unlawful and 
not legally ualid.

Accordingly, the declaration and reseruation 
made by the Gouernment of the Federal Republic

of Germany upon ratification are unlawful and nm 
legally ualid with respect to West Berlin.

Subsequently, the Secretary-General received «I 
20 March 1987, from the Gouernment of France, thi 
United Kingdom of Great Britain and Norther) 
Ireland and the United States of ftmerica the 
following communication: 1

"In a communication to the Gouernment of the 
Union of Souiet Socialist Republics, uihich is 
an integral part (annex IU A) of the Quadri- 
partite Agreement of 3 September 1971, the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States, without prejudice to thi 
maintenance of their rights and responsibilities 
relating to the representation abroad of thi 
interests of the western sectors of Berlin,; 
confirmed that, prouided that matters ofi 
security and status are not affected andi 
prouided that the extension is specified in eact 
case, international agreements and arrangements] 
entered into by the Federal Republic oF German) 
may be extended to the western sectors ol 
Berlin in accordance with established procedures 

The Gouernment < f the Union of Souiet 
Socialist Republics, in a communication to th( 
Gouernments of the three powers uihich is 
similarly an integral part (annex IU B) of the. 
quadripartite agreement, affirmed that it uiouli 
raise no objections to such extension.

The established procedures referred to above, 
which were endorsed in the quadripartite agree
ment are designed inter alia to afford thi 
authorities of the three powers the opportunit] 
to ensure that international agreements ani 
arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany which are to be extended t< 
the Western sectors of Berlin are extended ii 
such a way that matters of security and statu! 
are not affected.

When authorizing the extension of the Conuen 
tion on the elimination of all forms of discri 
mination against uiomen to the Western sector, 
of Berlin, the authorities of the three powers 
took such steps as were necessary to ensure that, 
matters of security and status were not affected| 
Accordingly, the Berlin declaration made by the 
federal Republic of Germany in accordance with 
established procedures is ualid and the Conven-, 
tion will apply to the Western sectors of, 
Berlin, subject to allied rights and responsi
bilities . "
Subsequently, the Secretary-General receiued on

22 April 1987, from the Gouernment of the German 
Democratic Republic the following objection:

With regard to the application to Berlin 
(West) of the Conuention on the Elimination of 
All Forms of Discrimination against Women the 
German Democratic Republic notes, in accordance1 
with the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971, that Berlin (West) is not a constituent 
part of the Federal Republic of Germany and is 
not to be gouerned by it. The Federal Republic 
of Germany's declaration that the said Conuen
tion uias to be extended to Berlin (West) is 
contradictory to the Quadripartite Agreement 
uihich prouides that agreements concerning 
matters of the security and status of Berlin 
(West) must not be extended to the latter bï 
the Federal Republic of Germany. Consequently, 
the Federal Republic of Germany's declaration 
can haue no legal effect.
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*' An instrument of accession had been depo
sited on 14 March 1980 uiith the Secretary-General. 
The signature was affixed on 17 July 1980 and uias 
accompanied by the following declaration:

. . . The People's Reuolutionary Republic of 
Guinea wishes to sign the Conuention . . . with 
the understanding that this procedure annuls the 
procedure of accession preuiously followed by 
Guinea with respect to the Conuention.

^  The instrument of ratification indicates 
that in accordance with the special relationships 
which exist betuieen New Zealand and the Cook 
Islands and betuieen New Zealand and Niue, there 
haue been consultations regarding the Convention 
betuieen the Gouernment of New Zealand and the 
Gouernment of the Cook Islands and between the 
Gouernment of New Zealand and the Gouernment of 
Niue; that the Gouernment of the Cook Islands, 
«hich has exclusiue competence to implement 
treaties in the Cook Islands, has requested that 
the Conuention should extend to the Cook Islands; 
that the Government of Niue which has exclusive 
competence to implement treaties in Niue, has 
requested that the Convention should extend to 
Niue. The said instrument specifies that 
accordingly the Convention shall apply also to the 
Cook Islands and Niue.

6/ The instrument of ratification specifies 
that the said Convention is ratified in respect 
of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, the Isle of Man, British Virgin 
Islands, Falkland Islands, South Georgia and the 
South Sanduiich Islands, and Turks and Caicos 
Islands.

7/ In a notification received on 26 March 
1584, the Gouernment of France informed the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reseruation to article 7 of the Conuention made 
upon ratification. The text of the reseruation 
read as follows:

The Government of the French Republic declares 
that article 7 must not preclude the application 
of the second paragraph of article 1.0 128 of the 

electoral code.
The notification specified that the withdrawal 

ws effected because Organic Law No. 83-1096 of 
20 December 1983 has abrogated article' LO 128 of 

electoral code relating to temporary 
disqualifications of persons who have obtained 
french nationality.
Subsequently, in a notification received on 21 

July 1986, the Government of France informed the 
Secretary-General that it decided to withdraw its 
reseruation relating to article 15, paragraphs 2 
'id 3, and article 16, paragraphs 1 (c), (d) and 
(•>) of the Convention, made upon ratification. 
N>e text of the reseruation read as follows:

The Gouernment of the French Republic declares 
that article 15, paragraphs 2 and 3, and 
article 16, paragraphs 1(c) and 1(h), of the 
Conuention must not preclude the application of 
the provisions of Book Three, Part U, chapter
11 of the Ciuil Code.

The notification specified that the withdrawal 
was effected because the existing discriminatory 
prouisions, against women, in the rules governing 
property rights arising out of matrimonial 
relationship and in those concerning the legal 
administration of the property of children were 
abrogated by Act No. 85-1372 of 23 December 1985 
concerning equality of spouses in respect of 
property rights arising out of a matrimonial 
relationship and equality of parents in respect 
of the property of minor children, uihich entered 
into force on 1 July 1986.

On 12 December 1986, the Secretary General 
received from the Government of Israel the 
following objection:

... In the uiew of the Gouernment of the State 
of Israel, such declaration which is explicitly 
of a political character is incompatible with 
the purposes and objectiues of the Conuention 
and cannot in any way affect whateuer obliga
tions are binding upon Iraq under general in
ternational law or under particular conuentions.

The Government of the State of Israel will, 
in so far as concerns the substance of the 
matter, adopt towards Iraq an attitude of 
complete reciprocity.

On 19 December 1986, the Gouernment of 
Ireland notified the Secretary General of its 
withdrawal of the following reseruations made upon 
accession:

Article 9(1)
Pending the proposed amendment to the law 

relating to citizenship, which is at an aduanced 
stage, Ireland reserves the right to retain the 
prouisions in its existing law concerning the 
acquisition of citizenship on marriage.
Article 15

With regard to paragraph 4 of this article, 
Ireland observes the equal rights of women 
relating to the movement of persons and the 
freedom to choose their residence; pending the 
proposed amendment of the law of domicile, which 
is at an advanced stage, it reserves the right 
to retain its existing law.
Article 11(1) and 13 (al
. . . and pending the coining into force of the 
Social Welfare (Amendment) (No. 2) Act, 1985, 
to apply special conditions to the entitlement 
of married women to certain social security 
schemes.

10/ On 5 August 1987, the Secretary-General 
received from the Government of Mexico the 
following communication:

The Government of the United Mexican States 
hopes that the process of eradication of 
traditional customs and practices referred to 
in the first reservation of the Republic of 
Malawi will not be so protracted as to impair 
fulfilment of the purpose and intent of the 
Convention.
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9. CONUtNUON AGAINSI TORTURF. AND OTHER CRUtl, INHUMAN OR [«GRADING 
TREATMENT OR PUNISHMFNT

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1984

ENTRY INTO FORCE : 26 June 1987, in accordance uiith article 27(1)1.
REGISTRATION : 26 June 1987.
TEXT: A/RES/39/46.

Note: The Convention, of uihich the Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts an 
equally authentic, was adopted by resolution 39/462 of 10 December 1984 at the thirty-ninth session of 
the General Assembly of the United Nations. The Convention is open For signature by all States, if 
accordance uiith its article 2b.

Ratification.
Participant Siqnature accession (a)

Afghanistan . . . 4 Feb 1985 1 Apr 1987
Algeria ......... 26 Nov 1985
Argentina . . . . 4 Feb 1985 24 Sep 1986
Australia . . . . 10 Dec 1985
Austria ......... 14 Mar 1985 29 Jul 1987
Belgium ......... 4 Feb 1985
Belize ......... 17 Mar 1986 a
Bolivia ......... 4 Feb 1985
Brazil ......... 23 Sep 1985
Bulgaria . . . . 10 Jun 1986 16 Dec 1986
Byelorussian SSR. 19 Dec 1985 13 Mar 1987
Cameroon . . . . 1,9 Dec 1986 a
Canada ......... 23 Aug 1985 24 Jun 1987
Chile ............ 23 Sep 1987 30 Sep 1988
China ............ 12 Dec 1986 4 Oct 1988 -~
Colombia . . . . 10 Apr 1985 8 Dec 1987
Costa Rica . . . 4 Feb 1985
C u b a ............ 27 Jan 1986
Cyprus ......... 9 Oct 1985
Czechoslovakia 8 Sep 1986 7 Jul 1988
Denmark ......... 4 Feb 1985 ,27 May 1987---
Dominican Republic 4 Feb 1985
Ecuador ......... 4 Feb 1985 30 Mar 1988
Egypt ............ 25 Jun 1986 -a-
Finland ......... 4 Feb 1985
France ......... 4 Feb 1985 18 Feb 1986
Gabon ........... 21 Jan 1986
Gambia ......... 23 Oct 1985
German Democratic

Republic . . . 7 Apr 1986 9 Sep 1987
Germany, Federal

Republic of . . 13 Oct 1986
G r e e c . e ......... 4 Feb 1985 6 Oct 1988
Guinea ......... 30 May 1986
Guyana ......... 25 Jan 1988 19 May 1988
Hungary ......... 28 Nov 1986 15 Apr 1987
Iceland ......... 4 Feb 198b

Ratification,
Participant Siqnature accession (<{

Indonesia . . . . 23 Oct 1985
Israel ......... 22 Oct 1986
Italy ............ 4 Feb 1985
Liechtenstein . . 27 Jun 1985
Luxembourg . . . 22 Feb 1985 •29 Sep 1987
Marocco ......... 8 Jan 1986
Mexico ......... 18 Mar 1985 23 Jan 1916
Netherlands . . . 4 Feb 1985 21 Dec 1988*
New Zealand . . . 14 Jan 1986
Nicaragua . . . . 15 Apr 1985
Nigeria ......... 28 Jul 1988 i
Norway ......... 4 Feb 1985 9 Jul 1986 1
Panama ......... 22 Feb 1985 24 Aug 1987
Peru . ......... 29 May 1985 7 Jul 1988

_Philippines . . . 18 Jun 1986 I
Poland ......... 13 Jan 1986
Portugal . . . . 4 Feb 1985 I
Senegal ......... 4 Feb 1985 21 Aug 1986
Sierra Leone . . 18 Mar 1985
Spain ............ 4 Feb 1985 21 Oct 1987
Sudan ........... 4 Jun 1986
Sweden . . . . . 4 Feb 1985 V8 Jan 1986
Switzerland . . . 4 Feb 1985 -2 Dec 1986
T o g o ........... 25 Mar 1987 18 Nou 1987
Tunisia ......... 26 Aug 1987 23 Sep 1988
Turkey ......... 25 Jan 1988 •2 Aug 1988
Uganda . . . . . 3 Nou 1986 »
Ukrainian SSR . . 27 Feb 1986 24 Feb 1987
Union of Soviet

Socialist
Republics . . . 10 Dec 198b •3 Mar 1987

United Kingdom 15 Mar 1985 ‘8 Dec 1988*
United States

of America . . 18 Apr 1988
Uruguay ......... 4 Feb 198b' 24 Oct 1986
Uenezuela . . . . 15 Feb 1985

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification or accession)

AFGHANISTAN

While ratifying the above-mentioned Convention, 
the Democratic Republic of Afghanistan, invoking 
paragraph 1 of the Article ?8, of the Convention, 
does not recognize the authority of the committee 
as foreseen in the article 20 of the Convention.

Also according to paragraph 2 of the article 30, 
the Democratic Republic of Afghanistan, will not 
be bound to honour the provisions of paragraph 1 
of the same article since according to that para

graph 1 the compulsory submission of disputes i' 
connection with interpretation or the implement» 
tion of the provisions of this Convention by •• 
of the parties concerned to the Internationa 
Court oF Justice is deemed possible. Concerni" 
to this matter, it declares that the settlerne" 
of disputes between the States Parties, s“c 
disputes may be referred to arbitration or to t*1 
International Court of Justice with Ihe consf»' 
of all the Parties concerned and not by one of t1* 
Parties.
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AUSTRÏ A

1. "Austria will establish its jurisdiction in 
accordance with article 5 of the Convention 
irrespective of the lauis applying to the place 
«here the offence occured, but in respect of 
paragraph 1(c) only if prosecution by a State 
hauing jurisdiction under paragraph 1(a) or para
graph 1(b) is not to be expected.
2. Austria regards article 15 as the legal basis 

for the inadmissibility prouided for therein of 
the use of statements uihich are established to 
have been made as a result of torture."

BULGARIA

Keservations made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
1. Pursuant to article 28 of the Conuention, 

the People's Republic of Bulgaria states that it 
does not recognize the competence of the Commit
tee against Torture prouided for in article 20 of 
the Conuention, as it considers that the proui
sions of article 20 are not consistent with the 
principle of respect for souereignty of the States 
-parties to the Conuention.
2. Pursuant to article 30, paragraph 2 of the 

Convention, the People's Republic of Bulgaria 
states that it does not consider itself bound by 
the prouisions of article 30, paragraph 1 of the 
Convention, establishing compulsory jurisdiction 
of international arbitration or the International 
Court of Justice in the settlement of disputes 
between States - parties to the Conuention. The 
People's Republic of Bulgaria maintains its posi
tion that disputes betuieen tuio or more States can 
be submitted for conderation and settlement by 
international arbitration or the International 
Court of Justice only prouided all parties to the 
dispute, in each indiuidual case, haue explicitly 
agreed to that.

BYELORUSSIAN SOUIET SO C IA LIST  REPUBLIC

hservatlnns made upon siqnature and_confirmed
upon ratification:
1. The Byelorussian Souiet Socialist Republic 

does not recognize the competence of the Commit
tee against Torture as defined by article 20 of 
the Conuention.
2. The Byelorussian Souiet Socialist Republic 

does not consider itself bound by the prouisions 
of paragraph 1 of article 30 of the Conuention.

CHILE

ÜPon signature :
1. ...The Gouernment of Chile does not recognize 

tfce competence of the Committee against Torture 
provided for in article 20.
Î. The Gouernment of Chile does not consider 

itself bound by the prouisions of article 30, 
Paragraph 1, of the Conuention.
3. The Gouernment of Chile reserue the right to 

formulate, upon ratifying the Conuention, any 
declarations or reseruations it may deem necessary 
to the light of its domestic law. 
üt°n.ratification:
tljervations:

(a) [To] Arti cle  2, paragraph 3, in so fa r  as 
it modifies the p r in c i p le  o f  " obed ience  upon 
«iteration" contained in Chilean domesti c  laui. 
The Gouernment o f  Chile w i l l  apply the prou i s i o ns

of that international norm to subordinate 
personnel gouerned by the Code of Military 
Justice, prouided that the order patently intended 
to lead l.o perpetration of the acts referred to 
in article 1 is not insisted on by the superior 
officer after being challenged by his subordinate.

(b) Article 3, by reason of the discretionary 
and subjectiue nature of the terms in uihich it is 
drafted.

(c) The Gouernment of Chile declares that in 
its, relations with American States that are 
Parties to the Inter-American Conuention to 
Preuent and Punish Torture, it will apply that 
Conuention in cases where its prouisions are 
incompatible with those of the present Conuention.

(d) fts prouided for in article 28, paragraph 
1, the Gouernment of Chile does not recognize the 
competence of the Committee against Torture as 
defined by article 20 of the Conuention.

(e) The Gouernment of Chile will not consider 
itself bound by the prouisions of article 30, 
paragraph 1 of the Conuention.

CHINA

Reseruations made upon siqnature__and confirmed
upon ratification:.
"(1) The Chinese Gouernment does not recognize 

the competence of the Committee against Torture 
as prouided for in article 20 of the Conuention.

(2) The Chinese Gouernment does not consider 
itself bound by paragraph 1 of article 30 of the 
Conuention."

CZECHOSLOUAKIA

Reseruation made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
"The. Czechoslauak Socialist Republic does not 

recognize the competence of the Committee against 
Torture as defined by article 20 of the Conuention 
and it does not consider itself bound by the 
prouisions of paragraph 1 of article 30 of the 
Convention."

ECUADOR

Reseruation:
Ecuador déclares that, in accordance with the 

prouisions of article 42 of its Political 
Constitution, it will not permit extradition of 
its nationals.

FRANCE

Reseruation:
The Gouernment of France declares in accordance 

with article 30, paragraph 2, of the Conuention, 
that it shall not be bound by the prouisions of 
paragraph 2 of [article 30].

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruations made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
lhe German Democratic Republic declares in 

accordance with article 28, paragraph 1 of the 
Conuention that it does not recognize the 
competence of the Committee prouided for in 
article 20.

The German Democratic Republic declares in 
accordance with article 30, paragraph 2 of the 
Conuention that it does not consider itself bound 
by paragraph 1 of this article.
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Declaration made upon ratification
The German Democratic Republic declares that it 

will bear its share only of those expenses in 
accordance uiith article 17, paragraph 7, and 
article 18, paragraph 5, of the Convention 
arising from activities under the competence of 
the Committee as recognized by the German 
Democratic Republic.5

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Upon siqnature:
The Government of the Federal Republic of 

Germany reserves the right to communicate, upon 
ratification, such reservations or declarations 
of interpretation as are deemed necessary 
especially with respect to the applicability of 
article 3.

HUNGARY

Reservations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The Hungarian People's Republic does not 

recognize the competence of the Committee against 
Torture as defined by article 20 of the Conven
tion.

The Hungarian People's Republic does not con
sider itself bound by the provisions of paragraph
1 of article 30 of the Convention.

LUXEMBOURG

Interpretative declaration:
Article 1

The Grand Duchy of Luxembourg hereby declares 
that the only "lawful sanctions” that it 
recognizes within the meaning of article 1, 
paragraph 1, of the Convention are those which 
are accepted by both national law and interna
tional law.

MOROCCO

Upon signature:
In accordance with article 28, paragraph 1, the 

Government of the Kingdom of Morocco declares that 
it does not recognize the competence of the 
Committee provided for in article 20.

In accordance with article 30, paragraph 2, the 
Government of the Kingdom of Morocco declares 
further that lt does not consider itself bound by 
paragraph 1 of the same article.

NETHERLANDS

Interpretative declaration with respect to 
article 1:

"It is the understanding of the Government of 
the Kingdom of the Netherlands that the term 
"lawful sanctions" in article 1, paragraph 1, must 
be understood as referring to those sanctions 
uhich arc lawful not only under national law but 
also under international law.”

PANAMA

The Republic of Panama declares in accordance 
with article 30, paragraph ? of the Convention 
that it does not consider itself bound by the 
prouisions of paragraph 1 of the said article.

POLAND

Upon siqnature:
Under article 28, the Polish People's Republic 

does not consider itself bound by article ?o o‘{ 
the Convention. i

Furthermore, the Polish People's Republic don 
not consider itself bound by article 30, parajripM
1, of the Convention. 1

TOGO

Upon siqnature: i
The Government of the Togolese Republu' 

reserues the right to formulate, upon ratifying 
the Conuention, any reseruations or declaration*, 
which it might consider necessary. j

TUNISIA

Uaon siqnature:
The Gouernment of Tunisia reserues the right ti 

make at some later stage any reservation o» 
declaration which it deems necessary, ii 
particular with regard to articles 20 and 21 o' 
the said Conuention.
Upon ratification:

[The Government of Tunisia] confirms that Ik* 
reservations made at the time of signature of IN 
Convention on Tunisia's behalf on 26 August HI’ 
have been completely withdrawn.

TURKEY

Reseruation:
"The Gouernment of Turkey declares in accordano 

with article 30, paragraph 2, of the Convention, 
that it does not consider itself bound by it* 
provisions of paragraph 1 of this article."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruations made upon signature and conflr»4 
upon ratification:
TSame reseruations. mutatis mutandis, a*_Ü!Sy 

made bv the Byelorussian Souiet SoclaJJ.1! 
Republic.1

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruations made upon siqnature and conflL**̂  
upon ratification:
TSame reseruations. mutatis mutandis, 

made bv the Byelorussian Soviet SocljUîî 
Republic.1

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Upon siqnature: .
"The United Kingdom reserves the right > 

formulate, upon ratifying the Convention, 
reseruations or interpretatiue declarations w(l,< 
lt might consider necessary."

UNI 1 ED STATES OF AMERICA

Upon siqnature
"The Gouernment of the United States of 

reserues the right to communicate, upon ra*V 
cation, such reseruations, interpretive un 
standings, or declarations as are dfr” 
necessary."
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Declarations recognizing the competence of the Committee against torture under
articles 21 and 22

ARGENTINA

...The Argentine Republic recognizes the 
eoipetence of the Committee against torture to 
receive and consider communications to the effect 
that a State Party claims that another State Party
ii not fulfilling its obligations under this 
Convention. It also recognizes the competence of 
the Committee to receive and consider communica
tion* from or on behalf of individuals subject to 
Its jurisdiction who claim to be uictims of a 
«ioloation by a State Party of the prouisions of 
tht Conuention.

AUSTRIA

• ... Austria recognizes the competence of the 
Cowiltee against Torture to receiue and consider 
(omunications to the effect that a State Party 
claim that another State Party is not fulfilling 
its obligations under this Convention.
... Austria recognizes the competence of the 

Coaalttoe against Torture, to receiue and consider 
comunications from or on behalf of individuals 
subject to Austrian jurisdiction who claim to be 
elctln of a violation of the prouisions of the 
Convention."

DENMARK

•The Government of Denmark [ .. . ] recognizes the 
competence of the Committee to receiue and con
sider communications to the effect that the State 
hrty claims that another State Party is not ful
filling its obligations under this Conuention.
The Government of Denmark [.. . ] recognizes the 

competence of the Committee to receiue and con
sider communications from or on behalf of indi
viduate subject to its jurisdiction who claim to 
be victims of a uiolation by a State Party of the 
(revisions of the Convention.".

ECUADOR

6 September 1988 
the Ecuadorian State, pursuant to article 21 of 

We International Conuention Against Torture and 
Wier Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or 
talshment, recognizes the competence of the 
tooittee against Torture to receiue and consider 
(«••unicatlons to the effect that a State Party 
claims that another State Party is not fulfilling 
•H obligations under the Conuention; it also 
rtcegniies in regard lo itself the competence of 
Me Committee, in accordance with article 21.
It further declares, in accordance with the 

Provisions of article 22 of the Convention, that 
M recognizes the competence of the Committee to 
receive and consider communications from or on 
•♦half of individuals subject to its jurisdiction 
<*o claim to be victims of a violation by a State 
Party of the provisions of the Conuention.

FRANCE

Ihe Government of France declares [...] that it 
Je<oi«lle$ the competence of the Committee against 
•erture to receiue and consider communications to 
Me effect that a State Party claims that another

State Party is not fulfilling its obligations 
under the Conuention.

The Gouernment of France declares [...] that it 
recognizes the competence of the Committee against 
Torture to receiue and consider communications 
from or on behalf of indiuiduals subject lo its 
jurisdiction who claim to be uictims of a uiola
tion by a State Party of the prouisions of the 
Conuention.

GREECE

Article 21
The Hellenic Republic declares, pursuant to 

article 21, paragraph 1, of the Conuention, that 
it recognizes the competence of the Committee 
against Torture to receiue and consider communi
cations to the effect that a State Party claims 
that another State Party is not fulfilling its 
obligations under the Conuention.

Article 22
The Hellenic Republic declares, pursuant to 

article 22, paragraph 1, of the Conuention, that 
it recognizes the competence of the Committee 
against Torture to receiue and consider communi
cations from or on behalF of indiuiduals subject 
to its jurisdiction who claims to be uictims of a 
uiolation by a State Party of the prouisions of 
the Conuention.

LUXEMBOURG

Article 21
The Grand Duchy of Luxembourg hereby declares 

[...] that it recognizes the competence of the 
Committee against Torture to receiue and consider 
communications to the effect that a State Party 
claims that another State Party is not fulfilling 
its obligations under this Conuention.

Article 22
The Grand Duchy of Luxembourg hereby declares 

[...] that it recognizes the competence of the 
Committee against Torture to receiue and consider 
communications from or on behalf of individuals 
subject to its jurisdiction who claim to be vic
tims of a uiolation by a State Party of lhe pro
uisions of the Conuention.

NETHERLANDS

"With respect to article 21:
The Gouernment of the Kingdom of the Netherlands 

hereby declares that it recognizes the competence 
of the Committee agalnts Torture under the 
conditions laid down in article 21, to receiue and 
consider communications to the effect that another 
State Party claims that the Kingdom is not ful
filling its obligations under this Conuention;

With respect to article 22:_
The Gouernment of the Kingdom of the Netherlands 

hereby declares that it recognizes the competence 
of the Committee against Torture, under the 
conditions laid down in article 22. to receiue and 
consider communications from or on behalf of 
indiuiduals subject to ils jurisdiction who claim 
to be uictims of a uiolation by the Kingdom of the 
the provisions of the Convention."
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NORWAY

"...Norway recognizes the competence of the 
Committee to receiue and consider communications 
to the effect that a State Party claims ,that 
another State Party is not fulfilling its obliga
tions under this Convention.

...Norway recognizes the competence of. . the 
Committee to receiue and consider communications 
from or on behalf of indiuiduals subject to its 
jurisdiction who claim to be uictims of a 
uiolation by a State Party of the prouisions of 
the Conuention."

SPAIN

Spain declares that, pursuant to article 21, 
paragraph 1, of the Conuention, it recognizes the 
competence of the Committee to receiue and 
consider communications to the effect that a State 
Party claims that the Spanish State is not ful
filling its obligations under this Conuention. 
It is Spain's understanding that, pursuant to the 
aboue-mentioned article, such communications shall 
be accepted and processed only if they come from 
a State Party which has made a similar declara
tion .

Spain declares that, pursuant to article 22, 
paragraph 1, of the Conuention, it recognizes the 
competence of the Committee to receiue and 
consider communications sent by, or on behalf of, 
persons subject to Spanish jurisdiction who claim 
to be uictims of a uiolation by the Spanish State 
of the prouisions of the Conuention. Such com
munications must be consistent with the prouisions 
of the aboue-mentioned article and, in particular, 
of its paragraph 5.

SWEDEN

"Sweden recognizes the competence of the 
Committee to receiue and consider communications 
to the effect that a State Party claims that 
another State Party is not fulfilling its obliga
tions under this Conuention.

Sweden recognizes the competence of the Commit
tee to receiue and consider communications from 
or on behalf of indiuiduals subject to its juris
diction who claim to be uictims of a uiolation by 
a State Party of the prouisions of the Conuen
tion."

SWITZERLAND

(a) Pursuant to the federal Decree of 6 October 
1986, on the approual of the Conuention against 
Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment, the Federal Council 
declares, in accordance with article 21, para
graph 1, of the Conuention, that Switzerland 
recognizes the competence of the Committee against 
Torture to receiue and consider communications to 
the effect that a State Party claims that 
Switzerland is not fulfilling its obligations 
under this Conuention.

(b) Pursuant to the aboue-mentioned Federal 
Decree, the Federal Council declares, in accord
ance with article 2?, paragraph 1, of the Conuen
tion, that Switzerland recognizes the competence 
of the Committee to receiue and consider commu
nications from or on behalf of .indiuiduals subject

to its jurisdiction who claim to be uictims of i 
uiolation by Switzerland of the prouisions of u» 
Conuention.

TOGO

The Gouernment of the Republic oF Togo 
recognizes the competence of the Committee against 
Torture to receiue and consider communications to 
the effect that a State Party claims that another 
State Party is not fulfilling its obligations 
under this Conuention.

The Gouernment of lhe Republic of Togo, 
recognizes the competence of the Committee agaist 
Torture to receiue and consider communications 
from or on behalf of indiuiduals subject to itsi 
jurisdiction who claim to be uictims of a uiola- 
tion by a State Party of the prouisions of thi I 
Conuention.

TUNISIA

[The Gouernment of Tunisia] declares that it 
recognizes the competence of the Committei 
Against Torture prouided for in article 17 of thi 
Conuention to receiue communications pursuant ti 
articles 21 and 22, thereby withdrawing an| 
reseruation made on Tunisia's behalf in this 
connection.

TURKEY

"The Gouernment of Turkey declares, pursuant tl 
article 21, paragraph 1, of the Conuention that 
it recognizes the competence of lhe Committei 
Against Torture to receiue and- consider communi
cations to the effect that a State Party is not 
fulfilling its obligations under the Conuention.

The Gouernment of Turkey declares, pursuant tt 
article 22, paragraph 1, of the Conuention that 
it recognizes the competence of the Committei 
Against Torture to receiue and consider communi
cations from or on behalf of indiuiduals subject 
to its jurisdiction who claim to be uictims of i' 
uiolation by a State Party of the prouisions of 
the Conuention."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

“The Gouernment of the United Kingdom declarer 
under article 21 of the said Conuention that it 
recognizes the competence of the Committee 
Against Torture to receiue and consider 
communications submitted by another State Party, 
prouided that such other State Party has, 
less than twelue months prior to the submission 
by it of a communication in regard to the United. 
Kingdom, made a declaration under article 21* 
recognizing Lh® competence of the Committee M 
receiue and consider communications in regard to 
its el F ."

URUGUAY

27 July »»' |
The Gouernment of Uruguay recognizes the comp*' 

tence of lhe Committee Against Torture to recei«' I 
and consider communications referring to the said 
articles [21 and 22],
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Objections

Unless otheruiise indicated, the objections mere made upon ratification or accession.)

AUSTRIA

29 September 1988 
"The Declaration entered upon ratification by 

the German Democratic Republic - uihich stipulates 
that the German Democratic Republic would boar 
her share only of those expenses in accordance 
with art, 17, para. 7, and art. 18, para 5, of 
the Convention arising from activities under the 
competence of the Committee against Torture as 
recognized by the German Democratic Republic - 
cannot alter or modify, in any respect, the 
obligations arising from that Convention for all 
States Parties thereto."

CANADA

5 October 1988
The Gouernment of Canada hereby formally objects 

to the declaration made by the German Democratic 
Republic when ratifying the Convention against 
Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment, in uhich it declares that 
it uiill bear its share only of those expenses in 
accordance uith article 17, paragraph 7, and 
article 18, paragraph 5, of the Convention arising 
from activities under the competence of the 
Committee against Torture as recognized by the 
German Democratic Republic.
The Government of Canada considers that this 

declaration is incompatible with the object and 
purpose of the Conuention against Torture, and 
thus inadmissible under article 19 (c) of the 
Uienna Conuention on the Law of Treaties. Through 
Its functions and its actiuities, the Committee 
a9ainst Torture plays an essential role in the 
execution of the obligations of States parties to 
the Convention against Torture. Any restriction 
whose effect is to hamper the actiuities of the 
Committee mould thus be incompatible with the 
object and purpose of the Conuention.

DENMARK

29 September 1988 
“The Gouernment of Denmark hereby enters its 

formal objection to [the declaration made by the 
Government of the German Democratic Republic] 
which it considers to be a unilateral statement 
with the purpose of modifying the legal effect of 
certain provisions of the Convention against 
torture, and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
treatment or Punishment in their application to 
the German Democratic Republic. It is the posi
tion of the Gouernment of Denmark that the said 
declaration has no legal basis in the Convention 

in international treaty law.
This objection is not an obstacle to the entry 

into force of the said Convention between Denmark 
*nd the German Democratic Republic.

PRANCE

23 June 1988
France makes an objection to [the declaration 

made by the Gouernment of lhe German Democratic

Republic] which it considers contrary with the 
object and purpose of the Conuention.

The said objection is not an obstacle to the 
entry into force of the said Conuention betuieen 
France and the German Democratic Republic.

GREECE

The Hellenic Republic raises an objection to 
[the declaration made by the Gouernment of the 
German Democratic Republic], which it considers 
to be in uiolation of article 19, paragraph (b), 
of the Vienna Conuention on the Law of Treaties. 
The Conuention against Torture expressly sets 
forth in article 28, paragraph 1, and article 30, 
paragraph 2, the reseruations uihich may be made. 
The declaration of the German Democratic Republic 
is not, houieuer, in conformity with these 
specified reservations.

This objection does not preclude the entry into 
force of the said Convention as between the 
Hellenic Republic and the German Democratic 
Republic.

LUXEMBOURG

9 September 1988
Upon its ratification, on 9 September 1987, of 

the United Nations Convention against Torture and 
Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or 
Punishment, the German Democratic Republic made 
the following declaration: "The German Democratic 
Republic declares that it will bear its share only 
of those expenses in accordance with article 17, 
paragraph 7, and article 18, paragraph 5, of the 
Conuention arising from actiuities under the 
competence of the Committee as recognized by the 
German Democratic Republic."

The Grand Duchy of Luxembourg objects to this 
declaration, which it deems to be a reseruation 
the effect of which would be to inhibit actiuities 
of the Committee in a manner incompatible with the 
purpose and the goal of the Conuention.

The present objection does not constitute an 
obstacle to the entry into force of the said 
Conuention between the Grand Duchy of Luxembourg 
and the German Democratic Repubulic.

NETHERLANDS

"The Gouenrment of the Kingdom of the 
Netherlands hereby declares that it objects to 
the declaration made by the German Democratic 
Republic upon its ratification of the Conuention 
by which it states that it would bear its share 
only of those expenses that - in accordance with 
article 17, paragraph 7, and article 18, paragraph 
5, of the Conuention - arise from actiuities under 
the competence of the Committee against torture 
as recognized by that State.

This declaration, clearly a reseruation 
according to article 2, paragraph 1, under (d), 
of the Uienna Conuention on the Law of Treaties, 
not only "purports to exclude or modify the legal 
effect" of articles 17, paragraph 7, and 18,
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paragraph 5, of the present Conuention in their 
application to the German Democratic Republic 
itself, but it uiould also affect the obligations 
of the other States Parties uihich would haue to 
pay additionally in order to ensure the proper 
functioning of the Committee Against Torture, for 
this reason the reseruation is not acceptable to 
the Gouernment of the Kingdom of the Netherlands.

Thus, the assessment of the financial contribu
tions of the States Parties to be made under 
article 17, paragraph 7, and article 18, paragraph 
S, must be drawn up in disregard of the declara
tion of the German Democratic Republic."

NORWAY

29 September 1988
"The Gouernment of Norway has examined the 

content of the declaration made by the German 
Democratic Republic upon ratification of the 
Conuention by uihich "the German Democratic 
Republic declares that it will bear its share only 
of those expenses in accordance with article 17, 
paragraph 7, and article 18, paragraph 5, of the 
Conuention arising from actiuities under the 
competence of the Committee as recognized by the 
German Demcoratic Republic.

The Gouernment of Norway cannot accept this 
declaration entered by the German Democratic 
Republic. The Gouernment of Norway considers that 
any such declaration is without legal effect, and 
cannot in any manner diminish the obligation of a 
gouernment to contribute to the costs of the 
Committee in conformity with the prouisions of the 
Conuention."

SPAIN

6 October 1988
The Gouernment of the Kingdom of Spain declares 

that it objects to the reseruation made by the 
German Democratic Republic, in ratifying the 
Conuention against Torture and Other Cruel, 
Inhuman or Degrading Treatment or Punishment, to 
the effect that it will be responsible for only 
those expenses which, under article 17, paragraph 
7, and article 18, paragraph 5, are incurred in 
connection with actiuities of the Committee whose 
competence it has recognized. The Gouernment of 
the Kingdom of Spain feels that such a reseruation 
is a uiolation of article 19, paragraph (b), of 
the Uienna Conuention on the Law of Treaties of
23 May 1969, because the Conuention against 
Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading 
Treatment or Punishment sets forth, in article 
28, paragraph 1, and article 30, paragraph 2, the

only reseruations that may be made to the Conuen
tion, and the aboue -mentioned reseruation of the 
German Democratic Republic does not conform to 
either of those reseruations.

SWKDEN

28 September 1911
"The Gouernment of Sweden has examined the 

content of the declaration made by the German 
Democratic Republic, by which "The Germa» 
Democratic Republic declares that it win bear 
its share only of those expenses in accordante 
with article 17, paragraph 7, and article 11, 
paragraph 5, of the Conuention arising froi 
actiuities under the competence of the Committee 
as recognized by the German Demcoratic Republic."

According to article 2, paragraph 1(d) of the; 
Uienna Conuention on the Law of Treaties ai 
unilateral statement, whereby a State e.g. when! 
ratifying a treaty purports to exclude the legal 
effect of certain prouisions of the Treaty in 
their application, is regarded as a reseruation. 
Thus, such unilateral statements are considered 
as reseruations regardless of their name or 
phrase.

The Gouernment of Sweden has come to the* 
conclusion that the declaration made by thei 
German Democratic Republic is incompatible with I 
the object and purpose of the Conuention and. 
therefore is inualid according to article 19(c)| 
of the Uienna Conuention on the Law of Treaties., 
for this reason the Gouernment of Sweden objects| 
to this declaration."

SWITZERLAND

7 October 1981
The Swiss Gouernment objects to the reseruatioi 

by the German Democratic Republic to the effect 
that that State will bear its share only of thosr 
expenses in accordance with article 17, paragrapl
7, and article 18, paragraph 5, of the Conuention 
arising from actiuities under the competence of, 
the Committee as recognized by the German. 
Democratic Republic. That reseruation is contrary 
to the purpose and aims of the Conuention uhich) 
are, through the Committee's actiuities, toj 
encourage respect for a uitally important humani 
right and to enhance the effectiueness of the' 
struggle against torture the world ouer. This 
objection does not haue the effect of preuentinî 
the Conuention from entering into force betuieen 
the Swiss Confederation and the German Democratic 
Republic.

NOTES:

Including the prouisions of articles 21 
and 22 concerning the competence of the Committee 
against Torture, more than fiue States hauing, 
prior to that date, declared that they recognized 
the competence of the Committee against Torture, 
in accordance with the said articles.

Official Records of the General flssembli
of__the ~~ Un'itecT Nations, Thirty-ninth session̂
Supplement'n'ÔT 51 "(A/39 / b 1 ), p . 197.

3/ For the Kingdom in Europe, the 
Netherlands Antilles and Aruba.

184



î
I

IU:9 Torture and other cruel. Inhuman or degrading treatment or punishment

+/ For the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, Anguilla, British Uirgin 
Islands, Cayman Islands, falkland Islands, 
Gibraltar, Monserrat, Pitcairn, Henderson, Oucie 
«nd Oeno Islands, Saint Helena, Saint Helena 
Dependencies, and Turks and Caicos Islands.

^  In a letter accompanying its instrument 
of ratification, the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
made the following declaration regarding the 
declaration made by the Government of the German 
Democratic Republic:

"The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland has taken 
note of the reservations formulated by the 
Gouernment of the German Democratic Republic 
pursuant to article 28, paragraph 1, and

article 30, paragraph 2, respectiuely, and the 
declaration made by the German Democratic 
Republic with reference to article 17, 
paragraph 7, and article 18, paragraph 5. It 
does not regard the said declaration as 
affecting in any way the obligations of lhe 
German Democratic Republic as a State Party to 
the Convention (including the obligations to 
meet its share of the expenses of the Committee 
on Torture as apportioned by the first meeting 
of the States Parties held on 26 November 1087 
or any subsequent such meetings) and do not 
accordingly raise objections to it. It reserves 
the rights of the United Kingdom in their 
entirety in the event that the said declaration 
should at any future time be claimed to affect 
the obligations of the German Democratic 
Republic as aforesaid."
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10. INTERNATIONAL. CONVENTION AGAINST APARTHEID IN SI’ORIS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1985

ENTRY INTO fORCE: 3 April 1988, in accordance with article 18 (1).
REGISTRATION: 3 April 1988.
TEXT: A/RES/40/64 G.

Note : The Conuention uias adopted by resolution 40/64 G* of 10 December 1985 at the fortieth session 
of the General Assembly of the United Nations. The Conuention is open for signature at United Nations 
Headquarters by all States, in accordance uiith article 16.

Ratification. 
accession (a), 
acceptance (A).

Participant Siqnature approval (AA)

Algeria ......... 16 May 1986 27 Oct 1988
Antigua and

Barbuda . . . . 28 May 1986 9 Sep 1987
Bahamas ......... 20 May 1986 13 Nou 1986
Barbados . . . . 16 May 1986 2 Oct 1986
Benin ........... 16 May 1986
Boliuia ......... 16 May 1986 27 Apr 1988
Bulgaria . . . . 10 Jun 1986 18 Aug 1987
Burkina faso . . 16 May 1986 29 Jun 1988
Burundi ......... 16 May 1986
Byelorussian SSR. 16 May 1986 1 Jul 1987
Cameroon . . . . 21 Mar 1988
Cape Uerde . . . 16 May 1986
Central African

Republic . . . 16 May 1986
China ........... 21 Oct 1987
Colombia . . . . 31 Jul 1986
C u b a ........... 16 May 1986
Cyprus ......... 9 Jul 1987
Czechoslouakia 25 Feb 1987 29 Jul 1987
Democratic Yemen 16 May 1986
Ecuador ......... 16 May 1986
Egypt ........... 16 May 1986
Equatorial Guinea 27 Mar 1987 a
Ethiopia . . . . 16 May 1986 22 Jul 1987
G a b o n ............ 16 May 1986
German Democratic

Republic . . . 16 May 1986 15 Sep 1986
Ghana ........... 16 May 1986 24 Mar 1988
Guinea ......... 16 May 1986
Guinea-Bissau . . 16 May 1986
Guyana ......... 1 Oct 1986 1 Oct 1986
Haiti ........... 16 May 1986
Hungary ......... 25 Jun 1986
Indonesia . . . . 16 May 1986
Iran (Islamic

Republic of) 16 May 1986 12 Jan 1988
Jamaica ......... 16 May 1986 2 Oct 1986
Jordan ......... 16 May 1986 26 Aug 1987
Kenya ........... 16 May 1986
Lebanon ......... 7 Nou 1986
Liberia ......... 22 May 1986
Libyan Arab

Jamahiriya . . 16 May 1986 29 Jun 1988

Ratification, 
accession (a), 
acceptance m

Participant Siqnature approual (Aft'

Madagascar . . . 16 May 1986
Malaysia . . . . 16 May 1986
Maldiues . . . . 3 Oct 1986
Mauritania . . . . 18 Jan 1988 13 Dec 1988
Mexico ......... 16 May 1986 18 Jun 1987
Mongolia . . . . 16 May 1986 16 Dec 1987 AA
Morocco ......... 16 May 1986

24 Jun 1986
Nicaragua . . . . 16 May 1986

27 May 1986 2 Sep 1986
Nigeria . . . 16 May 1986 20 May 1987
Panama ......... 16 May 1986

30 May 1986 7 Jul 1988
Philippines . . . 16 May 1986 27 Jul 1987
Poland ......... 16 May 1986 4 Mar 1988

3 Dec 1987 19 Jan 1988
Rwanda ......... 16 May 1986
Saint Kitts and

Neuis . . . 16 May 1986 5 Dec 1988
Saint Lucia . . . 29 May 1987
Senegal ......... 16 May 1986 15 oct 1986
Sierra Leone . . 16 May 1986
Somalia ......... 4 Jun 1986

16 May 1986
Syrian Arab

Republic . . . 16 May 1986 28 Nou 1988
29 May 1986 23 Apr 1987

Trinidad and
Tobago . . . . 21 May 1986

Tunisia ......... 16 May 1986
Uganda ......... 16 May 1986 29 Aug 1986
Ukrainian SSR . . 16 May 1986 19 Jun 1987
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 16 May 1986 11 Jun 1987

United Republic
of Tanzania . 16 May 1986

Uruguay . . . . 28 May 1986 26 Jan 1988
Uenezuela . . . 16 May 1986
Yugoslauia . . 16 May 1986

16 May 1986
Zambia . . . . 10 Feb 1988 8 Mar 1988
Zimbabwe . . . 16 May 1986 14 Jul 1987

17 Official Records of the General Assembly of the United Nations, fortieth session. Supplement NojJ 
(A/40/53), p. 37. ----------- «— ce.------

NOTES:
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CHAPTER U . RE.FUGE.ES AND STATELESS PERSONS

TEXT:

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:

1. CONS 11IUT10N OF THE INTERNATIONAL REFUGEE ORGANIZATION

Opened for signature at Flushing Meadoui. Neui York, on 15 December 1946

20 August 1948, in accordance with article 18.
20 August 1948, No. 283.
United Nations, Treaty Series, wol. 18, p. 3.

Note The Constitution was approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 62 
(Ip of 15 December 1946.

Mote: Resolution No. 108, adopted by the General Council of the International Refugee Organization at 
its 101st meeting on 15 february 1952, prouided for the liquidation of the Organization.

Definitiue 
siqnature (s).

Participant Siqnature acceptance

Argentina . . . 10 Jun 1947
Australia . . . 13 May 1947
Belgium . . . . 1 May 1947 30 Mar 1948
Boliuia . . . . 5 Jun 1947
Brazil . . . . 1 Jul 1947
Canada . . . . 16 Dec 1946 7 Aug 1947
China2 29 Apr 1947
Denmark . . . . 20 Aug 1948
Dominican
Republic . . 17 Dec 1946 22 Oct 1947

france ...... 17 Dec 1946 3 Mar 1948
Guatemala . . . 16 Dec 1946 28 Jul 1947
Honduras . . . 18 Dec 1946
Iceland . . . . 12 May 1947

Participant Siqnature

Italy ............
L i b e r i a .........  31 Dec 1946
Luxembourg . . .
Netherlands . . .  28 Jan 1947 
Neui Zealand . . .
Norway . . . 4 Feb 1947
Panama3 .........  23 Jun 1947
P e r u ...........  25 Jul 1947
Philippines . . .  18 Dec 1946 
Switzerland . . .
United Kingdom 
United States

of America . . 16 Dec 1946 
Uenezuela . . . .  4 Jun 1948

Definitiue 
siqnature (s). 
acceptance

24 Mar 1949 s

5 Aug 1948 
11 Aug .1947
17 Mar 1947 s
18 Aug 1947

28 Mar 1949 , 
5 Feb 1947 s

' 3 Jul 1947 
13 Sep 1948

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature or acceptance.)

FRANCE

The said Constitution is ratified subject to the 
proviso that the french Gouernment reserues the 
right to pay all or part of its contribution in 
francs or in kind.
Furthermore, in pursuance of the tenth paragraph 

of the preamble of the said Constitution to the 
effect that the International Refugee Organization 
is of a non-permanent nature, the budgetary 
payments assigned to France may be made only for
* maximum of three twelue-month periods .

GUATEMALA

Subject to the prouision that, in conformity 
uith article 10, paragraph 2, of the Constitution 
of the International Refugee Organization, the 
Republic of Guatemala would pay its due contribu

tion in kind according to the needs and ability 
of the country.

UNITED STATES OF AMERICA

"Upon condition and with the reseruation that 
no agreement shall be concluded on behalf of the 
United States and no action shall be taken by any 
officer, agency, or any other person and 
acceptance of the Constitution of the Organiza
tion by or on behalf of the Gouernment of the 
United States shall not constitute or authorize 
action (1) whereby any person shall be admitted 
to or settled or resettled in the United States 
or any of its Territories or possessions without 
prior approual thereof by the Congress, ... or
(2)' which will haue the effect of abrogating, 
suspending, modifying, adding to, or superseding 
any of the immigration laws or any other laws of 
the United States."

NOTES:

^  Official Records of the General Assembly. 
Second Part of the First Session, Resolutions 
(A/64/Add. 1), p. 97.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
Î in chapter 1 .1).

37 In a letter of 2 September 1947 addressed 
to the Secretary-General, the Permanent Repre
sentatiue of Panama stated that, when signing the 
Constitution, he omitted to indicate that his 
signature was subject to ratification as specified 
in the full powers presented for this purpose, and 
requested that his signature be regarded as hauing 
been affixed subject to ratification.
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2. CONVENUON RELATING TO THE STATUS OF REFUGEES

Sianed at Geneua on 28 July 1951

ENTRY INTO FORCE: 22 April 1954, in accordance with article 43.
REGISTRATION: 22 April 1954, No. 2545.
t f v t ■ United Nations. Treaty Series, uol. 189, p. 137.

Note: The Conuention uias adopted by the United Nations Conference of Plenipotentiaries on the Statu» 
of Refugees and Stateless Persons, held at Geneua from 2 to 25 July 1951. The Conference was conuened 
pursuant to resolution 429 (V)1, adopted by the General Assembly of the United Nations on 14 December 
1950.

Ratification, Ratification
accession (a). accession (a).

Siqnature succession (d) Participant Siqnature sue cession (dl

Algeria ........ 21 Feb 1963 d Israel . . . . 1951 1 Oct 1954
23 Jun 1981 a Italy . . . . . 23 Jul 1952 15 Nov 1954

Argentina . . . . 15 Nou 1961 a Jamaica . . . . 30 Jul 1964 d
Australia . . . . 22 Jan 1954 a Japan ......... 3 oct 1981 a
Austria . . . . 28 Jul 1951 1 Nou 1954 Kenya ......... 16 May 1966 a
Belgium ........ 28 Jul 1951 22 Jul 1953 Lesotho . . . . 14 May 1981 a
Benin........... 4 Apr 1962 d Liberia . . . . 15 Oct 1964 a
Boliuia ........ 9 Feb 1982 a Liechtenstein . 28 Jul 1951 8 Mar 1957
Botswana . . . 6 Jan 1969 a Luxembourg . . 28 Jul 1951 23 Jul 1953
Brazil . . . . . 15 Jul 1952 16 Nou 1960 Madagascar . . 18 Dec 1967 a
Burkina Faso . . IB Jun 1980 a Malawi . . . . 10 Dec 1987 a
Burundi ........ 19 Jul 1963 a M a l i ........ 2 Feb 1973 d
Cameroon . . . . 23 Oct 1961 d Malta 17 Jun 1971 a
Canada ........ 4 Jun 1969 a Mauritania . . 5 May 1987 a
Central African Monaco . . . 18 May 1954 {

Republic . . . 4 Sep 1962 d Morocco . . . . 7 Nou 1956 d
C h a d ........... 19 Aug 1981 a Mozambique . . 16 Dec 1983 a
Chile ........... 28 Jan 1972 a Netherlands . . 28 Jul 1951 3 May 1956
China ........... 24 Sep 1982 a New Zealand . . 30 Jun 1960 a
Colombia . . . . 28 Jul 1951 10 Oct 1961 Nicaragua . . . 28 Mar I960 a
Congo .......... 15 Oct 1962 d Niger ........ 25 Aug 1961 d
Costa Rica . . . 28 Mar 1978 a Nigeria . . . . 23 Oct 1967 a
Côte d ’iuoire . . 8 Dec 1961 d Norway . . .' . 1951 23 Mar 1953
C y p r u s ........ 16 May 1963 d Panama . . . . 2 Aug 1978 a
Denmark ........ 28 Jul 1951 4 Dec 1952 Papua New Guinea 17 Jul 1986 a
Djibouti 9 Aug 1977 d Paraguay . . . 1 Apr 1970 a
Dominican Republic 4 Jan 1978 a P e r u ........ 21 Dec 1964 a
Ecuador ........ 17 Aug 1955 a Philippines . . 22 Jul 1981 a
Egypt . . . . . . 22 May 1981 a Portugal . . . 22 Dec 1960 a
El Saluador . 28 Apr 1983 a _ Rwanda . . . . J Jan 19B0 a
Equatorial Guinea 7 Feb 1986 â Samoa ........ 21 Sep 1988 a
Ethiopia . . . . 10 Nou 1969 a Sao Tome and
Fiji, .......... 12 Jun 1972 d Principe . . 1 Feb 1978 a
Finland ........ 10 Oct 1968 a Senegal . . . . 2 May 1963 d
France ........ 11 Sep 1952 23 Jun 1954 Seychelles . . 23 Apr 1980 a
Gabon .......... 27 Apr 1964 a Sierra Leone 22 May 1981 a
Gambia ........ 7 Sep 1966 d Somalia . . . . 10 Oct 1978 J
Germany, Federal Spain ........ 14 Aug 1978 a

Republic of2. . 19 NOU 1951 1 Dec 1953 Sudan ........ 22 Feb 1974 »
Ghana .......... 18 Mar 1963 a Suriname . . . 29 Nou 1978 i
Greece ........ 10 Apr 1952 5 Apr 1960 Sweden . . . . 28 Jul 1951 26 Oct 1954
Guatemala . . . . 22 Sep 1983 a Switzerland . . 28 Jul 1951 21 Jan 1955
Guinea ........ 28 Dec 1965 d T o g o ........ 27 Feb 1962 i
Guinea-Bissau . . 11 Feb 1976 a Tunisia . . . . 24 Oct 1957 d
Haiti .......... 25 Sep 1984 a Turkey . . . . 1951 30 Mar 196Ï
Holy See . . . . 21 May 1952 15 Mar 1956 Tuualu . . . . 7 Mar 1986 d1
Iceland ........ 30 Nou 1955 a Uganda . . . , 27 Sep 1976 »
Iran (Islamic United Kingdom 28 Jul 1951 11 Mar 1954

Republic of) 28 Jul 1976 a United Republic
Ireland ........ 29 Nou 1956 a of Tanzania . 12 May 1964 a
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fartldpant

Uruguay . . 
Yemen . . . 
Yugoslavia

Signature

28 Jul 1951

Ratification, 
accession (a)L 
iuçcession (ch

22 Sep 1970 a 
18 Jan 1980 g 
15 Dec 1959

Participant

Zaire . .
Zambia
Zimbabwe

Signature

Ratification. 
accession (a)L 
s u ccêssion (d)

19 Jul 1965 a
24 Sep 1969 H
25 Aug 1981 I

Declarations under section B of article 1 of the Convention

(Unless otheruiise indicated in a footnote, the declarations were received upon 
ratification, accession of succession.)

(a) "Events occurring in Europe before 1 January 1951"

Brazil
Congo
Italy

Madagascar
Malta
Monaco

Paraguay
Turkey

(b) "Events occurring ln Europe or elsewhere before 1 January 1951"

Algeria
Angola
Argentina*
Australia5
Austria
Belgium
Benin5
Bolivia
Botswana6
Burkina Faso
Burundi
Cameroon5
Canada ,
Central African Republic5
Chad
Chile5
China
Colombia*
Costa Rica 
Côte d'Ivoire5 
Cyprus 
Denmark 
Djibouti
Dominican Republic
Ecuador5
Egypt
El Salvador
Equatorial Gulnoa
Ethiopia
Fiji
Finland
France5

Gabon 
Gambia .
Germany, Federal Republic of
Ghana
Greece
Guatemala
Guinea
Guinea-Bissau 
Haiti 
Holy See5 
Iceland
Iran (Islamic Republic of)5
Ireland
Israel
Jamaica
Japan
Kenya '
Lesotho
Liberia
Liechtenstein
Luxembourg5
Malawi28
Mall
Mauritania
Morocco
Mozambique
Netherlands
New Zealand
Nicaragua
Niger5
Nigeria
Norway

Panama
Papua New Guinea 
Peru5
Philippines
Portugal5
Rwanda
Samoa
Sao Tome and Principe
Senegal5
Seychelles
Sierra Leone
Somalia
Spain
Sudan5
Suriname
Sweden
Switzerland
Toijo5
Tunisia
Tuvalu
Uganda
United Kingdom 
United Republic of 

Tanzrtnia 
Uruguay 
Yemen
Yougoslavia
Zaire
Zambia
Zimbabwe

Declarations other than those made under section B of article 1 and Reservations

(Unies* otherwise Indicated, the declarations and reservations were made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications, see hereinafter.)

ANGOLA

btlaratlons
lh» Gouernment of the People's Republic of 

*n9oU al»o declares that lhe provisions of lhe 
toovtnllon shall be applicable in Angola provided 

they are not contrary to or incompatible 
the constitutional and legal provisions in 

'or*e ln Lhe People's Republic of Angola, 
•*P*ci»)ly as regards articles V, 13, 15, 18 and 
n  of the Convention. Those provisions shall not

be construed so as to accord to any category of 
aliens resident ln Angola more extensive rights 
than are enjoyed by Angolan citizens.
The Government of the People's Republic of 

Angola also considers that Lhe provisions of ar
ticles 8 and 9 of the Convention cannot be con
strued so as to limit Its right to adopt in re
spect of a refugee or group of refugees such 
measures as it deems necessary to safeguard na
tional interests and to ensure respect for its 
sovereignty, whenever circumstances so require.
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Reseruations
Ad article 17: The Gouernement of the People's 

Republic of Angola accepts the obligations set 
forth in article 17, prouided that:

(a) Paragraph 1 of this article shall not be 
interpreted to mean that refugees must enjoy the 
same priuileges as may be accorded to nationals 
of countries uiith which the People's Republic of 
Angola has signed special co-operation agreements;

(b) Paragraph 2 of this article shall be cons
trued as a recommendation and not as an obligation.

fld article 26:
The Government of the People's Republic of 

Angola reserues the right to prescribe, transfer 
or circumscribe the place of residence of certain 
refugees or groups of refugees, and to restrict 
their freedom of movement, whenever considera
tions of national or international order make it 
advisable to do so.

AUSTRALIA7

AUSTRIA8

The Conuention is ratified:
(a) Subject to the reservation that the Repub

lic of Austria regards the provisions of article
17, paragraphs 1 and 2 (excepting, however, the 
phrase "who was already exempt from them at the 
date of entry into force of this Conuention for 
the Contracting State concerned, or . . ."in the 
latter paragraph) not as a binding obligation, but 
merely as a recommendation.

(b) Subject to the reservation that the provi
sions of article 22, paragraph 1, shall not be 
applicable to the establishment and maintenance of 
private elementary schools, that the "public 
relief and assistance" referred to in article 23 
shall be interpreted solely in the sense of allo
cations from public welfare funds (Armenversor- 
gung), and that the "documents or certifications" 
referred to in article 25, paragraphs 2 and 3 
shall be construed to mean the identity 
certificates provided for in the Conuention of 30 
June 1928 relating to refugees.

BELGIUM

1. In all cases where the Conuention grants to 
refugees the most fauourable treatment accorded to 
nationals of a foreign country, this prouision 
shall not be interpreted by the Belgian Gouern
ment as necessarily involving the régime accorded 
to nationals of countries with which Belgium has 
concluded regional customs, economic or political 
agreements.

2. Article 15 of the Convention shall not be
applicable in Belgium; refugees lawfully staying 
in Belgian territory will enjoy the same treat
ment, as regards the right of association, as that 
accorded to aliens in general.

BOTSWANA

"Subject to the reservation of articles 7, 17, 
26, 31, 32 and 34 and paragraph 1 of article 12 of 
the Convention."

BRAZIL9

"Refugees will be granted the same treatment 
accorded to nationals of foreign countries in 
general, with the exception of the preferential 
treatment extended to nationals of Portugal 
through the friendship and Consultation Treaty of 
1953 and Article 199 of the Brazilian Constitu
tional Amendment No. 1, of 1969".

CANADA

Reservations to articles 23 and 24:
"Canada interprets the phrase 'lauifullj 

staying' as referring only lo refugees admitted 
for permanent residence: refugees admitted for 
temporary residence will be accorded the same 
treatment with respect to the matters dealt with 
in articles 23 and 24 as is accorded visitors 
generally."

CHILE

(1) With the reservation that, with reference' 
to the provisions of article 34, the Government 
of Chile will be unable to grant to refugees fa
cilities greater that those granted to aliens in 
general, in view of the liberal nature of Chilean 
naturalization laws;

(2) With the reservation that the period 
specified in article 17, paragraph 2 (a) shall, 
in the case of Chile, be extended from three to 
ten years;

(3) With the reseruation that article 17, para
graph 2 (c) shall apply only if the refugee ii 
the widow or the widower of a Chilean spouse;

(4) With the reservation that the Gouernment of 
Chile cannot grant a longer period for compliance 
with an expulsion order than that granted to 
other aliens in general under Chilean law.

CHINA
Reservations 

Article 14
"In the territory of any other Contracts 

State, he shall be accorded the same protection 
as is accorded in that territory to nationals of 
the country in which he has his habitual ! 
residence."

Article 16
Application excluded.

CYPRUS10

With confirmation of the reseruations made by tht 
Government of the United Kingdom upon applica
tion of the Convention to the territory w 
Cyprus.

DENMARK11

25 March 196* Î
Rewording of the reservation:

"The obligation in article 17, paragraph 1, 10 ! 
accord to refugees lawfully staying in Denmart 
the most favourable treatment accorded to nation
als of a foreign country as regards the right to 
engage In wage-earning employment shall not *>e ( 
construed to mean that refugees shall be entitle1 
to the privileges which in this respect are . 
corded to nationals of Finland, Iceland, Norman 
and Sweden." ,
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ECUADOR

With respect to article 1, relating to the def
inition of the term "refuqee", the Gouernment of 
Ecuador declares that its accession to the Con
vention relating to the Status of Refugees does 
not imply its acceptance of the Conuentions uhich 
haue not been expressly signed and ratified by 
Ecuador.
With respect to article 15, Ecuador further dé

clarés that its acceptance of the prouisions con
tained therein shall be limited in so far as 
those provisions are in conflict with the consti
tutional and statutory prouisions in force pro
hibiting aliens, and consequently refugees, from 
being members of political bodies.

EGYPT

With reseruations in respect of article 12 (1), 
articles 20 and 22 (1), and articles 23 and 24.
The Gouernement of Egypt accedes to t.he Conuen

tion uith reseruations in respect of article 12 
(1), articles 20 and 22 (1), and articles 23 and 
24.
Clarifications (receiued on 24 September 1981):
1. Egypt formulated a reseruation to article 12 

(1) because it is in contradiction with the in
ternal laws of Egypt. This article prouides that 
the personal status of a refugee shall be gouern
ed by the law of the country of his domicile or, 
failing this, of his residence. This formula 
contradicts article 25 of the Egyptian ciuil 
code, uihich reads as follows:

"The judge declares the applicable law in the 
case of persons without nationality or with 
more than one nationality at the same time. In 
the case of persons where there is proof, in 
accordance with Egypt, of Egyptian nationality, 
and at the same time in accordance with one or 
more foreign countries, of nationality of that 
country, the Egyptian law must be applied."
The competent Egyptian authorities are not in a 

position to amend this article (25) of the ciuil 
code.
2. Concerning articles 20, 22 (paragraph 1), 23 

»nd 24 of the Conuention of 1951, the competent 
(WPtlan authorities had reseruations because 
these articles consider the refugee as equal to 
the national.
We made this general reseruation to auoid any 

obstacle which might affect the discretionary 
authority of Egypt in granting priuileges to 
refugees on a case-by-case basis.

ETHIOPIA

"The prouisions of articles 8, 9, 17 (2) and 22
(1) of the Conuention are recognized only as rec
ommendations and not as legally binding obliga
tions."

FIJI

Ihe Government of Fiji stated that the first 
and fourth reseruations made by the United King
dom are affirmed but haue been redrafted as more 
suitable to the application of Fiji in the fol
lowing terms :
“1. The Government of Fiji understands articles

* and 9 as not preuenting them from taking in

time of war or other graue and exceptional cir
cumstances measures in the interests of national 
security in the case of a refugee on the ground 
of his nationality. The prouisions of article 8 
shall not preuent the Gouernment of Fiji from ex
ercising any rights ouer property and interests 
which they may acquire or haue acquired as an 
Allied or Associated Power under a Treaty of 
Peace or other agreement or arrangement for the 
restoration of peace which has been or may be 
completed as a result of the Second World War. 
Furthermore the prouisions of article 8 shall not 
affect the treatment to be accorded to any prop
erty or interests which at the date of entry into 
force of this Conuention on behalf of Fiji were 
under the control of the Gouernment of the United 
Kingdom of Great. Britain and Northern Ireland or 
of the Gouernment of Fiji respectiuely by reason 
of a state of war which existed between them and 
any other State.

"2. The Gouernment of Fiji cannot undertake to 
giue effect to the obligations contained in para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take to apply the prouisions of paragraph 3 so 
far as the law allows.

"Commentary: No arrangements exist in Fiji for 
the administratiue assistance for which prouision 
is made in article 25 nor haue any such arrange
ments been found necessary in the case of refu
gees. Any need for the documents or certifica
tions mentioned in paragraph 2 of that article 
would be met by affidavits.

"All other reseruation made by the United King
dom to the aboue-mentioned Conuention is with
drawn." >

FINLAND
Reseruations r .

"(1) A general reseruation to the - effect that 
the application of those prouisions of the Con
uention which grant to refugees the most fauour
able treatment accorded to nationals of a foreign 
country shall not be affected by the fact that 
special rights and priuileges are now or may in 
future be accorded by Finland to the nationals of 
Denmark, Iceland, Norway and Sweden or to the 
nationals of any one of those Countries;

"(2) A reseruation to article 7, paragraph 2, 
to the effect that Finland is not prepared, as a 
general measure, to grant refugees who fulfil the 
conditions of three years residence in Finland an 
exemption from any legislatiue reciprocity which 
Finnish law may haue stipulated as a condition 
gouerning an alien's eligibility for same right 
or priuilege;

"(3) A reseruation to article 8 to the effect 
that that article shall not be binding on Finland;

"(4) A reseruation to article 12, paragraph 1, 
to the effect that the Conuention shall not modi
fy the rule of Finnish priuate international law, 
as now in force, under which the personal status 
of a refugee is gouerned by the law of his coun
try of nationality;

"(5) A reseruation to article 24, paragraph 1
(b) and paragraph 3 to the effect that they shall 
not be binding on Finland;

"(6) A reseruation to article 25, to the effect 
that Finland does not consider itself bound to 
cause a certificate lo be deliuered by a Finnish 
authority, in the place of the authorities of a
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foreign country, if the documentary records nec
essary for the delivery of such certificate do 
not exist in finland;

"(7) A reservation uiith respect to the provi
sions contained in paragraph 1 of article 28. 
Finland does not accept the obligations stipu
lated in the said paragraph, but is prepared to 
recognize travel documents issued by other Con
tracting States pursuant to this article."

f RANCt

In depositing its instrument of ratification, 
the Government of the French Republic, acting in 
accordance with article 42 of the Convention, 
makes the following statements:

(a) It considers that article 29, paragraph 2, 
does’ not prevent the application in French terri
tory of the provisions of the Act of 7 May 1934 
authorizing the levying of the Nansen tax for the 
support of refugee welfare, resettlement and re
lief work.

(b) Article 17 in no way prevents the applica
tion of the laws and regulations establishing the 
proportion of alien workers that employers are 
authorized to employ in France or affects the ob
ligations of such employers in connexion with the 
employment of alien workers.

GAMBIA12

GREEC-t.13

In cases or circumstances which, in its opin
ion, would justify exceptional procedure for rea
sons of national security or public order, the 
Hellenic Government reserves the right to dero
gate from the obligations imposed by the provi
sions of article 26.

As far as uiage-earning employment under article 
17 is concerned, the Hellenic Government shall 
not accord to the refugees less rights than those 
accorded generally to nationals of foreign coun
tries .

GUATEMALA

Reservation
The Republic of Guatemala accedes to the 

Convention relating to the Status of Refugees and 
its Protocol, with the reservation that it will 
not apply prouisions of those instruments in 
respect of uihich the Convention allows 
reseruations if those prouisions contravene 
constitutional precepts in Guatemala or norms of 
public order under domestic law. ;
Declaration

The expression "treatment as fauourable as 
possible" in all articles of the Convention and 
of the Protocol in which the expression is used 
should be interpreted as not Including rights 
which, under law or treaty, the Republic of 
Guatemala has accorded or is according to 
nationals of the Central American countries or of 
other countries with which it has concluded or is 
entering into agreements of a regional nature.

HOLY SEE

The Holy See, in conformity with the terms of 
article 42, paragraph 1, of the Conuention, makes

Lhe reseruation that the application of the Con
uention must be compatible in practice uith llit 
special nature of the Uatican City State and 
without prejudice to the norms gouerning access 
to and sojourn therein.

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

1. In all cases where, under the prouisions of 
this Conuention. refugees enjoy the most favour
able treatment accorded to nationals of a foreign 
State, the Gouernment of Iran reserues the right 
not to accord refugees the most fauourable treat
ment accorded to nationals of States with uihich 
Iran has concluded regional establishment, cus
toms, economic or political agreements.

2. The Gouernment of Iran considers the stipu
lations contained in articles 17, 23, 24 and 26, 
as being recommendations only.

IRELAND14

"2. The Government of Ireland understands tht 
words 'public order* in article 32 (1) and the 
words 'in accordance with due process of laui1 in 
article 32 (2) to mean, respectiuely, 'public 
policy' and 'in accordance with a procedure pro
vided by law1.

"3. With regard to article 17 the Government of 
Ireland do not undertake to grant to refugees 
rights of wage-earning employment more favourable 
than those granted to aliens generally.

"4. The Gouernment of Ireland undertake to giue 
effect to article 2b only insofar as may be prac
ticable and permissible under the laws of Ireland.

"5. With regard to article 29 (1) the Gouern
ment of Ireland do not undertake to accord to 
refugees treatment more fauourable than that ac
corded to aliens generally with respect to

"(c) Income Tax (including Sur-tax)."

ISRAEL

"2. Articles 8 and 12 shall not apply to Israel.
"3. Article 28 shall apply to Israel with the 

limitations which result from Section 6 of t*>e 
Passport Law of 5712-1952, according to which the 
Minister may, at his discretion:

"(a) Refuse to grant, or to extend the validitf 
of a passport or laissez-passer;

"(b) Attach conditions to the grant or tte fX' 
tension of the ualidity of a passport or laisse*' 
passer;

"(c) Cancel, or shorten the period of walidiW 
of a passport or laissez-passer issued, and order 
the surrender thereof;

"(d) Limit, either at or after the issue of 8 
passport or laissez-passer, the range of coun' 
tries for which it is to be ualid.

"4. Permits provided For by Article 30 shall w 
issued by the Minister of Finance at his di«tre' 
tion."

ITALY15

In signing this Conuention, the Government 
the Republic of Italy declares that the Pr0',î” i 
sions of articles 17 and 18 are recognized M  1 
as recommendations only. !
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JAMAICA

"The Gouernment of Jamaica confirms and main
tains the following reseruations, uhich were made 
uhen the Conuention was extended to Jamaica by 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland:
"(i) The Gouernment of the United Kingdom un

derstand articles 8 and 9 as not preuenting the 
taking by the aboue-mentioned territory, in time 
of war or other graue and exceptional circum
stances, of measures in the interests of national 
security in the case of a refugee on the ground 
of his nationality. The prouisions of article 8 
shall not preuent the Gouernment of the United 
Kingdom from exercising any rights ouer property 
or interests uihich they may acquire or haue ac
quired as an Allied or Associated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace which has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore, the prouisions of article 8 
shall not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests which, at the date of 
entry into force of the Convention for the aboue- 
mentioned territory, . are under the control of the 
Gouernment of the United Kingdom by reason of a 
state of war which exists or existed between them 
and any other State.
"(ii) The Gouernment of the United Kingdom ac

cept paragraph 2 of article 17 in its application 
to the aboue-mentioned territory with the substi
tution of 'four years' for 'three years' in sub- 
paragraph (a) and with the omission of sub- 
paragraph (c).
"(iii) The Gouernment of the United Kingdom can 

only undertake that the prouisions of subpara
graph (b) of paragraph 1 of article 24 and of 
paragraph 2 of that article will be applied to 
the aboue-mentioned territory so far as the law 
•Hows,
"(iu) The Gouernment of the United Kingdom can7 

not undertake that effect will be giuen in the 
aboue-mentioned territory to paragraphs 1 and 2 
of article 25 and can only undertake that the 
prouisions of paragraph 3 will be applied in the 
aboue-mentioned territory so far as the law al
lows, 11

LIECHTENSTEIN

Ad article 17: With respect to the right to 
•ngage in wage-earning employment, refugees are 
treated in laui on the same footing as aliens in 
general, on the understanding, howeuer, that the 
competent authorities shall make euery effort 
insofar as possible, to apply to them the proui
sions of this article.
M  article 2». paragraphs 1 (a) and (b). and 

Earagraph 3: Prouisions relating to aliens in 
general on training, apprenticeship, unemployment 
insurance, old-age and suruiuors insurance shall 
be applicable to refugees. Neuertheless, in the 
case of old-age and suruiuors insurance, refugees 
residing in Liechtenstein (including their surui
uors if the latter are considered as refugees) 
•re already entitled to normal old-age or surui- 
•ors' benefits after paying their contributions 
'or at least one full year, prouided that they 
"*ue resided in Liechtenstein for ten years— of

which fiue years without interruption haue imme
diately preceded the occurrence of the euent in
sured against. Moreouer, the one-third reduction 
in benefits prouided in the case of aliens nrid 
stateless persons under article 74 of the Act on 
Old-Age and Suruiuors Insurance, is not applica
ble to refugees. Refugees residing in Liechten
stein who, on the occurrence of the euent insured 
against, are not entitled to old-age or surui
uors' benefits, are paid not only their own 
contributions but any contributions which may 
haue been made by the employers.

LUXEMBOURG

Upon siqnature:
Subject to the following reseruation: in all 

cases where this Conuention grants to refugees 
the most fauourable treatment accorded to nation
als of a foreign country, this prouision shall 
not be interpreted as necessarily inuoluing the 
régime accorded to nationals of countries with 
which the Grand Duchy of Luxembourg has concluded 
regional, customs, economic or political agree
ments .

15 Nouember 1984
Interpretatiue statement

The Grand Duchy of Luxembourg considers that 
the reseruation made by the Republic of Guatemala 
concerning the Conuention relating to the Status 
of Refugees of 28 July 1951 and the Protocol 
relating to the Status of Refugee of 31 January 
1967 does not affect the obligations of Guatemala 
deriuing from those instruments.

MADAGASCAR

The prouisions of article 7 (1) shall not be 
interpreted as requiring the same treatment as is 
accorded to nationals of countries uiith uihich the 
Malagasy Republic has concluded conuentions of 
establishment or agreements on co-operation;

The prouisions of articles 8 and 9 shall not be 
interpreted as forbidding the Malagasy Gouernment 
to take, in time of war or other graue and ex
ceptional circumstances, measures with regard to 
a refugee because of his nationality in the in
terests of national security.

The prouisions of article 17 cannot, be inter
preted as preuenting the application of the laws 
and regulations establishing the proportion of 
alien workers that employers are authorized to 
employ in Madagascar or affecting the obligations 
of such employers in connexion with the employ
ment of alien workers.

MALAWI

"In respect of articles 7. 13. 15. 19. 22 and 24
The Gouernment ofs-the Republic of Malawi con

siders these prouisions as recommendations only 
and not legally binding obligations.

In respect of article 17
The Gouernment of tho Republic of Malawi does 

not consider itself bound to grant a refugee uiho 
fulfils any of the conditions set forth in sub- 
paragraphs (a) to (c) to paragraph (2) of Article 
17 automatic exemption for the obligation to ob
tain a work permit.
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In respect of article 17 as a whole, the Gouern
ment of the Republic of Malawi does not undertake 
to grant to refugees right of uiage-earning employ
ment more fauourable than those granted l-.o aliens 
generally.

In respect of article 26
The Government of the Republic of Malawi 

reserues its right to designate the place or 
places of residence of the refugees and to 
restrict their movements whenever considerations 
of national security or public order so require.

In respect of article 34
The Gouernment of the Republic of Malawi is not 

bound to grant to refugees any more fauourable 
naturalization facilities than are granted, in 
accordance with the releuant laws and regulations, 
to aliens generally."

MALTA

"Article 7, paragraph 2; articles 14, 23, 27 
and 28 shall noL apply to Malta, and article 7, 
paragraphs 3, 4 and 5, articles 8, 9, 11, 17, 18, 
31, 32 an-'J 34 shall apply to Malta compatibly 
with its oi'-r special problems, its peculiar 
position and characteristics.“

MONACO

Subject to the re-eruation that the stipula
tions contained in articles 7 (paragraph 2), 15, 
22 (paragraph 1), 23 and 24 shall be prouisional
ly considered as being recommendations and not 
legal obligations.

MOZAMBIQUE

Reseruations
In respect of articles 13 and 22:

; The Gouernment of Mozambique will take these 
prouisions as simple recommendation not binding 
it to accord to refugees the same treatment as is 
accorded to Mozambicans with respect to elementa
ry education and property.

In respect of articles 17 and 19:
The Gouernment of Mozambique will interpret 

[these prouisions] to the effect that it is not 
required to grant priuileges from obligation to 
obtain a work permit.

As regards article 15:
The Gouernment of Mozambique uiill not be bound 

to accord to refugees or group of refugees resi
dent in Its territory more extensiue rights than 
those enjoyed by nationals with respect to the 
right of association and it reserues the right to 
restrict them in the interest of national 
security.

As regards article 26:
The Gouernment of Mozambique reserues its right 

to designate place or places for principal resi
dence for refugees or to restrict their freedom 
of mouement wheneuer considerations of national 
security make it aduisable.

As regards article 34:
The Gouernment of Mozambique does not consider 

itself bound to grant to refugees facilities 
greater than those granted to other categories of 
aliens in general, with respect to naturalization 
laws."

NtTHfRLANDS

Reseruation made upon siqnature and confirma 
upon ratification:
This signature is appended subject to the res

eruation that In all cases where this Conuention 
grants to refugees the most fauourable treatment 
accorded to nationals of a foreign country this 
prouision shall not be interpreted as inuoluing 
the régime accorded to nationals of countries 
with which the Netherlands has concluded region
al, customs, economic or political agreements. 
Declarations

(1) With reference to article 26 of this Con
uention, the Netherlands Gouernment reserues the 
right to designate a place of principal residence 
for certain refugees or groups of refugees in lhe . 
public interest.

(2) In the notifications concerning overseas 
territories referred to tn article 40, paragraph
2, of this Conuention, the Netherlands Gouernment 
reserues the right to make a declaration in ac
cordance with section B of article 1 with respect 
to such territories and to make reseruations in 
accordance with article 42 of the Conuention. 
Interpretative declaration:

In depositing the instrument of ratification by 
the Netherlands, . . .  I declare on behalf of the 
Netherlands Gouernment that it does not regard 
the Amboinese who were transported to the Nether
lands after 27 December 1949, the date of the 
transfer of sovereignty by the Kingdom of the 
Netherlands to the Republic of the United States 
of Indonesia, as eligible for the status of refu
gees as defined in article 1 of the said 
Conuention.

NEW ZEALAND j

" . . .  The Government of New Zealand can only 
undertake to giue effect to the prouisions con
tained in paragraph 2 of article 24 of the Con
uention so far as the law of New Zealand allow

II

NORWAY16

"The obligation stipulated in article 17 (1) t« 
accord to refugees lawfully staying in the coun
try the most fauourable treatment accorded to na
tionals of a foreign country in the sa*e 
circumstances as regards the right to engage in 
uiage-earning employment, shall not be construed 
as extending to refugees the benefits of agree
ments uihich may ln the future be concluded be
tween Norway, Denmark, Finland, Iceland and 
Sweden, or between Norway and any one of these 
countries, for the purpose of establishing spe
cial conditions for the transfer of labour be
tween these countries.”

PAPUA NEW GUINEA

"The Gouernment of Papua New Guinea i* 
accordance with article 42 paragraph 1 of the 
Conuention makes a reseruation with respect to 
the prouisions contained in articles 17(1), 21.
22 (1), 26, 31, 32 and 34 of the Conuention am 
does not accept the obligations stipulated i* 
these articles."
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PORTUGAL

13 July 197G17
"In all cases in uihich the Conuention confers 

upon the refugees the most fauoured person status 
granted to nationals of a foreign country, this 
clause uiill not be interpreted in such a way as 
to mean the status granted by Portugal to the 
nationals of Brazil. “

RWANDA

Reservation to article 2 6 :
For reasons of public policy (ordre public), 

the Rwandese Republic reserues the right to dé
termine the place of residence of refugees and to 
establish limits to their freedom of mouement.

SIERRA LEONE

"The Gouernment of Sierra Leone wishes to state 
with regard to article 17 (2) that Sierra Leone 
does not consider itself bound to grant to refu
gees the rights stipulated therein."
"Further, with regard to article 17 as a whole, 

the Gouernment of Sierra Leone wishes to state 
that it considers the article to be a recommenda
tion only and not a binding obligation."
“The Gouernment of Sierra Leone wishes to state 

that ̂ it does not consider itself bound by the 
prouisions of article 29, and it reserues the 
right to impose special taxes on aliens as 
prouided for in the Constitution."

SOMALIA

"The Gouernment of the Somali Democratic Repub
lic acceded to the Conuention and Protocol on the 
understanding that nothing in the said Conuention 
or Protocol will be construed to prejudice or ad
versely affect the national status, or political 
aspiration of displaced people from Somali Terri
tories under alien domination.
"It is in this spirit, that the Somali Demo

cratic Republic will commit itself to respect the 
terms and prouisions of the said Conuention and 
►rotocol."

SPAIN

(a) The expression "the most fauourable treat- 
»ent" shall, in all the articles in which it is 
used,, be interpreted as not including rights 
which, by law or by treaty, are granted to na
tionals of Portugal, Andorra, the Philippines or 
the Latin American countries or to nationals of 
countries with which international agreements of 
•regional nature are concluded.
(b) The Gouernment of Spain considers that ar

ticle 8 is not a binding rule but a recommenda
tion.
(c) The Gouernment of Spain reserues its posi

tion on the application of article 12, paragraph
Article 12, paragraph 2, shall be interpreted 

•* referring exclusiuely to rights acquired by a 
refugee before he obtained, in any country, the 
•tstus of refugee.
(d) Article 26 of the Conuention shall be in

terpreted as not precluding the adoption of spe

cial measures concerning the place of residence 
of particular refugees, in accordance with 
Spanish law.

SUDAN

With reseruation as to article 26.

SWEDEN18

With the following reseruations:
First, a general reseruation to the effect that 

the application of those prouisions of the Con
uention which grant to refugees the most fauour
able treatment accorded to nationals of a foreign 
country shall not be affected' by the fact that 
special rights and priuileges are now or may in 
future be accorded by Sweden to the nationals of 
Denmark, Finland, Iceland and Norway or to the 
nationals of any one of those countries; and, 
secondly. the following reseruations: a reserua
tion to article 8 to the effect that that article 
shall not be binding on Sweden; a reseruation to 
article 12, paragraph 1, to the effect that the 
Conuention shall not modify the rule of Swedish 
priuate international law, as now in force, under 
which the personal status of a refugee is gouern
ed by the law of his country of nationality . . 
a reseruation to article 17, paragraph 2, to the 
effect that Sweden does not consider itself bound 
to grant a refugee who fulfils any one of the 
conditions set out in subparagraphs (a)-(.c) an 
automatic exemption from the obligation to obtain 
a work permit; a reseruation to article 24, 
paragraph 1 (b), to the effect that notwith
standing the principle of national treatment for 
refugees, Sweden shall not be bound to accord to 
refugees the same treatment as is accorded to 
nationals in respect of the possibility of 
entitlement to a national pension under the pro
uisions of the National Insurance Act; and like
wise to the effect that, in so far as the right 
to a supplementary pension under the said Act and 
the computation of such pension in certain res
pects are concerned, the rules applicable to 
Swedish nationals shall be more fauourable than 
those applied to other insured persons; a reser
uation to article 24, paragraph 3, to the effect 
that the prouisions of this paragraph shall not 
be binding on Sweden; and a reseruation to arti
cle 25, to the effect that Sweden does not consi
der itself bound to cause a certificate to be 
deliuered by a Swedish authority, in the place of 
the authorities of a foreign country, if the 
documentary records necessary for the delivery of 
such a certificate do not exist in Sweden.

SWITZERLAND19

TURKEY

Upon signature:
The Turkish Gouernment considers moreouer, that 

the term "euents occurring before 1 January 1951" 
refers to the beginning of the euents. Consequen
tly, since the pressure exerted upon the Turkish 
minority in Bulgaria, which began before 1 Janua
ry 1951, is still continuing, the prouision pf 
this Conuention must also apply to the Bulgarian 
refugees of Turkish extraction compelled to leaue 
that country as a result of this pressure and
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who, being unable to enter Turkey, might seek 
refuge on the territory of another contracting 
party after 1 January 1951.

The Turkish Gouernment will, at the time of 
ratification, enter reseruations uihich it could 
make under article 42 of the Conuention.
Reseruation and declaration____ made upon

ratification:
No prouision of this Conuention may bo inter

preted as granting to refugees greater rights 
than those accorded to Turkish citizens in Turkey;

The Gouernment of the Republic of Turkey is not 
a party to the Arrangements of 12 May 1926 and of
30 June 1928 mentioned in article 1, paragraph A, 
of this Conuention. Furthermore, the 150 persons 
affected by the Arrangement of 30 June 1928 
hauing been amnestied uneir Act No. 3527, the 
prouisions laid douin in this Arrangement are no 
longer ualid in the case of Turkey. Consequently, 
the Gouernment of the Republic of Turkey consi
ders the Conuention of 28 July 1951 independently 
of the aforementioned Arrangements . . .

The Gouernment of the Republic understands that 
the action of "re-auailment" or "reacquisition" 
as referred to in article 1, paragraph C, of the 
Conuention--that is to say: "If (1) He has vo
luntarily re-auailed himself of the protection of 
the country of his nationality; or (2) Hauing 
lost his nationality, he has uoluntarily reacqui
red it"— does not depend only on the request of 
the person concerned but also on the consent of 
the State in question.

UGANDA

(1) In respect of article 7: "The Gouernment of 
the Republic of Uganda understands this prouision 
as not conferring any legal, political or other 
enforceable right upon refugees who, at any giuen 
time may be in Uganda. On the basis of this 
understanding the Gouernment of the Republic of 
Uganda shall accord refugees such facilities and 
treatment as the Gouernment of the Republic of 
Uganda shall in her absolute discretion, deem fit 
hauing regard to her ouin security, economic and 
social needs."

(2) In respect of articles 8 and 9 : "The 
Gouernment of the Republic of Uganda declares 
that the prouisions of articles 8 and 9 are 
recognized by it as recommendations only."

(3) In respect of article 13: "The Gouernment 
of the Republic of Uganda reserues to itself the 
right to abridge this prouision without recourse 
to courts of laui or arbitral tribunals, national 
or international, if the Gouernment of the Repub
lic of Uganda deems such.abridgement to be in the 
public interest."

(4) In respect of article 15: "lhe Gouernment 
of the Republic of Uganda shall in the public in
terest haue the full freedom to withhold any or 
all rights conferred by this article from any 
refugees as a class of residents uiithin her ter
ritory . "

(5) In respect of article 16: "The Gouernment 
of the"Republic of Uganda understands article 16 
paragraphs 2 and 3 thereof as not requiring the 
Gouernment of the Republic of Uganda to accord to 
a refugee in need of legal assistance, treatment 
more fauourable than that extended to aliens gen^ 
erally in similar circumstances."

(6) In respect of article 17: "The obligation 
specified iri article 17 to accord to refugees 
lawfully staying in the country in the same cir
cumstances shall not be construed as extending to 
refugees the benefit of preferential treatment 
granted lo nationals of the states who enjoy spe
cial priuileges on account of existing or future 
treaties between Uganda and those countries, par
ticularly states of the East African Communit) 
and the Organization of African Unity, in accord
ance with the prouisions which gouern such char
ters in this respect."

(7) In respect of article 25: "The Government 
of the Republic of Uganda understands that this 
article shall not require Lhe Gouernment of the 
Republic of Uganda to incur expenses on behalf of 
the refugees in connection with the granting of 
such assistance except in so far as such assist
ance is requested by and the resulting expense is 
reimbursed to the Gouernment of the Republic of 
Uganda by the United Nations High Commissioner 
for Refugees or any other agency of the United 
Nations which may succeed it."

(8) In respect of article 32: "Without re 
course to legal process the Gouernment of the De- 
public of Uganda shall, in the public interest, 
haue the unfettered right to expel any refugee ii>r 
her territory and may at any time apply such in
ternal measures as the Gouernement may den 
necessary in the circumstances; so houieuer that, 
any action taken by the Gouernment of the Repub
lic of Uganda in this regard shall not operate to 
the prejudice of the prouisions of article 33 of 
this Conuention."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

(i) The Gouernment of the United Kingdom «I 
Great Britain and Northern Ireland understand ar
ticles 8 and 9 as not preuenting them from takinj 
in time of war or other graue and exceptional 
circumstances measures in the interests of M'; 
tional security in the case of a refugee on thj 
ground of his nationality. The prouisions of ar-| 
ticle 8 shall not preuent the Gouernment of tht 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland from exercising any rights ouer propertl! 
or interests which they may acquire or haue at*| 
quired as an Allied or Associated pouier under » 
Treaty of Peace or other agreement or arrange»*111; 
for the restoration of peace which has been 
may be completed as a result of the Second Wori® 
War. Furthermore, the prouisions of article 1 
shall not affect the treatment to be accorded » 
any property or interests which at the date J 
entry into force of this Conuention for 
United Kingdom of Great Britain and NortheM 
Ireland are under the control of the Gouern»®1’ 
of the United Kingdom of Great B rita in  
Northern Ireland by reason of a state of 
which exists or existed between them and »B! 
other State. .

( i i )  The Gouernment of the United Kingdom» 
Great Britain and Northern Ireland accept Psr,| 
graph 2 of article 17 with the substitution « 
"four years*' for "throe years" in sub-parag^"
(a) and with the omission of sub-paragraph (£.)• j

(iii) The Gouernment of the United Kingdom ,J 
Great Britain and Northern Ireland, in respect0'
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such of the matters referred to in sub-paragraph
(b) of paragraph 1 of article 24 as fall uiithin 
the scope of the National Health Service, ran 
only undertake to apply the prouisions of that 
paragraph so far as the laui allows; and it can 
only undertake to apply the provisions of para
graph 2 of that Article so far as tho law allows.
(iu) The Gouernment of the United Kingdom c.f 

Great Britain and Northern Ireland cannot under
take to giue effect to the obligations contained 
in paragraphs 1 and 2 of article 25 and can only 
undertake to apply the prouisions of paragraph 3 
so far as the law allows."
Commentary
"In connexion with sub-paragraph (b) of para

graph 1 of article 24 relating to certain matters 
uiithin the scope of the National Health Seruice, 
the National Health Seruice (Amendment) Act, 
1949,"contains powers for charges to be made to 
persons not ordinarily resident in Great Britain 
(uhich category would include refugees) who 
receiue treatment under the Seruice. While these 
powers haue not yet been exercised it is possible 
that this might haue to be done at some future 
date. In Northern Ireland the health seruices are 
restricted to persons ordinarily resident in the 
country except where regulations are made to 
extend the Seruice to others. It is for these 
reasons that the Gouernment of the United Kingdom 
while they are prepared in the future, as in the 
past, to giue the most sympathetic consideration 
to the situation of refugees, find it necessary 
to make a reseruation to sub-paragraph (b) of 
paragraph 1 of article 24 of the Conuention.
The scheme of Industrial Injuries Insurance in 

Great Britain does not meet the requirements of 
paragraph 2 of article 24 of the Conuention. 
Wiere an insured person has died as the result of 
an industrial accident or a disease due to the 
nature of his employment, benefit cannot general
ly be paid to his dependants who are abroad un
less they are in any part of the British Common
wealth, in the Irish Republic or in a country 
with uhich the United Kingdom has made a recipro
cal agreement concerning the payment of indus
trial injury benefits. There is an exception to 
this rule in fauour of the dependants of certain 
*ea«en who die as a result of industrial acci
dents happening to them while they are in the 
«ergice of British ships. In this matter refu- 
Sees are treated in the same wav as citizens of 
the United Kingdom and Colonies and by reason of 
Paragraphs 3 and 4 of article 24 of the Conuen
tion, the dependants of refugees will be able to 
take aduantage of reciprocal agreements which 
Progide for the payment of United Kingdom indus
trial injury benefits in other countries. By 
reason of paragraphs (3) and (4) of article 24 
refugees mill enjoy under the scheme of National 
Insurance and Industrial Injuries Insurance 
(ertain rights which are withheld from British 
Jubjects who are not citizens of the United King
dom and Colonies.
No arrangements exist in the United Kingdom for 

the administratiue assistance for which prouision 
made in article 25 nor haue any such arrange

ants been found necessary in the case of refu- 
Any need for the documents or certifica

tions mentioned in paragraph 2 of that article 
‘•ould be met by affidauits."

ZAMBIA

"Subject to the following reseruations : made 
pursuant to article <12 ]) of the Conuention:
Article 17 2)

"The Gouernment. of the Republic of Zambia 
wishes to state with regard to article 17, para
graph 2, that Zambia does not consider itself 
bound Lo grant to a refugee who fulfils any one 
of . the conditions set out in sub-paragraphs (a) 
to (c) automatic exemption from the’obligation to 
obtain a work permit.

"further, with regard to article 17 as.a whole, 
Zambia does not wish to undertake to grant to 
refugees rights of wage-earning employment more 
fauourable than those granted to aliens generally." 
Article 22 (1)

"The Gouernment of the Republic of Zambia 
wishes to state that it considers article 22 (1) 
to be a recommendation only and not a binding ob
ligation to accord to refugees the same treatment 
as is accorded to nationals with respect to ele
mentary education."
Article 26

"The Gouernment of the Republic of Zambia 
wishes to state with regard to article 26 that it 
reserues the right to designate a place or places 
of residence for refugees."
Article 28

"The Gouernment of the Republic of Zambia 
wishes to state with regard to article 28 that 
Zambia considers itself not bound to issue a 
trauel document with a return clause in cases 
where a country of second asylum has accepted or 
indicated its willingness to accept a refugee 
from Zambia."

ZIMBABWE

"1. The Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
declares that it is not bound by any of the 
reseruations to the Conuention relating to the 
Status of Refugees, the application of uhich had 
been extended by the Gouernment of the United 
Kingdom to its territory before the attainment of 
independence.

"2. the Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state with regard to article 17, 
paragraph 2, that it does not consider itself 
bound to grant a refugee who fulfills any of the 
conditions set out in subparagraphs (a) to (ç) 
automatic exemption from the obligation to obtain 
a work permit. In addition, wihti regard to 
article 17 as a whole, the Republic of Zimbabwe 
does not undertake to grant to refugees rights of 
wage-earning employment more fauourable than 
those granted to aliens generally.

3. The Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state that it considers article 22 (1) 
as being a recommendation only and not an obliga
tion to accord to refugees the same treatment as 
it. accords to nationals with respect to elementa
ry education.

4. The Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
considers articles 23 and 24 as being recommenda
tions only.

5. The Gouernment of the Republic of Zimbabwe 
wishes to state with regard to article 26 that it 
reserues the right to designate a place or places 
of residence for refugees."

197



U.2: Refugees— ■ 19b 1 Convention

Obje_çtian_s

(Unless otherwise indicated, tho objections'were made upon.ratification, accession or succession.)

BELGIUM

5 November 1984
[Regarding the reservation madn by Guatemala 

upon accession] [the Belgian Government] con
siders that it is impossible for the other States 
parties to determine the scope of a reservation 
which is expressed in such broad terms and which 
refers for the most part to domestic law, and 
that the reservation is thus not acceptable. It 
therefore voices an objection to the said 
reservation.

ETHIOPIA

10 January 1979
"The Provisional Military Government of Social

ist Ethiopia wishes to place on record its objec
tion to the declaration [made by Somalia upon 
accession] and that it does not recognize it as 
valid on the ground that there are no Somali ter
ritories under alien domination."

FRANCE

23 October 1984
TSame declaration, mutatis mutandis, as the one 

made bv Belgium.1

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

5 December 1984
"The Federal Government views [the reservation 

made by Guatemala] as being worded in such gene

ral terms that its application could conceiuablj 
nullify the provisions of the Convention and the 
Protocol. Consequently, this reseruation cannot 
be accepted,"

GREECE13

ITALY

26 November 198»
[The Government of Italy] considers [the 

reservation made by Guatemala] to be unacceptable 
since the very general terms in which it is 
couched and the fact that it refers for the most 
part to domestic law and leaves it to the 
Guatemalan Government to decide whether to applj 
numerous aspects of the Convention make it 
impossible for other States parties to deteraine 
the scope of the reservation.

LUXEMBOURG

TFor an interpretative statement bv Luxembourg 
concerning the reservation bv Guatemala, see 
under "Declarations and Reservations other than 
those made under section B of article 1 and 
Reservations" in this chapter.1

NE1HERLANDS

11 December 1984
"The Government of the Kingdom of. the 

Netherlands is of the opinion that a [the 
reseruation by Guatemala] phrased in such general 
terms and referring to the domestic law only is 
undesirable, since its scope is not entirelj 
clear."

Participant

Territorial Application

Date of receipt of 
notification: Territories:

Australia 
Denmark . 
France

Netherlands . . 
United Kingdom

22 Jan 19S4 
4 Dec 1952

23 Jun 1954

29 Jul 1971 
11 Mar 1954 
25 Oct 1956

19 Jun 1957 
11 Jul 1960 
11 Nov 1960

4 Sep 1968
20 Apr 1970

Norfolk Island, Papua Neui Guinea and Nauru 
Greenland
All territories for the international relations of 

which France is responsible 
Surinam
The Channel Islands and the Isle of Man 
The following territories with reservations: 

British Solomon Islands Protectorate, Cyprus, 
Dominica, Falkland Islands20, Fiji,
Gilbert and Ellice Islands3 ,
Jamaica, Kenya, Mauritius, St. 
Seychelles, Somaliland Protectorate, 
and St. Helena 

British Honduras
Federation of Rhodesia and Nyasaland21* 22 
Basutoland, Bechuanaland Protectorate23 and 

Swaziland 
St. Lucia, Montserrat 
The Bahama Islands

Gambia.
Grenada,
Uincent,
Zanzibar

Declarations and reservations made on notification of territorial application

DENMARK

Greenland

Subject to the reservations made on ratifica
tion by the Government of Denmark.

NETHERLANDS

Surinam2*

The extension is sub ject to the follouin! 
reservations, which had been made in substance bi
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the Gouernment of the Netherlands upon 
ratification:

“1. that in all cases where the Conuention, 
in conjunction with the Protocol, grants to 
refugees the most fauourable treatment accorded 
to nationals of a foreign country, this 
prouision shall not be interpreted as inuoluing 
the régime accorded to nationals of countries 
with uihich the Kingdom of the Netherlands has 
concluded regional, customs, economic or 
political agreements uihich apply to Surinam;
"2. that the Gouernment of Surinam as regards 

article 26 of the Convention, in conjunction 
with article 1, paragraph 1, of the Protocol, 
reserues the right for reasons of public order 
to appoint for certain refugees or groups of 
refugees a principal place of residence."

UNITED KINGDOM

The Channel Islands and the Isle of Han

“(i) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland understand 
articles 8 and 9 as not preuenting the taking in 
the Isle of Man and in the Channel Islands, in 
tine of war or other graue and exceptional 
circumstances, of measures in the interests of 
national security in the case of a refugee on the 
ground of his nationality. The prouisions of 
article 8 shall not preuent the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland from exercising any rights ouer property 
or interests which they may acquire or haue 
acquired as an Allied or Associated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace which has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War, furthermore, the prouisions of article 8 
shall not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests which at the date of 
the entry into force of this Conuention for the 
Isle of Man and the Channel Islands are under the 
control of the Gouernment of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland by reason 
of a state of uiar which exists or existed between 
then and any other state,
(ii) The Gouernment of the United Kingdom of 

Great Britain and Northern Ireland accept para- 
Sraph 2 of article 17 in its application to the 
Isle of Man and the Channel Islands with the 
substitution of "four years" for "three years" in 
sub-paragraph (a) and with the omission of sub
paragraph (ç).
(iii) The Gouernment of the United Kingdom of 

Creat Britain and Northern Ireland can only 
undertake that the prouisions of sub-paragraph
(b) of paragraph 1 of article 24 and of paragraph 
J of that article will be applied in the Channel 
Islands so far as the law allows, and that the 
Provisions of that sub-paragraph, in respect of 
such matters referred to therein as fall within

the scope of the Isle of Man Health Seruice, and 
of paragraph 2 of that article will be applied in 
the Isle of Man so far as the law allows.

(iu) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be giuen in the Isle of Man 
and the Channel Islands to paragraphs 1 and 2 of 
article 25 and can only undertake that the 
prouisions of paragraph 3 will be applied in the 
Isle of Man and the Channel Islands so far as the 
law allows.

The considerations upon which certain of these 
reseruations are based are similar to those set 
out in the memorandum relating to the correspond
ing reseruations made in respect of the United 
Kingdom, which was enclosed in my note under ref
erence."

British Solomon Islands Protectorate. 
Cyprus.lu Dominica. Falkland Islands. Fiji.25

Gambia.*2 Gilbert and Ellice Islands. Grenada.
Jamaica.̂ 6 Kenya.zy Mauritius. St. Uincent.

Seychelles and Somaliland Protectorate

fSame reseruations. in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man.1

Zanzibar and St. Helena

TSame reseruations. in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man under 
Nos, i). iii) and iul.1

British Honduras

TSame reseruations. in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man under 
Nos, i ) .1

Federation of Rhodesia and Nyasaland21- 22

fSame reseruations. in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man.1

Basutoland. Bechuanaland Protectorate23 
and Swaziland

[Same reseruations■ in essence, as those made 
for the Channel "islands and the Isle of Man under 
No s . i ) , iii) and iu). 1

The Bahama Islands

"Subject to the following reseruation in re
spect of paragraphs 2 and 3 of article 17 of the 
Conuention:

"Refugees and their dependants would normally 
be subject to the same laws and regulations re
lating generally to tho employment of non- 
Bahamians within the Commonwealth of the Bahama 
Islands, so long as they haue not acquired 
Bahamian status."

NOTES:

^  Official Records of the General Assembly. 
fifth Session, Supplement No. 20 (A/1775), p. 4-8.

2^ On 15 December 1955, a communication was 
receiued by the Secretary-General from the Gou
ernment of the Federal Republic of Germany 
stating that the Conuention also applies to Land 
Berlin as from the date oF its entry into force 
for the Federal Republic of Germany.
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3/ In a declaration contained in the 
notification of succession to the Convention, the 
Government of Tuualu confirmed that it. regards 
the Convention [...] as continuing in force 
subject to reseruations previously made by the 
Gouernment of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland in relation to the Colony of 
the Gilbert and Ellice Islands.

Colombia, upon signature and Argentina 
upon accession had specified the article a). The 
declarations specifying alternative b) were made 
respectively upon ratification (10 October 1961) 
and upon subsequent communication (IB November 
1984).

Notifications of the extension of their 
obligations under the Conuention by adopting 
alternative (b) of section B (1) of the Conven
tion were receiued by the Secretary-General on 
the dates indicated:

A u s t r a l i a .................... 6 Jul 1970
B e n i n .........................  1 Dec 1967
C a m e r o o n .......................29 Dec 1961
Central African Republic . . .  15 Oct 1962
C h i l e ......................... 28 Jan 1972
Côte d'Ivoire ................ 20 Dec 1966
E c u a d o r ................ 1 Feb 1972
f r a n c e ......................... 3 Feb 1971
Holy S e e .......................17 Nov 1961
Iran (Islamic Republic of) . . 27 Sep 1976
Luxembourg.................... 22 Aug 1972
N i g e r ......................... 7 Dec 1964
P e r u ........................... 8 Dec 1980
P o r t u g a l .......................13 Jul 1976
Senegal .......................12 Oct 1964
S u d a n ................ .. 7 Mar 1974
T o g o ........................... 23 Oct 1962

On 21 January 1983, the Secretary-General 
received from the Government of Botswana the 
following communication:

"Having simultaneously acceded to the Conven
tion and Protocol [relating to the status of 
refugees done at New York on 31 January 1967] 
on the 6th January 1969 and in uiew of the fact 
that the Protocol prouides in article 1(2) that 
"the term 'refugee' shall ... mean any person 
within the definition of article 1 of the Con
uention" as if the uiords 'As a result of events 
occurring before 1 January 1951 and . . . ' and 
the words '... as a result of such events', in 
article [1(A)(2)] were omitted and thus modifies 
in effect the provisions of article 1 of the 
Conuention, it is the position of the Gouernment 
of Botswana that no separate declaration under 
article 1,8(1) of the Conuention is required in 
the circumstances.
On -ithe basis of the afore-mentioned communi

cation, the Secretary-General has included 
Botswana in the list of States having chosen 
formula b) under section B of article 1.

Subsequently, in a communication, received by 
the Secretary-General on 29 april 1986, and with 
reference to article 1 B (1) of the above- 
mentioned Conuention, the Government of Botswana 
confirmed that it has no objection to be listed 
among the States applying the Convention without 
any geographical limitation.

7/ In a communication received on 1 December
1967, Lhe Government of Australia notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser
vations to articles 17, 18, 19, 26 and 32, and.

in a communication receiued by the Secretary. 
General on 11 March 1971, of the withdrawal of 
the reservation to paragraph 1 of article 28 of 
the Conuention. For the text of those reserua
tions, see United Nations, Treaty Serin 
uol. 189, p. 202.

Those reseruations replace those made al 
the time of signature. For the text of reserua
tions made on signature, see United Nations, 
Treaty Series, vol. 189, p. 186.

On 7 April 1972, upon its accession to the 
Protocol relating to the Status of Refugees done 
at New York on 31 January 1967, the Gouernment of 
Brazil withdraws its reseruations exdudinj 
articles 15 and 17, paragraphs 1 and 3, from its 
application to the Conuention. For the text of 
the said reseruations, see United Nations, Treati 
Series. uol. 380, p. 430. '

10^ On notifying its succession to the Con-1 
uention, the Gouernment of Cyprus confirmed the 
reseruations made at the time of the extension of 
the Conuention to its territory by the Government 
of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland. For the text of these reserua
tions, see under “Declarations and reseruations
made on notification of territorial application' 
of this chapter.

In a communication received on 23 August 
1962, the Government of Denmark informed thi 
Secretary-General of its decision to withdraw ai 
from 1 October 1961 the reseruation to article II 
of the Conuention.

In a communication received on 25 March 1968, 
the Gouernment of Denmark informed the Secretary 
General of its decision to withdraw as from thi! 
date the reservations made on ratification tt 
paragraphs 1, 2 and 3 of article 24 and partialis 
the reservation made on ratification to artidi
17 by rewording the said reseruation. For tl* 
text of the reseruations originally formulated b! 
the Gouernment of Denmark on ratification, sf1 
United Nations, Treaty Series, uol. 189, p. 198.

12^ On notifying its succession to the Con-Jj 
uention, the Gouernment of Gambia confirmed thjj 
reseruations made at the time of the extension of| 
the Convention to its territory by the Governments 
of the United Kingdom of Great Britain a™i 
Northern Ireland.

In a communication received by 
Secretary-General on 19 April 1978, the Gouern
ment of Greece declared that it withdrew t1’1 
reservations that it had made upon ratification 
pertaining to articles 8, 11, 13, 24 3), 26, 2®' 
31, 32 and 34, and also the objection contains 
in paragraph 6 of the relevant declaration o' 
reseruations by Greece is also withdrawn. For tM 
text of Lhe reseruations and objection s* 
withdrawn, see United Nations, Treaty Seriel 
vol. 354, p. 402.

In a communication receiued on 23 October]
1968, the Government of Ireland notified t* 
Secretary-General of the withdrawal of tuio of *11 
reservations in respect of article 29 (1), na»« 
those indicated at (a) and (b) of paragraph 5 J 
declarations and reseruations contained in t11' 
instrument of accession by the Government <» 
Ireland to the Convention; for the text of 1 
withdrawn reservations, see United Nati01*5, 
Treaty Series, vol. 254, p. 412.
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15/ in a communication received on 20 October 
1964, the Government of Italy has notified ihe 
Secretary-General that “it withdraws the reserva
tions made at the time of signature, and con
firmed at the time of ratification, to articles
S, 7, 8, 19, 22, 23, 25 and 34- of tho Convention 
[see United Nations, Treaty Series, vol. 189, 
p. 192]. The above-mentioned reservations are in
consistent with the internal provisions issued by 
the Italian Government since the ratification of 
the Convention. The Italian Government also 
adopted in December 1963 provisions uihich imple
ment the contents of paragraph 2 of article 17".
Furthermore, the Italian Government confirms 

that "it maintains its declaration made in 
accordance uiith section B (1) of article 1, and 
that it recognizes the provisions of articles 17 
and 18 as recommendations only".

I6̂  In a communication receiued by the 
Secretary-General on 21 January 1954-, the Govern- 
nent of Norway gave notice of the withdrawal, 
uith immediate effect, of the reservation to 
article 24 of the Convention, "as the Acts 
■entioned in the said reservation have been 
amended to accord to refugees lawfully staying in 
the country the same treatment as is accorded to 
Norwegian nationals". For the text of that 
reseruation, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 189, p. 198.

The text, uihich was communicated in a 
notification received on 13 July 1976. replaces 
the reseruations originally made by Portugal upon 
accession. For the text of the reservations 
withdrawn, see United Nations, Treaty Series, 
wol. 383, p. 314.

In a communication receiued on 20 April
1961, the Government of Sweden gaue notice of the 
nithdrauial, as from 1 July 1961, of the reserva
tion to article 14 of the Convention.
In a communication received on 25 Nouember 1966, 

the Gouernment of Sweden has notified the 
Secretary-General that it has decided, in 
•ccordance uiith paragraph 2 of article 4-2 of the 
Conuention, to withdraw some of its reservations 
to article 24, paragraph 1 (b), by rewording them 
and to uithdraw the reseruation to article 24, 
paragraph 2.
In a communication received on 5 March 1970, 

the Gouernment of Sweden notified the Secretary- 
General of the withdrawal of its reservation to 
article 7, paragraph 2, of the Convention.
For the text of the reseruations as originally 

formulated by the Gouernment of Suieden upon 
ratification, see United Nations, Treaty Series. 
*ol. 200, p. 336.

In a communication received on 18 
february 1963, the Government of Switzerland gave 
notice to the Secretary-General of the withdrawal 
»f the reservation made at the time of ratifica
tion to article 24, paragraph 1 (a) and (b) and 
Paragraph 3. of the Convention, in so far as that 
reseruation concerns old-age and suruiuors1 
insurance.
In a communication receiued on 3 July 1972, the 

Gouernment of Switzerland gaue notice of its 
•dthdrauial of the reservation to article 17 
formulated in its instrument of ratification of 
the Conuention,
In a communication received on 17 December 1980, 

the Gouernment of Switzerland gave notice of its 
“ithdrauial, in its entirety, of the subsisting

reservation formulated in respect of article 24, 
number 1, letters a and b, which encompasses 
training, apprenticeship and unemployment 
insurance uiith effect from 1 January 1981, date 
of entry into force of the Swiss Law on Asylum of
5 October 1979.

For the text of the reservations made initially, 
see United Nations, Treaty Series. uol. 202, 
p. 368.

2°t On 30 October 1983, the Secretary-General 
received from the Gouernment of Argentina the 
following objection :

[The Government of Argentina makes a] formal 
objection to the declaration of territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Malvinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and void the [declaration] of territorial 
extension.
With reference to the aboue-mentioned objection 

the Secretary-General received, on 28 February 
1985, from the Government of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland the 
following declaration:

fFor the text of the declaration, see note 9 in 
chapter III.11.1

21^ The Federation of Rhodesia and Nyasaland 
was dissolved immediately before 1 January 1964. 
In reply to the Secretariat's inquiry as to the 
legal effect of that dissolution, in so far as 
concerns the application in the territories 
formerly constituting the Federation, i.e.. 
Northern Rhodesia, Nyasaland and Southern 
Rhodesia, of certain multilateral treaties 
deposited with the Secretary-General which had 
been extended by the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to 
the Federation or to any of the territories 
concerned prior to the formation of the 
Federation, and of . the International Convention 
to Facilitate the Importation of Commercial 
Samples and Advertising Material done at Geneua 
on 7 Nouember 1952 (see chapter XI.A.5), to uihich 
the Federation acceded in its capacity of a 
Contracting Party to the General Agreement on' 
Tariffs and Trade (see chapter X.l), the Gouern
ment of the United Kingdom in a communication 
receiued on 16 April 1964, prouided the following 
clarification:

"Her Majesty's Government consider that in 
general, multilateral treaties applicable to the 
Federation of Rhodesia and Nyasaland continued 
to apply to the constituent territories of the 
former Federation on its dissolution. Multi
lateral treaties under which the Federation 
enjoyed membership of international 
organisations fall in a special category; their 
continued application to the constituent 
territories of the former Federation depends in 
each case on the terms of the treaty. Her 
Majesty's Government regard all the conventions 
listed in the Secretariat's letter of February
26 as applying to the constituent territories 
of the former Federation since its dissolution, 
but the accession by the Federation to the 
International Conuention to Facilitate the 
Importation of Commercial Samples and 
Aduertising Material has not led to this result 
as Article XIII of the Conuention allows Her 
Majesty's Gouernment to extend prouisions of Lhe
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Conuention to the three constituent territories 
of the former Federation if considered 
desirable.

With regard to the final query by the 
Secretariat, I am to reply that extensions 
prior to the inauguration of the Federation do, 
of course, continue to apply to the constituent 
territories."
Northern Rhodesia and Nyasaland have since 

become independent States under the names of 
Zambia and Malawi, respectiuely.

22^ In a letter addressed to the Secretary- 
General on 22 March 1968, the President of the 
Republic of Malauii, referring to the Conuention 
relating to the Status of Refugees, done at Geneua 
on 28 July 1951, stated the following:

"In my letter to you of the 24th Nouember 1964, 
concerning the disposition of Malauii's inherited 
treaty obligations, my Gouernment declared that 
with respect to multilateral treaties uihich had 
been applied or extended to the former Nyasaland 
Protectorate, any Party to such a treaty could on 
the basis of reciprocity rely as against Malauii 
on the terms of such treaty until Malauii notified 
its depositary of uihat action it wished to take 
by way of confirmation of termination, confirma
tion of succession, or accession.

"I am now to inform you as depositary of this 
Conuention that the Gouernment of Malawi wishes 
to terminate any connection with this Conuention 
which it might haue inherited. The Gouernment of 
Malawi considers that any legal relationship with 
the aforementioned Conuention relating to the 
Status of Refugees, Geneua, 1951 which might haue 
deuolued upon it by way of succession from the 
ratification of the United Kingdom, is terminated 
as of this date."

See succession by Zambia.

23/ See succession by Botswana (formerly 
Bechuanaland Protectorate).

2^  Upon notifying its succession (29 Nouember 
1978) the Gouernment of Suriname informed the 
Secretary-General that the Republic of Suriname 
did not succeed to the reseruations formulated on
29 July 1951 by the Netherlands when the Conuen
tion and Protocol relating to the Status of 
Refugees were extended to Surinam.

25/ See succession by Fiji.

26/

27/ See succession by Kenya.

28' lhe 'instrument of accession contains th« 
following declaration: ,

"... The mandatory declaration specifying 
which of the tuio meanings in Article 1 (B) (]) 
a Contracting State applies for l.he purpose cf 
its obligations under the Conuention has beo 
superceded by the prouisions of Article 1 of th* 
Protocol Relating to the Status of Refugees cf 
31 January 1967. Furthermore, the preuloui 
dateline would render Malawi's accessioi 
nugatory.

Consequently, and since [the Gouernment of thi 
Republic of Malawi] is simultaneously acceding 
to the said Protocol, the obligations herebi 
assumed by the Gouernment of the Republic of- 
Malawi are not limited by the preuious dateline 
or bounded by the concomitant geographic liai- 
tation in the Conuention."
On the basis of the aboue declaration, thi 

Secretary-General has included Malawi in the lilt 
of States hauing chosen formula (b) under sectioi 
B of article 1.

Further, on 4 February 1988, the Secretary 
General receiued the following declaration froa 
the Gouernment of Malawi:

"When making the declaration under Section I 
of article 1 of the Conuention, the Gouernaeni 
of the Republic of Malawi intended and intend! 
to apply the Conuention and the protocol therein 
liberally in the lines of article 1 of thi 
protocol without being bounded by the geographic<, 
limitation or the dateline specified in thii 
Conuention. |

In the uiew of the Gouernment of the Republic ) 
of Malawi the formula in the Conuention lij 
static and the Gouernment of the Republic oM 
Malawi's position, as stated, merely seeks ti 
assist in the progressiue deuelopment of inter
national law in this area as epitomised by thi 
1967 protocol. It is therefore the uiew of thi 
Gouernment of the Republic of Malawi that thi 
declaration is consistent with the objects ar<i 
purposes of the Conuention and it entails II» 1 
assumption of obligation beyond but perfectl). 
consistent with those of the Conuention and th*l 
protocol thereto." j
In uiew of the said declaration, Malawi renal"! j 

listed among those States which, in accordance 
with Section B of article 1 of the Conuentio*. 
will apply the said Conuention to euents occurrl«1 
in Europe or elsewhere before 1 January l WSee succession by Jamaica.
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ENTRY INTO FORCE : 
lEGISrRATION:
1EXT:

3. CONUENTION RELATING TO THE STATUS OF STATELESS PERSONS

Done at Neui York on 28 September 1954

6 June 1969, in accordance with article 39.
6 June 1960, No. 5158.
United Nations, Treaty Series, wol. 360, p. 117.

Note: The Convention uias adopted by the United Nations Conference on the Status of Stateless 
Mrsons, held at the Headquarters of the United Nations in New York from 13 to 23 September 1954. The 
Conference was conuened pursuant to resolution 526A(XUII)1 of 26 April 1954- of the Economic and Social 
Council of the United Nations. For the Final Act, recommendation and resolution adopted by the 
Conference, see United Nations, Treaty Series, uol. 360, p. 117.

Ratification, 
accession (â),

Ratification, 
accession (a).

Participant Siqnature succession (d) ■ Participant Siqnature succession (d)

Algeria ........ 15 Jul 1964 a Ireland, . . . . 17 Dec 1962 a
•ntigua and Barbuda 25 Oct 1988 d Israel . . . . 1 Oct 1954 23 Dec 1958
irgentina . . . . 1 Jun 1972 a Italy . ». . . . 20 Oct 1954 3 Dec 1962
lustralia . . . . 13 Dec 1973 a ; Kiribati . . . 29 Nou 1983 d
Iirbados . . . . 6 Mar 1972 d Lesotho i. . . . 4 Nou 1974 d
iilgium ........ 28 Sep 1954 27 May 1960 Liberiab.'. . . ' 11 Sep 1964 a
loliwia ........ 6 Oct 1983 a Liechtenstein . 28 Sep 1954
lotsuana . . . . 25 Feb 1969 d Luxembourg . . 28 Oct 1955 27 Jun 1960
Iraiil ........ 28 Sep 1954 Madagascar . . [20 Feb 1962
Colombia . . . . 30 Dec 1954 Netherlands . . 28 Sep 1954 12 Apr 1962
Cotta Rica . . . 28 Sep 1954- 2 Nou 1977 Norway . . . . 28 Sep 1954 19 Nou 1956
Deniiark........ 28 Sep 1954 17 Jan 1956 Philippines . 22 Jun 1955
Ecuador ........ 28 Sep 1954 2 Oct 1970 Republic of
El Salvador . . . 28 Sep 1954 Korea . . . . 22 Aug 1962 a
Fiji.......... 12 Jun 1972 d Sweden . . . . 28 Sep 1954 2 Apr 1965
finland ........ 10 Oct 1968 a Switzerland . . 28 Sep 1954 3 Jul 1972
France ........ 12 Jan 1955 8 Mar 1960 Trinidad and
Ctmany, Federal Tobago . . . 11 Apr 1966 d
■•public of . . 28 Sep 1954 26 Oct 19762 Tunisia . . . . 29 Jul 1969 a

Crtice........ 4 Nou 1975 a Uganda . . . . 15 Apr 1965 a
Cuatenala . . . . 28 Sep 1954 United Kingdom 28 Sep 1954 16 Apr 1959
Cuinta ........ 21 Mar 1962 a Yugoslauia . . 9 Apr 1959 a
My See . . . . 28 Sep 1954 Zambia . . . . 1 Nou 1974 d
Honduras . . . . 28 Sep 1954

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

ANTIGUA AND BARBUDA

*Ih# Gouernment of Antigua and Barbuda can only 
•«dertake that the prouisions of articles 23, 24,
IS and 31 uiill be applied in Antigua and Barbuda 
*o far as the laui allows."

ARGENTINA

ttie application of this Conuention in territo- 
whose souereignty is the subject of discus- 

tlon between tuio or more States, irrespective of 
•‘•'•ther they are parties to the Conuention, can- 
w t be construed as an alteration, renunciation 
*f relinquishment of the position preuiously 
••lnlained by each of them.

BARBADOS

"The Gouernment of Barbados . . . declares with 
regard to the reseruations made by the United 
Kingdom on notification of the territorial appli
cation of the Conuention to the West Indies (in
cluding Barbados) on the 19th March, 1962 that it 
can only undertake that the prouisions of Arti
cles 23, 24, 25 and 31 will be applied in Barba
dos so far as the law allows.

The application of the Conuention to Barbados 
was also made subject to reseruations to Articles
8, 9 and 26 which are hereby withdrawn."

BOTSWANA*

"(a) Article 31 of the said Conuention shall 
not oblige Botswana to grant to a stateless per
son a status more fauourable than that accorded
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to aliens in general;
"(b) Articles 12 1) and 7 2) of the Conuen

tion shall be recognized as recommendations only."

COSTS RICA 

Reseruation made upon signature5 

DENMARK6

Denmark is not bound by article 24-, paragraph 3: 
The prouisions of article 24, paragraph 1, un

der uihich stateless persons are in certain cases 
placed on the same footing as nationals, shall 
not oblige Denmark to grant stateless persons in 
euery case exactly the same remuneration as that 
prouided by laui for nationals, but only to grant 
them uihat is required for their support.

Article 31 shall not oblige Denmark to grant to 
stateless persons a status more fauourable than 
that accorded to aliens in general.

EL SALUADOR

Upon siqnature :
El Saluador signs the present Conuention uiith 

the reseruation that the expression "treatment as 
fauourable as possible", referred to in those of 
its prouisions to uihich reseruations may be made, 
must not be understood to include the special 
treatment uihich has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to the countries 
uihich constituted the United Prouinces of Central 
America and noui form the Organization of Central 
American States.

FIJI

The Gouernment of Fiji stated that the first 
and third reseruations made by the United Kingdom 
are affirmed but haue been redrafted as more 
suitable to the application of Fiji in the fol
lowing terms :

"1. The Gouernment of Fiji understands articles
8 and 9 as not preuenting them from taking in 
time of uiar or other graue and exceptional cir
cumstances measures in the interests of national 
security in the case of a stateless person on the 
ground of his former nationality. The prouisions 
of article 8 shall not preuent the Gouernment of 
Fiji from exercising any rights ouer property or 
interests uihich they may acquire or haue acquired 
as an Allied or Associated Power under a Treaty 
of Peace or other agreement or arrangement for 
the restoration of peace which has been or may be 
completed as a result of the Second World War. 
Furthermore the prouisions of article 8 shall not 
affect the treatment to be accorded to any prop
erty or interests which at the date of entry into 
force of this Conuention in respect of Fiji were 
under the control of the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland or 
of the Gouernment of Fiji respectiuely by reason 
of a state of war which existed between them and 
any other State.

"2. The Gouernment of Fiji cannot undertake to 
giue effect to the obligations contained in para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take to apply the prouisions of paragraph 3 so 
far as the law allows.

"Commentary.: No arrangements exist in Mji for 
the administratiue assistance for which provision 
is made in article 2[i nor haue any such arrange
ments been found necessary in the ease of state
less persons. Any need for the documents or 
cer-tificates mentioned in paragraph 2 of that 
arti- cle would be met by affidavit.

"All other reseruation made by the United 
Kingdom to the aboue-mentioned Conuention is 
withdrawn."

FINLAND7

"(1) A general reseruation t;o the effect that 
the application of those prouisions of the Con
uention which grant to stateless persons the most 
fauourable treatment accorded to nationals of 11 
foreign country shall not be affected by the fact' 
that special rights and priuileges are now or «aj 
in future be accorded by Finland to the nationals 
of Denmark. Iceland, Norway and Sweden or to the 
nationals of any one of those Countries;

"(2) A reseruation to article 7, paragraph 2, 
to the effect that Finland is not prepared, as i 
general measure, to grant stateless persons uho 
fulfil the conditions of three years residence in 
Finland an exemption from any legislative reci
procity which Finnish law may haue stipulated as 
a condition gouerning an alien's eligibility for 
same right or priuilege;

"(3) A reseruation to article 8 to the effect 
that that article shall not be binding on Finland; 

"(4). . .
"(5) A reseruation to article 24, paragraph 1

(b) and paragraph 3 to the effect that they shall 
not be binding on Finland;

"(6) A reseruation to article 25, to the effect 
that Finland does not consider itself bound tt 
cause a certificate to be deliuered by a Finnish 
authority, in the place of the authorities of i 
foreign country, if the documentary records nec
essary for the deliuery of such certificate do 
not exist in Finland;

"(7) A reseruation with respect to the provi
sions contained in article 28. Finland does not 
accept the obligations stipulated in the said ar
ticle, but is prepared to recognize trauel docu
ments issued by other Contracting States pursuant 
to this article."

FRANCE

The prouisions of article 10, paragraph 2, 
regarded by the French Gouernment as applying on
ly to stateless persons who were forcibly di*". 
placed from French territory, and who have, prt°r 
to the date of entry into force of this Conven
tion, returned there direct from the country W 
which they were forced to proceed, without in the 
meantime hauing receiued authorization to resid'. 
in the territory of any other State.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

1. Article 23 will be applied without restric-i 
tion only to stateless persons who are also ref«" 
gees within the meaning of the Conuention of 
July 1951 relating to the Status oF Refugees ai» 
the Protocol of 31 January 1967 relating to I1" 
Status of Refugees, but otherwise only to tM
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«tent provided for under national legislation;
2. Article 27 uiill not be applied.

GUATEMALA

iipnn signature:
Guatemala signs the present Convention with the 

reseruation that the expression "treatment as f a 
vourable as possible", referred to in those of 
its provisions to which reservations may be made, 
iiust not be understood to include the special 
treatment uihich has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to the countries 
uhich constituted the United Provinces of Central 
America and now form the Organization of Central 
American States.

HOLY SFE

"The Convention uiill be applied in the form 
compatible uiith the special nature of the State 
of the Uatican City and without prejudice to the 
noris that grant access thereunto and sojourn 
therein."

HONDURAS

Upon siqnature:
Honduras signs the present Conuention uiith the 

reservation that the expression "treatment as fa
vourable as possible", referred to in those of 
its prouisions to uihich reseruations may be made, 
lust not be understood to include the special 
treatment uihich has been or may be granted to the 
nationals of Spain, the Latin American countries 
in general, and in particular to tha countries 
«Aich constituted the United Prouinces of Central 
•«erica and now form the Organization of Central 
American States.

. . IRELAND

Ptclaration
"The Government of Ireland understand the words 

'public order' and 'in accordance uiith due pro
ws of law', as they appear in article 31 of the 
Convention, to mean respectiuely, 'public policy* 
•"i 'in accordance with the procedure prouided by 
lau'."
luervation
"Nith regard to article 29 (1), the Gouernment 
Ireland do not undertake to accord to state

less persons treatment more fauourable than that 
•ecorded to aliens generally with respect to 
(!) The stamp duty chargeable in Ireland in 

connection with conueyances, transfers and leases 
lands, tenements and hereditaments, and
(b) Income tax (including sur-tax)."

ITALY8

îbe provisions of articles 17 and 18 are recog- 
niled as recommendations only.

KIRI8A11

UutMtions
[the following reseruations originally made by 

j'1* United Kingdom uiere reformulated as follows 
'* terms suited to their direct application to 
Kiribati] :

"1. The Gouernment of Kiribati understands 
articles 8 and 9 as not preuenting them from 
taking in time of war or other graue and excep
tional circumstances measures in the interests 
of national security in the case of a stateless 
person on the ground of his former nationality. 
The prouisions of article 8 shall not prevent 
the Gouernment of Kiribati from exercising any 
rights ouer property or interests which they 
may acquire or have acquired as an Allied or 
Associated Pouier under a treaty of Peace or 
other agreement or arrangement for the restora
tion of peace which has been or may be complet
ed as a result of the Second World War. 
Furthermore the prouisions of article 8 shall 
not affect the treatment to be accorded to any 
property or interest uihich at the date of entry 
into force of this Convention in respect of the 
Gilbert Islands were under the control of the 
Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland by reason of a 
state of war which exists or existed between 
them and any other State.

2. The Gouernment of Kiribati can only 
undertake to apply the provisions of sub- 
paragraph (b) of paragraph 1 of article 2<V so 
far as the law allows.

3. The Gouernment of Kiribati cannot under
take to giue effect to the obligations contain
ed in paragraphs 1 and 2 of article 25 and can 
only undertake to apply the prouisions of para
graph 3 so far as the law allows."

LESOTHO9

"1. In accordance uiith article 38 of the Con
uention, the Gouernment of the Kingdom of Lesotho 
declares that it understands articles 8 and 9 as 
not preuenting it from taking in time of uiar or 
other graue and exceptional circumstances mea
sures in the interest of national security in the 
case of a stateless person on the ground of his 
former nationality. The prouisions of article 8 
shall not preuent the Gouernment of the Kingdom 
of Lesotho from exercising any rights over prop
erty or interests which they may acquire or haue 
acquired as an Allied or Associated Power under a 
Treaty of Peace or other agreement or arrangement 
for the restoration of peace which has been or 
may be completed as a result of the Second World 
War. Furthermore the prouisions of article 8 
shall not affect the treatment to be accorded to 
any property or interests uihich at the date of 
entry into force of this Conuention in respect of 
Lesotho were under the control of the Gouernment 
of the United Kingdom of Great Britain and North
ern Ireland or of the Gouernment of Lesotho by 
reason of a state of war which existed betuieen 
them and any other State.

"2. The Gouernment of the Kingdom of Lesotho 
cannot undertake to giue effect to the obliga
tions contained in paragraphs 1 and 2 of article
25 and can only undertake to apply the prouisions 
of paragraph 3 so far as the laws of Lesotho al
low.

"3. The Gouernment of the Kingdom of Lesotho 
shall not be bound under article 31 to grant to a 
stateless person a status more fauourable than 
that accorded to aliens generally."
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NETHERLANDS

The Gouernment of the Kingdom reserues the 
right not to apply the prouisions of article 8 of 
the Conuention to stateless persons mho previous
ly possessed enemy nationality or the equiualent 
thereof with respect to the Kingdom of 
Netherlands;

With reference to article 26 of the Conuention, 
the Gouernment of the Kingdom reserues the right 
to designate a place of principal residence for 
certain stateless persons or groups of stateless 
persons in the public interest.

PHILIPPINES

Upon siqnature:
“(a) fts regards Article 17, paragraph 1, grant

ing stateless persons the right to engage in 
wage-earning employment, my Gouernment finds that 
this prouision conflicts with the Philippine Im
migration Act of 1940, as amended, which classi
fies as excludable aliens under Section 29 those 
coming to the Philippines to perform unskilled 
labor, and permits the admission of pre-arranged 
employees under Section 9 (a) only when there are 
no persons in the Philippines willing and compe
tent to perform the labor or seruice for which 
the admission of aliens is desired.

"(b) As regards Article 31, paragraph 1, to the 
effect that 'the Contracting States shall not e x 
pel a stateless person lawfully in their territo
ry, saue on grounds of national security or pub
lic order', this prouision would unduly restrict 
the power of the Philippine Gouernment to deport 
undesirable aliens under Section 37 of the same 
Immigration Act which states the uarious grounds 
upon which aliens may be deported.

"Upon signing the Conuention on behalf of the 
Philippine Gouernment, I am therefore hereby reg
istering its non-conformity to the prouisions of 
Article 17, paragraph 1, and Article 31, para
graph 1, thereof, for the reasons stated in (a) 
and (b) aboue."

SWEDEN10

(1) . . .
(2) To article 8. This article will not be 

binding on Sweden.
(3) To article 12, paragraph 1. This paragraph 

will not be binding on Sweden.
(4) To article 24, paragraph 1 (b). Notwith

standing the rule concerning the treatment of 
stateless persons as nationals, Sweden will not 
be bound to accord to stateless persons the same 
treatment as is accorded to nationals in respect 
of the possibility of entitlement to a national 
pension under the prouisions of the National In
surance Act; and likewise to the effect that, in 
so far as the right to a supplementary pension 
under the said Act and the computation of such 
pension in certain respects are concerned, the 
rules applicable to Swedish nationals shall be 
more fauourable than those applied to other in
sured persons.

(5) To article 24, paragraph 3. The prouisions 
of this paragraph will not be binding on Sweden.

(6) To article 2S, paragraph 2. Sweden does not 
consider itself obliged to cause a Swedish

authority, in lieu of a foreign authority, to de- 
liuer certificates for the issuance of uihith 
there is insufficient documentation in Sweden.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Declaration: "I haue the honour further to 
state that the Gouernment of the United Kingdoi 
deposit the present instrument of ratification on 
the understanding that the combined effects of 
articles 36 and 38 permit them to include in an) 
declaration or notification made under paragraph
1 of article 36 or paragraph 2 of article 36 re
spectiuely any reseruation consistent with arti
cle 38 which the Government of the territory con
cerned might desire to make." .

Reservations : “When ratifying the Conuention, 
relating to the Status of Stateless Persons uihich | 
was opened for signature at New York on September 
28, 1954., the Gouernment of the United Kingdoi 
have deemed it necessary to make certain reserva
tions in accordance with paragraph 1 of Article
38 thereof the text of which is reproduced belou:
(1) The Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland understand Arti
cles 8 and 9 as not preventing them from tak- > 
ing in time of war or other graue and excep
tional circumstances measures in the inter
ests of national security in the case of i 
stateless person on the ground of his former 
nationality. The prouisions of Article >i 
shall not preuent the Government of th* { 
United Kingdom of Great Britain and Northern. 
Ireland from exercising any rights over prop-1 
erty or interests which they may acquire or 
have acquired as an Allied or Associated 
Power under a Treaty of Peace or other agree
ment or arrangement for the restoration of 
peace which has been or may be completed as i 
result of the Second World War, Furthermore, 
the prouisions of Article 8 shall not affect, 
the treatment to be accorded to any properly 
or interests which at the date of entry into) 
force of this Conuention for the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland! 
are under the control of the Gouernment o* • 
the United Kingdom of Great Britain and] 
Northern Ireland by reason of a state of wan 
which exists or existed between them and an) ] 
other State.

(2) The Gouernment of the United Kingdom of Great! 
Britain and Northern Ireland, in respect ot 
such of the matters referred to in sub-para
graph (b) of paragraph 1 of Article 24 
fall within the scope of the National Heall" 
Seruice, can only undertake to apply jjj 
prouisions of that paragraph so far as tw 
law allows. .

(3) The Gouernment of the United Kingdom « 
Great Britain and Northern Ireland cannot 
undertake to giue effect to the o b lig a t i0"' 
contained in paragraphs 1 and 2 of A rticle  
and can only undertake to apply j 
prouisions of paragraph 3 so far as the 1* 
allows." .

S2SSS&J1&B.CJÜ. "In connexion with sub-paragraP
(b) of paragraph 1 of Article 24- which relates 
certain matters within the scope of the Nation* 
Health Seruice, the National Health Seru»
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(Amendment) Act 1949 contains pouiers for charges 
to be made to persons not ordinarily resident in 
Great Britain (which category would include some 
stateless persons) who receiue treatment under 
the Seruice. These powers haue not yet been ex
ercised but it may be necessary to exercise them 
at some future date. In Northern Ireland the 
Health Seruices are restricted to persons ordi
narily resident in the country except where regu
lations are made *-to extend the Seruices to 
others, For these reasons, the Gouernment of the 
United Kingdom, while prepared in the future, as 
in the past, to giue the most sympathetic consid
eration to the situation of stateless persons, 
find it necessary to make reseruation to sub- 
paragraph (b) of Article 24.
"No arrangements exist in the United Kingdom 

for the administratiue assistance for which pro
vision is made in Article 25 nor haue any such 
arrangements been found necessary in the case of 
stateless persons. Any need for the documents or 
certifications mentioned in paragraph 2 of that 
Article mould be met by affidauit."

ZAMBIA11

"Article 22 (1):
"The Gouernment of the Republic of Zambia con

siders paragraph 1 of article 22 to be a recom
mendation only, and not a binding obligation to 
accord to stateless persons national treatment 
with respect to elementary education;

"Article 261
"The Gouernment of the Republic of Zambia re

serues the right under article 26 to designate a 
place or places of residence for stateless per
sons ;

"Article 28:
"The Gouernment of the Republic of Zambia does 

not consider itself bound under article 28 to is
sue a trauel document with a return clause in 
cases where a country of second asylum has ac
cepted or indicated its willingness to accept a 
stateless person from Zambia;

"Article 31:
“The Gouernment of the Republic of Zambia shall 

not undertake under article 31 to grant treatment 
more fauourable than that accorded to aliens gen
erally with respect to expulsion."

Territorial Application

Participant 

france . . .

Netherlands12. 
United Kingdom

Date of receipt of 
notification :

8 Mar 1960

12 Apr 1962
16 Apr 1959
7 Dec 1959

9 Dec 1959
19 Mar 1962

Territories :

Departments of Algeria, of the Oases and of Saoura, 
Guadeloupe, Martinique and Guiana and the fiue 
Ouerseas Territories (New Caldeonia and Depen
dencies, French Polynesia, French Somaliland, 
the Comoro Archipelago and the Islands of St. 
Pierre and Miquelon)

Surinam and Netherlands New Guinea 
The Channel Islands and the Isle of Man 
High Commission Territories of Basutoland13, 

Bechuanaland Protectorate4 and Swaziland 
Federation of Rhodesia and Nyasaland1*' 15 
Aden Colony, Bermuda, Malta, Sarawak, Seychelles, 

St. Helena, Uganda16, Uirgin Islands and 
Zanzibar

British Guiana, British Honduras, British 
Salomon Islands Protectorate, Falkland Islands. 
Fiji17, Gambia, Gilbert and Ellice Islands, 
Hong Kong, Kenya, Mauritius, North Borneo, 
State of Singapore and the West Indies

Declarations and reseruations made on notifications of territorial application

UNITED KINGDOM 

Channel Islands and Isle of Man

"(1) The Gouernment of the United Kingdom of 
Creat Britain and Northern Ireland understand Ar
ticles 8 and 9 as not preuenting the taking in 
Jhe Isle of Man and in the Channel Islands, in 
line of war or other graue and exceptional cir- 
tumstances, of measures in the interests of na
tional security in the case of a stateless person 
0|> the ground of his former nationality. The 
Provisions of Article 8 shall not preuent the 
Government of the United Kingdom of Great Britain 
,nd Northern Ireland from exercising any rights 
over property or interests which they may acquire

or haue acquired as an Allied or Associated Power 
under a Treaty of Peace or other agreement or ar
rangement for the restoration of peace which has 
been or may be completed as a result of the Sec
ond World War. Furthermore, the prouisions of 
Article 8 shall not affect the treatment to be 
accorded to any property or interests which, at 
the date of entry into force of this Conuention 
for the Isle of Man and the Channel Islands, are 
under the control of the Gouernment of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland by 
reason of a state of war which exists or existed 
between them and any other State.

"(ii) fhe Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland can only un
dertake that the prouisions of sub-paragraph (b)
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of paragraph 1 of Article 24 and of paragraph 2 
of that Article uiill be applied in the Channel 
Islands so far as the law allows, and that the 
prouisions of that sub-paragraph, in respect of 
such matters referred to therein as fall uiithin 
the scope of the Isle of Man Health Seruice, uiill 
be applied in the Isle of Man so far as the laui 
allows.

"(iii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect uiill be giuen in the Isle of Han 
and the Channel Islands to paragraphs 1 and 2 of 
Article 25 and can only undertake that the proui
sions of paragraph 3 will be applied in the Isle 
of Man and the Channel Islands so far as the law 
allows .11

High Commission Territories of Basutoland,13 
Bechuanaland Protectorate^ et Souaziland

[ S ame reseruations. in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man. 
under Nos, i) and iii). ]

Federation of Rhodesia and Nyasaland15

Same reseruations. in essence, as those made 
For the Channel Islands and the Isle of Man. 
under No s. iii)■1

British Guiana. British Solomon Islands Protec
torate. Falkland Islands. Gambia, Gilbert 

and Ellice Islands. Kenya. Mauritius

rsame reseruations. in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man, 
under Nos, i) and iii).l

British Honduras. Hong Kong

TSame reseruations. in essence, as those made 
for the Channel Islands and the Isle of Man. 
under Nos. i> and iii). ]

North.. Rornep.

fSame reservations, in_essence, as those aaj.
f o r  ...t h_o_ C h a rt n e I. _ Is ï a nds__ a nd __t h e _ i s l i e..of_.Ma.rK ]

fait17

(i) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern' Ireland understand 
articles 8 and 9 as not preuenting the taking in 
Fiji, in time of war or other graue and excep
tional circumstances, of measures in the interests 
of national security in the case of a stateless 
person on the ground of his former nationality.

(ii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland, in respect of 
the prouisions of sub-paragraph (b) of paragraph 1 
of article 24, can only undertake that effect will 
be giuen in Fiji to the prouisions of that 
paragraph so far as the laui allows.

(iii) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be giuen in Fiji to para
graphs 1 and 2 of article 25 and can only under
take that the prouisions of paragraph 3 will be 
applied in Fiji so far as the law allows.

The S tate of Singapore

(i) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will, be giuen in the State of 
Singapore to article 23.

The West Indies

(i) The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland cannot under
take that effect will be giuen in the West Indies 
to articles 8, 9, 23, 24, 25, 26 and 31.

NOTES:

1/ Official Records of the Economic and So
cial Council. Seuenteenth Session. Supplement 
N o . 1 (E/2596), p. 12.

2/f Instrument receiued by the Secretary- 
General on 2 August 1976 and supplemented by 
notification of reseruation receiued on 26 
October 1976, the date on which the instrument is 
deemed to haue been deposited.

In a letter accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declared that the said 
Conuention shall also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.

With reference to the aboue-mentioned declara
tion, the Secretary-General receiued on 13 October 
1976 from the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics the following communication: 

The Conuention relating to the Status of 
Stateless Persons of 28 September 1954 affects, 
in its substance, matters relating to the status 
of West Berlin. The USSR therefore regards the

declaration made by the Federal Republic of 
Germany concerning the application of the said 
Conuention to West Berlin as illegal and as 
hauing no legal force, since, under the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971, th8 
treaty obligations of the Federal Republic of 
Germany affecting matters of security and status 
cannot be applied to West Berlin.

3/ By a notification receiued by t,ie 
Secretary-General on 2 April 1965, the Gouernment 
of Madagascar denounced the Conuention; the it' 
unciation took effect on 2 April 1966.

In the notification of succession, t*1' 
Gouernment of Botswana also maintained the i"e?erj 
uations made by the Gouernment of the Unit™ 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland o" 
extension of the Conuention to the Bechuanala™ 
Protectorate.

5/ The reseruation was not maintained up*»1 
ratification. For the text of the reseruation, *** 
United Nations, Treaty Series, uol. 360, p. 156-
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M  In a communication receiued on 23 August
1962, the Gouernment oF Denmark informed the 
Secretary-General of its decision to withdraw as 
from 1 October 1961 the reseruation to article 14 
of ihe Convention.
In a communication receiued on 25 March 1968, 

the Gouernment of Denmark informed the Secretary- 
General of its decision to withdraw as from that 
date, the reseruation to article 24, paragraph 2, 
of the Convention.
For the text of the reseruations withdrawn by 

the aboue communications, see United Nations, 
Treaty Series. uol. 360, p. 132.

^  In a communication receiued on 30 
September 1970, the Gouernment of Finland noti
fied the Secretary-General of its decision to 
withdraw the reseruation formulated in its in
strument of accession to article 12, paragraph 1, 
of the Conuention. For the text of the said 
reseruation, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 648, p. 368.

In a communication receiued on 25 January 
19611,' the Government of Italy notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser- 
«ations made at the time oF signature to articles
6. 7(2), 8, 19, 22 (2), 23, 2b and 32 (see United 
Nations, Treaty Series . uol. 189, p. 192).

Reseruations 1 and 2 had been formulated 
by the Government of the United Kingdom in re
spect of the territory of Basutoland. Reserua
tion 3 constitutes a new reseruation, which was 
■ade subject to the prouisions of article 39(2) 
cf the Convention.

1(l/ In a communication receiued on 25 Nouember 
1966, the Gouernment of Sweden has notiFied the 
Secretary-General that it has decided, in accord
ance with paragraph 2 oF article 38 of the Con
vention, to withdraw some of its reseruations to 
article 24, paragraph 1 (b), and the reseruation
lo article 24, paragraph 2 of the Conuention. In
• communication receiued on 5 March 1970, the 
Covernment of Sweden notified the Secretary- 
Ceneral of the withdrawal of its reseruation to 
article 7, paragraph 2, of the Conuention. For 
the text of the reseruations to article 24, para- 
Jraph 1 (b), as originally formulated by the 
Covernment of Sweden in its instrument of ratifi
cation, and of the reseruation to article 7, 
paragraph 2, see United Nations, Treaty Series, 
•ol. 529, p. 362.

In its notification of succession, the 
Covernment of Zambia declared that it withdrew the

reseruations made by the Gouernment. of the United 
Kingdom upon extension of the Conuention by the 
latter to the former Federation of Rhodesia and 
Nyasaland. The reseruations reproduced herein are 
new reseruations, which were made subject to the 
prouisions of article 39(2) of the Conuention.

In the note accompanying the instrument 
of ratification, the Gouernment of the Netherlands 
stated, with reference to article 36, paragraph 3 
of the Conuention, that "if at any time the 
Gouernment of the Netherlands Antilles agrees to 
the extension of the Conuention to its territory, 
the Secretary-General shall be notified thereof 
without delay. Such notification will contain the 
reseruations, if any, which the Gouernment of the 
Netherlands Antilles might wish to make with 
respect to local requirments in accordance with 
article 38 of the Conuention.

See succession by Lesotho. 

See note 21 in chapter U.2.

In a letter addressed to the Secretary- 
General on 22 March 1968, the President of the 
Republic of Malawi, referring to the Conuention 
relating to the Status of Stateless Persons, done 
at New York on 28 September 1954, stated the 
following :

"In my letter to you of the 24th Nouember 1964, 
concerning the disposition of Malawi's inherited 
treaty obligations, my Gouernment declared that 
with respect to multilateral treaties which had 
been applied or extended to the former Nyasaland 
Protectorate, any Party to such a treaty could on 
the basis of reciprocity rely as against Malawi 
on the terms of that treaty until Malawi notified 
its depositary of what action it wished to take 
by way of confirmation of termination, confirma
tion of succession, or accession.

"I am to inform you as depositary of this Con
uention that the Gouernment of Malawi now wishes 
to terminate any connection with this Conuention 
which it might haue inherited. The Gouernment of 
Malawi considers that any legal relationship with 
the aforementioned Conuention relating to the 
Status of Stateless Persons, New York, 1954 which 
might haue deuolued upon it by way of succession 
from the ratification of the United Kingdom, is 
terminated as of this date."

16,/ See accession by Uganda.

See succession by Fiji.
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4. CONVENTION ON THE! REDUCTION OF STATELESSNESS 

Concluded at Neui York on 30 August 1961

ENTRY INTO FORCE: 13 December 1975, in accordance with article 18.
REGISTRATION: 13 December 1975, No. 14458.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 989, p. 175.

Note: The Conuention was adopted and opened for signature by the United Nations Conference on lhe 
Elimination or Reduction of Future Statelessness, conuened by the Secretary-General of the United 
Nations pursuant to General Assembly resolution 896 (IX)1 of 4 December 1954. The Conference met at 
the European Office of the United Nations at Geneua from 24 March to 18 April 1959 and reconuened at the 
Headquarters of the United Nations at Neui York from 15 to 28 August 1961.

Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)

Australia ......... 13 Dec 1973 a
Austria ......... 22 Sep 1972 a
Boliuie ............ 6 Oct 1983 a
Canada ............ 17 Jul 1978 a
Costa Rica . . . . 2 Nou 1977 a
Denmark . . . . . . 11 Jul 1977 a
Dominican Republic 5 Dec 1961
France ............ 31 May 1962
Germany, Federal

Republic of2 . 31 Aug 1977 a

Participant Siqnature

Ireland .........
I s r a e l ...........  30 Aug 1961
Kiribati .........
Netherlands . . .  30 Aug 1961
Niger ...........
Noruiay...........
Sweden ...........
United Kingdom . . 30 Aug 1961

Ratification, 
accession (al. 
succession (d)

18 Jan 1973 a

29 Nou 1983 i
13 May 19853
17 Jun 1985 a
11 Aug 1971 â
19 Feb 1969 à
29 Mar 1966

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

AUSTRIA

Declarations concerning article 8, paragraph 3
(a), (i) and (ii) :

"Austria declares to retain the right to de- 
priue a person of his nationality, if such person 
enters, on his ouin free will, the military seru
ice of a foreign State.

"Austria declares to retain the right to de- 
priue a person of his nationality, if such person 
being in the seruice of a foreign State, conducts 
himself in a manner seriously prejudicial to Lhe 
interests or to the prestige of the Republic of 
Austria."

FRANCE

At the time of signature of this Conuention, 
the Gouernment of the French Republic declares 
that it reserues Lhe right to exercise the power 
auailable to it under article 8 (3) on the terms 
laid down in that paragraph, uihen it deposits the 
instrument of ratification of the Conuention.

The Gouernment of the French Republic also 
declares, in accordance with article 17 of the 
Conuention, that it makes a reseruation in 
respect of article 11, and that article 11 will 
not apply so far as the French Republic is 
concerned.

The Gouernment of the French Republic further 
declares, with respect to article 14 of the Con
uention, that in accordance with article 17 it

accepts the jurisdiction of the Court only in re
lation to States Parties to this Conuention which 
shall also haue accepted its jurisdiction subject 
to the same reseruations; it also declares that 
article 14 will not apply when there exists 
between the French Republic and another party to 
this Conuention an earlier treaty providing 
another method for the settlement of disputes 
between the two States.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

The Federal Republic of Germany will apply the 
said Conuention:

(a) in respect of elimination of stateless
ness, to persons who are stateless under tha 
terms of article 1, paragraph 1, of the Conven
tion relating to the Status of Stateless Persons 
of 28 September 1954;

(b) in respect of preuention of statelessness 
and retention of nationality, to German nationals 
within the meaning of the Basic Law (Constitution) j 
for the Federal Republic of Germany.

IRELAND

"In accordance with paragraph 3 of article 8 of 
the Conuention Ireland retains the right to do- 
priue a naturalised Irish citizen of his citizen
ship pursuant to section 19 (1) (b) of the Iris* 
Nationality and Citizenship Act, 1956, on grounds 
specified in the aforesaid paragraph."
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NIGER

ineruations :
Nith reservations in respect of articles 11, 14 

and IS.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

•On depositing this instrument I haue the 
honour, on instructions from Her Majesty's Prin
cipal Secretary of State for Foreign Affairs, to 
declare on behalf of the United Kingdom and in 
accordance uiith paragraph 3 (a) of Article 8 of 
the Convention that, notwithstanding the

prouisions of paragraph 1 of Article 8, the 
United Kingdom retains the right to depriue a 
naturalised person of his nationality on the 
follouiing grounds, being grounds existing in 
United Kingdom laui at the present time: that, 
inconsistently uiith his duty of loyalty to Her 
Britannic Majesty, the person

(i) has, in disregard of an express prohibi
tion of Her Britannic Majesty, rendered or 
continued to render seruices to, or receiued or 
continued to receiue emoluments from, another 
State, or

(ii) has conducted himself in a manner seri
ously prejudicial to the vital interests of Her 
Britannic Majesty."

Territorial Application 

Declarations made upon signature (j>) or ratification under article 15 of the Conuention

Participant 

France . . .

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

31 May 1962 s

29 Mar 1966

Territories :

The Conuention will apply to the 
Ouerseas Departments and the Ouerseas 
Territories of the French Republic
(a) The Conuention shall apply to the 

follouiing non-metropolitan territories 
for the international relations of 
uihich the United Kingdom is responsible:

Antigua, Bahamas, Barbados,
Basutoland, Bechuanaland, Bermuda, 
British Guiana, British Honduras, 
British Solomon Islands Protectorate, 
Cayman Islands, Channel Islands, 
Dominica, Falkland Islands, Fiji, 
Gibraltar, Gilbert and Ellice 

. Islands, Grenada, Hong Kong, Isle of 
Man, Mauritius, Montserrat, St. 
Helena, St. Kitts, St. Lucia, St. 
Uincent, Seychelles, Swaziland, Turks 
and Caicos Islands, Uirgin Islands.

(b) The Conuention shall not apply to Aden 
and the Protectorate of South Arabia; 
Brunei; Southern Rhodesia; and Tonga, 
whose consent to the application of the 
Conuention has been withheld

NOTES:

^ Official Records of the General Assembly. Ninth Session. Supplement No. 21 (A/2890), p. 49.
2/. In a communication accompanying the instrument of accession the Gouernment of the Federal 
•Public of Germany declared that the said Conuention shall also apply to Berlin (West) with effect from 
"•day on which it enters into force for the Federal Republic of Germany.

For the Kingdom in Europe and the Netherlands Antilles.
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5. PROTOCOL RELATING TO THE STATUS OF REFUGEES

Done at Neui York on 31 January 1967

ENTRY INTO FORCE: 4 October 1967, in accordance uiith article UIII.
REGISTRATION: 4 October 1967, No. 8791.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 606, p. 267.

Note: On the recommendation of the Executiue Committee of the Programme of the United Nations High 
Commissioner for Refugees, the High Commissioner submitted the draft of the above-mentioned Protocol to 
the General Assembly of the United Nations, through the Economic and Social Council, in the addendum to 
his report concerning measures to extend' the personal scope of the Conuention relating to the Status of 
Refugees. The Economic and Social Council, in resolution 1186 (XLI)1 of 18 Nouember 1966, took not* 
uiith approval of the draft Protocol and transmitted the said addendum to the General Assembly. The 
General Assembly, in resolution 2198 (XXI)2 of 16 December 1966, took note of the Protocol and 
requested the Secretary-General "to transmit the text of the Protocol to the States mentioned in article 
U thereof, uiith a uieui to enabling them to accede to the Protocol."

Participant

Algeria .......................
Angola .......................
Argentina .....................
Australia3 ..................
A u s t r i a ................
B e l g i u m ................ ..
Benin .........................
Boliuia .......................
Botswana .....................
Brazil .......................
Burkina Faso ................
Burundi .......................
Cameroon ..................  .
Canada .......................
Cape Uerde ..................
Central African Republic . .
C h a d .........................
Chile .........................
C h i n a ................ ..
Colombia .....................
Congo .........................
Costa Rica ..................
Côte d'Ivoire ................
Cyprus .......................
Denmark .......................
Oj ibouti .....................
Dominican Republic .........
Ecuador . . . . . .  .........
F-gypt.........................
El Salvador ..................
Equatorial Guinea . . . . . .
Ethiopia ....................
Fiji ...................
F i n l a n d ................ ..
France .......................
Gabon .........................
Gambia .......................
Germany, Federal Republic of'''
Ghana .........................
Greece .......................
Guatemala .....................
Guinea .......................
Guinea-Bissau ................
Haiti .........................
Holy See .....................
Iceland .......................
Iran (Islamic Republic of)
Ireland .......................
Israel .......................
Italy .........................
Jamaica .......................

Accession, 
succession (d)

8 Nov 1967
23 Jun 1981 

6 Dec 1967
13 Dec 1973

5 Sep 1973
8 Apr 1969
6 Jul 1970
9 Feb 1982
6 Jan 1969
7 Apr 1972

18 Jun 1980
15 Mar 1971
19 Sep 1967 

4 Jun 1969 
9 Jul 1987

30 Aug 1967
19 Aug 1981
27 Apr 1972
24 Sep 1982

4 Mar 1980
10 Jul 1970
28 Mar 1978
16 Feb 1970

9 Jul 1968
29 Jan 1968

9 Aug 1977 d
4 Jan 1978
6 Mar 1969 

22 May 1981 
28 Apr 1983

7 Feb 1986
10 Nov 1969
12 Jun 1972 d
10 Oct 1968 
3 Feb 1971

28 Aug 1973
29 Sep 1967

5 Nov 1969
30 Oct 1968

7 Aug 1968
22 Sep 1983
16 May 1968
11 Feb 1976
25 Sep 1984

8 Jun 1967
26 Apr 1968
28 Jul 1976

6 Nou 1968
14 Jun 1968
26 Jan 1972
30 Oct 1980

Participant

Japan ..........................
Kenya ..........................
Lesotho .......................
Liberia .......................
Liechtenstein ................
Luxembourg ...................
M a l a u i i .......................
M a l i ..........................
Malta ..........................
Mauritania ...................
Morocco . ......................
Netherlands5 ...................
Neui Z e a l a n d ...................
Nicaragua .....................
Niger ..........................
Nigeria .....................
Norway .......................
Panama .....................
Papua Neui Guinea . . .'. ■
Paraguay ...................
P e r u .......................
Philippines ................
Portugal ...................
Ruanda .....................
Sao Tome and Principe . . .
Senegal .....................
Seychelles . ..............
Sierra Leone ..............
Somalia .....................
Spain .......................
Sudan .......................
Suriname ...................
Swaziland ...................
Sweden .....................
Switzerland ................
T o g o .......................
Tunisia .....................
Turkey .....................
Tuualu .....................
Uganda .....................
United Kingdom ............
United Republic of Tanzania 
United States of America 
Uruguay . . . . . . . . . .
Uenezuela . ..... . . .
Yemen .......................
Yugoslauia ................
Zaire . . ...................
Zambia . ...................
Zimbabwe ...................

Accession, 
succession fd

1 Jan 1982
13 Nov 1981
14 May 1981
27 Feb 1980 
20 May 1968 
22 Apr 1971 
10 Dec 1987
2 Feb 1973
15 Sep 1971
5 May 1987 

20 Apr 1971 
29 Nou 1968
6 Aug 1973
28 Mar 1980 
2 Feb 1970 
2 May 1968

28 Nou 1967
2 Aug 1978 
17 Jul 1986
1 Apr 1970

15 Sep 1983
22 Jul 1981
13 Jul 1976
3 Jan 1980 
1 Feb 1978
3 Oct 1967

23 Apr 1980
22 May 1981 
10 Oct 1978
14 Aug 1978
23 May 1974
29 Nog 
28 Jan
4 Oct 1967 

20 May 1968
1 Dec 1969

16 Oct 1968 
31 Jul 1968
7 Mar 1986 j 

27 Sep 1976 
4 Sep 1968 
4 Sep 1968 
1 Nou 1968 

22 Sep 1970 
19 Sep 1986 
18 Jan 1980
15 Jan 1968 
13 Jan 1975
24 Sep 1969
25 Aug 1981

1978 d* 
1969
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Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications, see hereinafter.)

ANGOLA

The Gouernment of Angola, in accordance uiith 
article UII, paragraph 1, declares that it does 
not consider itself bound by article ID of the 
Protocol, concerning settlement of disputes 
relating to the interpretation of the Protocol.

BOTSWANA

"Subject to the reservation in respect of arti
cle IV of the said Protocol and in respect of the 
application in accordance uiith article I thereof 
of the prouisions of articles 7, 17, 26, 31, 32 
and 34 and paragraph 1 of article 12 of the Con
uention relating to the Status of Refugees, done 
at Geneua on 28 July 1951."

BURUNDI

In acceding to this Protocol, the Gouernment of 
the Republic of Burundi enters the follouiing res
eruations :
1. The prouisions of article 22 are accepted, 

in respect of elementary education, only
(a) In so far as they apply to public educa

tion, and not to priuate education;
(b) On the understanding that the treatment 

applicable to refugees shall be the most 
favourable accorded to nationals of other 
States.

Î. The prouisions of article 17 (1) and (2) 
ire accepted as mere recommendations and, in any 
event, shall not be interpreted as necessarily 
inuoluing the régime accorded to nationals of 
countries uiith uihich the Republic of Burundi may 
l»*e concluded regional, customs, economic or 
political agreements.
3. The provisions of article 26 are accepted 

only subject to the reseruation that refugees:
(«) Do not choose their place of residence in a 

region bordering on their country of origin;
(b) Refrain, in any euent, uihen exercising 

their right to moue freely, from any ac
tivity or incursion of a subuersiue nature 
uith respect to the country of uihich they 
are nationals.

CAPE UERDE

In all cases where the 1951 Conuention relating 
*o the Status of Refugees grants to refugees the 
•ost favorable treatment accorded to nationals of
1 foreign country, this prouision shall not be 
interpreted as inuoluing the régime accorded to 
Mtionals of countries with uihich Cape Uerde has 
concluded regional customs, economic or political 
*9reements.

CHILE

(1) With the reseruation that, uiith reference 
to the provisions of article 34, the Gouernment 
°f Chile will be unable to grant to refugees fa- 
‘lliHes greater than those granted to aliens in 
9*neral, in uieui of the liberal nature of Chilean 
naturalization laws;

(2) With the reseruation that the period spec
ified in article 17, paragraph 2(a) shall, in the 
case of Chile, be extended from three to ten years;

(3) With the reseruation that article 17, 
paragraph 2 (c) shall apply only if the refugee 
is the widow or the widouier of a Chilean spouse;

(4) With the reseruation that the Gouernment of 
Chile cannot grant a longer period for compli
ance with an expulsion order than that granted to 
other aliens in general under Chilean law.

CHINA ' ''

With a reseruation in respect of article d.

CONGO

The Protocol is accepted with the exception of 
article IU.

EL SALUADOR

With the reseruation that the Gouernment of El 
Saluador will not apply article 4 of the Protocol.

ETHIOPIA

Subject to the following reseruation in respect 
of the application, under article I of the Proto
col, of the Conuention relating to the Status of 
Refugees, done at Geneua on 28 July 1951:

"The prouisions of articles 8, 9, 17 (2) and 22 
(1) of the Conuention are recognized only as 
recommendations and not as legally binding obli
gations . "

FINLAND

Subject to the reseruations made in relation to 
the Conuention relating to the Status of Refugees, 
in accordance with article I of the Protocol.

GHANA

"The Gouernment of Ghana does not consider it
self bound by article IU of the Protocol regard
ing the settlement of disputes."

GUATEMALA 

fSee chapter U .21

ISRAEL

"The Gouernment of Israel accedes to the Proto
col subject to the same statements and reserua
tions made at the time of ratifying the Conuen
tion [relating to the Status of Refugees, done at 
Geneua on 28 July 1951], in accordance with the 
prouisions of article UII (2) of the Protocol."

JAMAICA

1. "The Gouernment of Jamaica understands ar
ticles 8 and 9 oF the Conuention as not preuent-
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ing it from taking, in time of war or other grave 
and exceptional circumstances, measures in the 
interest of national security in the case of a 
refugee on the ground of his nationality."

2. “The Government of Jamaica can only under
take that the provisions of paragraph 2 of ar
ticle 17 of the Convention will be applied so far 
as the law of Jamaica allows."

3. "The Government of Jamaica can only under
take that tho provisions of article 24 of the 
Convention will be applied so far as the law of 
Jamaica allows."
, 4. "The Government of Jamaica can only under
take that the provisions of paragraphs 1, 2, and
3 of article 25 of the Convention will be applied 
so far as the law of Jamaica allows."

5. "The Government of Jamaica does not accept 
the obligation imposed by article IU of the Pro
tocol relating to the Status of Refugees with re
gard to the settlement of disputes."

LUXEMBOURG 

rsee under chapter U.21 

MALAWI

"The Government of the Republic of Malawi 
reiterates its declaration on recognition as com
pulsory the jurisdiction of the International 
Court of Justice made on 12 December, 1966 in 
conformity with Article 36, paragraph 2 of the 
Statute of the Court. In this respect, the 
Government of the Republic of Malawi regards the 
phrase 'settled by other means' in Article 38 of 
the Convention and Article IU of the Protocol to 
be those means stipulated in Article 33 of the 
Charter of the United Nations.”

MALTA

In accordance with article UII (2), the reser
vations to the Convention relating to the Status 
of Refugees of 28 July 1951 by the Government of 
Malta on deposit of its instrument of accession 
on 17 June 1971, pursuant to article 42 of the 
said Convention, are applicable in relation to 
its obligations under the present Protocol.

NETHERLANDS6

"In accordance with article UII of the Proto
col, all reservations made by the Kingdom of the 
Netherlands upon signature and ratification of 
the Convention relating to the Status of Refu
gees, which was signed in Ceneva on 28 July 1951, 
are regarded to apply to the obligations result
ing frorn the Protocol,"

PERU

Declaration
[The Government of Peru] hereby expressly 

declares, with reference to the prouisions of 
article I, paragraph 1, and article II of the 
aforementioned Protocol, that compliance with the 
obligations undertaken by virtue of the act of 
accession to that instrument shall be ensured by 
the Peruvian State using all the means at its 
disposal, and the Gouernment of Peru shall 
endeavour in all cases to co-operate as far as 
possible uiith the Office of the United Nations 
High Commissioner for Refugees.

PORTUGAL

"1. Ihe Protocol will be applied without any 
geographical limitation.

"2. In all cases in which the Protocol confers 
upon the refugees the most favoured person status 
granted to nationals of a foreign country, this 
clause will not be interpreted in such a way as 
to mean the status granted by Portugal to thi 
nationals of Brazil or to the nationals of other 
countries with whom Portugal may establish com
monwealth type relations."

RMANDA

Reservation to article I U :
For the settlement of any dispute between 

States Parties, recourse may be had to the Inter-1 
national Court of Justice only with the prior | 
agreement of the Rwandese Republic.

SOMALIA 

fSee chapter U.2.1

SWAZILAND
Reservations :

Subject to the following reservations in re
spect of the application of the Convention 
relating to the Status of Refugees, done at 
Geneva on 28 July 1951, under article I of the 
Protocol :

"(1) The Government of the Kingdom of 
Swaziland is not in a position to assume obliga
tions as contained in article 22 of the said Con
vention, and therefore will not consider itself 
bound by the provisions therein;

"(2) Similarly, the Government of the Kingdo» 
of Swaziland is not in a position to assume the 
obligations of article 34 of the said Convention, 
and must expressly reserve the right not to apply 
the provisions therein."
Declaration :

"The Government of the Kingdom of Swaziland 
deems it essential to draw attention to the ac
cession as a Member of the United Nations, and 
not as a Party to the [Convention relating to the 
Status of Refugees] by reason of succession or 
otherwise."

TURKEY

The instrument of accession stipulates that the 
Government of Turkey maintains the provisions of 
the declaration made under section B of article I 
of the Convention relating to the Status of Refu
gees,' done at Geneva on 28 July 1951, according 
to which it applies the Convention only to per
sons who have become refugees as a result of 
events occurring in Europe, and also the reserua
tion clause made upon ratification of the Conven
tion to the effect that no provision of this Con
vention may be interpreted as granting to ref“- 
gees greater rights than those accorded W 
Turkish citizens in Turkey.

UGANDA 

tSee chapter U.21
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UNITtO KINGDOM Of GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

'(a) In accordance uiith Lhe provisions of Lhe 
first sentence of Article UII.4 of the Protocol, 
the United Kingdom hereby excludes From the ap
plication of the Protocol the following terri
tories for the international relations of which 
it is responsible: Jersey, Southern Rhodesia, 
Swaziland.
•(b) In accordance with the prouisions of the 

second sentence of Article UII.4- of the said 
Protocol, the United Kingdom hereby extends the 
application of Lhe Protocol to Lhe following 
territories for the international relations of 
yhich it is responsible : St. Lucia, Montserrat."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

", . . Subject to the reservation, hereby made, 
that the provisions of Article IU of the Protocol 
shall not be applicable to the United Republic of 
Tanzania except within the explicit consent of 
the Government of the United Republic of 
Tanzania. "

UNITED STATES OF AMERICA

Uith the following reservations in respect of 
the application, in accordance uiith article I of 
the Protocol, of the Convention relating to the 
Status of Refugees, done at New York on 28 July
mi:

"The United States of America construes Article
29 of the Convention as applying only to refugees 
who are resident in the United States and re
serves the right to tax refugees who are not res
idents of the United States in accordance with 
its general rules relating to non-resident aliens.

"The United States of America accepts the obli
gation of paragraph 1 (b) of Article 24 of the 
Convention except insofar as that paragraph may 
conflict in certain instances with any provisions 
of title II (old age, survivors' and disability 
insurance) or title XUiLI (hospital and medical 
insurance for the aged) of the Social Security 
Act. As to any such provision, the United States 
will accord to refugees lawfully staying in its 
territory treatment no less favorable than is 
accorded aliens generally in the same 
circumstances."

UENEZUELA

In implementing the provisions of the Protocol 
which confer on refugees the most favourable 
treatment accorded to nationals of a foreign 
country, it shall be understood that such 
treatment does not include any rights and 
benefits which Uenezuela has granted or may grant 
regarding entry into or sojourn in Uenezuela 
territory to nationals of countries with which 
Uenezuela has concluded regional or subregional 
integration, customs, economic or political 
agreements.

The instrument of accession also contains a 
reservation in respect of article IU.

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon accession or succession.)

BELGIUM 

[See chapter U.2] 

ETHIOPIA 

fSee chapter U.2.1 

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF 

TSee chapter U.21 

FRANCE 

TSee chapter U.21

ITALY 

TSee chapter U.21 

LUXEMBOURG 

[See chapter U.21 

NETHERLANDS 

[See chapter U .21

fr-ticipant

!Snerlsnds • •
Kingdom

Territorial Application

Date of receipt of 
the notification:

29 Jul 1971
20 Apr 1970

Territories : 

Surinam
Bahama Islands7

• Official Records o f the Economic and
,—  ------ Forty-first

^  (E/4264/Add .1) , p T  l7“
Session. Supplement

Official Records of the General Assembly. 
Twenty-first Session. Supplement No. 16 (A/6316), 
p. 48.
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3/ With the following declaration: "The 
Gouernment of Australia will not extend the 
prouisions of the Protocol to Papua/New Guinea."

M  In a note accompanying the instrument of 
accession, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany declared that the Protocol "shall also 
apply to Land Berlin uiith effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned 
declaration, communications haue been addressed 
to the Secretary-Ceneral by the Gouernments of 
Bulgaria and Mongolia, lhe said communications 
aro identical in essence, mutatis mutandis, to

the corresponding ones referred to in note 2 in 
chapter III. 3.

The Kingdom of the Netherlands accedes t0 
the said Protocol so far as the territory of the 
Kingdom situated in Europe is concerned; and, « 
from 1 January 1986, to Aruba.

6/ See note 21 in chapter U.2.

ft Subject to the reseruation which was 
formulated on behalf of the Bahama Islands in 
respect of the Conuention relating to the Status 
of Refugees.
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CHAPTER UI, NARCOTIC DRUGS AND PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

1. PROTOCOL AMENDING THE AGREEMENTS, CONUENTIONS AND PROTOCOLS ON NARCOTIC DRUGS, CONCLUDED AT THE 
HAGUE ON 23 JANUARY 1912, AT GENEUA ON 11 FEBRUARY 1925 AND 19 FEBRUARY 1925 AND 13 JULY 1931, AT 
BANGKOK ON 27 NOUEMBER 1931 AND AT GENEUA ON 26 JUNE 1936

Signed at Lake Success. New York, on 11 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 11 December 1946, in accordance with paragraph 1 of article UII.
REGISTRATION: 3 February 1948, No. 186.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 12, p. 179.

Note: The Protocol was approved by the General Assembly oF the United Nations in resolution 54 (1)1 
of 19 November 1946.

The amendmants set forth in the annex to the Protocol came into force on the dates indicated in 
rtsoect of the Agreements and Conventions listed below as follows in accordance with paragraph 2 of 
article VII of the P r o t o c o l ~

Agreement concerning the Suppression of the Manufacture of. Internal Trade in, and Use of.
Prepared Opium (uiith Protocol), signed at Geneva on 11 February 1925 ....................... 27 Oct 1947

International Opium Convention (uiith Protocol) signed at Geneva on 19 February 1925 . . . .  3 Feb 1948 
Conuention for Limiting the Manufacture and Regulating the Distribution of Narcotic Drugs
(uith Protocol of Signature) signed at Geneva on 13 July 1931 .............................. 21 Nov 1947

Agreement concerning the Suppression of Opium Smoking, signed at Bangkok on 27 November 1931 27 Oct 1947 
Convention for the Suppression of the Illicit Traffic in Dangerous Drugs, signed at Geneva 
on 26 June 1936 .............................................. ........................ .. 10 Oct 1947

Signatures and acceptances of the Protocol of 11 December 1946

Definitive 
s i g n a t u r e s  . 
acceptance.

Participant Siqnature succession (d)

Afghanistan . . .  11 Dec 1946 s
Albania........ ..............23 Jun 1947 ~
Argentina . . . .  11 Dec 1946 s.
Australia . . . .  11 Dec 1946 28 Aug 1947
Austria........ ...............17 May 1950
lihamas........ ............. 13 Aug 1975 d
Belgium........ ............. 11 Dec 1946 s.
lolivia........ ............. 11 Dec 1946 s
Iruil........ ............. 17 Dec 1946 s
lyelorusslan SSR 11 Dec 1946 s.
Canada........ ............. 11 Dec 1946 j>
Chile.......... .............11 Dec 1946 s'
China5.......... ............. 11 Dec 1946 s
Colombia . . . .  11 Dec 1946 £
Costa Rica* . . .  11 Dec 1946
Cuba..........  12 Dec 1946
Czechoslovakia 11 Dec 1946 s.
Oenmark*........  11 Dec 1946 15 Jun 1949
Doainican
Republic . • • 11 Dec 1946 s

Ecuador........  Dec 1946 8 Jun 1951
tgjpt*..........  11 Dec 1946 13 Sep 1948
Fiji.......... ............. 1 Nov 1971 d
Finland........ .............. 3 Feb 1948
France4 ........  11 Dec 1946 10 Oct 1947
Germany, Federal
lepublic of S. • 12 Aug 1959

Definitive 
signature(s). 
acceptance.

participant Siqnature succession (d)

Greece* . . 11 Dec 1946 21 Feb 1949
Guatemala*. . . .  13 Dec 1946
H a i t i ...........  14 Dec 1946 31 May 1951
Honduras . . . .  11 Dec 1946 ,s
Hungary . ; . , . 16 Dec 1955
India . . . . . .  11 Dec 1946 js
Iran (Islamic

Republic of) 11 Dec 1946 s
I r a q * ...........  12 Dec 1946 14 Sep 1950
I r e l a n d ....................... 18 Feb 1948
I t a l y ........... ............. 25 Mar 1948 s
J a p a n ........... .............. 27 Mar 1952
L e b a n o n ......... ............. 13 Dec 1946 s,
L i b e r i a ......... ............. 11 Dec 1946 s
Liechtenstein®. . 25 Sep 1947
Luxembourg* . . .  11 Dec 1946 13 Oct 1949
M e x i c o ......... .............11 Dec 1946 s.
M o n a c o ......................21 Nov 1947 s.
Netherlands*. . . 11 Dec 1946 10 Mar 1948
New Zealand . . .  11 Dec 1946 s.
Nicaragua . . . .  13 Dec 1946 24 Apr 1950
N o r w a y * .........  11 Dec 1946 2 Jul 1947
P a n a m a ......... .............15 Dec 1946 s
Papua Neui Guinea 28 Oct 1980 d
Paraguay . . . .  14 Dec 1946
P e r u ...........  26 Nov 1948
Philippines*. . . 11 Dec 1946 25 May 1950
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Participant

Poland . . . 
Romania . . . 
Saudi Arabia 
South Africa**- 
Spain . . . .  
Sweden . . . 
Switzerland6 . 
Syrian Arab 

Republic 
Thailand . . 
Turkey . . .

Siqnature 
subject to 
to approval

15 Dec 1946

Definitive 
signature(s). 
acceptance. 
succession Cd) Participant

Siqnature 
subject to 
to approual

Definitiue
signature(s)x
acceptance,
succession

11 Dec 1946 s Ukrainian SSR . . 11 Dec 1946 8 Jan 194S
11 Oct 1961 Union of Souiet
11 Dec 1946 s Socialist
24 Feb 1948 Republics . . . 11 Dec 1946 25 Oct 1947
26 Sep 1955 s United Kingdom 11 Dec 1946 s
17 Oct 1947 s United States
25 Sep 1947 of America . . 

Uruguay .........
11
14

Dec
Dec

1946
1946

12 Aug 1947

11 Dec 1946 s Uenezuela . . . . 11 Dec 1946
27 Oct 1947 s Yugoslavia^ . , . 11 Dec 1946 19 May 1948
11 Dec 1946 s

NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Second Part of the First Session. Resolutions 
(A/64/Add.1), p. 81.

2/ The Protocol does not contain any formal 
amendment in respect of the Conuention of 23 Jan
uary 1912. However, its article III prouides as 
follows:

"The functions conferred upon the Netherlands 
Government under articles 21 and 25 of the Inter
national Opium Conuention signed at The Hague on
23 January 1912, and entrusted to the Secretary- 
General of the League of Nations with the consent 
of the Netherlands Government, by a resolution of 
the League of Nations Assembly dated 15 December 
1920, shall henceforward be exercised by the 
Secretary-General of the United Nations."

The Conuention of 23 January 1912 (which, con
sequently, uias amended in effect by the Protocol 
of 11 December 1946) has been included in the 
present chapter.

3/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note
2 in chapter 1,1).

M  The signature was affixed without reserua

tion as to approual, but the full powers prouided 
for signature subject to this reseruation.

5' In a communication received by the 
Secretary-General on 22 January 1960, the Gouern
ment of the Federal Republic of Germany stated 
that the Protocol "also applies to Land Berlin as 
from 12 August 1959, i.e., the day on which the 
Protocol entered into force for the Federal lie- 
public of Germany".

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Czecho
slouakia, Hungary, Poland, Romania, and the Union 
of Souiet Socialist Republics, on the one hand, 
and by the Governments of the Federal Republic of 
Germany, France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the United 
States of America, on the other hand. The said 
communications are identical in essence, mutatis 
mutandis. to the corresponding ones reproduced in 
note 2, chapter III.3.

6/' The instrument of acceptance of the Pro
tocol by the Gouernment of the Swiss Confedera
tion stipulates that the declaration of accep
tance is also ualid for the Principality of 
Liechtenstein.
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Observation:2 This Convention, 
served as a starting-point for the 
incorporated in that system.

Schedule3containinq the signatures

2. INTERNATIONAL OPIUM CONVENTION

The Hague. January 23rd. 19121

although not concluded under the auspices of the League of Nations, 
system devised by the League of Nations and has, in a sense, been

of the Convention, the signatures of the Protocol of Signature of
the Powers not represented at the First Opium Conference . provided for in the penultimate paragraph of
Article 22 of the Convention, the ratifications of the Convention, and the signatures of the Protocol
respecting the putting into force^of the Convention provided under "B" of the Final Protocol of the
Third International Opium Conference,

(The ratifications and signatures In accordance with Article 295 of the Peace Treaty of Versailles or
in accordance with a similar article of other treaties of peace are marked *.)

Signatures of the

Signatures of the 
Protocol relative 
to the brinainq into

Protocol of the Powers Ratifications of force of the Conven
Signatures of not represented at the Convention and tion (dates of the

Participant the Convention the Opium Conference accessions entrv into force)

Afghanistan . . ■ May 5, 1944
Albania ........ Feb 3, 192b Feb 3, 1925 Feb 3, 1925
United States
of America . . Jan 23, 1912 Oec 15, 1913 Feb 11, 1915

Saudi Arabia (a). Feb 19, 1943
Argentine Republic Oct 17, 1912 Apr 23, 1946
Austria ........ Jul 16, 1920» Jul 16, 1920*
Belgium5 . . . . Jun 18, 1912 Jun 16, 1914 May 14, 1919
Belaian Congo 
and Mandated 
Territory of 
Ruanda-Urundi (a) Jul 29, 1942

Bolivia ........ Jun 4, 1913 Jan 10, 1920* Jan 10. 1920*
Oct 16, 1912 Dec 23, 1914 Jan 10. 1920*

Great Britain6 . . Jan 23, 1912 Jul 15, 1914 Jan 10. 1920*
Burma7 . . . •

Bulgaria . . . . Mar 2, 1914 Aug 9, 1920* Aug 9. 1920*
Chile . . . . . . Jul 2, 1913 Jan 16. 1923 May 18. 1923
China»........  Jan 23, 1912 Feb 9, 1914 Feb 11. 1915
Colombia9 . . . . Jan 15, 1913 Jun 26, 1924 Jun 30, 1924
Costa Rica . • • Apr 25, 1912 Aug 1, 1924 Jul 29. 1925

May 8, 1913 Mar 8, 1920* Mar 8, 1920*
Czechoslouakia • Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
0*raiarkl° . . . . Dec 17, 1912 Jul 10, 1913 Oct 21, 1921
Oo»inican Republic Nov 12, 1912 Jun 7, 1923 Apr 14, 1931
Ecuador ........ Jul 2, 1912 Feb 25, 1915 Aug 23, 1923
Eg»pt(a)........ Jun 5, 1942

Jan 9, 1923 Apr 20, 1923 Jan 21, 1931
Apr 24, 1922 May 16, 1922 Dec 1, 1922

Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Mar 30, 1920* Mar 30, 1920*

Guatemala . . . . Jun 17, 1912 Aug 27, 1913 Jan 10, 1920*
Aug 21, 1912 Jun 30, 1920* Jun 30, 1920* '

Honduras . . . . Jul 5, 1912 Aug 29, 1913 Apr 3, 1915
Jul 26, 1921* Jul 26, 1921*

Iran (Islamic 
Republic of)12 Jan 23, 1912

Jun 28, 1914 Jan 10, 1920*
Jan 10, 1920* Jan lO, 1920*

latvia ........ Feb 6, 1922 Mar 25, 1924 Jan 18, 1932
liberia . . • • • Jun 30. 1920* Jun 30, 1920*
Liechtenstein!3 .
Lithuania . . . .  
luxembourg . . .

Apr 7, 1922 
Jun 18, 1912 Aug 21, 1922 Aug 21, 1922
May IB, 1912 Apr 2. 1925 May 8, 1925
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Participant

Monaco . . . . 
The Netherlands 
Nicaragua . 
Norway . . 
Panama . . 
Paraguay(a)
Peru . . . 
Poland . . 
Portugal 
Romania . . 
Russia . . 
Saluador 
Spain . . . 
Sweden1^. . 
Switzerland 1 
Thailand16. 
Turkey . . 
Uruguay . . 
Uenezuela . 
Yugoslauia

Signatures of 
the Conuention

Jan 23, 1912

Jan 23, 1912 

Jan 23, 1912

Jan 23, 1912 
Sep 15, 1933

Signatures of tha 
Protocol of the Powers 
not represented a t 
the Opium Conference

Ratifications of 
the Conuention and 
accessions

Signatures of the 
Protocol relative 
to the bringing lntn 
force of the Conuen
tion (dates of the 
S.ntrv into force!

May 1, 1923 Feb 20, 1925 May 26, 1925
Jul 28, 1914 Feb 11, 1915

Jul 18, 1913 Nou 10, 1914 Nou 3, 1920
Sep 2, 1913 Nou 12, 1914 Sep 20, 1915
Jun 19, 1912 Nou 25, 1920* Nou 25. 1920*
Dec 14, 1912 Mar 17, 1943
Jul 24, 1913 Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*

Jan 10, 1920* Jan 10, 1920*
Dec 15, 1913 Apr 8, 1920»

Dec 27, 1913 Sep H i 1920* Sep 14, 1920*

Jul 30, 1912 Sep 19, 1922 May 29, 1931
Oct 23, 1912 Jan 25, 1919 Feb U, 1921
Aug 27, 1913 Apr 17, 1914 Jan 13, 1921
Dec 29, 1913 Jan 15, 1925 Jan 15, 1925

Jul 10. 1913 Jan 10, 1920*
Sep 15, 1933 Sep 15. 1)33

Mar 9, 1914 Apr 3, 1916 Jan 10. 1920*
Sep 10, 1912 Oct 28, 1913 Jul 12. 1927

Feb 10. 1920* Feb 10. 1920*

Actions subsequent to tha assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

ftccession(a). 
succession tdlParticipant succession (dl Participant

Bahamas ..................... 13 Aug 1975 d Malawi .............. . .
Cameroon .................. 20 Nou 1961 d Malaysia ; ................
Central African Republic 4 Sep 1962 d Malta .....................
Congo ....................... I S Oct 1962 d Mauritius ................
COte d'iuoire .............. 8 Dec 1961 d Niger .....................
Cyprus ..................... 16 May 1963 d Nigeria ...................
Democratic Kampuchea . . . 3 Oct 1951 d17 Papua New Guinea .........
Ethiopia .................. 28 Dec 1948 a Philippines ..............
Fiji . . . .............. .. I Nou 1971 d ' [Republic of South
German Democratic Republic18 Uiet-Nam] ..............
Ghana ....................... 3 Apr 1958 d Rwanda .....................
Indonesia . ................. 29 May 1958 a Senegal ...................
Israel ..................... 12 May 1952 a Sierra Leone ..............
Jamaica ..................... 26 Dec 1963 d Sri Lanka ................
Jordan ...................... 12 May 1958 a Syrian Arab Republic . . .
Lao People's Democratic Trinidad and Tobago . . .

Republic ................ 7 Oct 1950 dl’ Zaire .....................
Lebanon . . . .............. 24 May 1954 d Zambia . . . .  ............
Lesotho ..................... 4 Nou 1974 d

22 Jul 
21 Aug 
3 Jan 
18 Jul
25 Aug
26 Jun 
28 Oct 
30 Sep

1965 d
1958 d
1966 d 
1969 3 
1961 d 
1961 d 
1980 d
1959 d

11 Aug 1950 d*7 
5 Hay 1964 d 
2 May 1963 d 

13 Mar 1962 d 
4 Dec 1957 d 

20 Jan 1954 d 
11 Apr 1966 d 
31 Nay 1962 d 
9 Apr 1973 d

NOTES:

Registered No. 222. See league of Nations, 
Treaty Series, uol. 8, p. 187.

2/ See note 2 in chapter UI.l.

This Schedule which appeared in the An
nexes to the Supplementary Report on the Work of 
the League is reproduced here for purposes of in
formation.

The Conuention came into force initially 
on 11 February 1915, in accordance with the pro

visions of the Protocol respecting the putting 
into force of the Conuention.

Subject to adherence or denunciation « 
regards the Belgian Congo.

6/ Subject to the following declaration:
The articles of the present Conuention, if r»- 

tified by His Britannic Majesty's Gouernment, 
shall apply to the Gouernment of British India. 
Ceylon, the Straits Settlements, Hong-Kong, 
Wei-Hai-Wei in euery respect in the same way
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they shall apply to the United Kingdom of Groat 
Iritain and Ireland: but His Britannic Majesty's 
Government reserue the right of signing or de
nouncing separately the said Conuention in the 
nine of any Dominion, Colony, Dependency, or Pro
tectorate of His Majesty other than those uihich 
have been specified.
In virtue of the aboue-mentioned reseruation. 

Great Britain signed the Conuention for the fol
lowing Dominions, Colonies, Dependencies, and 
Protectorates :
On December 17th, 1912, for Canada, Newfound

land, Neui Zealand, Brunei, Cyprus, the East Afri
ca Protectorate, Falkland Islands, Malay Protec
torates, Gambia, Gibraltar, Gold Coast, Jamaica, 
Johore, Kedah, Kelantan Perils, Trengganu, Malta, 
Northern Nigeria, Northern Borneo, Nyasaland, St. 
Helena, Sarawak, Seychelles, Somaliland, Southern 
Nigeria, Trinidad, Uganda; on February 27th, 
1J13, for the Colony of Fiji; on April 22nd, 
1913, for the Colony of Sierra Leone, the Gilbert 
and Ellice Islands Protectorate and the Solomon 
Islands Protectorate; on June 25th, 1913, for the 
Government of the Commonuiealth of Australia; on 
November 14th, 1913, for the Commonuiealth of Aus
tralia; on Nouember 14th, 1913, for the Bahama 
Islands and for the three Colonies of the Mind- 
Hard Islands, that is to say, Grenada, St. Lucia 
and St. Uincent; on January 30th. 1914, for t.he 
leeward Islands; on february llth, 1914, for 
Iritish Guiana as uiell as for British Honduras; 
on March 28th, 1914, for the Gouernment of the 
Union of South Africa; on March 28th, 1914, for 
lanzibar. Southern and Northern Rhodesia, Basuto
land, the Bechuanaland Protectorate and Swaziland; 
on April 4th, 1914, for the Colony of Barbados; 
on April 8th, 1914, for Mauritius and its depen
dencies; on July llth, 1914, for the Bermuda 
Islands; on August 21st, 1924, for Palestine and 
together with France for the New Hebrides; on 
October 20th, 1914, for Iraq.

H  See note 3 in part II. 2 in the League of 
Nations Treaties.

M  See note concerning signatures, ratifica
tions; accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1.1)

5/ Subject to approual of the Colombian Par
liament.

The signature of the Protocol of Signa
ture of the Powers not represented at the Confer
ence as well as its ratification were giuen by 
Denmark for Iceland and the Danish Antilles: the 
signature of the Protocol respecting the putting 
into force of the Conuention was giuen by Denmark 
*nd Iceland.

With the reseruation that a separate and 
special ratification or denunciation may subse
quently be obtained for the French Protector
ates. France and Great Britain signed the C o n - 
vention for the New Hebrides, August 21st, 1924.

With the reseruation of articles 15, 16, 
IJ, 18 and 19 (Iran hauing no treaty with China) 
*nd paragraph (a) of article 3 .

13/ The Netherlands Minister for Foreign Af
fairs, by a letter dated October 14th, 1936, 
transmitted to the Secretariat, at the' request of 
the Swiss Legation al The Hague; the following 
declaration :

"Under the terms of the arrangements conclud
ed between the Gouernment of the Principality 
of Liechtenstein and the Swiss Gouernment in 
1929 and 1935, in application of the Customs 
Union Treaty concluded between these two coun
tries on March 29th, 1923, the Swiss legisla
tion on narcotic drugs, including all the mea
sures taken by the Federal authorities to giue 
effect to the different international Conuen
tions on dangerous drugs, will be applicable to 
the territory of the Principality in the same 
way as to the territory of the Confederation, 
as long as the said Treaty remains in force. 
The Principality of Liechtenstein will accord
ingly participate, so long as the said Treaty 
remains in force, in the international Conuen
tions which haue been or may hereafter be con
cluded in the matter of narcotic drugs, it 
being neither necessary nor aduisable for that 
country to accede to them separately."

14/ Subject to the following declaration:
"Opium not being manufactured in Sweden, the 

Swedish Gouernment will for the moment confine 
themselues to prohibiting the importation of 
prepared opium, but they declare at the same 
time that they are ready to take the measures 
indicated in Article 8 of the Conuention if 
experience proues their expediency."

Subject to ratification and with the dec
laration that the Swiss Gouernment will be un
able to issue the necessary legal enactments 
within the terms fixed by the Conuention.

With the reseruation of articles 15, 16,
17, 18 and 19 (Thailand having no treaty with 
China).

17/ Procedure effected in the form of a joint 
notification by the State of Uiet-Nam and the 
Gouernment of France, whereby notice was giuen of 
the transfer of duties and obligations arising 
from the application of the Conuention. See also 
note 4 in chapter III.6.

18/ In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment. of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as from 16 December 1957.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 16 March 1976 the following communi
cation from the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany:

With reference to the communication by the Ger
man Democratic Republic of 7 February 1974 con
cerning the application, as from 16 December 
1957, of the International Opium Conuention of 23 
January 1912, the Gouernment of the Federal Re
public of Germany declares that in the relations 
between the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic this declaration has 
no retroactiue effect beyond 21 June 1973.
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Subsequently, in a communication received on 17 
June 1976, the Government of the Gorman Democrat
ic Republic declared:

"The Government of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with the 
applicable rules of international law and the in
ternational practice of States the regulations on 
the reapplication of agreements concluded under

international law are an internal affair of th« 
successor State concerned. Accordingly, the Ger
man Democratic Republic was entitled to deterulm 
the date of reapplication of the International 
Opium Convention, January 23rd 1912 to which it 
established its status as a party by way of suc
cession. 11
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UI.3: Narcotic Drugs-- 192S Agreement, as amended

3 AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF THE MANUFACTURE OF, INTERNAL TRADE IN, AND USE OF,
PREPARED OPIUM

Signed at Geneva on 11 February 1925. and amended bv the Protocol siqned at Lake Success,
Neui York, on 11 December 1946

riiTRŸ INTO FORCE: 27 October 1947, the date on uihich the amendments to the Agreement, as set forth in 
the annex to the Protocol of 11 December 1946 entered into force, in accordance 
with paragraph 2 of article UII of the Protocol.

participant

Definitive siqnature 
or acceptance of the 
Protocol of 
11 December 194S. 
notification (d> in 
respect of the 
Aqreement 
as amended Participant

Definitive siqnature 
or acceptance of the 
Protocol of 
11 December 1946. 
notification (d) in 
respect of the 
Aqreement 
as amended

Denocratic 
Kampuchea 

India . . . 
lapan . . . 
France . . . 
lao People1 s 
Democratic 
Republic .

Netherlands . . . 
[Republic of South

10 Mar 1948
3 Oct 1951 dl

11 Aug 1950 d*
27 Oct 1947
11 Dec 1946

11 Oct 1946
27 Mar 1952
10 Oct 1947

Uiet-Nam]2 . . . . 
Thailand . . . . . .
United Kingdom . . .

7 Oct 1950 d 1

NOTES:

M  Under the procedure described in note 17 in chapter UI.2.

21 See note 4 in Chapter III.6.
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UI.4: Narcotic drugs--192b Agreement

4. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF THE MANUFACTURE OF', INTERNAL. TRADE IN, AND USE OF,
PREPARED OPIUM

Ganeua. February llth. 19251 

IN FORCE since July 28th, 1926 (article 14).

Ratifications

BRITISH EMPIRE (February 17th, 1926) j
The siqnature of this Protocol is subject, in respect of British Protectorates, to the conditions con-( 

tained in Article XIII of the Agreement.
Burma2

INDIA (February 17th, 1926)
FRANCE (April 29th, 1926)
JAPAN (October 10th, 192!)
THE NETHERLANDS (including the Netherlands Indies. Surinam and Curacao) (March 1st, 1927)
PORTUGAL ~ (September 13th, 1926)

While accepting the principle of a monopoly as formulated in Article I, does so, as regards the monent 
at uihich the measures prouided for in the first paragraph thereof shall come into force, subject to 
the limitation contained in the second paragraph of the article.

The Portuguese Gouernment, being bound by a contract consistent uiith the prouisions of The Hague Con
uention of 1912, uiill not be able to put into operation the prouisions of paragraph I of Article VI 
of the present Agreement so long as its obligations under this contract are in force.

THAILAND (May 6th, 1927)
Under reservation of Article I, paragraph 3 (a), uiith regard to the time when this prouision shall 

come into force, and of Article U. The reason for these reservations had been stated by the First 
Delegate of Thailand on November 14th, 1924. The Thai Gouernment is hoping to put into force Ut 
system of registration and rationing uiithin the period of three years. After that date, the reser
uation in regard to Article I, paragraph 3 (a), will fall to the ground.

NOTES:

It Registered under No. 1239. See League of Nations, Treaty Series, uol. 51, p. 337.

2 t See note 3 in part II.2 in the League of Nations Treaties.
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Sinned at Geneua on

5. INTERNATIONAL OPIUM CONUENTION 

19 February 1925 nnd amended bv the Protocol siqned at Lake Success, New York, on
11 De cetnber 1946

ENTRY INTO FORCE: 3 February 1948, the date on uihich the amendments to the Convention, as set forth in
the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force , in accordance
uiith paragraph 2 of article UII of the Protocol

Definitive signa- Definitiue siana-
ture or acceptance ture or acceptance
of the Protocol of Accession (a), of the Protocol of Accession (a).
11 December 1946. succession (d) 11 December 1946. succession (d>
or succession to to the or succession to to the
the Conuention and Conuention the Convention and Convention

Particioant the said Protocol as amended Participant the said Protocol as amended

Afghanistan . . 29 Jan 1957 a Lao People's
Algeria . . . . 31 Oct 1963 a Democratic
Argentina . . . 11 Dec 1946 Republic . . 7 Oct 1950 dl
Australia . . . 28 Aug 1947 Lebanon . . . . 13 Dec 1946
Austria . . . . 17 May 1950 Lesotho . . . . 4 Nov 1974 d

13 Aug 1975 Liechtenstein2 25 Sep 1947
Belgium . . . . 11 Dec 1946 Luxembourg . . 13 Oct 1949
Benin ........ 5 Dec 1961 d Malawi . . . . 22 Jul 1965 d
Boliuia . . . . 14 Dec 1946 Malaysia . . . 21 Aug 1958 d
Brazil . . . . 17 Dec 1946 Mauritius . . . 18 Jul 1969 d
Burkina Faso 26 Apr 1963 a Monaco . . . . 21 Nou 1947
Cameroon . . . 20 Nou 1961 d Morocco . . . . 7 Nov 1956 d
Canada . . . . 11 Dec 1946 Netherlands . . 10 Mar 1948
Central African New Zealand . . 11 Dec 1946
Republic . . 4 Sep 1962 d Niger ......... 25 Aug 1961 d

Chile ........ 11 Dec 1946 Nigeria . . . . 26 Jun 1961 d
Colombia . . . 11 Dec 1946 Norway . . . . 2 Jul 1947
Congo ........ 15 Oct. 1962 d Papua Neui Guinea 28 Oct 1980 d
Côte d'iuoire . 8 Dec 1961 d Poland . . . . 11 Dec 1946
Czechoslouakia 11 Dec 1946 [Republic of
Democratic South
Kampuchea . . 3 Oct 1951 dl Uiet-Nam]3. . 11 Aug 1950 d 1

Denmark . . . . 15 Jun 1949 Romania . . . . 11 Oct 1961
Ooiinican Rwanda . . . . 5 Aug 1964 d
Republic . . 11 Dec 1946 Senegal . . . . 2 May 1963 d

Ecuador . . . . 8 Jun 1951 Sierra Leone 13 Mar 1962 d
Egypt ........ 13 Sep 1948 South Africa 24 Feb 1948
Ethiopia • . • 9 Sep 1947 a Spain . . . . . 26 Sep 1955
fiji........ 1 Nou 1971 Sri Lanka . . . 4 Dec 1957 d
Finland . . . . 3 Feb 1948 Sweden . . . . 17 Oct 1947
France . . . . 10 Oct 1947 Switzerland2 . 25 Sep 1947
Cermany, Federal Syrian Arab
Jepublic of . 12 Aug 1959 Republic . . 11 Dec 1946
Chana ........ 7 Apr 1958 d Thailand . . . 27 Oct 1947
Greece . . . . 21 Feb 1949 T o g o ......... 27 Feb 1962 d
Haiti ........ 31 May 1951 Trinidad and
Honduras . . . lt Dec 1946 Tobago . . . 11 Apr 1966 d
Hungary . . . . 16 Dec 1955 Turkey . . . . 11 Dec 1946
India ........ 11 Dec 1946 Uganda . . . . 20 Oct 1965 a
Indonesia . . . 3 Apr 1958 a Union of Souiet
Iraq........ 14 Sep 1950 Socialist
Ireland . . . . 18 Feb 1948 Republics . . 25 Oct 1947
Israel . . . . 16 May 1952 a United Kingdom 11 Dec 1946
Italy ........ 25 Mar 1948 Yugoslauia . . 19 May 1948
Jamaica . . . . 26 Dec 1963 d Zaire ......... 31 May 1962 d
Japan ........ 27 Mar 1952 Zambia . . . . 9 Apr 1973 d
Iordan . . . . 7 May 1958 a

NOTES:

M  Under the procedure described in note 17 in chapter UI.2.

^  With a declaration oF application to the Principality of Liechtenstein.

See note 4 in chapter III.6.
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6. (a) INTERNATIONAL OPIUM CONUENTION

Geneva. February 19th. 19251

IN FORCE since September 25th, 1928 (article 36).

Ratifications or definitive accessions

Argentina (Apr 18th, 1946)
Austria (Nov 25th, 1927)
Belgium (Aug 24th, 1927)

Does not apply to the Belgian Congo or to the 
territory of Ruanda-Urundi under Belgian man
date .

Belgian Congo and 
Mandated Territory
of Ruanda-Urundi (Dec 17th, 1941 a)

Bolivia (Apr 15th, 1932 a)
1. Bolivia does not undertake to restrict the 

home cultivation or production of coca, or 
to prohibit the use of coca leaves by the 
native population.

2. The exportation of coca leaves shall be sub
ject to control by the Bolivian Government, 
by means of export certificates.

3. The Bolivian Government designates the fol
lowing as places from which coca may be ex
ported: Villazon, Yaculba, Antofagasta, 
Arica and Mollendo.

Brazil (Jun 10th, 1932)
British Empire (Feb 17th, 1926)

His Britannic Majesty's ratlflction shall not be 
deemed to apply in the case of the Dominion 
of Canada or the Irish Free State and, in 
pursuance of the power reserved in Article 39 
of the Convention, the instrument shall not 
be deemed to apply in the case of the Colony 
of the Bahamas or the State of Sarawak under 
His Britannic Majesty's protection.

State of Sarawak (Mar llth, 1926 a)
Bahamas (Oct 22nd, 1926 a)
Burma**

Canada (Jun 27th, 1928)
Australia (Feb 17th, 1926)
New Zealand (Feb 17th, 1926)

Including the mandated territory of Western
Samoa■

Union of South Africa (Feb 17th. 1926)
Ireland (Sep 1st. 1931)
India (Feb 17th. 1926)
Iraq (Aug 8th, 1931 a)
Bulgaria (Mar 9th, 1927)
Chile (Apr llth, 1933)
Colombia (Dec 3rd, 1930 a)
Costa Rica (Jan 8th, 1935 a)
Cuba (Jul 6th, 1931)
Czechoslovakia (Apr llth. 1927)
Denmark (Apr 23rd, 1930)
Dominican Republic (Jul 19th, 1928 a)
Ecuador (Oct 23rd, 1934 a)
Egypt (Mar 16th, 1926 a)
Estonia (Aug 30th, 1930 a)
Finland (Dec 5th, 1927 a)
France (Jul 2nd, 1927)

The French Government is compelled to make all

Ratifications or definitive accessions

reservation, as regards the Colonies, Protec
torates and mandated territories under iti 
authority, as to the possibility of regulir!( 
producing, within the strictly pre«crib«‘ 
time-limit, the quarterly statistics proviidd 
for in paragraph 2 of Article 22.

Germany (Aug 15th, 1925;<
Subject to the reseruation annexed to tNi 

Procès-uerbal of the plenary meeting of, 
February 16th, 1925. (The ualidity of th‘ 
signature and ratification of this Conuentioi 
are subject to the condition that a Géra* 
expert will be appointed as a member of thi, 
Central 8oard.)

Greece (Dec 10th, 1921;
Haiti (Nov 30th, 19311
Hungary (Aug 27th, 193Ô;
Honduras (Sep 21st, 193» i
Italy (for the Kingdom and

Colonies) (Oec llth, 1929 o l
Japan (Oct 10th, 1921:
Latvia (Oct 31st, 1921:
Liechtenstein3
Lithuania (Feb 13th, 19)11
Luxembourg (Mar 27th, 1921:
Monaco (feb 9th, 1927 (
The Netherlands

(including Netherlands 
Indies. Surinam and
Curacao) (Jun 4th, 192t
New Hebrides (Dec 27th, 1927 f

Norway (Mar 16 th, 19)1 f
Paraguay (Jun 25th, 19*1 {
Poland (Jun 16th, 192»
Portugal (Sep 13th, 1921
Romania (May 18th, 1921 (
Saluador (Dec 2nd, 1924 •
San Marino (Apr 21st, 1924 J’
Spain (Jun 22nd, 1921)

Includes also the Spanish 
Colonies and the Spanish 
Protectorate of Morocco 

Sudan (Feb 20th, 19211
Sweden (Dec 6th, 19)01!
Switzerland3 (Apr 3rd. 1921)

With reference to the declaration made by tN 
Swiss delegation at the 36th plenary neetlt 
of the Conference concerning the forvardll 
of the quarterly statistics provided for t*| 
Article 22. paragraph 2.

Thailand (Oct llth, 1921
Turkey (Apr 3rd. 19)11
Union of Souiet Socialist

Republics (Oct 31st, 19)5 !'
Uruguay (Sep llth, 193C
Venezuela (Jun 19th. 1929 •’
Yugoslauia (Sep 4th, 1921'
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Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Albania ...
Iran

Ad referendum and subject to the League of Nations complying uiith the request made by 
Iran in the Memorandum O. D. C. 24.

Nicaragua

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General
' of the United Nations'

hrtltipant Succession Participant

Ithaus........................ 13 Aug 1975 Papua Neui Guinea
fiji . . . ......................  1 Nov 1971 Tonga . . . . .
bruit Democratic Republic4

Succession

28 Oct 1980 
5 Sep 1973
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(b) PROTOCOL

Geneva. February 19th, JJJ25

IN FORCE since September 25th, 1928.

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Argentine 
British Empire

(Same reseruation as for 
the Conuention.)

State of Sarawak
Bahamas
Burma?

Canada
Australia
Neui Zealand
Union of South Africa
India
Iraq
Boliuia
Bulgaria
Chile
Colombia
Costa Rica
Cuba
Czechoslouakia
Ecuador
Egypt

(Apr 18th, 1946) 
(Feb 17th, 1926)

(Mar llth, 1926 a) 
(Oct 22nd, 1926 a)

(Jun 27th, 1928) 
(Feb 17th, 1926) 
(Feb 17th, 1926) 
(Feb 17th, 1926) 
(Feb 17th, 1926) 

(Aug 8th. 1931 a) 
(Apr 15th, 1932 a) 

(Mar 9th, 1927) 
(Apr llth, 1933) 

(Dec 3rd, 1930 a) 
(Jan 8th, 1935 a) 

(Jul 6th, 1931) 
(Apr llth, 1927) 

(Oct 23rd, 1934 a) 
(Mar 16th, 1926 a)

Estonia
Finland
Germany
Greece
Haiti
Honduras
Japan
Latuia
Luxembourg
The Netherlands

(including Netherlands 
Indies. Surinam and 
Curacao)

Portugal
Romania
Saluador
Spain
Sudan
Thailand
Turkey
Uenezuela
Yugoslauia

(Aug 30th, 1930 a) 
(Dec 5th, 1927 à) 

(Aug 15th, 1929) 
(Dec 10th, 1929) 

(Nou 30th, 1938 i) 
(Sep 21st, 1934 a) 

(Oct 10th, 1926) 
(Oct 31st, 1928) 
(Mar 27th, 1926)

(Jun 4th, 192») 
(Sep 13th, 1926) 

(May 18th, 1928 a) 
(Dec 2nd, 1926 à) 
(Apr 19th, 1930 à) 

(Feb 20th, 1926) 
(Oct llth, 1929) 

(Apr 3rd, 1933 a) 
(Jun 19th, 1929 a) 

(Sep 4th, 1929)

Signatures or accessions not yet perfected bv ratification 

Albania Iran Nicaragua

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General
of the United Nations

Participant Succession Participant Succession

B a h a m a s .........................  13 Aug 1975 Papua Neui G u i n e a ................  28 Oct 1980
F i j i .............................. 1 Nou 1971 T o n g a ............................  5 Sep 1973

NOTES:

1/ Registered under No. 1845. See League of 
Nations, Treaty Series, uol. 81, p. 317.

2/ See note 3 in part II, chapter 2.

3/ The Suiiss Federal Political Department, by 
a letter dated July 15th, 1936, informed the Sec
retariat of the follouiing:

"Under the terms of the arrangements con
cluded between the Gouernment of the Prin
cipality of Liechtenstein and the Suiiss Gouern
ment in 1929 and 1935, in application of the 
Customs Union Treaty concluded betuieen these 
tuio countries on March 29th, 1923, the Suiiss 
legislation on narcotic drugs, including all 
the measures taken by the Federal authorities

to giue effect to the different international 
Conuentions on dangerous drugs, uiill be appli* 
cable to the territory of the Principality i" 
the same way as to the territory of the Confeo* 
eration, as long as the said Treaty remains i" 
force. The Principality of Liechtenstein will 
accordingly participate, so long as the said 
Treaty remains in force, in the international 
Conuentions which haue been or may hereafter M 
concluded in the matter of narcotic drugs, 
being neither necessary nor aduisable for that 
country to accede to them separately."

4/ In a notification receiued on 21 Februarj 
1974, the Gouernment. of the German Democrat!' 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Conuention as from 7 April 1958.
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In this connexion, the Secretary-General re
ceiued on 16 March 1976 the following communica
tion from the Government of the Federal Republic
of Germany :
With reference to the communication by the 

German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application as from 7 April 1958, 
of the International Opium Conuention of 19 
February 1925, the Government of the Federal 
Republic of Cermany declares that in the rela
tions betuieen the Federal Republic of Germany and 
the Cerman Democratic Republic this declaration 
has no retroactive effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17

June 1976, the Gouernment of the German Dem
ocratic Republic declared: "The Gouernment of the 
German Democratic Republic takes the uiew that in 
accordance with the applicable rules of interna
tional law and the international practice of 
States the regulations on the reapplication of 
agreements concluded under international law are 
an internal affair of the successor State con
cerned. Accordingly, the German Democratic Re
public was entitled to determine the date of re
application of the International Opium Conuen
tion, february 19th 1925 to which it established 
its status as a party by way of succession."



VI.7: Narcotic drugs--1931 Convention, as amended

7. CONUENTION FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF
NARCOTIC DRUGS '

Siqned at Geneva on 13 July 1931 and amended bv the Protocol signed at Lake Success. New York.
on 11 Oecembar 1946

ENTRY INTO FORCE: 21 November 1947, the date on uihich the amendments to the Convention, as set forth .
in the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into forct, tij 
accordance with paragraph 2 of article UII of the Protocol.

Definitiue Definitiue
siqnature or siqnature or
acceptance of acceptance of
the Protocol the Protocol
of 11 December Ratification. of 11 December Ratification.
1946. or accession (a). 1946. or accession (i)
succession or succession (d) succession or succession («i
ratification in respect ratification in respect
in respect of of the in respect of of the
the Conuention Conuention the Conuention Conuention

Participant and the Protocol as amended Participant and the Protocol as amended

Afghanistan . . . 
Albania .........

11 Dec 1946 Italy ........... 25 Mar 1948
23 Jun 1947 Jamaica ......... 26 Dec 1963 4

Algeria ......... 31 Oct 1963 a Japan ........... 27 Mar 1952
1954 JArgentina . . . . 11 Dec 1946 Jordan ......... 12 Apr

Australia . . . . 28 Aug 1947 Lao People's
Austria ......... 17 May 1950 Democratic
Bahamas ......... 13 Aug 1975 Republic . . . 7 Oct 1950 f
Belgium ......... 11 Dec 1946 Lebanon ......... 13 Dec 1946

Nov 1974 iBenin ........... Dec 1961 d Lesotho ......... 4
Brazil ......... 17 Dec 1946 Liechtenstein3 . . 25 Sep 1947
Burkina Faso . . 26 Apr 1963 a Luxembourg . . . 13 Oct 1949

Jul 1965 iCameroon . . . . 20 Nov 1961 d Malawi ......... 22
Canada ......... 11 Dec 1946 Malaysia . . . . 21 Aug 1951 i
Central African Mauritius . . . . 18 Jul 1969 j

Republic . . . 4 Sep 1962 d Mexico ......... 11 Dec 1946
Chile ........... 11 Dec 1946 Monaco ......... 21 Nou 1947
China1 ......... 11 Dec 1946 Morocco ......... 7 Nov 1956 {
Colombia . . . . 11 Dec 1946 Netherlands . . . 10 Mar 1948
Congo ........... 15 Oct 1962 d New Zealand . . . 11 Dec 1946
COte d'Ivoire . . 8 Dec 1961 d Nicaragua . . . . 24 Apr 1950

25 Aug 1961 iCzechoslouakia 11 Dec 1946 Niger ...........
Democratic

d2
Nigeria ......... 26 Jun 1961 f

Kampuchea . . . 3 Oct 1951 Norway ......... 2 Jul 1947
Denmark ......... IB Jun 1949 Panama ......... 15 Dec 1946
Dominican Papua New Guinea 28 Oct 1980

Republic . . . 11 Dec 1946 Philippines . . . 25 May 1950
Ecuador ......... 8 Jun 1951 Poland ......... 11 Dec 1946
Egypt ........... 13 Sep 1948 [Republic of
Ethiopia . . . . 9 Sep 1947 South

11 Aug 1950 J;f i j i ........... 1 Nov 1971 Uiet-Nam]4 . . .
Finland ......... 3 Feb 1948 Romania ......... 11 Oct 1961

1964 jFrance ......... 10 Oct 1947 b Aug
Germany, Federal Saudi Arabia . . 11 Dec 1946

1961 {Republic of . . 12 Aug 1959 Senegal ......... 2 May
Ghana ........... 7 Apr 1958 d Sierra Leone . . 13 Mar 1962 i
Greece ......... 21 Feb 1949 South Africa . . 24 Feb 1948
Guinea .........
Haiti ........... 31 May 1951

26 Apr 1962 d Spain ...........
Sri l.anka . . . .

26 Sep 1955
4 Dec H57 *

Honduras . . . . 11 Oec 1946 Sweden ......... 17 Oct 1947
Hungary ......... 16 Dec 1955 Switzerland3. . . 25 Sep 1947
India ........... 11 Dec 1946 Syrian Arab
Indonesia . . . . 3 Apr 1958 a Republic . . . 11 Dec 1946
Iran (Islamic Thailand . . . . 27 Oct 1947

27Republic of) 11 Dec 1946 T o g o ........... Feb 1)9' t
I r a q ........... 14 Sep 1950 Trinidad and

Apr 1966 JIreland . . . . 18 Feb 1918 Tobago . . . . 11
Israel ......... 16 May 1952 a Turkey ......... 11 Dec 1946
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Definitive 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 11 December 
1946. or

tirtidpant

succession or 
ratification 
in respect of
the Convention ___________
and the Protocol as amended

Ratification■ 
accession (a), 
succession (d) 
in respect 
of the 
Convention

Participant

Definitive 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 11 December 
1946. or 
succession or 
ratification 
in respect of 
the Convention 
and the Protocol

Ratification- 
accession (a), 
succession (dl 
in respect 
of the 
Convention 
as amended

. . . .  
Union of Soviet 

Socialist 
tepubllcs . . 

United Kingdom 
United Republic 

of Tanzania .

25 Oct 1947 
11 Dec 1946

20 Oct 1965 a

3 Jul 1964 a

United States 
of America 

Yugoslavia 
Zaire . . . .  
Zambia . . .

12 Aug 1947
10 Jun 1949 a 
31 Hay 1962 d 
9 flpr 1973 d

Territorial Application

hrtltloant

fnnte. United Kingdom . 

United Kingdom...............

Date of receipt 
of notification:

17 Mar 1950

7 Mar 1949 
5 flpr 1949 

13 feb 1952

Territories :

Archipelago of the Neui Hebrides under French and 
British Condominium 

Aden, Malta, Bahamas, Jamaica, St. Lucia 
Gilbert and Ellice Islands Colony 
Basutoland, Bechuanaland Protectorate and 

Suiaziland

MTC3:

See note concerning signatures, ratifica
tion*, accessions, etc. on behalf of China (note
1 in chapter 1 .1 ).

2/ Under the procedure described in note 17 
in chapter UI.2 ,

3/ See note 6 in chapter VI.1.

4/ See note 4 in chapter III.6 .
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8 (a) CONUENTION FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF
NARCOTIC DRUGS

Geneua. July 13th. 1931*

IN FORCE since July 9th, 1933 (Article 30).

Ratifications or definitiue accessions

Afghanistan (June 21st, 1935 a)
Albania (October 9th, 1937 a)
United States of America (April 28th, 1932)

1. The Gouernment of the United States of 
America reserues the right to impose, for 
purpose of internal control and control of 
import into, and export from, territory 
under its jurisdiction, of opium, coca 
leaues, all of their deriuates and similar 
substances produced by synthetic process, 
measures stricter than the provisions of the 
Conuention.

2. The Gouernment of the United States of 
America reserues the right to impose, for 
purposes of controlling transit through its 
territories of raw opium, coca leaues, all 
of their deriuatiues and similar substances 
produced by synthetic process, measures by 
uihich the production of an import permit 
issued by the country of destination may be 
made a condition precedent to the granting 
of permission for transit through its terri
tory .

3. The Gouernment of the United States of 
America finds it impracticable to undertake 
to send statistics of import and export to 
the Permanent Central Opium Board short of 
60 days after the close of the three-months 
period to uihich such statistics refer.

4. The Gouernment of the United States of 
America finds it impraticable to undertake 
to state separately amounts of drugs pur
chased or imported for Gouernment purposes.

5. Plenipotentiaries of the United States of 
America formally declare that the signing of 
the Conuention for limiting the Manufacture 
and regulating the Distribution of Narcotic 
Drugs by them on the part of the United 
States of America on this date is not to be 
construed to mean that the Gouernment of the 
United States of America recognises a régime 
or entity which signs or accedes to the Con
uention as the Gouernment of a country when 
that régime or entity is not recognised by 
the Gouernment of the United States of 
America as the Gouernment of that country.

6 . The plenipotentiaries of the United States 
of America further declare that the partici
pation of the United States of America in 
the Conuention for limiting the Manufacture 
and regulating the Distribution of Narcotic 
Drugs, signed on this date, does not inuolue 
any contractual obligation on the part of 
the United States of America to a country 
represented by a régime or entity which the 
Gouernment of the United States of America 
does not recognise as the gouernment of that 
country until such country has a gouernment

Ratifications or definitiue accessions

recognised by the Gouernment of the Uniteri 
States of America.

Saudi Arabia (August 15th, 1936) ;
Argentina (April 18th, 19(6) j
Austria (July 3rd, 1934)
Belgium (April 10th, 1931)

This ratification does not include the Belgian 
Congo, nor the Territory of Ruanda-Urundi 
under Belgian mandate.

Belgian Congo and Mandated Territory of Ruanda- 
Urundi 
Brazil
Great Britain and Northern Ireland

(April 1st, 1933)
His majesty does not assume any obligation in 

respect of any of his Colonies, Protectorates 
and Ouerseas Territories or territories under 
suzerainty or under mandate exercised by his 
Gouernment in the United Kingdom.

British Honduras. British Solomon Islands Pro-

(December 17th, 1941 a) 
(April 5th, 1933)

tectorate. Ceylon. Cyprus. Falkland Island! 
and Dependencies^ . Gambia (Colony anil 
Protectorate). Gilbraltar. Gold Coast [(a) 
Colony, (b) Ashanti, (c) Northern Territories,
(d) Togoland under British Mandatai. 
Hong-Kong. Kenya (Colony and Protectorate), 
Leeward Islands (Antigua. Dominica. Montser
rat. St, Christopher and Neuis. Uirgin
Islands). Mauritius. Nigeria T(a) Colon», (bl 
Protectorate. (c) Cameroons under Britisj 
Mandate!. North Borneo (State of). Norther» 
Rhodesia. Nyasaland Protectorate. Sarawak 
Seychelles. Sierra Leone (Colony and Protec: 
torate). Somaliland Protectorate. Straits'
Settlements. Tanganyika Territory, Tonga. 
Trinidad and Tobago. Uganda Protectorate. 
Zanzibar Protectorate (May 18th, 1936 a)

Southern Rhodesia (July 14th, 1937 a)
Barbados. Bermuda. British Guiana. Fiji. Malai 

States T(a) Federated Malay States: Weaü
Sembilan, Pahang. Perak. Selangor; (hi Unfefc 
erated Malay States: Kedah, Perlis and 
Brunei!. Palestine (excluding Trans-Jordanj. 
St. Helena and Ascension. Trans-Jordan. 
Windward Islands (Grenada. st. uincentj.
Burma (August 24th, 193! a) 

(June 28th, 1937 a) 
(October 17th, 1932) 

(January 24th, 1934 »)

Newfoundland 
Canada
Australia __ -

This accession applies to Papua, NnrFnik Islag
and the mandated territories of Mom Guinej 
and Nauru■

New Zealand (June 17th, 1935»)
Union of South Africa (January 4th, 1931 !•
Ireland (April llth, 1933 1]
India (Nouember 14th, H ”{
Bulgaria (March 20th, 1933 »
Chile (March 31st, I’3”
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Utlfications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions

China3 
Colombia 
Costa Rica 
Cuba
Czechoslovakia
Denmark
Dominican Republic 
Ecuador 
Egypt 
Estonia 
Finland 
France

(January 10th, 1934 a) 
(January 29th, 1934 a) 

(April 5th, 1933) 
(April 4th, 1933) 

(April 12th, 1933) 
(June 5th, 1936) 

(April 8th, 1933) 
(April 13th, 1935 a) 

(April 10th, 1933) 
(July 5th, 1935 a) 

(September 25th, 1936 a) 
(April 10th, 1933) 

The French Government makes every reservation, 
uith regard to the Colonies. Protectorates 
and mandated Territories under its authority, 
as to the possibility of regularly producing 
the quarterly statistics referred to in 
Article 13 uiithin the strict time-limit laid 
doum.

Germany (April 10th, 1933)
Greece (December 27th, 1934)
Guatemala (Hay 1st, 1933)
Haiti (May 4th. 1933 a)
Honduras (September 21st, 1934 a)
Hungary (April 10th. 1933 a)
Iran (September 28th, 1932)
Iraq (Hay 30th, 1934 a)
Italy (Harch 21st, 1933)
Japan (June 3rd, 1935)
The Japanese Gouernment declare that, in vieui 
of the necessity of close co-operation be
tween the High Contracting Parties in order 
to carry out most effectively the prouisions 
of the Convention for limiting the Manufac
ture and regulating the Distribution of Nar
cotic Drugs, signed at Geneua on July 13th, 
1931, they understand that the present posi
tion of Japan, regardless of whether she be a 
Member of the League of Nations or not, is to 
be maintained in the matter of the composi
tion of the organs and the appointment of the 
members thereof mentioned in the said Conven
tion.*

Latvia (August 3rd, 1937 a)
Liechtenstein5
Lithuania (April 10th, 1933)
Luxembourg (Hay 30th, 1936)
fcxico (March 13th, 1933)
The Government of the United States of Mexico 
reserues the right to impose in its territo- 
ry~as it had already done— measures more se
vere than those laid down by the Conuention 
itself, for the restriction of the cultiva
tion or the preparation, use, possession, im
portation, exportation and consumption of the 
drujs to which the present Convention refers, 

fcnaco (February 16th, 1933)
The Netherlands (including the Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (Hay 22nd, 1933)
Nicaragua (March 16th, 1932 a)
•toruay (September 12th, 1934 a)
f»nama (April 15th, 1935)
Paraguay (June 25th. 1941)

Peru (May 20th, 1932 a)
Poland (April llth. 1933)
Portugal (June 17th, 1932)

The Portuguese Government makes every reserva
tion with regard to its colonies as to the 
possibility of regularly producing the quar
terly statistics referred to in Article 13 
within the strict time-limit laid down.

Romania (April llth, 1933)
Salvador (April 7th, 1933 a)

(a) The Republic of Saluador does not agree to 
the provisions of Article 26, on the ground 
that there is no reason why the High Con
tracting Parties should be giuen the option 
of not applying the Convention to their 
colonies, protectorates, and overseas 
mandated territories.

(b) The Republic of Saluador states that it 
~ disagrees with the reservations embodied in

Nos. 5 and 6 of the Declarations made by 
the plenipotentiaries of the United States 
of America regarding Governments not 
recognised by the Gouernment of that 
country; in its opinion, those reservations 
constitute an infringement of the national 
souereignty of Saluador, whose present 
Gouernment, though not as yet recognised by 
the United States Government, has been 
recognised by the majority of the civilised 
countries of the world. Their recognition 
is due to their conuiction that that 
Government is a perfectly constitutional 
one and affords a full and complete guaran
tee of the performance of its international 
duties, inasmuch as it enjoys the unani
mous, decided and effective support of all 
the inhabitants of the Republic, whether 
citizens of the country or foreigners resi
dent therein.
As it respects the internal régimes of 
other nations, the Republic of Saluador 
considers that the Conuention in question, 
being of a strictly hygienic and humanitar
ian character, does not offer a suitable 
occasion to formulate such political resei—  
uations as haue called forth this comment. 

San Marino (June 12th, 1933)
Spain (April 7th, 1933)
Sudan (August 25th, 1932 a)
Sweden (August 12th. 1932)
Switzerland^ (April 10th, 1933)
Thailand (February 22nd, 1934)

As its harmful-habit-forming drugs law goes be
yond the prouisions of the Geneva Conuention 
and the present Conuention on certain points, 
the Thai Government reserves the right to ap
ply its existing law.

Turkey (April 3rd, 1933 a)
Union of Soviet Socialist Republics

(October 31st, 1935 a) 
Uruguay (April 7th, 1933)
Uenezuela (November 15th. 1933)
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Signatures not vet perfected bv ratification

United Nations

Ratification. Ratificatjtm
accession (af. accession (»)L

Participant succession (d) Participant succession (d|

B ah a m a s......... 13 Aug 197S Papua New G u i n e a .........  28 Oct 1980 i
F i j i ...........  1 Nou 1971 d
German Democratic 

Republic6
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(b) PROTOCOL OF SIGNATURE

Geneua. July 13th. 1931

IN FORCE since July 9th, 1933.

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

(October 9th, 1937 a) 
(July 3rd, 1934) 

(April 28th, 1932) 
(August IBth, 1936) 
(April 10th, 1933)

Albania 
Austria
United States of America 
Saudi Arabia 
Belgium
Brazil (April 5t.h, 1933)
Great Britain and Northern Ireland

(April 1st, 1933) 
Same reseruation as for the Conuention.
British Honduras. British Solomon Islands Pro
tectorate. Ceylon, Cyprus. Falkland Islands 
and Dependencies. Gambia (Colony and Protec
torate) Gibraltar. Gold Coast f(a) Colony, 
(b) Ashanti, (c) Northern Territories, (d) 
Togoland under British Mandate!. Hong-Kong, 
Kenya (Colony and Protectorate). Leeuiard Is
lands (Antigua. Dominica. Montserrat. St. 
Christopher and Neuis. Uirgin Islands). 
Mauritius. Nigeria f(a) Colony, (b) Protec
torate. (c) Cameroons under British Mandate!. 
North Borneo (State of). Northern Rhodesia. 
Nyasaland Protectorate. Sarawak. Seychelles. 
Sierra Leone (Colony and Protectorate). 
Somaliland Protectorate. Straits Settlements. 
Tanganyika Territory. Tonga. Trinidad and 
Tobago. Uganda Protectorate. Zanzibar Protec
torate (May 18th, 1936 a) 

Southern Rhodesia (July 14th, 1937 a) 
Barbados. Bermuda. British Guiana. Fiji. Malay 
States l~(a) Federated Malay States: IMegri 
Sembilan. Pahang, Perak. Selangor: (b) Unfed
erated Malay States: Kedah. Perlis and 
Brunei!. Palestine (excluding Trans-Jordan). 
St. Helena and Ascension. Trans-Jordan. 
Winduiard Islands (Grenada. St. Uincent). Burma

(August 24th, 1938 a)
Hmfoundland 
Canada 
Australia 
Neu Zealand
Union of South Africa 
Ireland

(June 28th, 1937 a) 
(October 17th, 1932) 

(January 24th, 1934 a) 
(June 17th, 1935 a) 

(January 4th, 1938 a) 
(April llth, 1933 a)

India 
Chil’e 
Colombia 
Costa Rica 
Cuba
Czechoslouakia
Denmark
Dominican Republic
Ecuador
Egypt
Estonia
Finland
France
Germany
Greece
Honduras
Hungary
Iran
Italy
Japan
Liechtenstein7 
Lithuania 
Luxembourg 
Mexico 
Monaco

(Nouember 14th, 1932) 
(Nouember 20th, 1933) 

(January 29th, 1934 a) 
(April 5th, 1933) 
(April 4th, 1933) 

(April 12th, 1933 a) 
(June 5th, 1936) 

(April 8th, 1933) 
(April 13th, 1935 a) 

(April 10th, 1933) 
(July 5th, 1935 a) 

(September 25th, 1936 a) 
(April 10th, 1933) 
(April 10th, 1933) 

(December 27th, 1934) 
(September 21st, 1934 a) 

(April 10th, 1933 i) 
(September 28th, 1932) 

(March 21st, 1933) 
(June 3rd, 1935)

(April 10th,
(May 30th,

(March 13th,
(March 20th,

1933)
1936)
1933)
1933)

The Netherlands8 (including the Netherlands 
Indies. Surinam and Curacao) (May 22nd,

Nicaragua (March 16th, 1932 a)
Norway (September 12th, 1934 a)
Peru (May 20th, 1932 a)
Poland (April llth, 1933)
Portugal (June 17th,
Romania (April llth,
San Marino (June 12th,
Spain (April 7th,
Sudan (January 18th, 1933 a)
Sweden (August 12th, 1932)
Switzerland (April 10th, 1933)
Thailand (February 22nd, 1934)
Turkey (April 3rd, 1933 a)
Uruguay (April 7th, 1933)
Uenezuela (September llth, 1934)

1933)

1932)
1933) 
1933) 
1933)

B o liu ia

Signatures not vet perfected bv ratification

Guatemala
Panama

Paraguay

fiction subsequent to the assumption of depositary functions by the Secretary-General of_the
United Nations

Bahamas 
f i j i  .

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

13 Aug 1975
1 Nou 1971 d

Participant 

Papua New Guinea

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

28 Oct 1980 d
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NOTES:

Registered under No. 3219. See League of 
Nations, Treaty Series, uol. 139, p. 301.

2/1 On 3 October 1983, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Argentina the 
follouiing objection: -f

[The Gouernment of Argentina makes a] Formal 
objection to the [declaration] of territorial 
extension made by the United Kingdom uiith 
regard to the Maluinas Islands and 
(dependencies), uhich that country is illegally 
occupying and refers to as the "Falkland 
Islands" .

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] of 
territorial extension.
With reference to the aboue-mentioned objection 

the Secretetary-General receiued, on 28 February 
1985, from the Gouernment of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland the 
following declaration:

fFor the__text of the declaration see note 9
chapter III. 11.]

3! See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note 
2 in chapter 1 .1 ).

M  Before ratifying the Conuention uiith the 
declaration here set out, Lhe Japanese Gouernment 
consulted the Contracting Parties, through the 
intermediary of the Secretary-General. A summary 
of the correspondence uihich took place uias 
published in the League of Nations Official 
Journal for September 1936 (16th Year, No. 9).

The Suiiss Federal Political Department, by 
a letter dated July 15th, 1936, informed the 
Secretariat of the follouiing:

"Under the terms of the arrangements concluded 
betuieen the Gouernment of the Principality of 
Liechtenstein and tho Suiiss Government in 1929 
and 1935, in application of the Customs Union 
Treaty concluded betuieen these tuio countries on 
March 29th, 1923, the Suiiss legislation on 
narcotic drugs, including all the measures taken 
by the Federal authorities to give effect to the 
different international Conuentions on dangerous 
drugs, uiill be applicable to the territory of the 
Principality in the same uiay as to the territory

of the Confederation, as long a*, the said Irtiti 
remains in force. The Principality 
Liechtenstein uiill accordingly participai», n 
long as the said Treaty remains in force, in t*« 
international Conuentions uihich have been or «4, 
hereafter be concluded in the mailer of narcotu 
drugs, it being neither necessary nor advit<M« 
for that country to accede to them separately.*

In a notification receiued on 21 Februtrj 
1974, the Gouernment of the German Oeaocrttl: 
Republic stated that the German Denocntt; 
Republic had declared the reapplication of 
Conuentions as from 7 April 1958.

In this connexion, the Secretary-Gtntrt: 
receiued on 16 March 1976, the following coimgM. 
cation from the Government of the Federal Rrpublu 
of Germany :

With reference to ' the communication by I»» 
German Democratic Republic of 31 January ijji 
concerning the application, as from 7 April HSI. 
of the Convention for Limiting lhe Manufacturt 
and Regulating the Distribution of Narcotic Oruji 
of 13 July 1931, the Gouernment of the ftdtri! 
Republic of Germany declares that in the relation 
betuieen the Federal Republic of Germany and t*« 
German Democratic Republic this declaration bt 
no retroactiue effect beyond 21 June 1973.

Subsequently, in a communication received on It 
June 1976, the Government of the German Democratli 
Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the vieui that in accordance trtO 
the applicable rules of International law and Ih 
international practice of States the regulation 
on the réappllcatlon of agreements concluded und*' 
international laui are an internal affair of t*< 
successor State concerned. Accordingly, the C*rw« 
Democratic Republic uias entitled to determine IN 
date of reapplication of the Convention ftf 
Limiting the Manufacture and Regulating tb 
Distribution of Narcotic Drugs, July 13th, 111: 
to uihich it established its status as a party tt 
way of succession."

f t  See note 3 in chapter UI.6 (a).

The instrument of ratification »p»tlfl« 
that the reservation relating to paragraph 1 «' 
article 22, as formulated by the NethtrliMi 
representative at the time of signature of 
Protocol, should be considered as withdrawn.
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UI.9: Narcotic Drugs- 1931 Agreement, as amended

9. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF OPIUM SMOKING

Siqned at 8anqkok on 37 Nouember 1931 and amended bv the Protocol signed at 
Lake Success. Neui York, on 11 Oecember 1946

(IIIY INFO FORCE: 27 October 1947, the date on uihich the amendments to the Agreement, as set forth in 
the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force, in accordance 
uiith paragraph 2 of article UII of the Protocol.

UrtUlpant

Definitiue siqnature 
or acceptance of the 
Protocol of 11 December 
1946. notification (d) 
in respect of the 
Aqreement as amended Participant

Definitiue signature 
or acceptance of the 
Protocol of 11 December 
1946. notification (d) 
in respect of the 
Aqreement as amended

CeMcratic Netherlands ......... 10 Mar 1948
laapuchea . . . . 3 Oct 1951 d> [Republic of South

funce............ 10 Oct 1947 Uiet-Nam] 2 ......... 11 Aug 1950
W i t ............ 1 1 Dec 1946 Thailand ............. 27 Oct 1947
J t f M ............ 27 Mar 1952 United Kingdom . . . . 11 Dec 1946
U« People's 
Oeaocratic 
••public . 7 Oct 1950 dl

■OHS:

W  Same procedure as the one described in note 17 in chapter UI.2. 

M  see note 4 in chapter III.6 .
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yi.10: Narcotic Drugs- 1931 fl9reenienl

10. AGREEMENT CONCERNING THE SUPPRESSION OF OPIUM SMOKING 

Bangkok'■ Nouember 27th. 1 9 3 1 1

IN FORCE since April 22nd, 1937 (Article UI)

Participant

-United Kingdom of 
Great Britain and 
Northern Ireland .

India ..............
France ..............
Japan ..............

Ratifications

(Apr 3rd, 1933)
(Dec 4th, 1935)
(May 10th, 1933)
(Jan 22nd, 1937)

Participant

Netherlands .........
Portugal ..............
Thailand ..............

With reseruation to 
Article I.

Ratifications
(May 22nd, 193), 
(Jan 27th, 193,) 
(Nou 19th, 1934)

vV ; -1.
NOTES: ’J
. l /  I Registration No. 4100. See League of fiations, Treatu Series, uol. 177, p. 373.



VI.11: Narcotic Drugs--1936 Convention, as amended

11. CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE ILLICIT TRAFFIC IN 
DANGEROUS DRUGS

Signed at Geneua on 26 June 1936 and amended fay the Protocol siqned at 
Lake Success. Neui York, on 1 1 December 1946

ENTRY INTO FORCE: 10 October 1947, the date on uihich the amendments to the Conuention, as set forth in 
the annex to the Protocol of 11 December 1946, entered into force, in accordance 
with paragraph 2 of article UII of the Protocol.

Participant

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol of 
11 December 1946

Ratification. 
accession ( a ) 
in respect of 
the Conuention 
as amended Participant

Definitiue 
signature or , 
acceptance of 
the Protocol of 
11 December 1946

Ratification, 
accession (a) 
in respect of 
the Conuention 
as amended

Austria . . . 17 May 1950 Indonesia . . 3 Apr 1958 a
Belgium . . 1 1 Dec 1946 Israel . . . . 16 May 1952 a
Brazil . . . . , 17 Dec 1946 Italy . . . . 3 Apr 1961 a
Cameroon . . . 15 Jan 1962 a Japan . . .. 7 Sep 1955
Canada . . . . . 11 Dec 1946 Jordan . . . . 7 May 1958 a
Chile . . . . 2 1 Nou 1972 a Lao People's
Chinai . . . . . 11 Dec 1946 Democratic
Colombia . . . . 11 Dec 1946 Republic . . 13 Jul 1951 a
CSte d'iuoire . 20 Dec 1961 a Liechtenstein 24 May 1961 a
Cuba........ 9 Aug 1967 Luxembourg . . 28 Jun 1955 a
Democratic Madagascar . . 1 1 Dec 1974 a
Kampuchea 3 Oct 1951 a Malawi . . . . 8 Jun 1965 a

Dominican Mexico . . . . 6 May 1955
Republic . . 9 Jun 1958 a Netherlands2 . [19 Mar 1959]^

Egypt . . . . . 13 Sep 1948 Romania . . . 11 Oct 1961
Ethiopia . . . 9 Sep 1947 a Rwanda . . . . 15 Jul 1981 a
France . . . . 10 Oct 1947 Spain . . . . 5 Jun 1970®
Greece . . . . ?1 Feb 1949 Sri Lanka . . 4 Dec 1957 a
Haiti . . . . 31 May 1951 Switzerland 31 Dec 1952
India . . . . . 11 Dec 1946 Turkey . . . . 11 Dec 1946

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made 
upon ratification or accession.)

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cub* expressly reserues its position on the pro
visions of article 17 of the Conuention, being 
ready to settle any dispute which may arise on 
the interpretation or application of the Conuen
tion bilaterally, by means of diplomatic 
consultations.

ITALY

. . .  In exercise of the right accorded to it 
by article 13, paragraph 2, of the said Conuen
tion, the Gouernment of Italy desires that, in 
the case of letters of request concerning nar
cotic drugs, the procedure hitherto followed in 
preuious relations with the other Contracting 
States should continue to be used and, failing 
that, the diplomatic channel, prouided, howeuer, 
that the method specified in article 13, para
graph 1, sub-paragraph (ç.), should be adopted in 
cases of emergency.

MEXICO

In accepting the prouisions of articles 1 1 and 
12 of this Conuention, the Gouernment of the 
United States of Mexico wishes to state explic
itly that its Central Office will exercise the 
powers granted to it by the said Conuention un
less such powers haue been expressly conferred by 
the General Constitution of the Republic on an 
agency of a constituent State, being an agency 
established before the date of the entry into 
force of this Conuention, and that the Gouernment 
of the United States of Mexico reserues the right 
to Impose in its territory— as it has already 
done— measures more seuere than those laid down 
by the Conuention itself, for the restriction of 
the cultiuation or the manufacture, extraction, 
possession, offering for sale, importation or ex
portation of or traffic in the drugs to which the 
present Conuention refers.
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UI.11: Narcotic Drugs—  1936 Conuention, as amended

NOTES:

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter 1 . 1 ).

2/ The instrument of ratification stipulates 
that the Conuention and the Protocol of signature 
uiill be applicable to the Kingdom in Europe, 
Surinam and the Netherlands New Guinea. In a 
communication receiued on 4 August 1960, the 
Gouernment of the Netherlands notified the 
Secretary-General that the Conuention will be ap
plicable to the Netherlands Antilles. The rati
fication was made subject to the reseruation 
recorded in the Protocol of Signature annexed to 
the Conuention; for the text of that reseruation 
see United Nations, Treatv Series, uol. 3?7. 
p. 322.

3/ In a communication receiued on 14 December 
1965, the Gouernment of the Kingdom of the

Netherlands notified the Secretary-General of the 
denunciation of the Conuention for the territor) 
of the Kingdom in Europe and the Territories of 
Surinam and the Netherlands Antilles, The denun
ciation took effect on 14 December 1966.

4/ Instrument of ratification of the un
amended 1936 Conuention. Spain, on behalf of uihich j 
the Protocol of 11 December 1946 amending thi I 
Agreements, Conuentions and Protocoles oil 
narcotic drugs concluded at the Hague on !il 
January 1912, at Geneua on 11 February 1925, ii. 
February 1925 and 13 July 1931, at Bangkok on 2l| 
Nouember 1931 and at Geneua on 26 June 1935 was 
signed definitiuely on 26 September 1955 (sti 
chapter VI. 1), has, as a result of the said 
definitiue signature and of its ratification of 
the unamended 1936 Conuention,become a party to 
the said Conuention of 1936 as amended by thi 
said Protocol of 1946.
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U1.12: Narcotic Drugs- 1936 Conuention

12. (a) CONUENTION OF 1936 FOR THE SUPPRESSION OF THE ILLICIT TRAFFIC IN DANGEROUS ORUGS

Geneua. June 26th. 19361 

jH FORCE since October 26t.h, 1939 (Arti cle 22),

[n(i»cations or definitive accessions

,el,iuin (Nou 27th, 1937)
Belgium does not assume any obligation as re
gards the Belgian Congo and tho Territories 
of ' Ruanda-Urundi in respect, of uihich a

Ratifications or definitiue accessions

France (Jan 16th, 1940)
The French Gouernment does not assume any obli
gations as regards its Colonies or Protector
ates or the territories placed under its

nandate is being exercised by her on behalf mandate.
of the League of Nations. Greece (Feb 16th, 1938)

Irazil (Jul 2nd, 1938) Guatemala (Aug 2nd, 1938 a)
Canada (Sep 27th, 1938) Haiti (Nou 30th, 1938 a)
Chinâ (Oct. 21st, 1937) India (Aug 4th, 1937)
Colombia (Apr llth, 1944) Romania (Jun 28th, 1938)
Egypt (Jan 29th, 1940) Turkey (Jul 28th, 1939 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Great Britain and 
Northern Ireland 

Bulgaria 
Cuba
Czechoslouakia
Denmark
Ecuador

Estonia
Honduras
Hungary
Monaco
Panama
Poland
Portugal

Spain
Union of Souiet Socialist 

Republics 
Uruguay 
Uenezuela

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Ratification, 
accession (a)

Participant succession (s)

S p a i n ......................................  5 Jun 1970^
Pakistan®



VI. 12 : Narcotic Drugs- 1936 Conuention

IN FORCE since October 26th, 1939.

(b) PROTOCOL OF SIGNATURE. 

Geneua . June 26th, 1936

Ratifications or definitiue accessions

Same reseruation as for the Conuention.

Ratifications or definitiue accessions

Belgium (Nou 27th, 1937) Greece
Brazil (Jul 2nd, 1938) Guatemala
Canada (Sep 27th, 1938) Haiti
China2 (Oct 2 1 st, 1937) India
Colombia (Apr llth. 1944) Romania
Egypt (Jan 29th, 1940) Turkey
France (Jan 16th, 1940)

(Feb 16th, 1931) 
(Aug 2nd, 1931 a) 
(Nou 30th, 1938 j) 

(Aug 4th, 1937) 
(Jun 28th, 1931) 

(Jul 28th, 1939 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Great Britain and 
Northern Ireland 

Bulgaria 
Cuba
Czechoslouakia
Denmark
Ecuador

Estonia
Honduras
Hungary
Monaco
Panama
Poland
Portugal

Spain
Union of Souiet Socialist 

Republics 
Uruguay 
Uenezuela

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Ratification, 
accession (a).

Participant succession (s)

Spain ................................... 5 Jun 19703
Pakistan®

NOTES:

Registration No. 4648. See League of 
Nations, Treaty Series, uol. 198, p. 299.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc. on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1 ).

See note 4 in chapter VI.11.

A notification of denunciation by the 
Gouernment of Pakistan was receiued by the 
Secretary-General on 9 July 1965. It should be 
noted, houieuer, t h a t  the Gouernment of Pakistan, 
not hauing preuiously notified its succession to 
the Conuention, uias not, under th e  international 
practice to uihich the Secretary-General adheres 
to as the depositary of multilateral treaties, 
considered at that time as a p a rty  to thi 
Conuention.
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VI.'13: Narcotic Drugs ■1948 Protocol

13. PROTOCOL BRINGING UNDER INTERNATIONAL CONTROL DRUGS OUTSIDE THE SCOPE OF THE CONUENTION OF 13 JULY 
1931 FOR LIMITING THE MANUFACTURE AND REGULATING THE DISTRIBUTION OF NARCOTIC DRUGS, AS AMENDED BY 
THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 11 DECEMBER 1946

Signed at Paris on 19 Nouember 19481

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION :
TEX1 :

1 December 1949, in accordance uiith article 6. 
t December 1949, No. 688.
United Nations, Treaty Series, wol. 44, p. 211.

Note: The Protocol was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 211 
(III')1 of 8 October 1948.

Definitive 
siqnature ~(s). 
acceptance.

Definitive 
siqnature (s). 
acceptance.

Participant Siqnature succession (<J) Participant Siqnature succession (d)
Afghanistan . . . 19 Nou 1948 s Japan ......... 5 May 1952
Albania ........ 19 Nov 1948 25 Jul 1949 Jordan ......... 7 May 1958
Argentina . . . . 19 Nov 1948 Lao People's
Australia . . . . 19 Nou 1948 s_ Democratic
Austria ........ 17 May 1950 Republic 7 Oct 1950 d*
Bahamas ........ 13 Aug 1975 d Lebanon ......... 19 Nov 1948 s
Belgium........ 19 Nov 1948 21 Nou 1951 Lesotho ......... 4 Nou 1974 d
Benin .......... 5 Oec 1961 d Liberia ......... 19 Nov 1948
Bolivia ........ 19 Nov 1948 Liechtenstein . . 19 Nov 1948 24 May 1961
Brazil ........ 19 Nov 1948 9 Dec 1959 Luxembourg . . . 19 Nov 1948 17 Oct 1952
Burma .......... 19 Nov 1948 2 Mar 1950 Malawi . . . .  . 22 Jul 1965 d
Burkina Faso . . 26 Apr 1963 Malaysia . . . . 21 Aug 1958 d
Byelorussian SSR 19 Nov 1948 s Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Caneroon . . . . 20 Nov 1961 d Mexico . . . . . 19 Nou 1948 s.
Canada ........ 19 Nou 1948 ji Monaco 19 Nou 1948 s
Central African Morocco ......... 7 Nou 1956 d
Republic . • • 4 Sep 1962 d Netherlands . . . 19 Nou 1948 26 Sep 1950

Chile .......... 19 Nov 1948 New Zealand . ' . . 19 Nou 1948 s
19 Nov 1948 s. Nicaragua . . . . 19 Nou 1948 13 Jan 1961

Colombia . . . . 19 Nov 1948 Niger ........... 25 Aug 1961 d
15 Oct 1962 d Nigeria ......... 26 Jun 1961 d

Costa Rica ■ ■ • 19 Nou 1948 Norway ......... 19 Nou 1948 24 May 1949
CJte d'iuoire . • 8 Dec 1961 d Pakistan . . . . 21 Nou 1948 27 Aug 1952
Cuba :.......... 30 Jun t961 Panama ......... 19 Nou 1948
C:echoslouakia . 19 Nov 1948 17 Jan 1950 Papua New Guinea 28 Oct 1980 d
Oenmark ........ 19 Nov 1948 19 Oct 1949 Paraguay . . . . 19 Nov 1948
Do«inican Peru . . . . . . 19 Nou 1948
Republic . • • 19 Nou 1948 9 Jun 1958 Philippines . . . 10 Mar 1949 7 Dec 1953

19 Nou 1948 30 Aug 1962 Poland . . . . . 26 Jan 1949 s.
f9ypt .......... 6 Dec 1948 16 Sep 1949 [Republic of
El Salvador . • • 19 Nov 1948 31 Dec 1959 South
Ethiopia . . . • 5 May 1949 s Uiet-Nam]4 - 5 . 11 Aug 1950 d
Fiji.......... 1 Nov 1971 I Romania ......... 19 Nov 1948 11 Oct 1961
Finland ........ 31 Oct 1949 Rwanda ......... 30 Apr 1964 d
France ........ 19 Nov 1948 11 Jan 1949 San Marino . . . 19 Nou 1948
Cermany, Federa l Saudi Arabia . . 19 Nou 1948 s
Republic of 12 Aug 1959 Senegal ......... 2 May 1963 d

Chana .......... 7 Apr 1958 d Sierra Leone . . 13 Mar 1962 3
Creece ........ 7 Dec 1948 29 Jul 1952 South Africa . . 8 Dec 1948 s
Guatemala . • • • 19 Nou 1948 Spain ........... 26 Sep 1955 j;
Honduras . . . • 19 Nou 1948 Sri Lanka . . . . 17 Jan 1949
Hungary ........ 2 Jul 1957 Sweden ......... 3 Mar 1949 s
India .......... 19 Nou 1948 10 Nov 1950 Switzerland . . . 19 Nov 1948 18 Mar 1953
Indonesia . . . ■ 21 Feb 1951 T o g o ........... 27 feb 1962 d
Iraq.......... 12 Jul 1949 27 Jul 1954 Tonga ........... 5 Sep 1973 d
Ireland ........ 11 Aug 1952 Trinidad and
Israel ........ 16 May 1952 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Italy .......... 14 Mar 1949 s Turkey ......... 19 Nov 1948 14 Jul 1950
Jamaica , . . . 26 Dec 1963 § Uganda ......... 15 Apr 1965
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VI.13: Narcotic Drugs- 1948 Protocol

Definitive
Signature ' signature (si,
subject to acceptance.

Participant acceptance succession (d)
J

Ukrainian SSR . . 19 Nou 1948 7 May 1959 
Union of Souiet 

Socialist
Republics . . .  19 Nou 1948 £

United Kingdom 19 Nou 1948 £
United \ 

Republic
of Tanzania . . 7 Oct 1964

Territorial

Date of receipt 
Participant of the notification:

Australia . ..................  19 Nou 1948

Belgium........... .. 27 Jan 1953

Denmark . . . . . . . . . . .  19 Oct 1949
france ....................... 15 Sep 1949

25 Now 1949
28 Dec 1949

France/iJnited Kingdom . , . , 15 Sep 1949/
27 feb 1950

I t a l y ........................  12 Mar 1954
Netherlands.................. 1 4 flUg 1 95 2

Neui Zealand.................. 19 Nou 1948

South A f r i c a ...............  5 oct 1954
United K i n g d o m .............  19 fjog'

United States of America
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Definitive 
Signature signature
subject to acceptance^*

Participant acceptance succession frfj

United States
o f America .. . 19 Nov 1948 11 Aug 1950

Uruguay . . . . 22 Nov 1948
Uenezuela . . . 19 Nov 1948

12 Dec 1949 s
Yugoslavia . . 19 Nou 1948 10 Jun 1H9'

13 Aug 1962 d
Zambia . . . . 9 Apr 1973 d

Application

Territories :

All territories including the Trust Territories of 
New Guinea and Nauru
Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda-
Urundi
Greenland
Departments of Algeria, Ouerseas Departments 
(Guadeloupe, Guiana, Martinique, Réunion), 
Ouerseas Territories (French West Africa, French 
Equatorial • Africa, French Somaliland, Madagascar 
and Dependencies, Comoro Islands, French 
Establishments in India, New Caledonia and 
Dependencies, french Establishments in Oceania, 
Saint-Pierre and Miquelon); Tunisia and Morocco 
(French zone of the Sherifian Empire); Trust; 
Territories of Togoland and the Cameroons under 
French Administration 
Viet-Nam 
Laos
The New Hebrides Archipelago under Anglo-French 

Condominium 
Somaliland
Surinam, the Netherlands Antilles and Netherlands 

New Guinea
All the territories, including the Trust Territorj j 

of Western Samoa 
South West Africa ,
Aden, Bahamas, Barbados, Basutoland, Bechuanaland . 

Protectorate, Bermuda, British Guiana, British 1 
Honduras, Brunei, Cyprus, Falkland Islands and 
Dependencies, Fiji, Gambia, Gibraltar, Gilbert 1 
and Ellice Islands, Gold Coast, Hong Kong, 1 
Jamaica, Kenya, Leeward Islands (Antigua.. . 
Montserrat, St. Christopher and Nevis, Virgi" * 
Islands), Malayan Federation, Malta, Mauritius,. 
Newfoundland, Nigeria, North Borneo, Northern [ 
Rhodesia, Nyasaland Protectorate, Sarawak- . 
Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Solomo» | 
Islands Protectorate, Somaliland Protectorat», t 
Southern , Rhodesia, St. Helena, Tanganyika. 1 
Tonga, Trinidad, Uganda Protectorate, Windward 
Islands (Dominica, Grenada, St. Lucia, St. 
Uincent), Zanzibar Protectorate 1

All territories for the foreign relations of , 
uihich it is responsible '



UI.13: Narcotic Drugs — 1948 Protocol

NOTES:

1/ Resolution 211(111). Official Records of 
tho General Assembly. Third Session. Par t I . 
evolutions (A/810), p. 62.

2/ See note concerning signature, ratifica
tions, accessions, etc., on behalF of China 
(note 2 in chapter 1 .1).

3/ In a communication received on 22 January 
1960, the Government of the federal Republic of 
Germany stated that the Protocol "also applies to 
Land Berlin as from 12 September 1959, i.e., the 
day on uhich the Protocol entered into force for 
the Federal Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned 
statement, communications have been addressed to 
the Secretary-General by the Governments of 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania and the 
Union of Soviet Socialist Republics, on the one 
hand, and by the Governments of the Federal 
Republic of Germany, France, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America, on the other hand. The 
said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis, to the corresponding ones 
referred to in note 2 in chapter III.3.

Same procedure as the one described in 
note 17 in chapter UI.2.

5/ See note 4 in chapter III.6.



Uii14: Narcotic Drugs--1953 Protocol

14. PROTOCOL FOR LIMITING AND REGULATING THE CULTIVATION OF THE POPPY PLANT, THE 
PRODUCTION OF, INTERNATIONAL AND WHOLESALE TRADE IN, AND USE OF OPIUM

Done at New York on 23 June 1953

ENTRY INTO FORCE: 8 March 1963, In accordance with article 21.
REGISTRATION: 8 March 1963, NO. 6555.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 456, p. 3.

Note: The Protocol uias adopted and opened 'for signature by the United Nations Opium ConFerence, held 
at United Nations Headquarters, New York, From 11 May to 18 June 1953. The Conference was convened t) 
the Secretary-General of the United Nations pursuant to resolution 436 A (XIU)1 oF 27 May 1952 of thi 
United Nations Economic and Social Council, The ConFerence also adopted the Final Act and seventeen 
resolutions, for the text oF uihich see United Nations, Treaty Series, uol. 456, p. 3.

Participant Signature

Ratification, 
accession' ( a ) . 
succession (d) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (al. 
succession (ii

Argentina . . . . 24 Mar 1958 a
Australia . . . . 13 Jan 1955 5
Belgium ......... 30 Jun 1958 a
Brazil ........... 3 Nou 1959 a
Cameroon ......... 15 Jan 1962 3
Canada ........... 23 Dec 1953 7 May 1954
Central AFrican

1 Si 6 2Republic . . . . 4 Sep d
9 Jul 1953 9 May 1957

China2
Congo ........... 15 Oct 1962 d
Costa Rica . . . . 16 Oct 1953
C6te d'iuoire . . 8 Dec 1961 d
C u b a .............. 8 Sep 1954 â
Democratic

Kampuchea . . . 29 Dec 1953 22 Mar 1957
Denmark . . . . , 23 Jun 1953 20 Jul 1954
Dominican

Republic . . . . 23 Jun 1953 9 Jun 1958
Ecuador ......... 23 Jun 1953 17 Aug 1955

EÎVSaluador . . .
23 Jun 1953 8 Mar 1954

31 Dec 1959 a
France . . . . . . 23 Jun 1953 21 Apr 1954
Germany, Federal

Republic oF3 . . 23 Jun 1953 12 Aug 1959
Greece .........  . 23 Jun 1953 6 Feb 1963
Guatemala . . . . 29 May 1956 a
India ........... 23 Jun 1953 30 Apr 1954
Indonesia . . . . 11 Jul 1957 a
Iran (Islamic

Republic oF) . . 15 Dec 1953 30 Dec 1959
Iraq .............. 29 Dec 1953
Israel ........... 30 Dec 1953 8 Oct 1957
Italy ........... 23 Jun 1953 13 Nou 19 57

Japan . . . 
Jordan . . . 
Lebanon . . 
Liechtenstein 
Luxembourg . 
Madagascar . 
Monaco . . . 
Netherlands 
New Zealand 
Nicaragua 
Niger . . . 
Pakistan . . 
Panama . . . 
Papua New Guinea 
Philippines 
Republic 

oF Korea . 
[Republic oF Sou 

Uiet-Nam]5 . 
Rwanda . . . .  
Senegal . . . 
South Africa . 
Spain . . . .  
Sri Lanka . . 
Sweden . . . .  
Switzerland 
Turkey . . . .  
United Kingdom 
United States 

oF America . 
Uenezuela . . 
Yugoslauia . . 
Zaire . . . .

th

23 Jun 1953 21 Jul 1954
7 May 1958 l

11 Nov 1953
23 Jun 1953 24 May 1961

28 Jun 19551
31 Jul 1963 d

26 Jun 1953 12 Apr 1956
30 Dec 1953
28 Dec 1953 [2 Nov 1956]'

11 Dec 1959 a
7 Dec 1964 d

3 Dec 1953 10 Mar 1955
28 Dec 1953 13 Apr 1954

28 Oct 1980 d
23 Jun 1953 1 Jun 1955

23 Jun 1953 29 Apr 1958

23 Jun 1953
30 Apr 1964 d
2 May 1963 i

29 Dec 1953 9 Mar 1960
22 Oct 1953 15 Jun 1956

4 Dec 1957 a
16 Jan 1958 a

23 Jun 1953 27 Nov 1956
28 Dec 1953 15 Jul 1963
23 Jun 1953

23 Jun 1953 18 Feb 1955
30 Dec 1953
24 Jun 1953

31 May 1962 d

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification, accession or succession.)

DEMOCRATIC KAMPUCHEA

The Royal Gouernment of Cambodia expresses its 
intention of auailing itself of the prouisions of 
article 19 of the Protocol.

FRANCE

It is expressly declared that the French Gou- 
ernnment reserues the right, in respect oF French 
establishments in India, to apply the transitional 
measures of article 19 of this Protocol, it being 
understood that the period mentioned in paragraph
1. sub-paragraph (b) (iii) of that article shall 
be fifteen years after the coming into effect of 
this Protocol.

The French Gouernment likewise reserves tl* 
right in. accordance with the transitional me
sures of article 19 to authorize Lhe export rf 
opium to French establishments in India for tl* 
same period of time.

INDIA

"1. It is hereby expressly declared that tl* 
Gouernment of India, in accordance with the pr*‘ 
uisions of article 19 of this Protocol, *>’l‘ 
permit

M(i) The use of opium For quasi-medical Puf‘ 
poses until 31 December 1959;

"(ii) The production oF opium and the exp°rl 
thereof', for quasi-medical purposes, to Pakistan
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Ceylon, Aden and Lhe French and Portuguese poc - 
sessions on the subcontinent of India For a period 
of fifteen years From the date oF Lhe coming into 
forte of this Protocol; and 
"(iii) The smoking of opium, for their lifetime, 

by addicts not under 21 years of age, registered 
by the appropriate authorities for that purpose 
on or before 30 September 1953.
•2. The Gouernment of India expressly reserue 

to themselves the right to modify this declaration 
or to make any other declaration under article 19 
of thif Protocol, at the time of the deposit by 
them of their instrument of ratification."

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

"Ihe Imperial Government of Iran, in accordance 
with article 25 of the Protocol for Limiting and 
Regulating the Cultivation of the Poppy Plant, the

Territorial

(Article 20 of

Date of receipt oF 
Participant the notlFication :

Australia ............... 13 Jan 1955

Belgium ................. 30 Jun 1958
france ................... 21 Apr 1954
Neu Zealand............. 2 Nou 1956

South Africa .............. 29 Dec 1953
United States of America . 18 Feb 1955

Production oF, International and Wholesale Trade 
in, and Use of Opium, done at New York on 23 June 
1953, and in accordance uiith article 16 oF the 
Bill approved by the Iranian Parliament on 16 
Bahman 1337 (7 February 1959), déclares its rati
Fication of the Protocol, and hereby further spe
cifies that its ratification of the Protocol will 
in no may affect the status of the Laui providing 
For the Prohibition of the Poppy Cultivation, as 
approved by Parliament on 7 Aban 1334 (30 October 
1955)

PAKISTAN

"The Government of Pakistan will permit for a 
period of . fifteen years after, the coining into 
effect of the said Protocol: (i) the use of 
opium for : quasi-medical purposes; and (ii) t.he 
production of opium and/or import thereof from 
India or Iran for such purposes."

Application 

the Protocol)

Territories :

Papua and Norfolk Island and the Trust 
Territories of Neui Guinea and Nauru 

Belgian Congo and Ruanda-Urundi 
Territories of the French Union
[The Cook Islands (including Niue), the Tokelau 

Island]4 and the Trust Territory of Western 
Samoa 

South West Africa
All areas for the international relations of 

which the United States is responsible

NOTES:

Official Records oF the Economic and 
Social "Council. Fourteenth Session. Supplement 
No. 1 (E/2332). p ~ 28.

Signed and ratified on behalF oF the 
Republic oF China on 18 September 1953 and 25 May 
1954 respectively. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalF oF China 
(note 2 in chapter 1.1).
In communications addressed to the . Secretary- 

General uiith reFerence to the above-mentioned 
signature and/or ratification, the Permanent 
Hissions to the United Nations oF Czechoslouakia, 
Denmark, India, the Union of Souiet Socialist 
Republics, the United Kingdom oF Great Britain and 
Northern Ireland and Yugoslauia stated that, since 
their Governments did not recognize the 
Nationalist Chinese authorities as Lhe Gouernment 
of China, they could not regard the said signature 
or ratiFication as valid. The Permanent Missions 
of Czechoslouakia and the Union of Souiet 
Socialist Republics Further stated that the sole 
•uthorities entitled to act For China and the 
Chinese people in Lhe Uni Led Nations and in 
international relations, and to sign, ratify, 
accede or denounce treaties, conuentions .md 
•greeroents on behalf of China, were the Govern- 
*ent of Lhe People's Republic oF China and iLs 
duly appointed representatiues.
tn a note addressed to Lhe Secretary-General, 

the Permanent Mission oF China to the United 
Nations stated that the Government oF the Republic

of China was the only legal Government which 
represented China and the Chinese people in 
international relations and that, therefore, the 
allegations made in the above-mentioned communi
cations as to the lack oF validity oF the signa
ture or ratiFication in question had no legal 
Foundation whatever.

In a communication received on 27 April 
1960, the Government oF the Federal Republic oF 
Germany stated that "the Protocol . . . uiill also 
apply to Land Berlin as From the day on which the 
Protocol will enter into Force".
With reFerence to the above-mentioned statement, 

communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments oF Bulgaria, 
Czechoslovakia, Poland, the Union oF Souiet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
Gouernments oF Lhe Federal Republic of Germany, 
france, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America, 
on the other hand, lhe said communications are 
identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones referred to in note 2, in 
chapter IL [.3.

H  The instrument of denunciation of the 
Protocol was deposited by the Government of New 
Zealand on 17 December 1968 in respect of the 
metropolitan territory of New Zealand and in 
respect of the Cook Islands, Niue and Tokelau 
Islands, the denunciation to take effect on 1 
January 1969.

See note 4 in chapter III.6.
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15. SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Done at Neui York on 30 March 1961

ENTRY INTO FORCE: 13 December 1964, in accordance with article 41.
REGISTRATION: 13 December 1964, No. 7515.
TtXT: United Nations, Treaty Series, vol. 520, p. 151, vol. 557, p. 280 (corrigendum tn

Lhe Russian text), vol. 570, p. 346 (procfes-verbal oF rectiFication of tht 
authentic Russian text), and vol. 590, p. 3~25 "(procès-verbal oF rectiFication m 
the authentic Spanish text). ^

Nptej. The Convention was adopted and opened For signature by the United Nations ConFerence for thi 
Adoption of a Single Convention on Narcotic Drugs, held at United Nations Headquarters, New York, fru 
24 January to 25 March 1961. The ConFerence was convened pursuant to resolution 689 J (XXUI)1 of a 
July 1958 oF the Economic and Social Council oF the United Nations. The Conference also adopted thi 
Final Act and five resolutions for the text of which, see United Nations, Treaty Series, vol. 520, p. 
151. For the proceedings oF the ConFerence, see OFficial Records of the United Nations"Conference fa 
the Adoption of a Single Convention on Narcotic Drugs volumes I and II, United Nations publications 
Sales Nos. 63.XI.4 and 63.XI.5. '

Participant Siqnature

RatiFicationL 
accession ia). 
Participation 
bv virtue oF ' 
the entry into 
force oF the 
1972 Protocol m j 
succession (dl

AFghanistan . . . 30 Mar 19£1 19 Mar 1963
Algeria . . . . . 7 flpr 1965 a
Argentina . . . . 31 Jul 1961 10 Oct 1963
Australia . . . . 30 Mar 1961 1 Dec 1967
Austria ......... 1 Feb 1978 a
Bahamas ......... 13 Aug 1975 d
Bangladesh . . . 25 flpr 1975 a
Barbados . . . . 21 Jun 1976 d
Belgium ......... 28 Jul 1961 17 Oct 1969
Benin ........... 30 Mar 1961 27 flpr 1962
Bolivie ......... 23 Sep 1976 P
Botswana . . . . 27 Dec 1984 a
Brazil . . . . . 30 Mar 1961 18 Jun 1964
Brunei Darussalam 25 Nov 1987 a
Bulgaria . . . . 31 Jul 1961 25 Oct 1968
Burkina Faso . . 16 Sep 1969 a
Burma ........... 30 Mar 1961 29 Jul 1963
Byelorussian SSR 31 Jul 1961 20 Feb 1964
Cameroon . . . . 15 Jan 1962 a
Canada ......... 30 Mar 1961 11 Oct 1961
C h a d ........... 30 Mar 1961 29 Jan 1963
Chile ........... 30 Mar 1961 7 Feb 1968
China2
Colombia . . . . 3 Mar 1975 a
Congo ........... 30 Mar 1961
Costa Rica . . . 30 Mar 1961 7 May 1970
Côte d'Ivoire . . 10 Jul 1962 a
C u b a ........... 30 Aug 1962 a
Cyprus ......... 30 Jan 1969 a
Czechoslovakia 31 Jul 1961 20 Mar 1964
Democratic

Kampuchea . . . 30 Mar 1961
Denmark . . . . . 30 Mar 1961 15 Sep 1964
Dominican Republic 26 Sep 1972 a
Ecuador ......... 14 Jan 1964 a
Egypt ........... 30 Mar 1961 20 Jul 1966
El Salvador . . . 30 Mar 1961
Ethiopia . . . . 29 Apr 1965 a
F i j i ......... .. 1 Nov 1971 d
Finland ......... 30 Mar 1961 6 Jul 1965
France ......... 19 Feb 1969 a
Gabon ........... 29 Feb 1968 a

Republic . . 
Germany, Federal 

Republic of4 . 31 Jul 1961
2 Dec 1975 a3

3 Dec 1973

Ratification- 
accession (a). 
Participation 
bv virtue of 
the entry into 
Force of the

Participant Siqnature succession (d)

Ghana ......... . 30 Mar 1961 IS Jan 1964
6 Jun 1972 a

Guatemala . . . . 26 Jul 1961 1 Dec 1967
Guinea . . . . 7 Oct 1968 a
Haiti ......... Apr 1961 29 Jan 19/3
Holy See . . . . 30 Mar 1961 1 Sep 1970
Honduras . . . 16 Apr 1973 a
Hungary . . . . . 31 Jul 1961 24 Apr 1964
Iceland . . . . 18 Dec 1974 a

. 30 Mar 1961 13 Dec 1964
Indonesia . . . . 28 Jul 1961 3 Sep 1976
Iran (Islamic

Republic oF . . 30 Mar 1961 30 Aug 1972
I r a q ......... . 30 Mar 1961 29 Aug 1962
Ireland . . . . 16 Dec 1980 a
Israel . . . . 23 Nov 1962 a

4 Apr 1961 14 Apr 1975
Jamaica . . . . 29 Apr 1964 a
Japan ......... Jul 1961 13 Jul 1964
Jordan . . . . . 30 Mar 1961 15 Nov 1962

13 Nov 1964 a
Kuwait . . . . 16 Apr 1962 a
Lao People's

Democratic
Republic . . 22 Jun 1973 a

Lebanon . . . . . 30 Mar 1961 23 flpr 1965
Lesotho . . . . 4 Nov 1974 d
Liberia . . . . . 30 Mar 1961 13 Apr 1987
Libyan Arab

Jamahiriya t 27 Sep 1978 a
Liechtenstein . 14 Jul 1961 31 Oct 1979s
Luxembourg , . . 28 Jul 1961 27 Oct 1972
Madagascar , . . 30 Mar 1961 20 Jun 1974
Malawi . . . . 8 Jun 1966 a
Malaysia . . , 11 Jul 1967 a

15 Dec 1964 a
Mauritius , . . 18 Jul 1969 d_
Mexico . , . , . 24 Jul 1961 18 Apr 1967
Monaco . , . , 14 Aug 1969 a
Morocco . . . . 4 Dec 1961 a

29 Sep 1987 £
Netherlands . . 31 Jul 1961 16 Jul 1965®
New Zealand . . 30 Mar 1961 26 Mar 1963
Nicaragua . . . . 30 Mar 1961 21 Jun 1973

18 Apr 1963 a
Nigeria . . . . 30 Mar 1961 6 Jun 1969
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participant Siqnature

Ratification. 
accession (a). 
Participation 
bv uirtue of 
the entry into 
force of the 
1972 Protocol (PÏ.

Norway . . . . .  30 Mar 1961
Oman..........
Pakistan . . . .  30 Mar 1961 
Panama . . . . .  30 Mar 1961 
Papua Neui Guinea
Paraguay . . . .  30 Mar 1961
Peru'........ 30 Mar 1961
Philippines . . .  30 Mar 1961
Poland........  31 Jul 1961
Portugal . . . .  30 Mar 1961
Qatar ...................
Republic of Korea 30 Mar 1961 
[Republic 
of South 
Uiet-Nam]®. .

Romania . . . . .
Ruanda ................
Saudi Arabia . .
Senegal ...............
Singapore . . . .
Solomon Islands .
Somalia ........
South Africa . .
Sri Lanka . . . .
Spain..........27 Jul 1961

1 Sep 1967
24 Jul 1987 a
9 Jul 1965
4 Dec 1963

28 Oct 1980 d
3 Feb 1972

22 Jul 1964
2 Oct 1967

16 Mar 1966
30 Dec 1971®
3 Jan 1986 P

13 Feb 1962

14 Sep 1970 a
14 Jan 1974 a
15 Jul 1981 P
21 Apr 1973 a
24 Jan 1964 a
15 Mar 1973 a
17 Mar 1982 d
9 Jun 1988 a
16 Nou 1971 a
11 Jul 1963 a
1 Mar 1966

Participant

Sudan . . . . . 
Sweden . . . . 
Switzerland . . 
Syrian Arab 

Republic . . 
Thailand . . . 
Togo . . . . .
Tonga .........
Trinidad and 

Tobago . . . 
Tunisia . . . .  . 
Turkey . . . . 
Uganda . . . . 
Ukrainian SSR . 
Union of Soviet 

Socialist 
Republics . . 

United Kingdom 
United States 

of America 
Uruguay . . 
Uenezuela . 
Yugoslauia 
Zaire . . .  
Zambia . .

Siqnature

3 flpr 1961
20 flpr 1961

24 Jul 1961

30 Mar 1961

31 Jul 1961

31 Jul 1961
30 Mar 1961

30 Mar 1961
30 Mar 1961 
28 Apr 1961

Ratification. 
accession (a). 
Participation 
bv uirtue of 
the entry into 
force of the 
1972 Protocol fP). 
succession (d)

24 flpr 1974 a
18 Oec 1964- “
23 Jan 1970

22 Aug 1962 a
31 Oct 1961
6 May 1963 a
5 Sep 1973 d

22 Jun 1964 a 
8 Sep 1964

23 May 1967 a
15 Apr 1988 a
15 Apr 1964 ~

20 Feb 1964 
2 Sep 1964

25 May 1967 a
31 Oct 1975 a
14 Feb 1969
27 Aug 1963 
19 Nou 1973 
12 Aug 1965 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon ratiFication, accession 
or succession. For territorial applications, see hereinaFter.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic oF Algeria 
does not approve the present wording oF article 
12 uihich might preuent the application oF the 
Conuention to "non-metropolitan" territories.
The Democratic and Popular Republic oF Algeria 

does not consider itselF bound by the prouisions 
of article 48, paragraph 2, uihich prescribe the 
compulsory reFerral oF any dispute to the Inter
national Court oF Justice.
The Democratic and Popular Republic of Algeria 

declares that the agreement of all parties to a 
dispute shall in euery case be necessary for the 
referral thereof to the International Court of 
Justice.

ARGENTINA10

Reservation to article 48. paragraph 2: The 
Argentine Republic does not recognize the compul
sory jurisdiction of the International Court of 
Justice.

AUSTRIA

"The Republic of Austria interprets article 36, 
paragraph 1, as follows: The obligation oF Lhe 
Party contained therein may also be implemented 
b» administratiue regulations prouiding adequate 
sanction for the offences enumerated therein."

BANGLADESH

"[Subject to the reseruations] referred to in 
article 49 (1) (a), (d) and (e) of the Conuen
tion, namely, subject to the right of the Gouern
ment of the People's Republic oF Bangladesh to 
permit temporarily in its territory:

(a) The quasi-medical use oF opium,
(d) The use oF cannabis, cannabis resin, 

extracts and tinctures oF cannabis For non
medical purposes, and

(e) The production and manuFacture oF and trade 
in the drugs reFerred to under.(a) and (d) 
aboue For the purposes mentioned therein."

BULGARIA11

Reseruation under article 48. paragraph 2
"The People's Republic of Bulgaria does not 

consider herself bound to implement the proui
sions of article 48, paragraph 2, concerning the 
obligatory jurisdiction oF the International 
Court oF Justice.

Euery kind oF dispute between two or more Par
ties on the Conuention relating to its interpre
tation and application, which cannot be settled 
by negotiations, is to be reFerred to the Inter
national Court oF Justice For decision only aFter 
the arguing Parties haue giuen preuious consent 
For euery separate case explicitly."
Declaration

11 The People's Republic oF Bulgaria considers it 
necessary to stress that the wording oF article
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40, paragraph 1; article 12, paragraphs 2 and 3; 
article 13, paragraph 2; article 14, paragraphs 1 
and 2; and article 31, paragraph 1 "b" has a dis
criminatory character as it excludes the partici
pation oF a certain number oF States. These texts 
are obviously inconsistent with the character of 
the Conuention, aiming at uniFying the oFForts oF 
all Parties with a uiew to achieving regulation 
of the questions, aFFecting the interests oF all 
countries in this field."

BURMA

Reseruation made upon siqnature and conFirmed
upon ratiFication:
"Subject to the understanding that the Shan 

State is being allowed to haue reseruation oF the 
right :

"(1) To allow addicts in the Shan State to 
smoke opium For a transitory period of 20 years 
with eFFect from the date oF coming into Force of 
this Single Conuention;

"(2) To produce and manufacture opium for the 
aboue purpose;

"(3) To furnish a list oF opium consumers in 
the Shan State aFter the Shan State Gouernment 
has completed the taking of such list on the 31st 
December, 1963."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Gouernment oF the Byelorussian Souiet So
cialist Republic will not consider itselF bound 
by the prouisions oF article 12, paragraphs 2 and
3. article 13. paragraph 2, article 14, para
graphs 1 and 2 and article 31, paragraph 1 (b) oF 
the Single Conuention on Narcotic Drugs as ap
plied to States not entitled to become Parties to 
the Single Conuention on the basis oF the proce
dure prouided For in article 40 oF that Conuen
tion.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
deems it essential to draw attention to the dis
criminatory character oF article 40, paragraph 1, 
oF the Single Conuention on Narcotic Drugs, under 
the terms oF which certain States are not enti
tled to become Parties to the said Conuention. 
The Single Conuention concerns matters which are 
oF interest to all States and has as its objec- 
tiue the enlistment oF the eFForts oF all coun
tries in the struggle against the social euil oF 
the abuse oF narcotics. The Conuention should 
thereFore be open to all countries. According to 
the principle oF the souereign equality oF 
States, no States haue the right to deny to other 
countries the possibility oF participating in a 
Conuention oF this type.

CZECHOSLOUAKIA

"The Gouernment oF the Czechoslouak Socialist 
Republic is not bound by the prouisions of arti
cle 12, paragraphs 2 and 3, article 13, paragraph 
2, article 14, paragraphs 1 and 2 and article 31, 
paragraph 1 (b) oF the Single Conuention on Nar
cotic Drugs, 1961, concerning those States, which 
haue been depriued oF the possibility to become

Parties oF l.he Single Conuention on Narcotic 
Orugs, 1961, according to the procedure embodied 
in the article 40 oF the aForesaid Convention, 

"The Single Conuention regulates questions con
cerning interests oF all states and has as it( 
aim to uniFy their endeauour in the struggle 
against such great euil as is the misuse of nar. 
cotics, Therefore, in accordance with the inter
national legal principle oF equality oF states, 
neither state has the right to prevent other 
states in participating in the Conuention of iMi 
kind in particular, and the Single Conuention os 
Narcotic Drugs must, thereFore, be open to all 
states.“

EGYPT12

FRANCE

The Gouernment oF the French Republic declares 
that it accedes to this Conuention while re-' 
seruing the possibility prouided For in article; 
14, paragraph 2 in Fine oF continuing in force 
article 9 oF the Conuention For the Suppression 
oF the Illicit TraFFic in Dangerous Drugs, signed 
at Geneua on 26 June 1936.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruations i
In respect oF article 12. paragraphs 2 and 3. ar-| 

ticle 13. paragraph 2. article 14. paragraphs I 
and 2. and article 31. paragraph 1 fb):
The German Democratic Republic does not consid

er itselF bound by the prouisions oF article 12, 
paragraphs 2 and 3, oF article 13, paragraph 2, 
oF article 14, paragraphs 1 and 2, and of article 
31, paragraph 1 (b) oF the Conuention, insofar as 
they concern States which haue no opportunity to 
become parties to the Conuention in accordance 
with article 40.
In respect oF article 48. paragraph 2: t

The German Democratic Republic does not consid-. 
er itselF bound by the prouision oF article 41 ,| 
paragraph 2, oF the Conuention, uhich provides 
For compulsory jurisdiction by the International 
Court oF Justice, and, with regard to the compt’ 
tence of the International Court of Justice for 
disputes relating to the interpretation or appli’ 
cation of the Conuention, holds the view that i" 
any such case the consent oF all parties to tin 
dispute shall be required to reFer it for deci
sion to the International Court oF Justice. 
Declarations :
Iri respect oF article 40:

The German Democratic Republic considers that 
Lhe prouisions oF article 40 oF the Conuentio* 
are inconsistent with the principle that 
States pursuing their policies in accordance wit* 
the purposes and principles oF the Charter of 
United Nations shall haue the right to beo>«* 
parties to conventions aFFecting the interests o' 
all States.
In respect oF article 42:
" The position of the German Democratic Republi* 
on Article 42 of the Conuention, as Far as 
application oF the Conuention to colonial »*
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other dependent territories is concerned, is gou
erned by the prouisions of the Unitr»d Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (Res. 1514 (XV) of
14 December 1960) proclaiming the necessity of 
bringing colonialism in all its forms and mani
festations to a speedy and unconditional end.

HUNGARY

“(1) The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic accepts the prouision of paragraph 2 of 
article 48 with the reseruation that for any dis
pute to be referred to the International Court of 
Justice for decision, the agreement of all par
ties to the dispute shall be necessary in each 
indiuidual case.
"(2) fts regards countries uhich haue been de

priued of the possibility of becoming parties, on 
the basis of the prouisions of article 40 of the 
Single Conuention on Narcotic Drugs, 1961, to the 
Conuention, the Gouernment of the Hungarian Peo
ple's Republic does not consider as obligatory 
upon herself points 2 and 3 of article 12, point 
2 of article 13, points 1 and 2 of article 14 and 
«ub-point 1 (b) of article 31.
"The Hungarian People's Republic deems it nec

essary to state that the prouisions in article 40 
of the Single Conuention on Narcotic Drugs by 
which certain States are barred from becoming 
Parties to the Conuention are at uariance uiith 
the principle of souereign equality of States and 
are detrimental to the interests attached to the 
universality of the Conuention."

INDIA

Reservations:
"Subject to the reseruations referred to in Ar

ticle 49 (1) (a), (b), (d) and (e) of the Conuen
tion, namely, subject to the right of the Govern- 
itent of India to permit temporarily in any of its 
territories:
■(a) The quasi-medical use of opium,
"(b) Opium smoking,
"(d) The use of cannabis, cannabis resin, extracts 

and tinctures of cannabis for non-medical 
purposes, and

"(e) The production and manufacture of and trade 
in the drugs referred to under (a), (b) and 
(d) above for the purposes mentioned 
therein.

Declarations :
"Since the Government of India do not recognise 

the Nationalist Chinese authorities as the compe
tent Government of China, they cannot regard sig
nature of the said Conuention by a Nationalist 
Chinese Representatiue as a ualid signature on 
behalf of China."

INDONESIA13
Enervation made upon siqnature and confirmed 
upon ratifie a tion : 
tl) . . .
(2) . . .

"(3) With respect to article 48, paragraph 2, 
the Indonesian Gouernment does not consider it
self bound by :the prouisions of this paragraph 
which prouide for a mandatory reference to the 
International Court of Justice of any dispute 
uihich cannot > be. - resolved according lo the terms 
oft paragraph 1. The Indonesian Gouernment takes 
the position that for any dispute to be referred 
to the International Court of Justice for 
decision the agreement of all the parties to the 
dispute shall be necessary in each indiuidual 
case."

LIECHTENSTEIN

The Principality of Liechtenstein maintains in 
force article 9 of the Conuention for the Sup
pression of the Illicit Traffic in Dangerous 
Drugs, signed at Geneva on 26 June 1936.

NETHERLANDS

In uiew of the equality from the point of uiew 
of public law between the Netherlands, Surinam 
and the Netherlands Antilles, the term "non
metropolitan" mentioned in article 42 of this 
Conuention no longer has its original meaning so 
far as Surinam and the Netherlands Antilles are 
concerned, and uill consequently be deemed to 
mean "non-European".

PAKISTAN

"The Gouernment of the Islamic Republic of 
Pakistan uill permit temporarily in any of its 
territories :

" (i) The quasi-medical use of opium;
" (ii) The use of cannabis, cannabis resin, ex

tracts and tinctures of cannabis for 
non-medical purposes, and 

"(iii) The production and manufacture of and 
trade in the drugs referred to under (i) 
and (ii) aboue."

PAPUA NEW GUINEA14

"In accordance with article 50, paragraph 2, 
tha Gouernment of Papua New Guinea hereby lodges 
a reseruation in relation to article 48, para
graph 2, which prouides for reference of a dis
pute to the International Court of Justice."

POLAND

"The Gouernment of the Polish People's Republic 
does not consider itself being bound by the pro
uisions of article 12, paragraphs 2 and 3, arti
cle 13, paragraph 2, article 14, paragraphs 1 and
2 and article 31, paragraph 1 (b) of the Single 
Conuention on Narcotic Drugs, 1961, and con
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cerning Slates deprived of the opportunity to 
participate in the above Convention.

"In the opinion of the Government 6f the Polish 
People's Republic it is inadmissible to Impose 
obligations contained in the mentioned provi
sions, upon States uihich in result of other pro
visions of the same Convention may be deprived of 
the opportunity to adhere to it.

"The Polish People's Republic deems it appro
priate to draw the attention to the discrimina
tory character of article 40, paragraph 1, of the 
Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, on the 
basis of uihich certain States have been depriued 
of the opportunity of becoming Parties to this 
Conuention. rhe Single Convention deals uiith Lhe 
question of interest to all States and is meant 
to mobilize efforts of all countries in the 
struggle against the social danger uihich is the 
abuse of narcotic drugs. This Convention there
fore should be open to all States. In accordance 
uiith the principle of souereign equality of 
States, no State has the right to depriue any 
other State of the opportunity to participate in 
a Conuention of such type."

ROMANIA

Reseruations:
(a) The Socialist Republic of Romania declares 

that it does not consider itself bound by the 
prouisions of article 48,' paragraph 2, uihereby 
any dispute between two or more Contracting Par
ties with respect to the interpretation or appli
cation of the Conuention which is not settled by 
negotiation or by any other means shall, at the 
request of one of the Contracting Parties con
cerned, be referred to the International Court of 
Justice.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to Lhe Inter
national Court of Justice only with the consent 
of all parties to the dispute in each individual 
case.

(b) The Socialist Republic of Romania does not 
consider itself bound by the provisions of arti
cle 12, paragraphs 2 and 3, article 13, paragraph 
2, article 14, paragraphs 1 and 2, article 31, 
paragraph ; 1 (b), in so far as those prouisions 
refer to States which are not Parties to the 
Single Convention.
Declarations :

(a) The Council of State of the Socialist Re
public of Romania considers that the maintenance 
of the state of dependence of certain territories 
to which the provisions of article 42 and article 
46, paragraph 1, of the Convention apply is not 
in accordance with the Charter of the United Na
tions and the documents adopted by the United Na
tions concerning the granting of independence to 
colonial countries and peoples, including the 
Declaration on Principles of International law 
concerning Friendly RelaLions and Co-operation 
among States in accordance with Lhe Charter of 
the United Nations, unanimously adopted by the 
United Nations General Assembly in its resolution 
2625 (XXU) of 1970, which solemnly proclaims the 
obligation of States to promote realization of 
the principle of equal rights and self-determina
tion of peoples in order to bring an end lo 
colonialism without delay.

(b) The Council oF State of the Socialist Ro. 
public oF Romania considers that Lhe provision! 
oF article 40 of the Conuention are not in accor
dance with Lhe principle that international ml. 
tilateral treaties, the aims and objectives of 
which concern lhe international community as i 
whole, should be open to participation by all 
States.

SAUDI ARABIA15

"The accession of Lhe Government oF Saudi 
Arabia to the Single Convention on Narcotic Drugs 
shall not be construed as implying recognition of 
the so-called State oF Israel nor does the acces
sion, in any way, imply Lhe intention oF the Cov
ernment oF Saudi Arabia to enter into any inter
course whatsoever with Lhe latter in matters 
bearing on this Conuention."

SOUTH AFRICA

"Subject lo a reseruation in respect of artido 
48 oF the Convention, as prouided For in article 
50, paragraph 2."

SRI LANKA

The Governmenl oF Ceylon notiFied thi 
Secretary-General that in respect oF article 11 
of the Convention, "the existing administration 
will be maintained for the purpose of applying 
the provisions of the Convention without setting 
up a 'special administration' for the purpose."

The Government added that this uias to be con
sidered a statement and not a reservation.

SWITZERLAND

Switzerland maintains in force article 9 of the 
Convention for the Suppression of the Illicit 
Traffic in Dangerous Drugs, signed at Geneva on
26 June 1936.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Government of the Ukrainian Soviet Social
ist Republic will not consider itself bound bj 
the provisions of article 12, paragraphs 2 and 3, 
article 13, paragraph 2, article 14, paragraphs I 
and 2 and article 31, paragraph 1 (b) of the Sin
gle Convention on Narcotic Drugs as applied to 
States not entitled to become Parties to the Sin
gle Convention on the basis oF the procedure pro
vided For in article 40 oF that Convention.

The Ukrainian Soviet Socialist Republic dee*! 
it essential to draw attention to the discrimina
tory character oF article 40, paragraph 1, of the 
Single Conuention on Narcotic Drugs, under the 
terms oF which certain States are not entitled U 
become Parties to the said Conuention. The Sin
gle Conuention concerns matters uihich are of in
terest to all States and has as its objective the 
enlistment oF the eFforts oF all countries in the 
struggle against the social euil oF the abuse of 
narcotics. The Conuention should thereFore h( 
open to all countries. According to the princi
ple oF the souereign equality oF States, nl 
States haue the right to deny to other countries 
Lhe possibility oF participating in a Conventi»" 
oF this type.
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UNION Oh SOUIET SOCIALIS1 REPUBLICS

The Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics uiill not consider itself bound by lhe 
prouisions of article 12, paragraphs 2 and 3, ar
ticle 13, paragraph 2, article 14, paragraphs 1 
and 2 and article 31, paragraph 1 (b) of the Sin
gle Convention on Narcotic Drugs as applied to 
States not entitled to become Parties to the Sin-, 
gle Convention on the basis of the procedure pro
vided for in article 40 of that Convention.
The Union of Soviet Socialist Republics deems 

it essential to draw attention to the discrimina
tory character of article 40, paragraph 1, of the

Single Convention on Narcotic Drugs; under the 
terms of uihich certain States are not entitled to 
become Parties to the said Convention. The Sin
gle Convention concerns matters uihich are of in
terest to all States and has as its objective the 
enlistment of the efforts of all countries in Ihe 
struggle against the social evil of the abuse of 
narcotics. The Convention should therefore be 
open to all countries. According to the princi
ple of the sovereign equality of States, no 
States have the right to deny to other countries 
the possibility of participating in a Convention 
of this type.

Territorial Application

Participant

Australia

United States of 
America . . .

Date of receipt 
of notification :

1 Dec 1967

France . . . .  
India . . . .  
Netherlands

Neu Zealand 

United Kingdom

19 Feb 1969 
13 Dec 1964 
16 Jul 1965

26 Mar 1963

26 Jan 1965

27 May 1965
3 May 1966

24 Jun 1977

25 May 1967

Territories :

All non-metropolitan territories for the interna
tional relations of which Australia is 
responsible, namely, the territories of Papua, 
Norfolk Island, Christmas Island, Cocos 
(Keeling) Islands, Heard and MacDonald Islands, 
Ashmore and Cartier Islands, the Australian 
Antarctic Territory and the Trust Territories 
of New Guinea and Nauru 

The whole of the territory of the French Republic 
Sikkim
For the Kingdom in Europe, Surinam and the 
Netherlands Antilles 

Cook Islands (including Niue) and the Tokelau 
Islands, being non-metropolitan territories for 
the international relations of which the 
Government of New Zealand is responsible 

Antigua, Bahamas, Basutoland, Bechuanaland Protec
torate, Bermuda, British Guiana, British 
Honduras, British Solomon Islands, Brunei, 
Cayman Islands, Dominica, Falkland Islands16, 
Fiji, Gambia, Gibraltar, Gilbert and Ellice Is
lands, Grenada, Hong Kong, Mauritius, Mont
serrat, St. Helena, St. Lucia, St. Christopher- 
Nevis -Anguilla, St. Uincent, Seychelles, 
Southern Rhodesia, Swaziland, Tonga, Turks and 
Caicos Islands, Uirgin Islands 

Aden and Protectorate oF South Arabia 
Barbados
Channel Islands and Isle oF Man

All areas For the international relations 
which the United States is responsible

of

NOTES:

'* Official Records of the Economic and So
cial Council. Twenty-sixth Session. Supplement 
NÔ7 1 (E/3169) . P. 17.

Signed and ratified on behalf of the Re
public of China on 30 March 1961 and 12 May 1969 
respectively. See note concerning signatures, ra
tifications, accessions, etc. on behalf of China

(note 2 in chapter 1.1). See also the declaration 
made by the Government of India upon ratification.

3/ rhe Secretary-General received on
15 March 1976 a communication from the Government 
of the German Democratic Republic stating in part 
as follows:

In acceding to Lhe Single Convention on Narco
tic Drugs of 30 March 1961 the German Democratic 
Republic started solely from the provisions on
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accession to this Convention as set forth in its 
article 40. There was no intention of acceding to 
the Conuention as amended by the Protocol of 25 
March 1972.

Later, upon its accession to the 1972 Protocol, 
the Gouernment of the German Democratic Republic 
declared that the said communication has to be 
considered as withdrawn.

M  In a letter accompanying the instrument 
of ratification the Permanent Representatiue of 
the federal Republic of Germany to the United 
Nations made the following declaration on behalf 
of his Gouernment:

". . . The said Conuention shall also apply 
to Berlin (Mest) with effect from the date on 
which it enters into force for the Federal 
Republic oF Germany."
In this connection, the Secretary-General 

receiued on 3 May 1974 a communication From the 
Gouernment oF the Union oF Souiet Socialist 
Republics stating as Follows:

The Single Conuention on Narcotic Drugs,1961, 
contains as is well known, prouisions relating 
to both the territories oF the States parties 
and the exercise by them oF their jurisdiction, 
fls a result oF the unconditional extension by 
the Federal Republic oF Germany oF the 
operation oF that Conuention to Berlin (West), 
matters concerning the status oF the western 
sectors oF Berlin would be aFFected, which 
would be contrary to the Quadripartite 
Agreement oF 3 September 1971, in accordance 
with which the western sectors oF Berlin are 
not a part oF the Federal Republic oF Germany 
and will not be gouerned by it in the Future.

In the light oF the Foregoing, the Souiet 
Union can take note oF the statement oF the 
Gouernment oF the Federal Republic oF Germany 
concerning the extension oF the operation oF 
the aForesaid Conuention to Berlin (West) only 
on the understanding that it will be so 
extended subject to conFormity with the Quadri
partite Agreement oF 3 September 1971 and to 
obseruance oF the established procedure and 
that the application oF the prouisions oF that 
Conuention to the western sectors oF Berlin 
will not aFFect matters oF status.
An identical communication in essence, mutatis 

mutandis. was receiued on 6 August 1974 From the 
Gouernment oF the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic.

Upon accession, the Gouernment oF the German 
Democratic Republic made the Following declara
tion :

Concerning the application oF the Conuention 
to Berlin (West), the German Democratic Republic 
states, in conFormity with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 between the 
Gouernments of the Union oF Souiet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, the United States of 
America and the French Republic, that Berlin 
(West) is no constituent part of the Federal 
Republic oF Germany and must not be gouerned by 
it.

ln the light oF the Foregoing, the German 
Democratic Republic takes note oF the declara
tion of the Federal Republic of Germany 
concerning the extension oF the operation oF 
the Conuention to Berlin (West) only on the 
understanding that it will be so extended in 
conFormity with the Quadripartite Agreement and 
that the application oF the prouisions oF the 
Conuention to Berlin (West) will not aFFect 
matters oF the status oF Berlin (West).

By a communication receiued by ne 
Secretary-General on 1 1 March I960, the Gouernment 
oF Liechtenstein conFirined that it was not its 
intention to become a Party to the Convention as 
modiFied by the Protocol oF 23 March 19/2.

For the Kingdom in Europe, Surina*-and 
the Netherlands Antilles.

» In the instrument oF ratiFication, the
Gouernment of Peru withdrew the reseruation made 
on its behalf at the time of signing the Conuen
tion; for the text of that reservation, set 
United Nations, Treaty Series, uol. 520, p. 376,

In a communication received by the 
Secretary-General on 15 February 1972, the Chargé 
d'AFFaires a.i. oF the Republic oF Uganda to the 
United Nations inFormed him oF the Follouiing:

"It is the understanding oF the Government of 
the Republic oF Uganda that in ratifying the 
said Convention, the Gouernment of Portugal did 
not purport to act on behalF oF Angola, 
Mozambique and Guinea-Bissau which are distinct 
and separate political entities For uihich 
Portugal lacks any legal, moral or political 
capacity to represent."
In a communication receiued by the Secretary- 

General on 25 April 1972, the Permanent Represen
tatiue oF Portugal to the United Nations informed 
him as Follows with respect to the abovementioned 
communication :

"The Government oF Portugal is surprised that 
communications containing meaningless statements 
such as that from the Chargé d'Affaires of 
Uganda should be circulated, since they shou 
clear ignorance of the fact that Portugal was 
admitted to the membership of the United Nations 
with the territorial composition that it has 
today, and including Angola, Mozambique and 
Portuguese Guinea."

The accession was initially effected in 
the name oF the Gouernment oF the Republic of 
Uiet-Nam. In a communication receiued by the 
Secretary-General on 23 Nouember 1970, the 
Ministry oF Foreign AFFairs oF Albania had stated 
that the Albanian Gouernment considered the 
above-mentioned accession to be without any legal 
ualidity, since the only representatiue of the 
people oF South Uiet-Nam qualified to speak on its 
behalf and to enter into international commitments 
were the Prouisional Reuolutionary Gouernment of 
the Republic of South Uiet-Nam.

A similar communication was receiued by the 
Secretary-General on 11 January 1971 from the 
Permanent Representatiue of the Mongolian 
People's Republic to the United Nations. See also 
note 4 in chapter III.6 on this subject.

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 24 October 1979, the Gouern
ment of Argentina declared that it withdrew the 
reseruation relating to article 49 of the Conuen
tion. (For the text oF that reseruation, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 520, p. 353.)

, 11 f For the text oF reseruations as formulated by the Gouernment oF Bulgaria in respect of in* 
same articles of the Conuention at the time of 
its signature, see United Nations. Treaty Series, 
uol. 520, p. 355.

In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt inFormed the
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Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration relating to Israël. For the text 
of the said declaration, see United Nations, 
Treaty Series. uol. 568 p. 364. The notiFication 
indicates 25 January 1980 as the eFFectiue date 
of the withdrawal.
A communication was receiued by the Secretary- 

General on 21 September 1966 From the Gouernment 
of Israel with reFerence to the aboue-mentioned 
declaration. For the text of the communication 
see United Nations, Treaty Series, uol. 573, 
p. 347.

In its instrument of ratification the 
Gouernment of Indonesia withdraws the declara
tions made upon signature regarding its intention
lo make reseruations with respect to article 
♦0(1) and article 42 of the said Conuention. For 
the text oF these declarations, corresponding to 
paragraphs 1 and 2, see United Nations, Treaty 
Series, uol. 520, p. 368.

^  Inasmuch as the reseruation in question 
was not Formulated by Australia at the time the 
Conuention was originally extended to Papua and 
New Guinea, it will become eFFectiue on the date 
when it would haue done so, pursuant to article 
*1(2) and 50(2) oF the Conuention, had it been 
formulated on accession, that is to say the 
thirtieth day aFter the deposit of the notiFica
tion oF succession by the Gouernment oF Papua New 
Guinea, i.e., on 27 Nouember 1980.

I5̂  In a communication receiued by the 
Secretary-General on 23 May 1972 the Permanent 
Representatiue oF Israel to the United Nations

made the Following declaration:
"The Gouernment oF Israel has noted the poli

tical character oF the reservation made by the 
Gouernment of Saudi Arabia on that occasion. In 
the uiew of the Gouernment of Israel, this Con
tention is not the proper place for making such 
political pronouncements. Moreouer, the said 
pronouncement by the Gouernment of Saudi Arabia 
cannot in any way affect whateuer obligations 
are binding upon Saudi Arabia, under general 
international law or under particular treaties. 
The Gouernment of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Saudi Arabia an 
attitude of complete reciprocity."

16/ On 3 October 1983, the Secretary-General 
receiued From the Gouernment oF Argentina the 
Following objection :

[The Gouernment oF Argentina makes a] Formal 
objection to the declaration oF territorial 
extension issued by the United Kingdom with 
regard to the Maluinas Islands (and 
dependencies), which that country is illegally 
occupying , and reFeres to as the “Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considers 
null and uoid the [said declaration] oF 
territorial extension.
With reFerence to the aboue-mentioned objection 

the Secretary-General receiued, on 28 February 
1985, From the Government oF the United Kingdom 
oF Great Britain and Northern Ireland the 
Following declaration:

TFor the text oF the declaration see note 9 in 
chapter III.11.1.
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16. CONUtNUON ON PSYCH01 KOPIC SUBSTANCES

Concluded at Uienna on 21 February 1971

16 August 1976, in accordance with article 26(1).
16 August 1976, No. 14956.
United Nations, Treaty Series, uol. 1019, p. 175 including (procès-uerbal of 

rectification of the English and Russian texts).

Note: The Conuention was adopted and opened for signature by the United Nations Conference for the
Adoption of a Protocol on Psychotropic Substances, held at Uienna from 11 January to 21 February 1971.
The Conference was conuened pursuant to resolution 1474 (XLUIII)* of 24 March 1970 of the Economic and 
Social Council of the United Nations.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

DeFinitiue
siqnature fs).
ratiFication

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature

Afghanistan . . . 21 May 1985 a Japan ........... 21 Dec 19/1
Algeria . . . . . 14 Jul 1978 a Jordan .........
Argentina . . . . 21 Feb 1971 16 Feb 1978 Kuwait .........
Australia . . . . 23 Dec 1971 19 May 1982 Lebanon ......... 21 feb 1971
Bahamas ......... 31 Aug 1987 a Lesotho .........
Barbados . . . . 28 Jan 1975 a Liberia ......... 21 Feb 1971
Benin ........... 6 Nou 1973 a Libyan Arab
Boliuia ......... 20 Mar 1985 a Jamahiriya . .
Botswana . . . . 27 Dec 1984 a Madagascar . . .
Brazil ......... 21 Feb 1971 14 Feb 197 Malawi .........
Brunei Darussalam 24 Nou 1987 a Malaysia . . . .
Bulgaria . . . . 18 May 1972 a Mauritius . . . .
Burkina Faso . . 20 Jan 1987 a Mexico .........
Byelorussian SSR 30 Dec 1971 IB Dec 1978 Monaco ......... 21 Feb 1971
Canada ......... 10 Sep 1988 a Morocco .........
Cameroon . . . . 5 Jun 1981 a New Zealand . . . 13 Sep 1971
Chile ........... 21 Feb 1971 18 May 19/2 Nicaragua . . . .
China2 ......... 23 Aug 1985 a Nigeria .........
Colombia . . . . 12 May 1981 a Norway .........
Costa Rica . . . 2 Sep 1971 16 Feb 1977 Pakistan . . . .
Côte d'iuoire . . 11 Apr 1984 a Panama .........
C u b a ........... 26 Apr 1976 a Papua New Guinea
Cyprus ......... 26 Nov 1973 a Paraguay5 . . . . 28 Jul 1971
Czechoslovakia 13 Oct 1988 a P e r u ...........
Denmark ......... 21 Feb 1971 18 Apr 19/5 Philippines . . .
Dominican Republic 19 Nov 1975 a Poland ......... 30 Dec 1971
Ecuador ......... 7 Sep 1973 a Portugal . . . .
Egypt ........... 21 Feb 1971 14 Jun 1972 Qatar ...........
Ethiopia . . . . 23 Jun 1980 a Republic oF Korea
Finland ......... 16 Oct 1971 20 Nou 1972 Rwanda ......... 21 Feb 1971
France ......... 17 Dec 1971 28 Jan 19753 Saudi Arabia . .
Gabon . ......... 14 Oct 1981 a Senegal .........
German Democratic Somalia .........

Republic . . . 2 Dec 1975 a South AFrica . .
Germany, Federal Spain6 ...........

Republic of*. . 23 Dec 1971 2 Dec 1977 Sweden ......... ?1 Feb 1971
Ghana ........... 21 Feb 1971 Syrian Arab Republic
Greece ......... 21 Feb 1971 10 Feb 1977 Thailand . . . .
Grenada ......... 25 Apr 1980 a T o g o ........... ?1 Feb 1971
Guatemala . . . . 13 Aug 1979 a Tonga ...........
Guyana ......... 21 Feb 1971 4 May 1977 Trinidad and Tobago ?1 Feb 1971Holy See . . . . 21 F eb 1971 7 Jan 1976 Tunisia .........
Hungary ......... 30 Dec 1971 19 Jul 19/9 Turkey ......... ?1 Feb 1971Iceland ......... 18 Dec 1974 a Ukrainian SSR . . 10 Dec 1971India ........... 23 Apr 1975 a Union of Souiet
Iran (Islamic Sociall st.

Republic of . . 21 Feb 1971 Republics . . . 30 Dec 19/1I r a q ........... 17 May 1976 a Uqanda .........
Italy ........... 27 Nou 1981 a United Arab Emirates

D e f in it iue 
signature '(si. 
ra tifica tion .

8 Aug 1975 a
13 Ju l 1979 a

23 flpr 1975 a

24 Apr 1979 a
20 Jun 1974 a

9 Apr 1980 a
22 Ju l 1986 â , 

1973 a 18 May
20 Feb 1975 â
6 Ju l 1977

11 Feb 1980 a

24 Oct 1973 a
23 Jun 1981 a
18 Ju l 1975 a
9 Jun 1977 a

18 Feb 1972 a
20 Nou 1981 a

3 Feb 1972
28 Jan 1980 a

7 Jun 197* a
3 Jan 1975

20 Apr 1979 a
18 Dec 1986 a
12 Jan 1978 a
15 Ju l 1981
29 Jan 1975 a
10 Jun 1977 a
2 Sep 1986 a

27 Jan 1972 a
20 Ju l 1973 a

5 Dec 1972
8 Mar 1976 a

21 Nou 1975 â
18 May 1976
24 Oct 1975 a
14 Mar 1979
23 Ju l 1979 a

1 Apr 1981
20 Nou 197#

3 Nou 1978
15 Apr 1988 Î
17 Feb 1988 1
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Participant

United Kingdom 
United States 

of America . 
Uruguay . . . .

Siqnature 

21 Feb 1971 

21 Feb 1971

Definitiue 
signature (s)j_ 
Catification, 
accession (a\

24 Mar 1986

16 Apr 1980
16 Mar 1976 a

Participant

Uenezuela . 
Yugoslauia 
Zaire . . .

Siqnature

21 Feb 1971 
21 Feb 1971

Definitiue 
siqnature (s) 
ratification, 
accession (a2

23 May 1972
15 Oct 1973
12 Oct 1977 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and ratiFications uiere made upon 
deFinitiue signature, ratiFication or accession.)

AFGHANISTAN

Reservation:
The Democratic Republic oF AFghanistan, uihile 

acceeding to the Conuention on Psychotropic 
Substances, declares that it does not consider 
itselF bound to the prouision oF the second 
paragraph oF article 31, since this paragraph 
calls For the submission to the International 
Court oF Justice upon the request oF one oF the 
Parties, oF diFFerences oF opinion that may arise 
between two or seueral Parties to the Conuention 
on its interpretation and implementation.
The Democratic Republic oF AFghanistan, there

fore, declares in this connection that in the 
euent oF a conflict oF opinion on such cases, the 
issue at conFlict shall be submitted to Lhe 
International Court oF Justice not at the request 
of one oF the sides, but upon the agreement oF 
all Parties concerned.

ARGENTINA

"Hith a reseruation concerning the eFFects oF 
the application oF the Conuention to non-metropo
litan Territories whose souereignty is in dispute, 
as indicated in our uote on article 27."

AUSTRALIA

"The Conuention shall not apply to the 
non-metropolitan territories For the international 
relations oF uihich Australia is responsible."

BRA/IL

Upon siqnature (conFirmed upon ratiFication 
except as Far as concerns the reseruation to 
article 27'i :
"With a reseruation to article 19, paragraphs 1 

and 2, articles 27 and 31."

BULGARIA

The People's Republic oF Bulgaria does not 
consider itselF bound by the decisions oF the 
International Court on cases that haue been 
brought before it, pursuant to article 31 of the 
Convention, without the consent oF Lhe People's 
•epublic of Bulgaria.

BYELORUSSIAN SOUIET SO C IALIST  REPUBLIC

j*?ervatinns marie upon s ig n a t ure and confirm ed 
“P°n ra ti f i c a t io n:
The Byelorussian S o u ie t S o c i a l i s t  R ep u b lic  u i i l l

not consider itselF bound by the prouisions oF 
article 19, paragraphs 1 and 2, oF the Conuention 
on Psychotropic Substances oF 1971 as applied to 
States not entitled to become Parties to the Con
uention on the basis oF the procedure prouided For 
in article 25 oF that Conuention.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
not consider itselF bound by the prouisions oF 
article 31 oF the Conuention concerning the 
reFerral to the International Court oF Justice oF 
a dispute relating to the interpretation or 
application oF the Conuention at the request oF 
any one oF the Parties to the dispute and declares 
that the reFerral oF any such dispute to the 
International Court oF Justice shall in each case 
require the consent oF all the Parties to the 
dispute.
Declarations made upon siqnature and conFirmed

upon ratiFication:
The Byelorussian SSR states that the prouisions 

oF article 25 oF the Conuention on Psychotropic 
Substances, under the terms oF uihich a number of 
States are not entitled to become Parties to the 
said Conuention, are oF a discriminatory nature 
and considers that in accordance uiith the prin
ciple oF the souereign equality oF States the 
Conuention should be open For participation by all 
interested States without any discrimination or 
restriction.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic deems 
it essential to state that the prouisions oF 
article 27 oF the Conuention are at uariance with 
the Declaration on the Granting oF Independence 
to Colonial Countries and Peoples oF the United 
Nations General Assembly (resolution 1514 (XU) oF 
14 December 1960), which proclaims the necessity 
oF "bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its Forms and maniFestations".

CANADA7

Reseruation:
"Whereas Canada is desirous oF acceding to the 

Conuention on Psychotropic Substances, 1971, and 
whereas Canada's population includes certain small 
clearly determined groups who use in magical or 
religious rites certain psychotropic substances 
oF plant origin included in Lhe schedules to the 
said Conuention, and whereas the said substance 
occur in plants which grow in North America but 
not in Canada, a reseruation oF any present or 
Future application, iF any, oF the prouisions oF 
the said Conuention to peyote is hereby made 
pursuant to article 32, paragraph 3 oF Lhe 
Conuention."
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CHINA

Réservation:
"1. The Chinese Gouernment has reseruation on 

paragraph 2, article 48 of the Single Conuention 
on Narcotic Drugs of 1961 [as amended] and on 
paragraph 2, article 31 of the Conuention on 
Psychotropic Substances of 1971."
Declaration:

2. The signature and ratification by Lhe 
Taiuian authorities in the name of China respecti
uely on 30 March 1961 and 12 May 1969 of the 
Single Convention on Narcotic Drugs of 1961 and 
their signature of the Conuention on Psychotropic 
Substances of 1971 on 21 February 1971 are all 
illegal and thereFore null and uoid."

CUBA

Reservation:
The Revolutionary Government oF the Republic oF 

Cuba does not consider itselF bound by the provi
sions of article 31 oF the Convention, since, in 
its uiew, disputes betuieen Parties should be set
tled only by direct negotiation through the dip
lomatic channel.
Declaration:

The Revolutionary Government oF the Republic oF 
Cuba considers that, despite the Fact that the 
Convention deals with matters aFFecting the in
terests oF all States, the provisions oF article 
25, paragraph 1, and article 26 oF the Convention 
are discriminatory in character in that they deny 
a number oF States the right oF signature and 
accession, thus violating the principle oF the 
souereign equality oF States.

CZECHOSLOUAKIA

Reseruations :
[The Gouernment oF Czechoslouakia] declares, in 

accordance with article 32, para 2, oF the 
Conuention, that the Czechoslouak Socialist 
Republic does not consider itselF bound by the 
prouisions of article 19, paras 1 and 2, of the 
Conuention as far as they concern States that are 
disqualified from becoming parties to the Conuen
tion under its article 25.

[The Gouernment oF Czechoslouakia] does not 
consider itselF bound by the provisions oF 
article 31, para 2, oF the Conuention uihich 
regulates obligatory jurisdiction oF the Inter
national Court oF Justice and declares that For 
submission oF a dispute to the International Court 
oF Justice For decision consent oF all parties to 
the dispute is required in euery case.
Declarations :

In respect oF article 25 of the Conuention:
"The Czechoslouak Socialist Republic declares 

that the prouisions oF article 25 oF the Conuen
tion are contrary to the principle oF souereign 
equality, and oF a discriminatory nature. In this 
context, the Czechoslouak Socialist Republic 
reaFFirms its position that the Conuention should 
be open For participation by all States."

In respect oF article 27 oF the Conuention:
"The Czechoslouak Socialist Republic considers 

it necessary also to declare that the prouisions 
oF article 27 oF the Conuention are at uariance 
uiith the declaration oF the Granting oF 
Independence to Colonial Countries and Peoples, 
adopted by the United Nations General Assembly 
resolution 1514/XU oF December 14, 1960, uihich 
proclaims the necessity of bringing to a speedy 
and unconditional end colonialism in all its 
forms and manifestations."

EGYPT

U P n a t u r e  :
"Subject to reseruation as to:
"(a) Article 19, paragraphs 1 and 2 
"(b) Article 27, and 
"(c) Article 31."

Upon ratification
The United Arab Republic [Arab Republic of 

Egypt] reserues its position on article n, 
paras. 1, 2 (concerning measures by the Board to 
ensure the execution of the prouision of tht 
Conuention and its right of contestation).

The UAR [Arab Republic of Egypt] reserues iti 
position on article 27 (concerning the existence 
of territories or colonies pertaining to certain 
states).

The UAR [Arab Republic of Egypt] reserues iti 
position on article 31 (concerning the method of 
settlement of disputes betuieen members).

FRANCE

With regard to article 31, France does not 
consider itselF bound by the prouisions of para-, 
graph 2 and declares that disputes relating to 
the interpretation and application oF the Conven
tion which have not been settled through tht 
channels prouided For in paragraph 1 oF the sai< 
article may be reFerred to the International 
Court of Justice only uiith the consent oF all tin 
parties to the dispute.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 

Reseruations
In respect oF article 19. paragraphs 1 and 2:

The German Democratic Republic does not consider 
itself bound by the prouisions oF Article H. 
paragraphs 1 and 2, oF the Conuention, insofar ai 
they concern States which haue no opportunity to 
become parties to the Conuention in accordanci 
with Article 25.
In respect oF article 31. paragraph 2:

The German Democratic Republic does not consider 
itselF bound by the prouisions oF Article 31. 
paragraph 2, oF the Conuention, uihich prouide! 
For compulsory jurisdiction by the International 
Court oF Justice, and, with regard to thi 
competence oF the International Court of Justid 
For disputes relating to the interpretation of 
application oF the Conuention, holds the uiw 
that in any such case the consent oF all partie* 
to the dispute shall be required to reFer it f°r 
decision to the International Court oF Justice. 
Declarations
In respect oF article 25:

The Gorman Democratic Republic considers thit 
the prouisions oF Article 25 oF the Conuentio* 
are inconsistent with the principle that 
States pursuing their policies in accordance w»>" 
the purposes and principles oF the Charter of t* 
United Nations shall haue the right to beco« 
parties to conventions affecting the interests •' 
all States.
In respect of article 27:
" The position of the German Democratic Republi' 
or the prouisions of Article 27 of the Conue»" 
tion, insofar as they concern the application® 
the Conuention to colonial and other depend'" 
territories, is gouerned by the provisions of 
United Nations Declaration on the Granting JJ 
Independence to Colonial Countries and Pe0P*** 
(Res. 1514 (XU) of 14 December 1960) proclaim"* 
the necessity of bringing colonialism in all ' 
forms and manifestations to a speedy and unconoi 
tional end.
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GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF 

Reseruations :8
1. In respect oF article II. paragraph 2 (only

regarding schedule III):
In lhe Federal Republic oF Germany, manuFac- 

turers, wholesale distributors, importers and 
exporters are not required to keep records oF the 
type described but instead to mark speciFically 
those items in their inuoices uihich contain sub
stances and preparations in Schedule III. In-- 

‘ voices and packaging slips showing such items are 
to be preserved by these persons For a minimum 
period of Five years .
2, In respect oF article 11. paragraph 4 ;

In the Federal Republic oF Germany, Lhe per
sons and institutions named in this prouision 
mill keep separate Files, For at least fiue years, 
of invoices showing items that contain substances 
and preparations in Schedule III which they haue 
receiued from the persons named in article 11, 
paragraph 2, and will once a year determine their 
stock of substances and preparations in Schedule 
III. Any other acquisition and any disposal or 
renouai uii thou t prescription of substances and 
preparations in Schedule III will be recorded 
separately. These records will likewise be pre
served for fiue years.

HUNGARY

Upon siqnature:
"The Hungarian Government avails itself oF the 

possibility accorded to it in paragraph 2 oF 
article 32 and makes reservations in respect oF 
article 19, paragraphs 1 and 2, article 27 and 
article 31 oF the present Convention. .
Upon ratiFication:
leseruations in respect oF article 19(1) and (2 )  
and article 31(2) :
(») The- Hungarian People's Republic does not 

tonsider itselF bound by Lhe provisions oF para- 
jraphs 1 and 2 oF article 19 concerning the 
States which, under article 25 oF the Convention, 
•re depriued oF the opportunity to become , parties
lo the Conuention.
(b) The Hungarian People's Republic does not 

tonsider itselF bound by paragraph 2 oF article
31, which provides For the compulsory jurisdic
tion of the International Court oF Justice and it 
declares that disputes arising in connection with 
lhe application and interpretation oF the Conven
tion and not settled in accordance with paragraph
1 of article 31 can be submitted to the Interna
tional Court oF Justice only with the consent oF 
•U the Parties to the dispute.
Declarations:
(a) The Hungarian People's Republic calls 

•ttention to the Fact that article 26 of the 
Conuention is oF a discriininatiue nature and is 
*t variance with the principle of souereign 
•quality of States and it considers that the 
Convention should be open to all interested 
States.
(b) The Hungarian People's Republic deems it 

"•cessary to declare further that article 27 of 
ll>e Conuention is inconsistent with the Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples adopted by the General 
Jssenbly of the United Nations (resolution 
” H(XV) of 14 December 1960), which proclaims 
•ta necessity of bringing to a speedy and 
•"conditional end colonialism in all its forms 
•^manifestations.

INDIA

,,"The Gouernment of India reserue their position 
with regard , to paragraph 2 of article 31 of Lhe 
aforesaid Conuention and do not consider them- 
selues bound by the prouisions of that paragraph."

IRAQ

Reseruations:
The Gouernment of the Republic oF Iraq hereby 

declare that they do not consider themselves bound 
by,Yt.he prouisions oF paragraphs 1 and 2 oF article
19 ,, oF lhe Convention inasmuch as those two 
paragraphs are considered to be an interFerence 
in the internal aFFairs oF the Republic oF Iraq.

2. The Gouernment of the Republic of Iraq 
declare that they do not consider themselues to 
be bound by the prouisions of paragraph (2) of 
article 31 of Lhe said Conuention. The Gouernment 
of the Republic of Iraq consider that recourse to 
the, International Court oF Justice in a dispute 
to which they are party shall not be had except 
with their approual.
Declaration:

Entry into the aboue Conuention by the Republic 
of Iraq shall, howeuer, in no way signiFy 
recognition oF Israel or be conduciue to entry 
into any relations therewith.

KUWAIT9

“It is understood that the accession oF the 
State of Kuwait to the Conuention on psychotropic 
substances done at Uienna on the 21st of 
February, 1971, does not in any way mean recogni
tion oF Israel by the State oF Kuwait. Further
more, no treaty relations will arise between the 
State oF Kuwait and Israel."

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA

The Socialist People's Libyan Arab Jamahiriya 
. . . does not consider itselF bound by its pro
uisions concerning the compulsory reFerence to 
the International Court oF Justice [of] disputes 
resulting from.this Conuention.

MEXICO

The Gouernment oF Mexico, in acceding to the 
Conuention on Psychotropic Substances adopted on 
21 February 1971, makes, pursuant to the proui
sions oF article 32, paragraph 4, of the Conuen
tion, an express reseruation with regard to the 
application oF the said international instrument, 
since there still exist in its territory certain 
indigenous ethnic groups which, in magical or 
religious rites, traditionally make use oF wild 
plants which contain psychotropic substances From 
among those in schedule I.

PAPUA NEW GUINEA

28 October 1980
Reservations

"The Government oF Papua New Guinea in accor
dance with article 32, paragraph 2 oF the Conuen
tion hereby lodges a reseruation in relation to 
article 31, paragraph 2, of the Conuention which 
prouides For reference of a dispute to the Inter
national Court oF Justice.
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The Gouernment of Papua Neui Guinea in accor
dance uiith article 32, paragraph 3 of the Conuen
tion hereby lodges a reseruation in relation to 
article 10, paragraph 1 uihich prouides , for 
warnings on packages and aduertising.“10

Reseruations are made with respect to articles 
7 and 19 (1) and (2) of the Conuention. The res
eruation to article 7 does not extend to the 
prouisions relating to international trade, in 
accordance with the prouisions of article 32 (4) 
of the Conuention.

POLAND

Reseruations made upon siqnature and confirmed 
upon ratification :
"The Gouernment of the Polish People's Republic 

wishes to make reseruations concerning the 
following prouisions:

“(1) Paragraphs 1 and 2 of Article 19 of the 
aboue-said Conuention as applicable to states 
depriued of the opportunities of becoming Parties 
to the Conuention in uiew of the procedure pro
uided for in Article 25 of the Conuention.

"In the considered opinion of the Gouernment of 
the Polish People's Republic the prouisions of 
Article 25 of the Conuention on Psychotropic 
Substances of 1971 are of discriminatory char
acter. In this connection the Government of the 
Polish People's Republic reiterates its firm 
position that the aboue-said Conuention, in ac
cordance with the principle of souereign equality 
of states, should be open to all interested 
states without any discrimination.

"(2) Paragraph 2 of Article 31 of the Conuen
tion which prouides that disputes which cannot be 
settled by negotiation, inuestigation, mediation, 
conciliation, arbitration, recourse to regional 
bodies, judicial process or other peaceful means 
of their own choice, shall be referred, at the 
request of any one of the parties to the dispute, 
to the International Court of Justice for deci
sion. In this connection the Gouernment of the 
Polish People's Republic wishes to state that a 
submission of a dispute to the International 
Court of Justice, for its decision can be made 
only with full consent to such a procedure by all 
parties to the dispute and not at the request of 
one or some of them."

SOUTH AFRICA

"The Gouernment of the Republic of South Africa 
deem it aduisable to accede to the Conuention on 
Psychotropic Substances, subject to reseruations 
in respect of Article 19 paragraphs 1 and 2, 
Article 27 and Article 31 as prouided for in 
article 32 paragraph 2 of the Conuention."

TUNISIA

Reseruation in respect of article 31 (2)-.
Any such disputes which cannot be settled in 

the manner prescribed shall be referred, with the 
agreement of all Lhe parties to the . dispute, to 
the International Court of Justice for decision.

TURKEY

Reseruation__made__upon__ signature__and__c onfinu
upon ratification : ' -
Reseruation with respect to article 31 (?) 0| 

Lhe Conuention, made in accordance with itj 
article 32 (2).

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruations made upon siqnature and confirm»* 
upon ratification:
The Ukrainian Souiet Socialist Republic win 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 19, paragraphs 1 and 2, of the Conuentioi 
on Psychotropic Substances of 1971 as applied to 
States not entitled to become Parties to tht 
Conuention on the basis of the procedure prouided 
for in article 25 of that Conuention,

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itselF bound by the prouisions of 
article 31 oF the Conuention concerning thi 
reFerral to the International Court oF Justice of 
a dispute relating to the interpretation or 
application oF Lhe Conuention at the request of 
any one oF the Parties to the dispute and declarei 
that the reFerral oF any such dispute to the 
International Court oF Justice shall in each case 
require the consent oF all Parties to the dispute. 
Declarations made upon siqnature and confirm̂  

upon ratification:
The Ukrainian Souiet Socialist Republic states 

that the prouisions oF article 25 oF the Conuen-, 
tion on Psychotropic Substances, under the ter«s 
of-' which a' number oF States are not entitled to 
become Parties to the said Conuention, are of i 
discriminatory nature and considers that ii 
accordance with the principle oF the souereiqn 
equality oF States the Conuention should be ope« 
For participation by all interested States without 
any discrimination or restriction.

The Ukrainian Souiet Socialist Republic deew 
it essential to state that the prouisions of 
article 27 oF the Conuention are at uariance uit* 
the Declaration on the Granting oF Independence 
to Colonial Countries and Peoples oF the United 
Nations General Assembly (resolution 1514 (XU)
14 December 1960), which proclaims the necessitf 
oF "bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its Forms and maniFestations".

1 UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruations made upon siqnature and confirâ  
upon ratiFication:
The Union oF Souiet Socialist Republics will 

not consider itselF bound by the prouisions o' 
article 19, paragraphs 1 and 2, oF the Conuentio» 
on Psychotropic Substances oF 1971 as applied t« 
States not entitled to become Parties to 1» 
Conuention on the basis oF the procedure prouidw 
For in article 25 oF that Conuention.

The Union oF Souiet Socialist Republics doe* 
not consider itselF bound by the provisions »' 
article 31 of the Conuention concerning the r*' 
ferrai t.o the International Court of Justice  of' 
dispute relating to the interpretation or appli' 
cation of the Conuention at the request of J|,j 
one of the Parties to the dispute and declar*’

PERU11
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that the referral of any such dispute to the 
International Court of Justice shall in each case 
require the consent of all Parties to  the dispute. 
Declarations made upon siqnature and__confirmed

upon r a t i f ic a t io n :
The Union of Souiet Socialist Republics states 

that the prouisions of article 25 of the Conuen
tion on Psychotropic Substances, under Lhe terms 
of uihich a number of States are not entitled to 
become Parties to the said Conuention, are of a 
discriminatory nature and considers that in 
accordance with the principle of the souereign 
equality of States the Conuention should be open 
for participation by all interested States without 
any discrimination or restriction.
The Union of Souiet Socialist Republics deems 

it essential to state that Lhe prouisions of 
article 27 of the Convention are at variance with 
the Declaration on the Granting of Independence

to Colonial Countries and Peoples of the United 
Nations General Assembly (resolution 151* (XU) of
14 December 1960), which proclaims the necessity 
of "bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations".

UNITED STATES OF AMERICA

“In accord with paragraph 4 of article 32 of the 
Convention, peyote haruested and distributed for 
use by the Natiue American Church in its religious 
rites is excepted from the provisions of article
7 of the Convention on Psychotropic Substances".

Subject to a 
Convention.,,

YUGOSLAUIA 

reservation to article 27 of the

Amendments to tables I. II. Ill and IU annexed to the Convention 
(Article 2 of the Convention),,

Table
Decision bv the 
Narcotics Commission

Date of the notification . 
of the decision bv the 
Narcotics Diuision of the 
Secretariat .

No. Date

M U 6 (XXUII) 24 Feb 1977 10 Jun 1977 (NAR/CL.1/1977)
I 3(S-U) 16 Feb 1978 20 Jun 1978 (NAR/CL.4/1978)
II,IU 4(XXU1I1) 22 Feb 1979 28 Mar 1979 (NAR/CL.3/1979)
II 4(S-UI) 14 Feb 1980 31 Mar 1980 (NAR/CL.6/1980)
I S(S-UI) 14 Feb 1980 31 Mar 1980 (NAR/CL.7/1980)
IV 2 (XXIX) 4 Feb 1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.2/1981)
IV 3(XXIX) 4 Feb 1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.8/1981)
IV 5(XXIX) 4 Feb 1981 3 Apr 1981 (NAR/CL.10/1981)

NOTES:

M Official Records of the Economic and 
Social Council. Fortv-eïghth Session. Resolutions 
(t/4832).

^  Signed on behalf of the Republic of China 
on 21 February 1971. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China, preface (note 2 in chapter 1.1).

With a declaration that the prouisions of 
the Conuention will apply throughout the terri
tory oF the French Republic (European and ouer- 
>Ms departments and overseas territories).

w  With the Following declaration:
The Convention shall also apply to Berlin 

(West) with eFFect From the date on which it 
enters into Force For the Federal Republic oF 
Gernany.
Ihe Secretary-General receiued on 18 April 1977 

from the Government oF the Union of Souiet 
Socialist Republics the Following communication 
concerning the above declaration:

In connexion with lhe declaration of 8 
Nouember 1976 by the Government oF the Federal 
Republic oF Germany concerning the extension oF 
the Conuention on Psychotropic Substances oF 21 
february 1971 to Berlin (West), the Souiet side 
declares that it does not object t.o the 
*PPlication oF the Conuention to Berlin (West:) 
in such measure and to such an extent as is 
Permissible From the standpoint of the

Four-Power Agreement oF 3 September 1971, 
according to which West Berlin is not a 
constituent part oF the Federal Republic oF 
Germany and is not governed by it.
Subsequently, in a communication received by 

the Secretary-General on 8 July 1977, the Gouern
ment oF the German Democratic Republic declared 
as Follows :

"The German Democratic Republic takes notice 
oF the statement made by the Federal Republic 
oF Germany concerning the application oF the 
provisions oF the Convention on Psychotropic 
Substances oF 21 February 1971 to Berlin (West) 
and understands that the application of these 
provisions to Berlin (West) is only possible to 
the extent that it is in keeping with the Quad
ripartite Agreement of September 3, 1971, under 
which Berlin (West) is no constituent part of 
the Federal Republic oF Germany and must not be 
gouerned by it."

The signature on behalF oF Lhe Gouernment 
of Paraguay was affixed “Ad Referendum" in 
accordance with the instructions contained in Lhe 
full powers. In a communication receiued by the 
Secretary-General on 12 October 1971, Lhe 
Permanent Representatiue of Paraguay to the United 
Nations indicated that the words "Ad Referendum" 
should be taken as meaning that the Conuention 
concerned was subject to ratification by Lhe 
Republic of Paraguay in accordance with its 
constitutional requirements and to Lhe deposit of 
an instrument of ratification under article 21» of 
the said Conuention.
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6/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 20 December 1973, 1 the 
Permanent Representatiue of Spain to the United 
Nations made the follouiing statement:

Spain considers itself to be internationally 
responsible for the territory of the Sahara; 
consequently, the prouisions of the 1971 Uienna 
Conuention on Psychotropic Substances shall 
also apply to that territory. (

11 None of the States Parties hauing objected 
to the reseruation made by the Gouernment of 
Canada before the expiry of a period of twelue 
months after Lhe date (9 September 1987) of its 
circulation by the Secretary-General, the said 
reseruation is deemed to haue been permitted in 
accordance with the prouisions of article 32. .

None of the States Parties hauing objected 
to the reseruations made by the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany before the expiry of 
a period of twelue months after the date (1 
December 1976) of their circulation by the 
Secretary-General, Lhe said reseruations" are 
deemed to haue been permitted in accordance; with 
the prouisions of article 32.

9/ With respect to the aboue declaration, the 
Secretary-General receiued on 29 October 1979 from 
the Gouernment of Israel the following communica
tions:

“The Gouernment of the State of Israel has 
noted the political character of the statement 
made by the Gouernment of Kuwait. In the uiew 
of the Gouernment of the State of Israel, this 
Conuention is not the proper place for making 
such political pronouncements. Moreouer, the

said declaration cannot in any way affect what- 
euer obligations are binding upon Kuwait under 
general international law or under particular 
conuentions. The Gouernment of Lhe State of 
Israel will, in so far as concerns the substanc* 
of' the matter, adopt towards Lhe Gouernment of 
Kuwait an attitude of complete reciprocity." .

10  ̂ None of Lhe States Parties hauing objected 
to the reseruation regarding article 10(1) mad» 
by the Gouernment of Papua New Guinea before th* 
expiry of a period of twelue months after the date 
(19 Nouember 1980) of its circulation by the 
Secretary-General, the said reseruation is deeued 
to haue been permitted in accordance with the 
prouisions of article 32.

The Secretary-General receiued, on 25 
January 1981, from the Gouernment of Peru the 
following clarification in respect of the reser
uation made to article 7:

"The reseruation referred to was motivated bj 
the following two wild plant species: 
flyahuasca, a liana which grows in Lhe Amazon 
region and which contains the active element N, 
N-dimethyltryptamine, and a columnar cactus 
known as San Pedro, which grows in the desert 
coastal regions and in the Andean region and 
contains mescaline. flyahuasca is used b| 
certain Amazon ethnic groups in magical and 
religious rites and in rites of initiation into 
adulthood; San Pedro is used in magical rites 
by indigenous medicine men or shamans. Because 
of their psychotropic content, both plant 
species are included in the reservation option 
made possible by article 32, paragraph 4, of 
the Conuention.
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17. PROTOCOL AMENDING THE SINGLE CONVENTION ON NARCOTIC DRUGS, 1961

Concluded at Geneua on 25 March 1972

BUSY INTO FORCE: 8 August 1975, in accordance with article 18.
REGISTRATION: 8 August 1975, No. 14151.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 976, p. 3.

Mote: The Protocol uias adopted on 24 March 1972 by the United Nations Conference to consider 
amendments to the Single Conuention on Narcotic Drugs, 1961, held at Geneua from 6 to 25 March 1972. The 
Conference was conuened by the Secretary-General of the United Nations pursuant to resolution 1577 (l)1 
of JO Hay 1971 of the United Nations Economic and Social Council.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession fa) Participant Siqnature accession Ca)

Argentina . . . . 25 Mar 1972 16 Nou 1973 Lebanon . . . . . 25 Mar 1972
Australia . . . . 22 Nou 1972 22 Nou 1972 Lesotho . . . . ... . 4 Nou 1974 a
Austria ........ 1 feb 1978 a Liberia . . . . . 25 Mar 1972
Bahamas . . . . . 23 Nou 1976 a Libyan Arab r i'- ’ ; •
Bangladesh . . . 9 May 1980 a Jamahiriya 27 Sep 1978 a
Barbados . . . . 21 Jun 1976 a Liechtenstein 25 Mar 1972
Belgium ........ 25 Mar 1972 13 Jun 2984 Luxembourg ,25 Mar 1972 13 Oct 1976

6 Nou 1973 a Madagascar . . . 25 Mar 1972 20 Jun 1974
Botswana . . . . 27 Dec 1984 a Malauii . . . . 4 Oct 1973 a
Brazil ........ 25 Mar 1972 16 May 19/3 Malaysia . . .. 20 Apr 1978 a
Brunei Darussalam 25 Nou 1987 a Mexico . . . ■ • ■ 27 Apr 1977 a
Cameroon . . . . 30 May 1974 a Monaco . . . . 25 Mar 19/2 30 Dec 1975
Canada . . . . . 5 Aug 1976 a Morocco . . . . . 28 Dec 1972
Chile....... .. 25 Mar 1972 19 Dec 19/5 Netherlands . . 29 May 1987 a4
Colombia . ■ 3 Mar 1975 a Neui Zealand . . . 15 Dec 1972
Costa Rica . . • 25 Mar 1972 14 feb 1973 Nicaragua . . . . 25 Mar 1972
Côte d'Ivoire '. • 25 Mar 1972 28 Feb 1973 N i g e r .........: 28 Nou 1972 28 Dec 1973
Cyprus . 25 Mar 1972 30 Nou 1973 Norway . . . ... 25 Mar 1972 12 Nov 19/3
Democratic Pakistan . . . . 29 Dec 1972
Kampuchea . . ■ 25 Mar 1972 Panama ......... 18 May 1972 19 Oct 1972

Denmark . . ' 25 Mar 1972 18 Apr 1975 Papua New Guinea 28 Oct 1980 a
Ecuador ........ 25 Mar 1972 25 Jul 1973 Paraguay5 . . . . 18 Oct 1972 20 Jun 1973

25 Mar 1972 14 Jan 1974 P e r u ........... 25 Mar 1972 12 Sep 1977
Fiji.......... 21 Nou 1973 a Philippines . . . 25 Mar 1972 7 Jun 1974

16 May 1972 12 Jan 1973 Portugal . . . . 20 Apr 1979 a
France ........ 25 Mar 1972 4 Sep 19752 Republic of Korea 29 Dec 1972 25 Jan 1973
Gabon .......... 25 Mar 1972 [Republic of South
German Democratic Uiet-Nam]®. . . 25 Mar 1972
Republic . . • 4 Oct 1988 a Romania ......... 14 Jan 1974 a

Cermany, Federal Senegal . . . .  .... , 16 Aug 1972 25 Mar 1974
Republic of . • 25 Mar 1972 20 Feb 19753 Singapore . . .  . 9 Jul 1975 a

25 Mar 1972 South Africa . . 25 Mar 19/2 16 Dec 1975
Creece ........ 25 Mar 1972 12 Jul 1985 Spain ......... 25 Mar 1972 4 Jan 1977
Guatemala . . • • 25 Mar 1972 9 Dec 1975 Sri Lanka . . . . 29 Jun 1981 a
Haiti .......... 25 Mar 1972 29 Jan 1973 Sweden ......... 25 Mar 1972 5 Dec 1972
Holy See . . . ■ 25 Mar 1972 7 Jan 1976 Syrian Arab
Honduras . . . . 8 Aug 1979 a Republic ....... 1 Feb 1974 a
Hungary ........ 12 Nou 1987 a Thailand . . . . 9 Jan 1975 a

18 Dec 1974 a Togo . . . . . . 25 Mar 1972 10 Nou 1976
India ......... 14 Dec 1978 a Tonga ........... 5 Sep 1973 a
Indonesia . . . . 25 Mar 1972 3 Sep 1976 Trinidad and Tobago 23 Jul 1979 a
Iran (Islamic Tunisia ......... 22 Dec 1972 29 Jun 1976
Republic of) 25 Mar 1972 Turkey ......... 25 Mar 1972

25 Sep 1978 a Uganda ......... 15 Apr 1988 a
Ireland ........ 16 Dec 1980 a United Kingdom . 25 Mar 1972 20 Jun 1978
Israel ........ 27 Mar 1972 1 feb 19/4 United States
Italy ......... 25 Mar 1972 14 Apr 1975 of America . . 25 Mar 1972 1 Nov 1972
lapan ......... 15 Dec 1972 27 Sep 1973 Uruguay . . . . . 31 Oct 1975 a
Iordan ........ 25 Mar 1972 28 Feb 1973 Uenezuela . . . . 25 Mar 1972 4 Dec 1985
tenya ......... 9 Feb 1973 a Yugoslauia . . . 25 Mar 1972 23 Jun 1978
luwait........ 7 Nou 1973 â Z a i r e ........... 15 Jul 1976 a
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(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession,)

BELGIUM

With a reseruation concerning the following 
articles :

1. Article 5 amending article 12 (5) of the 
Single Conuention;

2. Article 9 amending article 29 (1), (2) and
(S) of the Single Conuention.

BRAZIL
"Brazil wishes to take this opportunity to re

peat the declaration that was made at the appro
priate occasion during the plenary session of the 
Protocol's Negotiating Conference which took 
place in Geneua from March 6th to March 24th, 
1972, to the effect that the amendments to ar
ticle 36 of the Conuention do not oblige States 
with laws against extradition of nationals to ex
tradite them."

"Under the terms of article 21 of the Protocol, 
Brazil wishes to make it clear that it does not 
accept the amendment introduced by article 1 of 
the Protocol to article 2, para, 4, of the 1961 
Single Conuention on Narcotic Drugs."

CANADA

"Subject to a reseruation with respect to sub- 
paragraphs (i), (ii) and (iii) of paragraph 2 (b) 
of the amending article 14."

EGYPT7

GREECE

"With a reseruation to article 1(4) amending 
the article 2 of the Single Conuention."

INDIA

“The Gouernment of India reserue their position 
uith regard to articles 5, 6, 9, 11 and 14 of the 
aforesaid Protocol and do not consider themselues 
bound by the prouisions of these articles."8

IRAQ9

This accession shall, howeuer, in no way sig
nify recognition of Israel or entry into any re
lations therewith.

ISRAEL

Upon siqnature:
". . . The Gouernment of Israel will not pro

ceed to the ratification of the Protocol until it 
has receiued assurances that all Lhe neighbouring 
States who intend to become parties to it will do 
so without reseruation or declaration, nnd that 
the so-called reseruation or declaration refer
ring to Israel and made by one of Israel's neigh
bours in connection with its participation in the

1961 Single Conuention, and which was quoted tt 
the meeting of the Second Committee on 18 Marik 
1972, is withdrawn."
Upon ratification:

". . . The Gouernment of the State of Israel, 
in accordance with the powers uested in it by thi 
law, decided to ratify the Protocol while main
taining all its rights to adopt toward all other 
parties an attitude of complete reciprocity."

KUWAIT9

The Protocol the Gouernment of the State of 
Kuwait takes the uiew that its accession to thi 
said Protocol does not in any way imply iti 
recognition of Israel, nor does it oblige it ti 
apply the prouisions of the aforementioned 
Protocol in respect of the said country.

MEXICO

In accordance with the prouisions of article Jl 
'Reseruations' of the Protocol amending thi 
Single Conuention on Narcotic Drugs, 1961, adopt
ed'in Geneua on 26 March 1972, the Government of 
Mexico, in acceding to that international instru
ment, makes an explicit reseruation in respect of 
the application of articles 5 (amendment to ir-' 
ticle 12, paragraph 5, of the Single Convention).
6 (amendment to article 14, paragraphs 1 and J. 
of the Single Conuention); and 11 (new article Jl 
bis. Limitation of Production of Opium). Accord-' 
ingly, as regards the articles in respect «I 
which this reseruation is made, Mexico will b 
bound by the corresponding texts of the Stnfll* 
Conuention on Narcotic Drugs, 1961, in their ori
ginal form.

PANAMA

"With a reseruation regarding article 36, para
graph 2 that appears on document of May 3, M*l 
signed by the Minister of foreign Affair» o* 
Panama."

[The reseruation reads as follows:
With the express reseruation that tN 

amendment which article 14 of the Protocol mWi 
to article 36. paragraph 2. of the Single Conven
tion on Narcotic Drugs. 1961 (a) does not nodtfj 
the extradition treaties to which the Republic v 
Panama is a party in any manner which may co*ptl 
it to extradite its own nationals; (b) does w( 
require the Republic of Panama to include, i' 
such extradition treaties as it may conclude i* 
the future, any prouision requiring it to e»tri- 
dite its own nationals; and (c) may not be inter
preted or applied in any manner which gives rn* 
to an obligation on the part of the Republic 
Panama to extradite any of its own nationals.]

PERU

[The Gouernment of Peru] entertains reserw 
tions concerning Lhe last part of the secH 
paragraph of article & of the Protocol, amendi*1
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jrticle 12, paragraph 5, of the 1961 Single Con
tention on Narcotic Drugs, as it considers that 
lhe pouiers conferred therein on the International 
narcotics Control Board (1NCB) are incompatible 
gith its role as a co-ordinating body for nation-
il control systems and giue it supranational su
pervisory functions.

ROMANÇA

teieruation :
lhe Socialist Republic of Romania does not con

sider itself bound by the prouisions contained in 
irticle 6, insofar as those prouisions relate to 
States uihich are not parties to the Single Con
tention.

Territorial

D ate of  r e c e ip t  o f 
Participant the n o ti f i c a t io n f

United Kingdom . . 20 Jun  1978

Declaration
lhe Council of State of the Socialist Republic 

of Romania considers that the prouisions of ar
ticle 17 of the Protocol are not in accordance 
uiith the principle that international multilate
ral treaties, the aims and objectiues of uihich 
concern Lhe uiorld community as a whole, should be 
open to participation by all States.

YUGOSLAUIA

With the reseruations that articles 9 and 11 of 
the Protocol shall not apply in the territory of 
the Socialist federal Republic of Yugoslauia.

Application

Territories :

Bailiwick of Guernsey, the Bailiwick of Jersey, 
the Isle of Man, the Associated States (Antigua, 
Dominica, Saint Kitts-Nevis-Anguilla, Saint 
Lucia, Saint Uincent), Belize, Bermuda, British 
Uirgin Islands, Brunei, Cayman Islands, Falkland 
Islands and DependenciesGibraltar, Gilbert 
Islands, Hong Kong, Montserrat, Saint Helena and 
Dependencies, Solomon Islands, Turks and Caicos 
Islands and Tuualu

MOTES:

Official Records of the Economic and 
ioclal Council, fiftieth Session. Supplement N o . 1 
(1/S044), p. 8.

With a declaration that the prouisions of 
the Protocol shall apply to the entire territory 
•f the French Republic (European arid ouerseas 
departments and ouerseas territories).

^  With a declaration that the said Protocol 
•hall «Iso apply to Berlin (West) uiith effect 
fro# the date on uihich it enters into force for 
the Federal Republic of Germany.
In this regard, the Secretary-General receiued 

on 9 June 1975 a communication from the Gouern- 
•ent of the Union of Souiet Socialist Republics 
»titinq in part: the Souiet Union can take note 
«f lhe declaration by the Gouernment of the 
federal Republic of Germany concerning the exten
tion to Berlin (West) of the sphere of applica
tion of the Protocol amending the Single Conven
tion on Narcotic Drugs, 1961, signed in Geneua on 
ÎS Harch 1972 only on the understanding that this 
•«tension is carried out in conformity with Lhe 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, that 
Hie established procedures are respected, and 
lhat in the application of the prouisions of Lhe 
Protocol quesLions concerning status will not be 
r*ised.

M for the Kingdom in F.urope, the 
*elherlands Antilles and Aruba.

The signature on behalf of the Gouernment 
of Paraguay was affixed "Ad Referendum" in ac
cordance with the instructions contained in the 
full powers. In a communication receiued by Lhe 
Secretary-General on 18 October 1972, the Perma
nent Representative of Paraguay to the United 
Nations confirmed that the words "Ad Referendum" 
which preceded his signature should be considered 
to mean that the Protocol concerned is subject to 
ratification by the Republic of Paraguay, in ac
cordance with the procedure established by the 
National Constitution, and to deposit of the in
strument of ratification, as prouided in the 
Protocol.

See note 4 in chapter III.6.

7/ In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the reseruation relating to Israel, for the text 
of the reseruation, see United Nations, Treaty 
Series. uol. 976, p. 101. The notification 
indicates 25 January 1980 as the effective date 
of the withdrawal.

8/ In a note receiued by the Secretary- 
General on lfl December 1978, the Government of 
India clarified that Lhe reseruation made uii Lh 
regard Lo article 14 of the Protocol relates only 
to paragraph 2(b) of article 36 of the Single 
Convention on Narcotic Drugs, 1961.
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9/ In a communication receiued by the 
Secretary-General on 26 December 1973, I lie Acting 
Permanent Representatiue of Israel to the United 
Nations made the follouiing statement:

"The instrument of acceptance by the Gouern
ment of Kuwait of the Protocol contains a 

' statement of a political character in respect 
to Israel. In the uieui of the Gouernment of 
Israel, this is not the proper place for making 
such political pronouncements, uihich are, 
moreouer, in flagrant contradiction to the 
principles, objects and purposes of the 
Protocol. That statement, therefore, possesses 
no legal ualidity uihatsoeuer.

"The Gouernment of Israel utterly rejects that 
statement and will proceed on the assumption 
that it has no ualidity as to the rights and 
duties of any State Party to the said treaties.

"The declaration of the Gouernment of Kuwait 
cannot in any way affect Kuwait's obligations 
under whateuer other obligations are binding 
upon that State by uirtue of general inter
national law.

"The Gouernment of Israel, will, in so far i, 
concerns Lhe substance of lhe matter, adopt 
toward the Gouernment of Kuwait, an attitude of 
complete reciprocity."
A communication, identical in essence, mutatii 

mujtandi.s, was receiued by I.he Secretary-Generi] 
from the Gouernment of Israel on 11 May 1979 ji 
respect of Lhe declaration made upon accession bi 
Iraq.

10^ On 3 October 1983 the Secretary-Cenerêl 
receiued from the Gouernment of Argentina the I 
following objection: 1

[The Gouernment of Argentina makes a] forialj 
objection to the declaration of territorial ' 
extension issued by the United Kingdom uitl 
regard to Lhe Maluinas Islands (ant 
dependencies), which that country is illegallj 
occupying and référés to as the "Falkland 
Islands".

The Argentine Republic rejects and considcri 
null and uoid the [said declaration] ol 
territorial extension.
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18. SINGLE CONUEN1ION ON NARCOIIC DRUGS, 1961, AS.AMENDED BY IHE PROTOCOL Of
25 MARCH -1972 AMENDING IHE SINGLE CONVENTION ON NARCOIIC DRUGS, 1961

j ' ■
Done at Neui York on 8 August 1975

BUY INTO FORCE: 8 August 1975, in accordance with article )18 of thé Protocol of 25 March 1972.
REGISTRATION : 8 August 197b, No. 14152. • I
ItXT: United Nations, Treaty Series, vol. 976, p*. 105.

1 1
Note: The text of thi' Single Conuention on Narcotic Drugs as amended by the Protocol of 25 March 1972 

w?established by the Secretary-General in accordance uiith article 22 of the Protocol.

Ratification or 
accession in respect 
of the Protoc o1 
of 25 March 1972 
or participation 
in the Conuention 
after entry into 
force of the

Ratification. 
accession (a1 
in respect of

Ratification or 
S£.Çession in- respect 
of the Protocol 
of 25 March~1972 
or p a rticip a t ion 
in the Conuention 
after entry into 
force of the

Participant of 25 March 1972 as amended Participant of 25 March 1972

Argentina . . . . 16 Nou 1973 Jordan . . . . . 28 Feb 1973
Australia . . . . 22 Nou 1972 Kenya . . . . . . 9 Feb 1973
Austria ........ 1 Feb 1978 Kuwait ......... 7 Nou 1973
Bahamas'........ 23 Nou 1976 Lesotho ......... 4 Nou 1974
langladesh . . • 9 May 1980 Liberia . . . 13 Apr 1987
Barbados . . . . 21 Jun 1976 Libyan Arab
Belgium ........ 13 Jun 1984 Jamahiriya . . 27 Sep 1978
lenin ......... 6 Nou 1973 Luxembourg . . . 13 Oct 1976
Bolivia ........ 23 Sep 1976 a Madagascar . . . 20 Jun 1974
lotsuana . . . . 27 Dec 1984 Malawi ......... 4 Oct 1973
Brazil ........ 16 May 1973 Malaysia . . . . 20 Apr 1978
Brunei Darussalam 25 Nou 1987 Mexico ......... 27 Apr 1977
Cameroon . . . . 30 May 1974 Monaco ......... 30 Dec 1975

5 Aug 1976 Nepal . . . . . .
Chile ......... 19 Dec 1975 Netherlands . . . 29 May 1987

23 Aug 1985 a N i g e r ........... 28 Dec 1973
Colombia . . . . 3 Mar 1975 Nigeria .........
Costa Rica . . . 14 Feb 1973 Norway ......... 12 Nou 1973
Cote d'iuoire . . 28 Feb 1973 O m a n ........... 24 Jul 1987

30 Nou 1973 Panama ......... 19 Oct 1972
Denmark ........ 18 Apr 1975 Papua New Guinea 28 Oct 1980

2b Jul 1973 Paraguay . . . . 20 Jun 1973
14 Jan 1974 P e r u ........... 12 Sep 1977

Fiji......... 21 Nou 1973 Philippines . . . 7 Jun 1974
12 Jan 1973 Portugal . . . . 20 Apr 1979
4 Sep 1975 Qatar ...........

Gabon .......... 14 Oct 1981 a Republic of Korea 25 Jan 1973
Genian Democratic Romania ......... 14 Jan 1974
lepublic . ■ • 4 Oct 1988 Rwanda .........

Gernany, Federal Senegal ......... 25 Mar 1974
lepublic of . • 20 Feb 1975 Singapore . . . . 9 Jul 1975

Greece ........ 11 Aug 1985 Solomon Islands . 17 Mar 1982
Guatemala . . - ■ 9 Dec 1975 Somalia ........ 9 Jun 1988
Haiti ......... 29 Jan 1973 South Africa . . 16 Dec 1975
Holy See . . . . 7 Jan 1976 Spain ........... 4 Jan 197/
Honduras . . . . 8 Aug 1979 Sri Lanka . . . . 29 Jun 1981

12 Nou 1987 Sweden ......... 5 Dec 1972
Iceland ........ 18 Dec 1974 Syrian Arab

14 Dec 1978 Republic . . . 1 Feb 1974
Indonesia . . . . 3 Sep 1976 Thailand . . . . 9 Jan 1975

25 Sep 1978 T o q o ........... 10 Nou 1976
Ireland ........ 16 Dec 1980 Tonga ........... 5 Sep 1973
Israel ........ 1 Feb 1974 Trinidad and Tobago 23 Jul 1979
Italy......... 14 Apr 1975 Tunisia ......... 29 Jun 1976
Japan ......... 27 Sep 1973 Uganda ......... 15 Apr 1988

Ratification, 
accession 
inrespect of 
the Conuention 
as amended

29 Jun 1987 a 

24 Jun 1981 a

3 Oct 1986 a 

15 Jul 1981 a
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Participant

Ratification or 
accession in respect 
of the Protocol 
of 25 March 1972 
or participation 
in the Conuention 
after entry into 
force of the 
amending Protocol 
of~25 March 1972

United Arab Emirates
United Kingdom . 20 Jun 1978
United States

of America . . 1 Nou 1972

Ratification. 
accession (a) 
in respect of 
the Conuention 
as amended

17 feb 1988 a

Participant

Uruguay . . 
Uenezuela . 
Yugoslauia 
Zaire . . .

Ratification or 
accession in respect 
of the Protocol 
of 25 March 1972 

participation 
in the Conuention 
after entry into 
force of the 
amending Protocol 
of 25 March 1972

31 Oct 1975
4 Dc-c 1985

23 Jun 1978
15 Jul 1976

Ratification^ 
accession (à} 
i n respect of 
thejConuentioj 
as amended

Declarations and Reseruations

CHINA 

TSee chapter VI.161

NEPAL

"His Majesty's Gouernment of Nepal in accordance uiith article 49 paragraph 1 of the said 
Conuention hereby reserues the right to permit temporarily in its territory:

i. The quasi-medical use of opium;
ii. The use of cannabis, cannabis resin, extracts and tinctures of cannabis for non-meditil 

purposes; and
iii. The production and manufacture of an trade in the drugs referred to under (i) and (ii) 

aboue."

TSee also text of the declarations and reseruations made in respect of the unamended Convention 
(chapter VI.15) and of the amending Protocol of 25 March 1972 (chapter VI. 171]
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19. UNITED NATIONS CONUENTION AGAINST ILLICIT TRAFFIC IN NARCOTIC DRUGS AND PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

Concluded at Uienna on 20 December 1988 

NOT YET IN FORCE (see article 29 (1).
TEXT : Document of the United Nations Economic and Social Council E/CONF.82/15, Corr.l (English only) and 

Corr,2 (English only).

Uote: The Convention was adopted by the United Nations Conference for the Adoption of a Convention 
■gainst Illicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances. held at Uienna from 25 November 
to 20 December 1988. The Conference was convened pursuant toi resolution 1988/8 of 25 May 1988 of the 
Economic and Social Council acting on the basis of the General Assembly resolutions 39/141 of 14 December 
1984 and 42/111 of 7 December 1987. The Convention was open for signature at the United Nations Office 
at Vienna, from 20 December 1988 to 28 February 1989, and thereafter at the Headquarters of the United 
Nations at New York, until 20 December 1989.
In addition to the Convention, the Conference adopted the Final Act and certain resolutions which are 

annexed to the Final Act. The text of the Final Act was published in document E/CONF. 82/14.

Ratification. . 
accession (a), 
acceptance (A). 
approval (AA). 
formal confir-

Participant Siqnature mation (c) Participant Siqnature

Afghanistan . . 20 Dec 1988 Mauritius . . . 20 Dec 1988
Algeria . . . . 20 Dec 1988 . ! • -V Morocco !. . . . . 28 Dec 1988
Argentina . . . 20 Dec 1988 : Nicaragua . . . 20 Dec 1988
Bahamas . . . . 20 Dec 1988 Norway . . . .  . 20 Dec 1988
Boliuia . . . . 20 Dec 1988 Panama . 20 Dec 1988
Brazil . . . . 20 Dec 1988 Paraguay . . .  . 20 Dec 1988
Canada . . . . 20 Dec 1988 Peru . . . .  . . 20 Dec 1988
Chile ....... 20 Dec 1988 Philippines . . . 20 Dec 1988
China ....... 20 Dec 1988 Senegal ......... 20 Dec 1988
Colombia . 20 Dec 1988 Spain ........... 20 Dec 1988
COte d'Ivoire . 20 Dec 1988 Suriname . . . . 20 Dec 1988
Cyprus . . . . 20 Dec 1988 Sweden ......... 20 Dec 1988
Oenmark . . . . 20 Dec 1988 Turkey . . .  . . 20 Dec 1988
Egypt ........ 20 Dec 1988 United Kingdom of
Ghana ........ 20 Dec 1988 Great Britain and
Guatemala . . . 20 Dec 1988 Northern Ireland 20 Dec 1988
Holy See . . . 20 Dec 1988 United Republic
Honduras . . . 20 Dec 1988 of Tanzania . . 20 Dec 1988
Iran (Islamic United States
lepublic of) 20 Dec 1988 . of America . . 20 Dec 1988

Israel . . . . 20 Dec 1988 Uenezuela . . 20 Dec 1988
Italy ........ 20 Dec 1988 Yemen ; ■.•. . 20 Dec 1988
Jordan . . . . 20 Dec 1988 Yugoslavia . . . 20 Dec 1988
Malaysia . . . 20 Dec 1988 Zaire . . . . . . 20 Dec 1988
Mauritania . . 20 Doc 1988 i 1 .

Ratification. 
accession (a), 
acceptance (A), 
approval (AA). 
formal confir
mation (c)

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and ratifications were made upon 
ratification, accession, acceptance, approval or formal confirmation.)

BOLIUIA
Upon siqnature :
Ihe Republic of Bolivia places on record its 

•«press reservation to article 3, paragraph 2, 
and declares the inapplicability to Bolivia of 
those provisions of that paragraph uihich could be 
Interpreted as establishing as a criminal offence 
the use, consumption, possession, purchase or 
culmination of the coca leaf for personal 
consumption.
Tor Bolivia such an interpretation of that 

paragraph is contrary to principles of its 
Constitution and basic concepts of its legal 
ijslem uhich embody respect for the culture, 
l»lUimale practices, values; and attributes of 
lhe nationalities making up Bolivia's population.

Bolivia'a legal system recognizes the ancestral 
nature of the licit use of the coca leaf which, 
for much of Bolivia's population, datés back over 
centuries. In formulating this reservation, 
Bolivia considers that:

- The coca leaf is not, in and of itself, a 
norcotic drug or psychotropic substance;

- The use and consumption of the coca leaf do 
not cause psychological or physical changes 
greater than those resulting from the 
consumption of other plants and products 
which are in free and universal use;

- The coca leaf is widely used lor medicinal 
purposes in the practice of traditional 
medicine, the validity of which is upheld by 
WHO and confirmed by scientific findings;
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- The coca leaf can be used for industrial 
purposes; ,

- The coca leaf is uiidely used and consumed in 
Boliuia, uiith the result .that, if such an 
interpretation of the above-mentioned 
paragraph uias accepted, a large part of 
Bolivia's population could be considered 
criminals and punished as such, : such an 
interpretation is therefore inapplicable;

- It must be placed on record that , the coca 
leaf is transformed into cocaine paste, 
sulphate and hydrochlorate when it is 
subjected to chemical processes uihich involve 
the use of precursors, equipment and 
materials uihich are neither manufactured in 
or originate in Bolivia.

At the same time, the Republic of Bolivia will 
continue to take ail necessary legal measures to 
control the illicit cultivation of coca for the 
production of narcotic drugs, as well as the 
illicit consumption, use and purchase of narcotic 
drugs and psychotropic substances.

BRAZIL

Upon siqnature:
"a) The signature of the Convention , is made 

subject to the process of ratification established 
by the Brazilian Constitution;

b) It is the understanding of the Brazilian 
Government that paragraph 11 of article 17 does 
not preuent a coastal State from requiring prior 
authorization for any action under this article 
by other States in its Exclusiue Economic Zone."

CHINA

Upon siqnature:
Under the Article 32, paragraph 4, China does 

not consider itself bound by paragraphs 2 and 3 
of that Article.

COLOMBIA

Upon siqnature:
Colombia formulates a reservatin to article 9, 

paragraph 1, of the Convention, specifically 
subparagraphs (b), (c), (d) and (e) thereof, 
since its legislation docs not permit outside 
co-operation with the judiciary in investigating 
offences nor the establishment of joint teams 
with other contries to that end. Likewise 
inasmauch as samples of the substances that have 
given rise to investigations belong to the 
proceedings, only Lhe judge, as in Ihe earlier 
cases, can take decisions in that regard.

CYPRUS

Upon siqnature:
“[Signature is effected] subject to ratifica

tion, at the time of which reservations in respect 
of specific provisions of the Convention may be 
made and deposited in the prescribed manner. Ltt 
is understood] lhat such reservations, if any, 
cannot be incompatible with the object and purpose 
of this Convention."

IRAN (SLAMIC REPUBLIC OF)

Upon siqnature:
“The Government of the Islamic Republic of Iran 

wishes lo express reservation to article 6, 
paragraph 3, of the Convention, since this 
provision is incompatible with our domestic law.

The Government furthermore wishes to m u  ( 
reservation to article 32, paragraphs 2 and l 
since it , does not consider itself bound ii 
compulsary jurisdiction of the International Cotr* 
of Justice and feels that any disputes ari»t̂  
between Lhe Parties concerning the interpret»!!^ 
or application of the Convention should 
resolved through direct negotiations by diploiutli 
means."

NETHERLANDS

Upon siqnature:
"i. Article 1 - Definition of Illicit Traffic 

During the initial stages of this Conference 
[the Gouernment of the Netherlands] proposed Ii 
amend Articles IB, 17, 18 and 19 (final numbering 
in order to replace the generic phrase "illicit 
traffic" by more specific language (e.g. "illicit 
transport").
To some extent the underlying concerns Un 

been met by the introduction in Article IS of t 
specific reference to the "offences establiiM 
in accordance uiith Article 3, paragraph 2". C» 
the other hand, articles 17, 18 and 19 still 
contain references to "illicit traffic in narcollt 
drugs, psychotropic substances and substances li 
table I and table II".

It is the understanding [of the Gouernment if 
the Netherlands] that, given the scope of then 
articles, the term "illicit traffic" has to b« 
understood in a limited sense, in each cuti 
taking into account the specific context. I* 
apply ing these articles * [it] would therefor» 
have to rely on the chapeau of article I. 
allowing for a contextual application of tin 
releuant definition.
2. Article 3
(a). [The Government the Netherlands] notes nit* 

respect to article 3, paragraph 2 (subpiri- 
graph (b) (i) and (ii), and subparagraph (()
(i)) that the Drafting Committee has replie*! 
the terms "knowing that such property 1' 
derived from an offence or offences set fori* 
in pargraph 2" by: knowing lhat 
property is derived from an offence o'
offences established in accordance_«it*.
paragraph 1". [The Gouernment of 
Netherlands] accepts this change tutlh IK 
understanding that this does not affect !►* 
applicability of the paragraphs referred 
in cases where the offender knows tM 
property is derived from an offence 
offences that may have been established 
committed under the jurisdiction of a forei)1 
State.

(b). With respect of article 3, paragraph 6, [I* 
Government of the Netherlands] notes 
its prouisions cover offences establish*! 
both under paragraph 1 and paragraph 2. I1 
view of the provisions of paragraph < (4) 
and paragraph 11 of the same article, 
Gouernment of the Netherlands] undersU'*1 
that l.he measure of discretionary 
powers relating to the prosecution Uf 
offences established in accordance w'*’ 
paragraph 2 may in practice be wider 
for offences established in accordance 
paragraph 1.

(c). With respect to article 3, paragraphs 1
8, it is the understanding of [the Goucrni»*** 
of the Netherlands] that these provision* 
not require Ihe establishment of specify 
rules and regulations on the early rel»*’* 
of conuiclpd persons and Ihe stahil»
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limitations in respect of offences, couered 
by paragraph 1 of the article, uihich are 
different from such rules and regulations in 
respect of other, equally serious, offences. 
Consequently it is [the Gouernment‘s] under
standing that the releuant legislation 
presently in force uiithin the Kingdom 
sufficiently and appropriately meets the 
concerns expressed by the terms of these 
prouisions.

«rticle 17
' (fhe Gouernment of the Netherlands] understands 
the reference (in para.3) to "a uessel exercising 
freedom of nauigation" to mean a uessel 
Mitigating beyond the external limits of the 
territorial sea.
The safeguard-dause contained in para. 11 of 

tht Article aims in [its] uieui at safeguarding 
the rights and obligations of Coastal States 
vlthln the contiguous zone.
To the extent that uessels nauigating in the 

contlnguous zone act in infringement of the 
Coastal State's customs and other regulations, 
the Coastal State is entitled to exercise, in 
tenfornity with the releuant rules of the 
International laui of the sea, jurisdiction to 
>re»ent mand/or punish such infringement."

PERU

l)pon signature:
Peru formulates an express reseruation to 

psrigraph 1 (a) (ii) of article 3. concerning 
offences and sanctions; that paragraph includes 
cultivation among the actiuities established as 
crlainal offences, without drawing the necessary 
dear distinction between licit and illicit

cultiuation. Accordingly, Peru also formulates 
an express reseruation to the scope of the 
definition of illicit traffic contained in 
article 1 in so far as it refers to article 3, 
paragraph 1 (a) (ii).

In accordance with the provisions of article
32, paragraph 4. Peru declares, on signing the 
Conuention against Illicit Traffic ln Narcotic 
Drugs and Psychotorpic Substances, that it does 
not consider tiself bound by article 32, para
graphs 2 and 3, since, ln respect of this Conuen
tion, it agrees to the referral of disputes to 
the International Court of Justice only If all 
the parties, and not just one, agree to such a 
procedure.

UNITED REPUBLIC Of TANZANIA

Up on siqnature :
"Subject to a further determination on ratifi

cation, the United Republic of Tanzania declares 
that the prouisions of Arride IV paragraph 11 
shall not be construed as either restraining in 
any manner the rights and priuileges of a coastal 
State as enuisaged by the relevant provisions 
relating to the Economic Exclusive Zone of the 
Law of the Sea Conuention, or, as according third 
parties rights other than those so recognized 
under the Conuention."

YEMEN

Upon siqnature:
(Yemen reserues its] right to enter reseruations 

in respect of such articles as it may see fit at 
a time subsequent to this signature.
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C H A P T E R  UII. T RA F F I C  IN PE RSONS

Tn AMFND THE CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF IHE TRAFFIC IN WOMEN AND CHILDREN, CONCLUDED 
!• P Ipuriia ON 30 SEPTEMBER 1921, AND THE CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF FHE TRAFFIC IN WOMEN OF 

?ULL AGE CONCLUDED AT GENEUA ON 11 OCTOBER 1933

Signed at Lake Success. Neui York, on 12 Nouember 1947

12 Nouember 194-7, in accordance with article U.1 
24 April 1950, No. 770.
United Nations, Treaty Series, uol. 53, p. 13.

ENTRY INFO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
Note- The Protocol uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 126 (II)2 
5TT0 October 1947.

participant

Afghanistan . . 
Albania . . . .  
Australia . . . 
Austria . . . .  
Belgium . . . .  
Brazil . . . .
Burma ........
Canada . . . .
China3........
Côte d'iuoire .
C u b a ........
Czechoslouakia 
Denmark . . . .
E9ÏPt ........
Finland . . . .  
German Democrat!
Republic . . 

Germany, Federal 
Republic of'1. 

Greece . . . .  
Hungary . . . .
India ........
Iran (Islamic 
Republic of) 

Ireland . . .

Signature

17 Mar 1948

Définit tue 
siqnature ('s ), 
acceptance Participant Sigjiature

Definitiue 
signature(s), 
acceptance

12 Nou 1947

9 Mar 1951

16 Jul 1953

12 Nou 1947 ŝ Italy . . . . . .
25 Jul 1949 Jamaica . . . . .
13 Nou 1947 s. Lebanon .........
7 Jun 1950 j> Luxembourg . . .

12 Nou 1947 s. M a l t a ...........
6 Apr 1950 Mexico .........

13 May 1949 £ Netherlands . . .
24 Nou 1947 s Nicaragua . . . .
12 Nou 1947 s_ Niger ...........
5 Nou 1962 s

16 Mar 1981 Pakistan . . . .
12 Nou 1947 s
21 Nou 1949 Romania . • • • •
12 Nou 1947 s Sierra Leone . .
6 Jan 1949 Singapore . . . .

South Africa . .
16 Jul 1974 Sweden .........

Syrian Arab
29 May 1973 Republic . . .
5 Apr 1960 Turkey . . • ■ ■
2 Feb 1950 £ Union of Souiet
12 Nou 1947 5 Socialist

Republics . . .
Yugoslauia . . •

19 Jul 1961

Declarations and Reseruations

5 Jan 1949
16 Mar 1965
12 Nou 1947 s_

1947 14 Mar 1955
27 Feb 1975
12 Nou 1947 s

1947 7 Mar 1949
1947 24 Apr 1950

7 Dec 1964
1947 28 Nou 1947

12 Nou 1947 s
21 Dec 1950
2 Nou 1950 £
13 Aug 1962 s
26 Oct 1966
12 Nou 1947 s
9 Jun 1948 ŝ

17 Nou 1947 s
12 Nou 1947 s

18 Dec 1947 s
12 Nou 1947 JS

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
definitiue signature or acceptance.)

CUBA

thit16 G°u.er™ent of the Republic of Cuba declares 
article 10 of the Convention for the Sup- 

co,,?!1?". °*r the Traffic in Women and Children, 
arti i at Geneva on 30 September 1921, and 
0f J °f the Conuention for the Suppression 
Cenot 6 in Women of Full Age, concluded at 
anne a , on 11 October 1933, as amended in the 
York 6 Protoc°l done at Lake Success, Neui 
that thn ^  Nouember 1947, are discriminatory in 
the u c,eni' States uihich are not Members of 
Social'V N.at*or,s and to uihich the Economic and 
_°uncil does not officially communicate

the Conuentions as amended by the Protocol the 
riaht to accede to the Conuentions as so amended, 
this bfiin contrary to the principle of souereign 
equality of States.

"In accepting the a u u v « ; - „ . o . ■— -----
Malta considers itself bound only in so far as 
the Protocol applies to the Conuention for the 
Suppression of the Traffic in Women and Children 
concluded at Geneua on 30 September 1921 to which 
Malta is a party." _____

MALTA
aboue-mentioned Protocol,

273



Vlt.l: Traffic in Persons-— 1947 Protocol

PAKISTAN

"In accordance with paragraph 4 of the Schedule 
to the Indian Independence Order. 1947. Pakistan 
considers herself a party to the International

NOTES:
1/ The amendments set forth in the annex to 

the Protocol entered into force in respect of 
both Conuentions on 24 April I960, in accordance 
with paragraph 2 of article U of the Protocol.

2/ Official Records of the General Assembly. 
Second Session. Resolutions (A/519), p. VT.

3/ see note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter 1 . 1 ). ,

The instrument of acceptance by the feder
al Republic of Germany was accompanied by the 
follouiing declaration:

“ . . . The said Protocol shall also apply to 
Berlin (West) uiith effect from the date on 
uihich it enters into force for the federal 
Republic of Germany."
With reference to the aboue declaration, the 

Secretary-General received the following communi
cations :

Union of Souiet Socialist Republics (communica
tion receiued on 4 December 1973):

The 1921 Conuention for the Suppression of 
the Traffic in Women and Children and the 1933 
Conuention for the Suppression of the Traffic 
in Women of Full Age, as amended by the 1947 
Protocol, and also the 1904 International 
Agreement for the Suppression of the White 
Slaue Traffic and the 1910 International Con
uention for the Suppression of the White Slaue 
Traffic, as amended by the 1949 Protocol, deal 
with matters related to the territory of the 
countries Parties to the Conuentions and to the 
exercise of authority by the Parties. As is 
well known, the western sector of Berlin is not 
an integral part of tha Federal Republic of 
Germany and cannot be gouerned by it. ln that 
connexion, the Souiet Union regards the aboue- 
mentioned statement by the Federal Republic of 
Germany as unlawful and as hauing no legal 
force, with all the consequences that flow 
therefrom, since the extension of the force of 
the said treaty instruments to the western 
sector of Berlin raises questions relating to 
its status, thus conflicting with the releuant 
prouisions of the Quadripartite Agreement of
3 September 1971.
Czechoslouakia (communication receiued on

6 December 1973):
"The Czechoslouak party is willing to take 

due notice of the aboue declaration of the 
Gouernment of the federal Republic of Germany 
on the extension of force of the Protocol to 
amend the Conuention for the Suppression of the 
Traffic in Women and Children concluded at 
Geneua on 30 September 1921 and of the Conuen-

Conuention for the Suppression of the Traffic of 
Women and Children concluded at Geneua on io 
September 1921 by the fact that India became i 
party to the aboue-mentioned Conuention before is 
August 1947."

tion for the Suppression of the Traffic in 
Women of Full Age concluded at Geneua on H 
October 1933 and of the Protocol amending tht 
International Agreement for the Suppression of 
the White Slaue Traffic signed at Paris on 1|; 
May 1904, and the International Conuention for1 
the Suppression of White Slaue Traffic signed 
at Paris on 4 Hay 1910 to apply also to Berlin! 
(West) only on the understanding that thii 
extension of force is carried out in accordant! 
with the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971 and ln accordance with the established 
procedures."
G erman Democratic Republic (communication ac

companying the instrument of acceptance):
With regard to the application to Berlin 

(West) of the Conuention for the Suppression of 
the Traffic in Women and Children of 30 
September 1921 as amended by the Protocol of 12 
Nouember 1947 the German Democratic Republic 
states in accordance with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 betuieen the 
Gouernments of the Union of Souiet Socialist 
Republics, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, the United States of 
America and the french Republic that Berlin 
(West) is no constituent part of the Federal 
Republic of Germany and must not be gouerned bj 
it. The statement of the Federal Republic of 
Germany that this Conuention as amended by the 
said Protocol was also to be extended to Berlin, 
(West) is contrary to the Quadripartite Agree
ment which stipulates that agreements concern
ing the status of Berlin (West) must not be 
extended to Berlin (West) by the Federal Repub
lic of Germany. Consequently, the statement of 
the Federal Republic of Germany can haue no 
legal effects.
France. United Kingdom. United States oj 

America (communication receiued on 17 July 197*):
"In a communication to the Gouernment of the 

Union of Souiet Socialist Republics which is an 
integral part (Annex IU A) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 the Governments 
of France, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland and the United States of 
America reaffirmed that, prouided that matters 
of security and status are not affected, inter
national agreements and arrangements entered 
into by the Federal Republic of Germany may be 
extended to the Western Sectors of Berlin 1» 
accordance with established procedures. For its 
part, tho Gouernment of the Union of Soviet 
Socialist Republics, in a communication to thi 
Gouernments of France, the United Kingdom »™ 
the United States which is similarly an inte
gral part (Annex IU B) of the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971, affirmed that it 
would raise no objection to such extension.

"The purpose and effect of the establish 
procedures referred to aboue, which were sped-
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fically endorsed in Annex 1U A and B to the 
Quadripartite Agreement, are precisely to 
ensure that agreements and arrangements to be 
extended to the Western Sectors, of Berlin are 
extended in such a way. that questions of secu
rity and status remain unaffected and to take 
account of the fact that these Soctors continue 
not to be a constituent part, of the Federal 
Republic of Germany and not to be gouerned by 
it.. The extension to the Western Soctors of 
Berlin of the Conuentions of 1921 and 1933, as 
amended by the Protocol of 194-7, and of the 
Agreement of 1904- and the Conuention of 1910, 
as amended by the Protocol of 1949, receiued 
the prior authorization, under these establish
ed procedures, of the authorities of France, 
the United Kingdom and the United States. The 
rights and responsibilities of the Gouernments 
of those three countries remain unaffected 
thereby. There is thus no question that the 
extension to the Western Sectors of Berlin of 
the Conuentions of 1921 and 1933 , as amended by 
the Protocol of 1947, and the Agreement of 1904 
and the Conuention of 1910, as amended by the 
Protocol of 1949, is in any way inconsistent 
with the Quadripartite Agreement.
"Accordingly, the application to the Western 

Sectors of Berlin of the Conuentions of 1921 
and 1933, as amended by the Protocol of 1947, 
and the Agreement of 1904- and the Conuention of 
1910, as amended by the Protocol of 1949, 
continues in full force and effect."
Federal Republic of Germany (communication 

received on 27 August 1974) :
“The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany shares the. position set out in the Note 
of the Three Powers. The extension of the 
Protocols to Berlin (West) continues in full 
force and effect."
France. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and United States of America 
(8 Juin 197S— in relation to the declaration bv 
the German Democratic Republic receiued on 
»  August 1974) :

"The communication mentioned in aboue- 
mentioned [the note] refers to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971. This Agreement 
was concluded in Berlin betuieen the Gouernments 
of the French Republic, the Union of Souiet

Socialist Republics, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America. [The Gouernment 
sending these communications is not a party to 
the Quadripartite Agreement and is] therefore 
not competent to make authoritatiue comments on 
its prouisions.

"The Gouernments of France, the United 
Kingdom and the United States uiish to bring the 
follouiing to the attention of the States 
Parties to the instruments referred to in the 
aboue-mentioned communications. When authorising 
the extension of these instruments to the 
Western Sectors of Berlin the authorities of 
the Three Pouiers, acting in the exercise of 
their ; supreme , authority, ensured in accordance 
with established procedures that those 
instruments are applied in the Western Sectors 
of Berlin in such a way as not to affect 
matters of security and status.

"Accordingly, the application of these in
struments to the Western Sectors of Berlin 
continues in full force and effect.

"The' Gouernments of France, the United 
Kingdoin and the United States do not consider 
it necessary to respond to any further communi
cations of similar nature by States which are 
not signatories to the Quadripartite Agree
ment. This should not be taken to imply any 
change in the position of those Gouernments in 
this matter."
Federal Republic of Germany f19 September 1975):

"By their note of 8 July 1975, [. . .] the 
Gouernments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions made 
in the communications referred to aboue. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Powers, wishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
above-mentioned instruments extended by it 
under the established procedures continues in 
full force and effect.

"The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a 
similar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
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2 CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN AND CHILDREN, CONCLUDED AT GENEUA ON 
30 SEPTEMBER 1921 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 NOUEMBER l m

ENTRY INTO fORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

24 April 1950, the date on uihich the amendments set forth in the annex to the 
Protocol of 12 November 1947 entered into force, in accordance with paragraph; 
of article U of the Protocol.

24 April 1950, No. 771.
United Nations, Treaty Series, vol. 53, p. 39.

Participant

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 12 Nouember 
1947

Accession 
to the
Conuention as 
amended by the 
Protocol of 12 
November 1947 Participant

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol 
of 12 Nouember 
1947

Afghanistan . . . 12 Nou 1947 Libyan Arab
Albania ......... 25 Ju I 1949 Jamahiriya . .
Algeria ......... 31 Oct 1963 Luxembourg . . . 14 Mar 1955
Australia . . . . 13 Nou 1947 Madagascar . . .
Austria . . . . . 7 Jun 1950 Malawi .........
Belgium ......... 12 Nou 1947 Malta ........... 27 Feb 1975
Brazil ......... 6 Apr 1950 Mexico ......... 12 Nou 1947
Burma ........... 13 May 1949 Netherlands . . . 7 Mar 1949
Canada ......... 24 Nou 1947 Nicaragua . . . . 24 Apr 1950
China1. . . ; , . 12 Nou 1947 Norway . . . 28 Nou 1947
C u b a ........... 16 May 1981 Pakistan . . . . 12 Nou 1947
Czechoslouakia 12 Nou 1947 Philippines . . .
Denmark ......... 21 Nou 1949 . Poland ......... 21 Dec 1950
Egypt . . . . . . 12 Nou 1947 Romania . . . . . 2 Nov 1950
Finland ......... 6 Jan 1949 Sierra Leone . . 13 Aug 1962
German Democratic

19742
Singapore . . . . 26 Oct 1966

Republic . . . 16 Jul South Africa 12 Nov 1947
Germany, Federal > Sweden . . . . . 9 Jun 1948

Republic of . . 29 May 1973 Syrian Arab
Greece ......... 5 Apr 1960 Republic . . . 17 Nov 1947
Hungary ......... 2 Feb 1950 Turkey ......... 12 Nov 1947
India ........... 12 Nou t947 Union of Soviet
Ireland ......... 19 Jul 1961 Socialist
Italy ........... 5 Jan 1949 Republics . 18 Dec 1947
Jamaica ......... 16 Mar 1965 Yugoslauia 12 Nov 1947
Lebanon ......... 12 Nov 1947

Accession 
to the j 
Conuention as 
amended bv ttii 
Protocol of » 
Nouember Ml

I

17 Feb 1959

18 Feb 1963 
25 Feb 1966

30 Sep 1954

Declarations and Reservations

CSee the text of the declarations and reseruations in respect of the unamended Convention 
(chapter UII. 5) and the amending Protocol of 12 November 1947 (chapter Ull.ll.j

NOTES:

W  See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc,, on behalf of China (note 
2 in chapter 1 .1),

2/ A notification of reapplication of the 
Convention of 30 September 1921 was receiued on

21 February 1974 from the Government of l, 
German Democratic Republic. An instrument 
acceptance of the Protocol of 12 November 1’̂  
amending the Agroement having been deposited w*. 
the Secretary-General on 16 July 1974 on beW 
of the German Democratic Republic, the lat 
applies the Convention as amended since 16 Ju 
1974.
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3. INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN AND CHILDREN

Geneva. September 30th. 19211

IN FORCE (Article 11).'

Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitive accessions

Afghanistan 
Albania 
Austria 
Belgium 
Brazil 
8ritish Empire

(April 10th, 1935 a) 
(October 13th, 1924) 

(August 9th, 1922) 
(June 15th, 1922) 

(August 18th, 1933) 
(June 28th, 1922)

Does not include the Island of Newfoundland, the 
British Colonies and Protectorates, the Is
land of Nauru, or any territories adminis
tered under mandates by Great Britain.

8ahamas. Barbados. British Honduras. Ceylon. 
Cyprus. Gibraltar. Grenada. Hong-Kong. Kenya 
(Colony and Protectorate). Malta. Northern 
Rhodesia. Nyasaland. Seychelles. St. Lucia. 
St. Uincent. Southern Rhodesia. Straits Set
tlements. Trinidad and Tobago

(September 18th, 1922 a) 
British Guiana and Fiji (October 24th, 1922 a) 
Jamaica and Mauritius (March 7th, 1924 a)
Leeuiard Islands (March 7th, 1924 a)
Falkland Islands and 
Dependencies (May 8th, 1924 a)

Gold Coast Colony (July 3rd, 1924 a)
Sierra Leone (Colony) (November 16th, 1927 a)

■ Gambia (Colony and Protectorate).
Tanganvika(Territory). Uganda (Protectorate)

(April 10th, 1931 a) 
British Solomon Islands (Protectorate). Gilbert 
and Ellice Islands (Colony). Palestine (in
cluding Trans-Jordan). Sarawak (Protected 
State) (November 2nd, 1931 a)

Zanzibar (Protectorate) (January 14th, 1932 a) 
Burma3
Burma reserues tho right at her discretion to 
substitute the age of 16 years or any greater 
age that may be subsequently decided upon for 
the age-limit prescribed in paragraph B of 
the Final Protocol of the Conuention of May 
4th, 1910, and under Article 6 of the 1921 
Convention.

Canada (June 28th, 1922)
Australia (June 28th; 1922)
Does not include Papua, Norfolk Island and the 
mandated territory of New Guinea.

Papua. Norfolk Island. Neui Guinea.
Nauru (September 2nd, 1936)

Neui Zealand (June 28th. 1922)
Ooes not include the mandated territory of 
Western Samoa.

Union of South Africa (June 28th, 1922)
Ireland (May 18th, 1934 a)
India (June 28th, 1922)
Reserues the right at its discretion to substi
tute the age of 16 years or any greater age 
that may be subsequently decided upon for the 
age-limit prescribed in paragraph (b) of the 
Final Protocol of the Conuention of May 4th, 
1910, and in Article 5 of the present 
Convention.

Bulgaria (April 29th, 1925 a)

Chile 
China4- . 
Colombia 
Cuba
C 2e;choslouakia
Denmark

(January 15th, 1929) 
(February 24th, 1926) 
(November 8th, 1934) 

(May 7th, 1923) 
(September 29th, 1923) 
(April 23rd, 1931 a)6

This ratification does not include Greenland, 
the Conuention, in uieui of the special circum
stances, being of no interest for that pos
session.^

Egypt (April 13th, 1932 a)
Estonia (February 28th, 1930)
Finland (August 16th, 1926 a)
France (March 1st, 1926 a)

Does not include the French Colonies, the coun
tries in the French Protectorate or the ter
ritories under French mandate.

Syria and Lebanon (June 2nd, 1930 a)
Germany (July 8th, 1924)
Greece (April 9th, 1923)
Hungary (April 25th, 1925)
Iran (March 28th, 1933)
Iraq (May 15th, 1925 a)

The Gouernment oF Iraq desire to reserue to 
themselves the right to fix an age-limit 
louier than that specified in Article 5 of the 
Convention.

Italy (June 30th, 1924)
Italian Colonies (July 27th, 1922 a)
Subject to the age-limit for natiue uiomen and 

children, referred to in Article 5, being re
duced from twenty-one to sixteen years.

Japan (December 15th, 1925)
Does not include Chosen, Taiuian, the leased Ter

ritory of Kuiantung, the Japanese portion of 
Saghalien Island and Japan's mandated terri
tory in the South Seas.

Latuia (February 12th, 1924)
Lithuania (September 14th, 1931)
Luxembourg (December 31st, 1929 a)
Mexico (May 10th, 1932 a)
Monaco (July 18th, 1931 a)
The Netherlands (including Netherlands Indies, 

Surinam and Curacao) (September 19th, 1923)
Nicaragua (December 12th, 1935 a)
Norway (August 16th, 1922)
Poland (October 8th, 1924)
Portugal (December 1st, 1923)
Romania (September 5th, 1923)
Spain (May 12th, 1924a)

Does not include the Spanish Possessions in 
Africa or the territories of the Spanish Pro
tectorate in Morocco.

Sudan (June 1st, 1932 a)
Sweden (June 9th. 1925)
Switzerland (January 20th, 1926)
Thailand (July 13th, 1922)

With reseruation as to the age-limit prescribed 
iri paragraph (b) of the Final Protocol of the 
Conuention of 1910 and Article 5 of this
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Ratifications or definitiue accessions (cont'd) Ratifications or definitiue accessions (cont'd)

Conuention, in so far as concerns the Turkey (April 15th, 1937 i)
nationals of Thailand. Uruguay (October 21st, 1924 «

Yugoslauia (May 2nd, 1929 1)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Argentine Republic (a) Panama (a)
Costa Rica Peru (a)

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Bahamas ....................
Byelorussian SSR .........
Cyprus ....................
F i j i .................... ....
German Democratic Republic0
Ghana ......................
Jamaica . ..................
Malta ..................
Mauritius ................

Accession (a). Accession (a),
succession (d) Participant succession (d)

10 Jun 1976 d Pakistan ...................  12 Nou 1947 d
21 May 1948 a Sierra L e o n e ..............  13 Mar 1962 3
16 May 1963 d S i n g a p o r e ................... 7 Jun 1966 d
12 Jun 1972 d Trinidad and Tobago . . .  11 Apr 1966 d 

Union of Souiet
7 Apr 1958 d Socialist Republics . . .  18 Oec 1947 a

30 Jul 1964 d Z a m b i a .....................  26 Mar 1973 d
24 Mar 1967 d
18 Jul 1969 d

NOTES:

Registered No. 269. See League of Na
tions, Treaty Series, uol. 9, p. 415.

2/ Article 11.— "The present Conuention shall 
come into force in respect of each Party on the 
date of the deposit of its ratification or act of 
accession".

3/ See note 3 in part 11.2 in the League of 
Nations Treaties.

W  See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note 2 in chapter 1.1).

According to a reseruation made by the 
Danish Gouernment when ratifying the Conuention, 
the latter uias to take effect, in respect of Den
mark, only upon the coming into force of the 
Danish Penal Code of April 15th, 1930. This Code 
hauing entered into force on .January 1st, 1933, 
the Conuention has become effectiue for Denmark 
from the same date.

6/ In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as from 8 March 1958.

In this connexion, the Secretary-General re- 
ceiued on 2 March 1976 the following communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 8 Hard 
1958, of the International Conuention of 30 
September 1921 for the Suppression of the Traf
fic in Women and Children, the Government ol _ 
the Federal Republic of Germany declares that 
in the relation betuieen the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic thi 
declaration of application has no rétroactif 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication received on 1' 

June 1976, the Gouernment of the German Democrat | 
ic Republic declared:

"The Gouernment of *-he German Democratic ; 
Republic takes the uieui that in accordance wit* 
the applicable rules of international law »™

’ the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an intern*1 
affair of the successor State concerned. A(' 
cordingly, the German Democratic Republic w»s 
entitled to determine the date of reapplicatio" 
of the International Conuention uihen . 
established its status as. a party by way o'I 
succession." (
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«, CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF TULL AGE, CONCLUDED AT GENEUA ON 11 OCTOBER 
1933 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 NOUEMBER 1947

ENTRY INTO FORCE: 24 April 1950, the date on uihich the amendments set forth in the annex to the Protocol 
of 12 Nouember 1947 entered into force, in accordance uiith paragraph 2 of article U 
of the Protocol.

REGISTRATION : 24 April 1950, No. 772.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 53, p. 49,

Participant

Definitiue 
siqnature of 
acceptance 
of the 
Protocol of 
12 Nouember 
1947

Accession 
to the 
Conuention 
as amended 
by the 
Protocol of 
12 Nouember 
1947 Participant

Definitiue 
siqnature of 
acceptance 
of the 
Protocol of 
12 Nouember 
1947

Accession 
to the 
Conuention 
as amended 
bv the 
Protocol of 
12 Nouember 
1947

Afghanistan . . . 12 Nou 1947 Madagascar . . 12 Feb 1964
Algeria ........ 31 Oct 1963 Mali . . . 2 Feb 1973
Australia . . . . 13 Nou 1947 Mexico . . 12 Nou 1947
Austria ........ 7 Jun 1950 Netherlands .. . . 7 Mar 1949
Belgium ........ 12 Nou 1947 Nicaragua ...... 24 Apr 1950
Brazil 6 Apr 1950 Niger . . . . . . 7 Dec 1964
C8te d'Ivoire . . 5 Nou 1962 Norway . . . . . 28 Nou 1947
Cuba......... 16 May 1981 Philippines . . . 30 Sep 1954
Czechoslovakia . 12 Nou 1947 Poland 21 Dec 1950
finland ........ 6 Jan 1949 Romania . . . . . 2 Nou 1950
German Democratic Singapore . . . . 26 Oct 1966
Republic. . . . 16 Jul 1974 South Africa 12 Nou 1947

Greece ....... 5 Apr 1960 • Sweden . . .. . 9 Jun 1948
Hungary ........ 2 Feb 1950 Turkey ........ : 12 Nou 1947
Ireland ........ 19 Jul 1961 Union of Souiet
Libyan Arab Socialist
lamahiriya . . 17 Feb 1959 Republics . . . 18 Dec 1947

luxembourg . . . 14 Mar 1955

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon
accession.) ■

[See also the text of the declarations and reseruations in respect of the unamended Conuention 
(chapter UII.5) and the amending Protocol of 12 Nouember 1947 (chapter UII.l).]

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC
Itseruatinn:
The German Democratic Republic does not consid

er itself bound by the prouisions of article 4 of 
the Convention as amended by the Protocol, ac
cording to uhich disputes relating to the inter
pretation or application of the Conuention uihich 
w e  not been settled through negotiation shall 
*t the request of any one of the parties to the 
dispute be referred to the International Court of 
Justice for decision, unless the parties haue not 
•îreed on another way oF adjustment. With regard 
“ the competence of the International Court of 
Justice the German Democratic Republic takes the

uieui that in euery single case the consent of all 
the parties to the dispute shall be necessary to 
submit a particular dispute to the International 
Court of Justice for decision.
Declaration:

The German Democratic Republic, in its attitude 
towards article 1 of the Conuention, in so far as 
it concerns the application of the Conuention to 
colonial and other dependent territories, is 
guided by the stipulations of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of
14 December 1960), uihich sets forth the need for 
an early and unconditional elimination of colo
nialism in all its forms and manifestations.
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Ç.®fieva. Octobcr _U„th.1__19331 

IN FORCE since August 24th, 1934 (Article 8).

5. INTERNATIONAL CONUENTION fOR THE SUPPRESSION Ot Kit TRAfflC IN WOMEN 01 FULL AGE

Ratifications or definitiue accessions

Afghanistan (April 10th, 193b a)
Australia (September 2nd, 1936)

(Including Papua and Norfolk Island and the man
dated territories of Neuj Guinea and Nauru. ) 

Austria (August 7th, 1936)
Union of South Africa (Nouember 20th, 1935)
Belgium (June llth, 1936)

With reseruation as regards Article 10.

Ratifications or definitiue accessions

Brazil 
Bulgaria 
Chile 
Cuba
Czechoslouakia 
Fi nland 
Greece 
Hungary

(June 24th, 1938 a) 
(December 19th, 1934) 

(March 20th, 1935) 
(June 25th, 1936 a) 

(July 27th, 1935') 
(December 21st, 1936 a) 

(August 20th, 1937) 
(August 121. h , 1935)

Iran
Ireland
Latvia
Mexico
The Netherlands (including 

Surinam and Curacao

Nicaragua
Normay
Poland
Portugal
Romania
Sudan
Suieden
Suii Izerland
Turkey

(April 12th, 193b i) 
(May 2 5th, 1938 é) 

(September 17th, 1935) 
(May 3rd. 1938 a) 

the Netherlands Indits,

(September 20lh, 1935) 
(December 12t.h, 1935 <i) 

(June 26th, 1935 a) 
(December 8th, 1937) 
(January 7th, 1937) 
(June 6th, 1935 a) 
(June 13th, 1934 à) 

(June 25th, 1934) 
(July 17th, 1934) 

(March 19th, 1941 a)

Signatures not yet perfected bv ratification

Albania
Great Britain and Northern Ireland and all parts Lithuania

of the British Empire uihich are not separate Monaco
members of the League of Nations. Panama

China Spain
Germany Yugoslauia

Actions subsequent to the assumption of depositary functions by the 
S?cretary-General of the United Nations

Participant

Benin ....................
Byelorussian SSR . . . .
Cameroon ................
Central African Republic
Congo ....................
Côte d'iuoire ...........

RatifJ iLâiÂP n j_ 
accession (a), 
succession (d)

4 Apr 1962 
21 May 1948
27 Oct 1961 
4 Sep 1962

15 Oct 1962
8 Dec 1961

France ..................
Niger .....................
Senegal ..................
Union of Souiet Socialist 

Republics ..............

Ratificat ion,. 
acces£ip_n_(d),
s MCÇPAS P_ 1
8 Jan 1947 

25 Auq 1961 4 
2 May 1963 d

18 Dec 1947 »

NO 1 ES :

^  Registered under No. 3476. See League of Nations, Treaty Serje;. uol. 150, p. 431.
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UIT.6: Traffic in Persons- 1949 Protocol

6. PROTOCOL AMENDING THE INT ERNAT 10NAL AGRF (MINT f OR THE SUPPRESSION Ot IMF. WHITE SLAUE 
TRAFFIC, SIGNED Al PARIS ON 18 MAY 1904, AND THF. INTERNA TIONAI. CONUENTION FOR THE 
SUPPRESSION OF WHITE SLAUE TRAFFIC, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 1910

S igned at Lake Success. Neui York, on 4 May 1949

ENTRY INTO FORCE: 4 May 1949, in accordance with article S.1 
REGISTRATION: 4 May 1949, No. 446.
TEXT: ■ United Nations, Treaty Series, uol. 30, p. 23.

Uote : The Protocol uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 256 
(III)2 of 3 December 1948.

Definitiue 
signature (s). 
acceptance,

Definitiue 
siqnature (s). 
acceptance.

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Australia3 . . . 8 Dec 1949 s India . .......... 12 May 1949 28 Dec 1949
Austria ........ 7 Jun 1950 s Iran (Islamic
lahamas ........ 10 Jun 1976 d Republic o f ) . . 28 Dec 1949 30 Dec 1959
Belgium ........ 20 May 1949 13 Oct 1952 I r a q ............ 1 Jun 1949 s
Brazil ........ 4 May 1949 Ireland .......... 19 Jul 1961
Canada ........ 4 May 1949 s Italy ............ 13 Nov 1952
Chile .......... 20 Jun 1949 s Luxembourg . . . 4 May 1949 14 Mar 1955
China*.......... 4 May 1949 s Netherlands . . . 2 Jun 1949 26 Sep 1950
Cuba.......... 4 May 1949 4 Aug 1965 Norway .......... 4 May 1949 s
Czechoslovakia 9 May 1949 21 Jun 1951 Pakistan . . . . 13 May 1949 16 Jun 1952
Denmark ........ 21 Nov 1949 1 Mar 1950 South Africa . . 22 Aug 1950 14 Aug 1951
Egypt .......... 9 May 1949 16 Sep 1949 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949 s
Fiji.......... 12 Jun 1972 d Sweden .......... 25 Feb 1952 s
Finland ........ 31 Oct 1949 Switzerland . , . 23 Sep 1949
france ........ 5 May 1949 s Turkey .......... 4 May 1949 13 Sep 1950
German Democratic United Kingdom 4 May 1949 s
Republic . . . 16 Jul 1974 United States

Cermany, Federal of America . . 4 May 1949 14 Aug 1950
Republic of5. . 29 May 1973 Yugoslavia . . . 4 May 1949 26 Apr 1951

Déclarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
definitive signature, acceptance or succession.)

CUBA

Tht Reuolutionary Government of Cuba ratifies 
the present Protocol in order to co-operate in 
the supervision by the United Nations, as depos
itary, of all treaties drawn up prior to its e s 
tablishment by international organizations which 
have ceased to exist, since, ouiing to the social 
and economic measures taken in Cuba under the 
revolutionary laws to increase employment oppor
tunities for the mass of the people, the white 
>laue traffic has been stamped out, the social 
•vils inherited from former periods which were 
tt« main cause, unemployment and idleness, having 
b*en eliminated; and moreover, the fact that this 
Protocol shall likewise apply to colonial coun
tries on a basis of equality shall not be taken 
•o «can any acceptance of the position of subjec - 
tion of these countries, since not only is it a

fundamental principle of Cuba's present policy 
strongly to condemn colonialism and to proclaim 
the right of peoples under colonial_ rule to 
achieve national liberation, but colonialism has 
been denounced by the United Nat i o n s ."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic, in its attitude 
towards the new wording of article 11, paragraphs
1 and 5. of the Convention, in so far as it con
cerns the application of the Convention to colo
nial and other dependent territories, is guided 
by the stipulations of the United Nations Decla
ration on the Granting of Independence to C olo
nial Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of 14 
December 1960), which sets forth the need for an 
early and unconditional elimination of colonial
ism in all its forms and manifestations.
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UII.6: Traffic in Persons --1949 Protocol

NOTES:

H  The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force on 21 June 1951 
in respect of the Agreement of 18 May 1904, and 
on 14 August 1951 in respect of the Conuention of 
4 May 1910, in accordance uiith the second para
graph of article 5 of the Protocol.

2/ Official Records of the General Assembly. 
Third Session. Part t. Resolutions (A/810), 
p. 164.

In a notification made on signature, the 
Gouernment of Australia declared that it extends 
the application of the Protocol to all territo
ries for the conduct of uihose foreign relations 
Australia is responsible.

^  See note concerning signatures.

ratifications, accessions, etc., on behalf of 
China (note ? in chapter J.l).

With the follouiing declaration:
". . . l h e  said Protocol shall also apply to 

Berlin (West) uiilh effect from the date on 
uihich it enters into force for the Federal 
Republic of Germany."
With reference to the aboue-mentioned declara

tion, communications were receiued from the 
Gouernments of the Union of Souiet Socialist 
Republics (on 4 December 1973), Czechoslovakia (6 
Oecember 1973), the German Democratic Republic 
(16 July 1974), France, the United Kingdom and 
the United States of America (17 July 1974 and I 
July 1975) and the Federal Republic of Germany 
(27 August 1974 and 19 September 1975). The said 
communications are identical in essence, mutatis 
mutandis. to the corresponding ones reproduced in 
note 4 in chapter UIl.l.
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UII.7: Traffic in Persons- 1904 Agreement as amended

7. INTERNATIONAL AGREEMENT TOR TTIE SUPPRESSION OF THE WHITE SLAUE TRAFFIC, SIGNED AT 
PARIS ON 18 MAY 1904 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, 
ON 4 MAY 1949

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:;

21 June 1951, the date on uhich the amendments set forth' in the annex to the 
Protocol of 4 May 1949 entered into force, in accordance with the second 
paragraph of article 5 of the Protocol.

21 June 1951, No. 1257.
United Nations, Treaty Series, uol. 92, p. 19.

Definitiue ; 
signature or 
acceptance of 
the Protocol of 
4 Mav 1949 or 
succession to 
the Aqreement 
and the said

Accession (a). 
succession (d) 
to the 
Aqreement as 
amended bv the 
Protocol of

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol of 
4 Mav 1949 or 
succession to 
the Aqreement 
and the said

Accession (a), 
succession (d) 
to the
Agreement as 
amended bv the 
Protocol of

Participant Protocol 4 May 1949 Participant Protocol 4 Mav 1949

Algeria ........ 31 Oct 1963 a Italy . . . . 13 NOU 1952
Australia . . . . 8 Dec 1949 Jamaica . . . . 30 Jul 1964 d
Austria ........ 7 Jun 1950 Luxembourg . . 14 Mar 1955
Bahamas ........ 10 Jun 1976 Madagascar . . 9 Oct 1963 d
Belgium ........ 13 Oct 1952 Malawi . . . . 10 Jun 1965 a
Benin .......... 4 Apr 1962 d M a l i ......... 2 Feb 1973 d
Cameroon . . . . 3 Nou 1961 d Malta ......... 24 Mar 1967 d
Canada . . . . . 4 May 1949 Mauritius . . . 18 Jul 1969 d
Central African Mexico . . . . 21 Feb 1956 a
Republic . . . 4 Sep 1962 d Morocco . . . . 7 Nou 1956 d

Chile .......... 20 Jun 1949 Netherlands . . 26 Sep 1950
China1.......... 4 May 1949 Niger . . . . . 25 Aug 1961 d
Congo .......... 15 Oct 1962 d Nigeria . . . . 26 Jun 1961 d
C6te d'Ivoire . . 8 Dec 1961 d Norway 4 May 1949
C u b a .......... 4 Aug 1965 Pakistan . . . 16 Jun 1952
Cyprus ........ 16 May 1963 d Senegal . . . . 2 May 1963 d
Czechoslouakia 21 Jun 1951 Sierra Leone 13 Mar 1962 d
Denmark ........ 1 Mar 1950 Singapore . . . 7 Jun 1966 d
Egypt .......... 16 Sep 1949 South Africa 14 Aug 1951
F i j i .......... 12 Jun 1972 Sri Lanka . . . 14 Jul 1949
Finland ........ 31 Oct 1949 Sweden . . 25 Feb 1952
France ........ 5 May 1949 Switzerland . . 23 Sep 1949
German Democratic

19742
Trinidad and

Republic . . . 16 Jul Tobago . . . 11 Apr 1966 d
Germany, Federal Turkey . . . . 13 Sep 1950
Republic of . . 29 May 1973 United Kingdom 4 May 1949

Ghana .......... 7 Apr 1958 d United Republic
India .......... 28 Dec 1949 of Tanzania . 18 Mar 1963 a
Iran (Islamic United States
Republic of) 30 Dec 1959 of America 14 Aug 1950

I r a q .......... 1 Jun 1949 Yugoslauia 26 Apr 1951
Ireland ........ 19 Jul 1961 Zambia . . . . 26 Mar 1973 d

Declarations and Reseruations

tSee the text of the declarations and reseruations in respect of the unamended Aqreement 
(chapter UII. 8) and the amending Protocol of 4 Mav 1949 (chapter UII.6)■]

NOTES:

See note concerning signatures, ratifica
tions. accessions, etc., on behalf of China (note 
2 in chapter 1 .1).

2/ ft notification of reapplication of the 
Agreement of 18 May 1904 was receiued on 16 July

1974 from the Gouernment of the German Democratic 
Republic. As an instrument of acceptance of the 
amending Protocol of 4 May 1949 was deposited 
with the Secretary-General on the same dale on 
behalf of the Gouernment of Lhe German Democratic 
Republic, the latter has been applying the Agree
ment as amended since 16 July 1974.
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UII.8: Traffic in Persons- 1904 Agreement

8. INTERNATIONAL AGRttME.N1 FOR THE SUPPRESSION Of IHE "WHITE SLAUE TRAFFIC" 

Siqned at Paris on 18 Mav 1904*

IN FORCE since 18 July 1905 (article 8).

The follouiing list uias prouided bv the Government of france at the time of the transfer to u. 
Secretary-General of the depositary functions in respect of the Agreement.

Belgium
Denmark
France
Germany

Austria-Hungary
Brazil
Bulgaria

(1) States which ratified the Agreement 

Italy
Netherlands
Portugal
Russia

(2) States uihich acceded to the Agreement

Colombia
Czechoslovakia
Lebanon"*

Spain
Sweden and Noruay 
Switzerland 
United Kingdom

Luxembourg
Poland
United States of America

(3) The Agreement was declared applicable to the following colonies, 
dominions and protectorates

German colonies
Iceland and Danish West Indies
Australia
Bahamas
Barbados
British Central Africa
British Guinea and Guiana
British Solomon Islands
Burma
Canada
Fiji Islands
Gambia
Gibraltar

Gilbert and Ellice Islands
Gold Coast
Hong Kong
India
Jamaica
Leeward Islands 
Malta
New Zealand
Northern Nigeria
Palestine and Transjordan
St. Helena
Sarawak
Seychelles

Sierra Leone
Somaliland
Southern Rhodesia
Ceylon
Trinidad
Uganda
Wei-hai-wei
Windward Islands
Zanzibar
French colonies
Eritrea
Netherlands colonies

(4) The following colonies, dominions and protectorates consented to concur
in article I of the Agreement

Basutoland
Bechuanaland
Bermuda
British East Africa

British Honduras 
Cape Town 
Cyprus 
Natal

Orange River Colony 
Southern Nigeria 
Straits Settlements 
Transvaal

(6) States and territories ori behalf of which accession to the Conuention of 4 May 1910 
on the White Slaue Traffic entailed ipso facto accession to the Agreement of 18 May 1904 

by uirtue of article 8 of the Conuention of 1910

Chile
Cuba
Egypt
Finland
Irish Free State
Lithuania
Norway
Persia
Siam
Estonia
Newfoundland
Tanganyika

Union of South Africa
Kenya
Nyasaland
Papua and Norfolk
Grenada
St. Lucia
St. Uincent
Isle of Man
Japan
China
Yugoslauia 
New Guinea

Nauru
Jersey
Guernsey
Falkland Islands
Iraq
Sudan
Turkey
Uruguay
Monaco
Morocco
Tunisia
Mauritius
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UII.8: Traffic in Persons -1904 Agreement

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General
of the United Nations

Participant Succession

Bahamas ..................... '10 Jun 1976
Fiji . .....................  . , 12 Jun 1972
German Democratic Republic3

NOTES:

Registered under No. 11: see League of 
Nations, Treaty Series, uol. I, p. 83.

2/ The instrument of accession by the Gouern
ment of Lebanon uias deposited with the Secretary- 
Ceneral on 20 June 1949.

In a notification receiued on 16 July 
1974, the Gouernment of t.he German Democratic 
Republic stated that the German Democratic 
Republic had declared the reapplication of the 
Agreement as from 10 August 1958.
In this connexion, the Secretary-General r e 

ceived on 2 March 1976 the following communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 17 June 1974, 
concerning the application, as from 10 August 
1958, of the International Agreement of 18 May

1904 for the Suppression of the "White Slaue 
Traffic", the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany declares that in the relation 
between the Federal Republic of Germany and the 
German ■ Democratic Republic the declaration of 
application has no-retroactiue effect beyond 2t 
June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uieui that in accordance uiith 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly; the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Agreement for the Suppres
sion of the 'White Slaue Traffic', May 18th, 
1904 to which it established its status as a 
party by way of succession."
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Ull.ii: iraffic in Persons--1910 Convention as amended

9. INTfcRNAlIONAl CONUENTION FOR 1 Ht SUPPRESSION OF IHE WHITE SLAUE TRAFFIC, SICNID «I 
PARIS ON 4 MAY 1910 AND AMENDED BY HIE PROTOCOL SIGNFD AT LAKE SUCCESS, NLW YOU*. 0» <
4 MAY 1949 •

ENTRY INTO FORCE: 14 August 1951, the date on uihich the amendments set forth in the annex to the Pre.
tocol of 4 May 1949 entered inLo force, in accordance uiith the second paragraph 
of article 5 of the Protocol.

REGISTRATION: 14 August 1951, No. 1358.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 98, p. 101.

Participant

Definitiue 
siqnature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
4 Mav 1949, 
or succession 
to the 
Conuention 
and the said

Accession (a), 
succession (d) 
to the
Conuention as 
amended bv 
the Protocol

Participant

Definitiue 
siqnature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
4 Mav 1949. 
or succession 
to the 
Conuention 
and the said

Accession (»), 
succession itft 
to the
Conuention at 
amended bv 
the Protocol

Protocol of 4 Mav 1949 Protocol of 4 Mav 1)11

Algeria ......... 31 Oct 1963 a Ireland ......... 19 Jul 1961
Australia . . . . 8 Dec 1949 Italy ........... 13 Nou 1952
Austria ......... 7 Jun 1950 Jamaica ......... 17 Mar 196S 4
Bahamas ......... 10 Jun 1976 Luxembourg . . . 14 Mar 1955
Belgium ......... 13 Oct 1952 Madagascar . . . 9 Oct 1961 i
Benin ........... 4 Apr ,1962 d M a l a u i i ......... 10 Jun 196V I
Cameroon . . . . 3 Nou 1961 d Mali ......... 2 Feb 197] d
Canada ......... 4 May 1949 Malta ........... 24 Mar 1967 d
Central African Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d

Republic . . . 4 Sep 1962 d Mexico ......... 21 Feb 1956 I
Chile ........... 20 Jun 1949 Morocco ......... 7 Nov 1956 d
China1........... 4 May 1949 Netherlands . . . 26 Sep 1950
Congo ........... 15 Oct 1962 d Niger ........... 25 Aug 1961 4
Côte d'iuoire . . 8 Dec 1961 d Norway ......... 4 May 1949
C u b a ........... 4 Aug 1965 Pakistan . . . . 16 Jun 19 52
Cyprus ......... 16 May 1963 d Senegal ......... 2 May 1963 4
Czechoslouakia 21 Jun 1951 Sierra Leone . . 13 Mar 196? i
Denmark ......... 1 Mar 1950 Singapore . . . . 7 Jun 1966 d
Egypt ........... 16 Sep 1949 South Africa . . 14 Aug 1951
F i j i ........... 12 Jun 1972 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949
Finland ......... 31 Oct 1949 Sweden ......... 25 Feb 1952
France ......... 5 May 1949 Switzerland . . . 23 Sep 1949
German Democratic Trinidad and

Republic . . . 16 Jul 19742 Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Germany, Federal Turkey ......... 13 Sep 1950

Republic of . . 29 May 1973 United Kingdom 4 May 1949
Ghana ........... 7 Apr 1958 d United Republic
India ........... 28 Dec 1949 of Tanzania . . 18 Mar 196) <
Iran (Islamic Yugoslauia . . . 26 Apr 1951

Republic of) 30 Dec 1959 Zambia ......... 26 Mar 1971 d
I r a q ........... 1 Jun 1949

Declarations and Reseruations

CSee the text of the declarations and reseruations in respect of the unamended Conuention 
(chapter UII.10) and the amending 1 Protocol of 4 May 1949 (chanter U I I . 6 K 1

NOTES:

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1) .

21 A notification of reapplication of the 
Conuention of 4 May 1910 uias receiued on 16 July

1974 from the Gouernment of the German Democrats
Republic. As an instrument of acceptance oF IM
amending Protocol of 4 May 1949 was depoiH»1
uiith Lhe Secretary -General on Lhe s.tme dat* •’»
behalf of the Gouernment of the German DcmocratK
Republic, the latter has been applying tho C”"- 
uention as amended since 16 July 1974.
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UII.10: Traffic in Persons-- 1910 Conuention

10. INTERNATIONAL CONUFNIION FOR THE SUPPRFSSTON OF THF WH1IL SlftUF TRAFFIC 

Signed at Paris on 4 May 19101

the follouiing list uias prouided bv the Gouernment of France at the time of the transfer to the 
fttrctarv-General of the depositary functions in respect of the Conuention.

HuJtria-HungaryItlgium
Ira ill
Denmark
France

Bulgaria
Chile
China2
Colombia
Cuba
Cttchoslouakia
t9»pt

(1) States which ratified the Conuention

Germany PortugalGreat Britain and Northern Russia
Ireland Spain
Italy Sweden 
Netherlands .

(2) States uihich acceded to the Conuention
Estonia Persia
Finland Poland
Irish free State Siam
Japan Switzerland
Lithuania Turkey
Luxembourg Uruguay
Monaco Yugoslauia 
Norway

(3) The Conuention uas declared applicable to the following colonies, dominions and
protectorates

French colonies, Morocco, T u n is ia  
Netherlands Fast and Mest 
Indies, Surinam and Cura;ao 

Canada
Union of South Africa
Newfoundland
Ntu Zealand
Bahamas
Sri Lanka
Cyprus
Kenya
Fiji Islands
Cllbraltar
Hong Kong
Jtmaica
Haiti
Nyasaland

Southern Rhodesia
Straits Settlements
Trinidad
Australia
Papua and Norfolk
India
Barbados
British Honduras
Grenada
St. I.ucia
St. Uincent
Seychelles
British Guiana
Isle of Man
Jersey
Guernsey
Mauritius

Leeward Islands
Falkland Islands
Gold Coast
Iraq
Gambia
Uganda
Tanganyika
Burma
New Guinea
Nauru
Sudan
Sierra Leone
Palestine and Transjordan 
Sarawak
Gilbert and Elllce Islands 
British Solomon Islands 
Zanzibar

Actions subseguent to the assumption of depositary functions by the Secretary-General of the
United Nations

Participant
Bahamas ...................
Gorman Democratic Republic3
Lebanon ..................
f i j l .....................

Accession fa), 
succession td)
10 Jun 1976 d

22 Sep 1949 a 
12 Jun 1972 3
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V U . 10: Traffic in Persons..1910 Conuention

NOTES:

1!  Great Britain. Treaty Series No. 20 
(1912). This Conuention is listed under No. 8 a) 
in the League of Nations Treaty Series and in the 
United Nations Treaty Series.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1) .

3/ In a notification receiued on 16 July 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as from 10 August 1958.

In this connexion, the Secretary-Ceneral re 
ceiued on 2 March 1976 the follouiing communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany :

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 17 June 1974, 
concerning the application, as from 10 August

19S8, of the International Conuention of 4 Mar 
1910 for the Suppression of the White Slav* 
Traffic, the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany declares that in the relation be
tween the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactiue effect beyond 2| 
June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on l? 

June 1976, the Gouernment of the German Democrat- 
ic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the uieui that in accordance with 
the applicable rules of international laui and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international laui are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic uias 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Conuention for the Sup
pression of the White Slaue Traffic, May Uh 
1910 to uihich it established its status as i 
party by way of succession."
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UJI.ll: Traffic in Persons- Convention of I960

11. fa) CONUtNI ION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN PERSONS AND OF THE EXPLOITATION OF THE
PROSTITUTION OF OTHERS

Opened for siqnature at Lake Success. New York, on 21 March 1950

ENTRY INTO FORCE: 25 July 1951, in accordance with article 24-.
REGISTRATION: 25 July 1951, No. 1342.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 96. p .  271.

Mote: The Convention uias approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 317
( I V ) *  of 2 December 1949.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession fa) Participant Siqnature accession fa)

Afghanistan . . . 21 May 1985 a Italy . ......... 18 Jan 1980 a
Albania ........ 6 Nov 1958 a Japan ........... 1 May 1958 a
Algeria ........ 31 Oct 1963 a Jordan . . . . 13 Apr 1976 a
Argentina . . . . 15 Nov 1957 a Kuwait ......... 20 Nov 1968 £
Bangladesh . . . 11 Jan 1985 a Lao People's
Belgium........ 22 Jun 1965 a Democratic
Boliuia ........ 6 Oct 1983 a Republic . . . 14 Apr 1978 a
Brazil ........ 5 Oct 1951 12 Sep 1958 Liberia . . . .  . 21 Mar 1950
Bulgaria . . . . 18 Jan 1955 a Libyan Arab
Burkina Faso . . 27 Aug 1962 a Jamahiriya 3 Dec 1956 a
Burma......... 14 Mar 1956 Luxembourg . . . 9 Oct 1950 5 Oct 1983
Byelorussian SSR 24 Aug 1956 a Malawi . . . . . . 13 Oct 1965 a
Cameroon . . . . 19 Feb 1982 a Mali . . . . . . 23 Dec 1964 a
Central African Mauritania . . . 6 Jun 1986 a
Republic . . . 29 Sep 1981 a Mexico ......... 21 Feb 1956 â

Congo ......... 25 Aug 1977 a Morocco ......... 17 Aug 1973 a
Cuba......... 4 Sep 1952 a Niger ........... 10 Jun 1977 a
Cyprus ........ 5 Oct 1983 a Norway ......... 23 Jan 1952 a
Czechoslouakia 14 Mar 1958 a Pakistan . . . . 21 Mar 1950 11 Jul 1952
Denmark ........ 12 Feb 1951 Philippines . . . 20 Dec 1950 19 Sep 1952
Djibouti . . . . 21 Mar 1979 a Poland . . . . . . 2 Jun 1952 a
Ecuador ........ 24 Mar 1950 3 Apr 1979 Republic of Korea 13 Feb 1962 a
tsypt .......... 12 Jun 1959 a Romania ......... 15 Feb 1955 a
Ethiopia . . . . 10 Sep 1981 a Senegal ......... 19 Jul 1979 a
Finland ........ 27 Feb 1953 8 Jun 1972 Singapore . . . . 26 Oct 1966 a
France ........ 19 Nov 1960 a South Africa . . 16 Oct 1950 10 Oct 1951
German Democratic Spain . ......... 18 Jun 1962 a
Republic . . . 16 Jul 1974 a Sri Lanka . . . . 15 Apr 1958 a

Guinea........ 26 Apr 1962 a Syrian Arab
Haiti ......... 26 Aug 1953 a Republic . . . 12 Jun 1959 a2
Honduras . . . . 13 Apr 1954 Ukrainian SSR . . 15 Nov 1954 a
Hungary ........ 29 Sep 1955 a Union of Soviet
India ......... 9 May 1950 9 Jan 1953 Socialist
Iran (Islamic Republics . . . 11 Aug 1954 a
Republic of) 16 Jul 1953 Uenezuela . . . . ' 18 Dec 1968 a

Irag......... 22 Sep 1955 a Yugoslavia . . . 6 Feb 1951 26 Apr 1951
Iirael ........ 28 Dec 1950 a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated the declarations and reservations uiere made upon
ratification or accession.)

AFGHANISTAN ALBANIA

Ijseruation: Declaration:
’Whereas," the Government of the Democrat!c Thanks to the conditions created by the popular

«public of Afghanistan does not agree with the democratic régime in Albania, the offences cover-
Procedure of referring disputes arising between ed by this Convention do not find favourable
i»e Parties to the Convention relatinq to its ground for development there, since the social
‘iterpretation of application, to the Interna- conditions uihich give rise to such offences have
«onal Court of Justice, at the reques t of any been eliminated. Nevertheless, in view of Lhe

of the Parties to the dispute, therefore, it importance of the campaign against these offences
“"e* not undertake any commitment regarding in Lhe countries where they still exist and the
™**rvation of article 22 of the present international importance of that campaign, the
c°nuention. " People's Republic of Albania has Jecided to ac~
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Ull.11: Traffic in Persons- ■ 1950 Conuention

cede to the Conuention for the Suppression of the 
Traffic in Persons and of the Exploitation of the 
Prostitution of Others adopted on 2 December 1949 
at the fourth session of the United Nations Gen
eral Assembly.
Reseruation to article 22:

The People's Republic of Albania does not con
sider itself bound by the prouisions of article
22 uhich stipulates that any dispute between the 
parties to the Conuention relating to its inter
pretation, application or execution shall, at the 
request of any one of the parties to the dispute, 
be referred to the International Court of Jus
tice. The People's Republic of Albania declares 
that uiith respect to the competence of the Inter
national Court in that connexion, it will conti
nue to maintain as in the past that for any 
dispute to be referred to the International Court 
of Justice for decision the agreement of all the 
parties to the dispute shall be necessary in each 
indiuidual case.

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 22 of the Conuention, uhich prouides 
for the compulsory competence of the Internation
al Court of Justice and declares that the agree
ment of all the parties to the dispute shall be 
necessary in each indiuidual case for any dispute 
to be referred to the International Court of Jus
tice for decision.

BULGARIA3

Declaration:
The offences referred to in the Conuention are 

unknouin under the socialist régime of the Peo
ple's Republic of Bulgaria, for the conditions 
fauouring them haue been eliminated. Neuerthe- 
less, since it is important to counteract these 
offences in the countries where they still exist, 
and since it is important to the international 
community that such action should be taken, the 
People's Republic of Bulgaria has decided to ac
cede to the Conuention for the Suppression of the 
Traffic in Persons and of the Exploitation of the 
Prostitution of Others adopted by the fourth ses
sion of the General Assembly of the United Na
tions on 2 December 1949.
Reseruation to article 22:

The People's Republic of Bulgaria declares, 
with respect to the competence of the Interna
tional Court of Justice in disputes relating to 
the interpretation or application of the Conuen
tion, that the consent of all the parties to the 
dispute is necessary in each particular case be
fore any dispute uhatsoeuer can be referred to 
the Court.

BYELORUSSIAN SOUIEJ SOCIALIST REPUBLIC3 ' *

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 22, uhich prouides that any dispute be
tween the parties to the present Conuention re
lating to its interpretation or application 
shall, at the request of any one of the parties 
to the dispute, be referred to the International 
Court of Justice, and declares that uith respect 
to the competence of the International Court to 
adjudicate disputes relating to the interpreta
tion or application of the Conuention, the

Byelorussian Souiet Socialist Republic uill tilt 
the position that for any dispute to be refers 
to the International Court of Justice for detj. 
sion the aqreement of all the parties to the di: 
pute shall be necessary in each indiuidual case.

ETHIOPIA

Reseruation:
~ "Socialist Ethiopia does not consider itself 
bound by article 22 of the Conuention."

fINLAND

Reseruation to article 9 :
"finland reserues itself the right to leave tN 

decision whether its citizens will or will not bi 
prosecuted for a crime committed abroad in 
Finland's competent authority;"

FRANCE |

The Gouernment of the french Republic dedjrti 
that, until further notice, this Conuention will 
only be applicable to the metropolitan territon 
of the French Republic. I

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation:
The German Democratic Republic does not consid

er itself bound by the prouisions of article II- 
of the Conuention, according to which disputn 
concerning the interpretation or application o* 
the Conuention which haue not been settle! 
through negotiation shall at the request of j«i 
one of the parties to the dispute be referred li 
the International Court of Justice for decision, 
unless the parties haue agreed on another uaj oI 
adjustment. With regard to the competence of II» 
International Court of Justice the German One- 
cratic Republic takes the uiew that in euin, 
single case the consent of all the parties to th 
dispute shall be necessary to submit a particule ̂
dispute to the International Court of Justice ftfj 
decision.
Declaration: I

The German Democratic Republic, in its attitu*' 
towards article 23 of the Conuention, in so ftf, 
as it concerns the application of the Converti»' 
to colonial and other dependent territories, 1' 
guided by the stipulations of the United Nationt 
Declaration on the Granting of Independence I] 
Colonial Countries and Peoples [Res. 1S14(XU) «' 
14 December 1960], which sets forth the need fc' 
an early and unconditional elimination of col#- 
nialism in all its forms and manifestations.

HUNGARY3 * 4

“The Presidential Council of the Hungarian P»*- 
pie's Republic declares explicit reseruation con
cerning Article 22 of the Conuention beinq 
uiew that the jurisdiction of the Internaliof* j 
Court of Justice may be based solely on the pfi'' 
uious uoluntary submission of all parties i n v 
ested . "

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

The Lao People's Democratic Republic docs nJt 
consider iLself bound by the prouisions of 
cle 72 which state that disputes betuieen the M f‘ 
ties to the Conuention relating to its interpr*'
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tition or application shall, at the request of 
my one of the Parties to the dispute, be re
ferred to the International Court of Justice. The 
Uo People's Democratic Republic declares that, 
rith respect to the competence of the Interna
tional Court concerning disputes relating to the 
interpretation and application of the Conuention, 
for any dispute to be referred to the Interna
tional Court of Justice the agreement of all the 
pirties to the dispute is necessary.

MALAWI

"The Gouernment of Malauii accedes to this 
Convention with the exception of article ,22 
thereof, the effects of uihich are reserued."

ROMANIA3

ieservation to article 22: The People's Repub
lic of Romania does not consider itself bound by 
the provisions of article 22 uihich prouides that 
disputes between Contracting Parties concerning 
the interpretation or application of this Conuen- 
tion shall at the request of any one of the 
parties to the dispute be referred to the Inter- 
ntional Court of Justice for decision, and 
declares that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for decision 
the aqreement of all parties to the dispute shall 
be necessary in each indiuidual case.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC 

Oéclaration:
In the Ukrainian Souiet Socialist Republic the 

tocial conditions uihich giue rise to the offences 
covered by the Conuention haue been eliminated, 
nevertheless, in uieui of the international 
l«portance of suppressing these offences, the 
Covernment of the Ukrainian Souiet Socialist 
••public has decided to accede to the Conuention 
for the Suppression of the Traffic in Persons and 
•f Exploitation of the Prostitution of Others 
adopted on 2 December 1949 at the fourth session 
the United Nations General Assembly.

Reseruation to article 22:
The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 22, uihich prouides that any dispute be
tween the parties to the present Conuention re
lating Lo its interpretation or application 
shall, at the request of any one of the parties 
to the dispute,'be referred to the International 
Court of Justice, and declares that with respect 
to the icompetence of the International Court to 
adjudicate disputes relating to the interpreta
tion or application of the Conuention, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic uiill take the 
position that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for decision 
the agreement of all the parties to the dispute 
shall be necessary in each indiuidual case.

UNION OF SOVIET SOCIALIST
■ REPUBLICS

Declaration:
In the Souiet Union the social conditions which 

giue rise to the offences couered by the Conuen
tion haue been eliminated. Neuertheless, in uieui 
of the ■international importance of suppressing 
these . offences, the Gouernment of the Souiet 
Union has decided to accede to the Conuention for 
the Suppression of the Traffic in Persons and of 
the Exploitation of the Prostitution of Others 
adopted on 2 December 1949 at the fourth session 
of the United Nations General Assembly.
Reseruation to article 22:

The Souiet Union does not consider itself bound 
by the prouisions of article 22, uihich prouides 
that any dispute betuieen the parties to the pres
ent Conuention relating to its interpretation or 
application shall, at the request of any one of 
the parties to the dispute be referred to the 
International Court of Justice, and declares that 
with respect to the competence of the Interna
tional Court to adjudicate disputes relating to 
the interpretation or application of Lhe 
Conuention, the Souiet Union will take the 
position that for any dispute to be referred to 
the International Court of Justice for decision 
the agreement of all the parties to the dispute 
shall be necessary in each indiuidual case.

«OUS:

^ Official Records of the General Assembly. 
jourth Session. Resolutions (A/125 and Corr.l and 
J). p. 33.

11 Accession by the United Arab Republic. See 
"4te 3 in chapter 1.1.

3/ The Gouernment of Haiti informed the 
«cretary-General that it considers that in case 

dispute it should be possible for either of 
Contracting Parties concerned, without 

Previous agreement between them, to refer a 
“ispute to the International Court of Justice and 
w*t consequently it does not accept the reserua
tion entered into by Bulgaria.
The Government of South Africa informed the 

'•iretary-General that it regards article 22 as

fundamental to the Conuention and cannot, there
fore, accept the reseruation entered into by 
Bulgaria.

Similar communications uiere receiued by the 
Secretary-General from those tuio Gouernments in 
respect of the reseruations made by the Gouern
ments of Byelorussian Souiet Socialist Republic, 
Hungary and Romania.

U  The Gouernment of the Philippines informed 
the Secretary-General lhat it objects to the 
reseruations made by the Gouernments of 
Byelorussian Souiet Socialist Republic and 
Hungary because it feels that Lhe reference lo 
the International Court of Justice of any dispute 
relating to the interpretation or application of 
the Conuention should not be made dependent on 
the consent of all parties.
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11. (b) FINAL PROTOCOL TO THE CONUINTION FOR THE SUPPRESSION OF THE TRAFFIC IN PERSONS AND OF THE
EXPLOITATION OF THE PROSTITUTION OF OTHERS

Opened for siqnature at Lake Success. N eui York, on 21 M arch 1950

ENTRY INTO FORCE: 25 July 1951, in accordance uiith tha second paragraph of the Protocol. 
REGISTRATION: 25 July 1951, No. 1342.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 96, p. 316.

Participant Siqnature
Ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification. 
accession (a)

Albania ......... 6 Nou 1958 a Liberia . . . . . 21 Mar 1950
Argentina . . . . 1 Dec 1960 a Libyan Arab
Belgium . . . . . 22 Jun 1965 a Jamahiriya1 . . 3 Dec 1956 a
Brazil ......... 5 Oct 1951 12 Sep 1958 Luxembourg . . . 9 Oct 1950 5 Oct 1983
Bulgaria . . . . 18 Jan 1955 a Mexico1 ......... 21 Feb 1956 a
Burma ........... 14 Mar 1956 10 Jun 1977 a
Byelorussian Norway ......... 23 Jan 1952 a

SSR 1 ......... 24 Aug 1956 a Pakistan . . . . 21 Mar 1950
C u b a ............ 4 Sep 1952 a Philippines . . . 20 Dec 1950 19 Sep 1952
Czechoslouakia 14 Mar 1958 a Poland . . . . . 2 Jun 1952 a
Denmark . . . . . . 12 Feb 1951 Republic of Korea 13 Feb 1962 a
Ecuador . . . . . . 24 Mar 1950 Romania . . . . . 15 Feb 1955 a
Egypt1- 2 . . . . 12 Jun 1959 a South Africa . . 16 Oct 1950 10 Oct 1951
Finland . . . . . 27 Feb 1953 Spain1........... 18 Jun 1962 a
Guinea . . . . . . 26 Apr 1962 a Sri Lanka . . . . 7 Aug 1958 a
Haiti . . . . 
Honduras . . . •. 13 Apr 1954

26 Aug 1953 a Syrian Arab '
Republic1 . . . 12 Jun 1959 a*

India ........... May 1950 9 Jan 1953 Ukrainian SSR . . 15 Nov 195» a
Iran (Islamic Union of Souiet

Republic of) 16 Jul 1953 Socialist
1954 aIsrael ......... 28 Dec 1950 a Republics . . . 11 Au;

J a p a n ........... 1 May 1958 a Uenezuela . . . . 18 Dec 1968 a
Kuwait ......... 20 Nou 1968 a Yugoslauia . . . 6 Feb 1951 26 Apr 1951

NOTES:

1/ In communications receiued on the dates 
indicated in parentheses, the Gouernments of the 
following States notified the Secretary-General 
that their instruments of accession to the Con
uention also apply to the Final Protocol: 
Byelorussian Souiet Socialist Republic

(15 Nouember 1956); Libyan Arab Republic (Libya" 
Arab Jamahiriya) (7 January 1957); Mexico (1* 
April 1956); Spain (23 August 1962); U n i t e d  Arab 
Republic (Egypt)(20 October 1959).

2/ Accession by the United Arab Republic. See 
note 3 in chapter 1.1.
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CHAPTER UIII. OBSCENE PUBLICATIONS

Signed at Lake Success. Neui York, on 12 Nouember 1947

I PROTOCOL TO AMEND THE CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF, AND TRAFFIC IN, OBSCENE
PUBLICATIONS, CONCLUDED AT GENEUA ON 12 SEPTEMBER 1923

12 November 1947, in accordance uiith article U.1 
2 February 1950, No. 709.
United Nations, Treaty Series, uol. 46, p.1;. 169.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEJtT:
Note: The Protocol uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution 126

(II)2 of 20 October 1947 .

Definitiue Definitiue
siqnature (s). siqnature (s).
acceptance. acceptance.

Participant Siqnature succession (d) Participant ■ Siqnature succession (d)

Afghanistan . . . . 12 Nou 1947 s India . . .  . . .  . ‘> 12 Nou 1947 s
Albania .......... 25 Jul 1949 Iran (Islamic
Australia ........ 13 Nou 1947 s Republic of) , . 16 Jul *1953
Austria .......... 4 Aug 1950 s Ireland . . . . . . 28 Feb 1952
Belgium .......... 12 Nou 1947 s Italy . . ......... 16 Jun 1949 s
Brazil .......... 17 Mar 1948 3 Apr 1950 Luxembourg . . . . 12 Nov 1947 14 Mar 1955
Burma ............ 13 May 1949 s ; Mexico . ......... 4 Feb 1948
Canada .......... 24 Nou 1947 s Netherlands . . 12 Nou ’1947 [7 Mar 1949]®
China3............ 12 Nou 1947 s Neui Zealand . . . . 28 Oct 1948 s
Cuba . ........... 2 Dec 1983 Norway . . . . . 12 Nou 1947 28 Nov 1947
Ctechoslovakia . . 12 Nou 1947 s Pakistan' -i . . . 12 Nov 1947 s
Oenuark*.......... 12 Nou 1947 T21 Nou 1949] Poland ........... • 21 Dec 1950
t9ïpt ............ 12 Nou 1947 s Romania . . . . . 2 Nou 1950 s
Fiji............ 1 Nou 1971 d Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Finland 6 Jan 1949 .. South Africa . . 12 Nou 1947 S
German Democratic Turkey ........... 12 Nou 1947 s
Republic5 Union of Soviet

Greece .......... 9 Mar 1951 5 Apr I960 Socialist Republics 18 Dec 1947 s
Guatemala ........ 9 Jul 1948 26 Aug 1949 . United Kingdom . . 16 May 1949 s
Hungary 2 Feb 1950,S Yugoslavia . . . . 12 Nou 1947 s

Declarations and Reservations

(Unless otheruij.se indie ated , the declarations and reservations uiere made upon
definitiue signature, acceptance or succession.)

CUBA ' . :
Declaration :
The Government of the Republic of Cuba considers that the content of article 9 of the Conuention 

of 1923, as amended by the Protocol, is discriminatory in character in that lt denies a number of 
States the right of accession, thus violating the principle of the souereign equality of States.

Reservation
The Government of the Republic of Cuba considers, uiith respect to the prouisions contained in 

article 15 of the Conuention of 1923, as amended by the Protocol, that differences in interpretation 
or impie-- mentation of that article must be resolved by direct negotiations through the diplomatic 
channel.

HOTES:
The amendments set fo r th  in  the annex to 

jje Protocol entered into fo rce  on 2 February 
lJW, in accordance uiith paragraph 2 of article U 

the Protocol. !
2/, Official Records of the General Assembly. 

SlÇOnd Session. Resolutions (A/519), p. 32.

t'ons,
I i

See note concerning signatures, ratifica- 
accessions, etc., on behalf of China (note

In chapter 1 .1).

4V see note 2 in chapter UIII.2.

An instrument of acceptance of the Proto
col uias deposited on 2 December 1975 uiith the 
Secretary-General on behalf of the Gouernment of 
the German Democratic Republic. A "notification 
of reapplication" of the Convention of 1923 by 
the German Democratic Republic had been deposited 
uiith the Secretary-General on 21 February 1974 
(see note 9 in chapter UIII.3).

See note 4 in chapter UIII.2.
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CONVENTION FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION Of, AND TRAFFIC IN, OBSCENE PUBLICATIONS, CONCtUDtO 
nr GENEVA ON 12 SEPTEMBER 1923 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, 0« t}. 
NOVEMBER 1947 j

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

.2 February . 1950, the date on uihich the amendments, set forth in the annex to the 
Protocol of 12 November 1947, entered into Force in accordance Uiith paragraph 1 
of article V of the Protocol.

2 February 1950, No. 710.
United Nations, Treaty Series. uol. 46-, p. 201.

Participant

Afghanistan . . .
Albania .........
Australia . . . .
Austria .........
Belgium ....................
Brazil .........
Burma ...........
Canada .........
China1...........
C u b a ...........
Cyprus .........
Czechoslouakia
Democratic

Kampuchea . . .
Denmark2 .........
Egypt ...........
F i j i ...........
Finland .........
German Democratic 

Republic3 
Ghana . .
Greece 
Guatemala 
Haiti . .
Hungary .
India . .
Ireland .
Italy . .
Jamaica .
Jordan 
Lesotho  .

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol .. 
Ô T  12 Nouem
ber 1947. or 
succession to 
the Conuention 
and the said 
Protocol

12 Nou
25 Jul
13 Nou
4 Aug

12 Nou
3 Apr

13 May
24 Nou
12 Nou
2 Dec

1947
1949 
1947 
I960 
1947
1950 
1949 
1947 
1947 
1983

12 Nou 1947

[21 Nou 1949]
12 Nou 1947
1 NOU 1971
6 Jan 1949

5 Apr 1960
26 Aug 1949

2 Feb 1950
12 Nou 1947
28 Feb 1952
16 Jun 1949

Ratification, 
accession (a). 
succession
(d) in respect
of the Conuen
tion as
amended bv the 
Protocol of 12 
Nouember 1947

16 May 1963 d

30 Mar 1959 a

7 Apr 1958 d

26 Aug 1953

30 Jul 1964 d
11 May 1959 a
28 Nou 1975 d

Definitiue 
siqnature or 
acceptance of 
the Protocol
of 12 Nouem
ber 1947. or 
succession to 
the Conuention

Ratification, 
accession (a), 
notification 
of succession 
(d) in respect 
of the Conuen
tion as

and the said Protocol of 1!
Participant Protocol Nouember 1947

Luxembourg . . 
Madagascar . . 
Malauii . . . .  
Malaysia . . .

Mauritius . . .

14 Mar 1955
10 Apr 196} a 
22 Jul 196S à 
21 Aug 1958 d 
24 Mar 1967 d 
18 Jul 1969 d

Mexico . . . . 4 Feb 1948
Netherlands . . r 7 Mar 1949]*
Neui Zealand . . 
Nigeria . . . .

28 Oct 1948
' 26 Jun 1961 d

Norway . . . . 28 Nou 1947
Pakistan . . . 12 Nou 1947
Poland . . . . 21 Dec 1950
Romania . . .  . 
Sierra Leone 
Solomon Islands

2 Nou 1950
13 Mar 1962 i 
3 Sep 1981 i

South Africa 
Sri Lanka . . . 
Trinidad and 

Tobago . . .

12 Nou 1947
15 Apr 1958 a 

11 Apr 1966 i
Turkey . . . .  
Union of Souiet 

Socialist

12 Nou 1947

Republics . . 18 Dec 1947
United Kingdom 
United Republic 

of Tanzania .

16 May 1949

28 Nov 1962 »
Yugoslauia . . 

Zambia . . . .

12 Nou 1947
31 May 1962 d 
1 Nou 1974 d

NOTES :

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf oF China (note
2 in chapter 1 .1 ) .

2/ A notification of denunciation uias 
receiued on 16 August 1967. In communicating this 
notification, the Government of Denmark has 
informed the Secretary-General that the 
denunciation uias intended to apply also in 
relation to the States parties to the 1923

Conuention (chapter VIII. 3) which had not yet 
become parties to the Protocol of 12 November 
1947 amending the said Conuention (chapter 
VIII.l). The denunciation took effect on U 
August 1968.

3 n « communication receiued by W  
Secretary-General on 21 February 1974, tM 
Gouernment. of the German Democratic Republi1 
stated that tho German Republic had declsr̂  
the reapplication of the Conuention as fro'
18 December 1958,
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V  On 30 July 198b, the Secretary-General 
received from the Government, of t.he Netherlands a 
notification of denunciation of the said Protocol 
and Convention. The notification specifies that 
the denunciation shall apply in respect of the 
Kingdom in Europe only and that the Protocol and 
the Convention will therefore remain in force in 
the Netherlands Antilles. The notification also 
indicated that lhe reason for the denunciation is 
the following:

"... under the ftct of 3 July 1985 (Bulletin 
of Acts, Orders and Decrees No. 385) the 
provisions of the Dutch Criminal Code were 
amended in such a may that it is no longer 
possible for the Netherlands to comply fully 
uith the international obligations it assumed 
under the Conuention. Article I of the Conuen
tion contains - inter alia - the obligation to 
rake it a punishable offence to make, produce 
or have in possession, to import, convey or

export obscene publications or any other 
obscene objects for the purposes of distribution 
or public exhibition.

The new prouisions of tho Dutch Criminal 
Code fulfil this requirement only with regard 
to the portrayal of • or l.o any medium of 
information which portrays - sexual activity 
inuoluing persons under the age of sixteen 
(i.e. child pornography). As regards the other 
forms of pornography, the shop windows, to send 
such images or objects unsolicited through the 
mail or to supply, offer or show them to 
children. Since the Conuention does not 
contain any prouision which would allow the 
Netherlands to make punishable only those 
offences included in the amended Criminal Code, 
the Gouernment of the Kingdom of the Netherlands 
has • no other choice than to denounce the 
Conuention for the Netherlands."
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3. INTERNATIONAL. CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OE THE CIRCULATION Ot AND TRAFFIC
IN OBSCENE PUBLICATIONS

GejgBua.i_ Segtewbar 12th. 19231 

IN FORCE since August 7th, 1921 («rticle 11).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Afghanistan (May 10th, 1937 a)
Albania (October 13th, 1924)
Austria (January 12th, 192b)
Belgium (July 31st, 1926)

Includes also the Belgian Congo and the mandated 
territory of Ruianda-Urundi.

Brazil (September 19th, 1931)
Great Britain and Northern Ireland

(December llth, 192b) 
Does not include any of the Colonies, Ouerseas 

Possessions, Protectorates or Territories 
under His Britannic Majesty's souereignty or 
authority .

Newfoundland (December 31st, 1925 a)
Southern Rhodesia (December 31st, 1.92b a)
Barbados. Basutoland. Bechuanaland. British Hon

duras. British Solomon Islands Protectorate, 
Cevlon. Cyprus. Fiji. Gambia (Colony and Pro
tectorate). Gilbraltar. Gilbert and Ellice 
Islands. Gold Coast. Hong-Kong. Kenya (Colony 
and Protectorate^. Leeward islands. Malay 
States r(a) Federated Malay States: (b) Mon- 
Federated Malay States: Brunei. Johore, 
Kedah. Kelantan. Trengganul. Malta. Mauri
tius. Nigeria [(a) Colony, (b) Protectorate.
(c) Cameroons under British Mandate!. North
ern Rhodesia. Nyasaland. Seychelles. Sierra 
Leone (Colony and Protectorate). Somaliland. 
Straits Settlements. Swaziland. Tanganyika 
Territory. Trinidad and Tobago. Uganda. Wind
ward Islands. Zanzibar (Nouember 3rd 1926 a) 

Bahamas. Bermuda. Falkland Islands and Depen
dencies. Palestine. St. Helena. Trans-Jordan

(May 23rd, 1927 a) 
Jamaica (August 22nd, 1927 a)
British Guiana (September 23rd, 1929 a)
Burma^

Canada (May 23rd, 1924 a)
Australia (including the territories of Papua and 

Norfolk Island and the mandated territories of 
New Guinea and Nauru) (June 29th, 193b a)

New Zealand, including the mandated territory of 
Western Samoa (December llth, 1925)

Union of South Africa, including the mandated 
territory of South Mest Africa (Dec. llth, 1925) 

Ireland (September tbth, 1930)
India (December llth, 1925)
Bulgaria (July 1st, 1924)
China3 (February 24th, 1926)
Colombia (Nouember 8th, 1934)
Cuba (September 20th, 1934)
Czechoslouakia (April llth, 1927)
Denmark11 (May 6th, 1930)

With regard to Article IU, see also Article I. 
The acts mentioned in Article 1 are punish
able under the rules of Danish law only if 
they fall uii thin the prouisions of Article 
184 of the Danish Penal Code, which inflicts 
penalties upon any person publishing obscene

writings, or placing on sale, distributing, 
or otherwise circulating or publicly exposing 
obscene images. Further, it is to be ob
serued that the Danish legislation relating 
to the Press contains special prouisions on 
the subject of the persons who may be prose
cuted for Press offences. The latter proui
sions apply to the acts couered by ftrticle 
184 in so far as these acts can be considered 
as Press offences. The modification of Danish 
legislation on these points must auiait the 
revision of the Danish Penal Code, uihich is 
likely to be effected in the near future. 

Egypt (October 29th, 1924 a)
Estonia (March 10th, 1936 i) ■
Finland (June 29th, 1925)
France (January 16th, 1940)

The French Government does not assume any obli
gation as regards its colonies or Protector
ates or the Territories placed under its man
date .

Morocco (May 7th, 1940})
Germany (May llth, 1925)
Greece (October 9th, 1929)
Guatemala (October 25th, 1933 a)
Hungary (February 12th, 192!)
Iran (September 28th, 1932) ‘
Iraq (April 26th, 1929 a)
Italy (July 8th, 1924)
Japan (May 13th, 1936)

The prouisions of Article 15 of the Conuention 
are in no uiay derogatory to the acts of the 
Japanese judicial authorities in the applica
tion of Japanese lauis and decrees.5 

Latuia (October 7th, 192S)
Luxembourg® (August 10th, 1927)

Subject to reseruation "that, in the applica
tion of the penal clauses of the Conuention, 
the Luxembourg authorities will obserue thi 
closing paragraph of Article 24 of the Con
stitution of the Grand-Duchy, uhich provides 
that proceedings may not be taken against the ; 
publisher, printer or distributor if the au-! 
thor is knouin and if he is a Luxembourg sub
ject residing in the Grand-Duchy".

San Marino (April 21st, 1926 a)
Monaco (May llth, 1925) ;
Netherlands7 (including Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (September 13th, 1927)
Norway (May 8th, 1929 *1
Paraguay (October 21st, 1933 a) i
Poland (March 8th, 1927) |
Portugal (October 4th, 1927),
Romania (June 7th, 192*) I
Salvador (July 2nd, 1937) J
Spain (December 19th, 192*) ,
Switzerland (January 20th, 1928)1
Thailand (July 28th, 192*)

The Thai. Gouernment reserue full right to tn’
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t»tifications _gr_de.finitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

force the prouisions of the present Conuen
tion against foreigners in Thailand in accor
dance uiith the principles preuailing for 
applying Thai legislation to such foreigners.

Turkey (September 12th, 1929)
Union of Souiet Socialist Republics

(July 8th, 1935 a) 
Yugoslauia (May 2nd, 1929)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Argentine Republic (a) 
Costa Rica

Honduras
Lithuania
Panama

Peru (a) 
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions by the Secretary-General of the United
Nations

Participant

Denmark** . . . .
F i j i .................
German Democratic 
lepublic9

Accession (a). 
succession (d)

[21 Nou 1949]
1 Nou 1971 d

Participant

Germany, Federal 
Republic of10 

Mexico . . . .  
Solomon Islands

Accession (a),. 
succession (d)

9 Jan 1948 a
3 Sep 1981 d

HOTES:

M  Registered No. 685. See League of Na- 
tions. Treaty Series, uol. 27, p. 213.

M  See note 3 in part II.2 in the League of
Nations Treaties.

M  See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (see 
note 2 in chapter 1 .1).

^ See note 2 in chapter UIII.2.

^ By a communication dated February 14th, 
•ÎÎ6, the Japanese Gouernment. withdrew the dacla- 
Ution regarding Taiwan, Chosen, the leased ter
ritory of Kwantung, Karafuto and the territories 
under Japanese mandate, expressed at the time of 
*iîning the Conuention. For the text of that 
detlaration, see League of Nations, Treaty Series, 
"'I. 27, p. 232.

This ratification, giuen subject to 
reservation, has been submitted to the signatory 
States for acceptance.

7/ See note 4 in chapter UIII. 2.

See note 2 in chapter UIII. 2.

See note 3 in chapter UIII. 2.

I0/ In a notification receiued on 25 January 
the Gouernment. of the Federal Republic of 

Jernany denounced the Conuention. The denuncia
tor uas accompanied by the following declaration:

Under the Fourth Laui for the Reform of Crimi
nal Laui, Section 184 of the German Criminal 
Code as amended by Article 1 of this Laui, de
parts in certain respects from the rules laid 
douin in the International Conuention of 12 Sep
tember 1923 for the Suppression of the Circula
tion of and Traffic in Obscene Publications. 
The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany found it necessary, therefore, to de
nounce this International Conuention.

In its original version Section 184 of the 
Criminal Code contained a general prohibition 
to produce and circulate obscene publications. 
The newly adopted paragraphs of that Section, 
which will enter into force 14 months after the 
promulgation of the Fourth Law of 25 Nouember 
1973 for the Reform of Criminal Law, contain 
the following prouisions:

1. lt is prohibited to make or produce and to 
distribute sadistic, pedophilic and sodomitic 
publications of a pornographic nature.

2. It continues to be prohibited to show 
pornographic motion pictures.in public cinemas.

3. In respect of other pornographic publica
tions, the following rules are upheld:

Protection of the general public (e.g. the 
exhibition of pornographic publications is 
prohibited),
protection of persons who do not wish to be 
confronted with pornography (it is forbid
den to send unsolicited pornographic publi
cations), and protection of youth (to pro
tect the young, certain marketing methods 
such as mail order trade are prohibited; in 
addition, the Laui places a total ban on 
aduertising pornographic publications).
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Will.4: Obscene Publications--1949 Protocol

4. PROTOCOL AMENDING THE AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION Or THE CIRCULATION OF 
OBSCENE PUBLICATIONS, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 1910

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Signed at Lake Success. Neui York, on 4 Mav 1949

4 May 1949, in accordance uiith article 5.1
4 May 1949, No. 445.
United Nations, Treaty Series, uol. 30, p. 3.

Note: The Protocol uias approued by the General Assembly of the United Nations in resolution }«' 
( l ï ï p “of 3 December 1948.

Participant Siqnature

Definitiue 
signature~(s). 
acceptance■ 
succession (d) Participant Siqnature

Definitive 
siqnature (s> 
acceptance. 
succession »

Australia . . . . 8 Dec 1949 s Ireland ......... 28 Feb 1952
Austria ......... 4 Aug 1950 ¥ Italy ............ 13 Nou 1952
Belgium ......... 20 May 1949 13 Oct 1952 Luxembourg . . . 4 May 1949 14 Mar 1955
Brazil ......... 4 May 1949 Mexico ......... 22 Jul 1952
Canada ......... 4 May 1949 s Netherlands . . . 2 Jun 1949 26 Sep 1950
China3 . . . . . 4 May 1949 s. New Zealand . . . 14 Oct 1950 s
Colombia . . . . 1 .Tun 1949 Norway ......... 4 May 19*9 ï
C u b a ............ 4 May 1949 2 Dec 1983 Pakistan . . . . 13 May 1949 4 May 1951
Czechoslouakia 9 May 1949 21 Jun 1951 Romania5 ......... 2 Nov 1950 >
Denmark ......... 21 Nou 1949 1 Mar 1950 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Egypt ........... 9 May 1949 16 Sep 1949 South Africa . . 1 Sep 1950 S
El Saluador . . . 5 May 1949 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949 s
F i j i ........... 1 Nou 1971 d Switzerland . . . 23 Sep 1949
Finland ......... 31 Oct 1949 Turkey ......... 4 May 1949 13 Sep 1950
France ......... 5 May 1949 £ Union of Souiet
German Democratic Socialist

Republic 2 Dec 1975* Republics5 . 14 May 1949 s
Iceland ......... 25 Oct 1950 United Kingdom 4 May 1949 J
India ........... 12 May 1949 28 Dec 1949 United States
Iran (Islamic of America . . 4 May 1949 14 Aug 1950

Republic of) 28 Dec 1949 30 Dec 1959 Yugoslauia . . . 4 May 1949 29 Apr 1953
I r a q ........... 1 Jun 1949 14 Sep 1950

NOTES:

1/ The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force on 1 March 1950, 
in accordance uiith the second paragraph of arti
cle 5 of the Protocol.

Official Records of the General Assembly. 
Third Session. Part I. Resolutions (A/810), 
p. 164.

3/f See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1) .

M  An instrument of acceptance of the Proto
col was deposited on 7. December 1975 uiith the 
Secretary-General by the Gouernment of the German 
Democratic Republic. A "notification of reappli
cation" of the Agreement of 4 May 1910 on behalf 
of the German Democratic Republic had been depos
ited uiith the Secretary-General on 4 October 1974.

The instrument deposited' in the name of tin i 
German Democratic Republic in respect of tht. 
Protocol of 4 May 1949 contains the followini | 
declaration:

The position of the German Democratic Repub- | 
lie in respect of the redraft-of article 7 of 
the Agreement made by the Protocol, as far •! 
it concerns the application of the Agreement to 
colonial and other dependent territories, ii 
gouerned by the prouisions of the United Nation* 
Declaration on the Granting of Independence M 
Colonial Countries and Peoples (res. 15H (W) 
of 14 December 1960) proclaiming the necessity; 
of bringing colonialism in all its forms and 
manifestations to a speedy and unconditional 
end.

In signing the Protocol, the Governments 
of the People's Republic of Romania and the Union 
of Souiet Socialist Republics declared that thei 
are not in agreement with article 7 of the an«* 
to the said Protocol.
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UIII.5: Obscene Publications- 1910 Agreement as amended

5 AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF OBSCENE PUBLICATIONS, SIGNED AT PARIS ON 4 MAY 
1910 AND AMENDED BY THE PROTOCOL SIGNED AT LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 4 HAY 1949

0HIY WT° FORCE 1 March I960, the date on uihich the amendments to the Agreement, set forth in the 
annex to the Protocol of 4 Hay 1949, entered into force in accordance uiith the 
second paragraph of article 5 of the Protocol. 

tEGISTRAriON: 1 March 1950, No. 728.
TEA: United Nations. Treaty Series, uol, 47, p. 159.

Definitiue
siqnature
or acceptance of

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

Definitiue
siqnature
or acceptance of

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

the Protocol of in respect the Protocol of in respect
4 Mav 1949. of the Aqree 4 Mav 1949. of the Aqree-
or succession ment as amend j ■ or succession ment as amend-
to the Aqreement ed bv the to the Aqreement ed bv the
anc to the said Protocol of and to the said Protocol of

hrticipant Protocol 14 Kav 1949 Participant Protocol 14 Mav 1949

Australia . . . . 8 Dec 1949
t

Madagascar . . . 10 Apr 1963 a
Austria ........ 4 Aug 1950 Halawi . . . . . 22 Jul 1965 a
Idgium........ 13 Oct 1952 Malaysia. . . . . 31 Aug 1957 d
luraa1......... 13 May 1949 a Malta . v. . . 24 Mar 1967 d
Canada ........ 4 May 1949 Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
China2......... 4 May 1949 Mexico -......... 22 Jul 1952
Cuba......... 2 Dec 1983 Netherlands . . . .26 Sep 1950
Cyprus . . . . . 16 May 1963 d New Zealand . . . ■ 14 Oct 1950
Cwhoslouakia 21 Jun 1951 Nigeria c. . . . . 26 Jun 1961 d
Oenocratic Norway ......... 4 May 1949
Kampuchea . . . 30 Mar 1959 a Pakistan . . . . 4 May 1951

Dennark ........ 1 Har 1950 Romania . . . . 2 Nou 1950
Eîypt . . . . . . 16 Sep 1949 Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Fiji......... 1 Now 1971 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Finland ........ 31 Oct 1949 South Africa . . 1 Sep 1950
France ........ 5 May 1949 Sri Lanka . . . . 14 Jul 1949
Cernan Democratic Switzerland . . . 23 Sep 1949
lepublic3 Trinidad and

Ghana ......... 7 Apr 1958 d Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Haiti1......... 26 Aug 1953 Turkey ,. . . . . 13 Sep 1950
Iceland ........ 25 Oct 1950 Union of Souiet
India ......... 28 Dec 1949 Socialist
Iran (Islamic Republics . . 14 Hay 1949
Republic of . . 30 Dec 1959 United Kingdom 4 May 1949

Iran . . . .  . • 14 Sep 1950 United Republic
Ireland ........ 28 Feb 1952 ; ! of Tanzania . 28 Nov 1962 a
iwy ........ 13 Nou 1952 United States
Juaica1........ 30 Jul 1964 a of America . 14 Aug 1950
Jordan1 ........ 11 May 1959 a Yugoslauia . . 29 Apr 1953
Lesotho ........ 28 Nou 1975 d Zaire . . .  . . 31 May 1962 d
limembourg . . . 14 Mar 1955 Zambia . . . . 1 Nou 1974 d

•OTES:

^ States whose ratification of or accession
i the Conuention of 12 September 1923 as amend
'd. in accordance with its article 1 0 , ipso facto 

j *f'<i without special notification involved con-
I ««liant and full acceptance of the Agreement of 
• * toy 1910 as amended .

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I.1).

See note 4 in chapter UIII.4.

299



UIII.6 : Obscene Publications--1910 Agreement

6 . AGREEMENT FOR THE SUPPRESSION OE THE CIRCULATION OF OBSCENE PUBLICATIONS 

Siqned at Paris on 4 May 19101

The follouiing list uias prouided by the Gouernment of France at the time of the transfer to fha
. _ “ ' •- the 1 " ~ “ ‘ ' ' " ~  "Secretary-General of the depositary functions in respect of the Aqreement

(1) States uihich ratified the Agreement

Austria-Hungary
Belgium
Brazil
Denmark
France

Germany
Great Britain and 

Northern Ireland, 
Italy
Netherlands

Portugal
Russia
Spain
Switzerland
United States of America

Albania
Bulgaria
China2
Czechoslouakia
Egypt
Estonia

(2) States uihich acceded the Agreement

Finland Norway
Ireland Poland
Latuia Romania

Luxembourg San Marino
Monaco Siam

(3) The Agreement uias declared applicable to

Australia 
Bahamas 
Barbados 
Basutoland 
Bechuanaland 
Belgian Congo and 

Ruanda-Urundi 
Bermuda
British East Africa
British Guiana
British Honduras
Canada
Ceylon
Cyprus
Falkland Islands
Fiji
Gambia
German Colonies 
Gibraltar
Gilbert and Ellice Islands 
Gold Coast 
Hong Kong

Iceland and 
India 
Iraq 
Jamaica 
Kenya
Leeuiard Islands (Antigua, 

Dominica, Montserrat, 
St. Kitts-Neuis)

Malay States
Malta
Mauritius
Netherlands East Indies, 

Surinam and Curaçao 
Neuif oundland 
Neui Zealand 
Northern Nigeria 
Northern Rhodesia 
Nyasaland 
Palestine 
St. Helena 
Samoa

dominions and protectorates

Seychelles 
Sierra Leone 
Solomon Islands 
Somaliland 
Southern Nigeria 
Southern Rhodesia 
South West Africa 
Straits Settlements 
Swaziland 
Tanganyika 
Transjordan 
Trinidad and Tobago 
Turks and Caicos Islands 
Uganda
Union of South Africa 
Uirgin Islands 
Wei-hai-wei 
Western Pacific Islands 
Windward Islands (Greirnw 

St. Lucia, St. Uincent) 
Zanzibar

the following colonies, 

Danish West Indies

(4) States which by their accession to or their ratification of the Conuention of 12 September 1923
the Suppression of the Circulation of, and Traffic in. Obscene Publications, ipso facto accept" 
the Agreement of 4 May 1910 by uirtue of article 10 of the Conuention of 12 September

Afghanistan Greece Mexico
Colombia Guatemala Paraguay
Cuba Iran Turkey
El Saluador Japan Yugoslauia
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UIII.6 : Obscene Publications--1910 Agreement

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the 
Secretary-General of the United Nations

Participant Succession (d)

F i j i .......................... 1 Now 1971 d
German Democratic Republic*

NOTES:

1/ British and Foreign State Papers, wol. 103, 
p. 251. This Agreement is listed under No. 22a in 
the league of Nations Treaty Series and in the 
United Nations Treaty Series.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter 1 .1).

3/ In a communication receiwed by the 
Secretary-General on 4 October 1974, the Gowern- 
lent of the German Democratic Republic stated 
that the German Democratic Republic had declared 
the reapplication of the Convention as of 18 
Decenber 1958.
In this connexion, the Secretary-General 

receiued on 2 March 1976 the follouiing communica
tion from the Government of the Federal Republic 
of Germany:

With reference to the communication by the
German Democratic Republic of 30 September
1974, concerning the application, as from

18 December 1958, of the Agreement of 4 May 1910 
for the■Suppression of the Circulation of Obscene 
Publications, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in the relation 
betuieen the Federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactiwe effect beyond 21 
June 1973.

Subsequently, in a communication receiued on
17 June' 1976, the Gowernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gowernment of the German Democratic 
Republic takes the uieui that in accordance uiith 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international laui are an inter
nal affair of the successor State concerned. 
Accordingly, the German Democratic Republic uias 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Agreement for the Suppression of the 
Circulation of Obscene Publications, May 4th 
1910 to uihich it established its status as a 
party by way of succession."

301





CHAPTER IX. HEALTH

Siqned at Neui York on 22 July 1946

rNTRY INTO roRCII: 7 April 1948, in accordance with article 80. 
rniGKl'KimON: 7 April 1948, No. 221.
TrXT: United Nations, Treaty Series, wol. 14, p. 185, and uol. 377, p. 380 (urith regard to

the t-.oxfc of subsequent amendments, see further below each series of amendments).

fJote: The Constitution uias drawn up by the International Health Conference, uihich had been conuened 
pursuant to resolution 1(1. ) 1 of the Economic and Social Council of the United Nations, adopted on IB 
February I Mr Conference was he ld at New York from 19 .Tune to 22 July 1946. Tn addition to the
Constitution, the Conference drew up the Final Act, the Arrangements for the Establishment of an Interim 
tenaiission of the World Health organization and the Protocol concerning tha Office international d'hy
giène; publique, for the text of uihich, see United Nations, Treaty Series, uol. 9, p. 3.

1. CONSTITUTION Or THE WORLD HEALTH ORGANIZATION

Definitiue 
signature (s). 

Participant Signature acceptance

Afghanistan . . . . 19 Apr 1948
Albania ........... 22 Jul 1946 26 May 1947
Algeria ........... 8 Nou 1962
Angola ........... IB May 1976
Antigua and llarbuda 12 Mar 1984
Argentina ......... 22 Jul 1946 22 Oct 1948
Australia ......... 22 Jul 1946 2 feb 1948
Austria ........... 22 Jul 1946 30 Jun 1947
IUIm i i m s ...................... 1 Apr 19/4
Bahrain........... 2 Nou 1971
Bangladesh . . . . 19 May 1972
Barbados ......... 25 Apr 1967
Belgium........... 7.7 Jul 1946 25 Jun 1948
Bonin ............. . 20 Sep 1960
BoTiuia ........... 7.7. Jul 1946 23 Dec 1949
Botswana......... 26 T  eb 1976
Bhutan ........... 8 Mar I •) 1) 2

22 Jul 1946 2 Jun 1948
Brunei Darussalam . 2'i Mar 198!»
Bulgaria......... 22 Jul 1946 9 Jun 1948
Burkina l-'aso . . . 4 Oct I960

I J u 1 1948
Burundi ........... 22 Oct 1962
Byelorussian 8 8 R 22 Jul 1946 7 Apr 1948
Cameroon ......... 6 May 1960
Canada ........... 22 Jul 1946 29 Aug 1946
Cape Uerde . . . . 5 Jan 1976
Central African
Republic . . . . 20 Sep I960

Child............. I Jan 1961
Chile ............. 22 Jul 1946 15 Oct 1948
China*............. 22 Jul 1946 s
Colombia ......... 22 Jul 1946 14 May 1959
Comoros ........... 9 Dec 1975
Congo ............. 26 Oct 1960
Cook Islands . . . 9 May 1984

22 Jul 1946 17 Mar 1949
Cflte d'iuoire . . . 20 Oct 1960
C u b a ............. 7.7. Jul 1946 9 May 1950
Cyprus ........... 16 Jan 1961
C/cchos1ouakia . , 7.7. Jul 1946 1 Mar 1948

Oefinitiue 
siqnature (s). 

Participant Siqnature acceptance

Democratic Kampuchea 17 May 1950
Democratic People's

Republic of Korea 19 May 1973
Democratic Yemen 6 May 1968
Denmark ........... 22 Jul 1946 19 Apr 1948
Djibouti ......... 10 Mar 1978
Dominica . . . . . 13 Aug 1981
Dominican Republic 22 Jul 1946 21 Jun 1948
Ecuador ........... 22 Jul 1946 1 Mar 1949
Egypt ............. 22 Jul 1946 16 Dec 1947
Cl Saluador . . . . 22 Jul 1946 22 Jun 1948
Equatorial Guinea . 5 May 1980
Ethiopia . . . . . 22 Jul 1946 11 Apr 1947
Fiji ............. 1 Jan 1972
['inland........... 22 Jul 1946 7 Oct t947
France ........... 22 Jul 1946 16 Jun 1948

21 Nou 1960
Gambia ........... 26 Apr 1971
German Democratic

Republic . . . . 8 May 1973
Germany, federal

Republic of3 . . . 29 May 1951
8 Apr 1957

Greece . ......... 22 Jul 1946 12 Mar 1948
Grenada ........... 4 Dec 1974
Guatemala ......... 22 Jul 1946 26 Aug 1949
Guinea ........... 19 May 1959
Guinea-Bissau . . . 29 Jul 1974
Guyana ........... 27 Sep 1966

22 Jul 1946 12 Aug 1947
Honduras ......... 22 Jul 1946 8 Apr 1949
Hungary ........... 19 Feb 1947 17 Jun 1948
Iceland ........... 17 Jun 1948

22 Jul 1946 12 Jan 1948
Indonesia ......... 23 May 1950
Iran (Islamic

Republic of). . . 22 Jul 1946 23 Nou 1946
I r a q ............. 22 Jul 1946 23 Sep 1947
Ireland ........... 22 Jul 1946 20 Oct 1947
Israel ........... 21 Jun 1949

22 Jul 1946 11 Apr 1947
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IX. 1 : IrJorld Health Organization

P a r t i  c i oarit. Signature

Definitiue 

acceptance " P a i^ y jn jja n  t

Japan .............. 16 May 1951 San Marino . . . .
Jordan ............ 22 Jul 1946 7 Apr 1947 Sao Tome and
Kenya .............. 27 Jan 1964 Principe . . . .
Kiribati ......... 26 Jul 1904 Saudi Arabia . . ,
Kuwait ............ 9 May 1960 Senegal.............
I.ao People's Seychelles . . . .

Democratic Sierra Leone . . .
Republic . . . . 17 May 1950 Singapore .........

Lebanon ............ 22 Jul 1946 19 Jan 1949 Solomon Islands . .
L e s o t h o ............ 7 Jul 1967 Somalia ............
Liberia ............ 22 Jul 1946 14 Mar 1947 South Africa . . .
Libyan Arab Spain ..............

Jamahiriya . . . 16 May 1952 Sri Lanka .........
Luxembourg . . . . 22 Ju 1 1916 3 Jun 1949 Sudan ..............
Madagascar . . . . 16 Jan 1961 Suriname .........
M a l a w i ............ 9 flpr 196Ü Swaziland .........
Malaysia ......... 24 Apr 1958 S u i e d e n ............
Maldives ......... 5 Nou 1965 Switzerland . . . .
M a l i .............. 17 Oct 1960 Syrian Arab
Hrtltrt .............. I F cl) 196!) Republic . . . .
Mauritania . , . . 7 Mar 1961 Thailand .........
Mauri L i u s ......... 9 Dec I960
Mexico ............ 22 Jul 1946 7 Apr 1948 Tonga ..............
Monaco ............ n Jul m n Trinidad and
Mongolia ......... 18 Apr 1962 Tohago .........
Morocco ............ 14 May 1956 Tunisia ............
Mozambique . . . . 11 Sep 1975 Turkey ............
Nopal................ 7. Sep 1953 Uganda ............
Netherlands . . . . 22 Jul 1946 25 Apr 1947 Ukrainian SSR . . .
New Zealand . . . . 22 Jul 1946 10 Dec 1946 Union of Souiet
Nicaragua ......... 22 Jul 1946 24 Apr 1950 Socialist
Niger .............. 5 Oct I960 Republics . . . .
Nigeria ............ 25 Nou 1960 United Arab
f i o r u M y ............ 22 Ju.l 1946 1a Aug 1947 Emirates . . . .
O m a n .............. 28 May 1971 United Kingdom . .
Pakistan ......... 23 Jun 1948 United Republic
Panama ............ 7.7. Jul 1946 20 Fob 195» of Tanzania*
Capua Neui Guinea 29 Apr 1976 for Tanganyika
P a r a g u a y ......... 22 Jul 1946 4 Jan 1949 for Zanzibar . .
Peru . . . . . . . 22 Jul 1946 11 Now 1949 United States
Philippines . . . . 77. Jut 1946 9 Jul 1948 of America* . . .
Poland ......... 22 Jul 1946 6 May 194-8 Uruguay ............
Portugal ......... 22 Jul 1946 II Feb 1948 Vanuatu ............
Qatar .............. 11 May 1972 Venezuela .........
Republic of Korea . 17 Aug 1949 Viet. Mam6 .........
Roniani a ............ 8 Jun 1948 Yemen ..............
R u < i n d a ............ 7 Now 1962 Yugoslauia . . . .
Saint Kitts and Zaire ..............

Newts ............ 3 Dec 1984 Zambia . .........
Saint Lucia . . . . 11 Now 1980 Zimbabwe .........
Saint Vincent and

the Grenadines 1 Sep 1983

Signature

22 Jul 190 6

22 Jul 1946

13 Jan 1947
22 Jul 1916

22 Jul 1946
22 Jul 1946

22 Jul 1946 

22 Jul 1946

D efin itive  
gîqn'âTure (s| 
acceptance

16 May 1962 
12 May 1980

23 Mar 1976
26 May 1947
31 Oct 1960
11 Sep 1979
20 Oct 1961
25 Fab 1966 
4 flpr 1983

26 Jan 1961 
7 Aug 1947

26 May 1951
7 Ju l 1941

14 May 1966
25 Mar 1976 
16 flpr 1971 
28 Aug 1947
26 Mar 1917

18 Dec 1946
26 Sep 1947
13 May 1960
14 Aug 1975

3 Jan 1963
14 May 1956
2 Jan 1948 
7 Mar 1961
3 Apr 1941

22 Jul 1946 24 Mar 194»

30 Mar 1972 
22 Ju l 19(6 5

22 Jul 1946 
22 Jul 1946

22 Jul 1946

22 J u l  1946

IB  Mar 1962 
29 Feb 1964

21 Jun 1948
22 Apr 1949 
7 Mar 198) 
7 Ju l 1948

17 May 1950 
20 Nou 1953 
19 Nod 1947 
24 Feb 1961 
2 Feb 1965 

16 May 1980
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IX. 1: World Health Organization

AMENDMFNTS TO THT CONSTITUTION OF THF WORLD HLAITH ORGANIZATION

{«) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution ot the World Health Organization

Adopted by the Twelfth World Health Assembly bv resolution WHA 12.43 of 28 Hay 1959

ffllBY INTO FOSCfi: 25 October I960 for all Members of the World Health Organization, in accordance with 
article 73 of the Constitution.

SEIJISfMHION: 25 October I960, No. 221.
TUT: United Nations, Treaty Series, vol. 377, p. 380.

participant Acceptance

Afghanistan......................  II nUg 1960
Albania..........................  27 Jul 1960
Iberia..........................  I) Now 1962
Argentina........................  U f l p r l 9 6 2
Australia........................  12 Aug 19 59
Austria..........................  29 Mar 1960
Belgium..........................  29 Now 19 59
Annin............................  20 Sop 1960
Brazil..........................  IU Mar 1963
Brunei Darussalam................  25 Mar 190S
Bulgarin.......................... II fob I960
Burkina r a s o ....................  1 Oct. I960
Burma............................  19 Apr I960
Burundi . . .......................  22 Oct 1962
Cameroon........................  6 May I960
Canada..........................  25 feb 1960
Central African Republic . . . .  ?<) «jcp I960
Chad............................  1 Jan 1961
Chile............................  28 Apr I960
China?
Congo............................ 26 Oct I960
Cook Islands....................  9 May 2984
C3te d'Tuoire....................  20 Oct I960
Cuba............................  27 Jul 1960
Cjprus.......... ................ 16 Jan 1961
Democratic K a m p u c h e a ...........  g pec 1959
Denmark ...........................  IS jan i9 6 0
Dominican R a p u b l i c .............. Sep jggg
.................................  to Jun I960
r?ypt............................  25 Mar 1960
IIMiMdor......................  10 rGh I960
Ithiopia........................  3 May 1960
linland..........................  4. May I960
.................................  10 Mar 196 1
Cab°"............................  21 Now 1960
?MIM............................  16 Sep I960

..........................  23 May 1960
to'1™ * " ..........................  5 Aug I960
.................................  23 Feb 1960
iLoUnd..........................  ij jan (961
!"'lia - ,..........................  23 Feb 1960
Indonesia .........................  4 Now 19 59
Iran (Islamic Republic of) . . . 2 May 1960
!r'”J ............................. 25 Mow 1959
rd,l?d ..........................  15 Oct I960
*r*c l ..........................  4 Jan 1960
................................  28 Dec I960

Participant Acceptance

Jamaica.........................  21 Mar 1963
Jordan . ........................  25 Mar 1960
Kuwait . ........................ 9 May 1960
Lao People's Democratic Republic 4 May 1960
Lebanon ..........................  3 Jan 1961
I ibyan Arab Jamahiriya........  8 Feb 1960
L u x embourg........ .......... .. 25 Oct. 1960
Madagascar . . . . . . . . . . .  16 Jan 1961
Malaysia ................ 4 Feb I960
Mali . ' ; ........... .. 17 Oct 1960
M a u r i t a n i a .....................  7 Mar 1961
Mexico . ............. ............  2 Aug 1960
Morocco.........................  28 Mar 1960
Nepal . •..................... .. . 12 May 1960
Netherlands®................ 14 Sep 1960
New Zealand..................... 4 Apr 1960
Niger ............................  5 Oct I960
Nigeria . ........................ 25 Nou 1960
Norway . ..................... 2 Now 19 59
Pakistan ........................ 12 Feb 1960
Paraguay . ...................... 8 Feb 1960
Philippines.....................  25 Mar 1960
Poland . ........................ 18 Feb I960
Republic of Korea ...............  29 Dec 1959
Romania.........................  2 Oec 1960
R w a n d a .........................  7 Now 1962
S a m o a ...........................  16Mayl962
Somalia.........................  26 Jan 1961
S p a i n ...........................  4 Nou 1959
Sri L a n k a.......................  9 May 1960
S u d a n ...........................  1 Apr 1960
S w e d e n .........................  1 Dec 1959
Switzerland.....................  t5 Jan 1960
Syrian Arab Republic9 ..........  25 Mar 1960
T h a i l a n d .......................  24 Sep 1959
Togo ...........................  13 May I960
Trinidad and Tobago............. 3 Jan 1963
Tunisia.........................  18 Mar 1960
T u r k e y .........................  10 Jan 1962
U g a n d a .........................  7 Mar 1963
Union of Souiet Socialist

Republics.....................  17 Jun 1960
United K i n g d o m ................. 1 Apr 1960
Uonezuela ........................  20 Mar 1961
Uiet Nam10
Y u goslauia .....................  8 Apr 1960
Z a i r e ...........................  24Febl961
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TX.l: World Health Orgartiyation

(ti) Amendment to ar-tlclct 7 of the Constitution of the World Health Organization 

A dopt.cd hy the Eighteenth World Health Assembly bv ro sol uti on UII ft 18.48 of 20 Mav 196 5 

Not yet in force (see article 73 of the Constitution) .
TEXT: World Health Assombly resolution 18.48: Official Records of tho World Hoalth Organization, 

No. 143, p. 32. ~

Participant Acceptance

Afghanistan....................... 16
A l g e r i a ...........................  27
B a h r a i n ...........................  26
Barbados .........................  3
B e n i n .............................  2
B u l g a r i a .........................  26
Burkina F a s o ....................  6
Uuriflj.............................  I)
B u r u n d i .................... .. 11
C a m e r o o n .........................  r}
Central African Republic . . . .  30
Costa R i c a ....................... 15
COtH d'Ivoire . ................... 6
C u b a .............................  17
Dominican Republic .............  ]3
Egypt - • .......................... 20
I'.thiopia......... ...............  19
German Democratic Republic . . .
G h a n a .............................  9
Gu i n e a ...........................  y ?
I n d i a .............................  10
I r a q .............................  17
J a m a i c a ......... .................. 28
J o r d a n ...........................  11
Kuwait ...........................  U
Le b a n o n ...........................  r,
M a d a g a s c a r ....................... 26

Nov
May
Jun
Jul
Feb
Jan
May
Mar
May
Sep
Dec
Jun
Dec
.Tun
Dec
Jul
fiep
lob
Feb
Dec
May
lob
Sep
May
May
Feb
Nou

1966
1966 
197b
1967 
1966 
1973 
1966
1966 
1970
1967 
1970
1967 
1965 
197!)
1965
1966 
1966

1966 
19(i !> 
1966
1968 
1970 
1970 
1966 
I960 
1965

Participant Acceptance

M a l d i v e s .......................... 10 Jul 1968
M a l i ..............................  18 Oct 1966
M a u r i t a n i a .......................  26 Oct 1965
M a u r i t i u s .......................... 8 Apr 1969
M o n g o l i a .......................... 5 Oct 1971
M o r o c c o ............................  2 Mar 1967
N i g e r ..............................  9 May 1966
N i g e r i a ............................  •Iun
O m a n ..............................  25 Jun 19,1
P a k i s t a n .......................... 8 Jul 1366
pe r u .........................................................  20 Jun 1967
Philippines.......................  20 Nou 1967
P o l a n d ............................  1® 1^1
K i u a n d a ............................  5 ,lan 1S6S
San M a r i n o .......................  28 Oct 1980
Saudi A r a b i a .....................  26 May 1967
S e n e g a l ............................  \
Sierra L e o n e .....................  3 Mar 1966
S o m a l i a ............................  26 Apr 1971
Syrian Arab R e p u b l i c ............ 2 Jun
Trinidad and T o b a g o ..............  2 Dec 1965
T u n i s i a ............................  9 Mar 1966
Union of Soviet Socialist . „ ....

Re p u b l i c s .......................  2
United Republic of Tanzania . . .  I7 **“9 |"
Y u g o s l a v i a .......................  «  "ar ’
Z a m b i a ............................  22 ^  1965
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TX.l: World Health Organization

(c) Amendments to article':: 7A ■and ;Vi of the Constitution of the World Health Organization

fidopted bv the Tuieritioth World Hoalth Assembly bv resolution lMHA 20. 36 of 23 May 1967

[MlKY INTO rORCC: 7 1 flay i « m for a 11 Members of the World Health Organization in accordance uiith
article 73 of tho Constitution.

IffilSl'MI'TON: 7 1 Hay 19*/ r>. N o . 7.7.1.
lfXT : United Nationis. Treaty Series. uol.. 970, p. 360.

Participant Acceptance Participant Acceptance

Afghanistan . . . ?.tt Apr 197S 3 Jan 1972
Albania ........ 17 Oct 1974 Kuwait' ......... 2 Jan 1968

5 I'eh 1971 l.ao People's Democratic Republic 29 Jul 1968
Australis . . . . 14 Oct 1968 Lesotho ......... 21 Feb 1974

10 Feb 1970 Luxembourg . . 5 Apr 1972
Bahrain . . . . . 26 Jun 1975 Madagascar . . 19 Oct 1967
Bangladesh . . . ......... 2D Apr 1975 Malauii ' . . .  . 20 May 1970

27 Doc 1967 Malaysia . . . 24 Jan 1974
:i May 1968 Maldiues . . . 2 Dec 1968
14 Dec 1970 6 Aug 1968
1) Aug 1968 Mauritania . . 21 May 1975

Brunei Darussalam 25 Mar 1985 Mauritius . . . 8 Apr 1969
7.6 Jan 1973 Mexico ' ' . . . . 6 Sep 1968

Burkina Faso . . 10 Jan 1972 Monaco 14 May 1970
l-'nb 1969 5 Oct 1971

n May 1970 Morocco . . . . 2 Jun 1975
7. Dec 1970 20 May 1975

24 May 1968 Netherlands . . 7 Jun 1968
Central African Republ i «: :io l)e>: 19/0 New Zealand . . 28 Dec 1967

17 Juri 1975,, Nicaragua . . . 6 Dec 1974
14 Jan 197411 Niger . . . 4 Sep 1968
2t! May 19/Ü Nigeria . . . . . . . . . 24 Jan 1968

Cuot: Islands . . . . . 9 May 1984 Norway ; . . . . . . . . 7 Feb 1968
CJtc d'iuoire . • ......... . . 12 Sep 1967 Oman . . .  . . 25 Jun 1971

17 Jun 1975 Pakistan . . . 29 Jul 1975
24 Mow 1969 Panama .-. . . 26 Feb 1975

Chechoslovakia . . 4 Sep 1968 Paraguay . . . 15 Jan 1976
......... 17 Jan 1975 Peru . . . . . 18 Oct 1967

20 Nou 1967 Philippines . . 10 Nou 1971
Doninicitn 'Republ i 29 Oct 1975 Poland . . . . 19 Feb 1971

22 Oct 1974 ■ Portugal . . . 8 Jul 1975
Jul 1968 Qatar . . . . . 8 Oct 1975

......... . . 1 May 1972 Republic of Korea13 . . 13 Dec 1967
m i ......... ......... 29 Jan 1975 Romania . . . . 24 Feb 1972

7. 1 Dee 1967 Samoa ... . . . • • • • • 19 Feb 1975
24 T eb 1970 Saudi Arabia 9 Nou 1967
13 Dec 1974 Senegal . . . . 12 Jun 1970
13 May 1974 Sierra Leone 26 Jan 1970

Ccrtan Democrat ic Itopu h i I <: 7.1 lob 1974 Somalia . . . . 26 Apr 1971
Gcnany, federal Republic of12 23 Dec 1971 Spain'. . . . . 21 Apr 1970

30 Aug I960 Sri Lanka . . . 12 Apr 1974
29 May 1975 Sudan 28 May 1975

Outesii'U . . ■ • 30 Apr 1975 Sweden . . . . 9 Sep 1968
12 Nou 1973 Switzerland . . 5 Dec 1967

Cuinca-'lissau . . 12 May 1976 Thailand . . . 27 Jan 1975
Haiti ......... . . r> Sep 1974 T o g o ......... 29 Dec 1969

3 1 Oct 1974 Trinidad and Tobago . . 27 Feb 1968
9 Oct 1975 Tunisia . . . . 5 Oct 1967
12 Jul 19/2 Turkey . . . . 15 Aug 1969
16 Mar 1971 Uganda . . . . 22 May 1975

Tran (Islamic liepi.ih.Uc of-) 3 1 Ju I 1972 Union of Souiet Socialist Republics 10 Jun 1975
, 9 Apr 1970 United Kingdom 19 Jun 1968

Ireland ........ 3 Mar 197'i United States of America1^. . . . 19 May 1975
20 Oct 19 70 Uiet Naml5
28 Sep 1970 Yugoslauia . . 3 Sep 1968

19/2 23 Jul 1975
11 May 1970 Zambia . . . . 25 Jan 1968
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IX. I: World Health Organization

(d) Amendments to articles 14 and 55 of the Constitution of lhe World Health Organization

Adopted bv the Twenty-sixth Unrid Health Assembly by re solution W Hft 26.37 of 22 Hay 1973

FNlltY INTO rOHC.t ; J February 1977 Fur- all Members ot llic World Health Organization in accordance with
article 73 of tho Constitution.

KfHllitKrtnON: J I'cbrujf-y 1977. w ??\.
11 XT : United Nations, Treaty Series. vol. 1035, f). 315.

Part J i i parit Ac ceptance

Af gh an is ta n.......................  2B Feh 1975
A l y e r i a ............................ 6 Jun 1977
A n g o l a ............................ 3 Mur 1977
Ar g e n t i n a .........................  1 Oct 1976
rtustraI U .........................  n  M,ir 1975
B a h a m a s .................. .. 14 Dec 1976
lUliraln............................  25 Jun 1975
B a n g l a d e s h ................ 26 Feh 1976
Barbados .........................  7 Jun 1974
Anigiutn............................  6 Al>9 1974
Den I n ..............................  21 Nov 1975
llolivia............................ 17 Oct 1975
Uo t s u i a n a .........................  4 Feb 1977
nrazil ............................ 7 Aug 1974
Urunei D a r u s s a l a m ................  Wi Mar 19115
B u l g a r i a .........................  27 Jan 1976
Dur kino I a s o ..................... 20 Mar 1979
B u r m a ..............................  30 Dec 1975
C a m e r o o n .........................  30 May 19/1
C a n a d a ............................ 12 Jun 1971
Cape U e r d e .......................  20 Dei: 1977
Central African Republic . . . .  (3 .Tari 1977
C h a d ..............................  3 Now 1976
C h i l e ..............................  14 !j«P 1977
C h i n a ..............................  5 Mar J976
C o m o r o s ............................ 27 .Tan 1977
C o n g o ..............................  3 Jan 1977
Cook I s l a n d s ..................... 9 May 19B4
cote d ’i u o i r e ..................... 16 Dec 1977
C u b a ..............................  7 Fob 1977
C y p r u s ............................ 20 Jun 197 5
Democratic Y e m e n ................  3 l-eb 1977
D e n m a r k ............................ 7 Oct 1974
Dominican R e p u b l i c ..............  Ifi Oct 1975
r c u a d o r ............................ 12 Mar 1975
F j y p t ..............................  14 Jan 197a
n  S a l v a d o r .......................  17 Oct 1975
I t h i op i a .........................  9 Jan 19 /6
Tiji , ..............................  15 Nou 1973
I'inland............................ 17 Jun 1974
I r a n e e ............................ 28 Jan 1975
G a m b i a ............................ 25 Jan 1977
O n n u n  Democratic Republic . . .  13 Jul 1976
Germany, |ederal Rppublic of** 9 Jul 1975
C h a n a ..............................  ?2 Apr 19/7
Cr (?(;<: 0 ............................ 4 NOW 197 5
(Grenada............................ 16 Jul 1976
Oudl ciiiii J j .........................  18 Dec 1978
{ ■ u i n c a ............................ 22 Hop 197'i
Gu inca ■ H in:,au..................... 18 Now 1975
C n y a n a ............................ ?<1 May 1971
H o n d u r a n .........................  8 Now 1974
I c e l a n d ...........................  'i D»îC I 9 7 5
Indo ne si a.........................  4 May 1977
I r a q .............................. Jan I9/7
I r e l a n d ...........................  3 Mar 1975
Israel ...........................  IS '.Sop 19/6

Participant. Acceptance

J a m a i c a ............................ ... 25 Mar 1977
Jordan . ...........................30 Nov 1976
K e n y a .............................. ... 17 Sep 1976
K u w a i t ............................... 17 Jul 1975
l.ao People's Democratic Republic 28 Sep 1976
L e s o t h o ............................ ... 4 Feb 1977
L u x e m b o u r g ....................... ... 22 Jun 1982
M a d a g a s c a r ........................... 27 Sep 1976
M a l a u i i ............................ ... 21 Oct 1974
M a l a y s i a ............................. 3 Jul 1975
M a l d i u e s ............................. 16 Sep 1975
M a l i .............................. ... 27 Mar 1976
M a l t a .............................. ... 19 Jul 1976
M a u r i t a n i a ....................... ... 21 Sep 1976
M a u r i t i u s ............................. 26 Jan 1976
M e x i c o ............................ ... 25 Jul 1975
Monaco . ............................. ’ Non 19/5
M o n g o l i a ............................. 19 Ja" 1977
M o r o c c o ............................ ... 30 Dec 1975
M o z a m b i q u e ....................... ... 9 flPr 1979
Nep,»;l.............................. ... 10 Fob 1976
Nether lands 1 7 ..................... ... 27 Jan 1975
New Z e a l a n d ....................... ...19 Feb 1976
N i c a r a g u a .............................5 197®
N i g e r .............................. ...11 Jul 1974
Nigeria ! ! ! ! 1 ! ! ! ......... ...15 Oct 1975
N o r w a y ....................... .. • 14 Nov 197
O m a n .............................. ...«> flPr }” *
P a k i s t a n ............................. 29 Apr 1976
P a n a m a ............................ ...”  F*b 1975
P a r a g u a y .............................15 Ja"
Philippines....................... ...i7 SeP
P o r t u g a l .............................20 Feb 1975
Q a t a r .............................. ...8 J9”
Republic of K o r e a ................ ...1® Nou 19
R o m a n i a ............................ ...18 Jul 1977
R u a n d a ...............................1» Nov 976
S a m o a .............................. ...6 Jan 976
Sfto Toine and P r i n c i p e ........... ...1® * J*
Saudi A r a b i a ........................13 JILL
S e n e g a l ............................ *  Feb J” !
S i n g a p o r e ......................... ...22 Sep 19/5
S o m a l i a ............................  8 Oct 1975
S p a i n .............................. ...10 Oct 975
Sri L a n k a ......................... ...12 Nov 19/4
S u d a n ..............................  3 Jun 19
;;ur i n a m e ......................... ...27 Jan J97
S w a z i l a n d ......................... ...18 Nou 1975
H u « d . ; n ...............................13 May 1974
Sw it ze rl an d ....................... ...21 Aug 197
Syrian Arab Republic ........... ...I3 J|jn
T h a i l a n d ......................... .. 27 J” ?
T o g o .............................. .. 16 Jan 1975
T o n g a ..............................  « f<*b 1977
Trinidad and T o b a g o ................ 30 -Jjn 7
T u n i s i a ............................ 6 Jan 976
U g a n d a .............................. 24 Nou 1975
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IX.1: World Health Organization

hrticipant Acceptance Participant Acceptance

United drub nnirat.es...........  2 Jul 1974
United Kingdom..................  23 .Tul 1974
United Republic of Tanzania . . .  6 Jan 1976
United States of ftmerica 14 . . . .  19 May 1975
Uruguay..........................  10 rtf)C 1978

Venezuela .........................  23 Jul 1975
Uiet Nainl®. . . .................. 23 Feb 1977
Yemen . . . . . . . . . . . . . .  11 Feb 1977
Yugoslavia . ......... 22 flpr J975
Z«iirw .............................. 15 Jul 1976



TX.l: World Health Organization
i

(e) Amendments to articles 24 and 25 of the Constitution of the World Health Organisation 

Adoptod bv the Tmwnty ninth World Health Assembly bv resolution 29.33 of 17 W av 1976

INTRY INTO FORCF: 20 January 1984, in accordance with article 73 of the Constitution.
KlClüïfiAnON: 20 January 191)4. No. 221.
TIXT: World Health Assembly- resolution 29.38, O fficial Records of the World Health

O raani /.ition . No. 233, p. 21.

Parti c 1 pant ftcne p t a n ™

Afghanistan.......................  20 Sep 1982
Algt'ria............................  ™  Nou 1983
Aur.. .............................. 30 Mar 1977
UrthamAS............................ 29 May 1980
B a hr ai n............................ 25 Apr 19B0
H a n g l a d e s h .......................  3 *978
Rurbador..........................  3 Aug 1977
Uol g l u m ............................ 29 Dec 1977
flenin..............................  * May 1983
...................................... ® :>eP *982
Bo li vi a............................ 16 Jun 1982
llotsbj.ind......... ................  24 feb 1978
R r a z i l ............................ 27 Aug 1982
lliiI g a r i a .........................  *® 1983
Kurina..............................  IS Jun 1979
llurundi............................  21 Jul 1981
C a m e r o o n .......................... 25 Sep 1978
C a n a d a ............................ 20 Jan 1984
Cape U e r d o .......................  13 Jan 1978
Cliilu..............................  5 flug 19112
C h i n a ..............................  20 May 1982
C o m o r o s ............................ 13 Woe 19(12
COte d ' I v o i r e .....................  16 Oec 1977
C y p r u s ............................  27 Nov 1985
Democratic K a m p u c h e a ............ 17 Aug 1983
Democratic proplo.'s

Republic of K o r e a ..............  2 Mar 1982
OcuiocrAt'lc Yemi’n ................  3 May 1982
Duniuark............................ 1 Jul 19B1
Djibouti .........................  'j Oec 19(13
I cuaiicir............................ 22 Nov 1976
I'yypt......................... 21 OoC 19/tt
t t M c i p i a .........................  6 Jan 1977
I I j j ..............................  20 May 1981
F i n l a n d ............................ 1*1 Jun 1977
I ' r n n r e ............................ 22 .rul 1981
G a b o n ..............................  l l M a y l 9 8 2
Cermany, Tedcral Republic of*’-* 16 Jan 1985
H r e e c c ............................ 27 feb 1978
Cuateuiala.........................  16 Jan 1979
(juiiH'j III II.....................  5 feb 1980
C u y a n a ............................ 30 Sep 1982
H u n g a r y ............................ 4 May 1983
Teel anil............................ 22 Jul 1983
1 rid i a ..............................  23 Jan 1978
Tndorx'sia.........................  24 May 1978
Iron (Islamic Krputilic of) . . .  22 l-'eb 1980
lraq?0 .............................. 25 Sep 1978
I r e l a n d ...........................  16 f»?b 19R2
T t aily.............................. 17 May I9B3
J a m a i c a ...........................  II Apr 1983
J o n i o n ...........................  10 Jun 1983
Ki'nya.............................. 1 Mar 1903
Kuuia'M ...........................  7 Juri 1984
Lao I’c'tiple's Democrat! c îît’-publii: 23 .Tan 1970
I c h a n o n ...........................  21 Jun 1902
I Iberia...........................  ?’> flay l‘)«2
Libyan Ar ijb J a m a h i r i y a .........  16 Jun 19B2

PartieIpant Acceptance

L u x e m b o u r g ....................... ...22 Jun 1982
M a d a g a s c a r ...........................0 Mar 1983
M a l a y s i a .............................25 Jan 1984
M a l a u i i ............................ ...9 Apr 1980
M a l d i v e s .............................20 Sep J977
M a l t a .............................. ...20 Jul 1977
M a u r i t a n i a ....................... ...28 Apr 1982
M a u r i t i u s .............................3 Sep 1981
M e x i c o ............................ ...23 Feb 1979
M o n a c o ............................ ...U  Jan 1983
M o n g o l i a .............................10 Nou 1981
M o z a m b i q u e ....................... ...27 Feb 1978
N e p a l .............................. ...23 Apr 1980
Netherlands*7 ..................... ...18 Oct 1977
New Z e a l a n d ....................... ...26 Mar 1980
N i c a r a g u a .............................16 Feb 1983
N i g e r .............................. ...28 Dec 1976
N o r w a y ............................ ...29 Oec 1976
O m a n .............................. ...8 Aug 1980
P a n a m a ............................ ...12 Nou 1984
Papua Neui G u i n e a ................  1 Jul 1983

.............................. ...10 Oct 1978
Ph il ip pi ne s....................... ...7 Oct J98*
P o r t u g a l .............................26 Jun 1978
Q a t a r .............................. ...7 D ec 1982
R o m a n i a ............................ ...I*
S a m o a .............................. ...9 May 1980
San M a r i n o ....................... ...28 Oct 1980
Sao Tome and P r i n c i p e ........... ...12 Apr 1982
Saudi A r a b i a ..................... ...13 Jan 1977
S e n e g a l ............................ ...>2 Jan 1983
S e y c h e l l e s ....................... ...22 Feb 1980
S i n g a p o r e .............................9 Jun 1983
'.Spain..............................  » Non 1976
Sri L a n k a .............................6 Oct 1978
S u d a n .............................. ...13 Jul 1982
S u r i n a m e .......................... * 0ct 1976
S w e d e n ............................  * f e >̂ J98®
Swit ze rl an d ....................... ...21 Jul 1978
T h a i l a n d .............................7 Jun *97?
T o g o .............................. ...IB Oft 1982
T o n g a .............................. ...28 Nou 1977
Trinidad and T o b a g o ..............  * Jun 1985
T u n i s i a ............................ ...30 Sep 1983
T u r k e y ......................... .....29 Dec 1982
U g a n d a ............................ ...*0 Jan 1978
Union of Souiet Socialist Republics 1 Apr 1982
United Arab E m i r a t e s ............ 7 Oct 1982
United K i n g d o m ......................24 feb 1978
United States of America . . . .  11 N°u 1982
U r u g u a y ...............................1° nPr 1978
Ue n e z u e l a ......................... ...I7 Aug 1983
Ulot N a m ......................... ...30 Oec 1981
Y e m e n ..............................  # M»r »982
YU'jor. I a v i a .......................  2 Sep 1983
Z a m b i a ...............................*0 Aug 19SJ
/air-.................................  2 May 981
Z i m b a b w e ......................... .. *3 Oct 1982
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/X.l: World Health Or>jant/ation

(£) Amendment to arliclc 74 of the Constitution of the World Health Organization 

Adopted bv the Thirty-first. World Health Assembly bv resolution WHfl.31.lB of 18 May 1978

?l-vTï'ît :i,l,t'or,:iJ <s«« article 7.1 of tho Constitution).
World Hoalth Assembly, resolution WH A31.18, Official Records of the World_Health O rganization.

No. 217, p, u .

Participant Acceptance 

A l g e r i a   ,4 Sep )9B7
A u st ra li a ..........................  7<) i.,,̂  )981
Bahrain........................... ,9 May 1982
Uu 19 Eu^i............................  ( (.-eb 1900
Copy V e r d e ........................ 26 Nou ]979
'•»Pr u s ........................... J flpr 19117
'«y»*t............................... * Mar j 901
, l n l l i n d ............................................................  IS May I'JBO

........................... 6 Oct 1980
Gu at em al a..........................  |Ci, |<)no
Iceland........................... 22 JU1 |983

.............................  17 :5ep 1981
J o r d a n ........................... 30 Aug 1982
K u w a i t ............................  2 Jan 1980
Lebanon........................... 10 Jan 1986
tibyan Aral) J a m a h i r i y a ......... ?{) Apr 1981
Luxe m b o u r g ......................  22 jun i982
n,,laul........................... 1 .Jul 1979

Participant flcceptance

M a u r i t a n i a .......................  27 May 1982
M o n a c o ............................ 3 feb 1983
M o r o c c o ............................ 2 Mar 1987
NetherlandsJ7 .....................  G Jan 1982
N i g e r ..............................  10 Apr 1979
N o r w a y ............................ 10 flpr 1979
O m a n .............................. 18 Jul 198S
Q a t a r .............................. 25 flpr 1980
San M a r i n o .......................  28 Oct 1980
ISaudi A r a b i a ..................... 30 Oct 1978
Singapore.........................  17 flpr 1979
Syrian Arab R e p u b l i c ............ 18 Oec 1979
Tunisia............................ 30 Sep 1983
Union of Souiet Socialist

Republics.......................  1 Apr 1982
United Arab E m i r a t e s ...........  18 flug 1982
United States of America . . . .  10 Oec 1980
Y e m e n .............................. 8 Mar 1982



IX.1: World Health Organization

(g) Amendments to articles 24 and 2S of the Constitution of the World Health Organization 

adopted bv the Thirty-ninth World Health Assembly bv resolution WHA39.6 of 12 Hay 1986 

Not yet in force (see article 7B of the Constitution).
TEXT: Resolutions of the World Health Assembly, 39th session, WIIA39.6, p. 1.

Participant Acceptance Participant Acceptance

A u s t r a l i a ......................... 2% Feb 1987
B a h a m a s ............................ 2 Jun 1987
B e l g i u m ............................ S feb 1987
Brunei D a r u s s a l a m ................  4 Mar 198’/
Ca me r o o n ............................ 15 Oct 1987
C h i n a ..............................  4 Dec 1986
f i n l a n d ............................ 19 Dec 1986
F r a n c e ..............................  17 Mar 1987
G a b o n ....................... .. • . 20 May 1987
Germany, Federal Republic of*' lb Sep 1987
I n d i a ..............................  12 Dec 1988
I n d o n e s i a .........................  6 Jul 1988
J a m a i c a ............................ 4 Dec 1986
J a p a n .............................. 23 Jun 1987
J o r d a n ..............................  26 Mar 1987
Kiribati............................ 11 May 1988
K u w a i t ..............................  27 Apr 1987
Lao People's Democratic Republic & Apr 1988
Luxembourg......................... 29 Sep 1987
Madagascar..........................24 Nou 1986

M a l a y s i a ............................ 29 Sep 1988
M o r o c c o ............................  2 Mar 1987
N e t h e r l a n d s ^ ^ ................... 6 Nou 1987
New Z e a l a n d ....................... 30 Dec 1986
Republic of K o r e a ................  5 May 1987
San M a r i n o ..........................30 Jul 1987
S e n e g a l ............................  16 Apr 1987
S i n g a p o r e .......................... ? Mar 1987
Solomon I s l a n d s ................... 9 Mar 1987
Suieden.............................. 10 Oct 1986
S w i t z e r l a n d .......................  19 feb 1987
l o g o .................................30 Jan 1987
T o n g a ..............................  2 Jan 1987
Trinidad and T o b a g o .............. IB Oct 1986
United Arab E m i r a t e s .............. 11 feb 1987
United K i n g d o m ..................... 18 Mar 1987
V a n u a t u ............................ 19 Mar 1987
U e n e z u e l a ..........................22 Apr 1988
Uiet N a m ............................ 14 Oct 1987

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon acceptance.)

FRANCE

13 October 1983
The Secretariat should take note that france, not recognizing the Gouernment of the [Democratic 

Kampuchea], considers as being uithout effect the acceptance by that Gowernment of the 1976 amendments 
to articles 24 and 2S of the Constitution of Lhe World Health Organization, adopted by the Twenty-ninth 
World Health Assembly on 17 May 1976.

N01ES:

Official Records of the Economic and So
cial Council. First Session. Supplement No. 1, 
p. 867

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc.. on behalf of China (note
2 in chapter I . I) .

In a communication received by the 
Secretary-General on 6 October 1964, the Gouern
ment of the Federal Republic of Germany stated 
that the Constitution of the World Health Organi
zation, including the amendments which came into 
force on 2S October 1960, applies to La.nd_Bfirlln.

With referencu to the above-mentioned state
ment, communications haue been addressed Lo I ho 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslouakia, 
Hungary, Poland, the Union of Souiet Socialist 
Republics, on lhe one hand, and by the Govern
ments of the Federal Republic of Germany, France, 
the United Kingdom of Great Britain iind Northern 
Ireland and the United States of America, on the

other hand. The said communications are identi 
cal In essence, mutatis mutandis, to the corres
ponding ones referred to in note 2 of chapter 
III.3.

See note 21 in chapter 1.2.

Accepted subject to Lhe prouisions of the 
joint resolution of the Congress of the United 
States of America approued 14 June 1948 (Public 
Law 643, 80th Congress), section 4 of which reads 
as follows: “In adopting this joint resolution 
the Congress does so with the understanding that, 
in lhe absence of any prouision in the World 
Health Organization Constitution for withdrawal 
from the organization, the United Stales reserues 
its right to withdraw from the organization on a 
onc-year notice, prouided, howeuer, lhat lhe fi
nancial obligations of the United States to the 
organization shall be met in full for lhe organi
zation's current fiscal year."

The World Health Assembly adopted unanimously 
on 2 July 1948 the following resolution: "The 
Assembly recognized the validity of the ratifica
tion by the United States of America and resolved
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that the Secretary-General of the United Nations 
be aduised of this decision."

6/ By a letter dated at Hanoi on 1? July 
1976 the Minister of foreign Affairs of the S o 
cialist Republic of Uiet-Nam notified the Director- 
General of the World Health Organization that the 
Democratic Republic of Uiet-Nam and the Republic 
of South Uiet-Nam had united to form the 
Socialist Republic of Uiet-Nam. and that the lat
ter mould continue lo exercise the official mem
bership in the World HealLh Organization of the 
Democratic Republic of Uiet-Nam and the Republic 
of South Uiet-Nam. The aboue-mentioned commun!- 
cation from the Minister of foreign Affairs of 
the Socialist Republic of Uiet-Nam uias brought to 
the attention of the Member States of the World 
Health Organization by a circular letter from the 
Director-General of that Organization dated 30 
August 1976. The Thirtieth World Health Assembly 
took note of the said notification in its resolu
tion WHA 30.13 dated 10 May 1977. lhe Constitu
tion of the World Health Organization had been 
accepted on behalf of the Democratic Republic of 
Uiet-Nam on 22 October 19/5 and on behalf of the 
Republic of Uiet-Nam (later replaced by the Re
public of South Uiet-Nam) on 17 May 1950.

Acceptance on behalf of the Republic of 
China on 25 April 1960. See note concerning sig
natures, ratifications, accessions, etc. on be
half of China (note 2 in chapter I.l).

a »
The instrument of acceptance stipulates 

that the Kingdom of the Netherlands accepts the 
amendments for the Kingdom in Europe, Surinam, 
the Netherlands Antilles and Netherlands Neui 
Guinea.

Acceptance by the United Arab Republic. 
See note 3 in chapter I.l.

,0^ See note 6. The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Uiet-Nam 
(later replaced by the Republic of South Uiet- 
Nam) on 7 September 1959.

With a declaration to the effect that the 
acceptance of the Amendments by the Chiang Kai- 
shek clique usurping the name of China is il
legal and null and uoid. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc., on 
behalf of China (note ? in chapter I.l). An 
instrument of acceptance on behalf of the Repub
lic of China had been deposited with, the 
Secretary-General on 19 January 1971. In this 
connexion, the Secretary-General had receiued 
communications frum the Gouernments of Mongolia, 
Poland, Romania and the Union of Souiet Socialist 
Republics objecting to the said acceptance, as 
well as communications in reply on behalf of the 
Couernment of the Republic of China.

Wit-*1 a declaration to the effect that 
Ine said amendments uiill also apply to Land 

lerlij) uiith effect from the dale on uihich they 
enter into force for the Federal Republic of 
Germany."

With reference to the above-mentioned statement, 
communications haue been addressed to the

Secretary General by the Gouernments of Bulgaria, 
Czechoslouakia, Mongolia and the Union of Souift 
Socialist Republics. Ihe said communication!, ari' 
identical in essence, Rytatis _mutandis, to the 
corresponding ones ref erred t.o in note 2 of chap
ter 111.3.

In a communication received by Lhe 
Secretary-General on 24 february 1972 uiith refer
ence to the aboue-mentioned acceptance, the P e r 
manent Representatiue of Romania to the United 
Nations stated that his Gouernment considers th.it 
the said acceptance constitutes an illegal art, 
inasmuch as the South Korean authorities can, in 
no case, act on behalf of Korea

The instrument of acceptance contains tho 
follouiing statement:

"As was the case in the original acceptance 
by the United States of America of the Consti
tution of the World Health Organization, the 
present acceptance is subject to the prouisions 
of the joint resolution of the Congress of the 
United States of America approved June 14, 1948 
(Public Law 643, 80th Congress)."

See note 6. The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Uiet-Nain 
(later replaced by the Republic of South Uiet- 
Nam) on 12 July 1973.

With a declaration that the said amend
ments shall also apply to Berlin (West) uiith ef
fect from the date on uihich they enter into forco 
for the Federal Republic of Germany

On behalf of the Kingdom in Europe, 
Surinam and the Netherlands Antilles.

18/ see note 6. The amendments had been ac
cepted on behalf of the Republic of Uiet-Nam 
(later replaced by the Republic of South Uiet- 
Nam) on 10 October 1974.

15/ in a note accompanying the inslruinenl, 
the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
declared that the amendments shall also apply lo 
Berlin (West) uiith effect from the date on which 
they entered into force for the Federal Republic 
of Germany.

20^ The instrument of acceptance contains the 
following declaration: The acceptance shall in no 
way imply recognition of Israel or be a cause for 
the establishment of any relations of any kind 
therewith.

In this respect the Secretary-General received 
on 11 May 1979 from the Gouernment of Israel Lhe 
follouiing communication:

"The Instrument deposited by the Government 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the prop
er place for making such political pronounce
ments, uihich are, moreouer, in flagrant contra
diction to the principles, objects and purposes 
of the Organization. That pronouncement by lhe 
Gouernmenl of Iraq cannot in any uiay affect 
uhateuer obligations are binding upon it under 
general international law or under particular
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treaties.
"The Gouernment of Israel will, insofar as 

concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."

21/ in a letter accompanying the instrument 
of acceptance, the Government of the federal

Republic of Germany declared that the said amend
ments shall also apply lo Berlin (Mest) with 
effect from the date on uihich they enter into 
force for the federal Republic of Germany.

22/ On behalf of the Kingdom in Europe, the 
Netherlands Antilles and Aruba.
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ix.2: Protocol concerning Office international d'hygiène publique

#F?TlTi>Al™f,0RCE : 20 October 1947, in accordance with article 7.
TCXT- 20 October t947, No. 125.

United Nations, Treaty Series, wol. 9, p. 3.

2. PROTOCOL CONCERNING THE O FUCE INTERNATIONAL D 'HYGIENE PUBLIQUE

Signed at Neu York on 22 July 1946 1

Participant (the 
parties to the Arrange
ment for the creation 
at Paris of an Offiro 
international d'hug-itr» 
publique, signed at 
Rome on 9 December*1^07 
are designated b« an 
as t e r i s k ^  Signature

Afghanistan ..........
Albania ..............
Argentina*.......... j„l t946
Australia*............  22 Jul 1946
Austria ..............
Belgium*..............  22 Jul 1946
Boliuia11..............
B r a z i l * ..............  22 Jul 1946
Bulgaria* ............
Burma*..............
Byelorussian SSR
C a n a d a * ..............  22 Jul 1946
Chile*................. 22 Jul 1946
China2 ..............
Colombia ............
Costa Rica .........
C u b a ................. 22 Jul 1946
Czechoslowakia* . . .  22 Jul 1946
Denmark*..............  22 Jul 1946
Dominican
R e p u b l i c ............ 22 Jul 1946

E c u a d o r ..............  22 Jul 1916
E g y p t ................. 22 Jul 1946
E t h i o p i a ............ 22 Jul 1946
Finland ..............
F r a n c e * ..............  22 Jul 1946
C r c e c e * ..............  22 Jul 1946
G u a t e m a l a ............ 22 Jul 1946
H a i t i ................. 22 Jul 1946
Honduras ............ 22 Jul 1946
Hungary*..............  19 Feb 1947
India*................. 22 Jul 1946
I r a n * ................. 22 Jul 1946
I r a q * ................. 22 Jul 1946
Ireland*..............  22 Jul 1946
Italy*................. 22 Jul 1946

D efinitiue 
signature(s).

19 Apr 1948
22 Jul 1946 s
22 Oct 1948
8 May 1947

22 Jul 1946 s
25 Jun 1948
22 Jul 1946 n
2 Jun 1948

22 Jul 1946 s
1 Jul 1948

22 Jul 1946 *
29 Aug 1946

22 Jul 1916 s
22 Jul 1946 t
22 Jul 1946 s
9 May 1950
1 Mar 1948

21 Apr 1947

16 Dec 1947
11 Apr 1947
22 Jul 1946 s

12 Mar 1948
26 Aug 1949
12 Aug 1947
8 Apr 1949
17 Jun 1918
12 Jan 1948
27 Jan 1947
23 Sep 1947
20 Oct 1947
1 t Apr 1947

Participant (the States 
parties to the Arrange
ment for the creation 
at Paris of an Office 
international d'hygiène 
publigue. signed at 
Rome on 9 December 1907. 
are designated by an 
asterisk■) ~ Signature

Japan*................
Jordan .............
Lebanon*.............  22 Jul 1946
L i b e r i a.............  22 Jul 1946
Luxembourg*......... 22 Jul 1946
M e x i c o * .............  22 Jul 1946
Netherlands*......... 22 Jul 1946
New Zealand*......... 22 Jul 1946
Nicaragua...........  22 Jul 1946
N o r w a y * .............  22 Jul 1946
Pakistan* ...........
P a n a m a .............  22 Jul 1946
P a r a g u a y ...........  22 Jul 1946
P e r u * ................ 22 Jul 1946
Philippines . . . . .
Poland* .............
Portugal*...........  22 Jul 1946
Saudi Arabia* . . . .
South Africa* . . . .  22 Jul 1946
Sri Lanka ...........
S w e d e n * ...........  13 Jan 1947
Switzerland*......... 22 Jul 1946
Syrian Arab
Republic...........  22 Jul 1946

Thailand ...........
Turkey* .............
Ukrainian SSR . . . .
Union of Sowiet 
Socialist
Republics* .........

United Kingdom* . . .
United States
of America*......... 22 Jul 1946

Uruguay*.............  22 Jul 1916
Uenezuela...........  22 Jul 1946
Yugoslauia*......... 22 Jul 1946

Definitiue 
signatured), 
acceptance

11 Dec 1951 
22 Jul 1946 s

3 Jun 1949
7 Apr 1941

25 Apr 1947
10 Dec 1946

16 Aug 1947
23 Jun 1948
20 Feb 1951

22 Jul 
22 Jul 
11 Aug
22 Jul 
19 Mar
23 Hay 
28 Aug 
26 Mar

1946
1946
1948
1946
1948
1949
1947 
1947

22 Jul 1946 
22 Jul 1946 
22 Jul 1946

22 Jul 1946 
22 Jul 1946

7 Aug 1947

7 Mar 1949 
19 Now 1947

NOTES:

See note at the beginning of chapter IX.1.

See note 'concerning signatures, ratifications, accessions, ctc. on behalf of China (note 2 in 
chapter I.l).
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CHARTE R X. INTERNATIONAL TRAD! AND DEVELOPMENT

Authenticated bv th» Final Act adopted at the conclusion of the second cession of the Preparatory Com
mittee of the United Nations Conference on Trade and Employment and signed at Geneva on 30 October 1947

ENTRY INTO FORCE: Applied provisionally as from 1 January 1948, pursuant to the Protocol of Prouisional 
Application of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua on 30 
October 1947. (See tables 1 and 2 hereafter for the list of Contracting Parties 
applying the General Agreement).

REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 I (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 55, p. 187.

1. (a) GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND TRADE, WITH ANNEXES AND SCHEDULES OF TARIFFS CONCESSIONS

Participant Acceptance Participant Acceptance 

L i b e r i a .......... 17 May 1950 H a i t i ...........  7 Mar 1952

List of GATT instruments which are deposited with the Secretary-General of the
United Nations

(See tdbles 1 and 2 hereafter for the list of Contracting Parties applying these GATT instruments)

Note: All multilateral instruments relating to the General Agreement on Tariffs and Trade 
(protocols, declarations, etc., hereinafter referred to as GATT instruments) which were concluded prior 
to 1 February 1955, are deposited with the Secretary-General of the United Nations. Those which haue 
been concluded since that date are deposited with the Director-General of the Contracting Parties to the
General Agreement on Tariffs and Trade. .

A list of the GATT instruments deposited with the Secretary-General of the United Nations is given 
below, showing— in respect of each instrument-the date of entry into force and particulars regarding 
registration and publication in the United Nations Treaty Serie?. Thereafter a list of the ting
Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade is given and then two tables indicating the 
effectiue dates of the said instrument» in respect of each Contracting Party.

For the list of the GAIT instruments deposited with the rX/f il7 i I n d
and their status, see GATT publication Status of Legal__Instrulnen,ts (GATT/LEG/1, September 1971,
Supplements Nos. 1 to 1?).

1. Protocol of Provisional Application of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva 
on 30 October 1947

ENTRY INTO FORCE: t January 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 I (ç).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. S5, p. 308.

2. Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Havana on ?4 
March 1918

ENTRY INTO FORCE: 24 March 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (a).
TTXT: United Nations, Treaty Series, wol. 62, p. 2.

3. Declaration, signed at Havana on 24 March 1918
ENTRY INTO FORCE: 24 March 1918.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (b).
TEXT: United Nations, Treaty Seriej., vol. 62, p. 26.

4. Protocol modifying certain provisions of the General Agreement on Tariffs and 
Havana on 24 March 1948

ENTRY INTO FORCE: 24 March 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (c).
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. «2. p. 30-

5. Special Protocol modifying article XIU of the General Agreement on Tariffs and Trad*, signed at Ha 
vana on 24 March 1918 ____
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ENTRY INTO FORCE: 9 May 1949.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (d).
TEXT: United Nations. Treaty Series, uol. 62, p. 40. .

6 . Special Protocol relating to article XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed «t 
Havana on 24 March 1948

ENTRY INTO FORCE: 7 June 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 II (e).
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 62, p. 56.

7. Second Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneva «g
14 September 1948
ENTRY INTO FORCE: 14 September 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 III (b).
TEXT: United Nations, Treat» Series, vol. 62, p. 74.

8 . Protocol modifying par»- I and article XXIX of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed it 
Geneva on 14 September 1948

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 III (d).
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 138. p. 334.

9. Protocol modifying part II and article XXVI of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at - 
Geneva on 14 September 1948

ENTRY INTO FORCE: 14 December 1948.:
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 III (ç).
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 62. p. 80.

• i
10. Protocol for the Accession of Signatories of the Final Act of 30 October 1947. signed at Geneva ea

14 September 1948
ENTRY INTO FORCE: 14 September 1948.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 III (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 62, p. 68.

Jl. Third Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Annecy w
13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 21 October 1951.
REGISTRATION: 21 October 1951, No. 814 IV (ç).
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 107, p. 311.

12. First Protocol of Modifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Annecy on
13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 IV (e).
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 138, p. 381.

13. Protocol modifying article XXVI of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Annecy •*
13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 28 March 1950.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 IV (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 62, p. 113.

14. Protocol replacing schedule I (Australia) of the General Agreement on Tariffs and Trade, signed 
Annecy on 13 August 1949

ENTRY T.NTO FORCF.: 21 October 19SI.
REGISTRATION: 21 October 1951, No. 814 IV (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 107, p. 83.

15. Protocol replacing schedule VI (Ceylon) of the General Agreement on Tariffs and Trade, signe** 
Annecy on 13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 24 September 1952.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 IV (d).
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 138, p. 346.

16. Annecy Protocol of Terms of Accession to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for sl* 
nature at Lake Success, New York, on 10 October 1949

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1950.
REGISTRATION: 30 May 1950, No. 814 V.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 62, p. 121.
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17. Fourth Protocol of Rectifications to the General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua on
3 April 1950
ENTRY INTO FORCE: 24 September 1962.
REGISTRATION: 24 September 1952, No. 814 IX.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wo). 138, p. 398.

18. Fifth Protocol of Rectifications t.o tho General Agreement on Tariffs and Trade, signed at Torquay on
16 December 1950 . , .
ENTRY INTO FORCE: 30 June 1953.
REGISTRATION: 30 June 1953, No. 814 X.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 167, p. 265.

19. Decisions agreeing to the accession of certain Gouernments to the General Agreement on Tariffs and 
Trade .
(a) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of Austria to the 

General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No". 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series..uol...142..p..'9. ; ,

(b) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Federal Republic of Germany 
to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 13. ,

(ç) Decision by the Contracting Parties agreeing to the ,accession of the Republic of Korea to the 
General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951 
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 18.

(d) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of Peru to the General Agreement 
on Tariffs and Trade, opened for signature at.Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 22.

(e) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of the Philippines 
to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 26.

(f) Decision by the Contracting Parties agreeing to the accession of the Republic of Turkey to the 
General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 June,1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 30.

20. Torquay Protocol to the General Agreement on Tariffs and Trade, opened for signature at Torquay on 
21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 6 June 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 142, p. 34.

21. Declaration on the continued application of the schedules to the General Agreement on Tariffs and 
Trade, done at Torquay on 21 April 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 April 1951.
REGISTRATION: 24 October 1952, No. 814 UIII (ç).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 147, p. 390.

22. First Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, done at Geneua on 27 October 1951
ENTRY INTO FORCE: 21 October 1953.
REGISTRATION: 21 October 1953, No. 814 XI.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 176, p. 2.
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23. First Protocol of Supplementary Concessions to the General Agreement on Tariffs and [rade (Union of1 
South Africa and Federal Republic of Germany), done at Geneua on 27 October 1961

ENTRY INTO FORCE: 25 May 1952. j
REGISTRATION: 25 May 1952, No. 814 Ufl (a).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 131, p. 316.

24. Second Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the General 
Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua on 8 Nouember 1952

ENTRY INTO FORCE: 2 february 1959.
REGISTRATION: 2 February 1959, No. 814 XXU.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 321, p. 245.

25. Second Protocol of Supplementary Concessions to the General Agreement on Tariffs and Trade (Austrjj 
and Federal Republic of Germany), done at Innsbruck on 22 Nouember 1952

ENTRY INTO FORCE: 30 August 1953.
REGISTRATION: 30 August 1953, No. 814 UII (b).
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 172, p. 340.

26. Third Protocol of Rectifications and Modifications to the texts of the schedules to the Cenenl 
Agreement on Tariffs and Trade, signed at Geneua on 24 October 1953

ENTRY INTO FORCE: 2 February 1959.
REGISTRATION: 2 February 1959, No. 814 XXUI.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 321, p. 266.

27. Declaration on the Continued Application of schedules to the General Agreement on Tariffs and Trade, 
done at Geneua on 24 October 1953

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1954.
REGISTRATION: 1 January 1954, No. 814 XII.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 183, p. 351.

List of Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade1

Antigua and Barbuda Germany, Federal Republic of Norway
Argentina Ghana Pakistan
Australia Greece Peru
Austria Guyana Philippines
Bangladesh Haiti Poland
Barbados Hong Kong Portugal
Belgium Hungary Republic of Korea
Belize Iceland Romania
Benin India Rwanda
Botswana Indonesia Senegal
Brazil Ireland Sierra Leone
Burkina Faso Israel Singapore
Burma Italy South Africa
Burundi Jamaica Southern Rhodesia
Canada Japan Spain
Cameroon Kenya Sri Lanka
Central African Republic Kuwait Suriname
Chad Luxembourg Sweden
Chile Madagascar Switzerland
Colombia Malawi Thailand
Congo Malaysia Togo
Côte d 'Iuoire Maldives Trlninad and Tobago
Cuba Malta Turkey
Cyprus Mauritania Uganda
Czechoslouakia Mauritius United Kingdom
Denmark Mexico United Republic of Tanzania
Dominican Republic Morocco United States of America
Egypt Netherlands Uruguay
Finland New Zealand Yugoslauia
France Nicaragua Zaire
Gabon Niger Zambia
Gambia Nigeria
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Tables Indicating the effectiue dates of the GflTT Instruments deposited uiith the Secretary-General
for the Contracting Parties

Note: The GATT instruments deposited with the Secretary-General are identified by Arabic numerals 
in the order in uihich they appear in the list preceding these tables. Roman numerals are used in the 
tables to indicate the months .

Table 1 giues the list of States for uihich the said instruments became effectiue as the result of 
procedures effected by thoso States uiith the Secretary-General, together uiith the date of such 
procedures in respect of each instrument. Table 2 giues the list of States for uihich certain of these 
instruments became effectiue simultaneously in consequence of the States concerned hauing become 
Contracting Parties to the General Agreement through procedures (Protocol of accession or procedure 
prouided for by article XXVI. 5(c)) not effected uiith the Secretary-General, and the effective date of 
the respectiue instruments iri respect of each of those States.

TABLE 1

Effectiue dates of the GATT instruments deposited uiith the Secretary-General for Contracting Parties 
uihich effected separate procedures in respect of each of them uiith the Secretary-General

GATT instruments

Contracting Party ________ 1______ .________2_____  ________3_____  ________4_____  ______ 5_______ „

dustralia2..................  1. 1 .1 9 4 8  24 . I I I .  1948
Austria....................... 19. X.1951
Belgium......................  1. 1 .1 9 4 8  24 . I I I . 1948
B r a z i l ....................... 30. V I I .1 9 4 8  24. I l l . 1948
jurma........................... 29- U I I . 1948 24 . I I I . 1948
Canada.................................. j -  1 .1 94 8  24 . I I I .  1948
Chile..........................  24 . I I I .  1948
Cuba ..................  1. 1 .1 94 8  24. I I I .  1948
Czechoslovakia . . 20. IU .1948  24. I I I .  1948
Denmark . . . . ; ■  28. V .1950
Dominican Repub lic  19. U.1950
Finland....................... 25 . U;1950
f r a n c e ....................... 1- 1 .1 9 4 8  24. I I I .  1948
Gernany, Federal
lepublic o f  • ■ • 1. X.1951

Ghana........................... 6 .  I I I .  1957
G reece ....................... !• I I I .  1950
Haiti........................... I-  1 ■ 1950
India........................... 8. U I I . 1948 24. I I I . 1948
Indonesia................... 27 ■ X II .1 9 4 9
Italy ....................... 30. V .1950
Japan...........................  10. IX .1955
Luxembourg . • • • 1. 1 .1 9 4 8  24. I I I .  1948
M alaysia................... 31. V II I .1 9 5 7
Netherlands . • • ■ 1- 1 .1 94 8  24. I I I .  1948
New Zealand . . • ■ 30. V II .1 9 4 8  24. I I I .  1948
Nicaragua................... 28. V.1950
Norway.......................  1°-  V II .1 9 4 8  24. I I I .  1948
Pakistan..................  3 0 - V I I .1 9 4 8  24. I I I .  1948
P er u ...........................  7- X.1951
South Africa 13. V I .1 9 4 8  24. I I I .  1948
Southern Rhodesia . U .  V I I .1 9 4 8  24. I I I . 1948
Sri Lanka................... 2 9 '  V I I .1 9 4 8  24 . I I I . 1948
Sueden.......................  30 . IV .1950
Turkey.................. .. I 7, X.1951
United Kingdom • ■ i . 1 .1 94 8  24. I I I . 1948 
United States o f
« « e r i c a ................... 1- 1 .1 94 8  24. I I I .  1948

Uruguay....................... 16* X II .1 9 5 3

24. III. 1948 9. V. 1949
19. X. 1951 19.. X.1951

24. III.1948 24. III. 1948 9. V. 1949
24. III.1948 24. III. 1948 9. V.1949
24. III.1948 24. III. 1948 9. V.1949
24. III.1948 24. III. 1948 9. V.1949
24. III.1948 24. III. 1948 9. V.1949
24. III.1948 24. III.1948 9. V.1949

24. III. 1948 9. V.1949
28. V. 1950 28. V.1950
19. V. 1950 19. V. 1950
2S. V. 1950 25. V. 1950

24. III.1948 24. III. 1948 9. V.1949

1 . X. 1951 1 . X.1951
6. III. 1957 6. III.1957
1. III. 1950 1. III.1950
1. I. 1950 1. 1.1950

24. III.1948 24. III. 1948 9. V.1949
27. XII. 1949 9. V.1949
30. V. 1950 27. XII.1949
10. IX. 1955 30. V. 1950

24. III.1948 24. III. 1948 10. IX.1955
31. VIII,1957 9. V.1949

24. III. 1948 24. III. 1948 31. VIII.1957
24. III.1948 24. III. 1948 9. V .1949

28. V. 1950 9. V.1949
24. III.1948 24. III. 1948 28. V. 1950
24. III. 1948 24. III. 1948 9. V.1949

7. X. 1951 9. V.1949
16. II. 1949 7. X.1951
9. V., 1949 9 . V.1949

24. III.1948 24. III. 1948 9. V.1949
30. IV,, 1950 30. IV.1950
17. X. 1951 17. X.1951

24. III.1948 24. Iti.. 1948 9. V. 1949

24. III.1948 24. III.. 1948 16. XII.1953
16. XII . 1953 9. V.1949



X.l: GAIT

TABLF 1 (continued)

GATT instruments

Contracting Partv 6 7 8 9 10

Australia2......... 17. XI. 1950 14. IX.1948 24. IX.1952 25. II. 1949 14. IX.1948
Austria ........... 19. X.1951 19. X.1951 19. X. 1951 19. X, 1951
Belgium ........... 7. UI. 1948 14. IX.1948 24. IX. 1952 14. XII. 1948 14. IX.1948
Brazil ........... 20. X.1952 14. IX.1948 24. IX. 1952 3. UI II.1950 14. IX.1948
Burma .............. 8. X. 1951 14. IX.1948 24 . IX. 1952 14. II. 1949 14. IX.1948
Canada ............ 7. U I . 1948 14. IX.1948 24. IX. 1952 14. XII. 1948 14. IX.1948
Chile .............. 16. III.1949 14. IX.1948 24. IX. 1952 24. IX. 1952 14. 11.1949
C u b a .............. 7. U I . 1948 14. IX.1948 24. IX. t952 14. XII. 1948 14. IX.1948
Czechoslouakia . . 7. UI.1948 14. IX.1948 24. IX. 1952 22. III. 1949
Denmark ........... 28. U . 1950 28. U .1950 24. IX. 1952 28. u. 1950
Dominican Republic 19. U. 1950 19. U. 1950 24. IX. 1952 19. u. 1950
Finland ........... 25. U. 1950 25. U.1950 24. IX. 1952 25. u. 1950
France ........... 14. UI.1948 14. IX.1948 24 . IX. 1952 14. XII. 1948 14. IX.1948
Germany, Federal
Republic of . . . 1. X.1951 1. X.1951 24. IX. 1952 1. X. 1951

Ghana .............. 6. III.1957 6. III.1957 6. III. 1957 6. III. 1957
Greece ........... 1. III.1950 1. III.1950 24. IX. 1952 1. I I I . 1950
Haiti .............. 1. 1.1950 1. I. 1950 24. IX. 1952 1. I. 1950
India .............. 31. III.1949 14. IX.1948 24. IX. 1952 14. XII. 1948 14. IX.1948
Indonesia ......... 27. XII.1949 24. IX. 1952 27. XII,, 1949
Italy .............. 30. U . 1950 30. U.1950 24. IX. 1952 30. U.1950

10. IX. 1955 10. IX.1955 10. IX,, 1955 10. IX .1955
Luxembourg . . . . 7. UI.1948 14. IX.1948 24. IX.1952 14. XII, 1948 14. IX.1948
Malaysia ......... 31. UIII.1957 31. UIII.1957 31. UIII.1957 31. UIII . 1957
Netherlands . . . . 7. UI .1948 14. IX.1948 24. IX.1952 14. XII,, 1948 14. IX.1948
New Zealand . . . . 9. UII.1951 14. IX.1948 24. IX . 1952 9. II . 1949 14. IX.1948
Nicaragua ......... 28. U.1950 28. U.1950 24. IX,, 1952 28. u . 1950

IX.1948Norway ............. 25. XI.1949 14. IX. 1948 24. IX . 1952 14. XII . 1948 14.
Pakistan ......... 9. IX.1949 14. IX.1948 24. IX . 1952 14. XII . 1948 14. IX.1948
P e r u .............. 7. X. 1951 7. X.1951 7. X . 1951 7 . X . 1951
South Africa . . . 19. IX.1950 14. IX.1948 11. I . 1949 11. I . 1949 16. 11.1949
Southern Rhodesia . 18. IU.1950 14. IX.1948 1. II . 1949 1. II . 1949 8. 11.1949
Sri Lanka ......... 12. IX.1950 14. IX.1948 24. IX . 1952 14. XII . 1948 14. IX.1948
Suieden ............ 30. IU.1950 30. IU.1950 24. IX . 1952 30. IU . 1950
Turkey ........... 17. X. 1951 17. X. 1951 24. IX . 1952 17. X . 1951 IX.1948United Kingdom . . 7. UI.1948 14. IX. 1948 24. IX . 1952 14. XII . 1948 14.
United States IX.1948of America . . . . 7. UI.1948 14. IX.1948 24. IX . 1952 14. XII . 1948 14.
Uruguay . ......... 16. XII.1953 16. XII.1953 16. XII . 1953 16 . XII . 1953
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TABLE 1 (continued)

GflTT instruments

Contractinq Party 11 12 13 14 15

Australia2 .................. 21 . X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 24. I X . 1951 24. I X . 1952
Austria ....................... 21 . X. 1951 19. X. 1951 19. X. 1951 19. X . 1951 24. I X . 1952
Belgium . . . . . . 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Brazil ....................... 21 . X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Burma .......................... 21 . X. 1951 24. IX . 1952 8. X. 1951 21. X.1951 24. I X . 1952

21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Chile ........................... 21. X. 1951 24. IX. 1952 24. IX. 1952 21. X . 1951 24. I X . 1952
Cuba . . . .  . . . . 21. X. 1951 24. I X . 1952 29. IX. 1950 21. X . 1951 24. IX. 1952
Czechoslouakia . . 21. X. 1951 24. I X . 1952 28. I I I . 1950 21. X.1951 24. I X . 1952
Denmark ....................... 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. V. 1950 21. X.1951 24. I X . 1952
Dominican Republic 21. X. 1951 24. IX. 1952 19. u. 1950 21. X . 1951 24. IX. 1952
Finland ....................... 2 1 . X. 1951 24. IX. 1952 25. v. 1950 21. X.1951 24. I X . 1952
france . .................. 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Cermany, Federal
lepublic o f  . . . 21 . X. 1951 24. IX. 1952 1. X. 1951 21. X . 1951 24. IX.1952

Ghana .......................... 6. I I I . 1957 6. I I I . 1957 6 . I I I . 1957 6 . I I I . 1957 6. I I I . 1957
Greece ....................... 21 . X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Haiti ........................... 21 . X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X , 1951 24. I X . 1952
India................. . . 21 . X. 1951 24 . IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. IX .1952
Indonesia .................. 21. X. 1951 24. XI. 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Italy .......................... 21. X. 1951 24. IX. 1952 30. IV. 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Japan ........................... 10. IX . 1955 10. IX. 1955 10. IX. 1955 10. I X . 1955 10, IX. 1955
Luxembourg . . . . 21. X. 1951 24. IX . 1952 28 . I I I . 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Malaysia .................. 31. U I I I . 1957 31. V I I I . 1957 31. V I I I . 1957 31. V I I I . 1957 31. V I I I . 1957
Netherlands . . . . 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. IX .1952
Neu Zealand . . . . 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Nicaragua.................. 21 . X. 1951 24. IX . 1952 28. V. 1950 21. X . 1951 24. IX. 1952

21. X. 1951 24. IX . 1952 28. I I I . 1950 21. X.1951 24. IX .1952
Pakistan ...................... 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. IX .1952
Peru . . .................. 21. X. 1951 24. IX. 1952 7. X. 1951 21. X . 1951 24. IX .1952
South Africa . . . 21 . X. 1951 24. IX. 1952 18. V. 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Southern Rhodesia . 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. IX.1952
Sri Lanka.................. 21. X. 1951 24. IX. 1952 12. IX. 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952
Sweden ...................... 21. X. 1951 24. I X . 1952 30. IV. 1950 21. X.1951 24. IX .1952
Turkey ....................... 21. X. 1951 24. I X . 1952 17. X. 1951 21. X.1951 24. I X . 1952
United Kingdom . . 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. IX .1952
United States o f
America ................... 21. X. 1951 24. IX. 1952 28. I I I . 1950 21. X . 1951 24. I X . 1952

Uruguay ....................... 16. X II , 1953 16. X II . 1953 16. XII, 1953 16. X I I . 1953 16. X II .1 9 5 3
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TftRL f: 1 ( ç ontj. nu o d )

GflTT instruments

C o n t r a c t i n g  P a r t y  _________l à . 17  U L ____  ____ 19(a)

Australia2 .........  28.
A u s t r i a ...........  19.
Belgium . . . . . .  1.
Brazil . . . . . .  26.
Burma ..............
C a n a d a ...........  !•
C h i l e .............. 26.
C u b a .............. 29.
Czechoslouakia . . 11.
D e n m a r k ...........  28.
Dominican Republic 19.
f i n l a n d ...........  25.
France . . . . . .  19.
Germany, Federal
Republic of . . .  I-

G h a n a .............. 6.
Greece . .........  1 •
H a i t i .............. 1 •
I n d i a .............. ,21.
Indonesia .........
Italy . ............  30.
J a p a n .............. 1° •
Luxembourg . . . .  1.
M a l a y s i a .........  31.
Netherlands . . . .  1.
Neui Zealand . . . .  28.
N i ca ra gu a.........  28.
N o r w a y ...........  29.
P a k i s t a n .........  19.
P e r u ......... • • 7.
South Africa . . .  4. 
Southern Rhodesia .
Sri L a n k a .........  3.
S w e d e n ...........  30.
T u r k e y ...........  17.
United Kingdom . . 1. 
United States of
A m e r i c a .........  1.

U r u g u a y ...........  16.

U.1950 24. IX.1952
X.1951 24. IX. 1952
1.1950 24 . IX.1952
1.1952 24. IX.1952

24. IX.1952
1.1950 24. IX.1952
U. 1950 24. IX.1952

III.1951 24. IX. 1952
11.1950 24. IX.1952
V. 1950 24. IX.1952
V.1950 24. IX.1952
V. I960 24. IX.1952

IV.1950 24. IX.1952

X.1951 24. IX.1952
III.1957 6 . III. 1957
III. 1950 24. IX. 1952

I. 1950 24. IX.1952
V.1950 24 . IX.1952

24. IX. 1952
U.1950 24. IX.1952
IX.1955 10. IX.1955
I.1950 24. IX.1952

VIII.1957 31 . UIII. 1957
I.1950 24. IX.1952
U.1950 24. IX.1952
U. 1950 24. IX.1952

UII. 1950 24. IX.1952
U.1950 24 . IX.1952
X.1951 24. IX. 1952
U.1950 24. IX.1952

24. IX.1952
III.1950 24. IX.1952
IV. 1950 24. IX.1952
X.1951 24. IX.1952
I.t950 24. IX.1952

I.1950 24. IX.1952
XII.1953 16. XII.1953

30. VI. 1953 21 . UI. 1951
30. VI.1953
30. VI.1953 21. U I . 1951
30. UI.1953 21. UI. 1951
30. VI.1953 21 . UI.1951
30. VI.1953 21. UI.1951
30. VI.1953 21 . UI.1951
30. VI.1953 21 . UI.1951
30. UI.1953 21. UI.1951
30. UI.1953 21. UI. 1951
30. UI.1953 21 . UI. 1951
30. VI.1953 21. UI.1951
30. VI.1953 21. UI.1951

30. VI.1953
6. III.1957

30. VI. 1953 21. UI.1951
30. VI. 1953 21 . UI.1951
30. VI.1953 21. VI.1951
30. VI. 1953
30. U I .1953 21 . UI. 1951
10. IX.1955
30. UI. 1953 21. VI. 1951
30. VI. 1953 21 . VI. 1951
31. UIII.1957 21. V I . 1951
30. U I . 1953 21 . UI.1951
30. UI.1953 21 . UI.1951
30. UI. 1953 21 . U I .1951
30. UI.1953 21 . U I . 1951
30. UI. 1953
30. VI.1953 21 . UI. 1951
30. VI.1953 21 . U I . 1951
30. VI.1953 21 . UI. 1951
30. VI. 1953 21. U I . 1951
30. VI.1953
30. VI.1953 21. U I .1951

30. UI. 1953
16. XII.1953

lü bl

21. U I. 1951

21. VI.1951
21. VI.1951
21. VI.1951
21. VI.1951
21. VI.1951
21. VI.1951

21. VI.1951
21. VI.1951
21. VI.1951
21. VI.1951

2 1 .  VI.1951
2 1 .  VI.1951
2 1 .  VI.1951

2 1 .  VI.1951

2 1 .  VI.1951

2 1 .  VI.1951
2 1 .  VI.1951
2 1 .  VI.1951
2 1 .  VI.1951
2 1 .  VI-1951

2 1 .  VI.1951
2 1 .  VI.1951
21 VI.1951
21. VI.1951

2 1 .  VI.1951
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TABLE 1 (continued)

GflTT instruments

rnntractlng Party

Australia2 ....................
Austria ........................
Belgium ....................
Brazil ....................
Burma .......................
Canada ....................
Chile .......................
Cuba.......................
Czechoslouakia . .
Denmark ....................
Dominican Republic
Finland ....................
France ....................
Cermany, Federal 
Republic of . . .

Ghana .......................
Greece ....................
Haiti .......................
India .......................
Indonesia ................
Italy .......................
Japan .......................
Luxembourg . . . .
Malaysia ................
Netherlands . . . . 
Neui Zealand . . . .
Nicaragua................
Norway ....................
Pakistan ................
P e r u .......................
South Africa . . 
Southern Rhodesia
Sri Lanka................
Sweden ................
Turkey .
United Kingdom 
United States of 
America

Uruguay....................

19(c) 19(d) 19(e) 19(f) 20

21 . UI 1961 21 . UI 1951 21 . UI 1951 21. UI. 1951 17.
19.

XI
X

1951
1951

21. UI. 1951 21. UI 1951 21 . UI 1951 21. UI. 1951 6. UI 1951
21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21. III 1953
21. UI. 1951 21 . UI 1951 21. UI 1951 21 . UI. 1951 20. XI 1951
21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21 . UI 1951 6. UI 1951
21. UI. 19 51 21 . UI 1961 21 . UI 1951 21 . UI. 1951 24. X 1952
21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21 . UI 1951 6. UI 1951

21. UI 1961 21. UI. 1951 21 . UI. 1951 8. UII 1951
21. UI. 1951 21. UI 1951 . 21. UI 1951 21 . UI 1951 20. I 1952
21. UI. 1951 21. UI 1951 ■ 21 . UI. 1951 21. UI. 1951 6. UI 1951

21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 4. UIII 1951
21. UI. 1951 21. UI 1951 ‘ 21. UI 1951 21. UI. 1951 6.

1. 
6.

VI

X
III

1951

1951
1957

21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 6. UI 1951
21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 8. XI 1951
21. UI. 1951 ' 21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 18.

18.
XI
XI

1951
1951

21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 21. UI. 1951 17.
10.

XI
IX

1951
1955

21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 21. UI. 1951 6.
31.

UI
UIII

1951
1957

21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 21, UI. 1951 6. UI 1951
21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 11. XI 1951
21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 21. UI. 1951 30. UII 1953
21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 2. UIII 1951
21. UI. 1951 21. UI 1951 21 . UI. 1951 21. UI. 1951 18. XI 1951

7 . X 1951
21. U I .1951 21. UI 1951 21 . UI. 1951 21. UI. 1951 18. XI 1951
21 UI. 1951 21. UI 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 20. UII 1951
21. U I .1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 21. UI. 1951 6. UI 1951
21. UI. 1951 21. UI 1951 * 21. UI. 1951 21. UI. 1951 7. UII 1951

17. X 1951
21. UI. 1951 21. UI 1951 21. UI. 1951 21. UI. 1951 18. I 1952

21. U I . 1951 21. UI 1951 21 . UI. 1951 21. UI. 1951 6.
16.

UI
XII

1951
1953
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TABLE 1 (fLon_y_nue_d)

GATT instruments

Contracting Partv 21 22 23 24

Australia2 ......... 21. IU. 1951 21. X. 1953 2. II, 1959
Austria ............ 21. X. 1953 2. II. 1959
Belgium ............ 21. IU. 1951 21. X. 1953 2. II.1959
Brazil ............ 19. II. 1953 21. X. 1953 2. II. 1959
Burma .............. 21. X.1953 2. II.1959
Canada ............ 21. IU. 1951 21. X. 1953 25. U. 1952 2. II. 1959
Chile .............. 21. IU. 1951 21. X. 1953 24. IX.1952 2. II. 1959
C u b a .............. 21. IU. 1951 21. X.1953 2. II. 1959
Czechoslouakia . . 21. IU, 1951 21. X. 1953 2 II.1959
Denmark ............ 21. X.1953 25. U. 1952 2. II. 1959
Dominican Republic 21. IU. 1951 21. X.1953 25. U.1952 2. II.1959
Finland ............ 5. UII. 19 51 21. X.1953 25. U.1952 2. 11. 1959
France ............ 21. IU,1951 21. X.1953 2. II. 1959
Germany, Federal
Republic of . . . 21. X.1953 25. V .1952 2. 11.1959

Ghana .............. 6. III, 1957 2. II.1959
G r e e c e ............ 21. IU. 1951 21. X. 1953 25. U.1952 2. II. 1959
Haiti .............. 9. X,, 1951 21. X.1953 2. II. 1959
India .............. 21. X, 1953 21. X. 1953 25. U.1952 2. II.1959
Indonesia ......... 21 . X. 1953 2. II. 1959
Italy .............. 21. X. 1953 2. II. 1959
Japan .............. 10. IX.1955 2. 11.1959
Luxembourg . . . . 21 . IU,, 1951 21, X.1953 2. II.1959
Malaysia ......... 31, UIII.1957 2 . II. 1959
Netherlands . . . . 21. IU,, 1951 21. X. 1953 25. U.1952 2. 11. 1959
New Zealand . . . . 21. tu,1951 21 . X. 1953 2. II. 1959
Nicaragua ......... 21. X.1953 2. II.1959
Norway ............ 21. X.1953 25. U.1952 2. II, 1959
Pakistan ......... 21. X.1953 25. U.1952 2. II.1959
P e r u .............. 21. X.1953 2. II.1959
South Africa . . . 21. IU . 1951 21. X.1953 25. U.1952 2. II. 1959
Southern Rhodesia . 21 IU . 1951 21. X.1953 2. I I . 1959
Sri Lanka ......... 21. IU . 1951 21. X.1953 25. U .1952 2. II. 1959
Sweden ............ 21. IU . 1951 21. X.1953 2. II. 1959
Turkey ............ 21. X.1953 2 . II.1959
United Kingdom . . 21. IU . t951 21. X.1953 2. II. 1959
United States of
America ......... 21. IU . 1951 21. X.1953 25. X.1952 2. II.1959

Uruguay ............ 16. XII.1953 2. I I . 1959

25

30. VIII.1953

30. VIII.1953
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TABLE 1 (continued)

GflTT instruments

Contracting Party ________26 27

Australia2 ......... 2. II. 1959 23. 11.1954
Austria ............ 2. 11.1959 30. IU.1954
Bolgium . . . . . . 2. II.1959 1. I.1954
Brazil ......... .. 2. II. 1959
B u r m a .............. 2. 11.1959 1. I.1954
Canada . . . . . . 2. It.1959 1. I.1954

2. II.1959 1. I.1954
Cuba . . . . . . . . 2. 11.1959 1. I. 1954
Czechoslouakia . . 2. 11.1959 1. I.1954
Denmark . . ■• . . . 2. II. 1959 1. I. 1954
Dominican Republic 2. 11.1959 1. I. 1954
finland . . . . . . 2. 11.1959 1. I.1954
France ............ 2. 11.1959 1. I.1954
Germany, Federal
Republic of . . . 2. II. 1959 15. UI.1954

Ghana . . . . . 2. 11.1959
Greece . . . . . . 2. 11.1959 1. I. 1954

11.1959 .... 1. I.1954
India .............. 2. 11.1959 1. I.1954
Indonesia . . . . . 2. 11.1959 1. I.1954
Italy . . . . . . . 2. 11.1959 1. I.1954
Japan .............. 2. 11.1959
Luxembourg . . . . 2. 11.1959 1. I.1954
Malaysia . . . . . 2. 11.1959
Netherlands . . . . 2. 11.1959 1. I.1954
Ncu> Zealand . . . . 2. II. 1959 1. I. 1954
Nicaragua ......... 2. 11.1959 1. I.1954
Norway . . . .  . ; 2. 11.1959 28. IU.1954
Pakistan . .'■• . . . 2. 11.1959 1. I. 1954
Peru . . . . . . . 2. 11.1959 26. IU.1954
South Africa . 2. 11.1959 1. I.1954
Southern Rhodesia . 2. Tl. 1959, 1. I. 1954
Sri Lanka ......... 2: 11.1959 , 1. I.1954
Sweden . . . . . . 2. 11.1959 1. I.1954
Turkey ............ 2. 11.1959 1. I.1964
United Kingdom . . 2. 11.1959 1. I.1954
United States of
America . . . . 2. 11.1969 1. I.1954

Uruguay . . . . 11 ' . 2. II.1959 1. I.1954

TABLE 2

tffectiue dates of certain GATT instruments deposited with the Secretary-General (Nos. 2, 4 to 9, 11 to
18, 20, 22, 24 and 26 in the preceding list unless otherwise indicated) for States uihich became bound 
by them through becoming Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade in 
iccordance uiith procedures not effected uith the Secretary-General.

Contracting Party Effective date Contracting Party Effectiue date

Antigua and Barbuda . . . 1. XI. 1981 Burkina Faso .................... 5.UIII.1960
(GflTT instruments Nos. 1 , 4, 5 Burundi ......................... 1. UII.1962
*, 8, 9, 11, 13, 17 and 18) Cameroon ......................... 1. 1.1960

11. X. 1967 Central African Republic . . . . 14.UIII.1960
lingladesh............... 16. XII. 1972 C h a d ............................. 11.UIII.1960
(GflTT instruments Nos. 4, 5, 6, Colombia ......................... 3. X.1981
8, 9, 11, 13, 17 and 18. ) (GATT instruments Nos. 4, 5, 6,
Barbados .................. 30 XT. 1966 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

21 . IX. 1981 Congo ........................... 15.UIII.1960
(CATT instruments Nos. 1, 4, 5 Côte d'iuoire .................. 7.UIII.1960
6. 8, 9, 11, 13, 17 and 18) Cyprus ........................... 16.UIII.1960

1 .UTI.T ,. I960 Egypt ........................... 9. U .1970
30. IX., 1966 (GATT instruments Nos. 4, 5, 6,

(GflTT instruments Nos. 1, 4, 5 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)
6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18) Gabon ........................... 17.UIII.1960
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contracting Party Iffectiue date Çont r a 11 i ng.. Pa^ty {ffectiue date

Gambia ............................ IB- 11.1965
Guyana ............................ 26. V •1966
Hong K o n g .......................  23• IU. 1986

(GATI Instruments Nos. 1, 4. 5 
6, 8, 9, 11, 13. 17 and 18)

Hungary .........................  9. IX.1973
(CArr instruments Nos. 4, 5, 6,
8, 9. 11. 13. 17 and 18.)

Iceland .........................  21. IV.1968
Ireland .........................  22. XII.1967
Israel ............................ S. UII.1962
[Also bound, as from the date 
shouin herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on Tariffs 
and Trade (No. 1 in the list 
of GATT instruments).]

Jamaica .........................  6. VIII.1962
K e n y a ............................ 12. XII.1963
K u w a i t .........................  19. UI.1961
Madagascar ..................... 25. UI.1960
Malawi .........................  6. UII. 1964
M a l d i u e s .......................  26. UII.1965

(GAI I Instruments Nos. 1. 4, 5
6, 8, 9. 11, 13, 17 and 18)

M a l t a ...........................  21. IX. 1964
Mauritania ..................... 28. XI.1960
Mauritius .......................  12. III.1968
(GATT instruments Nos. 1, 4,
5, 6. 8. 9. 11, 13, 17 and 18.)

Mexico .........................  24 UIII.1986
(GAT I instruments Nos. 4, 5. 6,
8. 9. 11. 13, 17 and 18).

Morocco .........................  17 UI.1987
(GATT instruments Nos. 4, S. 6,
8 , 9, 11. 13, 17 and 18) .

N i g e r ............................ 3. UIII. 1960
Nigeria .........................  1. X.1960
Philippines ..................... 27. X.1981
(GAI I instruments Nos. 1, 4,
5. 6, 8, 9, 11. 13. 17 and 18.)

Poland .........................  18. X.1967
Portugal .......................  6. U.1962
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]

Republic of Korea ..............  14. IV.1967
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol

XI. 1971

UII. 1962 
VI.1960 
IV.1961 

9. UIII.1965 
29. VIII.1963

1.
20.
27.

of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GAT 1 instruments).]

R o m a n i a .......................... 14.
(GAI I Instruments Nos. 1, 4,
5. 6. 8. 9, 11. 13, 17 and 18.)

Ruanda ..........................
Senegal ..........................
Sierra leone ...................
Singapore .......................
Spain ............................
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]

Suriname .......................  25. XI.1975
(GAT 1 instruments Nos. 1. 4,
5, 6, 8, 9, 11, 13, 17 and 18.)

Switzerland .................... 1. VIII.1966
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).]
Thailand ................... 30. VI.1982
[Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of accession of 21.X.82.
(GATT instruments Nos. 4, 5,
6, 8, 9. 11, 13, 17 and 18). ]
T o g o ............................  27. IX. 1960
Trinidad and Tobago ...........  31. VIII.1962
U g a n d a .......................... 9. X .1962
United Republic of Tanzania . . 9. XII.1961
Yugoslauia .....................  25. VIII.1966
(Also bound, as from the date 
shown herein, by the Protocol 
of Prouisional application of 
the General Agreement on 
Tariffs and Trade (No. 1 in 
the list of GATT instruments).)

Z a i r e ............................ 11- IX.1971
(GATT instruments Nos. 1, 2, 3,
4. 5, 6, 9, 11, 12, 17 and 18.)

Zambia .........................  24. X.1964
(GAI 1 Instruments Nos. 1, 4,
5, 6, 8, 9, U ,  13, 17 and 18.)
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1. (b) HAUANA CHAH rtR FOR AN TN I f.RNA ITONAL TRADE ORGANISATION

S inticated by the Final Art nf thg United Nations Conference and Trade on Employment. siqned at Havana
on 24 M arch 19*18 ” ~ ' ’

uere^nof fTiif -î for the entry into force of the Havana Charter, set forth in its article 103,
çecretam r ea u *thin the prescribed time-limit. No instrument of acceptance was deposited uith the 
fiBoloumon*. r^a i For the text of the Havana Charter, see United Nations Conference on Trade anH 
T948°I1 d i — aÇ-t^And Related Documents. E/CONF.2/78, United Nations publication, Sal?s~N577

1. (ç) AGRFEMENT ON MOST-FAUOURED-NATION TREATMENT FOR AREAS OF WESTERN GERMANY
UNDER MILITARY OCCUPATION

S iqned at Geneva on 14 September 19*8

ENTRY INTO FORCE: 14 October 1948, in accordance with article V. 
REGISTRATION: 14 October 1948, No. 296.

United Nations, Treaty Series, vol. 18, p. 267.

Note: The Agreement and Memorandum of Understanding (1(c) and 1(d)) were concluded within the 
framework of the General Agreement on Tariffs and Trade. The Contracting Parties to the General 
Agreement on Tariffs and Trade which were signatories of the Agreement of 14 September 1948 met 
informally at Ceneva on 16 October 1951. At that meeting, it was recommended that all signatories to the 
latter Agreement who wished to do so should, if possible, notify their withdrawal from it by depositing 
a notice of intention of withdrawal with the Secretary-General of the United Nations on the same date, 
such notices to cover also the Memorandum of understanding. The date of 14 December 1951 uias generally 
considered as appropriate for such an action, the withdrawal to take effect on 15 June 1952. for the 
States which were parties to the Agreement and the Memorandum of understanding, see United Nations, 
Treaty Series. vol. 18, p. 267; vol. 19, P. 328; vol. 20, p. 308; vol. 24, p. 320; vol. 35, p. 370; vol. 
42, p. 356 ; vol. 43, p. 339; vol. 44, p. 339; vol. 46, p. 350; vol. 53, p. 419, and vol. 70, p. 272. For 
the dates of receipt of the notices of withdrawal, see ibid■, vol. 117, p. 385; vol. 121, p. 327, and 
vol. 128, p .  293.
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1. (d) MEMORANDUM OF UNDERSTANDING RELATIUE TO APPLICATION 10 THE WESTERN SECTORS OF BERLIN Of THE 
AGREEMENT ON MOST-FAUOURED-NATION TREATMENT FOR AREAS OF WESTERN GERMANY UNDER MILITARY OCCUPftTIO*

Signed at Annecy on 13 August 1949

ENTRY INTO FORCE: 13 August 1949 by signature.
REGISTRATION: 24 September 1949, No. 296.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 42, p. 356.

Note : See Note under 1. (ç.) aboue.

NOTES:

The following States uihich had prouisionally applied the General Agreement on Tariffs and Trii* 
notified the Secretary-General of the cessation of such application:

Effectiue date of Effectiue date oL
Participant prouisional application withdrawal

C h i n a * ........................................... .... 21 May 1948
L e b a n o n ................................ ............. 29 Jul 1948 25 Feb 1951
L i b e r i a ......................................... .... 20 May 1950 13 Jun 1953
Syrian Arab Re pu b l i c ........................... ....30 Jul 1948 6 Aug 1951

See note concerning signatures, ratifications, accessions, etc., on behalf of China (note ? 
chapter I.l). Notification of withdrawal on behalf of the Republic of China receiued on 6 March 1950.

2/ In a notification receiued on 4 August 1975 the Gouernment of Australia declared that the Gen*rl' 
Agreement, would apply prouisionally to Papua New Guinea.
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2. AGREEMENT ESTABLISHING THE AFRICAN OEUELOPMENi BANK

Done at Khartoum on 4 August 1963

[«THY INTO FORCE: 10 September 1964, in accordance uiith article 65. 
lEGlSTRATION: 10 September 1964, No. 7408.
TEXT : United Nations, Treaty Series, uol. 510, p. 3, and uol. 569, p. 353 (corrigendum

to uol. 510) .

Note: The Agreement uias approued and opened for signature by the Conference of Finance Ministers on 
the Establishment of an African Deuelopment Bank conuened pursuant to resolution 52 (IU)1 of the 
United Nations Economic Commission for Africa. The Conference uias conuened at Khartoum from 31 July to 4 
August 1963, For the text of the Final Act oF the Conference, see United Nations, Treaty Series, vol. 
510, p. 3,

Ratification, Ratification,
hrticipant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Algeria . . . . . 4 Aug 1963 10 Sep 1964 Madagascar2 . . 3 May 1976 a
Angola . . . . . 9 Jan 1981 a Malawi2 . . . . 25 Jul 1966 a
Benin ......... 8 Oct 1963 25 Aug 1964 M a l i ......... 4 Aug 1963 23 Apr 1964
lotswana2 . . . . 31 Mar 1972 a Mauritania . . 4 Aug 1963 9 Sep 1964
Burkina Faso . . 21 Nou 1963 22 Sep 1964 Mauritius2 . . 1 Jan 1974 a
lurundi2 . . . . 4 Aug 1963 2 Jan 1968 a Morocco . . . . 4 Aug 1963 2 Jun 1964
Cameroon . . . . 8 Oct 1963 7 May 1964 Mozambique2 . . 4 Jun 1976 a
Ctpe Verde2 . . . 15 Apr 1976 a Niger ......... 25 Oct 1963 29 Jul 1964
Central African Nigeria . . . . 4 Aug 1963 12 Mar 1964
Republic2 . . . 4 Aug 1963 26 Aug 1970 a Rwanda . . . . 18 Dec 1963 18 Jan 1965

Chad2 ......... 26 Aug 1968 a Sao Tome and
Comoros2 . . . . 3 May 1976 a Principe2 . 14 Apr 1976 a
Congo .......... 29 Nou 1963 10 Feb 1965 Senegal . . . . 17 Dec 1963 11 Sep 1964
Cite d'Ivoire . . 4 Aug 1963 20 Mar 1964 Seychelles2 . . 20 Apr 1977 a
Djibouti2 . . . . 12 Jul 1978 a Sierra Leone 4 Aug 1963 18 Feb 1964
t«Pt.......... 4 Aug 1963 14 Sep 1964 Somalia . . . . 4 Aug 1963 22 Oct 1964
Equatorial Spain ......... 13 Feb 1984 13 Feb 1984
Cuinea2 . . . . 30 Jun 1975 a Sudan ......... 4 Aug 1963 9 Sep 1963

Ethiopia . . . . 4 Aug 1963 14 Jul 1964 Swaziland2 . . 26 Jul 1971 a
C«bon‘ ........ 31 Dec 1972 a T o g o ......... 18 Oct 1963 3 Jul 1964
Cambia2 ........ 2 Jul 1973 a Tunisia . . . . 4 Aug 1963 29 Oct 1964
Ghana .......... 4 Aug 1963 30 Jun 1964 Uganda . . . . 4 Aug 1963 16 Dec 1963
Cuinea ........ 4 Aug 1963 21 May 1964 United Republic
Cuinea-Bissau2 . . 5 May 1975 a of Tanzania3 . 4 Aug 1963 27 Nou 1963
Imya.......... 1 flug 1963 24 Jan 1964 Zaire ......... 4 Aug 1963 5 Jun 1964
Lesotho2 . . . . 2 Jul 1972 a Zambia2 . . . . 1 Sep 1966 a
liberia ........ 4 Aug 1963 23 Jun 1964 Zimbabwe4 . . . 5 Sep 1980 a
Libyan Arab
Jamahiriya2 . . 4 Aug 1963 21 Jul 1972 a

•OTES: Bank. In all cases, the terms for accession
included the payment of the first instalment of

" Official Records of the Economic and its initial subscription to the Bank by the Slate
Social Council. Thirty-fourth Session, Supplement concerned and, unless otherwise indicated, the
»o 10 (E/3586. E/CN. 14/168), p. 44. appointed date corresponded lo the dale of depos-

it of the instrument of accession uiith the
^  Article 64 (2) of the Agreement prouides Secretary-General:

that a State may. after the Agreement has entered
into force, become a member of the Bank by acces-
lion to the Agreement on such terms as the Board Number of Date of
of Covernors may deterinine; that the Gouernment Participant Resolution Resolution
of such State shall deposit its instrument of
•ccession on or before a date appointed by the Angola . . . . 3-80 23 Jun 1980
Board, and that. upon the deposit, the State (Appointed
concerned shall become a member of the Bank on date: 23
the appointed date June 1980)
follouiing are, in respect of each acceding Botswana . . . 9-71 28 Jul 1971

Sealo, the number and date of the pertinent reso- Burundi . . . 4-67 31 Dec 1967
lution adopted by the Board of Gouernors of the Cape Uerde . . 02-76 lb Apr 1976
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Participant 

Central African

Number of 
Resolution

Date of 
Resolution

Republic . . . 3-70 26 Aug 1970
C h a d ........... 2-68/ 25 Jun 1968/

3-68 26 Aug 1968
Comoros . . . . 0B-76 3 May 1976
Djibouti . . . . 01-78 1 May 1978
Equatorial

Guinea . . . . 03- 7b 5 May 197 b
Gabon ......... 8-72 20 Jul 1972
Gambia ......... 2-73 2 Jul 1973
Guinea-Bissau 02-76 5 May 1975
Lesotho . . . . 3-73 2 Jul 1973
Libyan Arab

Jamahiriya . . 13-72 21 Jul 1972
Madagascar . . . 06-76 3 May 1976
Malawi ......... 2-66 19 Apr 1966
Mauritius . . . 4-73 2 Jul 1973
Mozambique . . . 07-76 3 May 1976
Sao Tome and

Principe . . . 01-76 28 Feb 1976
Seychelles . . . 01-77 31 Mar 1977
Swaziland . . 6-71 26 Jul 1971
Zambia ......... 6-66 IB Aug 1966
Zimbabwe . . . . 04-80 23 Jun 1980

. The Agreement was originally signed and
the instrument of ratification was deposited on 
behalf of Tanganyika. Following the formation of 
the Union betuieen Tanganyika and Zanzibar under 
the name of the United Republic of Tanzania (see 
note 21 in chapter 1.2), the Gouernment of that

country submitted a declaration to the Africa 
Deuelopment Bank to the effect that "it assu«« 
the memtxTship in the ADB both as regard, 
Tanganyika and Zanzibar, and desires the Bank til 
giue effect to this extension and to increase iti; 
subscription by one million units of account'.; 
The said declaration was considered by lhe Bojfji 
of Gouernors of the African Deuelopment Bank it 
its first plenary session on 4 Nouember 1964. lr 
resolution No. 3 adopted on the same date, tt». 
Board of Governors, hauing expressed the desin 
of giuing full effect to the extension of member, 
ship of the United Republic of Tanzania, decided, 
inter alia, that the subscription of that counlrj 
to the capital stock of the ADB should bi 
increased by one million units of account, hall 
of it to consist of paid-up shares, and the othif 
half of callable shares; and that the extension 
of membership of the United Republic of Tanjanii 
should take effect upon the payment to the ADB ol 
the first instalment of its initial subscripts 
to the paid-up capital stock as prouided in thi 
resolution. The Board further took note that, 
upon the extension of its membership, the Unitu 
Republic of Tanzania would haue 1.2S5 votes.

Pursuant to the resolution of the Board ol 
Gouernors (No. 04-80 of 23 June 1980), the Agree
ment is deemed to haue taken effect retroactiueli 
for Zimbabwe as of 23 June 1980, upon completion 
of all the necessary conditions and receipt ol 
its instrument of accession by the African Devel
opment Bank.
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2. a) AMENDMENTS TO THE AGREEMENT ESTABLISHING THE AFRICAN DEVELOPMENT BANK

[MM INTO FORCE:

IEGISTRATION :
KIT:

Adopted bv the Board of Governors of the African Development Bank 
in resolution 05-79 of 17 Hay 1979

7 May 1982, in accordance paragraph 4 of resolution 05-79 and paragraph 1 of 
article 60 of the unamended Agreement.

7 May 1982, No. 7408.
Annex to resolution 05-79 (document ADB/BG/XU/05 Reu.II of the Bank dated 17 March 

1979).
dote: On 17 May 1979, the Board of Governors of the African Development Bank adopted three resolutions 

(05̂ 797 06-79 and 07-79) concerning non-regional membership in the Bank. Resolution 05-79 sets out the 
uendments of the Agreement establishing the African Development Bank and subscriptions thereto in 
connexion with the admission of non-regional member countries. As to resolution 06-79, it sets out 
•entrai rules governing admission of non-regional countries to membership in the Bank". Finally, 
resolution 07-79, sets out general rulos gouerning admission of non-regional countries to membership in 
the Batik".

Jjrtieioants bound bv the Participants bound by the
iwndments bv virtue of amendments bv virtue of
piraaraoh 4 of resolution 05-79 paragraph 4 of resolution 05-79
ind Daraoraph 1 of article 60 Acceptance of and paragraph 1 of article 60 Acceptance of
of the unamended Aqreement the amendments of the unamended Aqreement the amendments

injola ..................... 7 Jan 1981 Madagascar .................. 18 Dcc 1981
lenin ..................... 6 Sep 1980 Malauii...................... 23 Aug 1979

13 Dec 1979 . Mali . ...................... 16 Jul 1979
lurkina Faso............... 23 Aug 1980 Mauritania .................. 5 Jan 1981
lurundi ................... 11 Jan 1980 Mauritius .................. 27 Sep 1979
Caneroon ................... 12 Mar 1980 Morocco .................... 24 Nou 1980
Cipe Verde . . .............. 22 Dec 1980 Mozambique .................. 27 Dcc 1979
Central African Republic . . 15 Jan 1981 Niger ...................... 9 Dec 1980
Chad....................... 7 Sep 1981 Nigeria .................... 6 May 1982

30 Nov 1979 Rwanda ...................... 2 Feb 1980
18 Aug 1980 Sao Tome and Principe . . . 19 Nou 1979
27 Feb 1980 Senegal .................... 10 Jul 1979

Djibouti ................... 29 Jun 1979 Seychelles .................. 14 Dcc 1979
t « p t ..................... 27 Jun 1979 Sierra Leone ............... 26 Oct 1979
Equatorial G u i n e a ......... 14 Nou 1979 Somalia .................... 22 Dec 1980

21 Apr 1980 Sudan ...................... 10 Dec 1980
9 Aug 1980 Swaziland .................. 11 Jan 1980

Conbia ................... 25 Feb 1980 T o g o ........................ 18 Jan 1980
China ................ 13 Dec 1979 Tunisia .................... 27 Jun 1979
Cuinea ................ 16 May 1980 Uganda ...................... 29 May 1980
Culnea-Bissau............. 15 Dec 1980 United Republic of Tanzania 20 Aug 1980
lenja .............. 25 Jul 1979 Zaire ...................... 6 Sep 1980
lesotho ............ 20 Nov 1979 Zambia ...................... 3 Apr 1980
tlberia ............ 30 Sep 1980 Zimbabwe .................. 24 Oct 1980
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2.(b) AGREEMENT ESTABLISHING IHE AFRICAN DEVEIOPPMENT BANK DONE AT KHARTOUM ON 4 AUGUST 1963,
AS AMENDED BY RESOLUTION 05-75 ADOPTED BY THE BOARD OF GOUERNORS ON 17 MAY 1979

Concluded at Lusaka on 7 M av 1982

ENTRY INTO FORCE: 7 May 1982, in accordance uiith paragraph 4 of resolution 05-79.
REGISTRATION: 7 May 1982. No. 7408.
TEXT: African Development Bank doc. ADB/BG/XU/05 Reu.11 and depositary notification I

C.N.220.1983.TREATIES-6 of 9 Nouember 1983 (procès-uerbal of rectification of u, 
original English and French texts).

Note: The original of the Agreement uias established by the Secretary-General of the United Nations on
2 June~1982.

Participation in the 
Agreement as amended 
under paragraph 4 of
resolution 05-79 and Ratification.
paragraph 1 of article 60 accession (al.

Participant of the unamended Agreement Signature acceptance (A).

A n g o l a ...........  7 May 1982
Ar gentina.........  6 Jun 1985 6 Jun 1985 A
A u s t r i a ...........  7 May 1982 23 Jul 1982 10 Mar 19831
B e l g i u m ...........  15 Feb 1983 15 Feb 19831
B e n i n ......... .. . 7 May 1982
B o t s w a n a .........  7 May 1982
B r a z i l ...........  8 Dec 1982 14 Jul 19831
Burkina Faso . . .  7 May 1982
B u r u n d i ...........  7 May 1982
C a m e r o o n .........  7 May 1982
C a n a d a ...........  23 Dec 1982 23 Dec 1982 A1
Cape Uerde . . . .  7 May 1982 
Central African

Republic . . . .  7 May 1982
Chad . ............  7 May 1982
C h i n a .............. 9 May 1985 9 May 1985 A
C o m o r o s ...........  7 May 1982
C o n g o .............. 7 May 1982
Côte d'iuoire . . .  7 May 1982
Denmark . . . . . .  7 May 1982 7 Sep 1982 7 Sep 19821
Djibouti . . . . .  7 May 1982
E g y p t .............. 7 May 1982
Equatorial Guinea . 7 May 1982 ,
E t h i o p i a .........  7 May 1982
F i n l a n d ...........  7 Sep 1982 7 Sep 1982 A.1
F r a n c e ........... ..................................... 1 Jul 1982 1 Jul 19821
G a b o n .............. 7 May 1982
Gambia ............  7 May 1982
Germany, Federal

Republic of? 16 Feb 19832 16 Feb 1983 A1,2
G h a n a .............. 7 May 1982
G u i n e a ...........  7 May 1982
Guinea-Bissau . . .  7 May 1982
I n d i a .............. 25 Oct 1983 6 Dec 1983 a}
I t a l y .............. 26 Nou 1982 26 Nou 1982 A*
J a p a n ...................................................3 Feb 1983 3 Feb 1983 Â1
K e n y a .............. 7 May 1982
K u w a i t ........... .....................................9 Nou 1982 9 Nou 1982 A1
L e s o t h o ...........  7 May 1982
L i b e r i a ...........  7 May 1982
Madagascar . . . .  7 May 1982
M a l a u i i ...........  7 May 1982
M a l i .............  7 May 1982
Mauritania.........  7 May 1982
Ma ur it iu s.........  7 May 1982
M o r o c o ...........  7 May 1982
Mozambique . . . .  7 May 1982
Netherlands3 . . .  28 Jan 1983 28 Jan 1983 A1
N i g e r .............  7 May 1982
N i g e r i a ...........  7 May 1982
N o r w a y ........... .................................... 7 sep 1982 7 Sop 1982 A1
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Participation in the
Aqreement as amended
under paraqraph 4 of
resolution 05-79 and
paraqraph 1 of article 60

Participant of the unamended Aareement Signature

Portugal ........ 8 Dec 1983
Republic of Korea . 27 Sep 1982
tend a , ........ 7 May 1982
Sao Tome and
Principe . . . . 7 May 1982

Saudi Arabia . . ■ 15 Dec 1983
Senegal .......... 7 May 1982
Seychelles . . . . 7 May 1982
Sierra Leone . . • 7 May 1982
Somalia .......... 7 May 1982

13 Feb 1984
Sudan ............ 7 May 1982
Swaziland ........ 7 May 1982

7 Sep 1982
Switzerland . . . . 14 Sep 1982
Togo............ 7 May 1982
Tunisia .......... 7 May 1982
Uganda .......... 7 May 1982
United Kingdom . . 23 Dec 1982
United Republic
of Tanzania . . . 7 May 1982

United States of
America ........ 31 Jan 1983

Yugoslavia . . . . 15 Sep 1982
laire ............ 7 May 1982
Zambia .......... 7 May 1982
Zimbabwe ........ 24 May 1982

Ratification, 
accession (a)) 
acceptance (A)

IB Dec 1983 a 
27 Sep 1982 ft1

IB Oec 1983 a1

13 Feb 1984 A

7 Sep 1982 A1 
14 Sep 1982 A1

27 Apr 1983 A

31 Jan 1983,A1 
15 Sep 1982*

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations uiere made upon 
ratification, accession or acceptance.)

CANADA

Reseruation:
"In so accepting the said Agreement, the 

Government of Canada, pursuant to paragraph 3 of 
•rticle 64, hereby retains for itself the right 
to tax the salaries and emoluments paid by the 
lank to Canadian citizens, nationals and 
residents. "

DENMARK

Declaration:
"According to the main rule of article 17, 

paragraph Id), in the Agreement establishing the 
African Development Bank, the proceeds of any 
financing undertaken by the Bank shall be used 
only for procurement in Member Countries of goods 
and services produced in Member Countries.
The declared shipping policy of the Danish 

Gouernment is based on the principle of free 
circulation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance uiith this 
Policy, transactions and transfers in con-nection 
uiith maritime transport should not be hampered by 
Prouisions giving preferencial treatment to one 
country or group of countries, the aim always 
feeing that normal commercial considerations should

determine the method and flag of shipment. The 
Government of Denmark trusts that article 17, 
paragraph 1 (d), will not be applied contrary to 
this principle."

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Reservations made upon acceptance
1. The Federal Republic of Germany retains for 

itself and its political subdivisions the right 
to tax salaries and emoluments paid by the Bank 
to German citizens, nationals or residents.

2. In the territory of the Federal Republic of 
Germany the immunities conferred by articles B3 
and 56 of the Agreement shall not apply in 
relation to a ciuil action arising out of an 
accident caused by a motor vehicle belonging to 
the Bank or operated e . its behalf, or to a 
traffic offence committed by the driver of such a 
vehicle.

3. According to the exchange of notes between 
the African Development Bank and the Federal 
Republic oF Germany executed at Abidjan on 24 
January 1983,

(a) The Bank shall not claim exemption From 
direct taxation, customs duties or taxes 
having equivalent effect on goods imported 
or exported for other than its official use;
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(b) The Bank shall not claim exemption from 
taxes and duties uihich are no more than 
charges for seruices rendered, and

(c) The Bank shall sell articles imported under 
an exemption pursuant to article 57 
paragraph 1 of the Agreement in the 
territory of a member granting the 
exemption only on the terms agreed uiith 
that member.4

INDIA

Declaration:
"[The] Gouernment of India retains for itself 

and its political subdiuisions the right to tax 
salaries and emoluments paid by the African 
Deuelopment Bank to the citizens, nationals or 
residents of India."

ITALY

Declaration:
The Gouernment of Italy declares, in accordance 

uiith article 64(3) of the Agreement Establishing 
the African Deuelopment Bank (Khartoum,
4 August 1963), amended by Resolution 05-09, that 
it retains for itself and its constitutional sub
diuisions the right to tax salaries and emolu
ments paid to citizens and residents.

JAPAN

Declaration:
"The Gouernment of Japan, in accordance uiith 

the prouisions of paragraph (3) of article 64 of 
the Agreement, retains for itself and its politi
cal subdiuisions the right to tax salaries and 
emoluments paid by the Bank to its nationals or 
residents."

KUWAIT5

Understanding :
"It is understood that ratificaton of the 

Agreement . . . does not mean in any way . recogni
tion of Israel by the State of Kuwait. Further
more, no treaty relations will arise between the 
State of Kuwait and Israel."

NORWAY

Declaration:
According to article 17, paragraph 1 (d) of the 

Agreement establishing the African Deuelopment 
Bank, the proceeds of any loan, inuestment or 
other financing undertaken in the ordinary opera
tions of the Bank shall be used only for procure
ment in member countries of goods and seruices 
produced in member countries, except for special 
cases .

The declared shipping policy of the Norwegian 
Gouernment is based on the principle of free cir- 
-culation of shipping in international trade in 
free and fair competition. In accordance with this 
policy, transactions and transfers in connection 
with maritime transport should not be hampered by 
prouisions giuing preferential treatment to one 
country or a group of countries, the aim always 
being that normal commercial consideration should 
determine the method and flag of shipment. The 
Gouernment of Norway trusts that article 17, 
paragraph 1 (d) will no be applied contrary to 
this principle.
Upon signature and acceptancei 
Declaration:

The Gouernment of Norway retains, in accordance

with article 64.3 of the said Agreement, the right 
to tax salaries and emoluments paid by the Bani 
to Norwegian citizens, nationals or residents.

NETHERLANDS

H ec larat lonjL
" The Kingdom oF the Netherlands reserues the 

right to take into account, for the purpose of 
assessing the amount of income tax due cm income 
from other sources, the salaries and emoluments 
paid to the professional staff of the African 
Deuelopment Bank and exempt, from taxation under 
article 57 of the Agreement. The exemption shall 
not be deemed applicable to the pensions paid b> 
the Bank."

SWEDEN

Déclaration:
According to the main rule of article 17, 

paragraph 1 (d) in the Agreement establishing the 
African Development Bank, the proceeds of any 
loan, inuestment or other financing undertaken b) 
the Bank shall be used only for procurement in 
member countries of goods and seruices produced
in member countries.

The shipping policy of the Swedish Gouernment 
is based on the principle of free circulation of 
shipping in international trade in free and fair 
competition. The Swedish Gouernment trusts that 
article 17, paragraph 1 (d) will not be applied 
contrary to this principle. Similarly, it is part 
of the assistance policy of the Swedish Gouernment 
that multilateral development assistance should 
be based on the principle of free international 
competitive bidding. The Swedish Gouernment 
expresses the hope that it will be possible to 
reach ageeement on such modification of article
17, 1 (d) that it does not conflict uiith this 
principle.
Upon siqnature and ratification:
Declaration :

With reference to article 64.3 of the Agreement 
Establishing the African Deuelopment Bank, Sweden 
hereby declares that it retains for itself and its 
political subdiuisions the right to tax salaries 
and emoluments paid by the Bank to citizens, 
nationals or residents of Sweden.

SWITZERLAND

Declaration :
In accordance with article 64(3) of the Agree

ment, Switzerland retains for itself the right to 
tax salaries and emoluments paid by the Bank to 
its nationals, residents of Switzerland.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Declarations and reseruation»:
"1. As Bank telegrams and telephone calls are 

not defined as Gouernment telegrams and telephone 
calls in Annex 2 to the International Telecommu
nications Conuentions signed at Montreux on 1J 
Nouember 1965 and at Mâlaga-Torremolinos on V> 
October 1973 and are therefore not entitled by the 
Conuention to the priuileges thereby conferred on 
Gouernment telegrams and telephone calls, the 
Gouernment of the United Kingdom, hauing regard 
to their obligations under the International 
Telecommunications Conuentions, declare that I^ 
priuileges conferred by Article 55 of the Agree
ment shall be correspondingly restricted in l,1t 
United Kingdom but, subject thereto, shall be not
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less fauourable than the United Kingdom affords 
to international financial institutions of which 
jt is a member.
2. In accordance uiith the provisions of article 

H(3) of the Agreement, the United Kingdom 
declares that it retains for itself arid its poli
tical subdiuisions the right to tax salaries and 
émoluments paid by the Bank to its citizens, 
nationals and permanent residents. The United 
Kingdom will not accord to consultants the 
priuileges and immunities mentioned in article 56 
unless they are experts performing missions for 
the Bank.
3. In accordance uiith its current practice in 

regard to international organisations, the United 
Kingdom will, pursuant to the terms of article 
57(1) of the Agreement, accord to the Bank the 
follouiing taxation priuileges:
a) Within the scope of its official activities, 

the Bank and its property and income uiill be 
exempt from all direct taxes, including income 
tax, capital gains tax and corporation tax. The 
tank uill also be exempt from municipal rates 
levied on its premises uiith the exception of the 
proportion uihich, as in the case of diplomatic 
lissions. represents payments for specific 
seruices rendered.
b) The Bank mill be accorded a refund of car 

tax and ualue added tax paid on the purchase of 
new motor cars of United Kingdom manufacture, and 
ualue added tax paid on the supply of goods or 
seruices of substantial value, necessary for the 
official actiuities of the Bank.
c) Goods the import and export of uihich by the 

Bank is necessary for the exercise of its official 
actiuities shall be exempt from all duties of 
customs and excise and other such charges except 
payments for seruices. The Bank uiill be accorded

a refund of the duty and value added tax paid on 
the importation of hydrocarbon oils purchased by 
the Bank and necessary for the exercise of its 
official activities.

d) Exemption in respect of taxes or duties under 
the preceding sub-paragraphs uiill be accorded 
subject to compliance with conditions agreed with 
Her Majesty's Government. Goods which haue been 
acquired or imported under the aboue provisions 
may not be sold, given away or otherwise disposed 
of in the United Kingdom except in accordance with 
conditions agreed with Her Majesty's Government.

4. In the territory of the United Kingdom the 
immunity conferred by article 52(1) and article 
56(i) shall not apply in relation to a ciuil 
action by a third party for damage arising out of 
an accident caused by a motor uehicle belonging 
to or operated on behalf of the Bank or a person 
couered by article 56, as the case may be, or in 
relation to a traffic offence committed by the 
driver of such a uehicle.

5, Her Majesty's Gouernment are not at the 
moment able to implement. Article 57(3) (ii) of the 
Agreement as this requires an amendment to 
existing legislation. Her Majesty's Gouernment 
hope howeuer that they will be in a position to 
implement it in the near future."6

UNI1 ED STATES Of AMERICA

Declaration:
"The United States of America retains for 

itself and for all political subdivisions of the 
United States of America the right to tax 
salaries and emoluments paid by the African 
Deuelopment Bank to United States citizens or 
nationals."

NOTES:

“Date of admission as member of the Bank 
in accordance with the relevant declaration by 
the President of the Bank provided for in section 
3(c) of resolution 07-79 adopted by the Board of 
Gouernors of the Bank on 17 March 1979:

Canada
Denmark
Finland
France
Kuwait
Norway
Republic of Korea
Sweden
Switzerland
Yugoslauia
Italy
Netherlands
Japan
United States 
of America 

Belgium
Germany, Federal 

Republic of 
Austria
United Kingdom
Braz il
India
Saudi Arabia
China
Argentina

30 Dec 
30 Dec 
30 Dec 
30 Dec 
30 Dec 
30 Dec 
30 Dec 
30 Dec 
30 Dec
30 Dec
31 Dec 

Jan 
Feb

28
3

1982
1982
1982
1982
1982
1982
1982
1982
1982
1982
1982
1983 
1983

8 Feb 1983 
15 Mar 1983

18 Feb 1983 
30 Mar 1983 
29 Apr 1983
14 Jul 1983 
6 Dec 1983
15 Dec 1983 
10 May 1985
2 Jul 1985

2/ Declaration made upon siqnature and 
acceptance :

The Agreement shall also apply to Berlin 
(West) with effect from the date when it enters 
into force for the federal Republic of Germany.

3/ For the Kingdom in Europe.

The Bank notified the Depositary that 
reseruations Nos. 2 and 3, not contemplated in the 
Agreement, had been accepted by the Bank.

With this regard, the Secretary General 
received from the Government: of Israel, on 
27 June 1984 the following communication:

"The Government of the State of Israel has 
noted that the instrument by Kuwait contains a 
declaration of political character in respect 
of Israel. In the view of the gouernment of the 
State of Israel this Convention is not the place 
for making such political pronouncements. More
over, the said declaration cannot in any way 
affect whatever obligations are binding upon the 
Gouernment of the State of Kuwait under general 
international law or under specific Convention.

The Government of the State of Israel will, 
in regard to the substance of the matter, adopt 
towards the Government of the State of Kuwait 
an attitude of complete reciprocity."

The Bank notified the Depositary that 
those reseruations aboue that are not contemplated 
in the Aqreement, had been accepted by the Bank.

337



X.3: Transit trade of land-0ockcd States

3. CONVENTION ON TRANSlf TRADE OF LAND-LOCKED STATES

Done at Neui York on 8 July 1965

ENTRY INTO FORCE: 9 June 1967, in accordance uiith article 20.
REGISTRATION: 9 June 1967, No. 8641.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 597, p. 3.

Note: The Convention was adopted by the United Nations Conference on Transit. Trade of Land-loclu 
Countries, uihich had been convened pursuant to the decision of the General Assembly of the United 
Nations taken at its 1328th plenary meeting on 10 February 1965. The Conference met at the Headquarter! 
of the United Nations in Neui York from 7 June to 8 July 1965.

Ratification, Ratification,
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (i]

Afghanistan . . . 8 Jul 1965 12 Dec 196(i
Argentina . . . . 29 Dec 1965 M a l i ............ 11 Oct 1967 i
Australia . . . . 2 May 1972 a Mongolia . . . . 26 Jul 1966 1
Belgium ......... 30 Dec 1965 21 Apr 1970 Nepal ............ 9 Jul 1965 22 Aug 1966
Bolivia ......... 29 Dec 1965 Netherlands . . . 30 Oec 1965 30 Nov 1971
Brazil ......... 4 Aug 1965 Niger ............ 3 Jun 1966 i |
Burkina Faso . . 23 Mar 1987 a Nigeria ......... 16 Hay 1966 1
Burundi ......... 1 May 1968 a Norway ......... 17 Sep 1961 j
Byelorussian SSS 28 Dec 1965 11 Jul 1972 Paraguay . . . . 23 Dec 1965
Cameroon . . . . 10 Aug 1965 Rwanda ......... 23 Jul 1965 13 Auj 1961
Central African San Marino . . . 23 Jul 1965 12 Jun 1961

Republic . . . 30 Dec 1965 Senegal ......... 5 Aug 19651
Chile ........... 20 Dec 1965 25 Oct 1972 Sudan ............ 11 Aug 1965
C h a d ........... 2 Mar 1967 a Swaziland . . . . 26 Hay 1969 1
Czechoslovakia 10 Dec 196 5 8 Aug 1967 Sweden ......... 16 Jun 1971 t
Denmark ......... 26 Mar 1969 a Switzerland . . . 10 Dec 1965 I
Finland ......... 22 Jan 1971 a Turkey ......... 25 Mar 1969 11
Germany, Federal Uganda ......... 21 Dec 1965

Republic of . . 20 Dec 1965 Ukrainian SSR . . 31 Dec 1965 21 Jui 1972
Holy See . . . . 30 Dec 1965 Union of Soviet
Hungary ......... 30 Dec 1965 20 Sep 1967 Socialist
Italy ........... 31 Dec 1965 Republics . . . 28 Dec 1965 21 Jul 1972
Lao People's United States

Democratic of America . . 30 Dec 1965 29 Oct 1961
Republic . . . 8 Jul 1965 29 Dec 1967 Yugoslavia . . . 8 Jul 1965 10 Hay 1967

Lesotho ......... 28 May 1969 a Zambia ......... 23 Dec 1965 2 Dec 1966
Luxembourg . . . 28 Dec 1965

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon
ratification or accession.)

BELGIUM

Upon sionature and ratification:
1. With regard to the application of article 3 

of the Convention, the Belgian Government consid
ers that the exemption relates exclusively to 
duties or taxes on imports or exports, and not to 
taxes on transactions, such as the Belgian tax on 
transport and auxiliary services, uihich also apply 
to internal trade.

2. Belgium can apply article 4, paragraph 1, 
only in so far as State-owned means of transport 
and handling equipment are concerned.
Upon siqnature fthe reservation referred to below

was not made upon ratification):
3. The Belgian Government intends, upon depos

iting its instrument of ratification of the Con
vention, to make a reseruation concerning Lhe 
rights and obligations of Belgium arising from 
its adherence to certain international treaties 
relating to economic matters or trade.

BOLIUIA

Upon siqnature: ,
I have been instructed by iny Gouernment to plat'' 

on record the Bolivian view, which is already , 
be found in the records of the Conference, tM] 
Bolivia is not a land-locked State but a natio'j 
which is deprived by temporary circumstances of 
access to the sea across its own coast and thit 
unrestricted and unconditional freedom of transit! 
must be recogni2ed in international laui asani»-; 
herent right of enclosed territories and coufi-1 
tries for reasons of justice and because of t1" 
need to facilitate such transit as a contributt»" 
to general progress on a basis of equality.

Bolivia will on no occasion fail to maintai' 
these views, which are inherent in national so»- 
ereignty, and, by signing the Conuention, 
give evidence of its willingness to co-operal' 
with the United Nations and the deueloping cou»- 
tries without a sea-coast.
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BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

iwlaration and reseruation made upon siqnature 
~"ïnd confirmed upon ratification: 
the Byelorussian Souiet Socialist Republic con

siders it necessary to draui attention to the dis- 
crininatory nature of articles 17, 19, 22 and 23 
of the Convention, under which a number of States 
in depriued of the opportunity to become Parties 
to the Convention. The Convention deals with 
Mtters that affect the interests of all States, 
ind it should therefore be open for participation 

. by all States. According to the principle of 
' souereign equality, no States have the right to 
•Kinds other States from participation in a Con- 
«ention of this type.
The Gouernment of the Byelorussian Soviet 

Socialist Republic does not consider itself bound 
by the prouisions of article 16 of the Convention 
on Transit Trade of Land-locked States, under 
uhich nembers of the arbitration commission may 
be appointed by the President of the Interna
tional Court of Justice, and declares that, in 
•ich individual case, the consent of the contend
ing States is necessary for the appointment of 
leébers of the arbitration commission by the 
President of the International Court of Justice.

CHILE

leseruation uiith respect to article 16 made upon 
siqnature and confirmed upon ratification:
In any dispute with American countries over the 

interpretation or implementation of this Conven
tion, Chile shall proceed in accordance with 
«hateuer interflmerican instruments concerning the 
peaceful settlement of disputes may be binding 
both on Chile and on the other American country.

CZECHOSLOUAKIA

■1) The Czechoslovak Socialist Republic does 
not consider itself bound by article 16 providing 
for a compulsory procedure of arbitration for any 
dispute uihich may arise with respect to inter
pretation or application of the prouisions of the 
Convention. The Czechoslovak Socialist Republic 
"aintûins that the consensus of all Parties to 
We dispute is indispensable in any particular 
[ase to be submitted for arbitration.
'}) The Czechoslovak Socialist Republic consid- 
articles 17 and 19 to be of discriminatory 

tharacter since, on the basis of their provi
ens, a number of States has been deprived of
ll,e possibility of becoming a Party to the Con
ation.
'The Convention relates to matters which are of 

Interest to all States: consequently, it has to 
«open for participation of all States. In ac- 
«ordance uiith the principle of sovereign equal- 

no States have the right to exclude other 
States from becoming a Party to the Convention of 
J'neral interest.
"3) The latter reservation applies also to 

'titles 22 and 23 for the same reasons."

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

“In respect of article 2. paragraph 1. article 5 
and article 7:

"The Federal Republic of Germany starts from 
the assumption that normal frontier controls 
which, in accordance with international agree
ments and with existing national legislation, are 
carried through in an adequate and non-discrimi- 
natory manner, meet the requirements of article
2, paragraph 1, article 5 and article 7.

"In respect of article 2. paragraph 2:
"The Federal Republic of Germany understands 

this provision to imply that, as long as agree
ments according to article 2, paragraph 2, have 
not been concluded, the national regulations of 
the transit state will apply.

"In respect of article 4. paragraph 1 and 
article 6. paragraph 1:

“The Federal Republic of Germany is not. in a 
position to assume obligations as provided for in 
article* 4, paragraph 1 and in article 6, para
graph 1. Considering transport conditions in the 
Federal Republic of Germany, however, it may be 
taken for granted that sufficient means of trans
port as well as handling equipment and storage 
facilities will be available for traffic in tran
sit.. Should difficulties arise nevertheless, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
would be prepared to seek remedies.

"In respect of article 4. paraqraph 2 and 
article 6. paragraph 2:

"The Federal Republic of Germany is not in a 
position to assume obligations as contained in 
article 4, paragraph 2 and article 6, paragraph 2. 
The Government of the Federal Republic of Germany 
is, however, prepared, within the scope of its 
possibilities, to use its influence as regards 
tariffs and charges so as to facilitate traffic 
in transit, as much as possible."

HUNGARY

The Hungarian People's Republic does not recog
nize as hauing binding force the provision in 
Article 16 of the Convention, under uhich dis
putes regarding the interpretation and applica
tion of the Convention shall bo referred to an 
arbitration commission appointed by the InternaT 
tional Court of Justice. The Hungarian People's 
Republic wishes to stress that the consent of all 
parties to any dispute shall be necessary for the 
dispute to be referred to the arbitration 
commission.

The Hungarian People's Republic is of the 
opinion that Articles 17, 19, 22 and 23 of the 
Convention, which debar a number of States the 
right to become parties to the Convention, are of 
a discriminatory nature. The Conuention is a gen
eral multilateral international treaty, and 
therefore, as follows from the principles of in
ternational law, every State shall haue t.he right 
to become a party to it.
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UAt. Y

Tho Permanent. Representat iue of Italy 
withes to notify the Secretary-General that the 
Italian Gowernment intends to enter specific res
ervations to the Convention on depositing its 
instrument of ratification.

LUXEMBOURG

The Gouernment of Luxembourg enuisages the pos
sibility, on depositing the instrument of ratifi
cation of the Conuention on Transit Trade of Land
locked States, of entering a reseruation relating 
to its membership in regional economic unions or 
common markets.

MONGOlIA

Ihe Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic deems it essential to draui attention to the 
discriminatory nature of the prouisions of arti
cles 17, 19, 22 and 23 of the Conuention, under 
uhich a number of States are excluded from parti
cipation in this Conuention. The Conuention deals 
with matters of interest to all States and should 
therefore be open for participation by all States.

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic does not consider itself bound by the provi
sions of article 16 of the Conuention on Transit. 
Trade of Land-locked States under uihich members 
of the arbitration commission may bo appointed by 
the President of the International Court of Jus
tice, and declares that the appointment of m e m 
bers of the arbitration commission should be made 
only with the consent of all the parties to the 
di spute.

SUDAN

“The Government of the Republic of tha Sudan 
uill not consider itself bound by the third sen
tence of article 2, paragraph 1, of the Conven
tion in respect of the passage across its terri
tory of goods destined to or coining from South 
Africa or Portugal or goods the ownership of 
uihich could be claimed by South Africa or 
Portugal. The reseruation is made in accordance 
with the spirit of Security Council resolution 
S/B773, in uihich the Security Council condemned 
the apartheid Policies of the Gouernment of the 
Republic of South Africa, resolution A/AC.109/124 
in uihich the Special Committee condemned the co
lonial policy of Portugal and its persistent re
fusal to carry out the resolutions of the General 
Assembly, the Security Council and the Special 
Coiwnittre, and resolution CM/Res.6(J) of the 
Council of Ministers of tho Organization of 
African Unity. The reseruations uiill remain in 
force ponding tho ending of the prevailing situa
tion in South Africa and the Portuguese colonies.

"Nor will the Republic of the Sudan, as a mem
ber of the Arab League, consider itself bound by 
the same prouision 1n respect of Ihe passage 
across its territory of goods destined for or 
coming from Israel."

UKRAINIAN SOUltr SOCIAlISf REPURIIC

Declaration and reseruation made upon siqnature 
and confirmed upon ratification:
The Ukrainian Souiet Socialist Republic consid

ers it. necessary to draui attention to the dis
criminatory nature of articles 17, 19, 22 and 23 
of the Conuention, under which a number of States 
are deprived of the opportunity to become Parties 
to the Conuention. The Convention deals with 
.natters that affect the interests of all States, 
and it should therefore be open for participation 
by all States. According to the principle of 
sovereign equality, no States have the right to 
exclude other States from participation in a Con
vention of this type.

The Gouernment of the Ukrainian Soviet Social
ist Republic does not consider itself bound by 
the prouisions of article 16 of the Conuention on 
Transit Trade of Land-locked States, under uihich 
members of the arbitration commission may be ap
pointed by the President, of the International 
Court of Justice, and declares that, in each in
diuidual case, the consent of the contending 
States is necessary for the appointment of mem
bers of the arbitration commission by the Presi
dent of the International Court of Justice.

UNION Of SOUIEl SOCIALIST REPUBLICS

Declaration and reseruation made upon siqnature 
and confirmed upon ratification:
The Union of Soviet Socialist Republics consid

ers it necessary to draw attention to the dis
criminatory nature of articles 17, 19, 22 and 23 
of the Conuention under which a number of States 
are depriued of the opportunity to become Parties 
to the Conuention. The Conuention deals with 
matters that affect the interests of all States, 
and it should therefore be open for participation 
by all States. According to the principle of 
souereign equality, no States haue the right to 
exclude other States from participation in a Con
vention of this type.

The Government of the Soviet Socialist Repub
lics does not consider itself bound by the provi
sions of article 16 of the Convention on Transit 
Trade of land-locked States, under which members 
of the arbitration commission may be appointed by 
the President of the International Court of Jus
tice, and declares (hat, in each individual case, 
the consent of the contending States is necessary 
for the appointment of members of the arbitration 
commission by the President of the International 
Court of Justice.
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4. AGREEMENT ESTABLISHING IHE. ASIAN DEVEIOPMEN1 BANK 

Done at M anila on 4 December 1965

REGIsrsar?nw?RCE' 22 August 1966, in accordance with article 65.
T E X V  22 M u s t  1966! No. 8303.

United Nations, Treaty Series, vol. 571, p. 123 (Including the procfes-verbal of 
rectification established on 2 November 1967), and vol. 608, p. 380 (procès-verbal 
of rectification).

luh^fk6 k V**!. ^ r e e m e n t  uias adopted by the Conference of Plenipotentiaries on the Asian Development Bank, 
Asia »•!!? *.iTeV  conwened pursuant to resolution 62 (XXI)* of the United Nations Economic Commission for 

ana the Far East, and uihich met at Manila from 2 to 4 December 1965.

Participant?

Afghanistan . 
Australia*. . 
Austria . . . 
Bangladesh3 
Belgium . . . 
Burma3 . . . . 
Bhutan3 . . , 
Canada . . . 
China3 » ̂  
Democratic 
Kampuchea . . 
Denmark . . . .  
Finland . . . .  
France3 . . . .  
Germany, federal 
Republic of

India .........
Indonesia3 . . . 
Iran (Islamic 

Republic of)
Italy .........
Japan .........
Lao People's 
Democratic 
Republic . . .

Signature article 3

4 Dec 1965
4 Dec 1965

31 Jan 1966

31 Jan 1966

4 Dec 1965

Ratification, 
acceptance (A), 
participation^ ) 
under 
article 33

22 Aug 
19 Sep 
29 Sep
14 Mar 
16 Aug 
26 Apr
15 Apr 
22 Aug 
10 Mar

1966 
1966 
1966 
1973 £ 
1966 
1973 P 
1982 P 
1966 
1986 P

4 Dec 1965 30 Sep 1966
28 Jan 1966 16 Aug 1966
28 Jan 1966 22 Aug 1966

27 Jul 1970

4 Dec 1965 30 Aug 1966
4 Dec 1965 20 Jul 1966

24 Nov 1966

4 Dec 1965
31 Jan 1966 30 Sep 1966
4 Dec 1965 16 Aug 1966

4 Dec 1965 30 Aug 1966

Participant?

Malaysia . . 
Maldives3 . . 
Nepal . . . .  
Netherlands5 . 
Neui Zealand2 .
Norway . . . , 
Pakistan . . , 
Philippines . 
Republic of Korea 
[Republic of 
South
Viêt-Nam]6 . .

Samoa .........
Singapore . . . 
Spain* . . . .  
Sri Lanka . . . 
Sweden . . . .  
Switzerland3 . . 
Thailand . . .
Tonga3 .........
United Kingdom? 
United States 
of America . . 

Vanuatu3 . . .

Declarations and Reservations

Signature

Ratification. 
acceptance (ft). 
participation(p) 
under
article 33

4 Dec 1965 16 Aug 1966
14 Feb 1978 P

4 Dec 1965 21 Jun 1966 A
4 Dec 1965 29 Aug 1966 ~
4 Dec 1965 29 Sep 1966

28 Jan 1966 1« Jul 1966
4 Dec 1965 12 May 1966
4 Dec 1965 5 Jul 1966
4 Dec 1985 16 Aug 1966

28 Jan 1906 22 Sep 1966
4 Dec 1965 23 Jun 1966

28 Jan 1966 21 Sep 1966
14 feb 1986 P

4 Dec 1965 29 Sep 1966
31 Jan 1966 29 Sep 1966

31 Dec 1967 P
4 Dec 1965 16 Aug 1966

29 Mar 1972 P
4 Dec 1965 26 Sep 1966

4 Dec 1965 16 Aug 1966 A.
15 Apr 1982 P

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon, 
ratification, acceptance or participation.)

AUSTRALIA

. . .  7
"The Australian Governinnnt further declares in 

accordance with paragraph ? of article 56 of the 
said Agreement that it retains Lhe right to levy 
taxation in respect of salary and emoluments paid 
by the Bank for services rendered in Australia to 
a Director, alternate, officer or employee of the 
Banlt, including an expert performing a mission 
for the Bank, being a resident of Australia with
in the meaning of the Australian legislation re
lating to income lax unless the person is not a 
citizen of Australia and came lo Australia solely 
for the purpose of performing duties of lhe of
fice in the Bank held hy him.

“The Australian Covernment. is unable to accord 
to the Bank, in respect of any mailbags which tho 
Bank might wish to despatch through postal chan
nels in Australia, Lhe reduced rates which the 
Australian Government accords, on tlie basis ol 
reciprocity, to certain other Governments In re
spect of mailbags despatched through postal ch«n 
nels by their diplomatic missions ln Australia.

"The Australian Government is, insofar as the 
article applies to priorities, rates and taxes un 
telecommunications, unable fully to comply with 
article 54 of the Agreement which requires that 
the Bank in respect of its official ruiinnunica 
tions shall be accorded by each member treat ini>nt 
not less favourable than that accorded lo thr of 
ficial communications of any other member, until
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such time a* all other Gouernments haue decided 
to co-operal« in granting this treatment ho in
ternational organizations. This reseruation shall 
not affect the right of Hie Bank to lodge press 
telegrams at prescribed press rates to tho press 
and radio in Australia.

"the Australian Gouernment understands that 
nothing in (he said Agreement aFfects the appli- 
cation of any Australian law relating to quaran
tine."

CANADA

" . . .  Canada retains for itself and its polit
ical subdivisions the right to tax Canadian citi
zens resident or ordinarily resident in Canada."

DENMARK

"According to article 14, paragraph ix, in the 
Agreement establishing the Asian Deuelopment 
Bank, 'the proceeds of any loan, inuestment or 
other financing undertaken in the ordinary opera
tions of the Bank or uith Special Funds estab
lished by the Bank pursuant to paragraph 1 (i) of 
article 19, shall be used only for procurement in 
member countries of goods and seruices produced 
in member countries. .

"The declared shipping policy of the. Danish 
Gouernment is based on the principle of Free cir
culation of shipping ln international trade ln 
free and fair competition. Tn accordance uith 
this policy transactions and transfers in con
nexion with maritime transport should not be ham
pered by prouisions giving preferential treatment 
to one country or a group of countries, the aim 
always being that normal commercial consideration 
should determine lhe method and flag of ship
ment. The Gouernment of Denmark trusts that ar
ticle 14, paragraph ix, uill not be applied con
trary to this principle."

FRANCE

Pursuant to article 56 (2) of the said Agree
ment, the French Gouernment retains for itself 
Ihe right to leuy taxes, as prouided by French 
lau, on salaries and emoluments paid by the 8ank 
to French nationals.

GERMANY, FEDERAI. REPUBLIC OF

“t. The Federal Republic of Germany makes use 
of the reseruation prouided for in article 56, 
paragraph P., of the Agreement establishing the 
Asian Deuelopment Bank and retains for llseli and 
its political subdivisions the right to tax sala
ries and emoluments paid by the Aslan Deuelopment 
Bank to Germans within (he meaning of Article 116 
of the Basic Law for the Federal Rrpublic of Cer
many who haue their domicile or ordinary resi
dence in the area of application of the said 
Basic lau, including Land Berlin;

"2. the Agreement establishing the Asian Dc 
velopinent Rank shall also apply to Land Berlin as 
from the day on which the Conuention will enter 
into force for the Federal Republic oF Germany."

INDIA

"lhe Government of India declares Uiat . 
retains for herself and her political subdUi»/* 
tho right to tax salaries and emoluments paj,j l" 
l.ho Aslan Deuelopment Bank to citizens or nan*, 
als of India." on'

ITALY

"The Italian Gouernment, pursuant to artie], 
56, paragraph 2, of the Agreement, retains for 
itself and its political subdiuisions the right 
to tax salaries and emoluments paid by the 
to Italian citizens employed in offices of thi 
Bank that might be set up in Italy or perforai» 
any actiuities ln Italy on behalf of the Bank.*

On the occasion of the deposit of the initry. 
ment of ratification, the Permanent Representi- 
tiue of Italy to the United Nations, on the in
structions of the Minister for Foreign Affairs «f 
Italy, has made the following observations;

"lhe Italian Gouernment considers that pan. 
graph 1 of article 56 is to be construed in the 
light of current practice concerning exemption 
of international organizations from taxation. 
According to such practice, relief from tax
ation lt granted to international organization! 
only In respect of articles acquired ln pur
suance of the official actiuities of an organ
ization and, in the case of interna] indirect 
taxes, only for substantial purchases when it 
Is reasonably practicable to allow such relief.

"The Italian Gouernment considers that tin 
prouision of article 50, paragraph 1, concern
ing immunity from jurisdiction is to be con
strued within the limits in which such immunity 
is prouided by International law.

"I also haue tho honour to inform your Excel
lency that it is the Intention of the Italian 
Gouernment Lo seek from the Asian Development 
Bank an understanding to the effect that the 
special procedure to be prouided for pursuant 
to paragraph 2 of article 50 of the by-laws and 
regulations of the Bank or in contracts entered 
into uith the Bank should not be of prejudice 
to the jurisdiction of Italian Courts with 
respect to any claims put Forward by private 
parties."

JAPAN

", . . Japan retains for itself and its politi
cal subdivisions the right to lax salaries end 
emoluments paid by the Bank to its nationals."

MALAYSIA

"The Gouernment of Malaysia declares that it 
retains for itself the right to tax salaries and 
emoluments paid."

NETHERLANDS

This ratification is subject to the reseruation 
prouided for in article 56, paragraph 2, of tl» 
Conuention.
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NEW ZEALAND

«, . . Pursuant to paragraph 7. (11) of article 
24 of lhe Agreement, the Government of New 
Zealand hereby declares that it desires the use 
cf the portion of its subscription paid pursuant 
to paraqraph 2 (b) of article 6 of the Agreement 
to be wholly restricted to payments for goods or 
isrvlces produced in its territory,"

NORWAY

’According to article 14, paragraph ix. in the 
fortement establishing the Aslan Development 
lank, 'the proceeds of any loan, investment or 
ether financing undertaken in the ordinary opera
tions of the Bank or with Special Funds estab
lished by the Bank pursuant to paragraph 1 (1) of 
article 19, shall be used only for procurement in 
■eaber countries of goods and services produced 
in tember countries . . . ' .
■The declared shipping policy of the Norwegian 

Government is based on the principle of free cir
culation of shipping in International trade in 
free and fair competition. In accordance with 
thit policy transactions and transfers In connec
tion with maritime transport should not be ham
pered by provisions giving preferential treatment 
to one country or a group of countries, the aim 
ilwajs being that normal commercial consideration 
thould determine the method and flag of ship
ment. The Government of Norway trusts that arti
cle 14, paragraph ix, will not be applied con
trary to this principle."

PHILIPPINES

"The Covernment of the Philippines declares 
that it retains for itself and its political sub
divisions the right to tax salaries and emolu
ment! paid by the Bank to citizens or nationals 
of the Philippines . "

REPUBIIC OF KOREA

•The Republic of Korea retains for Itself and 
its political subdivisions the right to tax sala
ries and emoluments paid by the Bank to its na
tionale . *

SINGAPORE

'Singapore retains for itself the right to tax 
salaries and emoluments paid by the Asian 
Development Bank to citizens and nationals of 
Sin9ipore. "

SRI LANXA

•In accordance with paragraph 2 of article 56 
ef the Aslan Development Rank Aqreement, the f>ov- 
trnaent of Ceylon retains for itself and its pol
itical subdivision the right to tax salaries and 
Moluaents paid by the Bank to citizens or na
tional* of Ceylon resident or ordinarily resident 
1» Ceylon. "

SWEDEN

"According to the main rule of article 14, 
paragraph Ix, in the Agreement establishing the 
Aslan Development Bank, the proceeds of any loan, 
investment or other financing undertaken by the 
Bank shall be used only for procurement in member 
countries of goods.

"The shipping policy of the Swedish Covernment 
it based on the principle of free circulation of 
shipping in International trade in free and fair 
competition. The Swedish Government trusts that 
article 14, paragraph lx, will not be applied 
contrary to this principle. Similarly, St is part 
of the assistance policy of the Swedish Gov
ernment that multilateral development assistance 
should be based on the principle of free interna
tional competitive bidding. The Swedish Govern
ment expresses the hope that lt will be possible 
to reach agreement on such modification of arti
cle 14, paragraph lx, that it does not conflict 
uith this principle."

UNITED KINGDOM Of GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

. . In accordance uith paragraph 2 of arti
cle 56, the Government of the United Kingdom d e 
clare that they retain the right to tax salaries 
and emoluments paid by the Asian Development Bank 
to citizens of the United Kingdom and Colonies."

In a letter transmitting the instrument of ra
tification, the Permanent Representative of the 
United Kingdom to the United Nations, has made 
tha Following observations;

"Article 54 of the Agreement has the effect 
of affording Government telecommunication priv
ileges to the Asian Development Bank. The list 
of persons and authorities entitled to such 
privileges in Annex 3 to the International 
Telecommunications Convention signed at Geneva 
on the 21st of December, 1959, does not include 
international organizations other than the 
United Nations. There is thus a clear conflict 
betuieen article 54 and the Telecommunications 
Convention, to which tho United Kingdom (and no 
doubt, other members of the Aslan Development 
Bank) Is a party. Ihe United Kingdom wishes to 
propose that this conflict be considered at an 
early meeting of the Board of Governors.

"Paragraph 1 of article 56 of the Agreement 
might perhaps be construed as allowing the 
Aslan Development Bank complete exemption from 
all customs duties and taxes on goods without 
any qualification. It is current practice to 
accord relief from taxation on goods to inter
national organizations only in respect of arti
cles acquired in pursuance of the official ac
tivities of an organization, and, in the case 
of internal indirect taxes, only for sub
stantial purchases where lt is reasonably prac
ticable to allow such relief. The Covernment of 
the United Kingdom consider that paragraph 1 of 
article 56 is to be construed in the light of 
current practice."
"I also have the honour to inform you that it 

is the intention of the Government of the United 
Kingdom to seek from the Aslan Development Bank:

"(a) An understanding that it will insure any 
motor vehicle belonging to, or operated on be-
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half of, Ihe Bank against third party claims 
for daiiMgi' arising from an accident caused by 
such a vehicle in the United Kingdom and that 
the immunity of the Bank from legal process 
under paragraph 1 of article SO luill not be a s 
serted in the case of any ciuil action in the 
United Kingdom by a third party Tor damage 
arising from an accident caused by such a vehi
cle;

"(b) An understanding that no immunity under 
article 5% uill be asserted in respect of any 
motor traffic offence committed by a member of

the personnel of lhe Bank or in respect of 
damage caused by a motor vehicle belonging i0 
or driven by, him."

UNITED SfAltS OF AMERICA

"The United States of America retains Tor jj. 
self and for all political subdivisions of thf 
United States of America the right to tax j*]t. 
ries and eoiolumcnts paid by the Asian Df>ue]opncnt 
Bank to any citizen or national of the Unit« 
States of America."

NOTES:

Official Records of Economic Commission for Asia and the Far East. 39th Session, Supplement No. î 
(F/400S-E/CN.11/705) . p. 167.

Pursuant to the procedure provided for in article 3(3) of the Agreement, various non-autonomous 
territories became members of the Bank, as indicated hereafter:

Territory 

Hong Kong
Fiji • •
Papua and Neu Guinea 
British Solomon Islands 

Protectorate . . . .  
Gilbert, and

tllice Islands . . . 
Cook Islands .........

Participant 
presenting the applic- 
ation for admission

United Kingdom 
United Kingdom 
Australia

United Kingdom

United Kingdom 
Neu Zealand

Date of the resolution 
bv the Council of 

Governors

26 Mar 1969 
24 Mar 1970
12 Mar 1971

12 Apr 1973

27 Apr 1974
8 Apr 1976

Date on uhich tht 
resolution toot 

effect

27 Mar 1969
2 Apr 1970
8 Apr 1971

30 Apr 1973

28 May 1974 
20 Apr 1976

Article 3(2) of the Agreement provides lhat countries eligible for membership under paragraph 1 
of article 3 uhich do not become members in accordance uith article 64 may be admitted, under such terns , 
and conditions as the Bank may determine, to membership in tho Bank upon the affirmative vote of 
two-thirds of the total number of Governors, representing not less than three-fourths of the total 
voting power of the members. Conditions include the acceptance of the Agreement through the deposit of 
an instrument of acceptance with the Bank. The date of participation corresponds to the fulfillment of 
all requirements.

Signed and ratified on behalf of the Republic of China on 4 December 1965 and 22 September IMS 
respectively. See note concerning signatures, ratification*, accessions, etc., on behalf of Chin*, 
(note 2 in chapter I.t). I

''f for the Kingdom in Europe.

6/ See note 4 in chapter III.6.

H  ln a notification received on 1? May 1976, the Government of Australia informed tk* 
Secretary General of the withdrawal nf the declaration made upon ratification under article 24(2) (‘‘I 
of the said Agreement. For the text of the declaration so withdrawn, see United Nations, 1 reat][__Series. 
vol . S72, p . 368.
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5. ARTICLES Of ASSOCIATION FOR THE ESTABLISHMENT OF AN ECONOMIC COMMUNITY OF WEST AFRICA

Done at Accra on 4 Mav 1967

„ Ttitn FORCE: 4 Hay 1967, in accordance with article 7, paragraph 2.
tNIÎ«rîflTION: * «*¥ 1967- N o - 8623 •

United Nations, Treaty Series, wol. S95, p. 287.

Note' Adopted by the West Afriian Sub-regional Conference on Economic Co-operation, held at Accra From

*7i£prArticles of Association for the Establishment of an Economic Community of West Africa done at 
on * May 1967 “ere concluded "pending the formal establishment of the Community" (preamble). 

flctr*jfter, two additional agreements wore concluded: (1) the Treaty establishing the Community of West 
a concluded at Abidjan on 17 April 1973 between the Ivory Coast, Mali, Mauritania, Niger, Senegal 

Ü uoper Volta (came into force on 1 January 197* and deposited with the Government of Upper Uolta); 
A (2) the Treaty of the Economic Community of West African States (ECOWAS), concluded at Lagos on 28 

j"’ j975 betuieen Benin, the Gambia, Ghana, Guinea, Guinea-Bissau, Ivory Coast, Liberia, Mali, 
2* i t a n i a ,  Niger, Nigeria, Senegal, Sierra Leone, Togo and Upper Uolta (came into force on 20 June 1975 
nd deposited with the Gouernment of Nigeria).

Definitiue signature Participant Definitiue siqnature

lenin . . . - 
jurkina fa s o  
Gambia ■ • • 
Ghana . . . • 
Liberia . . . 
Mali • ■ • •

4 May 1967 Mauritania . . . 4 May 1967
4 May 1967 Niger ........... 4 May 1967

21 Nov 1967 Nigeria ......... 4 May 1967
4 May 1967 Senegal ......... 4 May 1967
4 May 1967 Sierra Leone . . 4 May 1967
4 May 1967 T o g o ........... 4 May 1967
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6. AGREEMLN1 ESIABLISHJNG THE CARIBBEAN DtUflOPMtNl BANK, WI1H PROIOCOL 10 PKOUIDl 
FOR PROCEDURE FOR AMENDMENT OF ARTICLE 36 OF THE AGREEMENT

Done at Kingston. Jamaica, on 18 October 1969

26 January 1970, in accordance with article 64.
26 January 1970, No. 10232.
United Nationt, Treat» Series, wol. 712, p. 217; depositary notifications 

C.N. 133.198*. TREATIES-1 of 11 July 198* (amendment to article 29(l)(a)) and 
C.N.2 IS. 19BS.TREATIES-1 of 11 October 198b (amendments to articles 2S, 33, 34, jj 
and b7).

Note : The Agreement arid Protocol were adopted by the Conference of Plenipotentiaries on the Caribbean 
Deuelopment Bank uhich met at Kingston, Jamaica, on 18 October 1969. The Conference was conuened fop 
that purpose by the Acting Secretary-General of the Commonwealth Caribbean Regional Secretariat in 
accordance with the decision of the Commonwealth Caribbean Conference of Finance Ministers taken at Jt, 
meeting held at Port of Spain, Trinidad and Tobago, on 22 July 1969. Both instruments were opened for 
signature by the Plenipotentiary Conference at Kingston on 18 October 1969. The Conference also adopted 
the Final Act, approued the memorandum of understanding relating to the allocation of the 8ank'$ 
resources to multinational projects, uhich had been adopted by the Conference of Finance Ministers it 
Port of Spain, and adopted the resolution on the duties of the Trustee designated under article 7, 
paragraph (8), of the Agreement. The texts of the said memorandum and resolution are appended to thé 
Final Act as annexes A and B.

The Protocol, to prouide for procedure for amendment of article 36 of the Agreement, became uoid, when 
the amendment proposed under the said procedure at the Inaugural Meeting of the Board of Gouernors of 
the Caribbean Development Bank, held at Nassau, Bahamas, on 31 January 1970, had failed to obtain the 
required majority.

By Resolution No. 9/76 adopted on 20 August 1976, the Board of Gouernors of the Bank has amended 
article 29 (l)(a) of the Agreement (number of Directors) with effect from 2 September 1976.

Subsequently, by Resolution No. 3/8S of 15 May 198b, the Board of Gouernors of the Bank adopted 
amendments to articles 2b, 33, 34, 3b and S7 of the Agreement with effect From 24 June 198b.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Ratif icatlo n,.
Participant* Signature accession (a^

Anguilla2 . . . . 4 May 1982
Antigua ......... IB Oct 1969 30 Jan 1970
Bahamas ......... 18 Oct 1969 28 Jan 1970
Barbados . . . . 18 Oct 1969 16 Jan 1970
British Honduras 18 Oct 1969 26 Jan 1970
British Uirgin

Islands . . . . 18 Oct 1969 30 Jan 1970
Canada ......... 18 Oct 1969 22 Jan 1970
Cayman Islands 18 Oct 1969 27 Jan 1970
Colombia . . . . 22 Nou 1974
Dominica . . . . 18 Oct 1969 26 Jan 1970
France ......... 11 May 1984
Grenada ......... 18 Oct 1969 26 Jan 1970
Guyana . . . . . 18 Oct 1969 22 Jan 1970

Ratification.
Participant* Siqnature accession (a)

Italy ............ 26 Oct 1988 a
Jamaica ......... 18 Oct 1969 9 Jan 1970 "
Mexico ......... 7 May 198? a
Montserrat . . . 18 Oct 1969 28 Jan 1970
St. Kitts and

Neuis ......... 18 Oct 1969 26 Jan 1970
St. Lucia . . . . 18 Oct 1969 26 Jan 1970
St. Uincent . . . 18 Oct 1969 26 Jan 1970
Trinidad and

Tobago 18 Oct 1969 20 Jan 1970
Turks and Caicos

Islands . . . . 18 Oct 1969 b Jan 1970
United Kingdom 18 Oct 1969 23 Jan 1970
Uenezuela . . . . 2S Apr 1973 a

Declarations

(Unless otherwise Indicated, the declarations were made upon ratification or accession.)

ANTIGUA, BAHAMAS, BRITISH HONDURAS,3 BRITISH 
UIRGIN ISLANDS, CAYMAN ISLANDS, DOMINICA, 
GRENADA, MON(SERRAT, ST. CHRISTOPHE R-NEUIS- 
ANGUILLA, ST. LUCIA, ST. UINCENT, TURKS AND 
CAICOS ISLANDS

The Instruments of ratification by tho Gouern- 
menti of the above-mentioned Associated States or 
territories, all contain a declaration made In 
accordance uith the first prouision of the second 
part of paragraph 3 of article 63 of the Agree
ment to the effect that the priuilege conferred 
by article S3 shall be restricted in its territory

to treatment not less fauourable than the Govern
ment concerned accords to International financial 
institutions of which lt Is a member.

IIALY

Reseruation:
ln accordance with article SS, paragraph S, of 

the Agreement, the Italian Gouernment reserues for 
itself and its political subdiuisions the right 
to exclude from the tax exemption for remuneration 
employees uho are Italian nationals and aliens 
who are permanently resident in rtaly.

316



X.6: Caribbean Development Hank

Det 1er at ion:
lhe Italien Covprnmpnt ht-r ••by declare* that lhe 

imunities prouided for by th*> Agreement thall be 
conditional un lhe requirements ot malnlalnin<| 
public order and national security,

(With r e g a r d  t o  t h e  a b o v e -m en t  t o n e d  d e c l a r a t i o n ,  
the S e c r e t a r y - G e n e r a l  r e c e i u e d  ( r ou t  t h e  Cove rnm en t  
of I t a l y  t h e  f o l l o w i n g  c l a r i f i c a t i o n  w h ich  ha*  
teen du ly  a c k n o w l e d g e d  by t h e  Bank :

"Thi* d e c l a r a t i o n  dot** n o t  e x c l u d e  t h e  Immuni 
t ies  p r o u i d e d  f o r  i n  t h e  A g r e e m e n t  e s t a b l i s h i n g  
the C a r i b b e a n  D e v e l o p m e n t  B an k .  I t  i s  o n l y  
intended a s  a s a f e g u a r d  i n s t r u m e n t  i n  r e s p e c t  o f  
lank r e p r e s e n t a t i v e s , r e c o g n i z i n g  t h e  I t a l i a n  
Government ' s a u t h o r i t y  a n d  p o w e r  t o  t a k e  
except i ona l  m e a s u r e s  i n  c a s e  o f  e x t r a o r d i n a r y  
c i r cumst ances  r e g a r d i n g  p u b l i c  o r d e r  and  n a t i o n a l  
s e cu r i t y .  I n  t h o s e  c i r c u m s t a n c e * ,  t h e  Co ve rn m e n t  
of I t a l y  w o u l d  g i v e  t r e a t m e n t  t o  t h o  B an k1* 
r e p r e s e n t a t i v e s  no  l e s *  f a v o u r a b l e  t h a n  wh a t  i t  
iccorded by I t a l y  t o  r e p r e s e n t a t i v e * , o f f i c i a l *  
and emp loyees  o f  c o m p a r a b l e  r a n k  o f  any  o t h e r  
Henber o f  t h e  Sank  a t  c o n t e m p l a t e d  by a r t i c l e  S4 
(Ü) and (C) o f  l h e  a g r e e m e n t  e s t a b l i s h i n g  l h e  
lank. T h e r e f o r e ,  t h t *  d e c l a r a t i o n  i t  n o t  a  
r e s e r v a t i o n .  f h o  p o s s i b i l i t y  t h a t  t h i *  d e c l a r a 
tion w i l l  e v e r  h a v e  p r a c t i c a l  r e l e v a n c e  l t  I n d e e d  
tiery r e m o t e .  I n  f a c t ,  i t  u i l l  b e  a p p l i c a b l e  o n l y  
when e x t r a o r d i n a r y  e v e n t *  o c c u r  d u r i n g  t h e  s t a y  
in I t a l y  o f  r e p r e s e n t a t i v e s  o f  t h e  Bank who a r e  
not c i t i z e n s  o r  n a t i o n a l s  o f  I t a l y . "

UNI IU)  KINGDOM 01 GKtAl BHI IAIN 
AND NOKIHtRN mtAND*> 5

■*(;«) In l h e  Un 11 rd  Klnqiluin l h e  immunity 
c o n f e r r e d  by p a r a g r a p h  t of a r t i c l e  49 and sub
p a r a g r a p h  ( a )  o f  a r t i c l e  S4 of  t he  Aqreement s h a l l  
n o t  a p p ly  i n  r e l a t i o n  t o  a c i v i l  a c t i o n  a r i s i n g  
o u t  o f  an a c c l d i - n t  caused  by a motor  ve h i c l e  
b e l o n g i n g  t o  t h e  Bank o r  op e r a t ed  on i t s  beha l f  
o r  t o  a t r a f f i c  o f f e n c e  commit ted by t h e  d r i v e r  
o f  s u c h  a v e h i c l e .

" ( b )  A* Bank t e l e g r a m s  .ind t e l e p ho ne  c a l l *  a r e  
n o t  d e f i n e d  a s  Government  t e l eg r a ms  and t e l ephone  
c a l l s  in  Annex 2 t o  t h e  I n t e r n a t i o n a l  Telecommu
n i c a t i o n  C o nv en t i on  (Mon treux,  196b) and a r e  
t h e r e f o r e  n o t  e n t i t l e d  by lhe  Conven t i on  t o  (he 
p r i v i l e g e s  t h e r e b y  c o n f e r r e d  on Government 
t e l e g r a m s  and t e l e p h o n e  c a l l s ,  t h e  Government  of  
t h e  U n i t e d  Kingdom, h a v in g  r e g a r d  t o  t h e i r  o b l i 
g a t i o n *  un de r  t h e  I n t e r n a t i o n a l  Tel ecommunicat i on  
C o n v e n t i o n ,  d e c l a r e  t h a t  t h e  p r i v i l e g e s  co n f e r r e d  
by a r t i c l e  S3 o f  t h o  Agreement  s h a l l  be 
c o r r e s p o n d i n g l y  r e s t r i c t e d  i n  t h e  U n i t e d  Kingdom, 
b u t ,  s u b j e c t  t h e r e t o ,  s h a l l  be no t  l e s s  f a v o u r a b l e  
t h a n  t h e  U n i t e d  Kingdom a f f o r d s  t o  i n t e r n a t i o n a l  
f i n a n c i a l  i n s t i t u t i o n s  o f  which  i t  i s  a  member.

" ( ç )  The ex em p t io n  r e f e r r e d  t o  i n  p a r a g r ap h  
6 ( b )  o f  a r t i c l e  S5 o f  t he  Agreement  s h a l l  n o t  
e x t e n d  t o  any b e a r e r  i n s t r u m e n t  i s s u e d  by t h e  
Bank i n  t h e  U n i t e d  Kingdom o r  i s s u e d  e l s e w h e r e  by 
t h e  Bank and t r a n s f e r r e d  i n  t h e  U n i t e d  Kingdom."

MOTES:

^  See  a r t i c l e s  3 a n d  6 2  of t h e  A g r e e m e n t  i n  
the annex t o  t h i s  p u b l i c a t i o n :  F i n a l  C l a u s e *  
{ST/LEG/SER.0 / 1 .  A n n e x ) , p a g e  X - 1 S .

2/ A n g u i l l a  h a s  c e a s e d  t o  a p p l y  t h e  A g r e e m e n t  
as p a r t  of S t .  C h r i s t o p h e r - N e w i s - A n g u i l l a  o n  19 
December 1980.

I n  I t s  I n s t r u m e n t  o f  r a t i f i c a t i o n ,  t h e  
Gowernment o f  B r i t i s h  H o n d u r a s  f u r t l i e r  d e c l a r e d  
that  t h e  A g r e e m e n t  ums  r a t i f i e d  l u b j e c t  . . t o  
the c o n d i t i o n  t h a t  t h e  G o w e r n m e n t  o f  B r i t i s h  
Honduras u n d e r t a k e s  t h a t  l e g i s l a t i o n  t o  g i v e  
e f f ec t  t o  t h e  i m m u n i t i e s  i n d  p r i u i l e g e s  t o  be 
confer red  o n  t h e  Bank  i n  B r i t i s h  H o n d u r a s  by 
v i r t ue  o f  t h e  A g r e e m e n t  u i l l  b e  p a s s e d  o n  o r  
before F e b r u a r y  2 1 s t ,  1 9 7 0 . "  R e g a r d i n g  t h i s  p a r t  
of t he  d e c l a r a t i o n  s e e  n o t e  4 b e l o w .

^  P a r a g r a p h  ( d )  of i h e  U n i t e d  K ing do m d e c l a 
r a t i on  and  t h e  d e c l a r a t i o n  b y  t h e  C o v e r n m e n t  o f  
B r i t i sh  H o n d u r a s  q u o t e d  i n  n o t e  3 a b o v e ,  n o t  
being p r o v i d e d  f o r  i n  p a r a g r a p h  3 o f  a r t i c l e  63 
of t h e  A g r e e m e n t ,  t h e  C o v e r n m e n t  o f  t h e  U n i t e d  
Kingdom i n f o r m e d  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  i ' l l  
s i g n a t o r i e s  t o  t h e  A g r e e m e n t  h a d  h e r n  c o n s u l t e d  
in c o n n e c t i o n  t h e r e w i l h  a n d ,  i n  p a r t i c u l a r ,  t h a t  
*lhe s i g n a t o r i e s  t o  t h e  A g r e e m e n t  w i - r e  r e q u e s t e d  
lo n o t i f y  a n y  o b j e c t i o n  on t h e i r  p a r t  t o  t h e s e  
d e c l a r a t i o n s  a n d  no o b j e c t i o n  h a s  b f i ' n  n o t i f i e d  
>y any s i g n a t o r y . "  W i t h  r e f e r e n c e  t o  t h e s e  d e c l a -  
■i t ions,  t h e  S e c r e t a r y  - G e n e r a l , i n  M s  r e p o r t  o f  
7 J a n u a r y  19 70  t o  t h e  B o a r d  o f  G o u e r n o r s  o f  t h e  
i r i b b e a n  D e v e l o p m e n t  Ba nk  n n  I h e  s t a t u s  o f  l h e  
j r e e n e n t ,  s t a t e d  t h a t ,  i n a s m u c h  a s  t h e  « a i d  
f d a r a t i o n s  m e r e  nr>t p r o v i d e d  i n  I l i e  A g r e e m e n t ,

b u t  h a v i n g  t a k e n  n o t e  o f  t h e  i n f o r m a t i o n  g iv e n  i n  
t h e i r  r e s p e c t  by t h e  Government  o f  t h e  U n i t e d  
Kingdom,  he had r e c e i v e d  t h e  i n s t r u m e n t s  o f  
r a t i f i c a t i o n  o f  Lhe Government  o f  t h e  Un i t ed  
Kingdom and t h e  Gove rnment  o f  B r i t i s h  Honduras  
p r o v i s i o n a l l y  i n  d e p o s i t ,  w i t h o u t  p r e j u d i c e  t o  
and  p e n d i n g  t h e  d e c i s i o n  o f  t h e  c o m pe t e n t  o r gan  
o f  t h e  C a r i b b e a n  Deve lopmen t  Bank as  t o  t h e  
a c c e p t a b i l i t y  o f  t h e  d e c l a r a t i o n s  c o n c e r n e d .

In  a co mm un i ca t i on  r e c e i v e d  by l h e  S e c r e t a r y -  
G e n e r a l  on  30 J a n u a r y  1970,  t h e  Gove rnmen t  o f  
B r i t i s h  Hondura s  n o t i f i e d  him o f  I h e  w i t h d r a w a l  
o f  t h e  p e r t i n e n t  p a r t  o f  i t s  d e c l a r a t i o n .  I n  so 
f a r  a s  c o n c e r n s  p a r a g r a p h  (d )  o f  t h e  d e c l a r a t i o n  
o f  t h e  U n i t e d  Kingdom, t h e  A c t i n g  S e c r e t a r y  o f  
t h e  C a r i b b e a n  Deve lopmen t  8ank i n f o rm e d  t h e  
S e c r e t a r y - G e n e r a l  t h a t  t h e  Board  o f  G o v e rn o r s  o f  
l h e  Bank,  a t  t h e  i n a u g u r a l  m e e t i n g  h e l d  on 31 
J a n u a r y  1970,  had  d e c i d e d  t o  a c c e p t  t h o  c o n d i t i o n s  
a c c o m p a n y in g  t h e  U n i t e d  Kingdom r a t i f i c a t i o n  and 
had r e q u e s t e d  him t o  n o t i f y  t h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  
o f  i t s  d e c i s i o n .  As a r e s u l t  of  t h e s e  a c t i o n s ,  
l h e  S e c r e t a r y - G e n e r a l  c o n s i d e r e d  l h e  i n s t r u m e n t s  
of  r a t i f i c a t i o n  by t h e  Government  o f  B r i t i s h  
H o n d u ra s  and t h e  Gove rnmen t  o f  t h e  U n i t e d  Kingdom 
a s  d e f i n i t i v e l y  d e p o s i t e d  and  I n f o r m e d  a l l  
G o v e r n m e n t s  c o n c e r n e d  and t h e  Bank a c c o r d i n g l y .

In a co m m u n ic a t i o n  r e c e i v e d  by t h e  
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on  6 F e b r u a r y  1972,  t h e  Gove rn 
me n t  o f  l h e  U n iU ‘d Kingdom n o t i f i e d  him o f  i t s  
d e c i s i o n  t n  w i t h d r a w  p a r a g r a p h  d o f  i t s  d e c l a r a 
t i o n .  F o r  t h e  t e x t e  o f  t h e  d e c l a r a t i o n  s e e  U n i t e d  
N a t i o n s ,  T r e a t »  S e r i e s ,  u o l .  712 ,  p .  376 .

( r hp  n e c e s s a r y  l e g i s l a t i o n  ha s  be en  e n a c t e d  by 
t h e  P a r l i a m e n t  o f  t h e  U n i t e d  Kingdom a nd  came i n t o  
o p e r a t i o n  on  S F e b r u a r y  19 72 . )
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X.7: limitation period in the international sale of goods

7. CONVtNI ION ON (Ht LIMITATION PFRIOD IN THE INTERNATIONAL SAL I Of GOODS

Concluded at New York on 1» June 1375

ENIRY INTO FORCE: 1 August 1988, in accordance with article 44(1).
REGISTRAI ION: 1 August 1988.
TEXT: A/CONF.63/15, and depositary notification C.N.260.197S.TREATI18-6 of 30 September

1975 (procès-verbal of rectification of the authentic french text).

Note: The Convention war. adopted by the United Nations Conference on Prescription (limitation) in the 
International Sale of Goods, uhich convened at the Headquarters of the United Nations, at Neu York, from 
20 hay to 14 June 1974. The Conference uas convened in accordance uith Resolution 3104 (XXUIII) of 
the General Assembly adopted on 12 December 1973. The Convention uas opened for signature at the Head
quarters of the United Nations, Neu York, on 14 June 1974, (closing date for signature: 31 Drcember 
1975).

Participant Signature

Ratificatio n̂ . 
accession (a). 
participation 
under article XI of 
the Protocol o_f 
11 April 1980 (PI

Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a). 
participa tion 
under article XI of 
the Protocol of 
11 April 1980 (P)

Argentina . . . . 9 Oct 1981 a Ghana ......... Dec 1974 7 Oct 1975
Brazil ......... 14 Jun 1974 Hungary . . . . Jun 1974 16 Jun 1983
Bulgaria . . . . 24 feb 1975 Mexico . . . . 21 Jan 1988 a
Byelorussian SSR 14 Jun 1974 Mongolia . . . . 14 Jun 1974
Costa Rica . . . 30 Aug 1974 Nicaragua . . . . 13 May 1975
Czechoslovakia 29 Aug 1975 26 May 1977 Noruay . . . . Dec 1975 20 Mar 1980
Dominican Poland . . . . . 14 Jun 1974

Republic . . . 23 Dec 1977 a Ukrainian r.SR . . 14 Jun 1974
Egypt ........... 6 Dec 1982 E2 U S S R ......... , 14 Jun 1974
German Democratic Yugoslavia . . , 27 Nou 1978 a

Republic . . . 14 Jun 1974 Zambia . . . . 6 Jun 19B6 P

Declarations and Reservations

(Unless otherwise Indicated, the declarations and ratifications were made upon
ratification or accession.)

NORWAY

Declaration made upon signature and confirmed upon ratification:
“In accordance w it h  article 34 the Government of the Kingdom of Noruay declares that the C onvention  

shall not govern contracts of sale where the seller and the buyer both have their relevant places of 
business within the territories of thé Nordic States (i.e. Noruay, Denmark, Finland, Iceland and 
Sueden).*

NOTES:

M  Official Records of the General Assembly. Tuentv-eighth Session. Supplement No. 30 (A/'J030), 
p. 143.

2/ In relation to any Contracting Party to the Convention nol yet a Contracting Party to the 
Prolocol.
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X.7: limitation period in the international sale of goods (Amending Protocol)

7. (a) PROIOCOI AMI NU1NG THE CONUENTION ON THt IIMJIAIION 
PER IOD IN IHE INTERNA TIONAL SALE OF GOODS

Concluded at Vienna on 11 April 1980

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1988, in accordance uiith art itle IX (1).
REGISTRATION: 1 August 1988.
TEXT: A/CONF.97/18.

N ote : The Protocol uas adopted by the United Nations Conference on Contracts for the International 
Sale of Goods, held at Uienna fro» 10 March to 11 April 1980. The Conference uas convened by the General 
Assembly of the United Nations, in accordance uith its resolution 33/93* of 16 December 1978 adopted 
on the basis of chapter II of the report of the United Nations Commission on International Trade lau on 
the uork of its eleuenth session (l'>78).

The Protocol is open for accession by all States, at any time, at the United Nations Headquarters in 
Neui York.

Participant Accession Participant Accession

A r g e n t i n a ................ ... 19 Jul 1983 M e x i c o ..................... ... 21 Jan 1988
E g y p t ..................... ... 6 Dec 1982 Z a m b i a ...................... 6 Jun 1986
H u n g a r y ...................... 16 Jun 1983

NOTES:

l/ Official Records of the General Assembly. Thirty-third Session. Supplement No. 45. (A/3345), 
p. 217.

349



X.7: Limitation period in the international sale of goods

7. (b) CONVtNl ION ON Ttlt LIMITATION PI RJOD IN THE INTERNATIONAL SALE Of GOODS, 
CONCLUDED ftT NEW YORK ON H  JUNE 1974, AS AMENDED BY THE PROTOCOL OF 11 APR T I. 1980

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

of the Protocol.
1 August 1988.
See United Nations publications Sales Nos. E.74.V.8, 

E.81.IU;3, p. 191 (amending Protocol)1
101 (Conuention),

Participant

Argentina . 
Egypt . . . 
Hungary . .

Accession (a)_̂  
Participation bv uirtue 
of accession to the 
Protocol
of'll April 1980

19 Jul 1983 a 
6 Dec 1982 a 
16 Jun 1983

Participant

Mexico
Zambia

Accession (a). 
Participation bv virtu» 
of accession to Jhè 
Protocol 
of 11 April 1980

21 Jan 1938 
6 Jun 1986 a

NOTES:

^  The text of the Conuention as amended will be established by the Secretary-General, as prouiW 
for by article XIU of the Protocol.
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X.8 : Fund for Agricultural Development

8. AGREEMENT ESTABLISHING IHE INTERNATIONAL FUND IOR AGR]CULTURAl DEUELOPMENT

Concluded at Rome on 13 June 1976

ENTRY INTO FORCE: 30 November 1977, in accordance with article 13, section 3 (a).
IEGISTRATION: 30 November 1977, No. 16041.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 1059, p. 191 (including procès-uerbals of

rectification of the French text oF annex 1 and of the Arabic authentic text of 
the Agreement); Annex to IFAD document GClO/Resoulutions of 30 January 1987 and 
depositary notifications C .N .31.1987.TREATIES-1 of 20 April 1987 (amendment): and 
C.N. 322. 1987. TREATIES-4 of 29 January 1988 (corrigendum of the Spanish text of the 
amendment).

Note: The Agreement uias adopted on 13 June 1976 by the United Nations Conference on the Establishment 
of an International Fund for Agricultural Deuelopment, uihich met at the Headquarters of the Food and 
Agriculture Organization of the United Nations and the World Food Council in Rome, Italy, from 10 to 13 
June 1976. In accordance uiith section 1 (a) of its article 13, the Agreement uias opened for signature by 
the States concerned on 20 December 1976 at the Headquarters of the United Nations in New York. At its 
Tenth session held in Rome, the Gouerning Council of the Fund, by its Resolution 44/X of 11 December 
1996 adopted, in accordance with article 12 of the Agreement, an amendment to section 8(a) of article 6 
of the Agreement, uihich amendment entered into force on 11 March 1987, in accordance uiith article 
12(a) (ii).

Participant

Siqnature. 
approual of 
membership 
bv Gouerning 
Council (G)

Ratification. 
accession (a). 
acceptance (AT. 
approual (AA)

Amount of the initial contribution 
as specified in the instrument in 
accordance uiith article 4 (2) (a) 
and (b) (showing in parentheses the 
category of the . 
contributor Amount '

AFghanistan........... 13 Oec 1978 G 13 Dec 1978 a (Eli)
Algeria .............  20 Jul 1977 26 May 1978 AA US dollar 10,000,000 (II)
Angola............... 8 Dec 1980 G 24 Apr 1985 a (III)
Antigua and Barbuda . . 21 Jan 1986 G 21 Jan 1986 a (III)
Argentina.............  14 Apr 1977 11 Sep 1978 (III)
Australia.............  30 Mar 1977 21 Oct 1977 Australian dollar 8,000,000 (I)
Austria ...........  1 Apr 1977 12 Dec 1977 US dollar 4,800,000 (I)
Bangladesh........... 17 Mar 1977 9 May 1977 . (Ill)
Barbados............. 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a US dollar 1,000 (III)
Belgium ......... Mar 1977 9 Dec 1977 Belgian franc 500,000,000 (I)

US dollar , 1,000,000
Benin ............. 13 Dec 1977 G 28 Dec 1977 a (III)
Belize ........... 13 Dec 1982 G 15 Dec 1982 a (III)
Bhutan ............. 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a (III)
Boliuia ........... 27 Jul 1977 30 Dec 1977 (111)
Botswana............. 21 Jul 1977 a (III)
Brazil ...........  13 Apr 1977 2 Nou 1978 (III)
Burkina F a s o ......... 13 Dec 1977 G 14 Dec 1977 a US dollar 10,000 (III)
Burundi............... 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a (III)
Caneroon.............  20 Jun 1977 a (III)
Canada............... 10 F®13 1977 28 Nou 1977 Canadian dollar 33,000,000 (I)
Cape U e r d e ...........  12 Oct 1977 a (III)
Central African Republic 13 Dec 1977 G 11 Dec 1978 a CFA franc 1,000,000 (III)
Chad ........... 13 Oct 1977 3 Nou 1977 (III)
Chile ........... 19 Jan 1977 2 Jun 1978 (III)
China ’ ...........  15 Jan 1980 Q  15 Jan 1980 a (III)
Colombia ! ...........  13 Dec 1978 G 16 Jul 1979 a (III)
Comoros ........... 13 Dec 19/7 G 13 Dec 1977 a CFA franc 10,000,000 (III)
Congo ’ ........... 30 Jun 1977 27 Jul 1978 (III)
Costa R i c a ...........  20 Dec 1977 16 Nou 1978 (III)
Cate d'iuoire......... 18 Jan 1980 G 19 Jan 1982 a (III)
Cuba ......... 23 Sep 1977 15 Nou 1977 (III)
Cyprus ; .............  13 Dec 1977 G 20 Dec 1977 a US dollar 10,000 (HI)
Democratic people's
Republic of Korea . . 9 Dec 1986 G 23 Feb 1987 a (III)

Democratic Yemen * • • 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a (TÏI)
Denmark ...........  11 Jan 1977 28 Jun 1977 US dollar 7.500,000 (I)
Djibouti............. 13 Dec 1977 G 14 Dec 1977 a (III)
Dominica............. I5 Jan 1980 G 29 Jan 1980 â (III)
Dominican Republic . . 29 Dec 1977 a (III)
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Siqnature. 
approval of 
membership 
bv Governing 

Participant Council (G)

Ecuador.............  1 flpr 1977
E g y p t ................18 Feb 19/7
El Salvador . . . . .  21 Mar 1977
Equatorial Guinea . . 8 Oec 1980 G
E t h i o p i a ........... 20 Jul 1977 ’
F i j i ................13 Oec 1977 G
Finland............. 24 Feb 1977
F r a n c e ............. 21 Jan 1977
Gabon . . ...........
Gambia . . . . . . .  13 Oec 1977 G
Germany, Federal

Republic of1. . . 29 Mar 1977
G h a n a ................19 Oct 1977
Greece . . . . . . .  1 Jul 1977
Grenada . . .........15 Jan 1980 G
Guatemala . . . . . .
G u i n e a .............  3 May 1977
Guinea-Bissau . . . .  13 Dec 1977 G
G u y a n a ............. 13 Dec 1977 G
Haiti . ..............
H o n d u r a s ........... 5 Jul 1977
I n d i a ................21 Jan 1977
Indonesia........... 18 Feb 1977
Iran (Islamic

Republic of . . .  . 27 flpr 1977
I r a q ............... 23 Nov 1977
Ireland............. 28 Apr 1977
I s r a e l ............. 28 flpr 1977
I t a l y ............... 26 Jan 1977
Jamaica............. 24 Mar 1977
J a p a n ............... 11 Feb 1977
J o r d a n ............. 13 Dec 1978 G
K e n y a ............... 30 Mar 1977
Kuuiait.............  4 Mar 1977
Lao People's

Democratic Republic 13 Dec 1978 G
Lebanon............. 13 Dec 1977 G
Lesotho............. 13 Dec 1977 G
Liberia .............
Libyan Arab

Jamahiriya . . . .
L u x e m b o u r g .........18 Feb 1977

M a d a q a s c a r .........13 Dec 1978 G
M a l a w i .............  13 Dec 1977 G
M a l d i v e s ........... 16 Jan 1980 G
M a l i .........: . . 30 Jun 1977
M a l t a ............... 24 Feb 1977
M a u r i t a n i a .........13 Dec 1978 G
Mauritius........... 13 Dec 1978 G
M e x i c o .............  2 Bug 1977 ~
M o ro cc o ............. 22 Dec 1976

M o z a m b i q u e .........13 Dec 1977 G
N e p a l ...............  13 Dec 1977 G

Netherlands......... 4 Feb 1977 ~

Neu Zealand.........10 Oct 1977
Nicaragua........... 18 May 1977
N i g e r ............... ..13 Dec 1977 G
N i ge ri a............. ..6 May 1977
N o r u a y ............. 20 Jan 1977

O m a n ............... ..13 Dec 1977
Pakistan . . . . . .  28 Jan 19/7
P a n a m a ............. ..8 Mar 1977
Papua Neu Guinea . . 4 Jan 19/8
P a r a g u a y ........... 13 Dec 1978 G

Ratification. 
accession (al. 
a ç ceptance (ft)*. 
approval (AA)

19 Jul 1977 
U  Oct 1977 
31 Oct 1977
29 Jul 1981 a 
7 Sep 1977
28 Mar 1978 a
30 Nov 1977
12 Oec 1977 AA 
5 Jun 1978 a
13 Oec 1977 a

14 Oct 
5 Dec 

30 Nov 
2S Jul 
30 Nov
12 Jul 
25 Jan
13 Dec 
19 Dec 
13 Dec
28 Mar 
27 Sep

12 Dec
13 Dec
14 Oct 
10 Jan 
10 Dec 
13 flpr 
25 Oct
15 Feb 
10 Nov
29 Jul

1977 
19/7
1978 
1980 a 
1978 a
1977 ~
1978 a 
1977 a 
1977 a 
1977 
1977 
1977

1977
1977
1977
1978 
1977 
1977 
1977 A
1979 a 
1977 
1977

13 Dec 1978 a 
20 Jun 1978 a 
13 Dec 1977 a 
11 Apr 1978 a

15 Apr
9 Dec
12 Jan
13 Dec
15 Jan
30 Sep 
23 Sep 
26 Jun 
29 Jan
31 Oct
16 Dec 
16 Oct
5 May 

29 Jul

10 Oct 
28 Oct 
13 Dec 
25 Oct
8 Jul 
19 Apr
9 Mar 
13 Apr
11 May 
23 Mar

1977 a 
1977
1979 a 
1977 a
1980 a 
1977 
1977 
1979 a 
1979 â 
1977
1977
1978 a 
1978 a 
1977 A3

19/7
1977
1977 a
1977
19/7
1983 a
1977
1977
1978
1979 a

Amount of the initial contribution 
as specified 'in thë~instrument in 
accordance w i th article 4 (a) 
a n d (b) (shoming in pârcnfhësesjh» 
category of thé 
contributor Amount

Col6n

US dollar 
Finnish mark 
French franc 
US dollar

US dollar 
US dollar 
US dollar

Syli

US dollar

US dollar 
US dollar 
Pound sterling

US dollar

Yen [Equivalent:

US dollar

100,000

5,000
12,000,000

127,500,000
600,000

55,000,000
100,000
150,000

25,000,OOO5

1.250,000

<ut)r
(Hi)
(Uii
(Hi)
(ni)
d m
U)
d)
dl)
(Hi)

(i)
(Hi)
(iii)
(ui)
(Hi)
(iii)
(Hi)
(ini
(ini
d m
(ini
(ii)

(ii) 
(ii) 
(i) 
(in) 
(i) 
(in)

55,000,000 (US)] (I) 
(III) 
(III) 
(II)

124,750,000
20.000,000

570,000

25,000,000

36,000,000

US dollar 
Belgian franc2

US dollar

20,000,000

5,000

Escudo

Dutch guilder 
US dollar
Neu Zealand dollar 

CFA
US dollar 
Noruegian krone

US dollar 

US dollar

1,200,000

100,000,000
3.000.000
2.000.000

15.000.000
26.000.000 
130,000,000

1,000,000*

20,000

(ini
din
(in)
(in)

d»
(D
(in)
d»)
(iii)
(ill)
(iin
(in)
(in)
(iii)
(iii)
inn
(in)
(i)

(i)
(iii)
(iin
(in
<»
(H»
(iii)
Hi)
iin
in>
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Siqnature. as specified in the instrument in
approual of Ratif ication. accordance with article 4 (2) fa)
membership accession (a). and (b) (showing in parentheses the
bv Gouerning acceptance (A). cateqorv of the

Participant Council (PI approual (AA) contributor Amount

Peru............ 20 Sep 1977 6 Dec 1977 (III)
Philippines . . . . 5 Jan 1977 4 Apr 1977 US dollar 250,000 (ITI)
Portugal ........ 30 Sep 1977 30 Nou 1978 (III)
Qatar ............ 13 Dec 1977 a US dollar 9.000.000 (XI)
lepublic of Korea 2 Mar 1977 26 Jan 1978 (III)
tonania .......... 22 Mar 19/7 25 Nou 1977 (III)
hianda.......... 10 May 1977 29 Nou 1977 (III)
Saint Kitts and
Nevis .......... 21 Jan 1986 G 21 Jan 1986 a US dollar 1,000 (III)

Saint Lucia . . . . IS Jan 1980 G 9 Oct 1980 a (III)
Sanoa ............ 13 Dec 1977 G 13 l»ec 1977 a US dollar 10,000 (III)
Sao Tome and
Principe . . . . 13 Dec 1977 G 22 Apr 1978 a (111)

Saudi Arabia . . . 5 Jul 1977 15 Jul 1977 US dollar 105,500,000 (II)
Senegal .......... 19 Jul 1977 13 Dec 1977 (HI)
Seychelles . . . . 13 Dec 1978 G 13 Dec 1978 a US dollar 5,000 (III)
Sierra Leone . . . IS Feb 1977 ' 14 Oct 1977 (III)
Solomon Islands . . 8 Dec 1980 G 13 Mar 1981 a (III)
Sowlia.......... 26 Jan 1977 8 Sep 1977 (III)
Spain ............ 22 Jun 1977 27 Nou 1978 US dollar 2,000,000 (I)
Sri Lanka........ IB Feb 1977 23 Mar 1977 (III)
Sudan ............ 21 Mar 1977 12 Dec 1977 (III)
Suriname ........ 13 Dec 1982 G 15 Feb 1983 a (III)
Swaziland ........ 18 Nou 1977 18 Nou 1977 (III)
Sueden .......... 12 Jan 1977 17 Jun 1977 Swedish krona 115,000,000 (I)
Switzerland . . . . 24 Jan 1977 21 Oct 19/7 Suiiss franc 22,000,000 (I)
Syrian Arab Republic 8 Sep 1977 29 Nou 1978 (III)
Thailand ........ 19 Apr 1977 30 Nou 19/7 (III)
Togo............ 13 Dec 1977 G 26 Apr 1979 a CFA 3,000,000 (III)
Tonga ............ 19 Jan 1982 G 12 Apr 1982 a (III)
Irinidad and Tobago 26 Jan 1988 G 24 Mar 1988 a (III)
Tunisia.......... 27 Jan 1977 23 Aug 1977 ( I I I )
turkey .......... 17 Nou 1977 14 Dec 1977 ( I I I )
Uganda.......... 6 Jul 19/7 31 Aug 1977 ( I I I )
United Arab Emirates 5 Oct 1977 28 Dec 1977 A US dollar 16.500,000 ( I I )
United Kingdom . . 7 Jan 1977 9 Sep 1977 Pound sterling 18,000,000 (I)
United Republic
of Tanzania . . . 18 Jul 1977 25 Nou 1977 (III)

United States
of America . . . 22 Dec 1976 4 Oct 1977 US dollar 200,000.000 (I)

Uruguay .......... S Apr 1977 16 Dec 19/7 (III)
Venezuela........ 4 Jan 1977 13 Oct 1977 US dollar 66,000,000 (II)
Diet N a m ........ 13 Dec 1977 G 13 Dec 1977 a Dong 500,000 (H I )
teien ............ 13 Dec 1977 G 6 Feb 1979 a US dollar 50,000® ( I I I )
Yugoslavia . . . . 10 Feb 19/7 12 Dec 1977 US dollar 300,OOO7 (III)
laire ............ 23 May 1977 12 Oct 1977 (III)
tanbia .......... 16 Dec 1977 a Kwacha 50.000 (H I)
tiibabue........ 8 Dec 1980 G 22 Jan 1981 a ( I I I )

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

CUBA

Declaration:
The Government of the Republic of Cuba consid

ers that, although the Agreement deals with mat
ters affecting the interests of all States, the 
provisions of article 3, section 1, are discrimi
natory in nature since they depriue a number of 
States of the right to sign and accede to the

Agreement, contrary to the principle of univer
sality .
Reseruation:

The Gouernment of the Republic of Cuba wishes 
to make an express reseruation to article 11, 
section 2. of the Agreement, since it feels that 
any disputes arising between States, or between 
States and the fund, concerning the interpreta
tion or application of the Agreement should be
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resolued through direct negotiations by diplomat
ic means.

EGYPT®

FRANCE

In depositing its instrument oF approual, the 
Gouernment of the French Republic declares, in 
accordance with the prouisions of section 4 of 
article 13, that it will not accept, in so far as 
it is concerned, the application of the procedure 
prouided for in section 2 of article 11 whereby a 
party may request the President of the Interna
tional Court of Justice to appoint an arbitrator.

GUATEMALA

The de facto relations uihich may arise between 
Guatemala and Belize as a result of the latter's 
accession to the Agreement should not in any way 
be construed as a recognition on the part of 
Guatemala of the souereignty and independence of 
that territory, which were unilaterally declared 
by the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland.

IRAQ

“Entry into the [. . .] Agreement by the Repub
lic of Iraq shall, howeuer, in no way signify 
recognition of Israel or be conduciue to entry 
into any relations with it."

KUWAIT

“It is understood that the ratification by the 
State of Kuwait of the Agreement Establishing the 
International Fund for Agricultural Development, 
signed by the State of Kuwait on 4 March, 1977, 
does not mean in any way recognition of Israel by 
the State of Kuwait. Furthermore, no treaty re
lations will arise between the State of Kuwait 
and Israel.“

ROMANIA

Upon siqnature (confirmed upon ratification):
The interpretation and application of the pro

uisions of the Agreement establishing the Inter
national Fund for Agricultural Deuelopment, in
cluding those relating to uoting procedures, and 
all actiuities of IFAD must take place on a dem
ocratic basis, in accordance with the purpose for 
which the Fund was established, namely, to assist 
the deueloping countries in their efforts to de
velop their agriculture.
Upon ratification:
Reseruation

The Socialist Republic of Romania declares, 
pursuant to the prouisions of article 13, section
4, of the Agreement establishing the International 
Fund for Agricultural Development (IFAD), con
cluded at Rome on 13 June 1976, that it does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 11, section 2, of the Agreement.

The Socialist Republic of Romania considers 
that disputes between the Fund and a State which 
has ceased to be a member, or between the Fund 
and one of the members upon the termination of 
the Fund's operations, can be submitted to arbi
tration only with the consent of all parties to 
the dispute in each indiuidual case.

SAUDI ARABIA

Upon signâture:
The participation of the Kingdom of Saudi Arabia 

in the Agreement shall in no may amply recognition 
of Israel and shall not lead l-o entry into deal
ings with Israel under this Agreement.

SYRIAN ARAB REPUBLIC9

"It is understood that the ratification of this 
Agreement by the Syrian Arab Republic does not 
mean ln any way recognition of Israel by the 
Syrian Arab Republic. Furthermore, no treaty 
relations will arise between the Syrian Arab 
Republic and Israel."

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland [notifies the ; 
Secretary-General] in accordance uiith article 10, 
section 2 (b) (ii) of the Agreement, that the 
standard clauses of the Conuention on tha privi
leges and immunities of the specialized agencies 
shall apply to the Fund in the United Kingdom, 
subject to the following modifications:

"1. The follouiing shall be substituted for 
section 4:

'(1) The fund shall haue immunity fro« 
jurisdiction and execution except:
(a) to the extent that it shall, by a de

cision of the Executiue Board, have 
waiued such immunity in a particular 
case. Houieuer, the Fund shall be deemed 
to haue waiued such immunity if, upon 
receiuing a request for uiaiuer submitted 
either by the person or body before which 
the proceedings are pending, or bj 
another party to the proceedings, it has 
not giuen notice uiithin tuio months after 
receipt of the request that it does not 
waiue immunity;

(b) in respect of a ciuil action by a third 
party in respect of loss, injury or 
damage arising from an accident caused b| 
a uehicle belonging to, or operated on 
behalf of, the fund or in respect of a" 
offence inuoluing such a uehicle;

(c) in the event of the attachment, pur
suant to a decision of a judicial 
authority, of the salary and emoluments 
owed by the Fund to a member of its staff;

(d) in respect of the enforcement of a" 
arbitration award made under article 1> 
of the Agreement establishing the Fund.

(2) Notwithstanding the provisions of 
paragraph (1) of this section no action shall 
be brought against the Fund by a Member or 
person acting for or deriving claims fro# * 
Member.'
"2. The immunity conferred by section 5 upo" 

the property and assets of the fund shall 
subject to tho prouisions of paragraph 1 ([) 
above.

"3. The following shall be substituted for sec
tion 11 :

'Official communications of the Fund shall M 
accorded by the Government of the United Kin9'
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dom treatment not less favourable than that 
which it accords to the official communications 
of other international financial institutions 
of uhich it is a Member, taking into account 
its international obligations in respect of 
telecommunications. '
H. The following shall be substituted for sec

tions 13-15, 17-21, and 25-30:
'(1) All representatives of Members (other 

than representatives of the Government of the 
United Kingdom), the President and all other 
staff of the Fund:
(a) shall be immune from legal process in 

respect of acts performed by them in the 
exercise of their functions, except in the 
case of loss, injury or damage caused by a 
vehicle belonging to or driven by them or 
an offence involving such a vehicle;

(b) shall be accorded no less favourable im
munities from immigration restrictions, 
alien registration requirements and 
national service obligations, and no less 
fauourable treatment as regards exchange 
regulations, than are accorded by the 
Government of the United Kingdom to the 
representatiues to, and officials and em
ployees of comparable rank of, any other 
international financial institution of

which it is a Member; and
(c) shall be granted no less fauourable treat

ment in respect of travelling facilities 
th.m is accorded by the Gouernment of the 
United Kingdom lo representatiues to, and 
officials and employees of comparable rank 
,of, any other international financial 
institution of which it is a member.

2 (a) No tax shall be leuied on or in respect of 
salaries and emoluments paid by the fund to 
.the President and other members of the 
staff of the Fund unless they are citizens 
of the United Kingdom and Colonies or 
resident in the United Kingdom.

(b) The prouisions of paragraph (a) shall not 
apply to annuities and pensions paid by the 
fund to its former President or other 
.members of its staff.1"

UENEZUELA

Since the procedure established for the settle
ment of disputes arising in connexion with the 
application or interpretation of this Agreement 
is incompatible with Uenezulean legislation, 
Uenezuela expresses a specific reservation con- 
erning article 11, section 2.

NOTES:

V  In a declaration accompanying the instru
ment of ratification, the Gouernment of the Fed
eral Republic of Germany stated that the 
Agreement shall also apply to Berlin (West) with 
effect from the date on uhich it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.
In this connexion, the Secretary-General 

received on 12 January 1978 from the Government 
of the Union of Souiet Socialist Republics the 
follouiing communication:

In reference to the declaration made by the 
federal Republic of Germany to the Internation
al Fund for Agricultural Deuelopment, the Union 
of Soviet Socialist Republics does not object 
to the application of the Agreement to Berlin 
(West) uiithin the limits and to the extent of 
the Quadripartite Agreement of 3 September 1971 
which states that Berlin (West) is not an 
integral part of the Federal Republic of 
Germany and is not gouerned by it.
Subseguently, the Secretary-General receiued on 

U July 1978, from the Governments of France, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America the fol
lowing communication:

"The Gouernments of the United States of Ame
rica, of France, and of the United Kingdom wish 
to point out that the Soviet note referred to 
above contains an incomplete, and therefore, 
•isleading reference to the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971. The provision of 
the Quadripartite Agreement to which reference 
** made states that the 'ties between the

Western Sectors of Berlin and the Federal Re
public of Germany uiill be maintained and dev
eloped, taking into account that these sectors 
continue not to be a constitutent part of the 
Federal Republic of Germany and not to be 
governed by it'."

In its instrument of ratification the 
Government of Luxembourg specified that its ini
tial contribution would consist in the equivalent 
320,000 Special Drawing Rights (SDR) in Belgian 
francs.

For the Kingdom in Europe and as from
1 January 1986 to Aruba.

^  One half payable in Pakistan rupees and 
one half payable in convertible currency.

5^ To be paid in three instalments.

Of which 10,000 United States dollars 
freely conuertible.

7! To be paid in dinars.

In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the 
Secretary-General that it had decided to withdraw 
the declaration relating to Israel. The 
notification indicates 25 January 1980 as the 
effectiue date of the withdrawal. For the text 
oF the said declaration see United Nations, 
Treaty Series, vol. 10S9, p. 319.

355



X.8: fund for Agricultural Deuelopment

ln a communication received by the 
Secretary-Ceneral on 2a January 1979, the Gouern
ment of Israel declared the follouiing:

"The instrument deposited by the Gouernment 
of the Syrian Arab Republic contains a state
ment of a political character in respect to 
Israel. In the uiew of the Gouernment of 
Israel, this is not the proper place for making 
such political pronouncements, which are more
ouer in flagrant contradiction to the princi

ples, objects and purposes of the Organization. 
That pronouncement by the Government of the 
Syrian Arab Republic cannot in any way affect 
whatever obligations are binding upon it under 
general international law or under particular 
treaties.

"The Gouernment of Israel will, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of the Syrian Arab 
Republic an attitude of complete reciprocity."
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9. CONS 11 IU IJ ON 01 ItIL UNI 1 fcD NAUONSi INDUSTRIAL DI.UE.I OPME Nl ORGANIZATION

Concluded at Uienna_on 8 April 1979

ENTRY INTO FORCE: 21 June 198b, in accordance with article 26, 2(b).
IEGISTRATION: 21 June 1985, No. 23*32.
TEXT: A/CONF . 9 0 / 1 9 , and depositary notification C .N . 323 .1 9 8 2.T R E A T I E S - 11 of 20 January 1983

(procès-uerbal of rectification of the signature pages.)

Bote : The Constitution uias adopted at Uienna on 8 April 1979 at the seuenth plenary meeting of the 
United Nations Conference on the Establishment of the United Nations Industrial Deuelopment Organization 
is a Specialized Agency at its second session held at Uienna from 19 March to 8 April 1979.
In accordance uiith its article 24(1), it uias open for signature at the Federal Ministry for Foreign 

Affairs of the Republic of Austria at Uienna from 8 April 1979 until 7 October 1979, by all States 
referred to in subparagraph (a) of article 3 and after that date at the United Nations Headquarters in 
Neu York until its entry into force.
Pursuant to article 25, the Constitution entered into force when at least eighty States hauing 

deposited instruments of ratification, acceptance or approual had notiFied the Secretary-General that 
they had agreed, aFter consultation among themselues, that the Constitution should enter into force. For 
those States, the Constitution entered into Force on that date (21 June 1985).
For States hauing deposited instruments of ratificaiton, acceptance or approual before that date, but 

not participating in the said notification, the Constitution entered into force on such later date on 
uhich they notified the Secretary-General that the Constitution should enter into force for them. For 
States hawing deposited instruments of ratification, acceptance or approual subsequent to the entry into 
force of the Constitution, it entered into force on the date of the said deposit.

Ratification, accession (a). Notification
Participant Siqnature approual (AA). acceptance (A) article 2b

Afghanistan............ 13 Feb 1980 9 Sep 1981 10 Jun 198b
19 Apr 1988 a

Algeria ................ 22 Oct 1979 6 Nou 1980 10 Jun 198b
Angola ................ 3 Sep 1982 9 Aug 1985
Antigua and Barbuda . . . 8 Sep 1982
Argentina .............. 8 Apr 1979 6 Mar 1981 10 Jun 198b

3 Mar 1980 12 Jul 19821 2 10 Jun 19852
3 Oct 1979 14 May 1981 10 Jun 198b

13 Nou 1986 a
4 Apr 1986 a

28 Jun 1985langladesh............ 2 Jan 1980 5 Nou 1980
Barbados .............. 30 May 1980 30 May 1980 10 Jun 1985

5 Oct 1979 18 Nou 1981 10 Jun 1985
27 feb 1986 a

4 Dec 1979 3 Mar 1983 8 Aug 1985
15 Sep 1983 2b Oct 1983 23 Aug 1985
25 Jan 1980 9 Jan 1981 10 Jun 1985

21 Jun 198b a
8 Apr 1979 10 Dec 1980 10 Jun 1985
6 Jan 1981 5 Jun 198b b Jun 1985

Burkina F a s o .......... 16 Nou 1979 9 Jul 1982 16 Jul 198b
25 Jan 1980 9 Aug 1982 9 Aug 198b

Byelorussian SSR . . . . 10 Dec 1980 17 Jun 198b 17 Jun 1985
8 Jul 1980 18 Aug 1981 20 Jun 1985

Canada ................ 31 Aug 1982 20 Sep 1983 10 Jun 198b
Cap Uerde.............. 28 Jan 1983 27 Nou 1984 10 Jun 198b
Central African Republic 8 Jan 1982 8 Jan 1982 9 Jan 1986
Chad.................. 14 Apr 1982

7 Jun 198b8 Apr 1979 12 Nou 1981
6 Sep 1979 14 Feb 1980 AA 17 Jun 1985
8 Apr 1979 2b Nou 1981 30 Jul 1985
18 May 1981 10 May 198b 9 Jan 1986
18 Dec 1979 16 May 1983 12 Jul 198b
5 Jan 1984 26 Oct 1987

21 Jun 198521 Feb 1980 4 Nou 1981
2 Oct 1979 16 Mar 1981 10 Jun 198b

Cyprus ................ 17 Mar 1981 28 Apr 1983 10 Jun 1985
Cihecoslouakia........ 26 Nou 1980 29 May 1985 19 Jun 1985
Democratic People's Republic

24 Jun 198bof Korea ............ 10 Aug 1981 14 Sep 1981 00

357



X.9: United Nations Industrial Dewolopment O r g a n i z a t i o n

Notification^
Participant S:ignaturg acceptance .(A) article .25

Democratic Yemen ........ 8 Apr m o 29 Jan 1982 29 Jul 1985
Denmark ...................
Djibouti .................

5 Oct 1979 
29 Oct I'JSl

27 May 1981 10 Jun 1986

D o m i n i c a.......... .. 8 Jun 1982 8 Jun 1982 27 Nou 1985
Dominican Republic . . . . 8 May 1981 29 Mar 1983 20 Jun 1985
Ecuador ................... 8 flpr 197V 15 Apr 1982 10 Jun 1985
Egypt ..................... 8 Apr 1979 9 Jan 1981 10 Jun 1985
El Saluador ............... 8 Apr 1979 29 Jan 198B
Equatorial Guinea ........ 3 Oct 1983 * May 1984 20 Jan 1986
Ethiopia ................. 18 Feb 1981 23 Feb 1981 21 Jun 1985
F i j i ..................... 21 Dec 1981 21 Dec 1981 30 Dec 1985
Finland ........  ........ 28 Sep 1979 5 Jun 1981 10 Jun 1985
France . . . ............. 5 Oct 1979 30 Mar 1982 10 Jun 1985
Gabon ..................... 8 Jan 1980 1 feb 1982 6 Hug 1985
Gambia ................... 12 Jun 1986 a
German Democratic Republic 28 May 1981 24 May 1986 24 May 1986
Germany, Federal Republic of 5 Oct 1979 13 Jul 19833 10 Jun 1985
G h a n a............ .. 8 Apr 1979 8 Feb 1982 30 Jul 1986
Greece ................... 5 Oct 1979 10 Jun 1983 10 Jun 1985
Granada ................... 16 Jan 1986 a
Guatemala ................. 13 May 1981 8 Jul 1983 14 Jun 1985
Guinea ................... 29 Nou 1979 23 Jun 1980 11 Jun 1986
Guinea-Bissau . . . . . . . 1 May 1980 17 Mar 1983 14 Jun 1985
Guyana ................... 17 Jul 1984 17 Jul 1984 19 Jul 1985

28 Jan 1981 9 Jul 1982 5 Aug 1985
Honduras ................. 5 Feb 1980 3 Mar 1983 13 Jun 1985
Hungary ................... 26 Jan 1981 15 Aug 1983 2 Jul 1985
India ..................... 16 Nou 1979 21 Jan 1980 17 Jun 1985
Indonesia ................. 28 Sep 1979 10 Nou 1980 10 Jun 1985
Iran (Islamic Republic of) 12 Nou 1980 9 Aug 1985
I r a q ..................... 26 Feb 1980 23 Jan 1981 27 Jun 1985
Ireland ................... 5 Oct 1979 17 Jul 1984 10 Jun 1985
Israel ................... 1 Nou 1982 26 Nou 1983 24 Apr 1985
Italy ................... 5 Oct 1979 25 Mar 1986 10 Jun 1985
Jamaica ................... 1 Nou 1982 10 Dec 1982 21 Jun 1985
Japan ..................... 18 Jan 1980 3 Jun 1980 A 10 Jun 1986
Iordan ................... 29 Jun 1981 30 Aug 1982 28 Oct 1985
Kenya ..................... 28 Oct 1981 13 Nou 1981 10 Jun 1985

Lao People's Democratic
7 Jan 1981 7 Apr 1982 30 Jul 1985

Republic .............. 5 Mar 1980 3 Jun 1980 3 Sep 1985
Lebanon ................... 8 Apr 1979 2 Aug 1983 6 Aug 1985
Lesotho ...................
Liberia ...................

18 Jun 1981 
30 Jan 1980

18 Jun 1981 10 Jun 1985

Lybian Arab Jamahiriya . . 8 Apr 1979 29 Jan 1981 8 Aug 1986
Luxembourg .............. 5 Oct 1979 9 Sep 1983 10 Jun 1985
Madagascar .............. 13 Dec 1979 18 Jan 1980 10 Jun 1986

12 Feb 1980 30 May 1980 19 Jul 1985
Malaysia ................
Maldiues . . . .  ........

10 Apr 1980 28 Jul 1980 
10 May 1988 a

10 Jun 1985

M a l i ..................... 23 May 1980 24 Jul 1981 17 Jul 1985
Malta ..................... 2 Oct 1981 4 Nou 1982 10 Jun 1985
Mauritania .............. 4 Mar 1981 29 Jun 1981 9 Aug 1986

16 Sep 1981 9 Dec 1981 10 Jun 1985
12 Nou 1979 21 Jan 1980 10 Jun 1985
22 Dec 1980 3 Jun 1985 A 10 Jun 1985
25 Jul 1980 30 Jul 198b

Mozambique ..............
Namibia (Council for Namibia)

10 Nou 1982 14 Dec 1983 
21 feb 1986 a

13 Nou 1985

11 Aug 1983 6 Dec 1983 8 Aug 1985
5 Oct 1979 10 Oct 1980 A4 10 Jun 1985

30 May 1985 19 Jul 19tt5s ‘Nicaragua ................. 16 Jan 1980 28 Mar 1980 1 Jul 1986
9 Apr 1979 22 Aug 1980 20 May 1985Nigeria ................... 8 Apr 1979 19 Dec 1980 10 Jun 1985Norway . . .  ............. 28 Sep 1979 13 feb 1981 10 Jun 1985O m a n ..................... 6 Ju] 1981 6 Jul 1981 10 Dun 1986Pakistan ................ 8 Apr 1979 29 Oct 1979 10 Jun 1985Panama ................... 17 Aug 1979 23 Jul 1980 19 Jun 1986
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Ratification, accession (a). Notification
Participant Siqnature approval (AA). acceptance (A) articlei 25

29 Mar 1985 10 Sept: 1986
7 Oct 1980 2 Dec 1981 18 Jul 1985
8 Apr 1979 13 Sep 1982 10 Jun 1985

12 Oct 1979 7 Jan 1980 10 Jun 1985
22 Jan 1981 5 Mar 1985 14 Jun 1985

Portugal ................ 10 Sep 1979 21 May 1984 10 Jun 1985
9 Dec 1985 a.

Republic of Korea........ 7 Oct 1980 30 Dec 1980 14 Jun 1985
8 Apr 1979 28 Nov 1980 10 Jun 1985

28 Aug 1979 18 Jan 1983 10 Jun 1985
Saint Kitts and Nevis . . • 11 Dec 1985 a
Saint Lucia.............. 8 May 1980 11 Aug 1982 19 Nov 1985
Saint Uincent and the
Grenadines ............. 30 Mar 1987 a

Sao Tome and Principe . . • 29 Nov 1983 22 Feb 1985 14 Apr 1986
Saudi Arabia............ 21 Jun 1985 a

8 Apr 1979 24 Oct 1983 13 Jun 1985
Seychelles .............. 21 Apr 1982 21 Apr 1982 19 Aug 1985
Sierra Leone............. 29 Aug 1979 7 Mar 1983 15 Aug 1985
Somalia . ................. 21 Mar 1980 20 Nov 1981 15 Nov 1985

21 Jan 1980 21 Sep 1981 10 Jun 1985
31 oct 1979 25 Sep 1981 10 Jun 1985
27 Jun 1979 30 Sep 1981 28 Jun 1985
19 Sep 1980 8 Oct 1981 24 Dec 1985
14 Jan 1980 19 Aug 1981 3 Apr 1986
28 Sep 1979 28 Jul 1980 10 Jun 1985

Switzerland.............. 19 Sep 1979 10 Feb 1981 10 Jun 1985
Syrian Arab Republic . . . 1 Feb 1980 6 Dec 1982 12 Jun 1985

8 Apr 1979 29 Jan 1981 10 Jun 1985
20 Dec 1979 18 Sep 1981 25 Jun 1985

13 Aug 1986 a
Trinidad and Tobago . . . . 14 Apr 1980 2 May 1980 15 Jul 1985

8 Apr 1979 2 Feb 1981 13 Jun 1985
8 Apr 1979 5 May 1982 10 Jun 1985

Uganda .................. 8 Apr 1979 23 Mar 1983 5 Dec 1985
Ukrainian S S R ............. 12 Dec 1980 10 Jun 1985 10 Jun 1985
Union of Souiet Socialist
Republics.............. 8 Dec 1980 22 May 1985 22 May 1985

United Arab Emirates . . . 4 Dec 1981 4 Dec 1981 1 Aug 1985
United Kingdom ........... 5 Oct 1979 7 Jul 1983 10 Jun 1985
United Republic of Tanzania 12 May 1980 3 Oct 1980 10 Jun 1985
United States of America 17 Jan 1980 2 Sep 1983 10 Jun 1985
Uruguay .................. 5 May 1980 24 Dec 1980 10 Jun 1985

17 Aug 1987 a
Uenezuela ................. S Oct 1979 28 Jan 1983 10 Jun 1985

16 Jun 1981 6 May 1983 AA 19 Jul 1985
19 Jul 1979 20 Oct 1983 14 Aug 1985
8 Apr 1979 8 Feb 1980 10 Jun 1985
21 Jan 1980 9 Jul 1982 8 Jul 1985
5 Oct 1979 15 May 1981 10 Jun 1985

Zimbabwe................ 21 Jun 1985 a

Declarations

(Unless otheruiise indicated, the declarations were made upon ratification, 
acceptance, approval or accession.)

AUSTRALIA 1

12 April 1982
"In accordance with section *3 of the Convention 

to the Privileges and Immunities of the Specializ- 
Agencies, UNIDO will be accorded the same 

Privileges and immunities as are accorded by 
«ustralia to other specialised agencies.
Until the Constitution enters into force the 

Government of Australia will continue to accord 
to UNIDO the priuileges and immunities in accord- 
february 194-6.

ance uiith the Convention on the Privileges and 
Immunities of the United Nations, adopted by the 
General Assembly of the United Nations on 13

BULGARIA6

Declaration :
"The People's Republic of Bulgaria ratifies the 

Constitution of UNIDO proceeding from the consen
sus confirmed in General Assembly resolution 
39/231 concerning the conditions for the 
conversion of UNIDO into a specialized agency of
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lhe Uniled Nations. [ rhe nouernmc>nt of lhe 
People's Republic of Bulgaria] attaches particular 
importance to the consensus on equitable geo
graphical representation in the Secretariat post 
allocation, including the employment of one 
Deputy Director-General from the group of 
socialist countries. the People's Republic of 
Bulgaria is of the opinion lhat the strict and 
complete observance of this consensus would 
furnish the conditions for respecting the 
interests of all members of UNIDO on lhe basis of 
the principle of universality.

The activities of UNIDO on behalf of the 
industrial development of the deueloping countries 
should be aimed at promoting international co
operation in the field of industrial development 
and should be based on the principles and norms 
of the Charter of Economic Rights and Duties of 
States, Lhe Declaration on establishing the Nnui 
International Economic Order, the Lima and Neui 
Delhi Declarations on international cooperation 
in this field. The actiuities of UNIDO should 
pursue as a lasting goal the attainment of econo
mic independence for the developing countries.

The Bulgarian Gouernment is of Lhe uieui that in 
order to achleue the above-goals, international 
economic relations, including those in Lhe 
Industrial field, should be based on their radical 
restructuring through strenglhenting the statc- 
ouned and cooperative sectors of the economy and 
the creation of diuersified Industry in the 
developing countries uihich serves their national 
objectives as well as th«ir plans for economic 
and social development.

The maintenance of international peace and 
security are a prerequisite for the accelerated 
industrial deuelopment of the deueloping countries 
and for fostering international co-operation. 
Through its decisions and practical actiuities, 
UNIDO should actiuely contribute lo strengthening 
of world peace and security, to the cessation of 
the arms race and the achieuement of disarmament, 
as well as to the creation of condition for the 
rechanneling of non-productive expenditures for 
the purposes of economic deuelopment and interna
tional co-operation in lhe industrial field.

UNIDO should vigorously oppose the use of 
economic measures and sanctions as a means of 
exerting political and economic pressures against 
souereign Stales and should resist the attempts 
of the imperialist forces to preserue and expand 
their exploitation of lhe developing countries. 
For this purpose, of particular importance is the 
•dive co-operation of UNIDO in establishing an 
effective control ouer the actiuities of trans
national corporations for limiting the negative 
consequences of their actiuities for the ouerall 
socio-economic deuelopment of the deueloping 
countries.
The People's Republic of Bulgaria is of the 

opinion that UNIDO should not allow the spending 
of resources under programmes and projects uihich 
might be used to facilitate the penetration by 
foreign priuate capital of the developing 
countries to the detriment of their national 
interests.

It is the vieui of the People's Republic of 
Bulgaria that the resources of UNIDO's regular 
budget should be expended in a rational and 
economic fashion, whereas the amount of the regu

lar burigi't should he maintained at. lhe predeter
mined level.

[Ihe Permanent Representatiue of Bulgaria auails 
himselfJ of this opportunity lo reaffirm Ihe 
position of [his] Gouernment, as expressed on 7 
April 1979 In the tintement made by the delega
tions of the socialist countries at l.he United 
Nations conference on conversion of UNIDO into a 
specialized agency, uiith regurd to the question 
of using the resources of UNIDO's regular budget 
for prouiding technical assistance.

As in the past, ihe People's Republic of 
Bulgaria will continue to give active support to 
the efforts of the deueloping countries for their 
industrialization, as uiol 1 as to the activities 
of UNIDO in this field, aimed at the 
restructuring of international economic relations 
and international Industrial co-operation on a 
just and democratic basis.

The People's Republic of 8ulgaria hopes that in 
Its practical work UNIDO would strive after 
realizing the foregoing considerations, as well 
as the considerations uolced by [its] Government 
during the consultations on the conversion of 
UNIDO into a specialized agency.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLICS6

Dj^clarations :
"In ratifying the Constitution of UNIDO, the 

Byelorussian iJSR assumes that tho agreements on 
the condition for the establishment of UNIDO as 
specialized agency that were confirmed in General 
Assembly resolution 39/231 of IB December 198* 
will be fully and strictly observed, including the 
agreement on the equitable geographical distribu
tion of posts and, in particular, the allocation 
of one of the posts of Deputy Director-General to 
the socialist countries. Fulfillement of thos* 
conditions will make it possible lo ensure the 
universal character of UNIDO's actiuities in the 
interests of all its member countries.

The determination of the members of UNIDO, as 
expressed in the Organization's, Constitution, to 
contribute to International peace and security and 
to the prosperity of all nations should be 
reflected in its decisions and its practical 
activities, since only under conditions of peace, 
and only when real disarmament measures are 
implemented, can significant additional resources 
be released For the needs of economic and social 
development, including the industrialization of 
the developing countries.

In [the Gouernment of the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic's] view, UNIDO activities aimf'd 
at promoting industrial deuelopment in the 
deueloping countries and at those countries' 
attainment of economic independence must be based 
on the progressiue prouisions and principles of 
the Charter of Economic Rights and Duties of 
States, the Declaration on the establishment of » 
New International Economic Order and the Lima and 
New Delhi Declarations on international industrial 
development co-operation. Those goals can b* 
achieued only by means of a fundamental 
restructuring of the existing unjust international 
economic relations, the conduct of progressive 
social and economic reforms, the strengthening of 
lhe State sector oF the econuiny and lhe implemen
tation of national plans and programmes for social
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and economic deuelopment.
UNIDO must oppose the policies of those States 

tnat are striving not only to maintain but also 
to increase the neo-colonialist exploitation of 
the developing countries, must combat the acts of 
economic aggression, diktat, blackmail and 
interference in the internal affairs of States 
that are perpetrated by the forces of imperialism, 
and must promote the establishment of effective 
control over the actiuities of transnational 
corporations with a uiew to restricting their 
negative influence on the economies of deueloping 
countries and on itnernatlonal economic relations 
and deuelopment as a whole.

The Byelorussian SSR bases its position on the 
need to apply consistently in practice the proui
sion of the UNIDO Constitution that relates to the 
purposes for uihich the regular and operational 
budgets of the Organization may be utilized, and 
on the need not to permit the expenditure of 
resources for programmes and projects. Including 
“advisory services", that could serue for the 
penetration of foreign priuate capital into the 
economies of the developing countries, ln order 
to ensure the effective and economical use of the 
resources of the regular budget, the level of that 
budget must be established on a stable basis.
At the United Nations Conference on the estab

lishment of the United Nations Industrial 
Development Organization as a Specialized Agency, 
the delegations of the socialist countries 
announced on 7 aprll 1979 their opposition in 
principle to the use of funds from the Organiza
tion's regular budget for the prouision of 
technical assistance.
In connection with the prouision of the UNIDO 

Constitution on the allocation of 6 per cent of 
the regular budget to technical assistance, the 
Byelorussian SSR states that the corresponding 
portion of Its convertible currency contribution 
to the UNIDO budget will be credited to a separate 
account in the Foreign Trade Bank of the USSR. The 
Republic will make use of those funds to partici
pate in the provision throught UNIDO of technical 
assistance to Interested countries.

The Byelorussian SSR firmly expects that Its 
position of principle on the activities of UNIDO, 
as contained in this statement and as expressed 
in the course of the consultations on the 
establishment of UNIDO as a specialized agency, 
will be duly taken into account and acted upon.

The nature and extent of our co-operation with 
UNIDO will depend on the implementation of the 
agreements reached, on the nature and direction 
of the practical activities of UNIDO and on that 
Organization*s real observance of the basic United 
Nations decisions relating to international 
economic deuelopment and the restructuring of 
international economic relations on an equitable 
and democratic basis.

CZECHOSLOUAKIA6

Declarations :
"The Czechoslouak Socialist Republic proceeds 

herein from the assumption that in its activities 
the United Nations Industrial Development Organi
zation will fully respect the United Nations 
General Assembly resolution 39/2Î1 on the trans
formation of UNIDO into a specialized agency.

including tho mutual agreement of States on their 
just geographical representation and the distri
bution of senior posts in Lhe Secretariat of that 
new Organization, with Lhe understanding that the 
socialist countries will be represented in the 
leadership of the Organization by a representative 
in the post of one of the Deputies of lhe 
Director-General. A basis should be created in 
that way for this Organization to develop its 
activities to the benefit of all its member 
States.

The Czechoslovak Socialist Republic expects that 
the activities of the new United Nations 
Industrial Development Organization in support of 
the industrial development of deueloping 
countries and in the process of their advancing 
economic independence will unfold in accordance 
with the progressiue provisions and principles of 
the Charter of Economic Rights and Duties of 
States as well as of the Declaration on the 
Establishment of a New International Economic 
Order and declarations adopted at lima and New 
Delhi on international cooperation in the field 
of industrial devejopment.

These objectives can only be attained by means 
of restructuring the present international 
economic relations, strengthening confidence 
among all States, securing conditions for the 
implementation of progressive socio-economic 
changes ln the world, and strengthening the State 
sector ln the economies of the developing 
countries.

The United Nations Industrial Development Orga
nization must play an important role in 
strengthening the national sovereignty of the 
developing countries in the economic sphere and 
in the process of struggle against all forms of 
neocolonlallst oppression and exploitation by some 
States. Care must be taken that funds from the 
regular and operational budgets of the Organiza
tion be not expended on such activities of the 
Organization that could facilitate the penetration 
of private capital, especially that of transna
tional corporations, into the deueloping 
countries.
The activities of the United Nations Industrial 

Development Organization can be much more 
productive if they unfold in a climate of univer
sal peace and disarmament. In such case a part of 
the means now so unproductlvely spent on ever new 
rounds of the arms race could be used for social 
and economic development, including the process 
of industrialization. Ihe importance and the 
timeliness of this task haue been reaffirmed in 
the Declaration on Lhe Maintenance of Peace and 
International Economic Cooperation adopted by the 
economic summit meeting of the member-countrtes 
of the Council for Mutual Economic Assistance held 
in June 1984. fhe United Nations Industrial 
Deuelopment Organization must play an important 
role in strengthening peace, International 
security, disarmament, and cooperation among 
nations.

The current complicated international situation 
urgently, requires that the United Nations 
Industrial Deuelopment Organization Implement its 
actiuities while striving for maximum effective
ness, maintaining its regular and operational 
budgets on just and well-balanced principles, 
fully in accordance with the principle tasks of
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the Organization.
At the Conference of the United Nations 

Industrial Deuelopment Organization on the trans
formation of UNIDO into a specialized agency, the 
delegations of the socialist countries expressed 
their fundamental disagreement with the use of 
their fund* fro» the regular budget for the 
granting of technical assistance.

The Statute of the United Nations Industrial 
Development Organization prouides that six per 
cent of the Organization's regular budget will be 
allocated for technical assistance. In this 
context, the Czechoslouak Socialist Republic 
wishes to advise that it will deposit the corres
ponding part of its contribution to the budget of 
the United Nations Industrial Development Organi
zation into a special account uiith the 
Czechoslouak Commercial Bank to be used for 
technical assistance by the United Nations 
Industrial Deuelopment Organization. These funds 
will finance technical assistance prouided by the 
Czechoslouak Socialist Republic to deueloping 
countries through the United Nations Industrial 
Deuelopment Oragnization. •

The Czechoslouak Socialist Republic earnestly 
trusts that the mentioned positions of principle 
concerning the actiuities of the Organization and 
the conclusions reached in consultations on the 
transformation of UNIDO into a specialized agency 
will be taken into account and will be Implemented 
ln the actiuities of the Oragnization. It Is 
convinced at the same time that the implementation 
of these positions will create a basis for lhe 
continued successful actiuities of the United 
Nations Industrial Deuelopment Organization and 
for Czechoslovakia's cooperation with the Organi
zation."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC6

Declarations:
“Mith regard to the conversion of the United 

Nations Industrial Deuelopment Organization into 
a specialized agency the German Democratic 
Republic declares its intention to contribute 
constructively to the implementation of the 
objectiues embodied in the constitution concerning 
the international co-operation in the field of 
Industrial deuelopment. It expresses the expecta
tion that the new Organization's actiuities should 
be conducted on a universal basis and that all 
Stales should be enabled to co-operate on an equal 
footing. In this light the GDR considers it 
necessary that the consensus confirmed in resolu
tion 39/231 of the General Assembly at Its 
thirty-ninth session concerning the conditions for 
the conuerslon of UNIDO into a specialized agency, 
including the consensus on a equitable geographi
cal representation ln the Secretariat structure. 
In particular the employment of one Deputy 
Director-General from the Group of socialist 
countries, will be completely and strlclty 
honoured.

The GDR regards lt as an essential task for the 
new organization to perform its actiuities 
consistently in accordance with the recommenda
tions and principles of the Charter of Economic 
Rights and Duties of States, of the Declaration 
on the Establishment of a New International 
Economic Order, and of the Lima and New Oelhi 
Declarations regarding international co-operation 
in lhe field of industrial deuelopment. fhe 
accelerated industrialization requires, as a

matter of priority, such actiuities as will assist 
the deueloping countries in strengthening the 
public sector in Industry, State plannlnq, and the 
implemenlallon of progressiue socio-economic 
transformations.

The GOR holds the position that UN100 should act 
against neocolonialist, exploitation and work for 
ouercoming the developing countries' disaduantaged 
situation in international economic relations. Of 
particular significance will be UNIDO's active 
support in the establishment of effectiue control 
ouer the operations of transnational corporations 
in order to restric their negatlue Influence on 
the Industrial deuelopment of developing 
countries.

It ought to be an essential obligation for 
UNIDO, the GDR believes, to make appropriate 
efforts for fulfilling a task embodied ln its 
constitution: to contribute to International peace 
and security and the prosperity of all nations. 
Steps to this end ln full conformity with United 
Nations General Assembly resolutions, in parti
cular 39/151 C and 39/10, would haue a fauourable 
impact on the general conditions for industriali
zation and. international industrial cooperation. 
Only with the implementation of effectiue 
disarmament measures will lt be possible to 
re-allocate significant additional resources for 
economic and social purposes, including the 
industrialization of deueloping countries. The 
Importance and topicality of this task was 
reaffirmed by the GOR together with the other 
member countries of the Council for Mutual Econo
mic Assistance ln the Declaration on the Mainte
nance of Peace and International Economic 
Co-operation of 16 June 1984.

From the GOR's point of view it is necessary 
that in the conduct of its programme activities 
and budget operations UNIDO will faithfully 
obserue the releuant prouisions of its constitu
tion, notably ln regard to the specific use of the 
regular and operational budgets, and take care 
that the regular budget resources at a stable 
ltuel will be used effectluely and economically.

The German Democratic Republic expects that the 
foregoing considerations of principle, already 
expressed in the consultations on the conversion 
of UNIOO into a specialized agency, will be duly 
taken Into account ln UNIDO's activities.

ISRAEL

Declaration:
"The Government of the State of Israel, in 

accordance with article 21[2]{b) of the said 
Constitution, will not apply the Convention on the 
Privileges and Immunities of the United Nations 
to the United Nations Industrial Development 
Organization."

IF AL Y
Declaration

The Italian Government will apply the Convention 
on the Privileges and Immunities of the United 
Nations of 13 February 1946, in accordance with 
article 21, paragraph 2(b), of the Constitution.

The Italian Gouernment reserves the right to 
take 1nlo account the tax-free emoluments paid by 
the United Nations Industrial Deuelopment Organi
zation (UNIDO) to its officials who are nationals 
or permanent residents of Italy for the purpose 
of calculating the amount of tax Lo be leuied on 
income from other sources.
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KUWAJl7

Understanding :
It is understood that lhe ratification of I.he 

Constitution of the United Nations lndustiral 
Development ORganization, signed in Neui York by 
the State of Kuwait on 7 January 1981, does not 
mean in any may recognition of Israel by the 
State of Kuuiait. Furthermore, no treaty relations 
will arise betuieen the State of Kuwait and Israel.

LAO PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC

Declarations included in the notification under 
article ?5:
...The Lao People's Democratic Republic believes 

that UNIDO activities aimed at promoting 
Industrial development in the deueloping countries 
and at those countries' attainment of economic 
independence must be based on the progressive 
provisions and principles of the Charter of 
Economic Rights and Duties of States, the Decla
ration on the Establishment of a Neui International 
Economic Order and the Lima and New Delhi Decla
rations on international industrial development 
co-operation.
The Lao People's Democratic Republic believes 

that without the fundamental restructuring of the 
existing unjust international economic relations, 
without effecting progressive social and economic 
reforms, without the strengthening of the States 
sector of the Economy and without the co-ordina
tion of national plans and programmes for social 
and economic development, those objectives can 
never be achieved.

Not only must UNIDO combat economic aggression 
diktat, blackmail and interference in the internal 
affairs of States by lhe forces of imperialism, 
but it must also oppose the policies of those 
States uhich are striving to maintain and increase 
the neo-colonialist exploitation of the developing 
countries .

It is therefore important that UN100 contribute 
actiuely to the establishment of effective 
control of the activities of transnational corpo
rations with a view to restricting their negative 
influence on the economies of developing countries 
and on internalonal economic relations and 
development as a whole.

In the Constitution of the United Nations 
Industrial Development Organization, the States 
Parties express their determination to contribute 
to international peace and security and to the 
prosperity of all peoples; that determination 
should be reflected in the Organization's 
decisions and ln its practical activities.

MONGOLIA®

Declarations :
The Mongolian People's Republic has always 

attached and continues to attach great signi
ficance to the activities of lhe United Nations 
In the field of industrial development. For this 
reason, it supports the proposal to convert UNIDO 
into a specialized agency of the United Nations 
on the understanding that this step will enhance 
Its capability for the promotion of industrial 
development and for the attainment and consolida
tion of the economic independence of the develop

ing countries on the basis of the progressiue 
provisions and principles of the Charter of 
Economic Rights and Duties of States, the Decla
ration on Lhe Establishment of a New International 
Economic Order and the Lima and Neui Delhi Decla
rations on international co-operation in the field 
of Industrial deuelopment.

In supporting UNIDO as a specialized agency of 
the United Nations, the Government of the 
Mongolian People's Republic considers that, for 
the full attainment of the purposes and the 
performance of the functions specified in lhe 
Constitution, UNIDO should actively promote a 
radical restructuring of the existing unjust 
international economic relations, the introduction 
of progressive social and economic transforma
tions', the strengthening of the State sector of 
the economy and the implementation of national 
plans and programmes of social and economic deve
lopment .

UNIDO must oppose any form of economic aggres
sion,' diktat, blackmail, interference in the 
Internal affairs of States and neo-colonlallst 
exploitation of the developing countries practiced 
by tha forcet of imperialism and in particular by 
the transnational corporations.
UNIDO is also called on to promote the solution 

of the key problems of today - the establishment 
and strengthening of international peace and 
security and the adoption of practical disarmament 
Measures, which will release additional resources 
for the deuelopment of the developing countries.

In the light of the above considerations, the 
Mongolian People's Republic is prepared to support 
the activities of UNIDO and the deuelopment of 
co-operation between its member countries. It is 
confident that the fruitful co-operation between 
the Mongolian People's Republic and UNIDO which 
has already existed for many years will be further 
expanded.

NEW ZEALAND

Declarations included in the notification under
article 25:
The instrument of ratification indicates that 

in accordance with the special relationships which 
exist between New Zealand and the Cook Islands and 
between New Zealand and Niue, there have been 
consultations between the Government of New 
Zealand and the Government of Cook Islands and 
between the Government of New Zealand and the 
Gouernment of Niue regarding the Constitution; 
that the Government of the Cook Islands, uihich hat 
exclusiue competence to implement treaties ln the 
Cook Islands, has requested that the Constitution 
should extend to the Cook Islands; that the 
Government of Niue which as exclusive competence 
to Implement treaties in Niue, has requested that 
the Constitution should extend to Niue. The said 
instrument specifies that accordingly lhe Consti
tution shall apply also to the Cook Islands and 
Niue.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLICS6

Declarations
"Ihe Ukrainian SSR supports the purposes and

principles of UNIDO's activities, as stated in the
UNIDO Constitution, and belieues that their
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implementation requires a Fundamental restructur
ing or the existing unjust International economic 
relations, the establishment of a new interna
tional economic order on an equitable and 
democratic basis, the conduct of progressiue 
social and economic reforms, the strengthening of 
the State sector of the economy and the carrying 
out of national plans and programmes for economic 
and social development.

UNIDO'S activities aimed at promoting Industrial 
development in the deueloping countries and at 
those countries' attainment of economic 
independence must be based on the progressiue 
provisions and principles of the Charter of 
Economic Rights and Outies of States, the 
Declaration on the Establishment of a Neu Inter
national Economic Order, and the Lima and Neui 
Delhi Declarations on International Industrial 
deuelopment co-operation.

To these ends, UNIDO must actively and firmly 
oppose the attempts of imperialist forces to 
interfere in the internal affairs of States and 
must combat acts of economic aggression, diktat 
and blackmail. UNIDO should work against the 
policies of those States and economic circles 
which are endeavouring not only to continue but 
euen to expand the neo-colonlallst plundering of 
the deueloping countries. In this connection, 
UNIDO should take active steps to establish 
effectiue control ouer the activities of trans
national corporations uiith a uieui to restricting 
their negatlue Influence on the economic develop
ment of the deueloping countries and on interna
tional economic relations in general.
The Ukrainian SSR attaches primary importance 

to the need for Implementing the provisions of Lhe 
UNIDO Constitution uihich declare the determination 
of member countries to promote international peace 
and security and the prosperity of all peoples.

It is firmly convinced that a cessation of the 
arms race and a transition to real disarmament 
measures would make possible the release of 
significant additional resources to meet the 
needs of social and economic deuelopment, includ
ing the industrialization of the deueloping 
countries.
The Ukrainian SSR emphasizes that lt Is 

essential to comply strictly, in the practical 
actiuities of UNIDO, uiith the provisions of its 
Constitution concerning the purposes for uhich lhe 
regular and operational budgets of the Organi
zation may be utilized. UNIDO sould take steps to 
prevent the expenditure of resources on programmes 
and projects, including “advisory seruices". that 
could be used for the penetration of foreign 
private capital into the economies of the 
developing countries. Fixing the levels of the 
regular budget on a stable basis will enable the 
Organization to make sure that the budget is more 
effectively and rationally used.
With regard to the expenditure of UNIDO regular 

budget resources for technical assistance, the 
Ukrainian SSR's position of principle has been 
stated in the joint declaration Issued by the 
delegations of the socialist countries on 7 aprll
1979 at bhe United Nations Conference on Lhe 
Establishment of UNIDO as a Specialized Agency. 
In connection with the provision in annex II of 
the UNIDO Constitution that 6 per cent of the 
regular budget of lhe Organization should be

allocated to technical assistance, the Ukrainian 
SSR declares that the corresponding portion of its 
convertible currency contribution to lhe UNIDO 
budget will be credited to a separate account at 
the Foreign Trade Bank of the USSR. The Ukrainian 
SSR will make use of that portion of ils contri
bution to participate, in lhe provision through 
UNIDO of technical assistance to interested 
countries.

The Ukrainian SSR advocates keeping the neu 
Organization's actiuities uniuersal ln character 
ln the interests of all its member countries. The 
realization of this uery important principle would 
help to ensure the full Implementation of General 
Assembly resolution 39/231 of 18 December 15M, 
which confirms the agreement on the conditions 
for the establishment of UNIDO as a specialized 
agency, including the agreement on the equitable 
geographical distribution of posts and, in parti
cular. the allocation of one of the posts of 
Deputy Director-General to the socialist 
countries.

The Ukrainian SSR wishes to express its 
conuiction that the considerations with regard to 
the activities of the new Organization put„forward 
ln this statement and expressed in the course of 
the consultations on the establishment of UNIDO 
as a specialized agency will be duly taken Into 
account and reflected in UNIDO's practical acti
uities.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS6

In taking this action, the Souiet side assumes 
that the Agreements on the conditions for 
converting UNIDO into a specialized agency uhich 
were confirmed in Ceneral Assembly resolution 
39/231, including the agreement on the equitable 
geographical distribution of posts and, in parti
cular, the allocation of one of the posts of 
Deputy Director-General to the socialist 
countries, will be fully and striclty observed. 
This will ensure the universal character of the 
neu Organization's activities in lhe interest of 
all countries members of UNIDO. . ,

UNIDO actiuities aimed at promoting industrial 
development ln the developing countries and at 
those countries' attainment of economic 
independence must be based on the progressive 
provisions and principles of the Charter of 
Economic Rights and Dulles of States, the Decla
ration on the Establishment of a New International 
Economic Order and the Lima and Hew Delhi Decla
rations on International industrial development 
co-operation.

fhe Souiet Union belieues that those goals can 
be achleued only by means of a fundamental 
restructuring of the existing unjust International 
economic relations, the conduct of progressive 
social and economic reforms, the strengthening of 
the Slate sector of the economy and the implemen
tation of national plans and programmes for social 
and economic development.

UNIDO must combat lhe acts of economic 
agression, di_ktat, blackmail and interference in 
the international affairs of stales which are 
perpetrated by the forces of imperialism. It must 
oppose lhe policies oF those States uhich are 
striving not only to maintain but also to increase 
the neo-colonlallst exploitation of the developing
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countries .
Of particular significance is UNIDO't active 

promotion of the establishment of effective 
control of Lhe actiuities of trantnational 
corporations uiith a uiew to restricting their 
negative Influence on Lhe economies of deueloping 
countries and on International economic relations 
and deuelopment as a whole.
t Î" Con*titution of the United Nations
? Deuelopment Organization, the Members
of UNIDO express their determination to contribute 
to international peace and security and to the 
prosperity of all nationa; that determination 
should be reflected in the Organization's 
decisions and in its practical actiuities. Only 
under conditions of peace, and only when real 
disarmament measures are implemented, can 
significant additional resources be released for 
the needs of economic and social deuelopment, 
including the industrialization of the deueloping 
countries. The importance and urgency of that task 
“J* reaffirmed in the Declaration entitled 
Maintenance of peace and international economic 
co-operation" adopted at the high-leuel Economic 
conference of the member countries of the Council 
For Mutual Economic Assistance held in June 1984.
The Soviet Union bases its position on the need 

to apply consistently in practice that provision 
of the Constitution of UNIDO with regard to the 
purposes for which the regular and operational 
budgets of the expenditure of resources for 
programmes and projects, including "advisory 
services", which could serve for the penetration 
of foreign priuate captlal into the economies of 
the deueloping countries. In order to ensure the 
effectiue and economical use of the resources of 
the regular budget, the leuel of that budget must 
be established on a stable basis.
At the United Nations Conference on the 

Establishment of the United Nations Industrial 
Deuelopment Organization at a Specialized Agency, 
the delegations of the socialist countries 
announced, on 7 aprll 1979, their opposition in 
principle to the use of funds from the regular 
budget of UNIDO for the provision of technical 
assistance .

In connection with the provision of the Consti
tution of UNIDO on the allocation of six percent 
of the regular budget to technical assistance, the 
Souiet Union states that the corresponding 
promotion of its convertible currency contribution 
to the UNIDO budget will be credited to a separate 
account in the Foreign Trade 8ank of the USSR. The 
Souiet Union will make use of those funds to 
participate in the provision through UNIDO of 
technical assistance to interested countries.
The Souiet Union firmly expects that its 

positions of principle on the activities of UNIDO, 
as contained ln this statement and a* expressed 
in the course of the consultations on the 
conuerslon of UNIDO into a specialized agency, 
uill be duly taken Into account and acted upon. 
The nature and the extent of the Souiet Union's 
co-operation with UNIDO will depend on Ihe 
implementation of the agreement* reached, on the

nature and direction of the prartical actiuities 
of UNIDO and on that organization's roal observa
tion of the basis United Nations decisions relat
ing to international economic relations on an 
equitable and democratic basis.

U N I H D  STATES OF AMERICA 

Declarations :
* "(I) As used ln article 1 oF Lhe Constitution, 
the phrase 'new International economic order*

(fl) is an euolulng concept with no fixed 
meaning;

(B) reflects the continuing goal of members of 
the United Nations to find new or more effectiue 
ways of handling International economic relations 
and is subject to interpretation by all such 
members; and

(C) is not legally defined by the Constitution 
or by any resolution of the sixth or seventh 
special session of the General Assembly of the 
United Nation* or by the Lima Declaration and Plan 
of Action of the United Nations Industrial 
Deuelopment Organization.

(2); the entry into force of the Constitution 
with respect to the United States of America does 
not abrogate or rescind any reseruation made by 
the United States of America to any resolution, 
declaration, or plan of action referred to in the 
Constitution."

Declaration included in the notification under
article 25:
"In connection with the notification, (concern

ing inter alia declarations made by Bulgaria, 
Czechoslouakia, the German Democratic Republic, 
and the Union of Soviet Socialist Republics] the 
United States wishes to draw the attention of the 
Secretary-Ceneral to the understandings get forth 
in its instrument of ratification of the new UNIDO 
Constitution, deposited with the Secretary-General 
on September 2, 1983.

Article 25, paragraph 1, of the Constitution 
provides for its entry into force "when at least 
eighty States that had deposited Instruments of 
ratification, acceptance or approval notify the 
Depositary that they have agreed, after consul
tation among themselves, that the Convention shall 
enter into force." The Permanent Missions of 
several States, including the Czechoslovak 
Socialist Republic, the German Democratic 
Republic, the People's Republic of Bulgaria and 
the Union of Soviet Socialist Republics, have 
inserted in their article 25 notice* or otherwise 
indicated their indiuidual views as to how the 
Organization's goals should be achieved, 
characterizations of the results of the consulta
tions, and statements as to how those States 
Intend to apply certain articles of the Constitu
tion. The United States considers that such 
unilateral statements cannot vary the legal rights 
or obligations of the Parties to the functioning 
of the Organization or in any way prejudge the 
decisions to be adopted by UNIDO."

NOTES :

The instrument of ratification was received 
by the Secretary-General on 20 November 1981. By

a note verbale dated 12 July 1982, received on the 
same day. the Permanent Mission of Australia lo 
the United Nations in response to a request of 
clarifications concerning the declarations
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accompanying the instrument of ratification, 
informed the Secretary-General as follows:

"the Australian Government considers that 
Australia is a Party to the Conuention on Lhe 
Privileges and Immunities of the Specialized 
Agencies and confirms the Secretary-General'* 
understanding that the statements made by the 
Gowernment of Australia, [made in relation lo 
the ratification by Australia to the Constitu
tion], do not purport to constitute reseruations 
In respect of any prouisions of the UNIDO 
Constitution."
On the basis of those assurances and due account 

being taken of the prouisions of article 22 of 
UNIDO regarding the interpretation or application 
of the said Constitution, the Secretary-General 
concluded that the statements made by Australia 
in relation to the instrument receiued on 20 
Nouember 1981 were in nature of interpretatlue 
statements and, accordingly, proceeded to the 
deposit of the said instrument as at 12 July, 1982. 
With regard to the position of the Gouernment of 
Australia in respect to the Conuention on the 
Priuileges and Immunities of the specialized 
Agencies, It should be reminded that. In 
accordance uith the practice described in the 
Secretary-General1s report intitled "Depositary 
practice with regard to reservations" (A/5687, 
part II, par. 22-75), in the absence of agreement 
on the said reservations, the Instrument of 
accession by Australia to the said Convention 
receiued on 20 Nouember 1962, was not then 
deposited, and that Australia thereby does not 
appear in the Secretary-General's lists as a Party 
to the said Conuention.

2! The Secretary-General receiued, on 24 
December 1987, from the Gouernment of Australia 
an Instrument of denunciation of the Constitution. 
The withdrawal will take effect on 31 Oecember 
1988, ln accordance uith article 6 (2) of the 
Constitution.

In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declared that the Constitution 
shall also apply to Berlin (Mest) with effect from 
Lhe date on which It enters Into force for the 
Federal Republic of Germany.

Subsequently, on 2 Oecember 1985. the 
Secretary-General received from the Gouernment of 
the Union of Souiet Socialist Republics, the 
following declaration:

The Souiet side does not object to the 
application of the Constitution of the United 
Nations Industrial Deuelopment Organization to 
Berlin (West) in such measure and to such and 
extent a* is permissible from the standpoint of 
the Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
according to which Berlin (West) continue* not 
to be a constituent part of the Federal Republic

of Germany and is not gouerned by it. 
tn this regard, on 29 October 1986, Lhe 

Secrelary-General receiued from the Gouernment of 
france, lhe United Xingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America 
the following communication:

"The statement by . the Souiet Union contains 
an Incomplete and consequently misleading 
reference to the Quadripartite Agreement. Th* 
releuant passage of that agreement prouides that 
the ties between the western sectors of Berlin 
and the federal Republic of Cermany uill be 
maintained and deueloped, taking into account 
that these sectors continue not to be a 
constituent part of the Federal Republic of 
Germany and not to be governed by lt."

For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

The ratification is applicable also to the 
Cook Island and Niue.

The Secretary-General received on 28 April 
1986, from the Gouernment of the United Kingdo» 
of Great Britain and Northern Ireland the follo
wing declaration with regard to the said declara
tion* :

“The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland wishes to note that 

article 27 of the Constitution of UNIDO prouides 
that reservations to the Constitution are not 
permitted. The Gouernment wishes to confirm that 
nothing in the communications referred to above 
affects the rights and obligations of the Parties 
to the Constitution or the prouisions of the 
Constitution that regulate the functioning of the 
Organization."

Subseuqently, the Secretary-General received 
from tho Governments of France (on 1 May 1986), 
Italy (on 12 May 1986), the Federal Republic of 
Germany (on 29 May 1986) and Spain (3 October 
1986) declarations Identical ln essence, mutatis 
mutandis, to the one made by the United Kingdom. 
(See also declaration by the United States of 
America.)

7/ The Secretary-General receiued on 28 June 
1982 from the Government of Israel the following 
objection with regard to Lhe above-mentioned 
understanding :

"The Gouernment of the State of Israel has 
noted that the Instrument deposited by the 
Gouernment of Kuwait contains a statement of a 
political character in respect of Israel. In 
Israel, this Constitution is not Lhe proper 
framework for such political pronouncements. 
Moreouer, the said declaration cannot in any way 
affect whatever obligations are binding upon the 
Government of Kuuait under general international 
law or under particular conventions."
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10. UNITED NATIONS CONVENTION ON C0NIRAC1S tOR THE INJtRNAUONAl SA1 E Or GOODS

Concluded at Uienna on 11 Aprl 1 .1980

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1988. in accordance with article 99 (1).
TExr: A/CONF.97/18.1

Note: The Convention w«-. adopted by the United Nationt Conference on Contracts for the International 
Sale of Goods, held at Uienna from 10 March to 11 April 1980. The Conference was convened by the Ceneral 
Assembly of the United Nations, in accordance with its resolution 33/932 of 16 December 1978, adopted 
on the basis of chapter II of the report of the United Nations Commission on International Trade Lau on 
the work of its eleventh session (1978).
The Convention was opened for signature at the concluding meeting of the Conference on

11 April 1980 and remained open for signature at the United Nations Headquarters in New York until 
JO September 1981.

Ratification, 
acceptance (A), 
approval (AA1. 

Participant Signature accession (a)

Argentina . . . . 19 Jul 1983 a
Australia . . . . 17 Mar 1988 •
Austria ......... 11 Apr 1980 29 Dec 1987
Chile ........... 11 Apr 1980
China ........... 30 Sep 1981 11 Dec 1986 AA
Czechoslovakia 1 Sep 1981
Denmark ......... 26 May 1981
Egypt ........... 6 Dec 1982 a
Finland ......... 26 May 1981 IS Dec 1987
France ......... 27 Aug 1981 6 Aug 1982 Aft
German Democratic

Republic . . . 13 Aug 1981
Germany, Federal

Republic of . . 26 May 1981
Ghana ........... 11 Apr 1980
Hungary ......... 11 Apr 1980 16 Jun 1983

Ratification, 
acceptance (A). 
approval (ÂA1. 

Participant Signature accession fa)

Italy ........... 30 Sep 1981 11 Dec 1986
Lesotho ......... 18 Jun 1981 18 Jun 1981
Mexico ......... 29 Dec 1987 a
Netherlands . . . 29 May 1981
Norway ......... 26 May 1981 20 Jul 1988
Poland ......... 28 Sep 1981
Singapore . . . . 11 Apr 1980
S w e d e n ......... 26 May 1981 IS Dec 1987
Syrian Arab

Republic . . . 19 Oct 1982 â
United States of

America . . . . 31 Aug 1981 11 Dec 1986
Uenezuela . . . . 28 Sep 1981
Yugoslauia . . . 11 Apr 1980 27 Mar 1985
Zambia ......... 6 Jun 1986 a

Declarations and Retervatlons

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made 
upon ratification, acceptance, approval and accession.)

ARGENIINA
Declaration:
In accordance with articles 96 and 12 of the 

United Nations Convention on Contractsfor the 
International Sale of Goods, any provisions of 
»rticle 11, article 29 or Part II of the Conven
tion that allows a contract of tale or its modi
fication or termination by agreement or any offer, 
acceptance or other indication of Intention to be 
■ade in any form other than in writing does not 
ipply where any party has his place of business 
ifl the Argentine Republic.

AUSTRALIA

Declaration:
The Convention shall apply lo all Australian 

Stales and mainland territories and to all 
*xternal territories except the territories of 
Christmas Island, the Cocos (Keeling) Islands and 
the Ashmore and Cartier Islands."

CHINA

The People's Republic of China does not contider 
Itself to be bound by subparagraph (b) of para
graph 1 of article l and article 11 as well as 
the provisions in the Conuention relating to the 
content of article 11.

DENMARK

Upon signature:
Denmark will not be bound by Part tl of the 

Convention.

t- INLAND

Declaration made__upon ilonature and confirmed
upon ratificaH o n T  -----------------------
Finland will not be bound by Part II of the 

Convention.
Upon ratification:

"Uith reference to Article 9*, in respect of

167
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Sweden in accordance uith paragraph (1) and 
otherwise in accordance with paragraph (2) the 
Convention will not apply to contracts of sale 
where the parties have their places of business 
in Finland, Sweden, Denmark, Iceland or Norway.11

HUNGARY
Declaration :

"[The Hungarian People's Republic] considers the 
General Conditions of Delivery of Goods between 
Organizations of the Member Countries of the 
Council for Mutual Economic Assistance/GCD CMEA, 
1968/1975, version of 1979/ to be subject to the 
provisions of article 90 of the Convention;

[The Hungarian People's Republic] states, in 
accordance uiith articles 12 and 96 of the Conven
tion, that any provision of article 11, article
29 or Part II of the Convention that allows a 
contract of sale or its modification or termina
tion by agreement or any offer, acceptance or 
other indication of intention to be made in any 
form other than in writing, does not apply where 
any party has his place of business in the 
Hungarian People's Republic."

NORWAY

Declaration made upon siqnature__and conflrmed
upon ratification:

Norway will not be bound by Part II of the 
Convention.

Upon ratification:
"With reference to article 94, in respect of I 

Finland and Sweden in accordance with paragraph!
(1) and otheruiise in accordance uiith paragraph!
(2), the Gouernment of the Kingdom of Noriuaj 
declares that the Convention will not apply to i 
contracts of sale where the parties haue their t 
places of business in Norway, Denmark, Finland,' 
Iceland or Sweden."

SWEDEN

Declaration made upon signature and confirmed 
upon ratification:
Sweden will not be bound by Part II of the 

Convention.

Upon ratiflcation:
“With reference to Article 94, in respect of 

Finland in accordance with paragraph (1) and 
otherwise in accordance with paragraph (2) the 
Conuention will not apply to contracts of sale 
where the parties have their places of business 
in Sweden, Finland, Denmark, Iceland or Noruay."

UNITED STATES OF AMERICA

"Pursuant to article 95 the United States will 
not be bound by subparagraph (1) (b) of Article 
1".

NOTES:

^  The English text of the Conuention has been published by the Gouernment of the United States of 
America in the publication “Federal Register" of Monday 2 March 1987, volume 52, No. 40, pages 6262 to 
6280 together with various comments and information by the Department of State.

2/ official Records of the General Assembly. Thirty-third Session. Supplement No. 45 <A/33/45), 
p. 217.
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X . 11 : Asian and Pacific Development Centre

U .  CHARI IK Of lilt ASIAN AND PACIFIC DEVELOPMENT CENTRE

ftdoptnd bv tho United Nationr. Economic and Social Commission for Asia and the Pacific
o n 1 April 1982

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1983, in accordance uiith article XUITI, paragraph 1.
MC1S1 RATION : 1 July 1983, No, 22028.
TEXT : Resolution 22S(XXXVlll) of the Economic and Social Commission for Asia and the

Pacific. 1

Note: The Charter was adopted on 1 April 1982 by resolution 225(XXXVII1) of the Economic and Social 
Commission For Asia nnd the Pacific, following decisions taken by tho Commission in its resolutions 191 
and 215(XXXUI1) of 19 March 1981. The Charter, under article XUI(2), remains open for signature at the 

i Headquarters of the Economic and Soci.il Commission for Asia iind the Pacific in Bangkok from 1 September 
| 1982 to 30 April 1983 and thereafter at tho Headquarters of the United Nations in Neui York.

D nfin Itiue 
signature (s) 
ratiFication. 
acceptance (A) ■ 
approual ( A A ).

i Participant Signature accession (a)

Australia . . . 11 Oct 1983 s
Bangladesh . . . 9 Sop 1982 *3
Brunei Darussalam 14 Feb 190b G
China ........ 18 Tcb 1983 JL
Cook Islands . . 29 Mar 1983 s
Fiji.........
Japan ........

4
9

Sep
Sep

1986
1982

5
s

25 Apr 1983 s
Indonesia . . . 7 Jan 1983 s
lao People's 
Democratic
««public . . .  9 Sep 1982

Definitive 
siqnature (s') 
ratification. 
acceptance ~(A^ ■ 
approval (AA^■

Participant Signature accession (al

Malaysia . . . .  9 Sep 1982 s
Maldiues . . . .  25 Apr 1983 J
N e p a l .........  25 apr 1983 s
Neui Zealand . . 9 Sep 1982
Pakistan . . . .  9 Sep 1982 s
Philippines . . 15 Dec 1982 s
Republic of Korea 9 Sep 1982 s
Sri Lanka . . .  9 Sep 1982
Thailand . . . .  27 Jun 1983 s
Uiet Nam . . . .  9 Sep 1982 I

NOTES:

(f/ESCfiP̂ 287r'1~ 1S£5J1~ __ gf the Economic and Social Council, Supplement. N o . 10 (E/198/20) and



X.12 : International Bills of Exchange and International Promissory notes

12. CONUENTION ON INTERNATIONAL BILLS Of EXCHANGE AND INTERNATIONAL
PROMISSORY NOrtiS

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 9 December .1988 

NOTE YET IN FORCE (see article 86(1)).

Note: The draft Conuention was prepared by the United Nations Commission on International Trade Lau. i 
The Conuention was adopted by resolution 43/165 of 9 December 1988 at the forty-third session of tht 
General Assembly of the United Nations. The Conuention, of which the Arabic, Chinese, English, french, 
Russian and Spanish texts are equally authentic, is open for signature by all States at the Headquarters 
of the United Nations, Neui York, until 30 June 1990, in accordance with article 86(1).

Participant Siqnature Ratification



CHAPTER XI. TRANSPORT AND COMMUNICATIONS1

A. CUSTOMS M A K E R S

1. AGREEMENT PROVIDING FOR THE PROUISIONAL APPLICATION OF THE DRAFT INTERNATIONAL CUSTOMS CONVENTIONS ON 
TOURING, ON COMMERCIAL ROAD UEHICLES AND ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD

Signed at Geneua on 16 3une 1949

ENTRY INTO FORCE: 1 January I960, in accordance uiith article III.
REGISTRATION: 1 January 1950, No. 696.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 45, p. 149.
TERMINlftTON: The Agreement, the Additional Protocol of 16 June 1949 (see chapter XI.A-2) and the

Additional Protocol of 28 Nouember 1952 (see chapter XI.0-4) were terminated, in 
accordance with articles III and IV of the Agreement, as follows: on 1 January 
1965 in respect of the Draft International Customs Conuention on the 
International Transport of Goods by Road, and on 1 January 1966 in respect of the 
Draft International Customs Conuentions on Touring and on Commercial Road 
Uehicles. (The Additional Protocol of 11 March 1950 (see chapter XI.A-3) was 
abrogated by tho Additional Protocol of 28 Nouember 1952, in accordance with 
article U of the latter Protocol.)

Definitiue 
signature(s), 
ratification, 
accession (al.

Participant Signature succession (d)

Austria2 ........  27 Dec 1949 s
lelgo-Luxembourg 
Economic Union . 16 Jun 1949 

Czechoslouakia3 . . 28 Dec 1949 
Denmark . . . . .  29 Dec 1949 s
France..........  16 Jun 194-9 s
Italy..........  16 Jun 1949 26 Jan 1954
Liechtenstein4
Malaysiâ  . . . .  29 Jun 1959 d

Territorial

Date of receipt of 
Participant the notification:

United Kingdom......... 17 Mar 1950

28 Jul 1950

18 Oct 1950

7 Rep 1951

Definitiue 
signatureCsl. 
ratification, 
accession (a).

Participant Siqnature succession (d)

Netherlands6 . . .  16 Jun 1949 s.
N o r w a y ...........  16 Jun 1949 ,s
Poland7 .........  7 Jan 1959 a
Sweden8 .........  15 Sep 1950 a
Switzerland4 . . .  16 Jun 1949 s
Turkey9 .........  16 Jan 1957 a
United Kingdom*0 . 16 Jun 1949 js
Yugoslauia . . . .  10 Jul 1958 a

Application

Territories :

In respect of the Draft. International Customs Con
uention on Touring only, Gibraltar, Malta, Mau
ritius, Nyasaland, Sarawak and the Somaliland 
Protectorate

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Touring only, Cyprus, St. Helena, 
Seychelles, Fiji and the Colony of Aden

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Touring only. North Borneo, Singa
pore, Federation of Malaya, Leeward Islands, 
"Colonies of the Windward Islands", Trinidad, 
British Guiana, British Honduras, and Sierra 
Leone

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Commercial Road Uehicles, Singapore 
and Sierra Leone

In respect of the Draft International Customs Con
uention on Touring only, Brunei, Gambia, 
Jamaica, Kenya, Uganda, Tanganyika, Zanzibar
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XI.A-1: Custom Conventions--Provisional application

Participant

United Kingdom (cont'd)

Participant 

Austria .........

Denmark11 . . . .

France .........

Italy12 .........

Liechtenstein . .

Netherlands13 . .

Noruay .........

Poland . . . . . 

Suieden . . .

Switzerland , . .

Turkey .........
United Kingdom

Yugoslavia . . .

Territorial Application (cont'd)

Date of receipt of 
the notification 1/ Territories:

In respect of the Draft International Custois 
Conuention on Commercial Road Uehicles, Brunei, 
Gambia, Kenya, Uganda and Tanganyika

6 Feb 1952 In respect of the Draft International Customs Con
vention on Touring only, Northern Rhodesia 

In respect of the Draft International Customs Con
vention on Commercial Road Vehicles, Nyasaland 
and Northern Rhodesia

Denunciations

Date of receipt of 
notification:

25 flpr 1961

15 Oct 1963

15 Sep 1961

16 May 1960 

20 Feb 1964 

7 Jul I960 

15 Sep 1960

2 Mar 1960

3 Feb 1965 

20 Oct 1961 

25 Feb 1959

30 Sep 1965 

7 Jul 1960

10 Aug 1964 
30 Sep 1958 
30 Jul 1959 
8 Dec 1960

29 Jan 1964

Date of effect: 

1 Jan 1962 

1 Jan 1965 

1 Jan 1962

1 Jan 1961

1 Jan 1965

1 Jan 1961

1 Jan 1961

1 Jan 1961 

1 Jan 1966 

1 Jan 1963 

1 Jan 1960

1 Jan 1961

1 Jan 1965
1 Jan .959
1 Jan 1960
1 Jan 1962

1  Jan 1965

Draft Conventions 
concerned:

Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transport of 

Goods by Road 
Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transportai 

Goods by Road j
Touring
Commercial Road Vehicles 
International Transport o' 

Goods by Road 
Touring 
Touring
Commercial Road Vehicles 
Touring .
International Transport 

Goods by Road 
Commercial Road Vehicle*
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Xl.A-l: Customs Conuentions* Provisional application

HOTES:

1/ Unless otherwise indicated, all treaties 
listed in this chapter were drawn up uiithin tho 
framework of the Inland Transport Commit too of 
the United Nations Economic Commission for Europe.

2/ With the declaration that tho signature 
applies only to the Draft International Customs 
Conuentions on Touring and on Commercial Road Ve
hicles. In a notification received by the Secre
tary-General on 22 May 1950, tho Government of 
Austriai declared that the signature affixed on 
its behalf on 27 December 1949 also applies to 
the Draft International Customs Convention on the 
International Transport of Goods by Road.

3/ With the declaration that the signature 
applies only to the Oraft International Conven
tions on Commercial Road Vehicles and on Interna
tional Transport of Goods by Road and uiith the 
reseruation that the date of entry into force of 
the Utter Draft Conuention "will bo dotermlncd 
later, according to the results of the meeting of 
the Customs Experts of the Europoan Economic Com
mission uihich uiill be held ln Ceneva on 20 
February 1950".

M  In a notification received on 6 December 
1949, the Gouernment of Switzerland, referring to 
article II of the Agreemont. declared that, as 
the Principality of Liechtenstein forms part of 
the Customs territory of the Confederation, the 
prouisions of the draft conventions will also ap- 
ply to it.

Only in respect of the Draft Customs Con
uention on Touring.

6/ In a communication received on 10 April 
1952, the Gouernment of the Netherlands notified 
the Secretary-General that the reseruation as to 
ratification, made on its behalf upon signature, 
is to be considered as withdrawn.

^  Only in respect of the Draft Internation
al Customs Conuention on tho International Trans
port of Goods by Road.

M  In a note accompanying the instrument of 
accession, tho Gouernment of Sweden indicated
that it desired to apply the prouisions of the 
*9roemont as from 1 July 1950.

Only in respect of the Draft Internation
al Customs Convention on Touring.

*0/ Only in respect of lhe Draft Internation
al Customs Conventions on Touring and on Commer
cial Road Vehicles.

In its notice of denunciation, the Gov
ernment of Denmark made the follouiing statement: 
"However, the Government of Denmark regards its 
denunciation as limited only to those Parties to 
the three Draft Conventions, who haue adhered to 
and ratified--or in future may adhere to and ra- 
tlfy--the Customs Convention of May 18, 1956 on 
the Temporary Importation for Private Use of Air
craft and Pleasure Boats, the Customs Conuention 
on the Temporary Importation of Commercial Road 
Uehicles done at Geneua on May 18, 1956, and the 
Customs Conuention of January 15, 1959, on the 
International Transport of Goods under Cover of 
TIR Carnets".

12f In its notice of denunciation, the Gou
ernment of Italy made the following statement: 
Houieuer, the Gouernment of Italy regards its 
denunciation as limited only to those Parties to 
the three Draft Conuentions, who have adhered to 
and ratified— or in future may adhere to and 
ratify— the Customs Conuention of May 18, 1956 on 
the Temporary Importation for Private Use of Air
craft and Pleasure Boats, the Customs Convention 
on the Temporary Importation of Commercial Road 
Uehicles done at Geneva on May 18, 1956, and the 
Customs Convention of January 15, 1959, on the 
International Transport of Goods under Couer of 
TIR Carnets.

In its notice of denunciation, the Gov
ernment of the Netherlands made the follouiing 
statement: "However, as to the Draft Customs 
Convention on International Transport of Goods by 
Road annexed to the Agreement of 16 June 1949. 
the Netherlands Government will consider itself 
no longer bound in its relations with only those 
Parties to the Draft Conuention, for whom the 
Customs Convention of 15 January 1959 has come 
into force, as from the date on which the 1959 
Conuention enters into force between those Par
ties and the Kingdom of the Netherlands".
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XI.A-2: Customs Conventions--Prouisional application

2. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE ACREEMENT PROUIDING FOR THE PROUISIONAL APPLICATION Of 1HF nii.c, 
INTERNATIONAL CUSTOMS CONUENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAD UEHICLES ANO ON THE 
TIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD

Siqned at Geneua on 16 Ju ne 1949

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1950.
REGISTRATION: 1 January 1950, No. 696.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 45, p. 158.
TERMINATION: See under the Agreement of 16 June 1949, chapter XI.A-1.

Participant Siqnature Accession Participant Siqnature Accession

A u s t r i a ......... ... 27 Dec 1949 I t a l y ............  16 Jun 1949
Belgo-Luxembourg Netherlands . . .  16 Jun 1949

Economic Union 16 Jun 1949 N o r w a y .......... 16 Jun 1949
Czechoslouakia 28 Dec 1949 Switzerland . . .  16 Jun 1949
D e n m a r k .........  29 Dec 1949 T u r k e y .........  16 Jan 1957
F r a n c e ......... ...16 Jun 1949 United Kingdom 16 Jun 1949



XI.A-3: Customs Conventions— Provisional application

3. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE AGREEMEN1 PROUIDING FOR THE PROUISIONAL APPLICATION OF IHE DRAFT 
INTERNATIONAL CUSTOMS CONUENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAD UEHICLES AND ON THE INTERNA
TIONAL TRANSPORT OF GOODS BY ROAD, RELATING TO THE INTERNATIONAL TRANSPORT Of GOODS BY CON
TAINER UNDER THE T.I.R. CARNET REGIME

Signed at Geneva on 11 March 1950

urn INTO FORCE: 11 March 1950.
IEGISTRATION: 7 June 1950, No. 696.
IEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 65, p. 319.
fERMINATION: See under the Agroement of 16 June 1949, chapter Xl.A-1.

Definitive Definitive
slqnature(s). siqnature(s).
ratification. ratification ■

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Belgo-Luxembourg I t a l y ...........  11 Mar 1950 26 Jan 1954
Economic Union 11 Mar 1950 Netherlands . . .  11 Mar 1950

Czechoslovakia 6 Sep 1950 S w e d e n .........  7 Dec 1950
Denmark........  7 jul 1950 s Switzerland . . .  11 Mar 1950
france........  11 Mar 1950 s

U| 181 M|



XI.A-4: Customs Conuentions- Provisional application

4. ADDITIONAL PROTOCOL AMENDING CERTAIN PROUISIONS Of IHE AGREEMENT PROUIDING FOR THE PROUISIONAL 
APPLICATION OK THE DRAFT INTERNATTONAL CUSTOMS CONVENTIONS ON TOURING, ON COMMERCIAL ROAO VEHICLES 
AND ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT Of GOODS BY ROAD

Done at Geneva on 28 November 1952

ENTRY INTO FORCE: 7 July 1955, in accordance with article UI . from the time of its entry into force, 
this Protocol, in accordance with its article UII, became an integral part of the 
Agreement of 16 June 1949.

REGISTRATION: 7 July 1955, No. 696.

TERMINATION: See under the Agreement of 16 June 1949, chapter XI.A-1.

Definitiue Definitiue
signature (s), signature (s).

Participant Signature ratification Participant Siqnature ratification

Austria......... 3 Jun 1954 s I t a l y ............  28 Nou 1952 7 Jul 1955
Belgo-Luxembourg ~ Netherlands . . .  28 Nou 1952 s

Economic Union 5 Dec 1952 N o r w a y .......... 10 Feb 1954 s
Denmark . . . . .  28 Nov 1952 s, S w e d e n .......... 28 Nou 1952 s
F r a n c e ......... 28 Nov 1952 ? Switzerland . . .  28 Now 1952 s
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5, INTERNATIONAL CONUENTION TO FACIII(ATE THE IMPORTATION OF COMMERCIAL SAMPLES AND ADVERTISING MATERIAL

Done at Geneua on 7 Nouember 1952

ENTSy INTO FORCE: 20 November 1955, in accordance with article XI.
REGISTRAT ION : 20 Nouember 1965, No. 3010.
[EXT: United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 221, p. 255.

Note: The Convention was drawn up by the Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and 
Trade at its seventh session, held at Geneva in November 1952. The proposal for the conclusion of such a 
convention had been referred to the Contracting Parties to the General Agreement on Tariffs and Trade by 
the Economic and Social Council of the United Nations in resolution 347 (XII)1 of 7 March 1951.

Rati fi ca ti on. Ratification^
accession accession (a).

Participant Signature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Australia . . . . 6 Jan 1956 a Liechtenstein4
Austria ........ 8 Jun 1956 a Luxembourg . . . 9 Sep 1957 a
Belgium ........ 30 Jun 1953 28 Aug 1957 Malaysia . . . . 21 Aug 1958 d
Canada . . . . . 12 Jun 1974 a Malta ............ 27 Jun 1968 d
Cuba.......... 26 Apr 1976 a Mauritius . . . . 18 Jul 1969 d
Cyprus ........ 16 May 1963 d Netherlands . . . 3 May 1955 a
Czechoslouakia 12 Jan 1956 a New Zealand . . . 19 Apr 1957 a
Denmark ........ 5 Oct 1955 a Nigeria .......... 26 Jun 1961 d
Egypt .......... 29 Sep 1955 a Norway .......... 2 Nou 1954 i
Federation of Pakistan . . . . 12 Oct 1953 a
Rhodesia and Poland . . . . . 18 feb 1960 a
Nyasaland . . . [30 Apr 1956 a]2 Portugal . . . . 24 Sep 1956 a

Fiji........... 31 Oct 1972 d Republic of Korea 12 Jun 1978 a
Finland ......... 27 May 1954 a Romania .......... 15 Nou 1968 a
France ......... 7 Feb 1964 a Rwanda .......... 1 Dec 1964 d
Germany, Federal Sierra Leone . . 13 Mar 1962 3
Republic of3 . . 12 Jun 1953 2 Sep 1955 Singapore . . . . 7 Jun 1966 d

Ghana ........... 7 Apr 1958 d Spain ............ 9 Sep 1954- a
Greece ......... 12 Jun 1953 10 Feb 1955 Sri Lanka . . . . 28 Oct 1959 a
Guinea ......... 8 May 1962 a Sweden .......... 30 Jun 1953 23 Feb 1955
Haiti ........... 12 Feb 1958 a Switzerland*1. . . 4 Dec 1954 a
Hungary ......... 3 Jun 1957 a Tonga ............ 11 Nou 1977 d
Iceland......... 28 Apr 1977 a Trinidad and .
India . . . . . .  3 Aug 1954 a Tobago . . . . . .  11 Apr 1966 d
Indonesia . . . .  ' 2 1  Apr 1954 a T u r k e y .......... 8 Dec 1956 a
Iran (Islamic U g a n d a .......... 15 Apr 1965 a
Republic of) 11 Jun 1970 a United Kingdom . 30 Jun 1953 21 Oct 1955

Ireland......... 23 Apr 1959 a United Republic
Israel......... 8 Oct 1957 a of Tanzania . . 28 Nou 1962 a
Italy........... 20 Feb 1958 a United States
Jamaica......... 11 Nov 1963 d of America . . .  28 May 1953 17 Sep 1957
3apan........... 2 Aug 1955 a Yugoslavia . . .  29 May 1956 a
Kenya........... 3 Sep 1965 a Z a i r e ............................  31 May 1962 d

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations uiere made upon ratification, accession 
or succession. For reseruations made upon notification of territorial, application, see hereinafter.)

CUBA

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of the final clause of article VIII, para
graph 2, which authorizes the Parties to request 
the President of the International Court of Jus
tice to nominate arbitrators for the settlement 
et disputes.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Federal Republic of Germany cannot c o n s i 
der roasted coffee, coffee— and tea extracts as 
well as tobacco goods including cigarette paper 
as samples of negligible ualue. No priuileges 
prouided for in Article II of the International 
Convention to Facilitate the Importation of C o m 
mercial Samples and Aduertising Material can be
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granted uiith respect to the importation of t.he 
aboue-described products into the territory of 
the federal Republic of Germany."

INDIA

"The concession of duty-free import would be 
auailable to only those catalogues, price lists 
and trade notices uihich are supplied free."

MALTA

"In the application of paragraph 5 of Article 
tit of the Conuention the period allowed by the 
Gowernment of Malta for re-exportation of samples 
which qualify for exemption from import duties 
under that Article, should be three months which 
may be extended on sufficient cause being shown."

ROMANIA

(a) In acceding to the International Conuention 
to Facilitate the Importation of Commercial Sam
ples and Aduertising Material, done at Geneua on 
7 November 1952, in the interests of the deuelop
ment of international economic co-operation, the 
Socialist Republic of Romania considers that ne
gotiation between the parties to a dispute, as 
provided for in article UIII (1) of the Conven- 
tion, constitutes the means of settling such dis
putes in a spirit of co-operation between the 
States and of full respect for their interests.

(b) The Council of State of the Socialist Re
public of Romania considers that the maintenance

of the state of dependence of certain territories 
to uihich the provisions of article Xlll of the 
aboue-mentioned Conuention apply is not in ac
cordance with the Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples, 
adopted by the United Nations General Assembly on
14 December 1960 in resolution 1514 (XV), which 
proclaims the need to put an end to colonialis» 
in all its forms and manifestations immediately 
and unconditionally.

SPAIN5 

SRI LANKA6 

TRINIDAD AND TOBAGO

"Paragraph 6 of Article III cannot be imple
mented in Trinidad as the Customs and Excise 
Department is not self-accounting and refunds are 
made on Treasury vouchers."

UGANDA

"Uganda shall not be bound by article V of the 
Conuention."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

"In accordance with article XIV, Tanganyika 
[United Republic of Tanzania] reserues the right 
not to grant to aduertising films temporary duty
free admission treatment."

Territorial Application

Participant

Australia . . . 
Belgium . ... .

Netherlands . .

New Zealand . .

United Kingdom

United States 
of America

Date of receipt of 
notification:

12 Jan 1956 
28 Aug 1957

3 May 1955

19 Apr 1957

21 Oct 1955 
5 Feb 1957

17 Sep 1957

Territories:

Papua and the Trust Territory of New Guinea
Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 

Urundi
Surinam, the Netherlands Antilles, Netherlands New 

Guinea
The Cook Islands (including Niue), the Tokelau 

Islands and the Trust Territory of Western Samoa
The Isle of Man
Aden, Barbados, British Guiana, British Honduras,
, Cyprus, Falkland Islands, Fiji, Gambia. 
Gibraltar, Gold Coast. Hong Kong, Jamaica. 
Kenya (with reservation). Leeward Islands 
(Antigua, Montserrat, St. Christopher, Nevis 
and, Anguilla, British Uirgin Islands). 
Federation of Malaya, Malta (with 
reseruations), Mauritius, North Borneo, 
Federation of Nigeria, St. Helena, Sarawak, 
Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Somaliland 
Protectorate, Tanganyika (with reseruation), 
Trinidad and Tobago (with reservation), Uganda 
(with reseruation). Windward Islands (Dominica, 
Grenada, St. Lucia, St. Uincent), Zanzibar, 
Tonga

All possessions of the United States except 
American Samoa, Guam, Kingman Reef, Johnston 

. Island, Midway Islands, the Uirgin Islands and 
Wake Island
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R e seruatio n s_ made on notifications of territorial application

United Kingdom Tanganyika

"Kenya shall not be bound by Article U of the "Tanganyika shall not be bound by article U of
•Conuention." the Conuention."

Malta Trinidad and Tobago

"(i) The period allowed by law for re-exporta
tion of goods released on temporary importation 
is three moncns uuc rtus per\iu<j mu* i..; intended 
on sufficient cause being shown, (ii) If the 
whole quantity of goods is not taken out of Malta 
the deposit made to couer duty shall be forfeit
ed. (iii) Samples of high ualue will be con
trolled under temporary importation and under 
regulations to be made in accordance with para
graphs of Article III of the Conuention."

"Paragraph 6 of Article III cannot be imple
mented in Trinidad as the Customs and Excise 
Department is not self-accounting and refunds are 
made on Treasury uouchers."

Uganda

"Uganda shall not be bound by Article U of the 
Conuention."

NOTES:

Official Records of the Economic and 
Social Council. Twelfth Session. Supplement No. 1 
ÏÏ7I987), p. 7.-------- -----------

2/ See note 21 in chapter U.2.

In a communication receiued by the Secre
tary-General on 15 December 1955, the Gouernment 
of the Federal Republic of Germany stated that 
the Conuention "also applies to Land Berlin, as 
from the date of its entry into force for the 
Federal Republic of Germany".
In a note accompanying the instrument of acces

sion, the Gouernment of Romania made a declara
tion to the affect that it considers that the 
Covernment of the Federal Republic of Germany is 
not competent to extend the application of this 
Conuention to West Berlin because West Berlin

does not constitute a part of the territory of 
the Federal Republic of Germany.

On 16 June 1975, the Gouernment of
Switzerland declared that the prouisions of the
Conuention apply to the Principality of
Liechtenstein so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

In a communication receiued on 17 June 
1959, the Gouernment of Spain notified the 
Secretary-General of the withdrawal of its reser
uation made on accession. For the text of that 
reseruation, see United Nations, Treaty Series, 
uol. 221, p. 282.

61 . In a communication receiued on 29 January 
1963, the Gouernment of Sri Lanka notified the 
Secretary-General of the withdrawal of its reser
vation made on accession to the Conuention. For 
the text of that reseruation, see United Nations, 
Treaty Series, uol. 349, p. 334.
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ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

6. CONUENTION CONCERNING CUSTOMS FACILIIIES FOR TOURING

Hone at Neui York on 4 June 195»

11 September 1957. in accordance with article 16.
11 September 1957, No. 3992.
United Nations, Treaty Series, uol. 276, p. 191; and uol. 

article 2).1
596, p. 542 (amendment to

Note : The Conuention uias adopted by the United Nations ConFerence on Customs Formalities for the 
Temporary Importation oF Priuate Road Motor Uehicles and For Tourism, held at the Headquarters of the 
United Nations, Neui York, from 11 May to 4 June 1954. It also adopted the Additional Protocol to the 
said Conuention, relating to the Importation of Tourist Publicity Documents and Material, and the 
Customs Conuention on the Temporary Importation of Priuate Road Uehicles. The Conference was conuened by 
the Secretary-General of the United Nations in accordance uiith resolution 468 F (XU)2 adopted by the 
Economic and Social Council of the United Nations on 15 April 1953.

Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a). 
succession (d) Participant Siqnature

Ratification- 
accession (al. 
succession (d)

Algeria ......... 31 Oct 1963 a M a l i ............ 1 Aug 1973 a
Argentina . . . . 4 Jun 1954 19 Deo 1986 Malta ........... 3 Jan 1966 d
Australia . . . . 6 .Tan 1967 a Mauritius . . . . 18 Jul 1969 3
Austria ......... 4 Jun 1954 30 Mar 1956 Mexico ......... 4 Jun 1954 13 Jun 1957
Barbados . . . . 5 Mar 1971 d Monaco ......... 4 Jun 1954
Belgium ......... 4 Jun 1954 21 Feb 1955 Morocco ......... 25 Sep 1957 a
Bulgaria . . . . 7 Oct 1959 a Nepal ........... 21 Sep 1960 a
C a n a d a ......... 1 Jun 1955 a Netherlands . . . 4 Jun 1954 7 Mar 1958
Central African Neui Zealand . . . 17 Aug 1962 a

Republic . . . 15 Oct 1962 a Nigeria ......... 26 Jun 1961 d
Chile ........... 15 Aug 1974 a Norway ......... 10 Oct 1961 a
Costa Rica . . . 20 Jul 1954 4 Sep 1963 Panama ......... 4 Jun 1954
Cuba ......... 4 Jun 1954 23 Oct 1963 P e r u ............ 16 Jan 1959 a
Cyprus ......... 16 May 1963 d Philippines . . . 4 Jun 1954 9 Feb 1960
Democratic Poland ......... 16 Mar 1960 a

Kampuchea . . . 4 Jun 1954 29 Nou 1955 Portugal . . . . 4 Jun 1954 18 Sep 1958
Denmark ......... 13 Oct 1955 a [Republic of
Dominican South

Republic . . . 4 Jun 1954 Uiet-Nam]6 . . . 31 Jan 1956 a
Ecuador . . .  . . 4 Jun 1954 . 30 Aug 1962 Romania ......... 26 Jan 1961 a
Egypt ........... 4 Jun 1954 4 Apr 1957 Rwanda ......... 1 Dec 1964 3
El Saluador . . . 18 Jun 1958 a Senegal ......... 19 Apr 1972 a
F i j i ........... 31 Oct 1972 d Sierra Leone . . 13 Mar 1962 3
Finland ......... 21 Jun 1962 a Singapore . . . . 22 Nou 1966 d
France ......... 4 Jun 1954 24 Apr 1959 Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Germany, Federal Spain ........... 4 Jun 1954 18 Aug 1958

Republic of3 . . 4 Jun 1954 16 Sep 1957 Sri Lanka . . . . 4 Jun 1954 28 Nou 1956
Ghana , ......... 16 Jun 1958 a Sweden ......... 4 Jun 1954 11 Jun 1957
Greece^ . . . 15 Jan 1974 a Switzerland5 . . . 4 Jun 1954 23 May 1956
Guatemala . . . . 4 Jun 1954 Syrian Arab
Haiti ........... 4 Jun 1954 12 Feb 1958 Republic . . . 26 Mar 19597
Holy See . . . . 4 Jun 1954 Tonga ........... 11 Nou 1977 d
Honduras . . . . 15 Jun 1954 Trinidad and
Hungary ......... 29 Oct 1963 a Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
I n d i a ........... 30 Dec 1954 5 May 1958 Tunisia ......... 20 Jun 1974 a
Iran (Islamic Turkey ......... 26 Apr 1983 a

Republic of) 3 Apr 1968 a Uganda ......... lb Apr 1965 a
Ireland ......... 14 Aug 1967 a Union of Souiet
Israel ......... 1 Aug 1957 a Socialist
Italy ........... 4 Jun 1954 12 Feb 1958 Republics . . . 17 Aug 1959 a
Jamaica ......... 11 Nou 1963 d United Kingdom 4 Jun 1954 2'/ Feb 1956
Japan ........... 2 Dec 1954 7 Sep 1955 United Republic -
Jordan ......... .18 Dec 19 57 a of Tanzania . . 22 Jun 1964 a
Lebanon ......... 16 Mar 1971 a United States
Liechtenstein5 of America . . 4 Jun 1954 25 Jul 1956
Luxembourg . . . 6 Dec 1954 21 Nou 1956 Uruguay ......... 4 Jun 1954 8 Sep 1967
Malaysia . . . . 7 May 1958 d Yugoslauia . . . 10 Jul 1958 a
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Declaration s and Reseruations

(Unless otheruilso indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification, accession or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
reserves the right, notwithstanding article 1 of 
the said Conuention, not to regard .is tourists 
persons who, in the course of their visit, accept 
any paid employment,
:The Democratic and Popular Republic of Algeria 

,does not consider itself bound by the prouisions 
of article 21 of the said Convention concerning 
compulsory arbitration and doc lares that the 
agreement of all the parties in dispute is re
quired for the submission of each Indiuidual 
dispute to arbitration.

niJLGARIA8

. The People's Republic of Bulgaria does 
not consider itself bound with respect to the ar
bitration referred to in article 21, paragraphs 2
and 3.

CUBA

The Revolutionary Gouernment of Cuba does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 21 of the Convention.

DENMARK

Notwithstanding the provisions of article 3 of 
this Convention, the Scandinavian countries shall 
be permitted to make special rules applicable to 
persons residing in those countries.

EGYPT

"The Delegation of Egypt reserues its Gouern
ment's right, to withhold tho advantages provided 
for by the Conuention concerning Customs Facili
ties for Touring from any person who, while 
visiting Egypt as a tourist, takes up employment 
with or without pay. "

fINLAND

"(i) Notwithstanding the provisions of article
3 the Government of Finland shall be permitted to 
nake special rules applicable to persons residing 
in the Scandinauian countries;
"(ii) Taking into account the releuant provi

sions in the Finnish legislation the Gouernment 
of Finland apply the rule in article 10, para
graph 2 so far as subparagraph ç is concerned to 
tourists under 21 years of age."

GHANA

"(1) The exemption on arms and ammunition 
included in article 2(3) of the Convention shall 
not be applicable to Ghana.
"(2) The authorisation contained in article 

'(h) of the Conuention, to export trauel sou
venirs of a total value not exceeding 100 USA 
dollars, without the formalities applying to

Exchange Control and without payment of export 
duties shall not apply to Ghana.

GUATEMALA

"The Guatemalan Government reserves the right:
"(1) Not to consider as tourists persons who 

enter the country for business as provided in 
article 1,

"(2) Not to accept the provisions of article 
19 in respect of territories in dispute which are 
under the de facto administration of another 
State."

HAITI

The Delegation of Haiti reserves its Govern
ment's right to withhold the advantages provided 
for by the Conuention concerning Customs facili
ties for Touring from any person who, while 
visiting Haiti as a tourist, accepts any paid 
employment or engages in any other form of 
gainful occupation.

HUNGARY

" . . . The Hungarian People's Republic does 
not consider itself bound by the terms of para
graphs 2 and 3 of article 21 of the Convention."

POLAND9

1. The Government of the People's Republic of 
Poland reserues the right not to apply the provi
sions of article 4- of the Convention concerning 
Customs Facilities for Touring.-

2. Notwithstanding article 21 of the Conven
tion, a dispute may be submitted to arbitration 
only with the agreement of all the States parties 
to the dispute, whose consent is needed for the 
appointment of an arbitrator or arbitrators.

ROMANIA10

The Romanian People's Republic does not consid
er itself bound by the prouisions of article 21, 
paragraphs 2 and 3, of the Conuention. The posi
tion of the Romanian People's Republic is that'a 
dispute concerning the interpretation or applica
tion of the Conuention may be submitted to arbi
tration only with the agreement of all the par
ties in dispute and that only persons nominated 
by unanimous agreement of the parties in dispute 
may act as arbitrators.

SENEGAL

1. The Gouernment of the Republic of Senegal 
reserues the right to withhold the benefits of 
the. provisions of the Conuention concerning Cus
toms facilities for Touring from any person who, 
while uisiting Senegal as a tourist takes any 
employment paid or not;

2. The Government of the Republic of Senegal 
reserues the right:
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a) Not to consider as tourists persons who 
enter the country for business as prouided in 
article 1.

b) Not to accept the provisions of article 19 
in respect of territories in dispute uihich are 
under the de facto administration of another 
State.

SWEDEN

"Notwithstanding the prouisions of article 3 of 
the Convention concerning Customs Facilities for 
Touring, the Scandinauian countries shall be per
mitted to make special rules applicable to per
sons residing in those countries."

SYRIAN ARAB REPUBLIC

Reserving "the right of the Gouernment to deny 
the priuileges and facilities prouided in the 
said Convention, to any tourist uiho takes up any 
job— paid or unpaid— during his stay in the 
country".

TUNISIA

A dispute may be submitted to arbitration only 
with the agreement of all the parties in dispute.

UGANDA

"The Gouernment of Uganda shall be bound by 
Article 2 prouided that a tourist's stay in the 
East African Territories does not exceed six 
months, but shall not be bound by Article 2 in so 
far as it refers to portable gramophones with 
records, portable sound recording apparatus.

portable wireless receiuing sets, tents and other 
camping equipment, fishing outfits, non-powered 
bicycles, skis, tennis racquets and other similar 
articles if tho period of stay in the Territories 
does not exceed six months, but undertakes to al
low the temporary importation of these articles 
in accordance with the temporary importation 
permit procedure.

"The Gouernment of Uganda shall not be bound by 
Article 3 but undertakes to grant reasonable 
concessions.

"The Gouernment of Uganda shall not be bound by 
Article 4 and reserues the right to require that 
such goods shall be dealt with in accordance uiith 
the temporary importation permit procedure."

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS11

The Gouernment of the Union of Soviet Socialist 
Republics, considering that disputes concerning 
the interpretation or application of the Conven
tion concerning Customs facilities for Touring 
can be decided by arbitration, declares that a 
dispute may be submitted to arbitration only with 
the agreement of all the parties in dispute and 
that only persons nominated by unanimous agre
ement of the parties in dispute may act as 
arbitrators.

UNITED REPUBLIC Of TANZANIA12

"The Gouernment of the United Republic of 
Tanganyika and Zanzibar [Tanzania] shall not be 
bound by article 3 of the Conuention, but 
undertakes to grant reasonable concessions in 
respect of the items referred to therein.”

Territorial Application

Participant

Belgium . . . .

Netherlands . .

Neu Zealand . . 
Portugal . . .

United Kingdom

United States 
of America

Date of receipt 
of the notification:

21 Feb 1956

7 Mar 1958

21 May 1963
18 Sep 1958 
30 Mar 1983 
7 Aug 1957

14 Jan 1958

Territories :

16 Jun 1959
12 Sep 1960
11 Nou 1960
9 Jan 1961
15 Sep 1961 
5 Feb 1962

25 Jul 1956

Belgian Congo and the Trusi,j

Federation
Singapore,
Zanzibar;

Dominica,

________  ___________  ___ ----■* Territory of
Ruanda-Urundi, with reseruations13 
Surinam, Netherlands Antilles, Netherlands Neu 

Guinea
Cook Islands (including Niue)
Ouerseas Prouinces 
Macao
North Borneo, Cyprus, Fiji, Jamaica, 

of Malaya, Seychelles, Sierra Leone,
Somaliland Protectorate, Tonga and 
and Malta with reseruation.14,

Brunei, Antigua, Mauritius, Sarawak,
Bermuda, Gambia, Montserrat, Federation of 
Nigeria, British Solomon Islands Protectorate, 
Gibraltar, Uirgin Islands, St. Helena, 
Grenada, St. Uincent; and Kenya, Uganda and 
Tanganyika with reservations15 

Barbados
British Honduras 
Hong Kong
St.. Christopher, Neuis and Anguilla 
Trinidad and Tobago 
British Guiana

Alaska, Hawaii, Puerto Rico and the Virgin 
Islands
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NOTES:

M  In a communication receiued by the 
Secretary-General on 9 August 1966, tho Govern
ment of the Netherlands proposed an amendment to 
article 2, paragraph 3 of the Convention to the 
effect that the uiords "one portable television 
set" be inserted after the uiords "one portable 
wireless receiving set". The text of the pro
posed amendment was circulated by the Secretary- 
General to all contracting States on 6 September 
1966. No objection having been expressed to the 
proposed amendment within the period of six 
months from the date of the circulation of its 
text by any of the contracting States, the amend
ment is deemed to have been accepted, in accord
ance with paragraph 2 of article 23 of the Con
tention. Pursuant to paragraph 3 of the same ar
ticle, the amendment entered into force for all 
contracting States three months after the expira
tion of the said period of six months, that is to 
say, on 6 June 1967.

2̂  Official Records of the Economic and So
cial Council. Fifteenth Sossion. Supplement No. 1 
(E/2419), p. 9.

In a note accompanying the instrument of 
ratification the Government of the Federal Repub
lic of Germany stated that this Convention, the 
additional Protocol thereto and the Convention on 
the Temporary Importation of Private Road Uehi
cles also apply to Land Berlin.
Hith reference to the above-mentioned state

ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Government of the Union 
of Soviet Socialist Republics, on the one hand, 
and the Government of the Federal Republic of 
Germany, on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to the corresponding ones referred to in note 2, 
in chapter III.3 .

In a notification received on 4 April 
1974, the Government of Greece stated that it ac
cepted the decisions, recommendations and decla
rations contained in the Final Act of the Confer
ence.

^  On 16 June 1975, the Government of 
Switzerland declared that the prouisions of the 
Conuention apply to the Principality of 
Liechtenstein so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

See note 4 in chapter III.6.

Notification by the United Arab Repub
lic. See note 3 in chapter I.l.

8/ The Governments of Italy and Switzerland 
have notified the Secretary-General that they ob
ject to this reservation. The Government of the 
United States of America has notified the 
Secretary-General that it has no objection to 
this reservation, but "considers that it may, and 
hereby states that it will, apply the aforesaid 
reseruation reciprocally with respect to 
Bulgaria".

The Governments of Italy and Switzerland 
have notified the Secretary-General that they ob
ject to these reseruations.

10^ The Governments of Switzerland and the 
Republic of Viet-Nam informed the Secretary- 
General that they object to this reservation. The 
Government of the United States of America 
informed the Secretary-General that it has no ob
jection to this reseruation but "considers that 
it may and hereby states that it uiill apply this 
reservation reciprocally with respect to Romania".

The Governments of Italy and Switzerland 
have notified the Secretary-General that they ob
ject to this reservation. The Gouernment of the 
United States of America has notified the 
Secretary-General that it has no objection to 
this reservation, but "considers that it may and 
hereby states that it will apply this reservation 
reciprocally with respect to the Souiet Union". 
The Gouernment of Yugoslauia has informed the 
Secretary-General that it does not object to this 
reservation subject to the provisions of para
graph 7 of article 20 of the Convention.

12^ In a communication received on 2 August 
1965, the Government of Portugal notified the 
Secretary-General that, in accordance with para
graph 7 of article 20 and paragraph 7 of article 
14, respectiuely, of the Convention and Addition
al Protocol, Portugal reserves the right of not 
extending to the United Republic of Tanzania the 
benefit of those prouisions of the Convention and 
the Additional Protocol to which apply the reser
vations made upon accession by the United Repub
lic of Tanzania.

This Convention is applicable to the Ter
ritory of the Belgian Congo and to the Trust Ter
ritory of Ruanda-Urundi, subject to the following 
reservations :

(1) The temporary importation of firearms and 
their ammunition cannot be considered without a 
temporary importation document (article 2 of the 
Convention);

(2) The exemption in the case of wine, spirits, 
toilet water and perfume must continue to be 
limited to opened containers and subject, in the 
case of alcoholic beverages in particular, to the 
observance of the legal provisions in force (ar
ticle 3 of the Convention);

(3) Worked ivory and objects of indigenous art 
must be excluded from the operation of the Con
vention (article 4).

The Government of Rwanda notified the 
Secretary-General of its succession to the 
Convention on 1 December 1964. Subsequently, in a 
communication received on 10 February 1965, the 
Government of Rwanda informed the Secretary- 
General that it did not intend to maintain any of 
the above-mentioned reservations.

14/ "The definition of 'Personal effects' 
contained in paragraph 3 of article 2 of the Con
vention shall not include 'one portable wireless 
set1."

On 3 January 1966, the Government of Malta 
notified the Secretary-General of its succession 
to the Convention. In a communication received on
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28 February 1966, the Gouernment of Malta 
notified the Secretary-General that it did not 
intend to maintain the said reservation, which 
had been made on its behalf by the Couernment of 
the United Kingdom at the time of the notifica
tion of the extension of the Conuention to Malta.

15/ " (i) The Gouernments of Kenya, Uganda and 
Tanganyika shall not be bound by article 2 of the 
Conuention in so far as it refers to portable 
musical instruments, portable gramophones uiith 
records, portable sound-recording apparatus, non- 
pouiered bicycles and sporting firearms with car
tridges, but undertake to allow the temporary im
portation of these articles in accordance with

the temporary importation permit procedure.
"(ii) rhe Gouernments of Kenya, Uganda and 

Tanganyika shall not be bound by article 3 of the , 
Conuention but. undertake to grant reasonable con
cessions in respect of the items referred to 
therein.

“(iii) The Gouernments of Kenya, Uganda, and 
Tanganyika shall not be bound by article 4 of the 1 
Conuention and reserue the right to require a 
temporary importation permit in respect of the 
articles referred to therein."

For the reseruations made on accession by the 
Gouernments of Uganda and the United Republic of 
Tanzania, see under "Declarations and Reserua
tions" in this chapter.
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7 flDDlI10NAL PROTOCOL TO "IHE CONUfNUON CONCERNING CUSIOMS FACIL1I1ES FOR TOURING, 
RELATING TO DIE IMPORTATION OF TOURIST PUBLICITY DOCUMENTS AND MATERIAL

Done at Nem York on 4 June 1954^

ENTRY INTO FORCE: 28 Juno 1956, in accordanco uiith article 10.
REGISTRATION: 11 September 1957, No. 3992.
TEXT; United Nations, Treaty Series, uol. 276, p. 191.

RatiFication.

Participant

Algeria . . 
Argentina . 
Australia .
Austria . . 
Barbados 
Belgium . . 
Bulgaria .
Central African 
Republic 

Chile . . . .  
Costa Rica 
Cuba . . . .  
Cyprus . . . 
Czechoslouakia 
Democratic 
Kampuchea . 

Denmark . . . 
Ecuador . . .
Egypt . . . .
El Saluador . 
Fiji2 . . . .  
Finland . . . 
France . . . 
Germany, Federal 
Republic of 3 

Ghana . . . .  
Greece4 . . . 
Haiti . . . .
Holy See . . 
Honduras . . 
Hungary . . . 
India . . . .
Iran (Islamic 
Republic of) 

Ireland . . . 
Israel . . . 
Italy . . . .  
Jamaica . . . 
Japan . . . .  
Iordan . . ■ 
Lebanon . . . 
Liechtenstein5 
luxembourg

accession ( a ) .
Siqnature succession (d) Participant

31 Oct 1963 a Malaysia . . .
4 Jun 1954 19 Dec 1986 M a l i .........

6 Jan 1967 a Malta .........
4 Jun 1954 30 Mar 1956 Mauritius . . .

5 Mar 1971 d Mexico . . . .
4 Jun 1954 21 feb 1955 Monaco . . . .

7 Oct 1959 a Morocco . . . .
Nepal .........

15 Oct 1962 a Netherlands . .
15 Aug 1974 a New Zealand . .

20 Jul 1954 4 Sep 1963 Nigeria . . . .
4 Jun 1954 29 Jun 1964 Norway . . . .

16 May 1963 d Panama . . . .
8 Mar 1967 a P e r u .........

Philippines . .
4 Jun 1954 Poland . . . .

13 Oct 1955 a Portugal . . .
4 Jun 1954 30 Aug 1962 Romania . . . .
4 Jun 1954 4 Apr 1957 Rwanda . . . .

18 Jun 1958 a Senegal . . . .
31 Oct 1972 a Sierra Leone
21 Jun 1962 a Singapore . . .

4 Jun 1954 24 Apr 1959 Solomon Islands
Spain .........

4 Jun 1954 16 Sep 1957 Sweden . . . .
16 Jun 1958 a Switzerland5 . .
15 Jan 1974 a Syrian Arab

4 Jun 1954 12 Feb 1958 Republic6 . .
4 Jun 1954 Tonga .........
15 Jun 1954 Trinidad and

29 Oct 1963 a Tobago . . .
15 Feb 1957 a Tunisia . . . .

Turkey . . . .
3 Apr 1968 a Uganda . . . .

14 Aug 1967 a Union of Souiet
1 Aug 1957 a Socialist

4 Jun 1954 12 Feb 1958 Republics . .
11 Nou 1963 d United Kingdom7

2 Dec 1954 7 Sep 1955 United Republic
18 Dec 1957 a of Tanzania .
16 Mar 1971 a Uruguay . . . .

Yugoslauia . .
6 Dec 1954 21 Nou 1956

Siqnature

4 Jun 1954 
4 Jun 1954

4 Jun 1954

4 Jun 1954 

4 Jun 1954

Ratification. 
accession (a). 
succession (d)

4 Jun 1954 
4 Jun 1954

4 Jun 1954 

4 Jun 1954

7 May 1958 d
11 Jun 1974 a
29 Jul 1968 d
18 Jul 1969 d
13 Jun 1957

25 Sep 1957 a
21 Sep 1960 a
7 Mar 1958
17 Aug 1962 a
26 Jun 1961 d
10 Oct 1961 a

16 Jan 1959 a
9 Feb 1960
16 Mar 1960 a
18 Sep 1958 a
26 Jan 1961 a
1 Dec 1964 d

19 Apr 1972 a
13 Mar 1962 d
22 Nou 1966 d
3 Sep 1981 d
5 Sep 1958 a

11 Jun 1957
23 May 1956

26 Mar 1959
11 Nou 1977 d

11 Apr 1966 d
20 Jun 1974 a
26 Apr 1983 a
15 Apr 1965 a

17 Aug 1959 a
27 Feb 1956

22 Jun 1964 a

10 Jul 1958 a

Declarations and Reseruations8

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification accession, or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the prouisions

of article 15 of the Protocol concerning compul
sory arbitration and declares that the agreement 
of all the parties in dispute is required for the 
submission of each indiuidual dispute to 
arbitration.
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BULGARIA9

The People's Republic of Bulgaria does not 
consider itself bound uiith respect to the ar
bitration referred to in article 15, paragraphs 2 
and 3.

CUBA

The Revolutionary Government of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the provi
sions of paragraphs 2 and 3 of article 15 of the 
Protocol.

CZECHOSLOUAKIA

The Czechoslovak Socialist Republic shall not 
be bound by any provisions of paragraphs 2 and 3 
of article 15.

FIJI

the agreement of all the States parties to the 
dispute, whose consent, is needed for the appoint
ment of an arbitrator or arbitrators.

ROMANIA10

The Romanian People's Republic does not consid
er itself bound by the provisions of article 15, 
paragraphs 2 and 3, of the Additional Protocol. 
The position of the Romanian People's Republic is 
that a dispute concerning the interpretation or 
application of the Additional Protocol may be 
submitted to arbitration only with the agreement 
of all the parties in dispute and that only per
sons nominated by unanimous agreement of the par
ties in dispute may act as arbitrators.

TUNISIA

A dispute may be submitted to arbitration only 
with the agreement of all the parties in dispute.

"Fiji shall not be bound by Article 2 of the 
Additional Protocol in so far as it refers to un
framed photographs and unframed photographic en
largements; but undertakes to allow the temporary 
duty and tax free admission of these articles 
under the provisions applicable to Article 3 of 
the Protocol."

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the terms of paragraphs
2 and 3 of article 15 of the Protocol."

MALTA

"Notwithstanding article 3 of the Additional 
Protocol the duty-free temporary importation into 
Malta of display material (e.g., showcases, 
stands and similar articles), sound recordings 
and flags, shall be subject to the making of a 
deposit with the Comptroller of Customs equiva
lent to the amount of duty payable on the goods 
allowed to be temporarily imported or to the 
giving of a security for such duty."

POLAND?

Notwithstanding article 15 of the Protocol, a 
dispute may be submitted to arbitration only with

UGANDA

"Notwithstanding Articles 2, 3 and 4, the 
Government of Uganda reserves the right to re
quire temporary importation permits in respect of 
any item specified therein which may be or become 
dutiable at any time."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics, considering that disputes concerning 
the interpretation or application of the Addi
tional Protocol to the Convention concerning Cus
toms Facilities for Touring can be decided by ar
bitration, declares that a dispute may be sub
mitted to arbitration only with the agreement of 
all the parties iri dispute and only persons nomi
nated by unanimous agreement of the parties in 
dispute may act as arbitrators.

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA11

"Notwithstanding articles 2, 3 and 4 of the 
Additional Protocol, the Government of the United 
Republic of Tanganyika and Zanzibar [Tanzania] 
reserves the right to require temporary importa
tion permits in respect of any item specified 
therein which may at any time be dutiable."

Territorial Application

Participant

Belgium . . . .

Netherlands . .

Neui Zealand . . 
Portugal . . .

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

21 Feb 1955

7 Mar 1958

21 May 1963
18 Sep 1958 
30 Mar 1983 
7 Aug 1957

Territories :

Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 
Urundi

Surinam, Netherlands Antilles, Netherlands Neu 
Guinea

Cook Islands (including Niue)
Overseas Provinces 
Macao
North Borneo, Cyprus, Jamaica, Federation of 
Malaya, Malta, Seychelles. Sierra Leone, 
Singapore, Somaliland Protectorate, Tonga and 
Zanzibar
Uirgin Islands, Grenada, St. Helena and Dominica;
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Territorial Application (cont'd)

participant

United Kingdom (continued)

Date of receipt of 
the notification;

14 Jan 1958

16 Jun 1959
12 Sep 1960
11 Nov I960
9 Jan 1961
IS Sep 1961
5 Feb 1962

Territories :

Brunei, Antigua, Mauritius, Sarawak, St. Uincent, 
Gambia, Montserrat, Federation of Nigeria, 
British Solomon Islands Protectorate, 
Gibraltar, and Kenya, Uganda and Tanganyika
with reservations^

Barbados
British Honduras 
Kong Kong
St. Christopher, Nevis and Anguilla 
Trinidad and Tobago 
British Guiana

NOTES:

See note at the beginning of chapter
XI.A—6.

For the text of the reseruation see 
chapter XI.fl-6.

M  See note 3 in chapter XI.A-6.

M  See note 4 in chapter XI.A-6.

On 16 June 1975, the Government of
Switzerland declared that the provisions of the
Conuention apply to tho Principality of
Liechtenstein so long as it is linked to 
Sutizerland by a customs union treaty.

6/ Notification by the United Arab Republic. 
See note 3 in chapter I, J .

In a notification received on 4 March 
1559, the Government of the United Kingdom gave 
notice of the withdrawal of the reservation to 
article 2 and informed the Secretary-General that 
the United Kingdom has been giving full effect 
to article 2 of the Additional Protocol since the 
1st of January 1959 . . For the text of that
reservation, see United Nations, Treaty Series . 
Wl. 276, p. 204.

A t
In a communication received on 16 

September 1968, the Government of Japan notified

the Secretary-General that, in accordance with 
paragraph 7 of article 14 of the Protocol, it 
"reserves the right of not extending to the 
States making reservations the benefit of the 
prouisions to which such reservations apply".

9/ The Governments of Italy and Switzerland 
have notified the Secretary-General that they 
object to this reseruation.

10  ̂ The Gouernment of Switzerland has noti
fied the Secretary-General that it objects to 
this reservation.

In a communication receiued on 2 August 
1965, the Government of Portugal notified the 
Secretary-General that, in accordance with para
graph 7 of article 20 and paragraph 7 of article
14, respectively, of the Convention and Addi
tional Protocol, Portugal reserves the right of 
not extending to the United Republic of Tanzania 
the benefit of those provisions of the Conuention 
and the Additional Protocol to which apply the 
reseruations made upon accession by the United 
Republic of Tanzania.

*2/ with the following reservation: 
"Notwithstanding articles 2, 3 and 4 of the 
Additionnai Protocol, the Governments of Kenya, 
Uganda and Tanganyika reserve the right to 
require temporary importation permits in respect 
of any item specified therein which may at any 
time be dutiable."
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8. CUSTOMS CONUENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION OK PRIUATE ROAD UEHICLES

Done at Neui York on 4 June 19541

ENTRY INTO FORCE: 15 December 1957, in accordance with article 35.
REGISTRATION: 15 December 1957, No. 4101.
TEXT: United Nations 

C.N.162.1984.
, Treaty Series, 
TREATIES-! of 23

uol. 282, p. 249 
July 1984 (amendments

and depositary 
to chapter UII)

notification,
2

Ratification, Ratification,
accession (a). accession (a).

Participant Sionature succession (d) Participant Siqnature succession (d1

Algeria ........... 31 Oct 1963 a Malta .............. 3 Jan 1966 d
Argentina ......... 4 Jun 1954 Mauritius ......... 18 Jul 1969 d
Australia ......... 6 Jan 1967 a Mexico ............ 4 Jun 1954 13 Jun 1957
Austria ........... 4 Jun 1954 30 Mar 1956 Monaco ............ 4 Jun 1954
Barbados ......... 5 Mar 1971 d Morocco ............ 25 Sep 1957 a
Belgium ........... 4 Jun 1954 21 feb 1955 Nepal .............. 21 Sep 1960 a
Bulgaria ......... 7 Oct 1959 a Netherlands . . . . 4 Jun 1954 7 Mar 1958
Canada ........... .. 1 Jun 1955 a New Zealand . . . . 17 Aug 1962 a
Central African Nigeria ............ 26 Jun 1961 d

Republic . . . . 15 Oct 1962 a Norway ........... 10 Oct 1961 a
Chile . . . . . . . 15 Aug 1974 a Panama ........... 4 Jun 1954
Costa Rica . . . . 20 Jul 1954 4 Sep 1963 P e r u .............. 16 Jan 1959 a
C u b a ............. 4 Jun 1954 20 Nou 1963 Philippines . . . . 4 Jun 1954 9 Feb 1960
Cyprus ........... 16 May 1963 d Poland ............ 16 Mar 1960 a
Democratic Portugal ......... 4 Jun 1954 18 Sep 1958

Kampuchea . . . . 4 Jun 1954 [Republic of
Denmark ........... 13 Oct 1955 a South Uiet-Nam]5 31 Jan 1956 a
Dominican Republic 4 Jun 1954 Romania ........... 26 Jan 1961 a
Ecuador ........... 4 Jun 1954 30 Aug 1962 Rwanda ............ 1 Dec 1964 d
Egypt ............. 4 Jun 1954 4 Apr 1957 Senegal ........... 19 Apr 1972 a
El Saluador . . . . 18 Jun 1958 a Sierra Leone . . . 13 Mar 1962 3
F i j i ........... . 31 Oct 1972 d Singapore ......... 15 Aug 1966 d
Finland . . . . . . 21 Jun 1962 a Solomon Islands . . 3 Sep 1981 3
France . . . . . . 4 Jun 1954 24 Apr 1959 Spain .............. 4 Jun 1954 18 Aug 1956
Germany, Federal Sri Lanka . . . . . 4 Jun 1954 28 Nou 1955

Republic of3 . . 4 Jun 1954 16 Sep 1957 Sweden ........... 4 Jun 1954 11 Jun 1957
Ghana . . . . . . 16 Jun 1958 a Switzerland4 . . . . 4 Jun 1954
Guatemala . . . . 4 Jun 1954 23 May 1956
Haiti ........... 4 Jun 1954 12 Feb 1958 Syrian Arab
Holy See . . . . 4 Jun 1954 Republic6 . . . . 26 Mar 1959
Honduras . . . . 15 Jun 1954 Tonga .............. 11 Nou 1977 d
Hungary ......... 4 May 1983 a Trinidad and Tobago 11 Apr 1966 3
India ........... 4 Jun 1954 5 May 1958 Tunisia ........... 20 Jun 1974 a
Iran (Islamic Turkey ........... 26 Apr 1983 a

Republic of) 3 Apr 1968 a Uganda ........... 15 Apr 1965 a
Ireland ......... 14 Aug 1967 a Union of Souiet
I s r a e l ......... 1 Aug 1957 a Socialist
Italy ........... 4 Jun 1954 12 Feb 1958 Republics . . . . 17 Aug 1959 a
Jamaica . . . . . 11 Nou 1963 d United Kingdom . . 4 Jun 1954 27 Feb 1956
J a p a n ........... 2 Dec 1954 8 Jun 1964 United Republic
Jordan ......... 18 Dec 1957 a of Tanzania . . . 28 Nou 1962 a
Liechtenstein^. . United States
Luxembourg . . . 6 Dec 1954 21 Nou 1956 of America . . 4 Jun 1954 25 Jul 1956
Malaysia . . . . 7 May 1958 d Uruguay ........... 4 Jun 1954
M a l i ........... 12 Jun 1974 a Yugoslauia . . , 10 Jul 1958 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, or succession.)

ALGERIA the said Convention and declares that a dispu»
may be submitted to arbitration only with tw 

The Democratic and Popular Republic of Algeria agreement of all the parties, 
does not consider itself bound by article 40 of
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BULGARIA7

. . . The People's Republic of Bulgaria does 
not consider itself bound with respect to the ar
bitration referred to in article 40, paragraphs 2
and 3.

CUBA

The Revolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of paragraphs 2 and 3 of article 40 of the 
Conuention. flt the same time it states that, if 
this reservation is rejected by more than 
two-thirds of the Parties to the Conuention, it 
will consider that the Conuention has not been 
ratified by the Reuolutionary Gouernment of Cuba, 
in accordance uiith the prouisions of paragraph 3 
of article 39.

EL SALUADOR

In connexion with article 4, El Saluador re
serues its rights uiith respect to t.he temporary 
importation of component parts for the repair of 
notor uehicles in uiew of the fact that such com
ponent parts may be difficult to identify when 
taken out of the country; it therefore considers 
that payment of the taxes prescribed by the law 
should be made in such cases. The same reserua
tion is made in connexion with other articles of 
the Conuention uihich refer to component parts for 
repairs.

GUATEMALA

"The Guatemalan Gouernment reserues its right:
"(1) To consider that the prouisions of the 

Conuention shall apply solely t.o natural persons 
and not to legal persons and bodies corporate as 
prouided in chapter I, article I;
"(2) To consider that article 4 shall not be 

applicable to Guatemala;
"(3) Not to accept the prouisions of article 

3J in respect of territories in dispute uihich are 
under the de facto administration of another 
State."

HUNGARY

Oéclaration:
Article 38 of the Conuention is at uariance 

with the United Nations General Assembly resolu
tion 1514 (XU) of 16 December 1960 on the Granting 
of Independence to Colonial Countries and Peoples . 
jeseruation:
The Hungarian People's Republic does not consi

der itself bound by the prouisions contained in 
Paragraph 2 of article 40 of the Conuention.
Bv 24 August 1983, the day following the expiry 

of the period of ninety days from the date of the 
‘aid depositary notification, none of the States 
wncerned had notified the Secretary-General as 
•nuisaged in article 39(3) of the Conuention, of 
>n objection to the reseruation.
Consequently, in accordance uiith article 3b(2), 

the Conuention entered into force for Hungary 
“ith effect from 2 August 1983.

INDIA

With reference to article 1 (e):
"The Gouernment of India reserues the ripht to 

exclude 'legal' persons from the categories of 
persons to whom concessions enuisaged in this 
Conuention are applicable."

With reference to article 2:
"Notwithstanding the prouisions of article 2 of 

this Conuention, the Gouernment of India reserues 
the right to exclude from the benefits of this 
article persons normally resident outside India 
who, on the occasion of a temporary uisit to 
India, take up paid employment or any other form 
of gainful occupation."

ISRAEL

"Article 4, paragraph 1
“The Gouernment of Israel shall not be bound to 

admit without payment of import duties and import 
taxes the importation of component parts of there 
pair of uehicles temporarily imported; likewise, 
import prohibitions and restrictions in force at 
the time being in Israel may be applied to the 
importation of such component parts."
"Article 24. paragraphs 1 and 2

"In uiew of the fact that land frontiers with 
neighbouring States are closed at the present 
time and that, consequently, priuate road ue
hicles may not be re-exported except through an 
Israel port, the Gouernment of Israel shall not 
be bound to accept as euidence of re-exportation 
of vehicles or component parts thereof, any of 
the documents referred to in paragraphs 1 and 2 
of article 24."

MEXICO

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The Delegation of Mexico, in accordance with 

the declaration duly made when the matter was un
der discussion in Working Party I, reserues its 
rights with regard to article 4, which authorizes 
the temporary importation of component parts for 
the repair of motor uehicles. The Delegation can
not agree to this article because the procedure 
in question is contrary to the legislation of its 
country, and because such spare parts do not u~ 
sually haue the specifications which would permit 
of their identification on exit. In the Delega
tion's opinion, this procedure would be preju
dicial to the country's fiscal interests, because 
in this way it would be possible to import new 
spare parts without payment of duty by r e 
exporting old parts belonging to a uehicle not 
the tourist's own. It has therefore been 
considered more appropriate that in such cases 
the proper duty should be paid.

"The same reseruation is made with regard to 
other articles of this Conuention which refer to 
component parts for making repairs."

POLAND8

Notwithstanding article 40 of the Conuention, a 
dispute rnay be submitted to arbitration only with 
the agreement of all the States parties to the
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dispute, whose consent is needed for the appoint
ment of an arbitrator or arbitrators,

ROMANIA®

The Romanian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 40, paragraphs 2 and 3, of the Conuen
tion, The position of the Romanian People's 
Republic is that a dispute concerning the inter
pretation or application of the Conuention may be 
submitted to arbitration only uiith the agreement 
of all the parties in dispute and that only per
sons nominated by unanimous agreement of the 
parties in dispute may act as arbitrators.

SENEGAL

1. Notwithstanding the prouisions of article 2 
of the said Conuention, the Gouernment of. the 
Republic of Senegal reserues to itself the right 
to exclude from the benefits of the said article 
persons normally resident outside Senegal who, on 
the occasion of a temporary uisit to Senegal .take 
up paid employment or any form of gainful 
occupation;

2. The Gouernment of the Republic of Senegal 
reserues the right:

a) To consider that the prouisions of the Con
uention shall apply solely to natural persons and 
not to legal persons and bodies corporate as 
prouided in chapter 1, article 1;

b) To consider that article 4 shall not be 
applicable to its territory;

c) Not to accept the prouisions of article 
38 in respect of territories in dispute which are 
under the de facto administration of another 
State.

SRI LANKA

"Notwithstanding the prouisions of article 2 
of this Conuention, the Gouernment of Ceylon 
reserues to itself the right to exclude from 
the benefits of this article persons normally 
resident outside Ceylon who, on the occasion 
of a temporary uisit to Ceylon, take up paid 
employment or any other form of gainful 
occupation."

TUNISIA

A dispute may be submitted to arbitration only 
with the agreement of all the parties in dispute.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS10

The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics, considering that disputes concerning 
the interpretation or application of the Customs 
Conuention on the Temporary Importation of Pri
uate Road Uehicles can be decided by arbitration, 
declares that a dispute may be submitted to arbi
tration only with the agreement of all the par
ties in dispute and that only persons nominated 
by unanimous agreement of the parties in dispute 
may act as arbitrators.

Territorial Application

Participant 

Belgium . .

Netherlands . . 
New Zealand . . 
Portugal . . . 
United Kingdom

United States 
of ftmerica

Date of receipt of 
the notification:

21 Feb 1955

7 Mar 1958 
21 May 1963
18 Sep 1958 .
7 Aug 1957

14 Jan 1958

16 Jun 1959
12 Sep 1960
11 Nou 1960
9 Jan 1961
15 Sep 1961
5 Feb 1962

25 Jul 1956

Territories :

Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 
Urundi, with reseruations11 

Surinam, Netherlands Antilles,Netherlands New Guinea 
Cook Islands (including Niue)
Ouerseas Prouinces
North Borneo, Cyprus, Fiji, Jamaica, Federation of 

Malaya, Seychelles, Sierra Leone, Singapore, 
Somaliland Protectorate, Tonga and Zanzibar; and 
Malta (with reseruation)12 

Brunei, Antigua, Mauritius, Sarawak, Kenya, 
Dominica, Gambia, Montserrat, Federation of 
Nigeria, British Solomon Islands Protectorate. 
St. Helena, Uganda, Gibraltar, Uirgin Islands, 
Grenada, St. Uincent, Tanganyika 

Barbados
British Honduras 
Hong Kong
St. Christopher, Neuis and Anguilla 
Trinidad and Tobago 
British Guiana

Alaska, Hawaii, Puerto Rico and the Uirgin Islands

NOTES:

1/ See 
XI.A-6.

note at the beginning of chapter

2/ The Secretary-General circulated on 
April 1979 the text of an amendment proposed b 
Switzerland aiming at the addition of a new arti 
cle 25 his to chapter UII of the Conuention. Th
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said amendment uias not accepted owing to objec
tions notified to the Socretary-Gonornl on 2 O c t 
ober 1979 (India) and on 4 October 1979 (Belgium, 
Denmark, France, Federal Republic of Germany, 
Ireland, Italy, Luxembourg and the Netherlands).
Subsequently, the text of a now amendment by 

Switzerland (neui article 25 bis) was circulated 
by the Secretary-General on 23 July 1984. No ob
jections having been notified within a period of 
six months from the date of its circulation, the 
amendment entered into force on 23 April 1985 in 
accordance with article 42(3) of the Conuention.
Houieuer, the Secretary-General receiued, on 22 

January 1985, from the Gouernment of Austria the 
following declaration:

"Austria does not object to the substance of 
the amendment proposed by Switzerland which has 
been approved by the Austrian Federal Gouern
ment on December 12, 1984. But as the Austrian 
j constitutional procedures in the present case 
ialso require the ratification by the Federal 
‘President after approual by parliament, Austria 
J is not yet in a position to apply the new regu
lations. Austria does, however, not wish to 
prevent the entry into force of the present 
amendment for the other contracting states. 
Subsequently, on 7 June 1985, the Secretary- 

Ceneral uias informed by the Government of Austria 
that the said amendment had been approued by the 
Austrian Parliament and that it would therefore 
nou be applied by Austria.

See note 3 in chapter XI.A-6.

On 16 June 1975, the Government of
Switzerland declared that the provisions of the
Conuention apply to the Principality of
Liechtenstein so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

^  See note 4 in chapter III.6.

Notification by the United Arab Republic.
See note 3 in chapter I.l.

The Governments of Italy and Switzerland 
notified the Secretary-General that they object 
to this reservation. The Gouernment of the United 
States of America has notified the Secretary- 
Ceneral that it has no objection to this reserva
tion, but "considers that it may, and hereby 
'tates that it uiill, apply the aforesaid reserva
tion reciprocally with respect to Bulgaria".

8/ The Government of Switzerland has noti

fied the Secretary-General that it objects to 
this reservation.

The Government of Switzerland has noti
fied the Secretary-General that it objects lo 
this reservation. The Government of the United 
States of America has notified the Secretary- 
Gcneral that it has no objection to this reserva
tion', but "considers that it may and hereby 
states that it will apply this reservation recip
rocally with respect to Romania".

10^ The Governments of Italy and Switzerland 
haue notified the Secretary-General that they ob
ject to this reseruation. The Gowernment oF the 
United States of America has notified the 
Secretary-General that it has no objection to 
this reseruation, but "considers that it may and 
hereby states that it will apply this reseruation 
reciprocally with respect to the Soviet Union".,

11^ With regard to the application to the 
Territory of the Belgian Congo and to the Trust 
Territory of Ruanda-Urundi of the Customs Conuen
tion on the Temporary Importation of Priuate Road 
Uehicles, concluded at New York on 4 June 1954, 
the Belgian Gouernment considers that in present 
circumstances the system of free international 
circulation of motor uehicles should not. be 
extended to legal persons. Temporary admittance 
without payment should not be granted in respect 
of component parts imported for the repair of a 
uehicle couered by free circulation papers..

The latter restriction does not, of course, 
apply to component parts accompanying uehicles 
when they are listed in the counterfoil of the 
international circulation document.

By a communication received on 10 February 
1965, the Government of Rwanda in relation to the 
succession, informed the Secretary-General that 
it did not intend to maintain any of the 
above-mentioned reservations.

The reservation reads as follows:
"Article 4 of the Convention shall not apply 

to Malta." On 3 January 1966, the Government 
of Malta notified the Secretary-General of its 
succession to the Convention. In a communica
tion received.on 28 February 1966, the Govern
ment oF Malta notified the Secretary-General 
that it did not intend t o . maintain the said 
reservation, which had been 'made on its behalf 
by the Gouernment of the United Kingdom at the 
time of the notification of the extension of 
the Conuention to Malta.
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION: 
TEXT :

9. CUSTOMS CONUENTION ON CONT AINERS

Done at Geneva on 18 Mav 1956

4 August 1949, in accordance with article 13. ' (Note; Article ?0(1) of the Customs 
Convention on Containers, 1972 (see chapter XI.Â-15), provisos that, upon its 
entry into force, it shall terminate and replace, in relations betuieen u» 
Parties to the latter Conuention, the present Convention. The said' Convention of 
1972 came into force on 6 December 1975.)

4 August 1959, No. 4834.
United Nations, Treaty Series, vol. 338, p. 103.

Ratification, Ratification^
accession (a), accession (a),

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession (d)

Algeria ......... 31 Oct 1963 a Jamaica ......... 11 Nov 1963 d
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d J a p a n ......... .. 14 May 1971 a
Australia . . . . 6 Jan 1967 a Liechtenstein2 . . 7 Jul 1960
Austria ......... 18 May 1956 13 Nov 1957 Luxembourg . . . 18 May 1956 25 Oct 1960
Belgium ......... 18 May 1956 27 May 1960 M a l a u i i ......... 24 May 1969 a
Bulgaria . . . . 18 Jan 1960 a Mauritius . . . . 1 8 Jul 1969 d
Cameroon . . . . 24 Sep 1963 a Netherlands . . . 18 May 1956 27 Jul 1960
Canada . . . . . 8 Sep 1972 a Norway ......... 22 Nov 1961 a
C u b a ........... 4 Aug 1965 a Poland ......... 18 May 1956 6 May 1959
Czechoslouakia 31 May 1962 a Portugal . . . . 1 May 1964 a
Democratic Romania ......... 1 Nov 1967 a

Kampuchea . . . 4 Aug 1959 a Sierra Leone . . 13 Mar 1962 d
Denmark . . . . . 3 Sep 1965 a Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Finland ......... 15 Jun 1961 a Spain ........... 21 Jan 1959 a
France . . , . . 18 May 1956 20 May 1959 S u i e d e n ......... 18 May 1956 11 Aug 1959
Germany, Federal Switzerland2 . . . 18 May 1956 7 Jul 1960

Republic of1. . 18 May 1956 23 Oct 1961 Trinidad and
Greece ......... 12 Sep 1961 a Tobago . . . . 11 Apr 1966 d
Hungary . . . . . 18 May 1956 23 Jul 1957 United Kingdom 18 May 1956 23 May 1958
Ireland ......... 7 Jul 1967 a United States
Israel ......... 14 Nov 1967 a of America . . 3 Dec 1968 a
Italy . . . . . . 18 May 1956 29 Mar 1962 Yugoslauia . . . 9 Mar 1961 !

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by Lhe provisions 
of article 17 of the said Convention relating to 
compulsory arbitration.

BULGARIA

With respect to article 17. paragraphs 2 and 3 : 
The People's Republic of Bulgaria does not 

consider itself bound in the matter of compulsory 
arbitration.

CUBA

The Reuolutionary Government of Cuba does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 17 of this Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

"In accordance uiilh article 18, paragraph 1 of 
the Conuention, the Czechoslouak Socialist

Republic uiill not be bound by the provisions 
article 17 of the Convention."

DENMARK3

"Pursuant to article 5 in the prevailing Danis'1 
Customs Act, the Danish customs area does i*1 
comprise Faroe Islands and Greenland. The accfP1' 
ance of the Convention by Denmark, therefor 
applies only to the Danish customs area *’ 
defined in the said article."

POLAND

The Government of the People's Republic c* 
Poland does not consider itself bound by art1'
17 of the Conuention.

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania does 1,1 j 
consider itself bound by the provision*. „ 
article 17, paragraphs 2 and 3, of the Convent'0
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The position of the Socialist Republic of 
Romania is that a dispute concerning the inter
pretation or application of the Conuention can be 
submitted to arbitration only with the consent of 
all the parties in dispute.
The Council of State of the Socialist Republic 

of Romania considers that the maintenance of the 
state of dependence of certain territories to 
which the provisions of article 16 of the Conuen
tion apply is not in accordance with the Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples adopted by the United 
Nations General Assembly on 14 December

1960 in resolution 1514 (XU), which proclaims the 
need to put an end to colonialism in all its 
forms and manifestations immediately and uncondi
tionally .

UNITED STATES OF AMERICA

"In accordance with paragraph 1 of article 16 
of the Conuention, the said Conuention shall 
extend to the customs territory of the United 
States [uihich at the present time includes the 
States, the District of Columbia, and Puerto 
Rico]."

Territorial Application

Participant 

Australia .

Netherlands . . 
United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

3 Jan 1968

27 Jul 1960 
23 May 1958

19 Oct 1959

12 Dec 1974

Territories :

The Territories of Papua, Norfolk Island, Christ
mas Island, Cocos (Keeling) Islands and the Trust 
Territory of New Guinea 

Netherlands Antilles, Netherlands New Guinea 
The Isle of Man, Jersey and the Bailiwick of 

Guernsey
Antigua, Barbados, Bermuda, British Solomon Islands 

Protectorate, Brunei, Cyprus, Dominica, Falkland 
Islands, Gambia, Gibraltar, Gilbert and Ellice 
Islands Colony, Grenada, Jamaica, Mauritius, 
Monteserrat, North Borneo, St. Christopher, Neuis 
and Anguilla, St, Lucia, St. Uincent, Sarawak, 
Sierra Leone, State of Singapore, Trinidad and 
Tobago, Zanzibar 

Hong Kong

WTES:

^ In a communication receiued by the 
S«tretary-General on 30 Nouember 1961, the Gouern- 
•ent of the Federal Republic of Germany stated 
that the Conuention "will also apply to Land 
Jerlin, as from the date on which it will enter 
Into force for the Federal Republic of Germany".
Uith reference to the aboue-mentioned statement, 

tommmications haue been addressed to the 
fctretary-General by the Gouernments of Albania, 
lulgaria, the Byelorussian SSR, Cuba, Czechosloua- 
'U, Hungary, Poland, Romania, the Union of Souiet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
townments of the Federal Republic of Germany, 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of America, 
to the other hand. The said communications are 
Identical in essence, mutatis mutandis, to the 
corresponding ones referred to in note 2 in 
chapter III.3.

^  On depositing the instrument of

ratification, the Gouernment of Switzerland 
declared that the prouisions of the Conuention 
will apply to the Principality of Liechtenstein, 
so long as it is linked to Switzerland by a 
customs union treaty.

The Working Party on Customs Questions 
affecting Transport of the Inland Transport Com
mittee of the Economic Commission for Europe in
cluded the following statement in the report on 
its Twenty-second session, adopted on 3 September 
1965 (document TRANS/304-TRANS/WP30/98, paragraph 
52) : "With regard to the accession of Denmark to 
the Conuention [Customs Conuention on Containers, 
done at Geneua on 18 May 1956J, the Working Party 
noted that its intention in preparing the Conuen
tion, had always been to allow Denmark to become 
a party to that instrument only in respect of the 
Danish Customs zone, which, under the Danish 
Customs laws, did not include the Faroe Islands 
and Greenland, and that in its opinion the matter 
was couered by the principles set forth in 
article 16 of the Conuention."
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10. CUSTOMS CONVENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION Of COMMERCIAL ROAD UEHICLES

Pone at Ceneua on 18 Mav 1956

ENTRY INTO FORCE: 8 April 1959. ln accordance uith article 34.
REGISTRATION: 8 April 1959. No. 4721.
TEXT: United Nations. Treaty Series, uol. 327. p. 123 and depositary notification

C.N. 195.1982. TREATIES-1 of 29 August 1982 (amendment).'1

Ratification. Ratification.
accession (a). accession (è).

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature succession <d)

Afghanistan . . . 19 Dec 1977 a Ireland . . . . 26 Jul 1967 a
Algeria ........ 31 Oct 1963 5 Italy ......... 18 May 1956 29 Mar 1942'
Austria ......... 18 May 1956 13 Nou 1957 Liechtenstein3 7 Jul 1960
Belgium ........ 18 May 1956 18 Feb 1963 Luxembourg . . 18 May 1956 28 Jan 1964
Bulgaria . . . . 7 Oct 1959 a Netherlands . . 18 May 1956 27 Jul 1960*
C u b a ........... 16 Sep 1965 a Norway . . . . 11 Jul 19(6 a
Cyprus ........ 2 Feb 1983 d Poland . . . . 18 May 1956 6 May 1959
Democratic Portugal . . . 8 May 1967 a
Kampuchea . . . 8 Apr 1959 a Romania . . . . 7 Jan 1966 a

Denmark ........ 8 Jan 1959 a Sierra Leone 13 Mar 19(2 d
Finland . . . , . 23 May 1967 a Singapore . . . 15 Aug 19(6 1
France . . . . . 18 May 1956 20 May 1959 Spain ......... 17 Nou 19S8 a
Germany, Federal Sweden . . . . 18 May 1956 16 Jan 1958

Republic of2 . . 18 May 1956 23 Oct 1961 Switzerland* 18 May 1956 7 Jul 19(0
Greece ........ 12 Sep 1961 a United Kingdom 18 May 1956 30 Jul 1959
Hungary ........ 18 May 1956 23 Jul 1957 Yugoslauia . . 12 Jun 19(1 J

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification accession or succession.)

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
does not consider itself bound by the prouisions 
of article 38 of the said Conuention relating to 
the compulsory arbitration of t.he International 
Court of Justice.

BULGARIA

The People's Republic of Bulgaria does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 38 of the Conuention 
relating to compulsory arbitration.

POLAND

The Gouernment of the People's Republic «I 
Poland does not consider itself bound by srtitli 
38 of the Conuention.

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania does no 
consider itself bound by the prouisions o 
article 38, paragraphs 2 and 3, of the Conuer 
tion, its position being that a disput 
concerning the interpretation or application < 
the Conuention can be submitted to arbitrate 
only with the consent of all the Parties to tl 
dispute.

Territorial Application

Participant 

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

30 Jul 1959

6 Nou 1959

29 flpr 1960
12 Sep 1960 
21 Sep 1960
19 Jul 1962

Territories

The Isle of Man, Jersey and the Bailiwick of 
Guernsey

Gibraltar, Brunei, Somaliland, North Borneo, 
Seychelles and Singapore 

Cyprus, Gambia 
Sierra Leone 
Hong Kong 
Kenya, Uganda
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NOTES:

The Secretary-General circulated ori 6 
Apr) 1 1979 the text of an amendment proposed by 
Switzerland aiming at the addition of a new 
article 2“> bis to chapter UII of the Conwentlon. 
Ihe said amendment was not arccpted owing to 
objections notif ied to the Secretary -General on 4 
October 1979 (Belgium, Denmark, France, Federal 
Republic of Germany, Ireland, Italy, luxembourg 
and the Netherlands).
Subsequently, a further amendment to chapter 

UII of the Conuention by the addition of a new 
article ' 25 bis uias circulated by the Secretary- 
General on 26 August 1982. Within the period of 
six months following the date of circulation of 
the said amendment by the Secretary-General, no 
Contracting Party expressed an objection to the 
proposed amendment and therefore, in accordance 
uith paragraph 2 of article 11 of the Conwention 
it is deemed accepted .

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 30 Nouember 1961, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
stated that the Conuention "will also apply to

land Berlin, as of the date of its entry into 
force for the Federal Republic of Germany".

With re fe re nce to the above-mentioned state
ment, communications haue addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Cuba, 
Czechoslouakia, Hungary, Poland, Romania, the 
Union of Souiet Socialist Republics, on the one 
hand, and by the Gouernments of the federal 
Republic of Germany, France, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America, on the other hand. The 
said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis. to the corresponding ones 
referred to in note 2 in chapter III.3.

3' On depositing the instrument of ratifica
tion, the Gouernment of Switzerland declared that 
the prouisions of the Conwention will apply to 
the Principality of Liechtenstein so long as it 
is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

for the Kingdom in Europe.
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XI.A-11: Importation of aircraft and pleasure boats

11. CUSTOMS CONVENTION ON THE TEMPORARY IMPORTATION FOR PRIVATl USE Of AIRCRAFT AND
PLEASURE BOATS

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Pone at Geneua on 18 May 19b6

1 January 1959; in accordance uiith article 34.
1 January 1959, No. 4630.
United Nations, Treaty Series, uol. 319, p. 21.

Participant

Algeria1.........
Austria .........
Belgium . . . . . 
Denmark ..... . .
Finland .........
F r a n c e .........
Germany, Federal 

Republic of*
Hungary .........
Italy ...........
Jamaica .........
Liechtenstein3 
Luxembourg . . .

Siqnature

Ratification. 
accession ta). 
succession (d) Participant- Signature

Ratification. 
accession (al. 
succession (dl

31 Oct 1963 a Malta . . . .  . . 3 May 1966 i
18 May 1956 13 Nou 1957 Mauritius . . . . 18 Jul 1969 3
18 May 1956 18 Feb 1963 Netherlands . , 18 May 1956* 27 Jul I960*'

8 Jan 1959 a Portugal . . . . 16 Feb 1965 a
30 Sep 1965 a Sierra Leone . . 13 Mar 1962 î

18 May 1956 20 May 1959 Solomon Islands . 3 Sep 19(1 d
Spain6 ......... 2 Oct 1958 â

18 May 1956 23 Oct 1961 Sweden ......... 18 May 1956 16 Jan 1958
18 May 19S6 23 Jul 1957 Switzerland3 . . . 18 May 1956 7 Jul 1960
18 May 1956 29 Mar 1962 Trinidad

11 Nou 1963 d - and Tobago 11 Apr 1966 d
7 Jul 1960 United Kingdom . 18 May 1956 3 Oct 1958

18 May 1956 13 Oct 1964 Yugoslauia . . . 29 Jan 1960 i

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification:

France .................... 14 Dec 1959

France/United Kingdom . . 28 Dec 1959)
23 Dec 1959)

United Kingdom ........... 3 Oct 1958

13 May 1959

15 Sep 1959
19 Oct 1959
12 May 1960
12 Jan 1961
10 Feb 1961
8 May 1961

Territories :

Ouerseas Territories (St. Pierre and Miquelon, 
French Somaliland, Comoro Archipelago, Neu 
Caledonia and Dependencies, French Polynesia)

Condominium of the Neui Hebrides

The Isle of Man. Jersey and the Bailiwick of 
Guernsey

Aden, British Guiana, Brunei, Gambia, Gibraltar, 
Kenya, Leeward Islands (Antigua, Montserrat), 
North Borneo, St. Helena, Sarawak, Seychelles, 
Singapore, Somaliland Protectorate, Tanganyika. 
Uganda, Winduiard Islands (Dominica, Grenada, St 
Lucia, St. Uincent), Zanzibar. British Solo*» 
Islands Protectorate; and Cyprus6

Jamaica
Malta, Sierra Leone
Hong Kong and Falkland Islands
British Honduras
Mauritius
Trinidad and Tobago

NOTES:

1/ With a reseruation that the Democratic and 
popular Republic of Algeria does not consider 
itself bound by the prouisions of article 38 of 
the Conuention relating to compulsory arbitration.

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 30 Nouember 1961, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
stated that the Conuention "uiill also apply M 
■ Land Berlin, as of the date of its entry i«t° 
force for the Federal Republic of Germany".
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With reference to the above-mentioned slalo
ment, communications have boon addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslo - 
vakia, Hungary, Poland, Romania, tho Union of 
Soviet Socialist Republics, on I.ho one hand, and 
by the Gouernments of the Federal Republic of 
Germany, France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the United 
States oF America, on the other hand. The said 
communications, are identical in essence, mutatis 
mutandis, to the corresponding ones referred to 
in note 2 in chapter III.3.

On depositing the instrument of ratifica
tion, the Gouernment. of Switzerland declared that, 
the prouisions of the Conwention will also apply 
to the Principality of Liechtenstein, so long as 
it is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

V  The signature was affixed for the Kingdom 
in Europe. The instrument of ratification

prouides that the Convention was ratified for the 
Kingdom in Europe, for Surinam, for the 
Netherlands Antilles and Netherlands New Guinea.

The Gouernment of Spain had deposited an 
instrument of accession on 29 July 1958. On 2 
October 1958, the Government of Spain withdrew 
the said instrument and deposited a new instru
ment of accession containing a declaration, made 
under paragraph 1 of article 39 of the Conuen
tion, that Spain does not consider itself bound 
by article 38 of the Convention.

With the following note:
"It will involve amendment to Customs and 

Tariff Law which will be made at earliest 
opportunity. Facilities as prouided by the 
Conuention will be granted by administrative 
action in respect of any importation that may 
be made between the date of extension of the 
Convention to Cyprus and the amendment of the 
law."
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XI ft-12: Spare parts for EUROP uiagons

12. CUSTOMS CONUENTION CONCERNING SPARE PARIS USED FOR REPAIRING EUROP WAGONS

Done at Geneua on 15 January 1958

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

1 January 1961, in accordance uiith article 6.
1 January 1961, No. 5503.
United Nations, Treaty Series, uol. 383, p. 229.

Participant Signature

A u s t r i a ......... ...20 Feb 1958
B e lg iu m......... ...5 Feb 1958
Denmark1. . . . .
F r a n c e .........  7 Feb 1958
Germany, Federal

Republic of2 10 Feb 1958

Definitiue 
signature (s). 
ratification, 
accession (a)

3 Mar 1959
10 Sep 1959
5 Feb 1958 s
19 Aug 1959

21 Oct 1960

Participant

Italy .........
Liechtenstein3 
Luxembourg . . 
Netherlands . . 
Switzerland3

Siqnature

5 Feb 1958

12 Feb 1958
7 Feb 1958*

20 Feb 1958

Definitiue 
siqnature (si, 
ratification, 
accession (al

8 Mar 1960 
7 Jul 1960
19 Feb 1969 
7 May 1959 
7 Jul 1960

NOTES: j

1/ The signature by Denmark uias 'affixed 
subject to ratification. In a communication 
receiued on 16 May 1958, the Gouernment of 
Denmark notified the Secretary-General of the 
withdrawal of the reservation as to ratification.

2/ In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal Repu
blic of Germany stated that the Conuention "will 
also apply to Land Berlin, as from the date on

which the Conuention enters into force for the 
Federal Republic of Germany".

3/ On depositing the instrument of ratifica
tion the Gouernment of Switzerland declared that 
the prouisions of the Conuention will apply t° 
the Principality of Liechtenstein, so long as it 
is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

For the Kingdom in Europe.
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13. CUSTOMS CONUENTION ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS UNDER COUER OF TIR
CARNETS (TIR CONUENTION)

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION : 
TEXT:

Done at Geneua on 15 January 1959

7 January 1960, in accordance uiith article 40. (Note: Article 56(1) of the TIR Con
uention of 1975 (see chapter XI.A-16) prouides that the said Conuention, upon its 
entry into force, shall terminate and replace, in relations betuieen the 
Contracting Parties thereto, the present Conuention. The said Conuention of 1975 
came into force on 20 March 1978.)

7 January 1960, No. 4996.
United Nations, Treaty Series, uol, 348, p. 13; uol. 481, p. 598 (Amendment l),1 

and uol. 566, p. 356 (Amendment 2).1

Participant Siqnature

Definitiue 
signature (s) ■ 
ratification. 
accession (a) Participant Signature

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification, 
accession (a)

Afghanistan . . . 11 Oct 1971 a Jordan ......... 8 Nou 1973 a
Albania........ 1 Oct 1969 a Kuwait ......... 26 May 1977 a
Austria ........ 15 Feb 1959 3 Feb 1960 Liechtenstein3
Belgium ........ 4 Mar 1959 14 Mar 1962 Luxembourg . . 14 Apr 1959 3 Jul 1962
Bulgaria . . . . 15 Apr 1959 s Malta ........... 31 Jan 1978 a
Canada ........ 26 Nou 1974 a Morocco ......... 10 Oct 1975 a
Cyprus ........ 3 Jun 1977 a Netherlands . . . 9 Apr 1959 27 Jul 1960
Czechoslouakia 31 Aug 1961 a Norway ......... 2 Mar 1960 a
Denmark ........ 15 Apr 1959 s Poland . . . . . 3 Oct 1961 a
finland ........ 14 Jun 1960 a Portugal . . . . 6 Jun 1966 a
france ........ 14 Apr 1959 3 Jul 1959 Romania ......... 9 Apr 1964 a
German Democratic Spain ........... 12 May 1961 a
Republic . . . 24 Oct 1975 a Sweden . . . . .  

Switzerland3 . .
14 Apr 1959 s

Germany, Federal 12 Mar 1959 7 Jul 1960
Republic of2 . . 13 Apr 1959 23 Oct 1961 Turkey ......... 23 Feb 1966 a

Greece ........ 2 May 1961 a Union oF Souiet
Hungary ........ 6 Dec 1961 a Socialist
Iran (Islamic Republics . . . 20 Feb 1974 a
Republic of) 25 May 1971 a United Kingdom* . 13 Apr 1959 9 Oct 1959

Ireland ........ 7 Jul 1967 a United States
Israel ........ 31 Oct 1969 a of America . . 3 Dec 1968 a
Italy ........ 15 Apr 1959 11 Jan 1963 Yugoslauia . . . 23 Aug 1960 a
Japan .......... 14 May 1971 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
definitiue signature, ratification or accession.)

ALBANIA

The Gouernment of the People's Republic of 
Albania does not consider itself bound by the 
provisions of article 44, paragraphs 2 and 3, of 
the Conuention which prouide for compulsory 
•rbitration to settle disputes concerning the 
interpretation or application of the Conuention. 
It declares that the agreement of all the parties 
in dispute is required in each particular case 
for the submission of the dispute to the Interna
tional Court of Justice.

BULGARIA

Declaring that it is not bound by paragraphs 2 
•nd 3 of article 44.

CZECHOSLOVAKIA

" . . .  The Czechoslouak Socialist Republic does 
not consider itself bound by prouisions of arti
cle 44, paragraphs 2 and 3 of the Conuention."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation in respect of article 44. paragraphs
2 and 3 :
The German Democratic Republic does not consid

er itself bound by the prouisions of article 44, 
paragraphs 2 and 3, of the Conuention according 
to which any dispute concerning the interpreta
tion or application of this Conuention which is 
not settled by negotiation shall be submitted to
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arbitration if any of tho Contracting Parties in 
dispute so requests.

On this matter the German Democratic Republic 
holds the uieui that in each indiuidual case sub
mission of a dispute to arbitration requires the 
consent of all Contracting Parties inuolued in 
the dispute.
Declaration in respect of article 43:

In its position on the prouisions of article 43 
insofar as they concern the application of the 
Conuention to colonial and other dependent terri
tories, the German Democratic Republic is guided 
by the prouisions of the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of 14 
December 1960) uihich proclaim the need for a 
speedy and unconditional end to colonialism in 
all its forms and manifestations.

GREECE5

HUNGARY

"[The Hungarian People's Republic] does not 
consider as obligatory paragraphs 2 and 3 of 
article 44 of the Conuention.1'

MALTA

“The Gouernment of the Republic of Malta, 
hauing already become a party to the 1975 TIR 
Conuention, now becomes a party to the 1959 TIR 
Conuention only in relation to those States 
Parties that haue not themselues become a party 
to the 1975 Conuention."

POLAND

[Poland] does not consider itself bound by 
paragraphs 2 and 3 of article 44 of the Conuen
tion.

ROMANIA

The Romanian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 44, paragraphs 2 and 3, of the Conuention 
uiith reference to the settlement by compulsory 
arbitration of disputes concerning the interpre
tation or application of the Conuention at the 
request of one of the Contracting Parties.

TURKEY®

UNION Of- SOUJF.r SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics 
considers that the prouisions of article 39 of 
the Customs Conuention on the International 
Transport of Goods under Couer of TIR Carnets, 
which restrict the participation of certain 
States in the Conuention, are contrary to the 
generally recognized principle of the souereign 
equality of States.

The Union of Souiet Socialist Republics deems 
it necessary to state that the prouisions of 
article 43 of the Customs Conuention on the 
International Transport of Goods under Cover of 
TIR Carnets, to the effect that States may extend 
the Customs Conuention to territories for the 
international relations of which they are respon
sible, are outmoded and at uariance uith the 
United Nations General Assembly's Declaration on 
the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (General Assembly resolu
tion 1514 (XU) of 14 December 1960), uihich pro
claims the necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestations.

The Union of Souiet Socialist Republics does 
not consider itself bound by article 44, para
graphs 2 and 3, of the Customs Conuention on the 
International Transport of Goods under Couer of 
TIR Carnets and states that the submission to 
arbitration of any dispute betuieen Contracting 
Parties concerning the interpretation or applica
tion of the Customs Conuention must be subject, 
in each specific case, to the agreement of all 
the Parties in dispute and that only persons 
designated by agreement between the Parties ir 
dispute may act as arbitrators.

UNITED STATES OF AMERICA

"In accordance with paragraph 1 of article U 
of the Conuention, the said Conuention shall 
extend to the customs territory of the United 
States [which at the present time includes the 
States, the District of Columbia, and Puerto 
Rico]."

NOTES:

Annexes 3 and 6 to the Convention were mo
dified by agreement betuieen the competent admi
nistrations of all the Contracting Parties, in 
accordance with the procedure prouided in article 
47, paragraph 4 of the Conuention. Amendment 1 
(amendment to article 5 of annex 3) entered into 
force on 19 Nouember 1963; for the text, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 481, p. 598. 
Amendment 2 (amendments to articles 2 and 5 of 
annex 3, and article 5 of annex 6) entered into 
force on 1 July 1966; for the text, see United 
Nations, Treaty Series, uol. 566, p. 356. For the 
text of the Conuention incorporating these amend
ments, see document E/ECE/332(E/ECE/THANS/ 
510)Reu.l.

In a communication receiued on 12 June 1974,

the Gouernment of Austria requested, in accordan
ce with article 46(1) of the Conuention, that a 
conference be conuened for the purpose of reuiew- 
ing the latter. That request was notified by the 
Secretary-General to all States concerned on 21 
June 1974, and the required number of States ham 
expressed their concurrence with the said request 
within the four-month period prouided for by ar
ticle 46(1). This Conuention resulted in a neu 
Conuention (chapter XI.A-16).

2/ In a communication receiued by t*1* 
Secretary-General on 1 December 1961, tflt 
Gouernment of the Federal Republic of German! 
stated that the Conuention "uiill also apply, 
Land Berlin as from the date of its entry in“ 
force for the Federal Republic of Germany".
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With reference to the above-mentioned state
ment, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Governments of Albania, 
the Byelorussian SSR, Cuba, Czechoslovakia, 
Hungary, Poland, Romania, the Union of Soviet 
Socialist Republics, on the one hand, and by the 
Governments of the Federal Republic of Germany, 
France, the United Kingdom of Great Dritain and 
Northern Ireland, and t.he United States of 
taisrica, on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to the corresponding ones referred to in note 2 
in chapter 111.3.
In this regard, the following declaration was 

*ade by the Gouernment of the German Democratic 
Republic upon accession:

fis regards the application of the Convention 
to Berlin (West) the German Democratic Republic 
notes in accordance with the Quadripartite 
Agreement between the Governments of the Union 
oF Souiet Socialist Republics, tha United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
the United States of ftmerica and t.he French 
Sepublic of 3 September 1971 that Berlin (West) 
is not a constituent part of the Federal Repub
lic of Germany and may not. be governed by it. 
Accordingly, the statement of the Federal 
Republic of Germany to the effect that this 
Convention also applies to the "Land Berlin" is 
incompatible with the Quadripartite Agreement.

On depositing the instrument of ratifica
tion, the Government of Switzerland declared that 
the provisions of the Convention will apply to 
the Principality of Liechtenstein, so long as it 
is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

On depositing the instrument of ratifica
tion the Government of the United Kingdom 
declared that the Convention shall extend to the 
Channel Islands and the Isle of Man.

In a communication received on 16 August
1971, the Government of Greece notified the 
Secretary-General of its decision to withdraw the 
reservation formulated on deposit of its instru
ment. of accession. For the text of the reserva
tion see United Nations, Treaty Series, vol. 395, 
p. 276.

6/ In a communication received on 12 February 
1974, the Government of Turkey notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the reser
vations that it had made in respect of chapter IU 
and articles 44(2) and 44(3) of the Conuention. 
For the text of those reservations, see United 
Nations, Treaty Series, vol. 557, p. 278.
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14. EUROPEAN CONUENUON ON CUSTOMS TREATMENT OF PALLETS USED IN INTERNATIONAL TRANSPORT

Done at Geneua on 9 December 1960

ENTRY INTO fORCE: 12 June 1962, in accordance with article 7.
REGISTRATION: 12 June 1962, No. 6200.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 429, p. 211.

Definitiue Definitiue
siqnature (s). siqnature (s),
ratification, ratification

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Australia . . . . I Oct 1969 a Italy ............ 15 Mar 1961 5 Jan 1967
Austria ......... 7 Oct 1963 a Liechtenstein2 . .
Belgium ......... 21 Feb 1961 14 Mar 1962 Luxembourg . . . 6 Feb 1961 31 Jul 1962
Bulgaria . . . . 28 Feb 1961 s Netherlands . . . 13 Mar 1961 22 Oct 1962
C u b a ........... 26 Sep 1963 a Norway ......... 27 Oct 1964 a
Czechoslouakia 31 May 1962 a Poland ......... 4 Sep 1969 a
Denmark ......... 14 Mar 1961 s Portugal . . . . 15 Jan 1968 a
Finland ......... 19 Aug 1966 a Romania ......... 15 May 1964. a
F r a n c e ......... 8 Mar 1961 12 Mar 1962 Spain ............ 2 Feb 1973 a
German Democratic Sweden ......... 1 Mar 1961 s

Republic . . . 15 Mar 1977 a Switzerland2 . . . 6 Mar 1961 24 Apr 1963
Germany, Federal Turkey ......... 10 Oct 1974 a

Republic of'. . 20 Dec 1960 29 Sep 1964 United Kingdom 7 Feb 1961 1 Oct 1962
Hungary ......... 26 Jul 1963 a Yugoslauia . . . 19 Jun 1964 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruation uiere made upon 
definitiue signature, ratification or accession.)

BULGARIA

Subject to the reseruation that it does not 
consider itself bound by the prouisions of arti
cle 11, paragraphs 2 and 3.

CUBA

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of paragraphs 2 and 3 of article 11 of the 
Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

". . . I n  accordance uiith article 12, paragraph
I, of the Conuention, the Czechoslouak Socialist 
Republic uiill not be bound by the prouisions of 
paragraphs 2 and 3 of article 11 of the 
Conuention."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation in respect of article 11. paragraphs
2 and 3 :
The German Democratic Republic does not con

sider itself bound by the prouisions of article
II, paragraphs 2 and 3 of the aforesaid Conuen
tion, according to uihich any dispute concerning 
the interpretation or application of the Conuen
tion uihich is not settled by negotiation shall be 
submitted to arbitration if any one of the Con
tracting Parties concerned in the dispute so 
requests.

The German Democratic Republic takes the wieui 
that in euery single case the consent of all par
ties to any dispute shall be required in order 
for such dispute to be referred to arbitrators 
for decision.
Declaration in respect of article 10:

The position of the German Democratic Republic 
in respect of article 10 of the Conuention, as 
far as the application of the Conuention to colo
nial and other dependent territories is con
cerned, is gouerned by the prouisions of the 
United Nations Declaration on the Granting of In
dependence to Colonial Countries and Peoples 
(resolution 1514 (XU) of 14 December 1960) pro
claiming the necessity of bringing to a speedy 
and unconditional end colonialism in all its 
forms and manifestations.

HUNGARY

". . . fhe Hungarian People's Republic shall 
not be bound by the prouisions contained in para
graphs 2 and 3 of article 11 of the Conuention."

POLAND

"The Polish People's Republic does not conside' 
itself bound by the prouisions contained in para 
graphs 2 and 3 of article 11 of the Conuention."
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ROMANIA

The Romanian People's Republic does not con
sider itself bound by the prouisions of article 
U, paragraphs 2 and 3, of the Convention, with

reference to the settlement by compulsory arbi
tration of disputes concerning the interpretation 
or application of the Conuention at the request 
of one of the Parties in dispute.

Territorial Application

Participant
Date of receipt of 
tha notification: Territories :

Netherlands . . 
United Kingdom

2? Oct 1962 
I Oct 1962

Netherlands Antilles
Aden Colony, Antigua, Bahama Islands, British 

Honduras, British Solomon Islands Protectorate, 
Channel Islands, Falkland Islands, Fiji, Gambia, 
Gilbert and Ellice Islands, Grenada, Hong Kong, 
Isle of Man, Kenya, Montserrat, North Borneo, 
Sarawak, Uganda

NOTES:

M  In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal Re
public of Germany stated that the Conuention 
"shall also apply to Land Berlin, as from tho 
date on uhich the Conuention enters into force 
for the Federal Republic of Germany".
With reference to the aboue-mentioned state

ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslouakia, 
the German Democratic Republic, Hungary, Poland, 
Romania, the Union of Souiet Socialist Republics 
on the one hand, and by the Governments of the 
Federal Republic of Germany, France, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America, on the other hand. 
The said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis, to the corresponding ones re
ferred to in note 2 in chapter III.3.
Upon accession, the Gouernment of the German 

Democratic Republic made the following 
declaration:

With regard to the application of the Conuen
tion to Berlin (Mest) the German Democratic 
Republic states that according to the Quadri
partite Agreement between the Gouernments of 
the Union of Souiet Socialist Republics, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, the United States of America and the

French Republic of 3 September 1971 Berlin 
(Mest) is not a constituent part of the Federal 
Republic of Germany and may not be gouerned by 
it. Consequently, the statement of the Federal 
Republic of Germany according to which this 
Conuention was also applicable to the "Land 
Berlin" is in contradiction with the Quadri
partite Agreement.
Concerning the declaration by the German Demo

cratic Republic, the Secretary-General received 
on 22 February 1978 the following declaration 
from the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany :

The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany declares that the declaration by the 
German Democratic Republic of 15 March 1977 
concerning its accession to the European Con
vention of 9 December 1960 on Customs Treatment 
of Pallets used in International Transport can
not by itself have the effect of establishing 
contractual relations between the Federal 
Republic of Germany and the German Democratic 
Republic.

On 16 June 1975, the Gouernment of
Switzerland declared that the prouisions of the
Conuention apply to the Principality of
Liechtenstein, so long as it is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.
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15. CUSTOMS CONU1N 11 ON ON CONTAINERS, 197? 

Concluded at Geneua on 2 December 1972

ENIRY INTO FORCE: 6 December 197b, in accordance with article 19.
REGISTRATION: 6 December 1975, No. 14149.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wo]. 988, p. 43 and depositary notifications

C.N. 358.1981. TREAÏIES-1 of 8 December 1981 (amendments to annexes 4 and 6); 
C.N. 128. 1984.TREATIES-1 of 18 June 1984 (amendments to annexes 1, 5, 6 and 7); 
C.N.269.1985.TREATTtS-2 of 8 Nouember 1985 (amendments to annex 6 ); 
C.N.323.1987.TREATIES-2 of 29 January 1988 (procès-uerbal of rectification of tht 
original French and Spanish texts) and C.N. 276. 1988. TREATIES-1 of 1 December 
1988 (proposed amendments to article 1, paraqraph c and annex 6)*;

Note: The Conuention was adopted by the United Nations/IMCO Conference on Containers Traffic, held at 
Geneua From 13 Nouember to 2 December 1972. The Conference was conuened in pursuance of a decision taken 
by the Economic and Social Council on 22 Hay 19702 and Council resolutions 1568 (I.)3 and 17» 
(LIII)4 . The Conference adopted a Final Act containing, inter alia, the texts of eight resolutions 
(see doc. E/CONF. 59/44). The Conuention was open for signature until 15 January 1973 at the Office or the 
United Nations at Geneua and subsequently from 1 February 1973 until 31 December 1973 inclusive at the 
Headquarters of the United Nations at New York.

Participant

Algeria . . . . .  
Australia . . . .
Austria .........
Bulgaria . . . .  
Byelorussian

Souiet Socialist 
Republic . . .

Canada .........
China ...........
C u b a ...........
Czechoslovakia
Finland .........
German Democratic 

Republic . . .
Greece .........
Hungary .........

Siqnature

Ratification, 
approual (ft). 
acceptance (AAi, 
access_ion (a) Participant Siqnature

Ratification, 
approual (ft). 
acceptance (Ml, 
accession (a)

514 Dec 1978 a New Zealand . . . 20 Dec 1974 a!
10 Nou 197b a Poland ......... 20 Dec 1972 29 Apr 1982

22 May 1973 17 Jun 1977 Republic of
12 Jan 1973 22 Feb 1977 Korea . . . . . 15 Jan 1973 19 Oct 1964

Romania ......... 11 Dec 1973 6 Mar 1975
Spain . . . . . . 16 Apr 197b a

22 Oct 1973 1 Sep 1976 Switzerland . . . 5 Dec 1972 12 Oct 19766
5 Dec 1972 10 Dec 197b Turkey ......... 15 Dec 1972

22 Jan 1986 a Ukrainian Souiet
23 Nov 1984 a Socialist

27 Dec 1973 4 Sep 1974 A Republic . . . 22 Oct 1973 1 Sep 1976
26 Dec 1973 22 F eb 1983 M. Union of Souiet

Socialist
4 Oct 1974 a Republics . . . 18 Oct 1973 23 Aug 1976

11 Jan 1973 United States
10 Jan 1973 12 Dec 1973 of America . . 5 Dec 1972 12 Nou 1984

Declarations and Reservat.ions

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, approval, acceptance or accession.)

BYELORUSSIAN SOUIEl SOCIALIST REPUBLIC CUBA

uE>0n signature and upon ratification:
~ The 'Government ” of the" 'Byelorussian Souiet 
Socialist Republic considers that the prouisions 
of article 18 of the Customs Conuention on Con
tainers, 1972, which bar certain States from 
participation in it, are contrary to the 
uniuersally recognized principle of the sovereign 
equality of States.

As to the prouisions of article 25 regarding the 
settlement by arbitration of disputes concerning 
the interpretation and application of the Conuen
tion, the Gouernment of the Byelorussian SSR 
declares that the adoption of this prouision 
should not be interpreted as changing the uiew of 
the Gouernment of the Byelorussian SSR that a 
dispute may be referred to an arbitration tribunal 
for consideration only with the consent of all 
parties to the dispute in each indiuidual case.

Declaration
The "Gouernment of the Republic of Cuba 

considers that the prouisions of article 18 of 
the Conuention are of a discriminatory natur' 
since they depriue certain States of the right M 
sign and accede to the Conuention, contrary M 
the principle of universality.

With reference to the rules set forth 
article 25 of the Conuention, the Gouernment o> 
the Republic of Cuba considers that difference 
arising between Parties should be resol»* 
through direct negotiations by diplomatic means.

(Upon a request from the Secretary-General fSl 
£.1 arification as to whether the declaration^ 
article 25 was deemed to modify the legal effjÜj
of that articl e .the Government 8f~’Ctib> r«pljs
that___the___declaration. did__ not constitute,.-
reseruatlon. £ ... .

'I O'!
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CZECHOSLOUAKIA

Upon siqnature and conFirmed upon approual:
“fhe Gouernment of the Czechoslouak Socialist 

Republic considers that the prouisions of article
18 of the Customs Conuention on Containers. 1972, 
done at Geneua on 2 December 1972, uihich bar 
certain States from participation in it, are 
contrary to the uniuersally recognized principle 
of the sovereign equality of States."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic considers it 
necessary to point out that article 18 depriues 
some States of the possibility to become parties 
to this Conuention.
The Conuention regulates questions affecting 

the interests of all States; therefore it must be 
open for all Stales which are guided in their po
licies by the principles and purposes of the Uni
ted Nations Charter to become parties to it.
With regard to the prouisions of article 25 of 

the Customs Conuention on Containers, 1972, deal
ing uith the settlement of disputes concerning the 
interpretation or application of the Conuention 
by arbitration, the German Democratic Republic 
declares that the acceptance oF this prouision 
should not be interpreted in such a way as if the 
uieu oF the German Democratic Republic changed 
its position that a dispute may be reFerred to an 
arbitration tribunal for consideration only with 
the consent of all parties to the dispute.
The abbreviated state designation on the regis

tration plates required by the Conuention corres
ponds with the distinguishing sign used to indi
cate the state of registration of motor uehicles 
and reads "DDR". The competent authority in Lhe 
German Democratic Republic for all questions in 
connexion uiith this Conuention is the Customs 
Administration of the German Democratic Republic.

ROMANIA

Upon siqnature and confirmed upon ratification:
The Government of the Socialist Republic of 

Romania considers that the prouisions of article 
IB of the Customs Conuention on Containers, 1972, 
concluded at Geneua on 2 December 1972, are not 
in accordance uiith the principle that multilat
eral treaties, the aims and objectiues of which 
concern the world community as a whole, should be 
open to participation by all States.

SPAIN

Reservation to article 9 1 
I Concerning containers granted temporary admis- 
sion for the carriage of goods in internal traffic, 

I • . . such admission will not be granted in Spain.

SWII/ERLAND6

(a) Switzerland shall grant temporary admission 
to containers, in accordance with the procedure 
laid down in article 6 of the Conuention;

(b) The use of containers which haue been ad
mitted temporarily for internal traffic, as 
prouided for in article 9 of the Conuention shall 
be authorized subject to the two conditions laid 
down in annex 3 to the Conuention.

TURKEY

Upon siqnature:
With reseruations to paragraphs 3 and 1 of 

article 19.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon siqnature and upon ratification:
The Gouernment of the "Ukrainian Souiet Social

ist Republic considers that the prouisions of 
article 18 of the Customs Conuention on Contain
ers, 1972, which bar certain States from partici
pation in it, are contrary to the uniuersally 
recognized principle of the souereign equality of 
States r.

As to Lhe prouisions of article 25 regarding 
the settlement by arbitration of disputes con
cerning the interpretation and application of the 
Conuention, the Gouernment of the Ukrainian SSR 
declares that the adoption of this prouision 
should not be interpreted as changing the uiew of 
the Gouernment of the Ukrainian SSR that a dis
pute may be referred to an arbitration tribunal 
for consideration only with Lhe consent of all 
parties to the dispute in each indiuidual case.

UNION Of SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Upon siqnature and upon ratification:
The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 

Republics considers that the prouisions of art
icle 18 of the Customs Conuention on Containers,
1972, uihich bar certain States from participation 
in it, are contrary to the uniuersally recognized 
principle of the souereign equality of States.

As to Lhe prouisions of article 25 regarding 
the settlement by arbitration of disputes con
cerning the interpretation and application of the 
Conuention, the Gouernment of the USSR declares 
that the adoption of this prouision should not be 
interpreted as changing the uiew of the Gouern
ment of the USSR that a dispute may be referred
lo an arbitration tribunal for consideration only 
with the consent of all parties to Lhe dispute in 
each indiuidual case.

NOTES:

^  Amendments proposed by the Customs Cooper
ation Council to annexes a and 6 of the Conuen
tion were deemed to haue been accepted in the ab
sence of objection within a period of twelue 
■onths from the date (8 December 1981) of their

circulation by the Secretary-General. The amend
ments entered into force three months later, that 
is to say, on 8 March 1983, in accordance with 
article 22.

On 18 June 1984, the Secretary-General circu
lated amendments proposed by Lhe Customs Coopera
tion Council to annexes 1, 5, 6 and 7. Those



XT . ft—1S : Containers--l'J72 Conuention

amendments were deemed to have been accepted Ln 
the absence of objection within 12 months from 
the date of circulation of Lhe amendments by the 
Secretary-General. The amendments entered into 
force three months later, that is to say, on 18 
September 1985, in accordance with articles 21 
and 22.

Amendments proposed by the Customs Cooperation 
Council to annexe 6 were deemed accepted in the 
absence, within a period of twelue months from 
the date (8 November 198b) of their circulation 
by the Secretary-General, of the number of 
objections required for the rejection of the 
amendments. The amendments will enter into force 
on 1 January 1988 (for all the Contracting 
Parties, except the United States of America and 
Canada which had objected to the proposed 
amendments), as decided by the Administratiue 
Committee in accordance with article 22.

Subsequently, on 1 December 1988, tho 
Secretary-General circulated amendments to 
article 1, paragraph c and annex 6 proposed by 
the Customs Co-operation Council.

Official___Record*..of___ the Economic and
Social__C o u n c i l R e s u m e d  I qr ty-eight h^ Session'
&4PJÜle««Jlt..No,_1À, (È/Ï83?/Add . î) , p.15. 1

Official__ Records___o f __the Economie__anj
Social Council __fiftieth Session." Supplement
No. 1 (l/5(m).~p. 3. ~

* 1 Official Records of the__ fconoiriic__and
S oçia 1__Co un c i 1À__ F if Jt v-th i r d__Ses si cm, Supplement
N o . 1~ ( E Â 2 Ô 9  ) . p. 5.

^  With the following declaration: ", . . 
Accession to the Conuention shall not extend lo 
the Cook Islands, Niue and the Tokelau Islands".

With tho declaration by which the ratifi
cation "shall also apply to the principality of 
Liechtenstein for as long as the latter is bound 
to the Swiss Confederation by a customs union 
treaty.“
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16 CUSTOMS CONVENTION ON THE INTERNATIONAL TRANSPORT OF GOODS UNDER COUER OF
TIR CARNETS (TIR CONUENTION)

Concluded at Geneua on 14 Nouember 1975

turn INTO FORCE: 20 March 1978, in accordance with article 53 (1). 
kttstraTION: 20 March 1978, No. 16510.

United Nations. Treaty Series, uol. No. 1079, p. 89, C.N.306.1978.TREATIES-8 of 22 
December 1978 (amendments to annexes 2 and 6), C.N. 199.1980.TREATIES-4- of 25 July
1980 (amendments to annexes 1 and 6), C .N.353.1980.TREATIES-6 of 8 December 1980, 
C.N.51.1982.TREATIES-2 of 15 March 1982, C.N .376.1983.TREATIES-3 of 19 December 
1983, C.N.280.1984.TREATIES-5 of 21 Nouember 1984 (amendments to annex 6); 
C.N,328.1985.rREAriES-4 of 3 February 1986 (amendments to annexes 1, 2 and 6); 
C.N.45.1987.TREATIES-1 of 31 March 1987 and C .N. 99. 1987. TREATIES-2 of 10 June
1987 (amendments to annexes 1, 6 and 7); C .N.341.1987.TREATIES-5 of 23 February
1988 (amendments to article 18 and to annexes 1 and 2) and C.N.41.1988.TREATIES-1 
of 13 May 1988 (corrigendum to C.N. 341.1987.TREATIES-5 of 23 February 1988); and 
C.N.136.1987.TREATIES-4 of 12 August 1987 (corrigendum to C.N.328.1985.TREATIES-4 
of 3 February 1986 and C.N.45.1987-TREATIES-l of 31 March 1987.1

Note- The Conuention uias adopted by a revising Conference convened in accordance uiith article 46 of 
thrrii Convention of 15 January 1959 (see chapter XI.A-13). In accordance uiith its article 52(2), it 
uas opened for signature from 1 January 1976 until 31 December 1976 inclusiue at the United Nations 
Office al Geneva.

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification, 
acceptance (A), 
approual (AA).

Participant Siqnature accession(a)

Afghanistan . . . 23 Sep 1982 a
Albania........ 4 Jan 1985 a
Austria ........ 27 Apr 1976 13 May 1977
Belgium . . . . . 22 Dec 1976 20 Dec 1982
Bulgaria . . . . 20 Oct 1977 a
Canada ........ 21 Oct 1980 a
Chile .......... 6 Oct 1982 a
Czechoslouakia . 25 Feb 1981 a
Cyprus ........ 7 Aug 1981 a
Oenmark ........ 21 Dec 1976 20 Dec 19822
European Economic
Community . . . 30 Dec 1976 20 Dec 1982 AA

Finland ........ 28 Dec 1976 27 Feb 1978
France ........ 30 Dec 1976 S
German Democratic
lepublic . . . 21 Jul 1978 a

Germany, Federal
Republic of . . 30 Dec 1976 20 Dec 19823

Greece........ 30 Dec 1976 15 May 1980
Hungary ........ 23 Nou 1976 9 Mar 1978
Iran (Islamic
Republic of) 16 Aug 1984 a

Ireland........ 30 Dec 1976 20 Dec 1982
Israel ........ 14 Feb 1984 a

Definitive 
siqnature (s). 
ratification. 
acceptance (A) 
approval (AA).

Participant Siqnature accession(a)

28 Dec 1976 20 Dec 1982
Jordan ......... 24 Déc 1985 a
Kuwait ......... 23 Nou 1983 a
Liechtenstein*. .
Luxembourg . . . 23 Dec 1976 20 Dec 1982
Malta ........... 18 Feb 1977 a
Morocco ......... 15 Oct 1976 31 Mar 1983
Netherlands . . . 28 Dec 1976 20 Dec 1982 û !
Norway ......... 11 Jan 1980 a
Poland ......... 23 Dec 1980 a
Portugal . . . . 13 Feb 1979 a
Republic of Korea 29 Jan 1982 a
Romania ......... 14 Feb 1980 a
Spain ......... 11 Aug 1982 a
Sweden ......... 17 Dec 1976 s
Switzerland . . , 4 Aug 1976 3 Feb 1978*
Tunisia ......... 11 Jun 1976 13 Oct 1977
Turkey ......... 12 Nou 1984 a
United Kingdom 22 Dec 1976 8 Oct 1982
U S S R ........... 8 Jun 1982 a
United States of

America . . . . 18 Sep 1981 a
Uruguay ......... 24 Dec 1980 a
Yugoslauia . . . 28 Apr 1976 20 Sep 1977

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations were made upon definitiue signature, 
r»tification, acceptance, approval or accession. For objections thereto and territorial applications,

see hereinafter.)

AFGHANISTAN

Pursuant to article 58(1), [...] Aghanistan 
1 not be bound by the prouisions of article 
■Paragraphs 2 to 6, of the Convention.

ALBANIA

Council oF Ministers of the Socialist

People's Republic of Albania does not consider 
itself bound by article 57, paragraphs 2, 3, 4 and
6, of the Convention, which prouide For recourse 
to compulsory arbitration for the interpretation 
arid application of the Conuention, and declares 
that in order for a dispute to be submitted to 
arbitration the agreement of all the parties to 
the dispute is necessary in each case.
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BULGARIA

Reseruation:
lhe People's Republic of Bulgaria does not 

consider itself bound by article i>7, paragraphs 2 
to 6, concerning arbitration. The People's 
Republic of Bulgaria considers that a dispute can 
be referred to a court of arbitration only with 
the consent of all parties to the dispute, 
Declarations :

The People's Republic of Bulgaria declares that 
article 52, paragraph 1, uihich restricts the 
participation by a certain number of States in the 
Conuention, is in contradiction uiith the generally 
accepted principle of souereign equality of 
States.

The People's Republic of Bulgaria declares also 
that the possibility envisaged in article 52, 
paragraph 3, for customs or economic unions to 
become Contracting Parties to the Conuention, does 
not bind Bulgaria uiith any obligations whatsoeuer 
uiith respect to these unions.

CZECHOSLOVAKIA

Reseruation:
Acceding to this Conuention, the Czechoslouak 

Socialist Republic, in conformity with article 58 
of the Conuention, does not feel itself bound 
by paragraphs 2 to 6 of article 57 of the Conuen
tion .
Declaration :
"'The Czechoslouak Socialist Republic declares 

that the prouision of paragraph 1 of article 52 
of the Conuention is at uariance with the 
principle that no State should be depriued of the 
possibility to become a party to multilateral 
international treaties."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation:
The German Democratic Republic does not consider 

itself bound by article 57, paragraphs 2 to 6, of 
this Conuention, uihich prouide that a dispute 
concerning the interpretation and application of 
the Conuention which could not be settled by 
negotiation shall, at the request of one of the 
parties to the dispute, be referred to an 
arbitration tribunal.

The German Democratic Republic takes the uiew 
that in euery single case the consent of all 
Contracting Parties inuolued in a dispute shall 
be required to refer any particular dispute to an 
arbitration tribunal.
Declarations :
“The- German Democratic Republic considers that 
the prouisions of article 52, paragraph 1 of lhe 
Conuention are inconsistent with the principle 
that all States pursuing their policies in 
accordance with the purposes and principles of the 
Charter of the United Nations shall haue the right 
to become parties lo Conuentions affecting the 
interests of all States.

The German Democratic Republic declares that the 
possibilities for customs or economic unions to 
become Contracting Parties to this Conuention, as 
prouided for in article 52, paragraph 3 of the 
Conuention, shall not impose upon it any obliga
tions towards such unions.

HUNGARY

Reseruation
"The Hungarian People's Republic does not con

sider itself bound by the prouisions on compulsory 
arbitration contained iri article 57 of the Con
uention. "
Declaration:

"The Hungarian People's Republic draws attention 
to the fact that the prouisions of paragraph 1 of 
article 52 of the Conuention are at uariance with 
the fundamental principles of international law. 
It follows from the generally accepled principle 
of souereign equality of States that the Conuen
tion should be open for adherence by all States 
without any discrimination and restriction."

KUWAIT

Reseruation:
Excluding the application of article 57 (2) to 

(6 ).
Understanding :

It is understood that the accession by the State 
of Kuwait to Lhe Customs Conuention on the Inter
national Transport of Goods under Couer of Tl* 
Carnets concluded at Geneua on 14- Nouember 1975 
does not mean in any way recognition of Israel by 
the State of Kuwait. furthermore, no treaty 
relations will arise between the State of Kuwait 
and Israel.6

POLAND

Reseruation:
The Polish People's Republic does not consider 

itself to be bound by the prouisions of article 
57. paragraphs 2 to 6, of the Conuention. 
Declaration :

The Polish People's Republic declares that the 
prouisions of article 52, paragraph 3, of lhe 
Customs Conuention on the International Transport 
of Goods under Couer of TIR Carnets (TIR Conuen
tion), concluded at Geneua on 14 Nouember 19/5. 
under which customs or economic unions may becom 
Contracting Parties to that Conuention, does not 
in any way alter the position of the Gouernment 
of the Polish People's Republic with regard to tin 
international organizations in question.

ROMANIA

Reseruation:
The Socialist Republic of Romania brings W 

knowledge that according to the prouisions of 
paragraph 1, article 58 of the Customs Conuention 
on the International Transport of Goods under 
couer of IIR Carnets (1IR Conuention), conclude» 
at Geneua, on Nouember 14, 1975, it does n°l 
consider itself bound by the prouisions of para* 
graphs 2-6 of article 57 of this Conuention.

The Socialist Republic of Romania considers tW 
the differences between two or more contract^ 
parties on the interpretation or implementation 
of the Conuention, uihich had not been settled I) 
negotiations or in any other way. could be sub
mitted to arbitration only with the consent »' 
all parties in dispute, in each indiuidual case- 
Declaration:

The Socialist Republic of Romania consider*

'108
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that the prouisions of article 6?, paragraph 1 of 
the Conuention do not concur with l.he principles 
according to uihich the international multilateral 
treaties, whose object and aim interest the in
ternational community in its entirety, should be 
opened to the universal participation.

UNION OF SOUIET SOCIALIST 
REPUBLICS

(a) Declaration in respect of article 52. 
paragraph 1:
The Union oF Soviet Socialist Republics con

siders lhat the provision of article 52, 
paragraph 1, oF the 1975 Customs Conuention on 
the International Transport of Goods under 
Couer of H R  Carnets ( IIR Conuention), which 
restricts the participation of certain States 
in the Conuention, is contrary to the generally 
recognized principle of the souereign equality of 
States;

(b) Declaration in respect of article 52. 
paraqraph 3:

The participation of customs or economic unions 
in the 1975 Customs Convention on the Inter
national Transport of Goods under Couer of TIR 
Carnels (1IR Conuention) does not change the 
Soviet Union's position regarding different 
international organizations;

( c ) Reservation in respect of article 57. 
paragraphs 2 to 6:

The Union of Souiet Socialist Republics does not 
consider itself bound by the provisions of article 
57, paragraphs 2 to 6, of the 1975 Customs Con
vention on the International Transport of Goods 
under Cover of TIR carnets (TIR Conuention), which 
provide for the submission of disputes concerning 
the interpretation or application of the Conven
tion to a court of arbitration at the request of 
one of the Parties in dispute, and declares that 
the agreement of all the Parties in dispute is 
required in each particular case for the sub
mission of the dispute to a court of arbitration.

Obi ections

(Unless otheruiise indicated, the objections were made upon definitiue signature, 
ratification, acceptance, approval or accession.)

BELGIUM, DENMARK, FRANCE, THE FEDERAL REPUBLIC OF 
GERMANY, IRELAND, ITALY, LUXEMBOURG, THE 
NETHERLANDS AND THE UNITED KINGDOM OF GREAT 
BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE EUROPEAN 
COMMUNITY

In respect of the declaration made bv Bulgaria:

16 August 1978
. . .  On behalf of the Member States of the 

European Economic Community and of the Community 
itself, of the reaction on the Community side to 
this statement by the People's Republic of 
Bulgaria. It should be recalled that the 
conference uihich took place in Geneua, from 8 to 
U  November 1975 under the auspices of the United 
Nations Economic Commission for Europe For the 
Purpose of revising the TIR Conuention decided 
that customs or economic unions might become 
contracting parties to the Convention at the same 
time as all their Member States or at any time 
after ail their Member States had become 
contracting parties to the Convention.
In accordance with this provision as contained

ii article 52(3) of the Conuention the European 
Economic Community, which participated in the 
above-mentioned conFerence, signed the Conuention 
on 30 December 1976.

It shall also be recalled that the r IR Con
vention prohibits any reservation on the Conven
tion, with the exception of reservations to the 
prouisions contained in article 57 paragraphs (2) 
to (6) thereof on the compulsory settlement of 
disputes arising from the interpretation or 
application of the Convention. The statement made 
by Bulgaria concerning article 52(3) has the 
appearance of a reservation to that provision, 
although such reservation is expressly prohibited 
by the Convention.

The Community and the Member States therefore 
consider that under no circumstances can this 
statement be invoked against them and they regard 
it as entirely void.

In respect of the declaration made bv the German 
Democratic Republic:

TSame objection, mutatis mutandis, as the one
m a d e _ b £_Belgium, Denmark. France, the Federal
Republic of Germany. Ireland. Italy. Luxembourg, 
the Netherlands and the United Kingdom of Great
Britain and__Northern Ireland, and the European
Economic" ~ Community with respect of the 
declaration made bv Bulgaria.1

Territorial Application 

Date of receipt of
the notification: Territories :

United Kingdom.........  8 Oct 1982 Bailiwick of Guernesey, Bailiwick of Jersey,
Gibraltar and Isle of Man
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NOTES:

1/ A m e n d m e n t s  to the Conv e n t i o n  and annexes were adopted as follows:

Author of the
Amen d m e n t s to: proposal Date of circulation Date of entry

Anne x e s 2 and 6 Sweden 22 Dec 19/8 1 Aug 1979
Annexes 1 and 6 Federal Republic of Germany 7 Jan 1980 1 Oct 1980
A nnex 6 France 8 Dec 1980 1 Oct 1981
A nnex 6 France 15 Mar 1982 1 Oct 1982
A nnex 6 Czechosl o v a k i a 19 Dec 1983 1 Aug 1984
Annex 6 United Kingdom 21 Nov 1984 1 Aug 198*»
Annex 1 European Economic Community 3 Feb 1986 1 Aug 1986
Annex 2 Sweden and Federal

Republic of Germany 3 Feb 1986 1 Aug 1986
Annex 6 federal Republic of Germany 3 Feb 1986 1 Aug 1986
Annexes 1. 6 and 7 Belgium, European Economic 

Community, Germany, Federal
Republic of, and Sweden 31 March 1987 1 Aug 1987

Annex 2 Federal Republic of Germany 23 Feb 1988 1 Aug 1988
A r t i c l e 18 and Austria 23 Feb 1988 23 May 1989*

Annex 1

* fts f o r  the entry into f orce of the amendment to Annex 1 (model of the TIR Carnet, Rules regarding 
the use of the 1IR carnet. Rule 5), which was proposed as a consequence of the proposed amendment to 
a r t i c l e  18 o f  the Convention, the Administrative Committee decided, in accordance with article 60 (1) of 
the C o n v e n t i o n  that the said amendments should come into force on the same date as the amendment to 
a r t i c l e  IB of the Convention, i.e 23 May 1989.

2/ T h e  r a t i f i c a t i o n  does not extend to the Faeroe Islands, Subsequently, the Secretary-General 
r eceived, o n  13 April 1987, from the Government of Denmark a communication declaring that the Convention 
w i l l  apply to the Faroe Islands as from 10 April 1987,

3/ W i t h  a d e c l a r a t i o n  that the Convention shall also apply to Berlin (West) with effect from the date 
on w h i c h  it enters into force for the Federal Republic of Germany.

O n  d e p o s i t i n g  the i n s trument of ratification, the Government of Switzerland declared that the 
p r o v i s i o n s  of the Conv e n t i o n  will apply to the Principality of Liechtenstein, so long as it is linked to 
S w i t z e r l a n d  by a customs union treaty.

For the K i n gdom in Europe and the Netherlands Antilles.

6/ On 9 January 1984, the Secretary-General received from the Gouernment of Israel, the following 
c o m m u n i c a t i o n  :

"The G o v e r n m e n t  of the State of Israel has noted that the instrument by Kuwait contains a declaration 
of political character in respect of Israel. In the view of the Government of the State of Israel this 
C o n v e n t i o n  is not the place for making such political pronouncements. Moreover, the said declaration 
cannot in any way affect whate v e r  obligations are binding upon the Government of the State of Kuwait 
under general international law or under specific Conuentions.

The G o v e r n m e n t  of the State of Israel will, in regard to the substance of the matter, adopt towards 
the G o v e r n m e n t  of the State of Kuwait an attitude of complete reciprocity. "
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17. 1NIERNA1 10NAI CONUlNtlON ON UIF HARMONIZATION Ol I RON I H R  CONTROLS Of GOODS

Concluded at Geneua on 21 October 1982.

lb October 1985, in accordance with article 17 (1).
15 October 1985, No. 23583.
ECfc/TRANS/bb and depositary notification C.N.81.1984 . TRF.AUES--3 of 4 May 1984 

(procès-uerbal of rectification of French authentic text)

E®i£; Conuention uias drawn up uiithin the framework of the Inland Transport Committee of the
Economic Commission for Europe and opened for signature at Geneua from 1 April 1983 to 31 March 1984.

EN IRY INTO FORCE.: 
REGISTRATION:
TEXT:

Participant Siqnature

Ratification 
accession (a), 
accoptance (A)_, 
approual (AA) Participant Siqnature

Ratification 
âçcession (a), 
acceptance (A)j 
approual '(AA)

Austria . . . . 22 Jul 1987 a Italy ......... 1 Feb 1984 12 Jun 1987
Belgium . . . . 31 Jan 1984 12 Jun 1987 Lesotho . . . . 30 mars 1988 i
Denmark . . . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987 Liechtenstein^ 21 Jan 1986
European Luxembourg . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987
Economic Netherlands . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987 A-
Community . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987 Norway . . . . 10 Jul 1985 à

Finland . . . . 8 Aug 1985 a Portugal . . , 10 Nou 1987 â
France . . . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987 South;Africa 24 Feb 1987 "a"
German Democratic Spain ......... 2 Jul 1984 â
Republic . . 22 Apr 1987 a Sweden . . . . 15 Jul 1985 a

Germany, Federal Switzerland . . 25 Jan 1984 21 Jan 1986
Republic of . 1 Feb 1984 12 Jun 1987 * Union of Souiet

Greece . . . . 1 feb 1984 12 Jun 1987 Socialist
Hungary . . . . 21 Dec 1983 26 Jan 1984 M Republics . . 28 Jan 1986 a
Ireland . . . . 1 Feb 1984 12 Jun 1987 United Kingdom 1 Feb 1984 12 Jun 19874

Yugoslauia . . 29 Mar 1984 2 Jul 1985

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 20 
paragraphs 2 to 7 of the Conuention according to 
which a dispute regarding the interpretation or 
application of the Conuention not settled by 
negotiation shall be subject to arbitration upon 
the request of one of the Contracting Parties 
party to the dispute.
In this connection the German Democratic 

Republic takes the uieui that in each rase the 
consent of all Contracting Parties to the dispute 
is required to settle a dispute by arbitration.

HUNGARY

Reservation made upon siqnature and confirmed up on 
approual: "
“The Government of the Hungarian’s People's 

Republic . . . does not consider itself bound by 
Article 20, paragraphs 2 to 7, of this Conuen
tion. "

SOUTH AT RICA

“South Africa does not consider itself bound by 
the prouisions of article 20, paragraphs 2 to /, 

this Conuention. "

SW1Z1ERLAND

The Gouernment of Switzerland declared that it 
accepts resolution No. 230 adopted by the Inland 
Transport Committee on 4 February 1983, concerning 
Technical Assistance Measures for the Implementa
tion of the Conuention.

UNION OF SOUIET SOCIAL.ISI REPUBLICS

Reseruation:
Regarding article 20. paragraphs 2 to _7:
The Union" of Souiet Socialist Republics does 

not consider itslef bound by article 20, 
paragraphs 2 to 7, of the International 
Conuention on Ihe Harmonization of Frontier 
Controls of Goods concerning the settlement of 
disputes;

Declaration:
Regarding artiçle 16:
The participation in the International Conuen

tion on the Harmonization of Frontier Controls of 
Goods of regional economic integration organiza
tions constituted by souereign States does not 
alter the position of the Souiet Union uiith 
regard to such international organizations.
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NOTES:

^  In a letter accompanying the instrument of 
ratificaction, the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Conuention 
shall also apply to Berlin (West) uiith effect from 
the date on uihich it enters into force for the 
Federal Republic of Germany.

On depositing the instrument of ratifica
tion, the Gouernment of Switzerland declared that

t.he prouisions of I ho Conuention will apply to thi 
Principality of Liechtenstein so long as it js j 
linked-to Switzerland by a customs union treaty, I

For the Kingdom in Europe, For tht 
Netherlands Antilles and for flruba.

For the United Kingdom, the Bailiwick of 
Jersey, the Bailiwick of Guernsey, the Isle of 
Man, Gibraltar, Monserrat, Saint Helena and Saint i 
Helena Dependencies).
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B. ROAD TRAFFIC 

1. CONUtNUON ON ROftD TRAFFIC

Slgnod at Geneua on 19 September 1949

ENTRY INTO FORCE: 26 March 1952, in accordance uiith article 29 fNote: Article 48 of the Conuention on
Road Traffic, 1968 (sec chapter XI.B-19), prouides that the latter Conuention,
upon its entry into force, shall terminate and replace, in relations betuieen the
Contracting Parties thereto, the present Conuention. The said Conuention of 1968 
came into force on 21 May 197'/.].

REGISTRATION; 26 March 1952, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 125, p. 3 and uol. 1134, p. 484 (termination) 1

Note: The Conuention uias prepared and opened for signature by the United Nations Conference on Road 
and Motor Transport held at Geneua from 23 August to 19 September 1949. It was conuened by the Secretary- 
General of the United Nations pursuant to resolution 147 B (UII)2 of the Economic and Social Council 
of the United Nations, adopted on 28 August 1948. The Conference also prepared and opened for signature 
the Protocol concerning countries or territories at present occupied and the Protocol on Road Signs and 
Signals and reached certain other decisions uihich are recorded in the Final Act of the Conference. For 
the text of the said Final Act see United Nations, Treaty Series, uol. 125, p. 3.

Ratification. 
accession (a),

Participant Signature succession (d)

Albania........ ............... 1 Oct 1969 a
Algeria........ ...............16 May 1963 a
Argentina . . . .  25 Nou 1960 a
Australia . . . .  7 Dec 1954 a
Austria . . . . .  19 Sep 1949 2 Nou 1955
Bangladesh . . .  6 Dec 1978 a
Barbados . . . .  5 Mar 1971 d
Belgium........  19 Sep 1949 23 Apr 1954
Benin.......... ............... 5 Dec 1961 d
Botswana . . . .  3 Jan 1967 a
Bulgaria . . . .  13 Feb 1963 a
Canada . . . . .  23 Dec 1965 a 
Central African
Republic . . .  4 Sep 1962 d

Chile.......... .............. 10 Aug 1960 a
Chinâ
Congo . . . • • •  15 May 1962 d
Côte d'iuoire . . 8 Dec 1961 d
Cuba.......... ...............1 Oct 1952 a
Cyprus.............. ........................ 6 Jul 1962 d
Czechoslovakia . 28 Dec 1949 3 Nou 1950 
Democratic
Kampuchea . . • 14 Mar 1956 a

Denmark . . . • • 19 Sep 1949 3 Feb 1956
Dominican Republic 19 Sep 1949 15 Aug 1957
Ecuador . . • 26 Sep 1962 a
Egypt..........  19 Sep 1949 28 May 1957
fi ji.......... ..............31 Oct 1972 d
Finland........ ..............24 Sep 1958 a
France........  I9 St3P 1949 15 Sep 1950
Chana.......... .............. 6 Jan 1959 a
Greece........ .............. 1 Jul 1952 a
Guatemala . . . .  10 Jan 1962 a
Haiti.......... ............. 12 Feb 1958 â
Holy See . . .  ■ 5 Oct 1953 a
Hungary........ ............. 30 Jul 1962 a
Iceland........ ............. 22 Jul 1983 a
India..........  19 Sep 1949 9 Mar 1962
Ireland........ ............. 31 May 1962 a
Israel........  19 Sep 1949 6 Jan 1955
Italy..........  19 Sep 1949 15 Dec 1952

Ratification, 
accession (a).

Participant Signature succession (dl

Jamaica . . . . .  9 Aug 1963 d
J a p a n ........... ...............7 Aug 1964 a
Jordan . . . . .  14 Jan 1960 a
l.ao People's

Democratic
Republic . . .  6 Mar 1959 a

L e b a n o n ......... 19 Sep 1949 2 Aug 1963
L e s o t h o ....................... 27 Sep 1973 a
Luxembourg . . .  19 Sep 1949 17 Oct 1952
Madagascar . . .  27 Jun 1962 d
M a l a w i ....................... 17 Feb 1965 d
Malaysia . . . .  10 Sep 1958 a
Mali ........... ..............19 Nou 1962 d
M a l t a ........... .............. 3 Jan 1966 d
M o n a c o ......... .............. 3 Aug 1951 a
M o r o c c o ....................... 7 Nou 1956 d
Netherlands . . .  19 Sep 1949 19 Sep 1952
Neui Zealand . . .  12 Feb 1958 a
N i g e r ........... ............. 25 Aug 1961 d
N o r w a y .........  19 Sep 1949 11 Apr 1957
Papua New Guinea 12 Feb 1981 a
Paraguay 18 Oct 1965 a
Peru . . . . . .  9 Jul 1957 a
Philippines . . .  19 Sep 1949 15 Sep 1952
Poland . . . . .  29 Oct 1958 a
Portugal . . . .  28 Dec 1955 a
Republic

of Korea4 . . .  14 Jun 1971 a 
[Republic of

South
Uiet-Nam]^. . . 2 Nou 1953 a

R o m a n i a ......... ............. 26 Jan 1961 a
R w a n d a .......................5 Aug 1964 d
San Marino . . .  19 Mar 1962 a
S e n e g a l ...................... 13 Jul 1962 d
Singapore . . . .  29 Nou 1972 d
Sierra Leona . . 13 Mar 1962 d
South Africa . . 19 Sep 1949 9 Jul 1952
S p a i n ........... .............13 Feb 1958 a
Sri Lanka . . . .  26 Jul 1957 a
S w e d e n ......... 19 Sep 1949 25 Feb 1952
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Participant Siqnature

Ratification- 
accession fa), 
succession (d) Participant Siqnature

Ratification, 
* ccessionTaT. 
§ y ccession (dl

Switzerland . . 19 Sep 1949 Union of Souiet
Syrian Arab Socialist

Republic . . . 11 Dec 1953 a Republics . . . 
United Kingdom

17 Aug 1959 a
Thailand . . . . 15 Aug 1962 a 19 Sep 1949 8 Jul 1957
T o g o ........ 27 Feb 1962 d United States
Trinidad and

Jul
of Amcrica . . 19 Sep 1949 30 Aug 1950

Tobago . . . . 8 1964 a Uenezuela . . . . 11 May 1962 *
Tunisia . . . . . 8 Nou 1957 a Yugoslauia . . . 19 Sep 1949 8 Oct 1956
Turkey . . . . 17 Jan 1956 a Zaire ........... 6 Mar 1961 d
Uganda . . . . 15 Apr 1965 a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere node upon ratification, accession 
or succession. For territorial applications, see hereinafter.)

A I. RAN IA

The Government of the People’s Republic of 
Albania does not consider itself bound by the 
provisions of article 33 of the Conuention, uhich 
lays doom that disputes between Contracting 
States concerning the interpretation or applica
tion of the Conuention may be referred to the In
ternational Court of Justice by application from 
one of the parties to the dispute, the Gouern
ment of the People's Republic oF Albania de
clares, as it has done hitherto, that in each 
separate ease the agreement of all the parties to 
the dispute is required for the submission of any 
dispute for arbitration.

AUSTRALIA

"Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1 of this Conuention, annexes 1 and 2."

AUSTRIA

tiatlon or by another node of settlement, nay be 
referred to the International Court of Justice 
for decision.7

(b) Annex 1 to the Conuention on Road Traffic, 
which prouides that cycles fitted with an auxil
iary internal combustion engine hauing a maximui 
cylinder capacity of 50 cm3(3.05 cu.in.) shall 
not be considered as motor vehicles, prouided 
that they retain all the normal characteristic! 
of cycles with respect to their structure.

(ç) Section II, paragraph (c) second sentence, 
of annex 6 to the Convention on Road Traffic, 
which stipulates: "Howeuer, motor cycles with an 
engine of a maximum cylinder capacity of 
50 cm3(3.05 cu.in.) may be excluded from thit 
obligation."

CHILE

Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1 of this Conuention, annex 1 from the ap
plication of the Convention.

15 October 1971
". . . Austria uill not in future apply annex 1 

to the Convention."

BARBADOS

In the notification of succession, the Govern
ment of Barbados declared that it wished to main
tain the declarations and reseruations subject to 
which the Conuention uas extended to Barbados by 
the Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and which were the 
same as those made by that Gouernment in Its own 
instrument of ratification.6

BOTSWANA 

"Excluding annexes ! and 2."

BULGARIA

m t h  reservations to the following provisions:
(a) Article 33 of the Conuention on Road Traf

fic, which prouides that any dispute between any 
two or more Contracting States concerning the in
terpretation or application of this Conuention, 
which the Parties are unable to settle by nego-

CYPRUS

Reservations :
_M (1) Tn connexion with article 24 of the said 

Convention, the Gouernment of Cyprus reserve the 
right not to permit a person to driue a vchicle. 
other than one brought into and only temporarily 
in Cyprus, if (i) the uehicle is used for the 
carriage of persons for hire or reward or for the 
carriage of goods and (ii) the driuer of such 
uehicle would by the domestic legislation of 
Cyprus be required to have a special uocational 
licence.

*(2) ln connexion with article 26 of the said 
Convention, cycles in international traffic 
admitted to Cyprus shall, from nightfall and 
during the night or uheneuer atmospheric condi
tions render lt necessary, show only a white 
light to the front, and to show to the rear a red 
light or a red reflex reflector in accordance 
uith the domestic legislation of Cyprus." 
Declarations :

"(1) In accordance with tho prouisions of 
paragraph I of article 2 of the Conuention, the 
Government of Cyprus excludes annexes 1 and 2 
from Its application of the Convention.

"(2) In accordance with section IU (b) of
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annex 6 to the Conuention, the Gouernment of 
Cyprus unll only permit that one trailer be drawn 
by a uehicle, it will not permit an articulated 
vehicle to draw a trailer and it will not permit 
articulated uehicles to be used for transport of 
passengers for hire or reward."

CZECHOSLOUAKIA

Excluding, in accordance with article 2, para
graph I of this Conuention, annex 2.

DENMARK

Subject to a declaration made In accordance 
with paragraph 1 of article 2 of this Conuention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Conuention.

DOMINICAN REPUBLIC

[The Dominican Republic declares] excluding, in 
accordance with article 2, paragraph 1 of this 
Conuention, annexes 1 and 2 from the application 
of the Conuention and renewing the reseruation 
concerning paragraph 2 of article 1 of the 
Conuention already made in plenary meeting.

FIJI

In its notification of succession, the Gouern
ment of Fiji declared that it wished to maintain 
the declarations and reseruations made on behalf 
of Fiji when the Conuention was extended to Fiji 
by the Government of the United Kingdom on 16 
December 1965.6

FINLAND

Excluding, In accordance with article 2, para
graph 1 of this Conuention, annex 1.
With reference to annex 6, section IU (b), the 

Government of Finland declare that they will per
mit only one trailer to be drawn by a uehicle and 
that they will not permit an articulate uehicle 
to draw a trailer.

FRANCE

With reference to annex 6, section IU (b), the 
French Government declares that it will only per
mit that one trailer be drawn by a uehicle and 
that it will not permit an articulated uehicle to 
draw a trailer.

GHANA

Reseruations :
* (1) Cycles in International traffic admitted 

to Ghana shall from nightfall and during the 
night or wheneuer atmospheric conditions render 
it necessary show only a white light to the front 
and show to the rear a red light, a reflex re
flector and a white surface with regard to arti
cle 26 of the Conuention.
“(11) In accordance with paragraph 1 of arti

cle 2 of this Conwentlon, annexes 1 and 2 should 
be excluded.”

GUATEMALA

Article 33 of the Conuention shall apply with
out prejudice to the prouisions of article 149, 
Item 3. of the Constitution of the Republic.

26 September 1962
In accordance with paragraph 1 of article 2 and 

paragraph IU (b) of Annex 6 of the Convention, 
respectiuely, the Gowernment of Guatemala:

1. Excludes annex 1 from Its application of the 
Conuention.

2. Will only permit that one trailer be drawn 
by a vehicle and will not permit articulated ve
hicles for the transport of passengers.

HUNGARY7

"The Hungarian People's Republic does not con
sider Itself bound by the provisions of article 
33 of the Conuention."

ICELAND

Declaration:
"The Gouernment of Iceland excludes, ln accord

ance with article 2, paragraph 1, of the Conuen
tion, annex 1 from the application of the 
Conuention."

INDIA

"Subject to a declaration made ln accordance 
with paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annexes 1 and 2 from Its application of 
the Conuention."

IRELAND

"I. Annexes 1 and 2 are excluded from Ireland's 
application of the Convention.

"2. In relation to annex 6, the number of 
trailers drawn by a mechanically propelled vehi
cle may not exceed that permitted under Irish 
legislation."

ISRAEL

"Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1 of this Conuention, annex 1."

JAMAICA

"(a) In connexion with article 24 of the said 
Conuention, the Gouernment of Jamaica reserue the 
right not to permit a person to drlue a uehicle, 
other than one brought into and only temporarily 
in Jamaica, if (1) the uehicle Is used for the 
carriage of persons for hire or reward or for the 
carriage of goods and (11) the driver of such 
uehicle would, by the domestic legislation of 
Jamaica, be required to haue a special vocational 
licence.

"(b) In accordance with the provisions of 
parairaph 1 of article 2 of the said Conuention, 
annexes 1 and 2 shall be excluded from Jamaica's 
application of the Convention.

"(c) In accordance with the provisions of 
paragraph (b) of section IU of annex 6 to the 
said Convention, the Jamaica Gouernment will per-
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mit only one trailer to be draurn by a vehicle, 
uill not permit an articulated vehicle to draui a 
trailer and will not permit articulated vehicles 
to be used for the transport of passengers for 
hire or reward."

JAPAN

"Subject to a declaration made in accordance 
uith paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Convention,"

MALAWI

"Excluding annexes 1 and 2 from the application 
of the Convention."

MALAYSIA

“Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1, of this Convention, annexes 1 and 2."

MALTA

"In accordance uith tho provisions of paragraph
1 of article 2 of the Convention, the Government 
of Malta excludes annex 1 from its application of 
the Convention."

MONACO

With reference to annex 6, section IU (b), the 
Government of the Principality of Monaco indi
cates that lt uill permit only one trailer to be 
drauin by a vehicle and that it uill not permit an 
articulated vehicle to draw a trailer.

NETHERLANDS

Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1 of this Convention, annex 2.

NEW ZEALAND

"Excluding, in accordance with article 2, para
graph 1, of this Convention, annexes 1 and 2."

NORWAY

Subject to a declaration made in accordance 
uith paragraph 1 of article 2 of this Convention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Convention.

PAPUA NEW GUINEA

*1) Excluding, in accordance with article 2 
paragraph t of the Convention, annexes I and 2.
2) In connection uith article 24 of the Conven

tion, the Government of Papua Neu Guinea reserves 
the right not to permit a person to drive a vehi
cle, other than one brought into and only tempo
rarily, in Papua Neu Guinea if:

(i) the vehicle is used for the carriage of 
persons for hire or reuard, and

(ii) the driver of such vehicle would, by the 
domestic legislation of Papua New Guinea, be 
required to have a special vocational licence.

3) In accordance with section IU (b) of annex 6 
of the Convention, the Government of Papua New 
Guinea uill only permit that one trailer be drauin 
by a vehicle. It uill not permit an articulated 
vehicle to draui a trailer and it uill not permit 
articulated vehicles to be used for transport of 
passengers for hire or reward."

PHILIPPINES

"Subject to a declaration made in accordance  ̂
uith paragraph I of article 2 of this Convention, 
excluding annex 1 from its application of th« '■ 
Convention.“

PORTUGAL

In accordance with section IU (b) of annex 6, 
the Government of Portugal has indicated that it 
uill only permit one trailer to be drauin by a 
vehicle and that it uill not permit an articu
lated vehicle to draw a trailer, and that it will 
not permit articulated vehicles for the transport 
of passengers.

ROMANIA7 , 8

The Romanian People's Republic does not consid
er itself bound by the provisions of article 33. 
under uhich any dispute concerning the interpre
tation or application of the Convention may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision by application from any of the 
States concerned. The position of the Romanian 
People's Republic is that the agreement of all 
the parties in dispute is required in each case 
for the submission of any dispute to the Interna
tional Court of Justice for decision.

SAN MARINO

Excluding, in accordance uith paragraph 1 of 
article 2, annex I.

SENEGAL

Excluding, in accordance uith article 2. para
graph 1 of the Convention, annex 1.

SINGAPORE

The Government of Singapore does not wish to 
maintain the reservation made by the Government 
of the United Kingdom at the time of notification 
of territorial application of the Convention to 
Singapore.

SIERRA LEONE

Reservations :
"(1) In connexion with article 24 of the said 

Convention, the Government of Sierra Leone re
serve the right not to permit a person to drive a 
vehicle, other than one brought into and only 
temporarily in Sierra Leone if (i) the vehicle is 
used for the carriage of persons for hire or re
uard, and (ii) the driver of such vehicle would, 
by the domestic legislation of Sierra Leone, be 
required to have a special vocational licence.
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connexion with article ?6 of tho Con- 
uention, cycles in International traffic admitted 
*h a Leone shall, from nightfall and during
the night or tuheneuer atmospheric conditions ren
der it necessary, show only a white light to the 
front and show to the rear a red light in accord
ance with the domestic legislation of the 
territory."
Declaration»•

(1) In accordance with lhe provisions of 
paragraph 1 of article 2 of the Conuention, the 
Gouernment of Sierra Leone excludes annexes 1 and
2 £rom its application of the Conuention.

"(2) In accordance with section XU (b) of annex
6 to the Convention, the Gouernment of Sierra 
Leone will only permit that one trailer be drawn 
by a uehicle, it will not permit an articulated 
uehicle to draw a trailer and it will not permit 
articulated uehicles to be used for transport of 
passenger for hire or reward."

SOUTH AFRICA

"Subject to a declaration made in accordance 
with paragraph 1 of articln 2 of this Convention, 
excluding annexes 1 and 2 from its application of 
the Convention."

SWEDEN

■Subject, to a declaration made tn accordance 
with paragraph 1 of article 2 of this Conwention, 
excluding annex 1 from its application of the 
Conuention."

TRINIDAD AND TOBAGO

"Subject to the exclusion of annexes 1 and 2."

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS?• 9

The Gowernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics does not consider itsolf bound by the 
prouisions of article 33 of the Conuention on 
Road Traffic, which lays down that disputes be
tween Contracting States concerning the interpre
tation or application of this Conuention may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision by application from any of the States 
concerned, and doclares that the agreement of all 
the States in dispute is required ln each separate 
case For the submission of any disputa to the 
International Court of Justice for decision.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND

of Great Britain and Northern Ireland reserue the 
right not to permit a person to drive a vehicle, 
other than one brought into and only temporarily 
ln the United Kingdom of Great Britain and North
ern Ireland, if (i) the vehicle is used for the 
carriage of persons for hire or reward or for the 
carriage of goods and (ii) the driver of such ve
hicle would, by the domestic legislation of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ire
land, be required to haue a special vocational 
11cence.

“(2) In connexion with article 26 of the said 
Conuention, cycles in international traffic ad
mitted to the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, shall, from nightfall and dur
ing the night or wheneuer atmospheric conditions 
render it necessary, show only a white light to 
the front, and show to the rear a red light and a 
red reflex reflector in accordance with the do
mestic legislation of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland.10

"(3) The Couernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland reserue the 
right, in applying the said Conuention to any of 
the other territories for whose international re
lations they are responsible, to apply It subject 
to réservations similar to those set out above.

"furthermore, the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
declare:

"(1) That, ln accordance with the provisions of 
paragraph 1 of article 2 of the said Conven
tion, they exclude annexes I and 2 from their 
application of the Convention.

"(2) In accordance uiith section IU (b) of annex
6 to the said Convention, they will only permit 
that one trailer be drawn by a vehicle, that they 
will not permit an articulated vehicle to draw a 
trailer and that they will not permit articulated 
uehicles to be used for the transport of 
passengers for hire or reward."

UENEZUELA7 * 11

Article 31:
Amendments to the Conwention shall not enter 

into force with respect to the Republic of 
Uenezuela until the relevant constitutional 
requirements have been complied with.
Article 33:

The Republic shall be bound by the terms of 
Article 36 of the Statute of the International 
Court of Justice. That is to say, no case may be 
submitted to the International Court of Justice 
except by agreement between the Parties.

"Subject to the following reservations:
"(1) In connexion with article 24 of the said 

Convention, the Government of the United Kingdom

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification: Territories :

Australia . . . .  3 May 1961 Papua and Trust Territory of New Guinea
Belgium.........  23 Apr 19S4 Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda-

Urundi
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Torritorial Application (cont'd)

Participant 

france . .

Japan . . . 
Netherlands

Neui Zealand . . 
Portugal . . . 
South Africa
Spain .........
United Kingdom

United States 
of America

Date of receipt of 
the notification: Territories :

19 Jan 1953

all French Ouerseas Territories and rogolaii 
and the Cameroons under French Mandate 

Principality of Andorra
12 Jun 1972 Okinawa12
14 Jan 1955 Surinam and the Netherlands New Guinea
9 May 1957 The Netherlands Antilles

29 Nou 1961 Trust Territory of Western Samoa
19 Jan 1956 All Ouerseas Provinces— excluding Macau
9 Jul 1952 South West Africa
13 Feb 1958 African localities and prouinces
22 Jan 1958 The Isle of Man
28 May 1958 Bailiwick of Guernsey and the States of Jersey
27 Aug 1958 Aden Colony, British Guiana, Seychelles, Cyprus,

S Mar 1959
Gibraltar, British Honduras and Uganda 

Jamaica13, St. Lucia and Trinidad
25 Mar 1959 Gambia
13 May 1959 Mauritius and Singapore
23 Nou 1959 Malta
8 Feb I960 Zanzibar

25 Mar 1960 Federation of Rhodesia and Nyasaland14
22 Apr 1960 St. Uincent, North Borneo and Sierra Leone
27 Sep 1960 Barbados
12 Jan 1961 Hong Kong
3 Aug 196 1 Bahamas
14 Jul 1965 Swaziland and Grenada
16 Dec 1965 fiji

30 Aug 1950 All the territories for the international relation»
of uihich the United States of America is respor-
sible

Declarations and reseruations made on notification of territorial application

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession or succession.)

NETHERLANDS 

Netherlands Neui Guinea 

Excluding annexes 1 and 2.

Netherlands Antilles 

Excluding annexes I and 2.

NEW ZEI.AND 

Trust Territory of Western Samoa 

“Excluding annexes 1 and 2."

PORTUGAL

Portuguese Ouerseas Prouinces 
(excluding MacauT

Subject to the declaration made on accession by 
the Gouernment of Portugal.16

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Isle of Man
i

The Conuention is applied to the Isle of 
subject to declarations and reseruations tM 
terms of uihich are identical to those of W* 
United Kingdom set out under Nos. 1 and 2 aboue.

Bailiwick of Guernsey

The declarations made by the Insular Authori
ties of the Bailiuiick of Guernsey are identic»* 
to those made by the United Kingdom upon sign*' 
ture and on deposit of its instrument of 
ratification.
Reseruations:

"(1) fKë prouisions of the said conuentij 
concerning motor uehicles shall not apply in 1 
Island of Sark, in uihich Island the use of *ol£ 
uehicles, except motor tractors for use for cer* 
tain limited purposes, is prohibited. ,

“(2) In connexion with article 24 of the *•; 
Conuention, the Insular Authorities of the Bail*' 
uiick of Guernsey reserue the right not to per*1 
a person to driue a uehicle, other than
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brought into and only temporarily in lhe Baili
wick if (i) the uehicle is used for the carriage 
of persons for hire or reward and (ii) the driuer 
of such vehicle uiould, by domestic legislation of 
the Bailiwick, be required to hauo a special 
uocational licence.
"(3) In connexion with article 26 of the said 

Conuention, cycles in international traffic ad- 
nitted to the Bailiwick of Guernsey shall, from 
nightfall and during the night or whenever atmos
pheric conditions render it necessary, show only 
a white light t:o the front and show to the rear a 
red reflex reflector, in accordance with the 
domestic legislation of the Bailiuiick."

States of Jersey

The declarations made by the States of Jersey 
are identical to those made by the United Kingdom 
upon signature and on deposit of its instrument 
of ratification.
Reservations :
[Same, mutatis mutandis, as those made for the 

Bailliwick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]

Men Colony. British Guiana, and Seychelles

The declarations made by tho Gouernments of 
Men Colony, British Guiana and Seychelles are 
identical to those made by the United Kingdom 
upon signature and on deposit of its instrument 
of ratification.
Reservations :
[Same, mutatis mutandis, as those made for the 

Bailliuick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]

Cyprus16

[Kith the same declarations and reseruations as 
those made on behalf of the Gouernments 5F Aden 
Colony, British Guiana, and Seychelles; see 
aboue.]

Gibraltar

The declarations made by the Gouernment of 
îibraltar are identical to those made by the 
inited Kingdom upon signature and on deposit of 
Its instrument of ratification. 
jtseruation :
[Same, mutatis mutandis, as those made for the 

lailliuick of Guernsey, under No. 2.]

British Honduras

feseruations :
Isame, imltatis mutandis, as those made for the 

•ailliuiick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]

Uganda

bjeruation:
(Same, mutatis mutandis, as those made for the 

Ailliuiick of Guernsey, under No. 2.]

Jamaica***

Reseruation :
[Same, mutatis mutandis, as those made for the 

Bailliwick of Guernsey, under No. 2.]

St. Lucia and Trinidad16

The declarations made by the Governments of St. 
Lucia and Trinidad are identical to those made by 
the United Kingdom upon signature and on deposit 
of its instrument of ratification.
Reseruations:

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]

Hauritius

"In accordance with the prouisions of paragraph 
1 of article 2 of the Conuention, the Government 
of Hauritius excludes annex 2 from its applica
tion of the Convention.
Reseruations:

"(1) In accordance with the prouisions of 
paragraph (b) of section IU of annex 6, the 
Gouernment of" Hauritius will only permit that one 
trailer be drauin by a vehicle, will not permit an 
articulated uehicle to draw a trailer or that 
articulated uehicles shall be used for the trans
port of passengers for hire or reward.

"(2) The Gouernment of Hauritius reserves the 
right not to apply the prouisions of paragraph 1 
of annex 8 of the said Conuention whereby the 
minimum age for driuing a motor uehicle under the 
conditions set out in article 24 of the Conuen
tion shall be eighteen years."

Singapore16

"In accordance with the prouisions of paragraph 
1 of article 2 of the Convention, the Gouernment 
of Singapore excludes annexes 1 and 2 from its 
application of the Conuention."

Halta16

"In accordance with the prouisions of paragraph 
1 of article 2 of the Conuention, the Gouernment 
of Malta excludes annex 1 from its application of 
the Conuention."

Federation of Rhodesia and Nyasaland1*

"In accordance with the provisions of paragraph 
1 of article 2 of the Conuention, the Gouernment 
of the Federation of Rhodesia and Nyasaland ex
clude annexes 1 and 2 from their application of 
the Conuention."

St. Uincent

The declarations made by the Gouernment of St. 
Uincent are identical to those made by the United 
Kingdom upon signature and on deposit of its 
instrument of ratification.
Reseruations:

[Same, mutatis mutandis, as those made for the 
Bailliwick of Guernsey, under Nos. 2 and 3.]
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North Borneo

Reseruations:
[Same, mutatis mutandis, as those made for the 

Bailliuiick of Guernsey, under No. 2.]

Sierra Leone16

[Same, mutatis mutandis, as those made for 
St. Uincent.]

Barbados16

“The declarations and reseruations relating to 
Barbados are the same as those made by the United 
Kingdom in its instrument of ratification."

Hong Kong

The declarations made by the Gouernment of Hong 
Kong are identical to those made by the United 
Kingdom upon signature and on deposit of its in
strument of ratification.
Reseruations:

"(1) In “connexion uiith article 26 of the said 
Conuention, cycles in international traffic ad
mitted to the territory shall, from nightfall and 
during the night, or wheneuer atmospheric condi
tions render it necessary, show only a white 
light to the front, and show to t.he rear a red

light and a red reflex reflector in accordance i 
with the domestic législation of Hong Kong. | 

"(2) In connexion with paragraph (b) of Sec-I 
tion it of Annex 6 - -Lighting, Hong Kong legisla- 
tion stipulates that euery motor uehicle, other 
than a inolor cycle with or without, a sidecar, 
shall be equipped with direction indicators of 
one of the types described in that paragraph."

Bahamas

“In accordance with the prouisions of paragraph 
1 of article 2 of the Conuention, the Gouernment 
of the Bahamas exclude annexes 1 and 2 from their 
application of the Conuention."

Swaziland and Grenada

"Subject to the reseruations contained in the 
United Kingdom instrument of ratification,"

£iii16

"Subject to the same reseruations and declara
tions made in respect of the United Kingdom on 
ratification."

Distinguishing Sign of Uehicles in International Traffic 

(Distinctiue letters notified to the Secretary-General)

Albania . . ................ .
Algeria .............................
Andorra .............................
Argentina ...........................
Australia ...........................
Austria ...........  ................
Bangladesh .............  .........
Barbados . . .  ....................
Belgium .............................
Benin ................................
Botswana ...........................
Brazil .............................
Bulgaria
B u r m a ........................ .. . ,
Canada ...........................
Central African Republic . . . .
Chile .............................
China3 .............................
Congo . . . ...................
Costa Rica . ....................
Côte d'iuoire .....................
Cyprus . . ............. ..
Czechoslouakia . . . . . . . . .
Democratic Kampuchea ...........
Denmark ...........................
Faroe Islands ....................
Dominican Republic .............
Ecuador ...........................
E g y p t .............................
Fiji . . . . . .  ................
Finland ...........................
France (including French ouerseas

territories) ..................
Gambia ...........................
Ghana .............................

AL
DZ

AND
RA

AUS
A

BD
BDS17

8
DY
RB
BR
BG

BUR
CDN
RCA
RCH
RC

RCB
CR
Cl
CY
CS
K

DK
FR

DOM
EC
ET

FJI
SF

F
WAG17
GH

Greece 
Guatemala 
Haiti . .
Holy See ..........................
Hungary ............................
Indonesia ..........................
Iceland ............................
India ...............................
Iran (Islamic Republic of) . . .
Ireland ; ..........................
Isle of Man ........................
Israel ............................
I t a l y ..............................
Jamaica ............................
Japan ...............................
Jordan ...........  ..............
Kenya . . . . . . ' ................
Lao People's Democratic Republic
Lebanon ............................
Lesotho .......................
Luxembourg ........................
Madagascar .......................
Malawi ............................
Malaysia .......................
M a l i ..............................
Malta ............................
Mauritius .......................
Mexico ..........................
Monaco ..........................
Morocco ..........................
Netherlands.............. ..

Surinam .....................
Netherlands Antilles . . . .

Neui Z e a l a n d .....................
Nicaragua . . . . .  ............

17

CR
G CA 
RH 
U 
H
RI
IS
IND
IR

IRI
GBM
II
I

JA
J

HKJ
EAK
lao

»L . 
IS17 
I
RH
MU
HAL
RMM
M , 
MS17 
HEX 
MC 
MA 
NL 
SME 
NA 
NZ 
NIC
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Niger ...............................
Nigeria . ...........................
Noruay . ...........................
Pakistan . .........................
Papua Neu G u i n e a ...................
Paraguay - ............................
Peru...............................
philippines.........................
Poland .............................
Portugal...........................
Republic of Korea 
[Republic of South Uiet-Nam] . .

Romania . . . .  .....................
Ruanda . . .........................
Samoa ...............................
San Marino.........................
Senegal .............................
Sierra L e o n e .......................
Singapore...........................
South A f r i c a .......................
Spain (including African localities
and prouinces.....................

Sri Lanka ...........................
Swaziland ...........................
Sweden .............................
Switzerland.........................
Syrian Arab R e p u b l i c ..............
Thailand ...........................
Togo...............................
Trinidad and T o b a g o ................

n k ;
WANt?

N
PAK
PNG
PY
PE
IT
PL
P

ROK
UN

R
RWA
W S 17
RfiM
SN

MAI.
SGP
7A

E
CL
SO17
S

CH
SYR

r
TG
i r

Tunisia .............................
T u r k e y .............................
Uganda .............  .............
Union of Souiet Socialist Republics
United Kingdom . . . ..............

Aden ..............................
Alderney . . ....................
B a h a m a s .................... ..
British Honduras ................
Brunei ...........................
Guernsey ; ................
Gibraltar . .......................
Isle of Han .......................
Jersey .........  ................
Hong Kong .........................
Seychelles . ............ ..
Southern Rhodesia ................
Windward Islands

G r e n a d a ..................
St.. Lucia . . . . ............
St. Uincent . ..................

United Republic of Tanzania
Tanganyika ....................
Zanzibar . . . . ........

United States of America . . .
Uruguay ....................
U e n e z u e l a .................... ..
Yugoslauia .........................
Z a i r e .........................
Zambia . . . . .  ...........  . . .

TN
TR

EAU
SU
GB
ADN
G8A
BS
BH

BRU
GBG
GBZ
GBM
GBJ
HK
SY

RSR

WG
WL
WU

EAT17
EAZ17
USA

U
YU
YU

CGO
RNR17

NOTES :

Amendments to the Conuention were pro
posed by the Gouernments of Austria (communicated 
by circular letter C,N.221.J962,TREATIES-16 of 8 
October 1962) and France (communicated by circu
lar letter C.N.2&. 1964.1 RE AT I ES-2 of 11 March 
196*). The proposed amendments were not put into 
effect since the conditions set forth in article 
31 of the Conuention uiere not met.

^  Resolutions adopted bv the Economic and 
Social Council. during its seuenth session 
(E/1065), p. 8.

Accession on behalf of the Republic of 
China on 27 June 1957. See note concerning sig
natures, ratifications, accessions, etc. on be- 
M f  of China (note 2 in chapter I.l). With 
reference to the aboue-mentioned accession, 
communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Poland, 
the Union of Souiet Socialist Republics and Yugo
slavia on the one hand, and of China on the other 
hand. For the nature of these communications, see 
note 2 in chapter UI. 14.

^  ln communications addressed to the 
Secretary-General with reference to the 
>boue-mentioned accession, the Permanent Rep
resentatives of the Permanent Missions to the 
“nited Nations of Bulgaria, Mongolia and Romania 
Hated that their Gouernments considered the said 
‘'cession as null and uoid since the authorities

of South Korea had no right or competence what- 
soeuer to speak on behalf of Korea.

See note 4 in chapter III.6.

See under "Declarations and reseruations 
made on notifications of territorial application" 
Tn this chapter.

7  ̂ The Gouernment of the United Kingdom has 
informed the Secretary-General that it is unable 
to accept this reseruation because in its uiew it 
is not of the kind uihich intending parties to the 
Conuention haue the right to make.

The Gowernment of the United States of 
America has informed the Secretary-General that 
it has no objection to this reseruation, but 
"considers that it may and hereby states that it 
will apply this reseruation reciprocally with 
respect to Romania".

The Gouernment of the United States of 
America has informed the Secretary-General that 
it has no objection to this reseruation, but 
"considers that it may and hereby states that it 
will apply this reseruation reciprocally with 
respect to the Souiet Union".

lhe Gouernments of Greece and of the Nether
lands informed the Secretary-General that they do 
not consider themselues bound by the prouisions 
to which the reseruation is made, as far as the 
Souiet Union is concerned.
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10' fit the 1949 United Nations Conference on 
Rond and Motor Transport, llie Conference placed 
on record that there would bo no objection to a 
reseruation by the United Kingdom in respect of 
article 26 of the Conuention. In the letter 
transmitting the instrument of ratification of 
the Conuention, the Permanent Representatiue of 
the Unitfd Kingdom drew the attention of the 
Secretary-General to the fact that the
reseruation made in respect of article 26 of the 
Conuention omits the phrase 'and a white surface' 
between the words 'a red reflex reflector' and 
the words 'in accordance with the domestic 
legislation of the United Kingdom,1 which were 
included in the text of the reseruation set out 
in sub-paragraph (d) of paragraph 7 of the Final 
Act of the United Nations Conference on Road and 
Motor Transport, 1949. This omission is 
occasioned by the fact that the white surface 
requirement has since been repealed by United 
Kingdom legislation." <

The Gouernment of the Republic of 
Uiet-N.<m has informed the Secretary-General that 
it objects to the reseruation made to article 33 
of the Convention. (See also note 6 in chapter 
III.3 on this subject.)

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 12 June 1972, the Permanent 
Representatiue of Japan to the United Nations, 
upon instructions from his Gouernment, made the 
following statement:

"Japan has assumed as of May 15, 1972 full 
responsibility and authority for the exercise 
of all and any powers of administration, 
legislation and jurisdiction ouer "Okinawa" in 
accordance uith the Agreement between Japan and 
the United States of America concerning the 
Ryukyu Islands and the Dalto Islands signed on 
June 17, 1971. Under the United States admin
istration. all uehicles were required to keep 
to the right side of the road in Okinawa. Upon 
reuerslon of Okinawa to Japan, the Gouernment 
of Japan began to take the measures. In confor
mity with Article 9, paragraph 1 of the Conuen

tion on Road Traffic, necessary for shidi^ 
tho side lo whirh uehtclos are required lo W.j . 
in Okinawa from the right to the left so Mat 
there shall bo uniformity wilh tlie re*l of 
Japan. It is estimated that it uill tak» « ' 
least throe years before the changes may t« 
smoothly carried out."
Subsequently, in a communication receiued «n n 

August 1978, the Gouernment of Japan informed IN 
Secretary-General that "the said change was c m . 
pleted as of July 30, 1978, there being nou thi 
uniformity in Okinawa wilh the rest of Jap.tn 1» 
conformity with article 9, paragraph 1 of 
said Conuention".

13/ In a communication receiued on 11 ' 
1971, the Gouernment of the United Kingdom i« 
formed the Secretary-General of the following:

"At the time of the notification of tho 
extension of this Conuention Lo Jamaica it 
1959, the Cayman Islands were a dependency of 
Jamaica, and the extension of the Convention to 
Jamaica therefore extended it automatically to 
the Cayman Islands.

"The Conuention continued lo apply 
still applies to the Cayman Islands, which, 
when Jamaica became independent remained « 
territory for whose international relation» t*« 
United Kingdom is responsible."

See note 21 in chapter U.2.

1 ̂  See under "Declarations and Reservation** 
in this chapter. ~

*6/ for declarations and reseruations k) 
these territories upon accession or notification 
of succession after attaining statehood. *«♦ 
under "Declarations and Reseruations" ln IM« 
chapter."

Distinctiue letters notified lo I* 
Secretary-General, prior to the independent» •' 
that country, by the Government responsibl* 
its international relations.
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l*W INTO FORCE: 
tCCIST R ft T ION 
tUT:

2. PROTOCOL CONCERNING COUNTRIES OR TERRITORIES AT PRESENT

Sianed at Geneua on 19 September 19491

26 March 1952, at the same time as the Conuention.
26 March 1952, No. 1671.
United Nations. Treatv Series, wol. 125, p. 3.

0CCUP1E0

Ratification, Ratification
firttcipant Signature accession (a) Participant Signature accession (a)

liljiun .......... 19 Sep 1949 23 flpr 1954 Lebanon ......... 19 Sep 1949
lotiuana . . . . 3 Jan 1967 a Luxembourg . . . 19 Sep 1949 17 Oct 1952
Chile .......... 10 Aug 1960 a Netherlands . . . 19 Sep 1949
Cube.......... 1 Oct 1952 a Noruay ......... 19 Sep 1949
(•«ocratic Philippines . . . 19 Sep 1949
(tnpuchea . . . .14 Mar 1956 a Portugal . . . . 28 Oec 1955 a

Diimtrk........ 19 Sep 1949 South Africa . . 19 Sep 1949 9 Jul 1952
Ocainican Sweden ......... 19 Sep 1949
•«public . . . 19 Sep 1949 15 Aug 1957 Switzerland . . . 19 Sep 1949

dipt.......... 19 Sep 1949 28 May 1957 Tunisia ......... 8 Nou 1957 a
frinee ........ 19 Sep 1949 15 Sep 1950 Turkey ......... 17 Jan 1956 a
Cuitemla . . . . 10 Jan 1962 a Uganda ......... 15 Apr 1965 a
■•Hi.......... 12 Feb 1958 a United Kingdom 19 Sep 1949 8 Jul 1957
India .......... 19 Sep 1949 United States
Itilj .......... 19 Sep 1949 15 Oec 1952 of America . . 19 Sep 1949 30 Aug 1950

WHS:

^ See note at the begining of chapter XI.B-1.
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3. PROTOCOL ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

Siqned at Geneua on 19 September 19491

ENTRY INTO FORCE: 20 December 1953, in accordance with article 58.
REGISTRATION: 20 December 1963, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 182, p. 229, and wol. 514, p. 254 (amendments to

the Protocol2).

Ratification. Ratification.

Participant Siqnature succession (d) Particioant Siqnature
-- — i-fi
succession (dl

Austria ......... 19 Sep 1949 2 Nou 1955 Luxembourg . . . 19 Sep 1949 17 Oct 1952
Belgium ......... 19 Sep 1949 23 Apr 1954 Monaco ......... 25 Sep 1951 a
Bulgaria . . . . 13 Feb 1963 a Netherlands . . . 19 Sep 1949 19 Sep 1952
C u b a ........... 1 Oct 1952 a Niger ............ 5 Mar 1968 a
Czechoslouakia 28 Dec 1949 3 Nou 1950 Norway ......... 19 Sep 1949
Democratic Poland ......... 29 Oct 1956 a

Kampuchea . . . 14 Mar 1956 a Portugal . . . . 15 Feb 1957 a
Denmark ......... 19 Sep 1949 1 Jul 1959 Romania ......... 26 Jan 1961 a
Dominican Ruanda ......... 5 Aug 1964 d

Republic . . . 15 Aug 1957 a San Marino . . . 19 Mar 1962 a
Ecuador ......... 26 Sep 1962 a Senegal ......... 13 Jul 1962 a
Egypt ........... 19 Sep 1949 28 May 1957 Spain ............ 13 Feb 1951 a
Finland ......... 24 Sep 1958 a Sweden ......... 19 Sep 1949 25 Feb 1952
France 19 Sep 1949 .18 Aug 1954 Switzerland . . . 19 Sep 1949
Greece ......... 1 Jul 1952 a Thailand . . . . 15 Aug 1962 a
Haiti ........... 12 Feb 1958 a Tunisia ......... 8 Nov 1957 a
Holy See . . . . 1 Oct 1956 a Uganda ......... 15 Apr 1965 a
Hungary ......... 30 Jul 1962 a Union of Souiet
India ........... 29 Dec 1949 Socialist
Israel ......... 19 Sep 1949 Republics . . . 17 Aug 1959 a
Italy ........... 19 Sep 1949 15 Dec 1952 United Kingdom 16 May 1966 a
Lebanon ......... 19 Sep 1949 Yugoslauia . . . 19 Sep 1949 8 Oct 1956

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

AUSTRIA

Subject to the reseruation in respect of para
graph 1 of article *15 contained in paragraph 7 
(f) of the Final Act of the Conference on Road 
and Motor Transport.3

BULGARIA

Article 62 of the Protocol on Road Signs and 
Signals, uihich prouides that any dispute betuieen 
any tuio or more Contracting States concerning the 
interpretation or application of this Protocol, 
uihich the Parties are unable to settle by nego
tiation or by another mode of settlement, may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision.

FINLAND

"With reference t.o article 15, paragraph 5 of 
this Protocol, the Gouernment of Finland reserue 
the right to use the Saint Andrew's Cross at 
level-crossings with gates."

HUNGARY

"The Hungarian People's Republic does not con
sider itself bound by the prouision of paragraph
5, article 15 of the Protocol which stipulates 
that leuel-crossings . with gates shall not W 
prouided with a sign in the form of a Saint 
Andrew's cross, as well as by the prouisions of 
article 62 of the said Protocol."

NORWAY

Subject to the reseruation in respect of par*' 
graph 5 of article 15 contained in paragraph J 
(e) of the Final Act of the Conference on 
and Motor Transport.4

ROMANIA

The Romanian People's Republic does not to*" 
sider itself bound by the provisions of arti1'1 
62, under which any dispute concerning the inUf‘
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pretation or application of the Protocol may be 
referred to the Internationa] Court of Justice 
for decision by application from any of the 
States concerned. The position of the Romanian 
people's Republic is that the agreement of all 
the parties in dispute is required in each case 
for the submission of any dispute to the Interna
tional Court of Justice for decision.

SWEDEN

Subject to the reseruation in respect of para
graph 5 of article 15 contained in paragraph 7 e) 
of the Final Act of the Conference on Road and 
Motor Transport.4

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS5

The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics does not consider itself bound by the 
prouisions of article 62 of the Protocol on Road 
Signs and Signals, uihich lays down that disputes 
between Contracting States concerning the inter
pretation or application of this Protocol may be 
referred to the International Court of Justice 
for decision by application from any of the 
States concerned, and declares that the agreement 
of all the States in dispute is required in each 
separate case for the submission of any dispute 
to the International Court of Justice for 
decision.

Territorial Application

Participant 

Netherlands 

Portugal . 

Spain . . .

Pate of receipt of 
the notification:

14 Jan 1955
9 May 1967
15 feb 1957

13 Feb 1950

Territories :

Surinam and the Netherlands New Guinea 
The Netherlands Antilles
Portuguese Ouerseas Prouinces of Angola and 

Mozambique 
African localities and prouinces

NOTES:

i V See note at the begining of chapter XI.B-1.

^ Registration: 22 October 1964, No. 1671. 
The proposal for these amendments uias communi
cated to the Secretary-General by the Gouernment 
of France on 3 February 1964 pursuant to para- 
jraph 1 of article 60 of the Protocol. In ac
cordance with paragraph 5 of the same article, 
they entered into force on 22 October 1964 as re- 
Sirds all the Contracting Parties, with the ex
ception that the Gouernment of Portugal, hauing 
notified the Secretary-General of its objection 
to the amendment adding neui paragraph 3 bis to 
•rticle 35, is not bound by that amendment, for 
the text of the Protocol incorporating the said 
toendments, see United Nations Conference on Road 
jjnd Motor Transport. Final Act and Related Docu

ments (United Nations publication. Sales No.: 
1967.UIII. 1).

The said reseruation reads as follows: 
"That the signs for the special identification of 
routes in Austria may be either rectangular or 
circular in shape."

The said reseruation reads as follows: 
"That the use of the Saint Andrew's Cross at 
leuel-crossings with gates shall be permitted in 
Sweden and Norway."

The Gouernment of Greece has informed the 
Secretary-General that it does not consider it
self bound by the prouisions to which the reser
vation is made, as far as the Souiet Union is 
concerned.
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4. EUROPEAN AGREEMENT SUPPLEMENTING THE 1949 CONVENTION ON ROAD TRAFFIC AND THE 
1949 PROTOCOI. ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

Siqned at Geneua on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 20 December 1953, in accordance with article 4.
REGISTRATION: 20 Oecember 1953, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 182, p. 286 and vol. 1137, p. 484 (termination),

Participant

Austria1 
Belgium 
France 
Greece 
Holy See 
Hungary2 . 
Italy . .

Siqnature

28 Jun 1951 
16 Sep 1959

Definitive 
siqnature (si. 
ratification] 
accession (a)

2 Nov 1955 
23 Apr 1954 
16 Sep 1950 s 
1 Jul 1952 a 
1 Oct 1956 a 

30 Jul 1962 a 
30 Mar 1957 a

Participant

Luxembourg . . 
Netherlands3 . . 
Poland . . . .
Spain .........
United Kingdom 
Yugoslavia . .

Siqnature

16 Sop 1950 
16 Sep 1950

Definitiue 
siqnature til, 
ratification, 
accession fa)

17 Oct 1952
4 Dec 1952 s

29 Oct 1951 j
9 Jun 1960 â
16 May 1965 ï
16 Sep 1950 s

NOTES :

In a communication received on 15 October 
1971, the Government of Austria denounced, in ac
cordance with article 3 of the Agreement, the ad
dendum, in article 1 of that Agreement, to annex
1 of the 1949 Conuention.

2/ With the declaration that "the Hungarian 
People's Republic does not consider itself bound 
by the provisions of article 5 of the Agreement".

In a communication receiued on 4 December 
1952, the Government of the Netherlands notified 
the Secretary-General that the reservation as ti 
ratification, made on its behalf upon signature 
of the Agreement, is to be considered as hauing 
been withdrawn. Consequently, the date of 
4 December 1952 should be considered as the datt 
of the definitive signature.
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XI.B-5: Dimensions and weights of uehicles

5, EUROPEAN AGREEMENT ON THE APPLICATION Of ARTICLE 3, OF ANNEX 7 OF THE 1949 CONVENTION ON ROAD TRAFFIC 
CONCERNING THE DIMENSIONS AND WEIGHTS OF. VEHICLES PERMITTED TO TRAVEL ON CERTAIN 
ROADS OF THE CONTRACTING PARTIES

Siqned at Geneua on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION :
TEXT:
EXTINCTION :

23 April 1954, in accordance with article 5.
23 April 1954, No. 1671.
United Nations. Treatv Series, uol; 189, p. 366.
27 Nouember 1954, in accordance with article 5, paragraph 2.

Participant

Definitiue 
siqnature (si.

Siqnature ratification Participant Siqnature

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification

lelgiun........
france........

16 Sep 1950 23 Apr 1954 Luxembourg . . .  16 sep 1950 
[16 Sep 1950 s]l

17 Oct 1952

NOTES:

i; Notice of denunciation of the Agreement was giuen by the Gouernment of France on 26 May 1954
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XT.B-6: Dimensions and weights of uehicles

6. EUROPEAN AGREEMENT ON THE APPLICATION OF ARTICLE 23 Of IHE 1949 CONUENIION ON ROAD TRAFflH
CONCERNING IHE DIMENSIONS AND WEIGHTS OF l/EHICll.S PERMITTED TO TRAUEL ON CERTAIN ROADS OF T» 
CONTRACTING PARTIES

Siqned at Geneua on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1952, in accordance with article 5.
REGISTRATION: 1 July 1952, No. 1671.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 133, p. 368, and uol. 251, p. 378 (addendum to

the annex).

Participant

Belgium . .
France . .
Greece . .
Italy . . .

Siqnature

16 Sep 1950

Definitiue 
siqnature s i ■ 
ratification. 
accession fa)

23 Apr 1954
[16 Sep 1950 s]1

1 Jul 1952 a
30 Mar 1957 a

Participant

Luxembourg
Netherlands2
Yugoslauia

S iqnature

16 Sep 1950
16 Sep 1950

Definitive 
siqnature (si 
ratification- 
accession (a)

17 Oct 1952 
4 Dec 1952 s
16 Sep 1950 £

NOTES:

In a communication received on 27 March 
1961, the Government of France gave notice of the 
denunciation of the Agreement, uihich took effect 
on 27 September 1961.

2/ In a communication receiued on 4 December

1952, the Government of the Netherlands notifie) 
the Secretary-General that the reseruation as to 
ratification, made on its behalf upon signature, 
is to be considered as having been withdrawn. 
Consequently, the date of 4 December 1952 should 
be considered as the date of the definitiue 
signature.

7. DECLARATION ON THE CONSTRUCTION OF MAIN INTERNATIONAL TRAFFIC ARTERIES

Signed at Geneua on 16 September 1950

ENTRY INTO FORCE: 16 September 1950, in accordance with paragraph 6.
REGISTRATION: I July 1951, No. 1264.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 92, p. 91 .1

Definitiue 
signaturefs). 
ratification.

Participant Siqnature accession (a)

Austria .......... 1 Oct 1951 a
Belgium .......... 16 Sep 1950 23 Apr 1954
Bulgaria . . . . 8 May 1962 a
Czechoslouakia 6 Mar 1973 a
Denmark .......... 8 Jun 1966 a
Finland .......... 9 Sep 1965 a
France .......... 16 Sep 1950 s
Germany, federal 
Republic of . . 13 Nov 1957 a

Greece .......... 1 Jui 1952 a
Hungary .......... 5 Dec 1962 a
Ireland .......... 20 May 1968 a

Definitiue
signature(s).
ratification,

Participant Siqnature accession (a)

30 Mar 1957 a
Luxembourg . . . 16 Sep 1950 s
Netherlands2 . . . 16 Sep 1950 4 Dec 1952 s
Norway .......... 15 Dec 1953 a
Poland .......... 26 Sep 1960 a
Portugal . . . . 1 Apr 1954 »
Romania .......... 7 Apr 1965 a
Spain ............ 25 Mar 1960 a
Sweden .......... 31 Mar 1952 a
Turkey .......... 10 Jun 1954 î
United Kingdom 16 Sep 19S0 s
Yugoslauia . . . 18 Nou 1960 a.

NOTES:

^  For additions and amendments to annexes I 
and II to the Declaration, see United Nations, 
Treaty Se r i e s , vol. 92, p. 122; uol. 108, p. 321; 
vol. 133, p. 365; uol. 184, p. 3<I4; uol. 203, 
p. 336; uol. 451, p. 326; uol. 645, p. 348 and 
p. 350; uol. 651, p. 350. and uol. 764, p. 337 
(corrigendum to uol. 645, p. 350).

2 ^ In a communication receiued on 4 Decembejj 
1952, the Gouernment of the Netherlands notifi” 
the Secretary-General that the reservation as W 
ratification, made on its behalf upon signature 
is to be considered as hauing been withdraw"' 
Consequently, the date of 4 December 1952 shoul® 
be considered as the date of the définit1 
signature.
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XI.B-8: Economic regulations

8. GENERAL AGREEMENT ON ECONOMIC REGULATIONS FOR INTERNATIONAL ROAD TRANSPORT,

(a) Additional Protocol

(b) Protocol of Siqnature 

Concluded at Geneua on 17 March 1954

lot vet in force, with the exception of the Additional Protocol1 (see article 10 of the Agreement and 
the penultimate paragraph of the Protocol of Signature).
EXT: E/ECE/186 (E/ECE/TRANS/460), 77. March 1954.

Definitive Definitive
siqnaturefs). signature(s) .
ratification. ratification.

Pirticipant Siqnature accession (a) Participant Signature accession (a}

Belgium . . . . 17 Mar 1954 Netherlands . . 17 Mar 1954
lennark . . . . 17 Mar 1954 Noruay . . . . 17 Jan 1956 a
France . . . . 17 Mar 1954 s Sweden . . . . 17 Mar 1954
Greece ■ . 17 Mar 1954 11 Dec 1956 Switzerland . . 17 Mar 1954
Italy........ 17 Mar 1954 18 Oct 1957 United Kingdom 17 Mar 1954
Luxembourg . . 17 Mar 1954 Yugoslauia . . 17 Mar 1954

(ç) Protocol relating to tha adoption of Annex C. 1 to the Set of Rules annexed to the General 
Aqreement on Economic Regulations for International Road Transport

Concluded at Geneva on 1 July 1954

in force (see preamble) .
UT: E/ECE/186 (E/ECE/TRANS/460), Add.l, 21 September 1954.

Definitiue Definitiue
Signature signature Participant Siqnature signature

*el9ium . . . .  1 Jul 1954 Luxembourg . . .  1 Jul 1954
‘"Ce . , . , 1 Jul 1954 Netherlands . . 1 Jul 1954

KitEs

* ...... ................
force of the Agreement".

1/
Paragraph 3 of the Additional Protocol prouides that it "shall enter into force on the date of 

l*to\i3nature an'J sha11 be considered as an integral part of the General Agreement on the date of entry
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XI.B-9: Signs for road works

9. AGREEMENT ON SIGNS FOR ROAD WORKS, AMENDING THE EUROPEAN AGREEMENT Of 16 SEPTEMBER 1950 SUPPLEMENT 
ING THE 1919 CONUENTION ON ROAD TRAffIC AND THE 1949 PROTOCOL ON ROAD SIGNS AND SIGNALS!

Concluded at Geneua on 16'December 1955

Not yet in force (see article 2).
TEXT: E/ECE/223 (E/ECE/TRANS/481), 1956.

Definitiue Definitiue
signature(s). signaturefsl,
ratification. ratification,

Participant Signature accession (a) Participant Sionature accession (al

A u s t r i a .........  16 Dec 1955 Luxembourg . . .  16 Dec 1955 3 Jun 1957
B e l g i u m .........  16 Dec 1955 28 May 1956 Netherlands . . .  16 Dec 1955 31 Jan 195)2
F r a n c e .........  16 Dec 1955 s P o l a n d .......... 29 Oct 1958 a
G r e e c e .........  16 Dec 1955 " S p a i n ............  9 Jun 1960 a
Holy See . . .  . 1 Oct 1956 à United Kingdom . 16 May 1966 a
H u n g a r y .........  30 Jul 1962 a Yugoslauia . . .  16 Dec 1955 19 Mar 1957
I t a l y ...........  12 Feb 1958 â

NOTES:

1/ For the Agreement of 16 September 1950, see chapter XI.B-4. 

For the Kingdom in Europe.
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XI.B-10: Taxation of road uehicles for priuate use

10. CONVENTION ON THE TAXATION Of ROAD VEHICLES FOR PRIVATE USE IN INTERNATIONAL TRAFFIC

Done at Geneua on 18 May 1956

ENTRY INTO FORCE: 18 August 1959, in accordance with article 6.
REGISTRATION: 18 August 1959, No. 4844.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 339, p. 3.

Definitiue 
signature(s).

Definitiue 
signature(s).

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession fa)

Australia . . . . 3 May 1961 a Ghana ........... 18 Aug 1959 a
Austria ........ 18 May 1956 12 Nou 1958 Ireland ......... 31 May 1962 a
Belgium........ 18 May 1956 Luxembourg . . . 18 May 1956 28 May 1965
Czechoslouakia . 2 Jul 1962 a Malta ........... 22 Nou 1966 a
Democratic Netherlands . . . 18 May 1956 20 Apr 1959
Kampuchea . . . 22 Sep 1959 a Norway . . 9 Jul 1965 a
Denmark ........ 9 Feb 1968 a Poland ......... 18 May 1956 4 Sep 1969
Finland ........ 18 May 1956 s Romania ......... 10 Jul 1967 a
France ........ 18 May 1956 20 May 1959 Sweden ......... 18 May 1956 16 Jan 1958
Germany, Federal United Kingdom 18 May 1956 15 Jan 1963
Republic of1. . 7 Jul 1961 a Yugoslauia . . . 18 May 1956 8 Apr 1960

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature, ratification or accession.)

CZECHOSLOVAKIA

Uith the declaration that ". . . i n  accordance 
uith article 11, paragraph 2 of the Conuention, 
the Czechoslouak Socialist Republic will not be 
bound by the prouisions of article 10 of the 
Conuention".

POLAND

"The Polish People's Republic does not consider 
itselF bound by the prouisions contained in para- 
jraphs 2 and 3 of article 10 of the Conuention."

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania does not con
sider itself bound by the prouisions of article

10, paragraphs 2 and 3, of the Conuention, its 
position being that a dispute concerning Lhe 
interpretation or application of the Conuention 
cannot be submitted to arbitration without the 
consent of all the parties in dispute.

The Council of State of the Socialist Republic 
of Romania belieues that the maintenance of the 
state of dependence of certain territories to 
which the regulations of article 9 of the Conuen
tion refer is not in harmony with the Declaration 
on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples adopted by the United 
Nations General Assembly on 14 December 1960 in 
resolution 1514 (XV), in uihich the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations 
is proclaimed.

Territorial Application

Australia . 
«etherlands

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

3 May 1961
20 Apr 1959

15 Jan 1963 
6 Jun 1963
18 Jul 1963
26 Jul 1963 
8 NOU 1963 
6 May 1964

Territories :

Papua and Trust Territory of New Guinea 
Surinam, Netherlands Antilles, Netherlands New 

Guinea
Jersey, Guernsey, Alderney and the Isle of Man 
Falkland Islands and Gilbraltar 
Seychelles and Virgin Islands 
St. Lucia and Montserrat
St. Uincent, Brunei, Zanzibar and British Guiana 
Mauritius

#>U:

11 In a note accompanying the instrument of 
•tcession, the Gouernment of the Federal Republic 
,f Germany stated that the Conuention "will also 
*PPly to Land Berlin as from the date on which 
U>e Conuention enters into force for the Federal 
•'Public of Germany".
Uith reference to the aboue-mentioned . state- 

*ei't. communications haue been addressed to the

Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
the Byelorussian SSR, Cuba. Czechoslouakia, 
Poland, Romania, the Union of Souiet Socialist 
Republics, on the one hand, and by the Gouernments 
of the Federal Republic of Germany, France, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America, on the 
other hand. The said communications are identical 
in essence, mutatis mutandis, to the corresponding 
ones referred to in note 2 in chapter III.3.



XI.B--11: International carriage of goods by road- 1956 CMR Conuention

11. CONUENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNAT10NAL CARRIAGE OF GOODS 6V ROAD (CMR)

Done at Geneua on 19 Hay 1956

ENTRY INTO FORCE: 2 July 1961, in accordance with article 43.
REGISTRATION: 2 July 1961, No. 5742.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 399, p. 189.

Participant Siqnature
Ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification, 
accession fa)

Austria ......... 19 May 1956 18 Jul 1960 Luxembourg . . . 19 May 1956 20 Apr 1964
Belgium ......... 19 May 1956 18 Sep 1962 Netherlands . . . 19 May 1956 27 Sep 19602
Bulgaria . . . . 20 Oct 1977 a Norway ......... 1 Jul 1969 a
Czechoslouakia 4 Sep 1974 a Poland ......... 19 May 1956 13 Jun 1962 *
Denmark ......... 28 Jun 1965 a Portugal . . . . 22 Sep 1969 a
Finland ......... 27 Jun 1973 a Romania ......... 23 Jan 1973 I
France ......... 19 May 1956 20 May 1959 Spain ............ 12 Feb 1974 a
German Democratic Sweden ......... 19 May 1956 2 Apr 1969 "
Republic . . . . 27 Dec 1973 a Switzerland . . . 19 May 1956 27 Feb 1970

Germany, federal Union of Souiet
Republic of1 . 19 May 1956 7 Nou 1961 Socialist

Greece ......... 24 May 1977 a Republics . . . 2 Sep 1983 a
Hungary ......... 29 Apr 1970 a United Kingdom 21 Jul 1967 a
Italy ........... 3 Apr 1961 â Yugoslauia . . . 19 May 1956 22 Oct 1958

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon
ratification or accession.)

BULGARIA

The People's Republic of Bulgaria does not con
sider itself as bound by article 47 uihich enuis
ages obligatory jurisdiction by the International 
Court of Justice.

CZECHOSLOUAKIA

"The Czechoslouak Socialist Republic uiill not 
be bound by the prouision of article 47."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by article 47 of the Conuention.

HUNGARY

Reseruation:
"The Hungarian People's Republic does not con

sider itself bound by article 47 of the Conuen
tion" .
Declaration :

"1. The Hungarian People's Republic deems it 
necessary to call attention to the discrirninatiue 
character of article 42 of the Conuention by uihich 
a number of States are debarred from accession to 
the Conuention. The matters regulated by the Con
uention concern the interests of all States, and 
therefore, in conformity uiith the principle of the 
souereign equality of States, no State should be 
preuented from becoming a Party to such a Conuen
tion .

"2. The Hungarian People's Republic points out 
that the prouisions of article 46 of the Conuen
tion are contrary to t.he principle of interna

tional laui recording the self-determination ol 
peoples as well as to United Nations General 
Assembly resolution 1514 (XU) of 14 December 1960 
on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples."

POLAND

The Gouernment of the Polish People's Republic 
does not consider itself bound by article 47 of 
the Conuention.

ROMANIA

Reseruation
The Socialist Republic of Romania declares, 

pursuant to article 48 of the Conuention on t|j* 
Contract for the International Carriage of Goods 
by Road (CMR), done at Geneua on 19 May 1956, that 
it does not consider itself as bound by articl* 
47 of the Conuention, under uihich any dispute 
betuieen tuio or more Contracting Parties relating 
to the interpretation or application of the Con
uention uihich is not settled by negotiation or 
other means may, at the request of any one of the 
Contracting Parties concerned, be referred to the 
International Court of Justice.

The Socialist Republic of Romania considers th*| 
such disputes may be referred to the International 
Court of Justice only with the consent of «* 
parties to the dispute in each indiuidual case. 
Declaration

The Council of State of the Socialist Republi1 
of Romania declares that the prouisions of articl* 
42, paragraphs 1 and 2 of the Conuention are not 
in keeping with the principle that multilateral 
international treaties must be open for partie*' 
pation by all States for which the aim and purpos*
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XX.8-11: International carriage of goods by road — 1956 CMR Conuention

of such treaties are of concern.
The Council of State of the Socialist Republic 

of Romania declares that the maintenance of the 
dependent status of certain territories to which 
reference is made in article 46 of the Conuention 
is not in conformity with the Charter of the 
United Nations and the documents adopted by the 
United Nations concerning the granting of inde
pendence to colonial countries and peoples, 
including the Declaration on Principles of Inter
national Laui concerning Friendly Relations and 
Cooperation among States in accordance with the 
Charter of the United Nations, unanimously adopted 
in 1970 by the General Assembly in its resolution 
2(25 (XXU), uihich solemnly proclaims the duty of 
States to promote realization of the principle of 
equal rights and self-determination of peoples in 
order to bring a speedy end to colonialism.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Declaration:
The Union of Souiet Socialist Republics declares

that the prouisions of article 46 of the Conuen
tion on the Contract for the International 
Carriage of Goods by Road, 1956, to the effect 
that Contracting Parties may extend the Conuention 
to territories for the international relations of 
which they are responsible, are outmoded and at 
uariance with Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
adopted by the United Nations General Assembly 
[resolution 1514 (XU) of 14 December I960]. 
Reseruation:

The Union of Souiet Socialist Republics does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 47 of the Conuention on the Contract for 
the International Carriage of Goods by Road, 
1956, to the effect that disputes relating to the 
interpretation or application of the Conuention 
may be referred to the International Court of 
Justice at the request of any one of the parties 
to the dispute, and states that the referral of 
such a dispute to the International Court of 
Justice must be subject to the agreement of all 
the parties to the dispute in each specific case.

Territorial application

Participant 

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

31 Oct 1968
12 Nou 1969
3 Mar 1972

Territories :

Gibraltar3 
Isle of Man 
Bailiwick of Guernsey

NOTES:

V  In a communication receiued by the 
Secretary-General on 7 Nouember 1961, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
stated that the Conuention "will also apply to 
land Berlin, as from the date on which the 
Conuention enters into force for the Federal 
lepublic of Germany".
With reference to the aboue-mentioned state- 

lent, communications were receiued by the Secre
tary-Ceneral from the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, Czechoslouakia, France, the United 
kingdom and the United States of America, the 
federal Republic of Germany, Hungary, Poland, 
•omania, the Ukrainian SSR and the Union of 
Souiet Socialist Republics. The communications in 
gestion are identical in essence, mutatis 
jutandis. to the corresponding ones referred to 
'n note 2 in chapter III. 3.
Upon accession to the Conuention, on 27 December 

**73, the Gouernment of the German Democratic 
"Public made on the same subject a declaration 
Identical in essence to that reproduced in the 
fourth paragraph of note 2 in chapter III. 3.
the latter declaration gaue rise to communica

tions from the Gouernments of the following 
States; France, United Kingdom and United States 
” America (receiued on 17 June 1974), Federal 
''Public of Germany (receiued on 15 July 1974).

The said communications are identical in essence, 
mutatis mutandis, to those reproduced in note 2 
in chapter III.3.

Upon accession to the Conuention on 2 September 
1983, the Gouernment of the Union of Souiet 
Socialist Republics made a declaration to the 
effect that it reaffirms that the extension by 
the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
of the Conuention to "Land Berlin" is illegal.

In this regard, the Secretary-General receiued 
communications identical in essence, mutatis 
mutandis. to those reproduced in note 2, in 
chapter III.3 as follows:

Participant

France, United Kingdom, 
United States
of America ................

Federal Republic of Germany 
Union of Souiet Socialist
Republic ..................

France, United Kingdom, 
United States of America . 

Federal Republic of Germany

For the Kingdom in Europe.

Date of 
communication :

26 Jul 1984
27 Aug 1984

2 Dec 1985

6 Oct. 1986
15 Jan 1987
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XI.B-11: International carriage of goods by road— 1956 CMR Conuention

3/ The Gouernment of Spain declared in its 
instrument of accession to the Conuention that 
Spain did not consider itself bound by the United 
Kingdom communication notifying the extension of 
the Conuention to Gibraltar, since it would not 
apply the Conuention to Gibraltar by reason of the 
fact that article X of the Treaty of Utrecht 
signed on 13 July 1713 did not grant Gibraltar 
communication by land with Spain. In a subsequent 
communication, receiued on 12 February 1974, the 
Gouernment of Spain stated that in making the 
aboue-quoted declaration its intention bias not to 
formulate a reseruation that might be cowered by 
article 48(3) of the Conuention, but to place on 
record the fact that Spain did not consider itself

bound by the communication from tho Gouernment of< 
the United Kingdom, a communication uihich had ng 
legal force whatever inasmuch as it was contrarj 
to article X of the Treaty of Utrecht.

Subsequently, on 11 September 1974, a communi- 
cation was receiued from the Gouernment of the 
United Kingdom to the effect that that Gouernment 
did not accept the statements made by the Gouern
ment of Spain in its instrument of accession and 
in the letter receiued by the Secretary-General' 
on 12 February 1974, concerning the effect of 
article X of the Treaty of Utrecht and the legal 
force of the notification by the Gouernment of lhe 
United Kingdom of the extension of the Convention 
to Gibraltar.
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XI.B-11: International carriage of goods by road- Protocol of 1978

11. (a) PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY ROAD
(CMR)

Concluded at Geneua on 6 July 1978

ENTRY INTO FORCE: 28 December 1980, in accordance with article 4 (1).
REGISTRATION: 28 December 1980, No. 19487. '
TEXT; ECE/TRANS/34.

Uote: The Protocol uias adopted by the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe 
at its thirty-eighth (special) session held at Geneva on 5 July 1978. The Protocol is open for signature 
at Geneua from 1 September 1978 to 31 August 1979.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Austria........ 19 Feb 1981 a Luxembourg . . . . 30 Mar 1979 1 Aug 1980
Belgium........ 6 Jun 1983 a Netherlands , . . 28 Jan 1986 a4
Denmark........ 23 Aug 1979 20 May 1980 Norway ........... 31 Aug 1984 a
Finland........ 17 Aug 1979 15 May 1980 Romania ......... 28 Aug 1979 4 May 1981
france ........ 14 Apr 1982 a Spain ........... 11 Oct 1982 a
Cermany, Federal Sweden ........... 30 Apr 1985 a
Republic . . . 1 Nou 1978 29 Sep 1980* Switzerland . . . 10 Oct 1983 a

Greece ........ 16 May 1985 a United Kingdom . . 25 Sep 1978 5 Oct 19793
Italy .......... 17 Sep 1982 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon
ratification or accession.)

FRANCE

The Gouernment of the French Republic, referring 
to article 9 of the Protocol, declares that it 
does not consider itself bound by article 8, uihich 
prouides for the compulsory jurisdiction of the 
internatonal Court of Justice.

ROMANIA

teseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification :
The Socialist Republic of Romania declares, 

pursuant to article 9 of the Protocol to the Con
vention on the Contract for the International 
Carriage of Goods by Road (CMR), done at Geneua 
on 19 Hay 1956, that it does not consider itself 
bound by article 8 of the Protocol, under uihich 
•ny dispute betuieen tuio or more Contracting Par
ties relating to the interpretation or application 
of the Protocol uihich the Parties are unable to 
settle by negotiation or other means may, at the 
request of any one of the Contracting Parties 
toncerned, be referred to the International Court 
•f Justice.
The Socialist Republic of Romania considers that 

, *>ch disputes may bo referred to the International
I Court of Justice only with the consent of all 
Parties to the dispute in each indiuidual case. 
feclarations made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
The Socialist Republic of Romania further 

declares that the prouisions of article 3, para- 
JJaPhs l and 2, of the Protocol are not in keeping 
**th the principle that multilateral international 
*reaties must be open for participation by all 
pates for uihich the aim and purpose of such 
tr*atles are of concern.

The Socialist Republic of Romania likewise 
declares that the maintenance of the dependent 
status of certain territories, to uihich reference 
is made in article 7 of the Protocol, is not in 
conformity with the Charter oF the United Nations 
concerning the granting of independence to 
colonial countries and peoples, including the 
Declaration on Principles of International Law 
concerning Friendly Relations and Co-operation 
among States in accordance with the Charter of the 
United Nations unanimously adopted in 1970 by the 
General Assembly in its resolution 2625 (XXV), 
uihich solemnly proclaims the duty of States to 
promote realization of the principle of equal 
rights and self-determination of peoples in order 
to bring a speedy end to colonialism.

SWITZERLAND

Declaration:
With reference to new paragraphs 7 and 9 of 

article 23 of the CMR, which haue been added in 
accordance with article 2 of the Protocol, the 
Swiss Federal Council declares that Switzerland 
calculates the ualue of its national currency in 
terms of the Special Drawing Right (SDR) in the 
following manner:

Each day, the Swiss National Bank (BNS) commu
nicates to the International Monetary Fund (IMF) 
the auerage rate for the United States Dollar on 
the Zurich currency market. The exchange ualue 
of an SDR in Swiss Francs is obtained using that 
exchange rate for tha dollar and the exchange rate 
of the SDR against the Dollar, as calculated by 
IMF. On the basis of those values, BNS calculates 
an auerage rate for the SDR, which it publishes 
in its monthly bulletin.
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XI.B-11 : International carriage of goods by road— Protocol of 1978

Territorial application

Participant 

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

19 flpr 1982
9 Oct 1986

Territories :

Isle of Man 
Bailiuiick of Guernsey

NOTES:

With declaration to the effect that the 
said Protocol shall also apply to Berlin (West) 
with effect from the date on which it enters into 
force for the Federal Republic of Germany.

2' For the Kingdom in Europe.

In respect of the United Kingdom of Grui 
Britain and Northern Ireland and Gilbraltar.
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XI.B-1?: Taxation of vehicles in goods transport

12. CONUENTION ON IHE TAXATION OF ROAD UEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL GOODS TRANSPORT

Pone at Geneva on 14 December 1956

ENTRY INTO FORCE: 29 August 1962, in accordance with article 5.
REGISTRATION: 29 August 1962, No. 6292.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 436, p. 115.

Definitive 
signatura(sl. 
ratification.

Participant Signature accession fa)

Austria........ 14 Dec 1956 7 Apr 1960
Cuba.......... 14 Feb 1966
Czechoslovakia 2 Jul 1962
Denmark ........ 9 Feb 1968
Finland........ 11 Jan 1967
Ghana .......... 29 Aug 1962
Ireland ........ 31 May 1962
Luxembourg . . . 20 Feb 1957 28 May 1965

Definitive 
signature? s). 
ratification.

Participant Signature accession (a)

Morocco ......... 29 Aug 1962 a
Netherlands . . . 15 May 1957 1 Aug 1986 1
Norway ......... 17 May 1957 s
Poland ......... 14 Dec 1956 4 Sep 1969
Sweden ......... 14 Dec 1956 16 Jan 1958
United Kingdom 6 Aug 1969 a
Yugoslavia . . . 29 May 1959 a

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations uiere made upon 
definitive signature, ratification or accession.)

CUBA

In accordance with article 10 of this Conven
tion, the Republic of Cuba does not consider it
self as bound by the provisions of article 9; 
instead, it will at all times be prepared to set
tle any dispute that may arise concerning the in
terpretation or application of one or more opera
tive parts of this Convention by diplomatic nego
tiation with the dissenting party or parties.

CZECHOSLOUAKIA

"... In accordance uiith article 10, paragraph 
I, of the Conuention, the Czechoslovak Socialist

Republic will not be bound by the prouisions of 
article 9 of the Convention."

MOROCCO

. . . If the point of departure and the desti
nation of vehicles engaged in transport are both 
in Moroccan territory, those vehicles shall not 
enjoy the privileges granted under the said Con
vention. [See paragraph 2 of article 3 of the 
Conuention.]

POLAND

"The Polish People's Republic does not consider 
itself bound by the provisions contained in para
graphs 2 and 3 of article 9 of the Conuention."

Territorial application

Date of receipt of 
participant the notification: Territories :

United Kingdom.........  24 Feb 1970 Isle of Man

NOTES :

^  For the Kingdom in Europe.
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XI.B--13: taxation of vehicles in passenger transport

13. CONUENTION ON THE TAXATION OF ROAD UEHICLES ENGAGH) IN INIfRNAUONAl PASSENGER TRANSPORT

Done at Geneva on 14 December 1956

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:

29 August 1962, in accordance uiith article 5. 
29 August 1962, No. 6293.

TEXT: United Nations . Treatv Series. vol. 436, p. 131.

Definitive Definitiue
siqnature(s), siqnature(s),
ratification. ratification,

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Austria . . . . 14 Dec 1956 7 Apr 1960 Netherlands . . . IB May 19 57 1 Aug 1986*
C u b a ......... 16 Sep 1965 a Norway ......... 17 May 1967 s
Czechoslovakia 2 Jul 1962 a Poland ......... 14 Dec 1956 4 Sep 1969
Denmark . . . . 9 Feb 1968 a Romania ......... 19 Feb 1968 a
Finland . . . . 11 Jan 1967 a Sweden ......... 14 Dec 1956 16 Jan 1958
Ghana ......... 29 Aug 1962 a United Kingdom 17 May 1957 15 Jan 1963
Ireland . . . . 31 May 1962 a Yugoslavia . . . 29 Hay 1959 a
Luxembourg . . 20 Feb 1957 28 May 1965

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations uiere made 
upon definitive signature, ratification or accession.)

CUBA

In accordance uiith article 10 of this Conven
tion, the Republic of Cuba does not consider it
self as bound by the provisions of article 9; 
instead, it will at all times be prepared to set
tle any dispute that may arise concerning the in
terpretation or application of one or more opera
tive parts of this Convention by diplomatic nego
tiation with the dissenting party or parties.

CZECHOSLOVAKIA

". . . I n  accordance with article 10 paragraph
1, of the Convention, the Czechoslovak Socialist 
Republic will not be bound by the provisions of 
article 9 of the Convention".

POLAND

"The Polish People's Republic does not consider 
itself bound by the provisions contained in para
graphs 2 and 3 of article 9 of the Convention."

ROMANIA

Reservation :
The Socialist Republic of Romania does not con

sider itself bound by the provisions of artitli
9, paragraphs 2 and 3, of the Convention. Tht 
position of the Socialist Republic of Romania is 
that a dispute concerning the interpretation or 
application of the Convention can be submitted to 
arbitration only with the consent of all parties 
in dispute.
Declaration :

Furthermore, the Government of Romania made the, 
following declaration: The Council of State 
the Socialist Republic of Romania considers that 
the maintenance of the state of dependence of 
certain territories to which the provisions w 
article 8 of the Convention apply is not in Wj1 
cordance with the Declaration on the Grantingot 
Independence to Colonial Countries and People 
adopted by the United Nations General Assembly0"
14 December 1960 in resolution 1514 (XU), 
proclaims the need to put an end to colonialis* 
in all its forms and manifestations immediate1! 
and unconditionally.

Territorial Application

Participant 

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

IS Jan 1963 
6 Jun 1963

Territories :

Jersey, Isle of Man 
Gibraltar

NOTES:

^  For the Kingdom in Europe.

438



XI.B—14: International carriage of dangerous goods— 1957 ADR Conuention

14. EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF DANGEROUS GOODS BY ROAD (ADR)

Done at Geneua on 30 September 19S7

ENTRY INTO FORCE: 29 January 1968, In accordance with article 7, uol. 641, p. 3.
KGISTRATION: 29 January 1968, No. 8940.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 619, p. 77 (French only). For amendments to

Annexes A and B see uol. 774-, p. 368, uol. 828, p. 518, uol. 883, p. 174, 
uol. 907, p. 158, uol. 921, p. 284, uol. 922, p. 282, uol. 926, p. 114, uol. 951, 
p. 433. uol. 982, p. 313, uol. 987» p. 435, uol. 1003, p. 249, uol. 1023, p. 462, 
uol. 1035, p. 330, uol. 1074, p. 352 and depositary notifications 
C.N.158.1978.TREATIES-3 of 5 July 1978, C.N. 288.1979.TREATIES-5 of 28 December 
1979, C.N. 11.1980.TREATIES-1 of 10 January 1980, C.N.269.1981.TREATIES-4 of 6 
October 1981, C.N.66.1982.TREATIES-1 of 25 March 1982, C.N.293.1982.TREATIES-5 of
21 December 1982, C.N.294.1983.TREATIES-2 of 29 September 1983, C.N.324.1984. 
TREATIES-2 of 20 February 1985, C.N.39.1987.TREATIES-1 of 4 May 1987. C.N.185. 
1987.1 KEATIES-2 of 28 August 1987 and C .N.280.1987.TREATIES-3 of 10 December 1987; 
corrigenda to the English and French texts of annexes A and B (depositary 
notifications C.N.86.1982.TREATIES-2 of 5 April 1982, and C.N. 160.1982.TREATIES-3 
of 9 July 1982) .

Participant Sionature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Austria........ 13 Dec 1957 20 Sep 19/3 Italy ........... 13 Dec 1957 3 Jun 1963
Belgium........ 18 Oct 1957 25 Aug I960 Luxembourg . . . 13 Dec 1957 21 Jul 1970
Czechoslovakia . 17 Jul 1986 a Netherlands. . . 13 Dec 1957 1 Nou 19632
Denmark........ 1 Jul 1981 a Norway ......... 5 Feb 1976 a
Finland........ 28 Feb 1979 a Poland ......... 6 May 1975 a
France ........ 13 Dec 1957 2 Feb 1960 Portugal . . . . 29 Dec 1967 a
German Democratic Spain ........... 22 Nou 1972 a
Republic . . . 27 Dec 1973 a Sweden ......... 1 Mar 1974 a

Germany, Federal Switzerland . . . 6 Nou 1957 20 Jun 1972
Republic of . . 13 Dec 1957 1 Dec 1969* United Kingdom 1 Oct 1957 29 Jun 1968

Greece ........ 27 May 1988 a Yugoslauia . . . 28 May 1971 a
Hungary........ 19 Jul 1979 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

CZECHOSLOUAKIA

Reseruation:
"The Czechoslouak Socialist Republic declares 

that within the meaning of article 12, para. 1, 
of the Agreement it does not feel bound by the 
prouisions of article 11, paras. 2 and 3, of the 
•jreement. “
Declaration:
"The prouision of article 10 of the Agreement 

contravenes the Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
that was adopted at the XUth Session of the 
General Assembly of the United Nations in 1960 and 
the Czechoslovak Socialist Republic therefore 
regards the said provision as superseded."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not consider 
itself bound by article 11 of the Agreement.

HUNGARY

Reservation:
The Hungarian People's Republic does not 

consider itself bound by the provisions of 
article 11 of the Agreement concerning compulsory 
arbitration.

IOTES:

11 In a note accompanying the instrument of
'•tlfication, the Government of the Federal
■«public of Germany declared that the Agreement

"shall also apply to Land 8erlin with effect from 
the date on which it enters force for the Federal 
Republic of Germany".

With reference to the above-mentioned declara
tion, communications have been received by the
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XI.8-14: International carriage of dangerous goods.1957 ADR Convention

Secretary-General from the Gouernments of Bulgaria 
(on 13 May 1970) and Mongolia (on 22 June 1970). 
The communications in question are identical in 
essence, mutatis mutandis, to the corresponding 
declarations reproduced in note 2 in chapter 
XII.3.

Furthermore, the Gouernment of the German 
Democratic Republic, upon accession to the Agree
ment made on the same subject a declaration uihich 
is identical in essence, mutatis mutandis, to that 
reproduced in note 2 in chapter III.3. The latter 
declaration in turn gaue rise to communications 
by the Gouernments of France, the United Kingdom 
and the United States of ftmerica (receiued on 17 
June 1974 and 8 July 1975), the Federal Republic

of Germany (received on 15 July 1974 ai*(
19 September 197b) and the Union of Soviet 
Socialist Republics (received on 12 September 19!i 
and 8 December 1975), uihich are Identical j« 
essence, mutatis mutandis, to the correspondit) 
ones reproduced in note 2 in chapter III.3.

Subsequently, the Government of Hungary, in i 
note accompanying its instrument of accessit», 
made a declaration identical in essence, mutati; 
mutandis. to the above-mentioned declaration made- 
by the Government of the German Democratic 
Republic.

For the Kingdom in Europe.

440



XI.B-14: International carriage of dangerous goods--1975 Protocol

14. (a) PROTOCOL AMENDING ARTICLE 14 (3) Of 1 HE EUROPEAN AGREEMENT OF 30 SEPTEMBER 1957 CONCERNING THE 
INTERNATIONAL CARRIAGE OF DANGEROUS GOODS BY ROAD (ADR)

Concluded at Neui York on 2 1 August 1975

ENTRY INTO FORCE: 19 March 1985, in accordance uiith article 3, paragraph 1.
REGISTRATION: 19 March 1985, No. 8940.
TEXT: Depositary notification C .N. 229 .19/5. TRF.A1TES-8 of 18 September 1975.

Note: The text of the Protocol was drauin up by the Group of Experts on the Transport 
of Dangerous Goods "at its special session held in Geneva on 20 January 1975. The Protocol has been 
adopted for the purpose of acceptance on 21 August 1975 by the Contracting Parties to the Agreement and 
will enter into force when the instruments of acceptance of all States Parties haue been deposited with 
the Secretary-General.

Participant Acceptance Participant Acceptance

Austria..............................10 Aug 1976
Belgium....................... 8 Jun 1977
Denmark..............................19 Mar 1985
Finland..............................31 Aug 1979
France......................... .......20 Dec 1977
German Democratic Republic . . 10 Aug 1976 
Germany, Federal Republic of 4 Mar 19801
Hungary..............................26 Jan 1984
Italy......................... .......23 Dec 1981
Luxembourg............................23 Feb 1977

N e t h e r l a n d s ..................  8 Sep 1977
N o r w a y .........................  8 Feb 19*/7
P o l a n d .........................  14 Jun 1977
Po r t u g a l ....................... 20 Apr 19/9
S p a i n .........................  5 Dec 1975
S w e d e n .........................  23 Feb 1976
S w i t z e r l a n d ..................  19 Feb 1976
United K i n g d o m ................ 13 Feb 1976
Yu goslavia....................  1 Oct 1976

NOTES:

With a declaration to the effect that the said Protocol shall also apply to Berlin (West) uiith 
effect from the date on which it enters into force For the Federal Republic of Germany.
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XI.B-15: Road m a r k in g s

15. EUROPEAN AGREEMENT ON ROAD MARKINGS

Done at Geneua on 13 December 1957

ENTRY INTO FORCE: 10 August 1960, in accordance uiith article 10. 
REGISTRATION: 10 August 1960, No. 5296.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 372, p. 159.

Participant

Belgium . . . .  
Bulgaria . . . 
Cyprus . . . .  
Czechoslouakia 
France . . . .  
Germany, Federal 

Republic of*.
Ghana .........
Hungary . . . .  
Italy .........

Siqnature 

14 Jan 1958

13 Dec 1957 

13 Feb 1958

Definitiue 
siqnature (s), 
ratification, 
accession (a)

28 Aug 1958
14 Mar 1963 a 
30 Jul 1973 i
12 May 1960 a
4 Feb 1958 s

3 Jan 1963 
10 Aug 1960 a
30 Jul 1962 a

Participant Siqnature

Definitiue 
siqnature («1, 
ratification, 
accession (a)

Luxembourg . . . 13 Dec 1957 28 Jun 1961
Netherlands . . , 13 Dec 19572
Portugal . . . . 13 Dec 1957 26 Mar 1959
Romania ......... 20 Dec 1963 a

3 Jan 1961 a
Switzerland . . . 17 Feb 1958
Turkey .........
United Kingdom

28 Feb 1958 25 May 1961
25 Feb 1958

Yugoslauia . . . 29 May 1959 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made 
upon definitiue signature or accession.)

BELGIUM

Belgium does not consider itself bound by arti
cle 14 of the Agreement.

BULGARIA

The People's Republic of Bulgaria does not con
sider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 14 as they stand.

CZECHOSLOUAKIA

". • . The Czechoslouak Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 14 of the Agreement".

HUNGARY

" . . .  The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of para
graphs 2 and 3 of article 14 of the said 
Agreement".

ROMANIA

The Romanian People's Republic does not consid
er itself bound by the stipulations of paragraph
2 and 3 of article 14 of this Agreement.

NOTES:

M  In a note accompanying the instrument of 
ratification the Gouernment of the Federal Repub
lic of Germany stated that the Agreement "will 
also apply to Land Berlin, as from the date on 
uhich the Conuention enters into force for the 
Federal Republic of Germany".

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslouakia,

Hungary, Poland, Romania, the Union of Soui«t 
Socialist Republics, on the one hand, and by tl* 
Gouernments of the Federal Republic of German». 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States 
America, on the other hand. The said communica
tions are identical in essence, mutatis mutandis, 
to the corresponding ones reproduced in note 2 in 
chapter III.3.

For the Kingdom in Europe.
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XI.B-16: Motor-uehicle equipment, and parts

16, AGREEMENT CONCERNING THE ADOPT ION OF UNIFORM CONDITIONS Or APPROVAL AND RECIPROCAL RECOGNIIJON 
OF APPROVAL FOR MOTOR VEHICLE EQUIPMENT AND PARIS

Done at Geneua on 20 March 1958

ENTRY INTO FORCE: 
IEG1STRATI0N:
TEXT:

20 June 1959, in accordance uiith article 7.
20 June 1959, No. 4789.
United Nations, Treaty Series, vol. 335, p. 211; uol. 516, p. 378 (procès-uerbal of 

rectification of the authentic English and French texts of paragraph 8 of 
article 1 of the Agreement); uol. 609, p. 290 (amendment to article 1, 
paragraph 1), and uol. 1059, p. 404 (procès-uerbal of rectification of the 
authentic french text of article .12, paragraph 2 established by the 
Secretary-General on 29 November 1977).

Participant

Austria . . . .  
Belgium . . . .  
Czechoslovakia 
Denmark1. . . , 
Finland . . .  
France 
German Democratic 
Republic 

Cermany, Federal 
Republic of2 . .

Hungary ........
Italy ........
luxembourg . . .

Siqnature

19 Jun 1958 
30 Jun 1958 
28 Mar 1958

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification. 
accession (a) Participant'

12 Mar 1971 a Netherlands . .
7 Jul 1959 a Norway . . . .
12 May I960 a Poland . . . . 
21 Oct 1976 a Portugal V . . 
19 Jul 1976 a Romania . . . .  
26 Jun 1958 s .Spain . . . . .

' Sweden . . . • .
■ 4 Oct 1974 a Switzerland . .

Union of Soviet
29 Nou 1965 Socialist
3 May 1960 Republics . .

25 Feb 1963 United Kingdom
13 Oct 1971 a Yugoslauia . .

Declarations and Reservations

Siqnature 
subject to 
ratification

30 Mar 1958

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification, 
accession (a)

30 Jun
3 Feb
12 Jan
29 Jan
23 Dec
11 Aug
21 Apr
29 Jun

1960
1975 a
1979 a
1980 a
1976 â
1961 a 
1959 a 
1973 a

19 Dec 1986 a 
15 Jan 1963 â 
14 Feb 1962 a

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
definitiue signature, ratification or accession.)

AUSTRIA

“The accession of the Republic of Austria cov
ert only the Agreement itself. The Republic of 
Austria is therefore not bound by any of the Reg
ulations annexed to the Agreement,"

BELGIUM

(a) In accordance with article 1, paragraph 6, 
Belgium declares that it does not consider itself 
bound by any of the Regulations annexed to the 
Agreement ;
(b) in accordance with article 11, paragraph 1, 

Belgium declares that it does not consider it- 
»elf bound by article 10 of the Agreement.

CZECHOSLOVAKIA

'The Czechoslovak Republic does not consider 
Itself bound by the prouision of article 10 of 
the Agreement."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Ig.reqard to article 9 :
The German Democratic Republic, in its attitude 

towards the prouisions of the Agreement, in so 
*,r as they concern the application of this 
Agreement to colonial and other dependent terri

tories, is guided by the stipulations of the 
United Nations Declaration on the Granting of In
dependence to Colonial Countries and Peoples 
(Res. 1514 (XV) of 14 December 1960), which set 
forth the need for an early and unconditional 
elimination of colonialism ln all its forms and 
manifestations.
In regard to article 10:

The German Democratic Republic does not consid
er itself bound by the prouisions of article 10 
of the Agreement according to which a dispute 
concerning the interpretation or application of 
the Agreement which is not settled by negotiation 
shall be submitted to arbitration If any one of 
the Contracting Parties in dispute so requests.

In this regard the German Democratic Republic 
holds the uiew that ln every single case the con
sent of all the Contracting Parties to the Dis
pute shall be necessary to settle a particular 
dispute by arbitration.

HUNGARY

"The Presidential Council of the Hungarian 
People's Republic hereby ratifies the Agreement- 

. wil.h the reservation that tt does not 
recognize article 10 of the Agreement as binding 
upon it."
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

ITALY

Italy does not consider itself bound by article
10 of the Agreement.

POLAND

Reservation
The Polish people's Republic does not consider 

itself bound by the prouisions of article 10 of 
the said Agreement.
Declaration

In accordance uiith paragraph 6 of article 1 of 
the Agreement concerning the Adoption of Uniform 
Conditions of Approual and Reciprocal Recognition 
of Approual for Motor Vehicle Equipment and 
Parts, done at Geneva on 20 March 1958, the Po
lish People’s Republic declares that it does not 
consider itself bound by any of the Regulations 
annexed to the aboue-mentioned Agreement.

ROMANIA

Reseruation
The Socialist Republic of Romania declares, un

der paragraph 1 of article 11 of the Agreement 
concerning the Adoption of Uniform Conditions of 
Approval and Reciprocal Recognition of Approual 
for Motor Vehicle Equipment and Parts, done at 
Geneva on 20 March 1958, that it does not consid
er itself bound by article 10 of the Agreement. 
Declaration

The Socialist Republic of Romania considers 
that the maintenance of the dependent status of 
certain territories to uihich reference is made in 
article 9 of the Agreement concerning the Adop
tion of Uniform Conditions of Approual and Recip
rocal Recognition of Approual of Motor Vehicle 
Equipment and Parts, done at Geneua on 20 March 
1958, is not in conformity uith the Charter of 
the United Nations and the documents adopted by 
the United Nations concerning the granting of 
independence to colonial countries and peoples, 
including the Declaration on Principles of Inter
national Laui concerning Friendly Relations and 
Co-operation among States in accordance uiith the

Charter of the United Nations, unanimously, 
adopted in 1970 by the General Assembly in its 
resolution 2625 (XXV), uihich solemnly proclaims 
the duty of States Lo promote realization of the 
principle of equal rights and self-determination 
of peoples in order to bring a speedy end ti 
colonialism.

SPAIN

Subject to reseruations prouided for in article
11 of the Agreement.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS 

Reservation:
The Union of Souiet Socialist Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of article
10 of the Agreement concerning the adoption of 
uniform conditions of approual and reciprocal 
recognition of approual for motor uehicle equip
ment and parts, of 20 March 1958, and state that, 
in order for any dispute betuieen Contracting 
Parties concerning the interpretation or applica
tion of the Agreement to be submitted to arbitra
tion, the consent of all the countries inuolued 
in the dispute shall be required in each 
indiuidual case and that only persons appointed 
by the parties in dispute uiith their common 
consent may act as arbitrators.
■ Declaration:
The Union of Soviet Socialist Republics con

siders it necessary to state that the provisions 
of article 9 of the Agreement concerning the 
adoption of uniform conditions of approval and 
reciprocal recognition of approual for motor 
uehicle equipment and parts, of 20 March 1951, 
uihich enuisage the possibility of the Contracting 
Parties extending it to territories for the 
international relations of uihich they are 
responsible, are outmoded and at uariance uith the 
Declaration on the Granting of Independence to 
, Colonial Countries and Peoples adopted by the 
United Nations General Assembly (resolution 161* 
(XV) of 14 December 1960).
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

REGULATIONS ANNEXED TO THE AGREtMLNI OF 20 MARCH 1958 CONCERNING THE ADOPTION OF 
UNIFORM CONDITIONS OF APPROUAL AND RECIPROCAL RECOGNITION OF APPROUAL FOR MOTOR

UEHICLE EQUIPMEN1 AND PARIS

No. Régulation No. 1: Uniform prouisions concerning ths approual of motor uehicle headlamps emitting _a.n 
asymmetrical passing beam and/or a driuing beam and equipped with filament lamps of category R2

Regulation No. 2: Uniform Regulations concerning approual of incandescent electric lamps for 
headlamps emitting an asymmetrical passing beam or a driuing beam or both

Proposed by the Gouernments of Belgium, France and Sweden

ENTRY INTO FORCE: 8 August 1960, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 8 August 1960, No, 1-789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol 372, p. 370; uol, 462, p. 354 (amendments

proposed by France); uol. 552, p. 370 (consolidated text of Regulations Nos. 1 
and 2, incorporating all amendments, including those proposed by the Netherlands); 
E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.1/Reu.1/Amend. 1 and uol. 1106, p. 344 (amendments 
series 02, Regulation No. 2 only); E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.1/Reu.1/Amend.2 
(supplement to series 02, Regulation No. 2 only); E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Add.1/Reu.2 (reuised text incorporating 01 series of amendments to Regulation No.
1 and 03 series of amendments to Regulation No. 2) and C.N.27.1988.TREATIES-10 of 
18 March 1988 (procès-uerbal concerning modifications to Regulations Nos. 1 and
2, as reuised) .

Contracting Parties applying Regulations Nos. 1 and 2

Effectiue date of application Effectiue date of application
Regulationi Regulation Regulation Regulation

Participant No.JL No.2 Participant No,, 1 No.2

Austria ........... 30 Apr 1972 30 Apr 1972 Norway ........... 21 Feb 1988 21 Feb 1988
Belgium ........... 8 Aug 1960 8 Aug 1960 Netherlands
Czechoslouakia . . 8 May 1961 8 May 1961 (For the territory of
Denmark . . . . . . 20 Dec 1976 20 Dec 1976 the Kingdom
Finland ........... 17 Sep 1976 17 Sep 1976 situated in Europe) 9 Mar 1962 9 Mar 1962
France ........... 8 Aug 1960 8 Aug 1960 Poland ........... 1 Aug 1983 1 Aug 1983
German Democratic Romania . . . . . . 21 Feb 1977 21 Feb 1977
Republic . . . . 3 Jan 1976 3 Jan 1976 Spain ............. 10 Oct 1961 10 Oct 1961

Germany, Federal Sweden . ' ......... 8 Aug 1960 8 Aug 1960
Republic of . . . 2 May 1966 2 May 1966 Union of Souiet

Hungary ........... 9 May 1965 8 Aug 1960 Socialist Republics 17 Feb 1987 17 Feb 1987
Italy ............. 26 Jul 1963 26 Jul 1963 United Kingdom . . 30 Jun 1963 30 Jun 1963
Luxembourg . . . . 4 Oct 1987 4 Oct 1987 Yugoslauia . . . . 15 Apr 1962 15 Apr 1962

Series

02 (Regulation No. 2 only)
Supplement to
series 02 (Regulation No. 2 only) 

01 (Regulation No. l only)
03 (Regulation No. 2 only)

Amendments 

Proposed by Date of entry into Force

France 28 Apr 1963
Netherlands 30 Jan 1966
Netherlands 26 Sep 1978

Netherlands 29 Aug 1982
Netherlands 18 Mar 1986
Netherlands 9 Mar 1986
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 3: Uniform prouisions for the approual of reflex reflecting
deuices for motor uehicles

proposed by the Gouernments of france and the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 Nouember 1963, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 Nouember 1963, No. 4789.
TEXT- United Nations, Treaty Series, uol. 480, p. 376; uol. 557, p. 274 (procès-uerbal of

rectification of the authentic text); E/ECE/324-E/ECE/TRANS. 505/Add. 2/Reu. 1 
(reuised text incorporating amendments series 01), and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Add.2/Reu.1/Amend.1 (amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 3

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria .......................
Belgium .......................
Czechoslouakia ..............
Denmark .......................
finland .......................
France .......................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of
Hungary .......................
Italy .........................
Luxembourg ..................

Series

01
02

30 Apr 1972 Norway ............................ 21 Feb 1989
20 Sep 1969 Netherlands (with respect
16 Feb 1964 to its European territory). . . 11 Mar 1966
20 Dec 1976 1 Aug 1983
17 Sep 1976 Romania ............................ 21 Feb 1977
1 Nou 1963 Spain ............................... 26 Feb 1966
3 Jan 1976 30 Aug 1966

28 Jan 1966'' Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
9 May 1965 United Kingdom ................... 1 Nou 1963

21 Jun 1964 Yugoslauia ........................ 25 Jul 1969
4 Oct 1987

Amendments 

Proposed bv

Germany, Federal Republic of 
Netherlands

Date of entry into force

20 Mar 1982 
1 Jul 1985

Regulation No. 4: Uniform prouisions for the approual of deuices for the illumination of rear 
registration plates of motor uehicles (except motor cycles) and their trailers

Proposed by the Gouernments of Belgium and Italy

ENTRY INTO FORCE: 15 April 1964, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 April 1964, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 493, p. 308, and uol. 932, p. 118 (amendments

series 01); and C . N. 182.1988. TREATIES-42 of 30 September 1988 and doc 
TRANS/SC1/WP29/207 (amendments series 02).

Participant

Contracting Parties applying Regulation No. 4 

Effectiue date of application Participant Effectiue date of applicjÜS!

Austria ........................... 30 Apr 1972
B e l g i u m .................. .. . . . 15 Apr 1964
Czechoslouakia .................. 17 Jun 1969
Denmark ........................... 20 Dec 1976
Finland ........................... 14 May 1977
France ......................... 6 Jul 1964
German Democratic Republic . . 3 Jan 1976
Germany, Federal Republic of 28 Jan 1966
Hungary ......................... 9 May 1965
Italy ........................... 15 Apr 1964

Luxembourg ........................
Netherlands .......................
N o r u i a y ............................
Poland ............................
Romania ............................
Spain ..............................
Sweden ............................
Union of Souiet Socialist Republics
United Kingdom ...................
Yugoslauia .......................

4 Oct 1987 
10 Jan 1971 
21 Feb 1988 
1 Aug 1983 

21 Feb 1977 
26 Feb 1966 
6 Jul 1971 
17 Feb 1987 
25 Sep 1967 
25 Jul 1963

Series

01
02

Amendments

Proposed bv

France 
Ne therlands

Date of entry into force 

6 May 1974
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XI.H-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 5: Uniform prouisions for the approual of motor uehicle "sealed beam11 
headlamps (SB) emitting a european asymmetrical passing beam or a driuing beam or bo t h

Proposed by the Gouernments of Sweden and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1967, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 30 September 1967, No. <1789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 606, p. 324; E/ECE/324-E/ECF./TRANS. 505/-

Add.4/Reu.l (reuised text incorporating amendments series 01); and 
C.N.205.1987.TREATIES-37 of 6 October 1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/139 
(amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation N o . 5

participant Effectiue date of application

Austria......................
Belgium......................
Czechoslouakia..............
Denmark .......................
Finland ......................
Gernany, Federal Republic of
Hungary ......................
Italy ........................
Luxembourg..................

Participant Effectiue date of application

30 Apr 1972 Netherlands
19 Mar 1972 (for its territory in Europe) 30 Sep 1967
15 Apr 1968 Norway ........................... 21 Feb 1988
20 Dec 1976 Romania . . . . .  ......... .. 21 Feb 1977
17 Sep 1976 Spain ............................. 20 Oct 1969
30 Sep 1967 Sweden ........................... 30 Sep 1967
18 Oct 1976 United Kingdom ................ . 30 Sep 1967
8 feb 1969 Yugoslauia ....................... 25 Jul 1969
4 Oct 1987

Amendments

Series

01
02

Proposed bv

Netherlands
Netherlands

Date of entry into force

29 Aug 1982 
6 Mar 1988

«tt*********»***-»»*-**

Regulation No. 6: Uniform prouisions for the approual of direction indicators for 
motor uehicles (except motor cycles) and their trailers

Proposed by the Gouernments of Belgium and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT:

15 October 1967, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
15 October 1967, No. 4789.
United Nations, Treaty Series. uol. 607, p. 282; depositary notifications 

C.N.245.1986.TREATIES-36 of 27 January 1987 (amendments series 01); C.N.117.1987. 
TREATIES-22 of 24 July 1987 (procès-verbal concerning modifications); doc. 
E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.5/Reu.1 (reuised text incorporating amendments 
series 01 and modifications); and C.N.207.1988.TREATIES-50 of 25 October 1988 and 
doc. TRANS/SC1/WP29/219 (supplement 1 to series 01).

Participant

Contracting Parties applying Regulation No. 6 

Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria......................
Belgium......................
Czechoslouakia..............
Denmark ......................
Finland......................
France ......................
German Democratic Republic . 
Cermany, Federal Republic of
Hungary......................
Italy ........................
luxembourg..................

Series

Ol
Supplement 1

30 Apr 1972 Netherlands
15 Oct 1967 (For its territory in Europe) 15 Oct 1967
17 Jun 1969 Norway ........................... 21 Feb 1988
18 Nou 1979 Poland ........................... 1 Aug 1983
14 May 1977 Romania ........................... 21 Feb 1977
15 Oct 1967 Spain ............................. 20 Feb 1971
3 Jan 1976 Sweden ........................... 6 Jul 1971

15 Oct 1967 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
18 Oct 1976 United Kingdom .................. 15 Oct 1967
12 Apr 1968 Yugoslauia . . . .  ............. 25 Jul 1969
4 Oct 1987

Amendments

Proposed by

Italy
Italy

Pate of entry into force 

27 Jun 1987
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XI.B-16: Motor uchicle equipment and parts

Regulation Wo. 7: Uniform prouisions for the approval of front nnd_rgarLj_0 8 lJLign^s..ide.). lamps. 
stop-lamps and end-outline marker lamps for motor uehicles (exept motor cycles) and their trailers

Proposed by the Gouernments of Belgium and the 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 15 October 1967, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 October 1967, No. 4-789. i
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 607, p. 308, and uol. 754, p. 344 (procès-uerbal |

of rectification of the authentic text), E/EC.E/324/-F./ECE/TRANS/50lj/Add,6/ReU' 
(reuised text incorporating amendments series 01); depositary notifications 
C.N. 301.1986. TREATIES-47 of 2 February 1987 and E/F.CF./324-E/ECE/TRANS/SOS/Add.6/ 
Reu .1/Amend. 1 (supplement 1 to amendments series 01); C.N. 181.1988.TREATIES-«1 
of 7 Nouember 1988 (procès-uerbal concerning modifications) and 
C.N. 323.1988 .TREATIES-68 and doc. TRANS/SC1/WP29/204 (supplement 2 to amendments 
series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 7.

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria ......................... 30 Apr 1972 21 Feb 1988
Belgium .......................... Poland . . . . 1 Aug 1983
Czechoslouakia ................ , . 17 Jun 1969 Romania . . . . 21 Feb 1977
Denmark ......................... . . 20 Dec 1976 20 Feb 1971
Finland ....................... . . 14 May 1977 Sweden . . . . 6 Jul 1971
France .......................  ,. . 15 Oct 1967 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
German Democratic Republic . . 3 Jan 1976 United Kingdom 15 Oct 1967
Germany, Federal Republic of . . 15 Oct 1967 Yugoslauia . . 25 Jul 1969
Hungary ....................... Italy ......... 12 Apr 1968
Luxembourg ................... . . 4 Oct 1987
Netherlands
(For its territory in Europe) 15 Oct 1967

Amendments
Series Proposed by Date of entry into force

01 Netherlands 15 Aug 1985
Supplement 1 Belgium 2 Jul 1987
Supplement 2 Netherlands
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Xl.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 8 : Uniform prouisions for the approual of motor uehicle headlamps emitting an 
asymmetrical passing beam or a driuing beam or both and equipped uiith halogen lamps

(H}. H; and H3 lamps)

Proposed by the Gouernments of Belgium and Spain

ENTRY INTO FORCE: 15 November 1967, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 November 1967, No, 4789.
TEXT; United Nations, Treaty Series, uol. 609, p. 292; uol. 764, p. 388 (amendments

series 01), uol. 932, p. 118 (amendments series 02 ), vol. 1078, p. 358 amendments 
series 03), C.N.114.1986.TREATIES-23 of 4 June 1986 and doc. 
E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add. 7 /Reu . 2/Amend. 1 (amendments series 04-), and 
C.N.322.1988.TREAITES-67 (supplement 1 to amendments series 04).

Contracting Parties applying Regulation No. 8

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Austria...........................  30 flpr 1972
Belgium...........................  15 Nov 1967
Czechoslouakia...................  17 Jun 1969
Denmark...........................  20 Oec 1976
Finland...........................  17 Sep 1976
France...........................  15 Nou 1967
German Democratic Republic . . .  3 Jan 1976
Germany. Federal Republic of . . 15 Nou 1967
Hungary............................ 18 Oct 1976
Italy.............................  27 Dec 1975

Italy ...............................  26 Mar 1976
L u x e m b o u r g .......................  l Oct 1985
Netherlands
(For its territory in Europe) 15 Nou 1967

N o r w a y ............................  21 Feb 1988
R o m a n i a ............................  21 Feb 1977
S p a i n ............................... 15 Nou 1967
S w e d e n ............................  15 Nou 1967
United K i n g d o m ................... 30 Mar 1969
Y u g o s l a u i a ........................ 25 Jul 1969

Amendments

Syles Proposed bv Date of entry into force

Ol France
M France
03 France
i04 Netherlands
I Supplement 1 Netherlands

25 Jan 1971
6 May 1974
12 Mar 1978
6 Jul 1986
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and part»

Regulation No. 9: Uniform prouisions concerning the approval 
of vehicles uith regara to noise ~

Proposed by the Governments of Czechoslovakia and Yugoslavia

fntry INTO FORCE: 1 March 1969, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 March 1969. No. 4769.
TEXT: United Nations. Treaty Series, vol. 659, p. 342; vol. 917, p. 30Î (amendments

series 01 only) and E/ECE/324-E/ECE/rRANS/SOS/Add.8/Rev.1 (revised text incorpor
ating amendments series 01); E/ECE/324-E/ECf/TRANS/SOS/Add.8/Rev.1/Amend.1 
(amendments series 02); E/FCE/324-E/ECE/TRANS/S05/Add.8/Rev.1/Amend. 2 (revised 
text Incorporating amendments series 03), and E/ECE/324-E/fCE/TRANS/50S/Add.8/ 
Rev.l/Amend.3 (amendments series 04).

Contracting Parties applying Regulation No. 9

participant Effective date of application

Belgium..........................  11 Oct 1976
Czechoslovakia.................. 1 Mar 1969
finland..........................  13 Feb 1978
Hungary..........................  18 Oct 1976
Luxembourg......................  1 Oct 1983

Participant Effective date of application

I t a l y ............................. 1 Mar 1969
P o l a n d ..........................  l Aug 19*3
Romania..........................  21 Feb 1977
S p a i n ............................. 20 Feb 1971
Y u g o s l a v i a ......................  1 Mar 1969

Amendments

Series

01
02
03
04

Proposed bv 

Italy
Czechoslovakia
Belgium
Italy

Pate of entry into force

17 Feb 1974 
1 Jun 1980 
1 Oct 19823

23 Jul 1984

»»»*•»«»«»••«*******

Regulation No. 10: Uniform provisions concerning the approval of vehicles . 
with regard to ratio interference suppression

Proposed by the Governments of France and the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 April 1969, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 April 1969, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 667, p. 316, and E / E C E /324-E /E CE /T RA NS /S0S/-

Add.9/Rev.1 (revised text incorporating amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 10

Participant Effective date of application

Belgium..........................  7 Mar 1976
Czechoslovakia.................. lb Jul 1969
Oenmark..........................  24 Mar 1978
Finland..........................  19 Aug 1977
F r a n c e ..........................  1 Apr 1969
German Pemocratic Republic . . .  26 Sep 1977
Cermany, Federal Republic of . . 24 May 1970
Hungary..........................  IB Oct 1976
Luxembourg...................... 1 Oct 1983

Participant Effectiue date of application

Netherlands...................... 22 Jan
N o r u a y ..........................  21 Feb 1988
Romania..........................  2 1 Feb 1977
S p a i n ............................  20 feb 1971
S w e d e n ..........................  5 SeP
Union of Soviet Socialist Republics 17 feb 1987
United K i n g d o m .................  1 flPr
Y u g o s l a v i a ...................... 2Î flPr 19 *

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

Federal Republic of Germany 19 Mar 197801
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation Wo. 11: Uniform provisions concerning the approual of uehicles 
uiith regard to the stre ngth of door latch es._a nd hin g es

Proposed by the Governments of Belgium and France

BfrT«TDÎIÎ?«FORcE: * Jur,e 1969. ln accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
t e x t - : 1 June ,969« N o - 4789•

United Nations, Treaty Series, vol. 673, p. 354; vol. 932, p. 118 {amendments 
series 01); E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.10/Rev.1 (reuised text incorporating 
amendments series 02); depositary notification C.N.139.1982.TRLATIES-17 of 23 June 
1982 (procès-verbal of rectification of English and French texts), and TRANS/SCl/ 
MP29/133 (supplement to amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 11

Participant Effectiue date of application

B e l g i u m ..........
Czechoslouakia ! ! ! ! ! ! !
D e n m a r k ...............
F i n l a n d ..........
France [
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of 
Hungary . . 
naiy
Luxembourg i !

1 Jun 1969

Participant

Netherlands

Effectiue date of application

Apr 1972 (For its territory In Europe) 1 Jun 1969
Dec 1976 Norway ............................ 21 Feb 1988
Feb 1978 Romania ............................ 21 Feb 1977

1 Jun 1969 Spain .............................. 28 Dec 1975
26 Sep 1977 Sweden ............................ 6 Jul 1971
24 May 1970 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987

Oct 1976 United Xlngdom ................... 1 Jun 1969
Sep 1975 Yugoslauia ....................... 17 Dec 1983
May 1984

Series

01
02

(Supplement 1 )

Proposed bv 

Belgium
United Kingdom 
Italy

Amendments
Date of entry into force

6 Hay 1974 
IS Mar 1981 
20 Apr 1986

Regulation No. 12: Uniform provisions concerning the approval of uehicles with regard to 
the protection of the driver against the steering mechanism in the event of impact

Proposed by the Gouernments of France and the United Kingdom 
of Creat Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1969, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 July 1969, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 680, p. 338; vol. 951, p. 400 (reuised text

incorporating amendment series 01), E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Add.11/Rev. 2 
(revised text incorporating amendments series 02), and depositary notifications 
C.N.290.1986.TREATIES-40 of 2 February 1987 (procès-verbal concerning 
modifications) and C.N.37.1988.TREATIES-14 of 28 April 1988 (procès-verbal 
concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 12

Participant Effective date of application

Belgium............................ ....19 Mar 1972
C z e c h o s l o v a k i a .......................14 Apr 1972
Denmark............................ .... 20 Oec 1976
finland............................ .... 13 Feb 1978
f r a n c e ............................ .... 1 Jul 1969
German Democratic Republic . . .  28 Jun 1981
Cermany, Federal Republic of . . 16 Sep 1972
Il» l y ................................... 17 Sep 1975

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g .......................  1 Oct 1983
Netherlands
(For its territory In Europe) 1 Jul 1969

N o r w a y ...........................  21 Feb 1988
R o m a n i a ............................ 2! Feb 1977
S w e d e n ...........................  Dec 1969
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ..................  1 Jul 1969

Series

01
0?

Proposed bv

France
France

Amendments
Date of entry into force

20 Oct 197»
14 Nov 1982
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation Wo. 13: Uniform prouisions concerning the approual 
of uehicles uiith regard to braklng

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1970, in accordance uith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 June 1970, No. 4789.
TtXT: United Nations, Treaty Series, uol. 730, p. 342; uol. 887. p. 52 (reuised text incor

porating amendments series 01); uol. 943, p. 350 (reuised text incorporating amend
ments series 01 to 04); doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.12/Reu.2 /Amend.2 
and Corr.l (amendments series OS); depositary notifications C.N.298.198». 
TREATIES-42 of 20 December 1984 (Addendum); C.N.235.1986.TREAT1ES-34 of 
1 Nouember 1986 and doc. E/ECE/324-E/ECE/rRANS/505/Reu.1/Add.12/Reu.2/Amend. 3 
(supplement 01 to series OS); C.N.57.1987.TRE AT1ES-12 of S May 1987 and 
TRANS/SC1/NP29/172 (supplement 2 to series OS); and C.N.334.1987.TREATIES-63 of
29 February 1988 and doc. TRANS/SC1/HP29/197 (supplement 3 to series OS).

Contracting Parties applying Regulation No. 13

Participant Effectiue date of application

Be l g i u m ............................ 11 Oct 1976
C z e c h o s l o u a k i a ................... 18 Sep 1982
F r a n c e ............................  21 Jul 1980
German Democratic Republic . . .  28 Jun 1981
Germany, federal Republic of . . 29 Nou 1980
H u ng ar y............................ 18 Oct 1976
I t a l y ..............................  1 Jun 1970

Participant Effectiue date of application

L u x e m b o u r g .......................  1 Oct 1983
Ne th er la nd s .......................  1 Jun 1970
R o m a n i a ............................ 5 Jun 1981
S p a i n ..............................  6 Feb 1989
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ..................  30 Nou 1979
Y u g o s l a u i a .......................  5 Jan 1985

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

01 Italy 29 Aug 1973
02 Netherlands 11 Jul 1974
03 Netherlands 4 Jan 1979
04 Belgium 11 Aug 1981
OS United Kingdom 26 Nou 198»

(Addendum) United Kingdom 20 Mar 198S
(Supplement 1) United Kingdom 1 Apr 1987
(Supplement 2) Italy S Oct 1987
(Supplement 3) Italy 29 Jul 1988

*S2



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Reaulation No. 1 » :  Uniform prouisions concerning the approval of uehicles uiith regard to
safatv-belt anchorages on passenger cars

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: l April 1970, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: i flprli 1 9 7 0 , No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 723, p. 302; uol. 778, p. 372 (amendments

proposed by france); vol. 1006, p. *11 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/ 
Add.13/Reu. 1, Corr.l (reuised text incorporating amendments series 01); /Corr.2 
and 3 and uol. 1143, p. 284 (rectifications); doc. E/ECE/324-E/ECE/rRANS/50S/ 
Reu.1/Add.13/Reu.1/Amend.1/Corr.1 (amendments series 02); and depositary 
notification C.N.78.1985.TREAIIES-10 of 12 April 1985 (addendum lo amendments 
series 0 2 ).

Contracting Parties applying Regulation No. 14

Participant Effectiue date of application

B e l g i u m .......................... ..... II Dec 1970
Czechoslouakia........................ 14 Apr 1972
D e n m a r k .......................... ..... 20 Dec 1976
F i n l a n d .......................... ..... 1 7  sep 1976

Participant Effectiue date of application

L u x e m b o u r g .......................  1 May 1983
Netherlands.......................  1 Apr 1970
N o r w a y ............................ 21 Feb 1988
R o m a n i a ............................ 31 Aug 1979

France ........................
German Democratic Republic . 
Germany, Federal Republic of
Hungary ..........
I t a l y .................] [

1 Apr 1970
26 Sep 1977
27 Mar 1973
18 Oct 1976
IS Jun 1976

Spain ..............................
Sweden ............................
Switzerland .......................
Union of Souiet Socialist Republics
United Kingdom ..................
Yugoslauia .......................

20 Jul 1973
11 Mar 1978
2 Jul 1982

17 Feb 1987
8 Nou 1977
17 Oec 1983

Amendments

Series Proposed bv Date of entry

— France 21 May 1971
01 Netherlands 28 Apr 1976
02 Italy 22 Nou 1984

Addendum Italy 20 Mar 198S
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XI.B—16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 15: Uniform provisions concerning the approval of vehicles equipped with a positiue- 
ignition engine uiith regard to the emission of gaseous pollutants bv the engine

Proposed by the Gouernments of France and Spain

ENTRY INTO FORCF:
REGISTRATION:
TEXT:

1 August 1970, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
1 August 1970, NO. 4789.
United Nations, Treaty Series, vol. 740, p. 364; vol. 955, p. 446 (amendments series

01); vol. 1037, p. 403 (amendments series 02) and E/ECE/324-E/ECE/TRAI''’/505/Reu. 1/ 
Add. 14/Rev. 3, and vol. 1078, p. 351 (revised text incorporating amendments series 
01, 02, 03, and 04) and Corr.l (English only), and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/ 
Rev.1/Add.14/Rev.3/Amend.1 (supplement to amendments series 04); and C.N. 196.1988. 
TREATIES-49 of 21 october 1988 (procès-verbal concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation N o .__lji

Participant Effective date of application

A u s t r i a ......... .................... [10 Dee 1979]*
B e l g i u m ........................... ..11 Dec 1970
Czechoslovakia.................... ..14 Apr 1972
D e n m a r k ........................... [ 7  Feb 1984]*
F i n l a n d ........................... [19 Aug 1977]*
France . . ..........................[1 Aug 1970]]*
German Democratic Republic . . . .  26 Sep 1977 v
Germany, Federal Republic of . . . [16 Sep 1972]/*
H u n g a r y ........................... ..18 Oct 1976.-
Italy ......... ..................[14 Apr 1973]*

Participant Effective date of application

1 Oct 1983 
[29 May 1971]* 
[4 Apr 1975]

1 May 1977 
1 Aug 1970 

[28 Aug 1973]
17 Feb 1987
17 Jul 1972
27 Aug 1976

Luxembourg 
Netherlands 
Norway . .
Romania 
Spain . .
Switzerland .....................
Union of Soviet Socialist Republics
United Kingdom ...................
Y u g o s l a u i a .............. •. . . .

Amendments

Series Proposed Date of entry into force

01 United Kingdom 11 Dec 1974
02 United Kingdom 1 Mar 1977
03 France 6 Mar 1978
04 France 20 Oct 1981

(Supplement to series 04) France 1 Jun 1984
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XI.R-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 16: Uniform prouisions concerning the approual of safety belts 
and restraint systems for adult occupants of pouier-driuen uehicles

Proposed by the Gouernments of France and the Netherlands

1 December 1970, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement
1 December 1970, No. 4789.
United Nations, Treaty Series, uol. 756, p. 232; uol. 820, p. 420 (amendments 

series 01); uol. 893, p. 330 (amendments series 02 only) and E/ECE/324-E/ECE/ 
TRANS/b05/Reu.1/Add.15/Reu.1 (reuised text incorporating amendments series 01 and
02); E/ECE/324— E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.15/Reu.2 (reuised text incorporating 
amendments series 03), and Corr.l (rectification to paragraphs 7.7.1.1 of the 
English and French texts); depositary notifications C.N. 159.1985.TREATIES-19 of
22 July 1985 and doc. TRANS/SCI/WP29/132, Corr.l and 2 (amendments series 04); and 
C.N.314.1987.TREATIES-61 and TRANS/SC1/WP29/198 (supplement 1 to series 04); 
C .N.43.1988.TREATIES-15 of 8 April 1988 (procès-uerbal concerning modifications); 
and C.N.213.1988.rREAITES-55 of 26 October 1988 and doc. TRANS/SC1/WP/221 
(supplement 2 to series 04).

Contracting Parties applying Regulation No. 16

Participant Effectiue date of application
Participant Effectiue date of application

Austria...........................  23 Nou 1980
Dec 1970 Netherlands . . . ............ .. . 1 Dec 1970

Czechoslouakia.................. Apr 1972 Norway ............................. 21 Feb 1988
Dec 1976 Romania ........................... 31 Aug 1979
Sep 1976 Spain .............................. 6 May 1973
Dec 1970 12 Oct 1980

German Democratic Republic . . . 28 Jun 1981 Switzerland ....................... 2 Jul 1982
Germany, Federal Republic of . . 14 May 1973 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1986

Nou 1988 United Kingdom .................... 1 Apr 1980
Italy ........................... Jun 1976 Yugoslauia ......................... 27 Aug 1976

May 1984

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT:

Series

01
02
03
04
Supplement 1 
Supplement 2

Amendments 

Proposed bv Date of entry into force

Belgium, France and Netherlands 18 Feb 1972®
Netherlands 3 Oct 1973
France 9 Dec 1979
Italy 22 Dec 1985
Netherlands 15 Jun 1988
Italy

•ft**»********####**#*



XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 17: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles equipped 
uiith regard to the strength of the seats and of their anchorages

Proposed by the Gouernments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1970, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1970, No. *789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 756, p. 286; uol. 891, p. 178 and E/ECE/324-

E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.16/Reu . 1 (reuised text incorporating amendments series 
01); E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add. 16/Reu. 1/Amend. 1 (amendment series 02); 
E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu, 1/Add. 16/Reu . 2 (reuised text incoporatinq amendments 
series 03); and depositary notification C.N.264.1987. TREATIES-48 of 14 December 
1987 (procès-uerbal of modifications of English and french texts).

Contracting Parties applying Regulation No.__17

Participant Effectiue date of application

B e l g i u m ........................... .... 23 Mar 1976
C z e c h o s l o u a k i a .................. .... 14- Apr 1972
D e n m a r k ........................... .... 20 Dec 1976
F i n l a n d ........................... .... 13 Feb 1978

Participant Effectiue date of application

Ne th er la nd s........................ 1 Dec 1970
N o r w a y ............................  21 Feb 1988
R o m a n i a ............................  31 Aug 1979
S p a i n ............................... 7 Jun 1977

France .......................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of
Italy .........................
Luxembourg ..................

Series

01
02
03

1 Dec 1970
26 Sep 1977
27 Mar 1973 
17 Sep 1975
1 May 1983

S w e d e n ............................  6 Jul 1971
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ...................  12 Feb 1972
Y u g o s l a u i a ........................ 27 Aug 1976

Amendments

Proposed bv 

France
United Kingdom 
Belgium

Date of entry into force

11 Sep 1973 
9 Mar 1981 
1 May 1986

#*»***#*#ft**** »*#N *

Regulation No. 18: Uniform prouisions concerning the approual of power-driuen uehicles 
with regard to their protection against unauthorized use

Proposed by the Gouernments of Belgium and france

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1971, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 March 1971, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 768, p. 300; E / E C E / 324 -E/ECE/TRANS/50S/

Reu.1/Add.17/Reu.1 (reuised text incorporating amendment series 01) 
depositary notification C.N.40.1986.TREATIES. 10 of 2 May 1986 (procès-uerbal®' 
rectification of the English and French texts).

Contracting Parties applying Regulation No. 18 

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

B e l g i u m ...........................  1 Mar 1971
C z e c h o s l o u a k i a..................  14 Apr 1972
D e n m a r k ...........................  20 Dec 1976
F i n l a n d ...........................  13 Feb 1978
F r a n c e ...........................  1 Mar 1971
German Democratic Republic . . .  26 Sep 1977
Germany, Federal Republic of . . 27 Mar 1973
H u n g a r y ...........................  18 Oct 1976
I t a l y .............................  17 Sep 1975

L u x e m b o u r g .......................  1 Oct 1983
Ne th er la nd s.......................  l Mar 1971
N o r w a y ............................  21 Feb 1988
R o m a n i a ............................  21 Feb 1977
S p a i n ..............................  27 Jul 1971
S w e d e n ............................  15 Aug 197J
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ................... 3 Apr 1972
Y u g o s l a u i a .......................  5 Jan 1985

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into fo£S£

01 Czechoslouakia 24 Nou 1980
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Regulation No. 19: Uniform provisions concerning the approval 
“of motor vehicle fog lights

Proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE!: 1 March 1971, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.' 
REGISTRATION; 1 March 1971, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 768, p. 314, and vol. 926, p. 99 (amendments

series 01); and depositary notification C .N.281.1987.TREATIES-50 of 8 December
1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/187 (amendments series 02); and C .N .183.1988. 
TREATIES-43 du 30 septembre 1988 and doc. TRANS/SCl/WP29/187/Corr.1 (supplement 1 
to series 02).

Contracting Parties applying Regulation N o . 19 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

Austria ......................... 30 Apr 1972 Luxembourg ....................... 1 Oct 1985
Belgium......................... 1 Mar 1971 Netherlands ....................... 1 Mar 1971
Czechoslouakia................ 14 Apr 1972 Norway ........................... 4 Apr 1975
Denmark ......................... 20 Dec 1976 Romania ........................... 21 Feb 1977
Finland......................... 17 Sep 1976 Spain ............................. 7 Apr 1974
France ........................... 13 Sep 1971 Sweden ........................... 28 May 1972
German Democratic Republic . . 3 Jan 1976 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic of . , 27 Mar 1973 United Kingdom .................. 30 Nou 1971
Hungary ........................... 18 Oct 1976 Yugoslauia ....................... 27 Aug 1976
Italy ............................. 4 Jul 1971

Amendments

Series

01
02
(Supplement 1)

Proposed bv

Spain^
Netherlands
Netherlands
Netherlands

Date of entry into force

7 Apr 1974 
18 Dec 1974
8 May 1988 

28 Feb 1989

Regulation No. 20: Uniform prouisions concerning the approual of motor uehicle 
headlights emitting an asymmetrical passing beam or a driving beam or both and 

equipped uiith Halogen lamps (Hq lamps)

Proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO F O R C E 1 May 1971, in accordance with paragraph & of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 May 1971, No. 4789.
TEXT: United Nations. Treaty Series, uol. 774, p. 174; vol. 1019, p. 374; E/ECE/324-E/ECE/

TRANS/505/Reu. 1/Add. 19/Reu . 1 (reuised text incorporating amendments series 01); 
and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.19/Rev.1/Amend.1 (amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 20

Participant Effectiue date of application

Austria......................
Belgium......................
Czechoslovakia..............
Denmark......................
Finland......................
France......................
German Democratic Republic . 
Germany, Federal Republic of 
Hungary......................

Participant Effectiue date of application

30 Apr 1972 Italy .................... . . . .  4 Jul 1971
1 May 1971 Luxembourg .............. . . . .  1 Oct 1985

14 Apr 1972 Netherlands .............. . . . .  1 May 1971
20 Dec 1976 Norway .............. . . . .  21 Feb 1988
17 Sep 1976 Romania .................. Feb 1977
1 May 1971 Spain .................... Nou 1973
3 Jan 1976 Sweden .................. May 1971

16 Sep 1972 United Kingdom ......... . . . .  30 Nou 1971
18 Oct 1976 Yugoslavia .............. Aug 1976

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

01 Suieden 15 Aug 1976
02 Netherlands 3 Jul 1986
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Regulation Wo. 21: Uniform prouisions concerning the approval 
of uehicles uith regard to their interior fittings

Proposed by the Gouernments of Belgium and france

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1971, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 December 1971. No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 801. p. 394; F/ECE/324-E/ECE/TRANS/SOS/Reu. 1/

Add.20/Reu.l (reuised text incorporating amendments series 01); TRANS/SCI/WP29/11J 
(amendments series 02) and depositary notification C.N.142.1986.TREATIES-27 of 2 
September 1986 (procès-uerbal concerning modifications).

Participant

Contracting Parties applying Regulation No. 21 

Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium .......................
Czechoslouakia ..............
Denmark .......................
Finland .......................
France .......................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of 
Italy .........................

Series

01
02

1971 Luxembourg ....................... 1 May 1983
1972 Netherlands ....................... 16 Jun 1981
1976 21 Feb 1988
1978 Romania ............................ 21 Feb 1977
1971 Spain .............................. 12 Sep 1978
1977 Sweden ............................ 1 Dec 1971
1973 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
1975 United Kingdom ................... 11 Feb 1973

1 Dec 
30 Jul 
20 Dec 
13 Feb 
1 Dec 

26 Sep 
13 Nou

Amendments

Proposed bv

France
8elgium

Date of entry into force

8 Oct 1980 
26 Apr 1986

Regulation No. 22: Uniform prouisions concerning the approual of protective 
helmets for drivers and passengers of motor cycles and mopeds

proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1972, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1972. No. 4789.
TEXT: United Nations. Treaty Series, uol. 826, p. 300; uol. 960, p. 256; E / E C E / 32 4-E/ECE/

TRANS/S05/Reu.1 (reuised text incorporating amendments series 01); E/ECE/324- 
E/ECE/TRANS.505/Reu.1/Add.21/Rev.2 (revised text incorporating amendments sen«t
01 and 02); depositary notifications C.N.212.198S.TREATIES-22 of 9 October 19«S 
(procès-uerbal of rectification of English and french texts); C . N . 1 4 3 .1916. 
TREAT1ES-28 of 20 August 1986 (procès-uerbal concerning modifications);
C .N. 3 35.1987.TREATIES-64 of 19 February 1988 and TRANS/SC1/WP29/190 and Add.l 
(amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No. 22

Participant Effectiue date of application

Austria ............................ 28 Jul 1987
Belgium ............................ 1 Jun 1972
Denmark ............................ 20 Dec 1976
Finland ............................ 13 Feb 1978
Ctrmsn Democratic Republic . . . 18 May 1980
Germany, Federal Republic of . . 7 May 1984
Hungary ........................... 23 Nou 1979
Italy .............................. 3 Jun 1977

Participant Effectiue date of application

Luxembourg .......................
Netherlands .......................
Norway ............................
Spain ............................
Switzerland .......................
Sweden ............................
Union of Soviet Socialist Republics 
Yugoslauia .......................

1 May 1983
1 Jun 1972

21 Feb 1988
3 Dec 1976
2 Jul 1982
15 Jun 1973
17 Feb 1987
IS Jan 1988

Series

01
02

<
03

(Supplement to series 02)

Amendments

Proposed bv

Belgium
Belgium
Netherlands
Italy

Date of entry into force

7 Mar 1975 
24 Mar 19B2 
16 Jul 1983 
19 Jul 1988
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Regulation No. 23: Uniform provisions concernin^the approval of reversing 
~Hahts for pow er-driven vehicles anil their trailer_s

Proposed by the Governments of Belgium and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1971, in accordance with paragraph B of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 1 December 1971, No. 4789.
TEXT: United Nation*, Treaty Series, vol. 801, p. 432; vol. 1038, p. 312 and E/ECE/324-

E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.22/Amend.1 (amendments series 01); and depositary 
notification C.N.186.1988.TREATIES-44 of 30 September 1988 and doc. 
TRANS/SC1/WP29/208 (supplement 2 to the original).

Contracting Parties applying Regulation No. 23

Participant Effective date of application

B e l g i u m ............................  1 Oec 1971
C z e c h o s l o v a k i a ................... 30 Jul 1972
D e n m a r k ............................  22 Mar 1977
F i n l a n d ............................  14 May 1977
France ............................  28 Oct 1972
German Democratic Republic . . .  3 Jan 1976
Germany. Federal Republic of . . 13 Nov 1973
H u n g a r y ............................  18 Oct 1976
I t a l y ............................... 5 May 1972
L u x e m b o u r g .......................  4 Oct 1987

Participant Effective date of application

Ne th er la nd s....................... ... 21 Jan 1973
N o r w a y ............................ ... 21 Feb 1988
P o l a n d ............................  4 Mar 1988
R o m a n i a ............................  1 Jul 1977
S p a i n ..............................  1 Dec 1971
S w e d e n ............................  1 Dec 1971
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .......................11 Feb 1973
Y u g o s l a v i a ....................... ....24 Jul 19839

Amendments

Series

01
Supplement 2 to the original

Proposed by 

Czechoslovakia9
Netherlands

Date of entry into force

22 Mar 1977 
28 Feb 1989
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III.

II.

IU.

Régulâti o n N o . 2*: Uniform prouisions concerning;
The approval of compression ignition (C.I.) engines urith regard to the 
emission of visible pollutants.
The approval of motor vehicles uiith regard to tha <n«t>Hitlon of C.I., 
engines of an approved type ,
The approval of motor vehicles eguipped uiith C.I. engines uiith regard to 
the mission of visible pollutants bv the engine, 
yhe measurement of pouier of C.I. engine.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Proposed by the Gouernments of France and Spain

15 September 1972, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
15 September 1972, No. *789.
United Nations. Treaty Series, vol. 835, p. 226; vol. 891, p. 178; E/ECE/32*-E/ECU  

TRANS/505/Rev.1/Add.23/Amend.1 (revised text incorporating amendments series 01); 
depositary notification C.N.183.1979.TREATIES-13 of 11 September 1979 (amendments 
series 02) and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/S05,Rev.1/Add.23/Rev. 1 (revised text 
Incorporating amendments series 01 and 02) and Amend. 1 (supplement to amendments 
series 02); and E/ECE/32-E/ECE/1RANS/505/Rev.1/Add.23/Rev.2 (revised text 
Incorporating amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No. 2*

Effectiue date of application

Belgium .......................
Czechoslovakia ..............
Finland .......................
France .......................
German Democratic Republic 
Cermany, Federal Republic of
Hungary .......................
Italy .........................

11 Oct 1976
9 Dec 1975
13 Feb 1978
15 Sep 1972
18 May 1980
13 Nou 1973
18 Oct 1976
6 Apr 197*

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g .......................  1 Oct I98Î
Ne t h e r l a n d s .......................  20 May 1975
R o m a n i a ............................  21 Feb 1977
S p a i n ..............................  *5 Sep 1972
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ................... 13 Dec 1975
Y u g o s l a v i a .......................  5 Jan I98*

Amendments

Series Proposed bv Pate of entry into force

01 France 11 Sep 1973
02 France 11 Feb 1980

(Supplement to series 02) France 15 feb 198*
03 Italy 20 Apr 1986
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Regulation No . 25: Uniform profitions concerning the approval of head restraints 
(TveacTrestO . uihetlier ôr hôt~încorporàted in vehicle teats

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE.: 1 March 1972, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. '
REGISTRATION: 1 March 1972, No. 4-789.
UXT: United Nations. Treaty Series, vol. 814. p. 416; E/ECE/324-ECE/TRANS/SOS/Rev.1/

Add.24/Amend.1 (revised text incorporating amendments series 01); depositary 
notifications C. N.311.1985.TREATIES-41 of 26 November 1985 and TRANS/SC1/WP29/112 
et Corr.l (amendments series 02); and C.N.244.1986.TREATIES-35 of 3 Oecember 1986 
and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.24/Amend.3 (supplement 1 to series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 25

Participant Effective date of application

B e l g i u m ............................. 29 Jun 1979
C z e c h o s l o v a k i a ................... 9 Dec 1975
D e n m a r k ............................. 20 Dee 1976
f i n l a n d .......... 13 Feb 1978
France ............................. 1 Mar 1972
German Democratic Republic . . .  26 Sep 1977
Cermany, Federal Republic of . . 13 Nov 1973
I t a l y ...............................  22 Sep 1978

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g .......................  1 May 1984
Ne th er la nd s.......................  1 Mar 1972
N o r w a y ............................ 21 Feb 1988
R o m a n i a ............................ 21 Feb 1977
S p a i n ..............................  18 Jun 1984
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ..................  11 Feb 1973
Y u g o s l a v i a .......................  17 Dec 1983

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

01 Czechoslovakia 11 Aug 1981
02 Belgium 26 Apr 1986 

(Supplement 1) Italy 3 May 1987

Regulation No. 26: Uniform provisions concerning the approval of vehicles 
with regard to their external projections

Proposed by the Governments of Belgium and France

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1972, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1972, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 829, p. 348; vol. 891, p. 178; E/ECE/324-

E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.25/Amend.1 (revised text incorporating amendments 
series 01) and depositary notification C.N.92.1986.TREA1IES-21 of 23 May 1986 
(procès-verbal of rectification of English and French texts).

Contracting Partlet applying Regulation No. 26

Participant Effective date of application

Be lg iu m............................  1 Jul 1972
C z e c h o s l o u a k i a ..................  9 Dec 1975
De nm ar k............................  20 Dec 1976
Finland............................  13 Feb 1978
f r a n c e ............................  1 Jul 1972
German Democratic Republic . . .  26 Sep 1977
Germany, Federal Republic of . . 25 Oct 197S
Hungary............................  18 Oct 1976

Strjes Proposed bv

01 France

Participant Effective date of application

I t a l y .............................. 17 Sep 1975
L u x e m b o u r g .......................  1 Oct 1983
Netherlands....................... 16 Jun 1981
R o m a n i a ...........................  21 Feb 1977
S p a i n .............................. 30 Sep 1983
S w e d e n ...........................  1 Jul 1972
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ..................  11 Feb 1973

Date of entry into forte 

11 Sep 1973
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ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION :
TEXT:

Regulation No. 27: Uniform provisions concerning the approval 
of advance-uiarninq triangles ~ ~

Proposed by the Governments of france and the Netherlands

15 September 1972. in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
IS September 1972, No. »7B9.
United Nations, Treaty Series, vol. 835, p. 262; vol. 891, p. 178 and E/ECE/324- 

E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.26/Amend. 1 and Amend.2 (revised text incorporating 
amendments series 01 and 02), and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/S0S/Rev.1/Add.26/Amend.3 
(revised text Incorporating amendments series 03).

Contracting Parties applying Regulation No. 27

participant Effective date of application Participant Effective date of application

Austria .......................
Belgium .......................
Denmark .......................
Finland .......................
France .......................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of 
Hungary .......................

Series

01
02
03

19 Nov 
8 Jul

20 Dec
17 Sep 
15 Sep 
23 Jun
2 Feb
18 Oct

1978 
1973 
1976 
1976 
1972
1979 
1988 
1976

Italy . . .
Netherlands 
Norway . .
Romania . .
Spain . . .
Sweden . .
Union of Soviet Socialis 
United Kingdom . . . .

Republics

6 Apr 197*
15 Sep 1972
21 feb 1988
1 Jul 1977

21 Oct 1974
15 Sep 1972
17 Feb 1987
13 Jan 1974

Amendments

Proposed bv

france
Spain
Netherlands

Date of entry into force

11 Sep 1973 
1 Jul 1977
3 Mar 1985

Regulation No. 28: Uniform provisions for the approval of audible warning devices and of 
motor vehicles with regard to their audible signals

Proposed by the Governments of france and Spain

ENTRY INTO FORCE: 15 January 1973, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: IS January 1973, No. 4789.
TEXT: United Nations. Treaty Series, vol. 85*, p. 194, and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/-

Rev.1/Add.27/Amend.1 (revised text incorporating amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 28

Participant Effective date of application

Austria............................ 30 May 1981
Belgium............................ 11 Oct 1976
Czechoslovakia................... 3 Nou 1985
De nm ar k............................ 20 Dec 1976
Finland............................ 5 Jul 1988
F r a n c e ...........................  15 Jan 1973
German Democratic Republic . . .  23 Jun 1979
Germany, Federal Republic of 25 Oct 1975
Hungary...........................  18 Oct 1976
I t a l y .............................. 26 Aug 1973

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g .......................  1 May 19(4
Netherlands.......................  21 Jun 1985
N o r w a y ............................  21 Feb 1988
R o m a n i a ............................ 21 feb 1977
S p a i n ..............................  15 Jan 1973
S w e d e n ............................  8 Jun 1973
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ..................  1 Jun 1975
Y u g o s l a v i a .......................  1 Apr 1985

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

01 Italy 7 Feb 1984
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Regulation No. 29: Uniform prouisions con c_e rning the _ appx.Q ïâl of ue hi cles with 
r egard to the protectio n of the occupants ôf the cab of a commercial uehicle

Proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands

DtJ?oT£ N T 0  F0 RCE: is June 1974, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. '' 
tf*t. I0N: 15 June 1974< N o - 4789 •
UXT: United Nations, Treaty Series, uol. 9*0, p. 3*3, and uol. 1050, p. 363 and

E/ECE/324-E/ECE/TRANS/50S/Reu.1/Add.28/Amend.1 (reuised text incorporating 
amendments series 0 1 ).

Contracting Parties applying Regulation No. 29

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

l e l g i u n ............................. l5 jun 1974 H u n g a r y ............ ......... .... 1* Nou 1988
D e n m a r k ............................. 20 Dec 1976 Netherlands............................ IS Jun 1974
f i n l a n d ............................. 13 Feb 1978 Union of Souiet Socialist Republics 17 feb 1987
F r a n c e ............................  22 Oct 1988

Amendments

Series Proposed by Date of entry into force

01 Netherlands 1 Aug 1977

• ••••in*»**»****»****

Regulation No. 30: Uniform prouisions concerning the approual of 
pneumatic tyres for motor uehicles and their trailers

Proposed by the Gouernments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 April 1975, in accordance with article 1(5) of the Agreement.
REGISTRATION : 1 April 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series. uol. 963, p. 36S (amendments series 01);

E/ECE/32*-E/ECC/TRANS/505/Rev.1/Add.29, and Amend.2 (reuised text incorporating 
amendments series 02), and depositary notification C.N.56.1987.TREATIES-11 of 5 
May 1987 and TRANS/SC1/WP29/R. 392 and rRANS/SCl/WP29/39*/Corr.1 (french only) 
(supplement 1 to the series 0 2 ).

Contracting Parties applying Regulation No. 30

Participant Effectiue date of application

« u s t r i a ............................  25 Dec 1979
B e lg iu m............................  16 Oct 1982
C z e c h o s l o u a k i a ..................  26 Sep 1977
D e n m a r k ............................  2 * Mar 1981
F i nl an d............................  25 Sep 1977
f r a n c e ............................  22 May 19/7
German Democratic Republic . . .  18 May 1980
Cermany, Federal Republic of . . 3 Jun 1977
Hungary............................  26 Mar 198*
It al y............................... 5 Apr 1977
L u x e m b o u r g .......................  25 Sep 1977

Participant Effectiue date of application

Netherlands....................... .... 1 Apr 1975
N o r u a y ................................ 2 Apr 197B
P o l a n d ................................ 4 Mar 1988
P o r t u g a l ..............................28 Mar 1980
R o m a n i a ................................ 21 Feb 1977
S p a i n .............................. .... 3 Sep 1983
S w e d e n ................................ 1 Apr 1975
Switzerland....................... .... 1 Oct 1983
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m .................. .... 1 Apr 1975
Y u g o s l a u i a ....................... .... 17 Aug 1979

01
02

(Supplement 1)

Amendments

Proposed bv

United Kingdom 
United Kingdom 
United Kingdom

Date of entry into force

25 Sep 1977 
IS Mar 1981 
5 Oct 1987

463



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 31: Uniform prouisions concerning the approual of Halogen Sealed-Beam (H/|SB)
Motor Uehicle Headlights emitting an Asymmetrical Passing Beam or a Driuing Beam or Both

Proposed by the Gouernments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO fORCE: 1 May 1975, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 May 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 966, p. 340 and E/ECfc/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.l/

Add. 30, TRANS/SC1/WP29/70 (amendment series 01) and depositary notification 
C.N.229.1987 .TREATIES-43 of 30 October 1987 and TRANS/SC1/WP29/142 (amendments 
series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 31

Participant Effectiue date of application

D e n m a r k ............................ 20 Dec 1976
F i n l a n d ...........................  17 Sep 1976
H u n g a r y ...........................  23 Nou 1979
Netherlands.......................  6 Jul 1975

Participant Effectiue date of application

R o m a n i a ........................ 21 Feb 1977
S w e d e n ........................ 1 May 1975
United K i n g d o m ..............  1 May 1975

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

01
02

Netherlands
Netherlands

7 Feb 1983 
30 Mar 1988

Regulation No. 32: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles with regard to the 
behauiour of the structure of the impacted uehicle in a rear-end collision

Proposed by the Gouernments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1975, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1975. No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 973. p. 246, and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Reu.1/Add.31 and Corr.l. (English and Russian only) and Corr.2 (French only)-

Contracting Parties applying Regulation No. 32

Participant Effectiue date of application

B e l g i q u e .........................  16 Oct 1982
C z e c h o s l o u a k i a ..................  17 Sep 1976
D e n m a r k ...........................  18 Nou 1979
F i n l a n d ...........................  13 Feb 1978
F r a n c e ...........................  10 Sep 1978
German Democratic Republic . . .  28 Jun 1981
Italy . ............................  1 Nou 1976

Participant Effectiue date of applicatii

Lu xe mb ou rg........................ 1 0ct \Vj.\
N e t h e r l a n d s .....................  21 Jun 19»
N o r w a y ............................  21 Feb 19»
Romania . ........................  5 Jun 19»
Sweden . . ........................  1 Jul 'jjL
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 19
United K i n g d o m ................... 1 Jul 1®
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Regulation No. 33: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith regard to the behaviour 
o7~ the structure of the impacted uehicle in a head-on collision

Proposed by the Gouernments of Sweden and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE!: 1 July 197b, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 July 1975, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 973, p. 258 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu. 1/

Add.32 and Co"rr.l. (English only), Corr.2 (French only) and Corr. 3 (Russian 
only).

Contracting Parties applying Regulation No. 33

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium...........................  16 Oct 1982
Czechoslouakia................... 17 Sep 1976
Denmark...........................  18 Nou 1979
Finland...........................  13 Feb 1978
france...........................  10 Sep 1978
German Democratic Republic . . .  28 Jun 1981
Italy ...........................  1 Nou 1976

Luxembourg ....................... 1 Oct 1985
Netherlands .................... 21 Jun 198b

21 Feb 1988
Romania ......................... 5 Jun 1981

1 Jul 1975
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United Kingdom .................. 1 Jul 1975

Regulation No. 34: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith regard to the
preuention of fire risks

Proposed by the Gouernments of Suieden and the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1975, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 July 1976, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 973, p. 270 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Reu.1/Add.33, and Amend.1 (reuised text incorporating amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. 34

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium........................... 16 Oct 1982 Nou 1976
Czechoslovakia.................. 18 Sep 1982 Oct 1983

18 Nou 1979 Jun 1985
Finland........................... 13 Feb 1978 Feb 1988

10 Sep 1978 Jun 1981
German Democratic Republic . . , 28 Jun 1981 Jul 1975
Germany, Federal Republic of . , 25 Jun 1983 United Kingdom ......... . . . .  1 Jul 1975

Amendments

Series Proposed by Date of entry into force

dl United Kingdom 18 Jan 1979
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XI.H-16: Motor vehicle équipement and parts

Regulation No.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

35: Uniform prouisions concerning the approval o f vehicle s uiith r egard to the 
arrangement of foot controIs

Proposed by the Governments of Belgium and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

10 November 1975, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
10 November 1975, No. 4789.
United Nations, Treaty Series, vol. 986, p. 355 and doc. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/b05/ 

Rev.1/Add.34.

Contracting Parties applying Regulation N o ._35 

Participant Effective date of application Participant Effective date of application

B e l g i u m...........................  10 Nov 1975
C z e c h o s l o v a k i a ..................  18 Sep 1982
D e n m a r k ...........................  24 Mar 1981
Fi n l a n d...........................  13 Feb 1978
F r a n c e ...........................  10 Sep 1978
German Democratic Republic . . .  23 Jun 1979
H u n g a r y ...........................  14 Nov 1988

Netherlands ........................ 2 May 19B8
21 Feb 1988
5 Jun 1981

Spain ............................... 18 Jun 1984
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United Kingdom ................... 10 Non 1975
Yugoslavia ........................ 17 Dec 1983

Regulation No. 36: Uniform provisions concerning the Construction of Public Seruice Uehicles

Proposed by the Gouernments of France and the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1976, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1976, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 997, p. 429 and docs. E/ECE/324-E/ECE/TRANS/

505/Reu.1/Add,35; TRANS/SCl/WP29/49/Reu. 1 (amendments series 01) and 
TRANS/SC1/WP29/138 and Add.1 (amendments series 02).

Contracting Parties applying Regulation No. 36

Participant Effectiue date of application Participant Effective date of applicLtÜS

F r a n c e ...........................  1 Mar 1976 S p a i n ............................... 16 Oct 1977
H u n g a r y .........................  23 Nou 1979 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 198'
R o m a n i a .........................  21 Feb 1977 United Kingdom1 0 ................  1 Mar 1976

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into foXiS

01 United Kingdom 8 Feb 1982
°2 United Kingdom 7 Sep 1986
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X 3 .B— 16 : Motor uehicle equipment and parts

Regulation Wo. 37: Uniform prouisions concerning the approval of incandescent electric filament_lamps 
to be used in approved lights of pouier-driuen vehicles and of their trailers

Proposed by the Governments of the Federal Republic of Germany and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 February 1978, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 February 1978, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1073, p. 337 and E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/

Rev.1/Add.36 and Corr.l and 2 (French only) and Reu.l (reuised text incorporating 
amendments series 02 and 03); E/ECE/324-E/ECE/TRANS.505/Reu.1/Add.36/Rev.1/Corr.l 
(English only); depositary notification C.N. 4-1.1986. TREATIES-11 of 7 April 1986 
(procès-verbal of rectification of English and French texts); TRANS/SCI/WP29/151 
(supplement to 03 series); C.N.81.1987. TREATIES-14 of 27 May 1987 and doc. 
TRANS/SC1/WP/176 (supplement 2 to series 03); C .N. 230. 1987. TREATIES-44 of 30 
October 1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/185 (supplement 3 to series 03); 
C.N.188.1988.TREATIES-45 and doc. TRANS/SC1/WP29/213 (supplement 4 to series 04); 
and C.N.326.1988.TREATIES-69 and doc. TRANS/SC1/WP/220 (supplement 5 to series 
04) .

Contracting Parties applying Regulation N o . 37

Participant Effective date of application

Austria . .......................... 8 Jan 1982
Belgium.................... .. 6 Oct 1978
Czechoslouakia..................  11 Nov 1980
Denmark...........................  24 Mar 1978
Finland...........................  1 Feb 1978
France...........................  3 Jul 1978
German Democratic Republic . . .  23 Jun 1979
Germany, Federal Republic of . . 1 Feb 1978
Hungary...........................  23 Nov 1979
Italy.............................  15 Aug 1978

Participant Effectiue date of application

L u x e m b o u r g ....................... 1 Oct 1985
Netherlands....................... 1 Feb 1978
N o r u i a y ...........................  21 Feb 1988
P o l a n d ...........................  1 Aug 1983
R o m a n i a ...........................  31 Aug 1979
S p a i n .............................  26 Jan 1980
S u i e d e n ...........................  2 Nou 1980
Union of Souiet Socialist Republics 27 Feb 1987
United K i n g d o m ..................  2 Apr 1978
Y u g o s l a u i a ....................... 14 Jun 1983

Series

01
02
03
Supplement
Supplement
Supplement
Supplement
Supplement

Amendments 

Proposed by

Italy
Belgium
Netherlands
Netherlands
Netherlands
Netherlands
Netherlands
Italy

Date of entry into force

29 Oct 1981
27 Oct 1983
1 Jun 1984

23 Oct 1986
27 Oct 1987
30 Mar 1988



XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation Wo. 38: Uniform prouisions concerning the approual o£_jflar._foq lights for. 
pouier-driuen vehicles and their trailers

Proposed by the Gouernments of France and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1978, in accordance wilh paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 August 1978, No. 4789.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1098, p. 295 and r/E.Cf;/32fl-E/ECE/TRANS/B05/

Reu. 1/Add. 37; and C.N. 177. 1988, TREATIES-40 of September 1988 and doc.
TRANS/SC1/WP29/209 (supplement 1 to the original).

Contracting Parties applying Regulation No. 38

Participant Effectiue date of application

A u s t r i a ...........................  20 Sep 1980
Be l g i u m ...........................  29 Jun 1979
C z e c h o s l o u a k i a ..................  20 Jul 1981
D e n m a r k ...........................  1 Aug 1978
F i n l a n d ...........................  10 Aug 1982
F r a n c e ...........................  1 Aug 1978
German Democratic Republic . . .  18 May 1980
Germany, Federal Republic of . . 31 Dec 1978
H u n g a r y ...........................  23 Nou 1979
I t a l y .............................. 15 Jan 1979

Participant Effectiue date of application

L u x e m b o u r g ........................  4 Oct 1987
Neth er la nd s........................  1 Aug 1978
N o r w a y ............................. 21 Feb 1988
P o l a n d ............................. 4 Mar 1981
R o m a n i a ............................. £ Jun 19(1
S p a i n ...............................  1 Aug 1978
S w e d e n ............................. 2 Nov 1980
Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ...................  3 Apr 1979
Y u g o s l a u i a ........................  2* Jul 1983*

Amendments

Series
Supplement 1 to original

Proposed by 
Netherlands

Date of entry into font
14 Feb 1989



XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation Wo. 39: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles uiith regard to the
speedometer equipment including its installation

Proposed by the Gouernments of france and the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland

FORCE: 20 Nouember 1978, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
RtGISTRA TION ; 20 November 1978, No. 4789.
TtXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1111. p. 4SI and E/ECE/324-E/ECt/TRANS/505/

Reu.1/Add.38, and depositary notification C.N.333.1987.TREATIES-62 du 18 février
1988 and TRANS/SC1/WP29/183 (supplement 1 to the original version).

Contracting Parties applying Regulation No. 39

Participant Effectiue date of application

B e l g i u m ............................  29 Jun 1979
C z e c h o s l o u a k i a ................... 29 Oec 1981
D e n m a r k ............................  18 Nou 1979
f r a n c e ............................  20 Nou 1978
German Democratic Republic . . .  18 May 1980
Germany. Federal Republic of . . 13 Jun 1983
H u n g a r y ............................  23 Nou 1979
I t a l y ...............................  26 Mai 1979

participant Effectiue date of application

L u x e m b o u r g .......................  1 May 1984
Ne th er la nd s.......................  21 Jun 1985
N o r w a y ............................  21 feb 1988
R o m a n i a ............................  31 Aug 1979
S w e d e n ............................ 20 Jan 1979
Union of Souiet Socialist Republic 17 feb 1987
United K i n g d o m ..................  20 Nov 1978
Y u g o s l a v i a .......................  5 Jan 1985

Amendments

Series Proposed bv Date of entry into force

Supplement 1 Czechoslovakia 18 Jul 1988

**»**«•»*•****#»****

Regulation No. 40: Uniform prouisions conerning the approval of motor cycles equipped with a 
positiue-jgnition engine with regard to the emission of gaseous pollutants._by the.engine

proposed by the Gouernments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 September 1979, in accordance with paragraph 5 of article 1 oF the Agreement. 
REGISTRATION: 1 September 1979, No. «789. . _ _ .
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu. 1/Add . 39 and Corr.l. Corr.2 and Corr.2/Reu.1 ; United

Nations, Treaty Series, uol. 1144, p. 308; and depositary notification 
C .N.305.1987.TREATIÊS-55 of 31 December 1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/196 and Add.l 
(amendments series Ol).

Contracting Parties applying Regulation No. 40

Participant Effectiue date of application

A u s t r i a .......................... [1 Sep 1985]11
B e l g i u m .......................... 16 Oct 1982
Czechoslovakia..................  18 Sep 1982
fr a n c e ............................  1 Sep 1979
Germany, Federal Republic of . . 13 Jun 1983
German Democratic Republic . . .  6 May 1984
H u n g a r y .......................... 26 Mar 1984
I t a l y ............................  1 Sep 1979

participant Effe c t -lut» date of application

Luxembourg .....................
Netherlands ..................
Norway .........................
Romania .......................
Switzerland ..................
Union of Souiet Socialist Repub 
Yugoslauia ..................

les

1 May 1984
21 Jun 1985
21 feb 1988
3 Feb 1984

[10 Apr 1983]
17 feb 1987
2 Feb 1988

Series

01

Amendments 

Proposed by 

France

Dat * of entry Into force

31 May 1988
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Rpgulatl on. No. 41: Uniform prouisions conce r nina _t h e. _ap.p_r oual_jo_f motor cycles _wi th
' regard to "noise

Proposed by the Governments of Italy and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1980, in accordance uith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1980, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/T RANS/505/Rev.1/Add.40 and Corr.l (English only) and Amend.1

(amendements series 01).

Contractinq Parties applying Regulatlon No. 41

participant Effectiue date of application

Belgium .....................
Czechoslouakia ............
Finland .....................
German Democratic Republic
Hungary .....................
Italy .......................

16 Oct 1982 
1 Aug 1980 
5 Jul 1986 

2B Jun 1981 
26 Mar 1984 
1 lun 1980

Participant Effective date of application

I t a l y ..............................  1 Jun 1960
L u x e m b o u r g .......................  I May 1984
S p a i n ..............................  1 Jun 1980
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Y u g o s l a u i a .......................  1 flpf 1985

Series

Rectificatif
01

Amendments

Proposed bv

Italy
Italy

Date of entry into force

29 Oct 
24 Jul

1981
1984

Regulation No. 42: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles u ith regard to their 
front and rear protectiue deuices (bumpers .etc.)

Proposed by the Gouernments of Italy and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1980, in accordance uith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISlRAT ION : 1 June 1980, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/T RANS/505/Reu.1/Add.41 and Corr.l.

Contracting Parties applying Regulation No. 42

Participant Effectiue date of application

B e lg iu m............................ 16 Oct 1982
C z e c ho sl ou ak ia..................  18 Sep 1982
De n m a r k ...........................  24 Mar 1981
German Democratic Republic . . .  28 Jun 1981
Germany, Federal Republic of . . 25 Jun 1983
L u x e m b o u r g .......................  1 May 1984

Participant Effectiue date of appliCAtl̂ f?

Netherlands.......................  2 May 1988
N o r u a y ............................ 21 Feb 1988
R o m a n i a ............................ 3 feb 1984
S p a i n ..............................  1 Jun 1980
S u e d e n ............................ 28 Oct I960
l]ri*fnn rtf Çïnu-iah Reouhlics 17 feb 198/
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 43: Uniform prouisions concernlng the app_r oya1 of safety glazing and
glazing materials

Proposed by the Gouernments of the federal Republic of Germany and France

IS February 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
15 February 1981, No. 4789.
E/ECE/324-E/ECE/TRANS/SOS/Reu.1/Add.42 ; 1RANS/SC1/WP29/89 (amendments); TRANS/SCI/ 

WP29/122/Corr.1 (French only) and Corr.2 (amendments); and depositary notification 
C.N.218.1986.TREATIES-32 of 31 October 1986 and TRANS/SC1/WP29/156 (supplement 
No. 3).

ENTRY INTO FORCE' 
REGISTRATION-
TEXT :

Contracting Parties applying Regulation No. 43

Participant Effectiue date of application

Austria ..........................  27 Hay i9 # 4
B e l g i u m ..........................  8 Mar i98i
Czechoslouakia................... 12 Sep 1981
F i n l a n d ..........................  2S Sep 198113
F r a n c e ............................  15 fet> 1991
German Democratic Republic . . .  3 Apr 1988
Germany, Federal Republic of . . 15 Feb 1981
Hungary .......................... 26 Mar 1984

Participant Effectiue date of application

I t a l y ............................  13 Nou 1981
Luxembourg.......................  1 May 1983
N e t h e r l a n d s .....................  21 Jun 198S
R o m a n i a .........................  3 Feb 1984
S p a i n ............................ 1 Now 1983
S w e d e n ............................  18 Aug 1981
United K i n g d o m ................... 15 Feb 1981
Yugoslavia.......................  22 Dec 1985

Series

Supplement No. 3

Amendments

Proposed by

Finland 
F rance 
France

Date of entry into force

14 Oct 1982 
4 Apr 1986 

31 Mar 1987

Regulation No. 44: Uniform prouisions concerninq the approual of restraining deuices for child occupants
of power-driuen uehicles {"child restraint system1'!

Proposed by the Gouernments of the Netherlands and of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 February 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 February 1981, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.43 and Amend.1 (amendment series 01); depositary

notiFication C .N.398.1983.TREATIES-61 of 26 January 19B4 (procès-uerbal of 
rectification); C.N.275.1985.TREATIES-28 of 4 November 1985 and 
TRANS/SCI/WP29/134 (amendments series 02); C.N .95.1987.TREAfIES-16 of 8 June 1987 
and TRANS/SC1/WP29/177 (supplement 1 to series 02); and C .N. 191.1988.TREATIFS-47 
of 30 September 1988 et doc.TRANS/SC1/WP29/210 (supplement 2 to series 02).

Contracting Parties applying Regulation No._44

Participant Effectiue date of application

A u s t r i a ............................ .... 28 Jul 1987
B e l g i u m ............................ .... 17 Nou 1982
C z e c h o s l o v a k i a .................. .... 17 Nou 1982**
D e n m a r k ............................ .... 24 May 1981
Germany, Federal Republic of . . 23 Mar 1984
H u n g a r y ............................ .... 14 Nou 1988
I t a l y .............................. .... 29 Jan 1989

Participant Effective date of application

L u x e m b o u r g .......................  1 May 1984
Netherlands..................... 1 1981
N o r w a y .........................  21 I9**
R o m a n i a .........................  3 feb 1984
S w e d e n .........................  13 Jun 1981
United K i n g d o m ................  1 1981

S e r i e s

01
02

Supplement 1 
Supplement 2

Amendments

Proposed by

Netherlands
Netherlands
Netherlands
Netherlands

Date of entry _into force

17 Nou 1982
4 Apr 1986
8 Nou 1987

29 feb 1989
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 4-5: Uniform prouisions concerning the apj?roual.of_headlamjp_.cleaners_for..pouier-driu»n
uehicles and the a~pp~rouai o T  vehicles m i t F  regard to headlamp d e a n e r y,

Proposed by the Gouernments of the Finland and Sweden

1 July 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of tho Agreement.
1 July 1981, No. 4789.
E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu. 1/Add . 44 ; depositary notification C.N.213.1985. 

TREflTIES-23 of 10 October 1985 (procès-uerbal of rectification of English and 
French texts); and C.N. 189.1987. TREATIES-34 of 9 September 1987 and doc. 
TRANS/SC1/WP29/182 (amendments series 01).

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Contracting Parties applying Regulation No. 45

Participant Effectiue date of application

Belgium .......................
Czechoslouakia ..............
Finland .......................
France .......................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of 
United Kingdom ..............

Series

01

16 Oct 1982
3 Nou 1985
1 Jul 1981
6 Nou 1983
6 May 1984

18 Oct 1985
3 Feb 1986

participant

Italy . . . 
Luxembourg 
Netherlands 
Norway . . 
Spain . . . 
Sweden . .

Amendments 

Proposed by 

Finland

Effectiue date of application

16 May 1982
1 Oct 1985
2 May 1988 

21 Feb 1988 
30 Sep 1983
1 Jul 1981

Date of entry into force

9 Feb 1988

Regulation No. 46: Uniform prouisions concerning the approual of rear-uiew mirrors, and of motor 
uehicles with regard to the installation of rear-uiew mirrors.

Proposed by the Gouernment of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 September 1981, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 September 1981, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.45, and Amend. 1 (supplement l)15 and TRANS/SCI/

WP29/163 and Amend.1 and Amend.2; depositary notifications C .N . 55.1987.TREflTIES-10 
of 5 May 1987 and doc. rRANS/SCl/WP29/163 and Amend. 1 and 2 (amendments series 01); 
and C.N.306.1987.TREATIES-56 of 30 December 1987 and doc. TRANS/SC1/WP/29/W 
(supplement to series 01); and C.N. 132. 1988. TREATIES-33 of 18 July 19<* 
(procès-uerbal of rectification concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 46

Participant Effectiue date of application

Belgium ....................
Czechoslouakia .............
Finland ....................
France . .....................
German Democratic Republic . 
Germany, Federal Republic of 
Hungary .......................

Series

Supplement l15 
01

Supplement to series 01

16 Oct 1982
18 Sep 1982
10 Aug 1982
1 Sep 1981
3 Apr 1988

20 Apr 1986
26 Mar 1984

Participant Effectiue date of applicatioj

Italie ...................
Luxembourg ..............
Netherlands ..............
Romania ...................
Sweden ...................
Union of Souiet Socialist 

Republics ..............

1 Sep 1981
1 Oct 1983
3 Dec 1987
3 Feb 1984

24 Sep 1982

1 Jan 1988

Amendments

Proposed by

Finland
France
France

Date of entry into forcg

21 Oct 1984
5 Oct 1987

30 May 1988
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Xl.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 47: Uniform prouisions concerning the approual of mopeds equipped uiith a positive-- 
ignition engine uiith regard to the emission of gaseous pollutants bv the engine

Proposed by the Gouernments of the Federal Republic of Germany and the Netherlands

[NTRY INTO FORCE: 1 Nouember 1981, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Aqreement. 
REGISTRATION : 1 Nouember 1981, No. 4789.
UXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/b05/Reu. 1/Add. 46.

Contracting Parties applying Regulation No. 47

participant Effectiue date of application

Belgium ...........................  16 Oct 1982
Czechoslovakia........... 18 Sep 1982
France........................... lb Jun 1982
Serman Democratic Republic . . .  6 May 1984
Germany, Federal Republic of . . 1 Nou 1981
lungary...................... 26 Mar 1984
Italy............................. 16 May 1982

Participant Effectiue date of application

L u x e m b o u r g ........... 4 Oct 1987
Netherlands......................  1 Nou 1981
N o r w a y ...................... .. . 21 Feb 1988
Romania ............................ 3 Feb 1984
Switzerland........... ........... 10 Apr 198312
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Y u g o s l a u i a ........... .. 1 Apr 198S

Regulation No. 48: Uniform prouisions concerning the approual of vehicles uiith regard to the 
installation of lighting and light-signalling deuices

Proposed by the Gouernments of the German Democratic Republic and Spain

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1982, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 January 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/T R ANS/50 b/Reu. 1/Add . 47 and depositary notification C.N. 24b. 1986.

TREATIES-36 of 27 January 1987 (modification of original).

Contracting Parties applying Regulation No. 48

Participant Effectiue date of application

Belgium . . . . . . . . . . .
Czechoslovakia..............
france ......................
German Democratic Republic 
Cermany, Federal Republic of
Hungary ......................
Italy1' ............. . . .

Series

Supplement 1

16 Oct 
18 Sep
17 Feb 
1 Jan

10 Jun
26 Mar
27 Jun

1982
1982
1987
1982
1983
1984 
1987

Participant Effectiue date of application

L u x e m b o u r g ......................  1 Oct 198b
Netherlands......................  2 May 1988
R o m a n i a ...........................  3 Feb 1984
S p a i n .............................  1 Jan 1982
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ............. t ■ . 22 Apr 198b
Y u g o s l a u i a .................. '• • 1 Apr 198b

Amendments

Proposed bv 

Italy

Date of entry into force 

27 Jun 1987

i



XI.B-16 : Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. *9: Uniform prouisions concerning the approual of diesel engines 
uiith regard to the emission of gaseous pollutant_s

Proposed by the Gouernments of Czechoslovakia and France

ENTRY INTO FORCE: 15 April 1982, in accordance with paraqraphe 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 April 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add.48; TRANS/SC1/WP29/99 and depositary notifies-

cation C.N.27.1983.TREATIES-3 of 2 March 1983 (procès-uerbal of rectification of 
English and French texts).

Contracting Parties applying Regulation No. 49

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium ........................... 16 Oct 1982 Luxembourg ........................ 1 Hay 1984
Czechoslovakia .................. 15 Apr 1982 Netherlands ........................ 28 Oct 1983
France ........................... 15 Apr 1982 Romania ............................ 3 Feb 1984
German Democratic Republic . . 6 May 1984 Union of Soviet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic of . . 15 Dec 1985 United Kingdom ................... 6 Jul 1987
Hungary . . .................... 26 Mar 1984 Yugoslavia ........................ 5 Jan 1985
Italy ........................... 22 Mar 1985

Regulation No. 50: Uniform prouisions concerning the approval of front position lamps, rear position 
lamps, stop lamps, direction indicators and rear-registration-plate illuminating devices for mopeds,

motor cycles and vehicles treated as such

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1982, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 June 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu. 1/Add.49, and depositary notification C.N. 158.198b.

TREATIES-18 of 22 July 1985 (procès-verbal of rectification of English and French 
texts).

Contracting Parties applying Regulation No. 50

Participant Effectiue date of application Participant Effective date of applicatio«

Belgium ........................... 5 Jul 1983 Italy ......... 1 Jun 1982
Czechoslouakia .................. 18 Dec 1983 Netherlands . . 1 Jun 1982
Finland ........................... 12 Sep 1988 Romania . . . . 3 Feb 1984
France ........................... 17 Feb 1987 Sweden . . . . 24 Sep 1982
German Democratic Republic . . . 6 May 1984 Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Germany, Federal Republic of . . 5 Oct 1986 United Kingdom 15 Feb 19B3
Hungary ........................... 14 Nou 1988 Yugoslauia . . 5 May 1985

'I n



XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Emulation No. 51: Uniform prouisions concerning the approual of motor uehicles hauing at least four 
—  wheels uiith regard to their noise

Proposed by the Gouernments of Belgium and Spain

ENTRY INTO FORCE: 15 July 1982, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
IEGISTRATION: 15 July 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu. 1/fldd. 50, and Amend. 1 (reuised text incorporating

amendments series 01); and depositary notification C.N.263.1987.TREATIES-47 oF 27 
Nouember 1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/R.337 and Amend.1 (amendments); and 
C.N.91. 1988.TREflTIES-25 of 20 June 1988 (procès-uerbal of rectification concerning 
modifications).

Contracting Parties applying Regulation No. 51

Participant Effectiue date of application

Selgium........................... 15 Jul 1982
Czechoslouakia..................  4 Jan 1983
finland........................... 5 Jul 1988
France........................... 17 Feb 1987
German Democratic Republic . . .  6 May 1984
Hungary........................... 26 Mar 1984
Italy............................. 6 May 1983

Participant Effectiue date of application

L u x e m b o u r g ........... 1 May 1984
Netherlands......................  21 Jun 1985
R o m a n i a ........................... 3 Feb 1984
Spain ...........................  15 Jul 1982
Union Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
Y u g o s l a u i a ......................  5 Jan 1985

Amendments

Series Proposed by Date of entry into force

01 Italy 21 Oct 1984
Italy 27 Apr 1988

M- ******-»** ****-*-»* X **

Regulation No. 52: Uniform prouisions concerning the construction of small capacity public
seruice uehicles

Proposed by the Gouernments of the Federal Republic of Germany and France

ENTRY INTO FORCE: 1 Nouember 1982, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 Nouember 1982, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/ 505/Reu.1/Add.51.

Contracting Parties applying Regulation No,_52

Participant Effectiue date of application

Germany, Federal Republic of . . 1 Nou 1982 
Union of Souiet Socialist

Republics......................  1 Jan 1988 16

Participant Effectiue date of application

Jul 1983
Nou 1982
Feb 1984
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Xl.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 53: Uniform prouisions concerning the approual of motor cycles uiith regard 
to the installation of lighting and light-signalling deuicos

Proposed by the Gouernments of the German Democratic Republic of Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 February 1983, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 february 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.52.

Contracting Parties applying Regulation No. 53 

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium ........................... 5 Jul 1983
Czechosluakia .................... 30 Jul 1984
Finland ........................... 12 Sep 1988
German Democratic Republic . . , 1 Feb 1983
Germany, Federal Republic of 5 Oct 1986
Hungary ........................... 26 Mar 1984

I t a l y ............................... 1 Feb 1983
Ne t h e r l a n d s ........................ 2 May 198S
S w e d e n ............................  28 Dec 1983
Union of Souiet Socialist

Re p u b l i c s ........................ 1 Jan 1988 ls
Y u g o s l a u i a ........................ 1 flpr 1985

»»

Regulation No. 54: Uniform prouisions concerning the approual of pneumatic tyres for
commercial uehicles and their trailers

Proposed by the Gouernments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1983, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1983. No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.53; and depositary notification C.N.223.1987

TREATIES-41 of 13 October 1987 and TRANS/SC1/WP/29/181 (supplement 1 to the 
original uersion) ; and C.N.44.1988.TREATIES-16 of 28 April 1988 (procès-uerbal of 
rectification concerning modifications).

Contracting Parties applying Regulation N o . 54

Participant Effectiue date of application

Sep 1983 
Jul 1983

Austria ............................  3
Belgium ...........................  5
C z e c h o s l o u a k i a ..................  18 Dec 1983
F i n l a n d ...........................  12 Jul 1987
German Democratic Republic . . .  9 Nou 1986
Germany, Federal Republic of . . 19 May 1986
F r a n c e ...........................  1 Mar 1983
H u n g a r y ...........................  26 Mar 1984
L u x e m b o u r g ....................... 1 May 1983

Participant Effectiue date of application

Neth er la nd s.......................  1 Mar 1983
N o r w a y ............................  21 Feb 1988
R o m a n i a ............................  5 Apr 1985
S p a i n ............................... 9 Aug 1987
S w e d e n ............................  7 Oct 1983
Sw it ze rl an d.......................  4 Oct 1988
Union of Souiet Socialist Republics 17 Feb 1987
United K i n g d o m ................... 15 Jul 1983
Y u g o s l a u i a .......................  5 Jan 1985

Series

Supplement 1 to the original

Amendments 

Proposed by 

Italy

Date of entry into force

13 Mar 1988
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 55: Uniform prouisions concerning the approval of mechanical coupling 
components of combinations of uehicles

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 March 1983, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 March 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu .1/Add.54.

Contracting Parties applying Regulation No. 55

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

Belgium . . .  . 
Czechoslouakia 
Hungary . . . . 
Italy ........

5 Jul 1983 Netherlands ;. . . . . .  .
3 Nou 1985 Romania , . .............
14 Nou 1988 Union of Souiet Socialist
1 Mar 1983 Republics ..............

1 Mar 1983 
3 Feb 1984

1 Jan 1988 16

■ft»*****#*##****##***

Regulation No. 56: Uniform prouisions concerning the approual headlamps for mopeds
and uehicles treated as such

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 June 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev. 1/Add .55; and depositary notification C.N.28.1987.

TREATIES-7 of 4 May 1987 and doc.TRANS/SC1/WP29/161 (supplement 1 to the 
original).

Participant

Contracting Parties applying Regulation No. 56

Effectiue date of application

Czechoslouakia..............
Finland . . . . . . .  . . . .
France ......................
Germany, Federal Republic of 
Hungary ......................

18 Oec 1983 
12 Sep 1988
19 Oct 1986 
5 Oct 1986
14 Nou 1988

Participant

Italy . . . 
Netherlands 
Sweden . . 
Yugoslauia

Effectiue date of application

15 Jun 1983
15 Jun 1983
7 Oct 1983
1 Apr 1985

Series

Supplement 1 to the original

Amendments 

Proposed by 

Czechoslouakia

Date of entry into force

4 Oct. 1987
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No, 57: Uniform prouisions concerning the approual headlamps for motor cvcl_es
and* uehicles treated as such

Proposed by the Gouernments of Italy and tho Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 June 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1983, No. 4789.
TEXT- E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.56; and C.N. 192.1988.TREATIES-48 of

September 1988 and doc. TRANS/SC1/WP29/199 (amendments series 01).

Contracting Parties applying Regulation No. _57

Participant Effectiue date of application

C z e c h o s l o u a k i a ..................  18 Dec 1983
F i n l a n d ...........................  12 Sep 1988
F r a n c e ...........................  19 Oct 1986
German Democratic Republic . . .  9 Nou 1986
Germany, Federal Republic . . . .  5 Oct 1986

Participant Effectiue date of application

H u n g a r y ............................  14 Nou 198»
I t a l y ............................... 15 Jun 1983
N e t h e r l a n d s .......................  15 Jun 1983
S w e d e n ............................  28 Dec 1983
Y u g o s l a u i a ........................ 1 Apr 1985

Amendments

Series Proposed by Date of entry into force

01 Netherlands

Regulation No. 58: Uniform prouisions concerning the approual of goods uehicles. 
trailers and semi-trailers with regard to tneir rear underrun protection

Proposed by the Gouernments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1983, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 July 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu . 1 / Add. 57; and depositary notification C .N.208.198».

TREATIES-51 of 25 October 1988 (amendments series 01) and doc. TRANS/SC1/WP/228.

Contracting Parties applying Regulation N o ■ 58

Participant Effectiue date of application

Czechoslouakia ...........
France ....................
German Democratic Republic
Hungary ....................
I t a l y .................... ..
Netherlands ................

3 Nou 1985
1 Jul 1983
9 Nou 1986
14 Nou 1988
1 Jul 1983
2 May 1988

Participant Effectiue date of applicaMffl

Romania ...................
Sweden ...................
Union of Souiet Socialist

Republics ..............
Yugoslauia ..............

5 Apr 1985
28 Dec 1983

1 Jan 1988 1
15 Jan 1988

Series

01

Amendments 

Proposed bv 

France

Date of entry intojorce



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation Wo. 59: U n iform provisions concerning the approval of replacement
silencing systems

Proposed by the Governments of Belgium and France

ENTRY INTO FORCE: 1 October 1983, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
IEGISTRATION: 1 October 1983, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS. 505/Rev. 1/Add. 58.

Contracting Parties applying Regulation W o . 59

Participant Effective date of application

Belgium.............................  1 Oct 1983
Finland.............................  5 Jul 1988
france . . .........................  1 Oct 1983
Hungary.............................  14 Nov 1988

Participant Effective date of application

I t a l y ................................  6 Apr 1984
L u x e m b o u r g ........................  1 Oct 1985
N e t h e r l a n d s .........................  21 Jun 1985

Regulation No. 60: Uniform provisions concerning the approval of tuio-uiheeled motor cycles a nd 
mopeds uiith regard to driuer-operated controls including the identification of controls.

tell-tales and indicators

Proposed by the Governments of Czechoslouakia and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1984, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 1 July 1984, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/rRANS.505/Rev. 1/Add.59.

Contracting Parties applying Regulation N o ._60

Participant Effective date of application

Czechoslouakia............
German Democratic Repub lic  
I t a l y ................................ . .

1 July 1984 
3 Apr 1988 
1 July 1984

Parti cipant

Netherlands 
Sweden . .

Effective date of application

2 May 1988 
31 Aug 1984

479



XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 61: Uniform prouisions concerning the approual of commercial uehicles uiith regard 
to their e xt er ïï a 1 projections foruiard of the cab's r ear p anel

Proposed by the Gouernments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: IS July 1984, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: IS July 1984, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/IRANS/505-Reu.1/Add.60

Contracting Parties a pplying Regulation No. J>_1

Participant Effectiue date of application

Czechoslouakia ............
France ......................
German Democratic Republic 
Italy .........................

3 Nou 1985
15 Jul 1984
3 Apr 1988

15 Jul 1984

P a r ticipant Effectiue date of application

N e t h e r l a n d s .......................... 21 Jun 1985
R o m a n i a ...............................  5 flpr 1985
S w e d e n ...............................  29 Dec 1984
Union of Souiet S ocialist Republics 17 Feb 1987

Regulation No. 62: Uniform prouisions concerning the approual of power-driven uehicles uiith 
two-wheels with regard to their protection against unauthorized use

Proposed by the Gouernments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 September 1984, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 September 1984, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu. 1/Add.61; and depositary notification C.N. 165.1987.

TREATIES-25 of 24 August 1987 and doc. TRANS/SC1/WP29/175 (supplement 1 to the 
original u e r sion).

Contracting Parties applying Regulation No. 62

Participant Effectiue date of application

France ......................
German Democratic Republic 
Italy ......................

1 Sept 1984 
3 Apr 1988 
1 Sept 1984

Participant Effectiue date of applicjiiffl

N e t h e r l a n d s .......................... 2 May 1988
N o r w a y ...............................  21 Feb 1988
S w e d e n ...............................  29 Dec 1984

Amendments

Series

Supplement 1

Proposed bv 

Italy

Date of entry into foüî

24 January 1988



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No- 63: Uniform pr o u isions concerning the approval of mopeds uiith regard to noise

Proposed by the Gouernments of Czechoslouakia and Italy

ENTRY INTO FORCE: 15 August 1985, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 August 1985, No. 4789.
TEXT : E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1/Add.62.

Contracting Parties applying Regulation No. 63

Participant Effectiue date of application

H u n g a r y ...................... .. 14 Nou 1988
I t a l y .............................  15 Aug 1985
Union of Souiet Socialist

R e p u b l i c s ............  1 Jan 1988 16
Yugoslauia ............... .. 15 Jan 1988

X X » #

Regulation No. 64: Uniform prouisions concerning the approual of uehicles eguipped uiith
temporarv-use spaere wheels/tyres

proposed by the Gouernments of Netherlands and United Kingdom

ENTRY INTO FORCE: 1 October 1985, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 October 1985, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/ 505/Reu. 1/Add.63.

Contracting Parties applying Regulation No. 64

Participant Effectiue d a t e of application

Finland.............................  12 Jul 1987
Italy..................... 31 Mar 1986
German Democratic Republic . . .  19 Dec 1986

Participant Effectiue date of application

N e t h e r l a n d s ........................  1 0ct 1985
United K i n g d o m .................... 1 0 c ^ 1985
S w e d e n .............................  28 Feb 1986

Participant Effectiue date o f application

Czechosluakia....................... 15 Aug 1985
Finland.............................  5 Jul 1988
France.............................  19 Oct 1986
German Democratic Republic . . .  3 Apr 1988
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 6S: Uniform prouisions concerning the approval of special 
warning lights for motor u ehicles

Proposed by the Gouernments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 June 1986, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1986, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324—E/ECE/TRANS/505/Reu.1 / A d d .64, Amend. 1 and A m e n d .1/Co r r . 1.

Contracting Parties applying Regulation N o . 65

Participant Effectiue date of application

F i n l a n d ............ ..
France ......................
German Democratic Republic 
Hu n gary■ ....................

12 Sep 1988 
15 Jun 1986 
3 Apr 1988 

14 Nou 1988

Pa r ticipant Effectiue date of application,

N e t h e r l a n d s ....................... .... 15 Jun 19t6
Norway ............................ .... 21 Feb 19»
Sweden . ............................. .... 11 Nov 1981

Regulation No. 66: Uniform prouisions concerning the approual of large passenger vehicles 
uiith regard to the strength of their superstructure

Proposed by the Governments of Hungary and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1986, in accordance w ith paragraph' 5 of a r ticle 1 of the Agreenent. 
REGISTRATION: 1 December 1986, No. 4789. 1
TEXT: E/ECE/324~E/ECE/TRANS/S0S/Reu.1 / A d d 165

Co ntracting Parties applying Regulation No. 66

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of appliotio*

Germany, Federal Republic of
Hungary ......................
Netherlands .................

16 Jul 1988 Union of Souiet Socialist
1 Dec 1986 Republics ................
2 May 1988 United Kingdom .............

1 Jan 19111 
1 Dec 1916
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 67: U n iform p rovisions rega rding the approval of specific eguipment 
of vehicles u sing liquefied petroleum gases in their propulsion system

Proposed by the Governments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 1 June 1987, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 1 June 1987, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324 - E/ ECE/ TRANS/ 50 5/ Reu. 1 / Add .66.

C o n t racting Parties applying Regulation No. 67

Participant Effective d ate of a pplication Participant Effective date of application 

Italy .............................. 1 Jun 1987 N e t h e r l a n d s ......................  1 Jun 1987

» * * » * * # *  K X »-*»#

Regulation No. 68: Uniform provisions concerning the approval of motor vehicles uiith regard
to the measurement of the maximum speed

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 May 1987, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 1 May 1987, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Re u . 1/Add . 67.

Contracting Parties applying Regulation No. 68

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

^ance............................. 1 May 1987 N e t h e r l a n d s ......................  2 Ma ï 1988
ltal » ............................. 1 May 1987
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XI.B-16: Motor uchicle equipment and parts

Regulation No. 69: Uniform prouisions concerning the approval of rear m a r king plates for 
sloui-mouing uehicles (bv construction) and t h eir t r a i lers

Proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 May 1987, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement.
REGISTRATION: 15 May 1987, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Rev.1/Add. 68.

Contracting Parties applying Regulation No. _69

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

B e l g i u m ...........................  15 May 1987
D e n m a r k ...........................  18 Sep 1987
F i n l a n d ...........................  12 Sep 1988

Netherlands 
Sweden . . .

15 May 1917 
11 Nov 1981

Regulation No, 70: Uniform prouisions concerning the approual of rear marking plates for
heauv and long uehicles

Proposed by the Gouernments of Belgium and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 May 1987, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 May 1987, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1 / A d d .69.

C o ntracting Parties applying Regulation No. 70

Participant Effectiue date of application

Belgium
Italy

15 May 1987 
21 Aug 1988

Participant

Netherlands 
Sweden , . .

Effectiue date of appllÇiL^

......................  15  May 1987
U  Nov 198*
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XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation N o . 71: U n i form provisions concerning the approval of agricultural 
tractors w i t h  regard to the driver-1-?  f ield oT~ vision

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 August 1987, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 August 1987, No. 4789.
TEXT : E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/R e u . 1/Add . 70.

Contracting Parties applying Regulation No. 71

Participant Effectiue date of application Participant Effective date of application

france .............................. 1 Aug 1987 Netherlands . . . ...............  2 May 1988
Italy.............................  1 Aug 1988

•**

Regulation No. 72: Uniform prouisions concerning the approual of motorcycle headlamps emitting an 
asymmetrical passing beam and a driuing beam and equipped uiith halogen lamps (HSi lamps)

Proposed by the Gouernments of Italy and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 15 February 1988, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 15 February 1988, No. 4789.
TEXT; E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505-Reu. 1/Add.71.

Contracting Parties applying Regulation No. 72

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

^aly .............................. IB Feb 1988 N e t h e r l a n d s ......................  15 Feb 1988
i n l a n d ........................... 12 Sep 1988



XI.B—16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 73: Uniform prouisions co ncerning the approual _of goods uehicles. trailers and 
semi-trailers uiith regard to t h eir la t eral pro t e c t ion

Proposed by the Gouernments of the Netherlands and the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1988, in accordance w i t h  paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 January 1988, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu.1 / A d d .74

Contracting Parties applying Regulation No. 73

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

France ............................... 23 Jul 1988 United K i n g d o m .............  1 Jan 1981
N e t h e r l a n d s ......................  1 Jan 1988

Regulation No. 74: Uniform prouisions concerning the approual of mopeds uiith regard 
to the installation of lighting and light-signalling deuices

Proposed by the Gouernments of the Czechoslouakia and Finland

ENTRY INTO FORCE: IB June 1988, in accordance with paragraph 5 of a r t icle 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 June 1988, No. 4789.
TEXT: TRANS/SC1/WP29/87.

Contracting Parties applying Regulation No. 74

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date nf appll 

C z e c h o s l o u a k i a ............... 15 June 1988 F i n l a n d .......................  15 June 19*1



XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation No. 75: Uniform prouisions concerning the approual of pneumatic
tyres for motor cycles

Proposed by tho Gouernments of the Czechoslouakia and Italy

ENTRY INTO FORCE: 1 April 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 1 April 1988, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505-Reu . 1/Add . 74.

Contracting Parties applying Regulation No. 75

Participant

Czechoslouakia 
Italy . . . .

Effectiue date of application

1 Apr 1988 
1 Apr 1988

Participant

Netherlands

Effectiue date of application 

27 Jan 1989

Regulation No, 76: Uniform prouisions concerning the approual of headlamps 
for mopeds emitting a driuing beam and a passing beam

Proposed by the Gouernments of the German Democratic Republic and Sweden

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 1 July 1988, No. 4789.
TEXT: E/ECE/324-E/ECE/TRANS/505/Reu . 1/Add .75

Contracting Parties applying Regulation No. 76

Participant Effectiue date of application

finland.....................
German Democratic R epub lic

12 Sep 1988 
1 Jul 1988

Participant 

Sweden . . .

Effectiue date of application 

. . . .  1 Jul 1988

187



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation N o . 77: Uniform prouisions co n c e r n i ng the a pproual of parking 
lamps for powei—driven u e hicles

Proposed by the Governments of France and the Netherlands

ENTRY INTO FORCE: 30 Sèptember 1988, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 30 September 1988, No. 4789.
TEXT: TRANS/SC1/WP29/R.202 and Amend. 1.

Contracting Parties applying Regulation No. 77

Participant Effective date of application Participant Effectiue date of applicatioi 

F r a n c e ......................  30 Sep 1988 N e t h e r l a n d s ................ 30 Sep 1988

*

Regulation No. 78: Uniform provisions concerning the approual of uehicles 
of category L with regard to braking

Proposed by the Governments of France and Italy

ENTRY INTO FORCE: 15 October 1988, in accordance with paragraph 5, of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 15 October 1988, No. 4789.
TEXT: TRANS/SC1/WP29/195.

Contracting Parties applying Regulation No, 78

Participant Effective date of application

France 
Italy .

15 Oct 1988 
15 Oct 1988

Participant

Netherlands

Effective date of appJj U ^ - 

27 Jan 1,89
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XI.B-16: Motor uehicle equipment and parts

Regulation N o . 79: Uniform prouisions_concerning the approual of uehicles 
uiith regard to the s teering equipment

Proposed by the Gouernments of France and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE!: l December 1988, in accordance uiith paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 1 December 1988, No. 4789,
TEXT: TRANS/SC1/WP29/R.404 and Amend. 1 and TRANS/SC1/WP29/R.408.

C o n trac t i ng Parties applying Regulatio n No. 79

Participant Effectiue d a t e o f a p p l i cation Participant Effectiue date of application 

France ......................  1 Dec 1988 United K i n g d o m ............ 1 Dec 1988

Regulation No. 80: Uniform prouisions concerning the approual of seats of large passenger uehicles 
and of these uehicles uiith regard to the strength of the seats and their anchorages

Proposed by the Gouernments of France and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

ENTRY INTO FORCE: 23 February 1989, in accordance with paragraph 5 of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION : 23 February 1989, No. 4789.
TEXT: T R A N S / S C 1 / W P 2 9 / 2 0 2 .

Contracting Parties applying Regulation No. 80 

Participant Effectiue date of application Participant Effectiue date of application

france . . 
letherlands

23 Feb 1989 
27 Jan 1989

United Kingdom 23 Feb 1989
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Regulation Mn. 81: Uniform p r o u i s i ons concerning the ap p r o u a l  of r e a r - u i e w  m i r r o r s . and of tuio-uiheelcd 
pfti.iar-driuen uehicles uiith or w ithout side car uiith r e g a r d to the i n s t a l l a t i o n  of r ear-uieui mirrors

o n ' h a n dlebars

Proposed by the Gou e r n m e n t s  of France and Italy

ENTRY I NTO FORCE: 1 Ma r c h  1989, in accordance w i t h  p a r a g r a p h  5 of a r t i c l e  1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 1 M a r c h  1989, No. 4789.
TEXT: T R A N S / S C 1 / W P 2 9 / 1 6 5 .

C o ntracting Parties a p plying Regulation No. 8 1

participant Effectiue date of application P a r ticipant Effectiue date of application 

F r a n c e ...............................  1 Ma r  1989 I t a l y ................................ 1 Mar 1585



XI.B-16: Motor vehicle equipment and parts

Regulation No. 82: Uniform prouisions concerning the approval of moped headlamps equipped uith
filament halogene lamps (HS2)

Proposed by the Netherlands and Sweden

ENTRY INTO FORCE: 17 March 1989, in accordance with paragraph & of article 1 of the Agreement. 
REGISTRATION: 17 March 1989, No. 0-789.
TEXT: T R A N S / S C I / W P 2 9 / 2 2 3 .

C o n t r a cting Parties applyi ng Regulation No. 82

Participant Effectiue date of appl i cation Participant 

Netherlands....................... 17 Mar 1989 Sweden . .

Effective date of application 

............ 17 Mar 1989

NOTES:

With a declaration that the Agreement does 
"ot apply to the Faeroe Islands.

In a note accompanying the instrument of 
ratification the Gouernment of the Federal R e p u b 
lic of Germany stated that the Agreement "shall 
>PPly to Land Berlin as from the date on which the 
*9reement enters into force for the Federal 
*epublic of Germany".
With reference to ihe aboue-mentioned statement, 

the Secretary-General receiued communications from 
the Governments of Czechoslouakia (1 February 1966 

13 September 1967), Hungary (10 February 
>966), Poland (4 March 1966), the Union of Souiet 
Socialist Republics (12 April 1966 and 2 June 
[W, and upon accession), the Byelorussian SSR 
M June 1966 and 10 Nouember 1967), Albania (14 
•“he 1966), France (23 Nouember 1966 and 21 August 
15®®), the United Kingdom (23 Nouember 1966 and

21 August 1968), the Federal Republic of Germany 
(25 Nouember 1966, 21 August 1908 and 23 December 
1987), the United States of America (21 August 
1968), and France, the United Kingdom and the 
United States of America (30 October 1987). The 
communications in question are identical in 
essence, mutatis mutandis, to those reproduced in 
note 2 in chapter III.3.

Upon accession to the Agreement on 4 October 
1974-, the Government of the German Democratic 
Republic made on the same subject a declaration 
identical in essence, m utatis mutandis, to the one 
reproduced in the fifth paragraph of note 2 in 
chapter III.3.

In reference to the latter declaration, the 
Secretary-General receiued communications from the 
Gouernments of France, the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the United States 
of America (8 July 1975) and from the Federal 
Republic of Germany (19 September 1975) identical 
in essence, mutatis m utandis, to the corresponding 
declarations cited in note 2 in chapter III.3.
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3/ The date retained at the request of the
Gouernment of Belgium in order to synchronize the
implementation of Regulation No. 9 as amended and 
that of the new Regulation No. 51.

^  The following states notified, pursuant to 
the prouisions of article 1(7) of the Agreement, 
their intention to cease to apply regulation No.
15, with effect from the date indicated below:

Date of effect of the 
State cessation of a p p lication:
A u s t r i a ............  25 May 1986
D e n m a r k ............  1 Oct 1989
F i n l a n d ............  1 Jan 1990
F r a n c e ............. 10 Oct 1989
Germany, Federal

Republic of* . . 30 Sep 1989
I t a l y ...............  1 Oct 1989
Netherlands . . . .  20 Jun 1989
N o r w a y ............. 1 Jan 1989
Switzerland** . . .  1 Jan 1982

*The notification contained the follouiing 
declaration:

In the European Communities the prouisions of 
Directiue 70/220/EEC on the approximation of the 
law of the Member States relating to measures to 
be taken against air pollution by gases from 
positiue-ignition engines of motor uehicles, as 
amended by Directiue 83/351/EEC, were in confor
mity with ECE Regulation No. 15/04. As a result of 
Directiue 88/76/EEC, howeuer, prouisions on 
exhaust-gas behauiour and other requirements to be 
met by fuels that are more stringent than those 
set forth in ECE Regulation 15/04 haue come into 
effec t .

For reasons relating to enuironment policy, the 
Federal Republic of Germany can no longer approue 
motor uehicles meeting only the less stringent 
requirements of ECE Regulation No. 15/04 with 
regard to exhaust-gas behauiour.

The Federal Republic of Germany intends, together 
uiith France, to submit to the United Nations the 
draft of a new ECE regulation that both maintains 
a link with ECE Regulation No. 15/04 and contains 
the more stringent prouisions of Directiue 
88/76/EEC. The goal of this course of action is to 
ensure a gradual transition.

The notification contained the following 
declaration:

The Federal Council [of Switzerland] expresses 
the hope that progress made within the framework 
of the Economic Commission for Europe as regards 
the regulation of the emission of gaseous 
pollutants will lead it to reapply the said 
Regulation No. 15 in the near future.

The amendments to Regulation No. 15 entered 
into force on 1 March 1977 (instead of 15 March 
1977), in accordance with a proposal by the United 
Kingdom receiued on 22 October 1976 and circulated 
by the Secretary General on 8 Nouember 1976.

6/ Amendments to Regulation No. 16 proposed by 
the Gouernments of Belgium, France and the 
Netherlands were circulated by the Secretary- 
General among the Contracting Parties to the Agree
ment on 18 February 1972. The proposed amendments 
hauing thus been communicated jointly by all Gouern
ments applying Regulation No. 16, it was not 
necessary to wait For the expiration of the 
three-month period prouided for by article 12(1) of 
the Agreement for the possible formulation of

objections, and the amendments consequents 
entered into force on 18 April 1972, i.e., within 
a period of two months from their circulation in 
accordance w i t h  Lhe other prouisions of article
12 of the Agreement.

7/ Amendments to Regulation No, 19, proposed 
by the Gouernment of Spain, were circulated bv the 
Secretary-General among the Contracting Parties 
to the Agreement on 7 Nouember 1973, The Govern
ment of Spain had made its acceptance of Regula
tion No. 19 subject to the acceptance to the 
aforesaid amendments.

Amendments to Regulation No. 23, proposed 
by the Gouernment of Czechoslouakia, were circu
lated by the Secretary-General among the 
Contracting Parties to the Agreement on 28 March 
1975. The amendments in question were not 
accepted, the G o u e r n m e n t  of the Federal Republic 
of Germany hauing objected thereto by a notifica
tion receiued on 26 June 1975.

Hauing been informed, in a communication 
receiued on 7 June 1976, of the withdrawal of 
that objection, the Secretary-General again 
circulated the text of the amendments proposed by 
the Gouernment of Czechoslouakia among the 
Contracting Parties on 22 October 1976. The 
amendments then uiere accepted and entered into 
force on 22 M a r c h  1977.

It results f r o m  the indications giuen b< 
the Gouernment of Yugoslauia that it has applied 
the regulations 23, 37 and 38 de facto as from IS 
February 1982 and 21 May 1983 respectiuely, and 
the Secretary-General's understanding is that none 
of the other Contracting Parties concerned object 
thereto.

l0* On 4 M a r c h  1976, the Secretary-General 
receiued f rom the Go u e r n m e n t  of the United Kingdol 
of Great Britain and Northern Ireland a communi
cation stating in part:

. .Public S e r uice Uehicles approued under 
Regulation 36 w h i c h  enter the United Kingdon 
will continue to haue to comply uiith certain 
prouisions of the "Public Seruice Uehicle 
(conditions of Fitness, Equipment and Use) 
Regulations 1972" of the United Kingdom uhich 
regulate matters not couered by Regulation 36."

On 30 July 1987, the Gouernment of Austria 
notified the Secretary-General that it intends to 
cease to apply Regulation No. 40 as from 30 Jul) 
1988.

The Gouernment of Switzerland indicated 
its intention to apply the regulations 40 and W 
as from 1 April 1983.

Subsequently, in a notification receiued on 
October 1986, the Gouernment of Switzerland 
informed the Secretary-General it would no longer 
apply regulations No. 40 and 47 as from » 
September 1987 and 30 September 19®*' 
re spectiuely.

13/ With the following statement:
"A prouision concerning new automobiles, which 

is in force in Finland since 1 January 15®'1 
prohibits the m o unting of tempered windshield* 
on a u t o m o b i l e s ."
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M  . In application of article 12 (2) of the 
Agreement.

IS/ Preuious 01 series of amendments becomes 
supplement 1 to the original uersion (See document 
TBfiNS/SCl/WP29/l63/amend.2) .

The said regulations would normally enter 
into force for the Union of Souiet Socialist 
Republics : on 6 March 1988. Howeuer, the Govern- 
ment of the Union of Souiet Socialist Republics

has indicated in its notification that it intends 
to apply the Regulations as from 1 January 1988.

m  The notification of application of regu
lation 48 by Italy was accompanied by a proposal 
of amendment to supplement 1 of the said regula
tion and a statement to the effect that the 
Gouernment of Italy's acceptance of regulation 
No. 48 was subject to the acceptance of the 
proposed amendments (which were circulated on 27 
January 1987). Entry into force: 27 June 1987.
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X1.fi-17: Transport of perishable- foodstuffs

17. AGREEMENT ON SPECIAL EQUIPMENT FOR THF TRAN3POR1 OF PERISHABLF FO O D S F U f F S  AND ON THE USE OF Slim 
EQUIPMENT fOR THE INTERNATIONAL TRANSPORT Of SOME Or THOSE fOODSTUrfS

Not yet in force (sec article 8).
TEXT: E/ECE/456 (E/ECE/TRANS/526), 1962.

Concluded at Geneua on 15 January 19621

Participant

Belgium ..........
Bulgaria . . . .
France ..........
Germany, Federal 

Republic of . .

Siqnature

29 Jun 1962 
19 Jan 1962

10 Apr 1962

Definitiue 
signature ~(s). 
ratification, 
accession (a)

13 Feb 1962 s

Participant

Luxembourg 
Poland . . 
Spain . . . 
Switzerland 
Yugoslauia

S ignature

22 Jun 1962 
19 Jun 19622

19 Jan 1962

Definitiue 
signature (si. 
ratification, 
accession (al

7 Jan 1964 a

25 Sep 1963 a

NOTES:

Although listed in this chapter for 
reasons of conuenience, this Agreement is not 
limited to transport by road.

2/ With a d e c l a r a t i o n  that the Polish 
People's Republic is not bound by paragraph 2 and 

3 of article 12 of the Agreement.
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18. EUROPEAN AGREEMENT CONCERNING THE WORK OF CREWS OF UEHIClES ENGAGED IN INTERNA! IONA I
ROAD TRANSPORT (AETR)

Concluded at Geneva on 19 January 196?

Not yet in force (see article 1 8 ) . 1 
TEXT : E/ECE/457-E/ECE/IR A N S / 527.

Participant

Belgium .........
france ............
Germany, Federal 
Republic of . . 

Luxembourg . . .

S ignature

29 May 1962
13 Feb 1962

16 Mar 1962 
1 Mar 1962

Ratification. 
accession (a) Participant

Netherlands . . 
Poland . . . . 
Sweden . . . . 
United Kingdom

S ignature

12 Apr 1962
17 May 19622 
19 Jun 1962 
31 Jan 1962

Ratification. 
a ccession (a)

MOTES:

1/ Instruments of ratification or accession 
(a) haue been transmitted to the Secretary- 
General, pending their deposit in the manner 
provided in article 18, paragraph 4 of the 
Igreement, by the Gouernments of France, the

Netherlands (for the Kingdom in Europe), Spain
(a) and Yugoslauia (a).

z/ With a declaration that the Polish 
People's Republic is not bound by paragraphs 2 
and 3 of article 22 of the Agreement.
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19. C O N U t N 11 ON ON ROAD TRAFFIC

Concluded at Uienna o n 8 N o u e m b er 1968

ENTRY INTO FORCE: 21 May 1977, in accordance uiith article 47 (1).
REGISTRATION : 21 May 1977, No. 15705.
TEXT: United Nations, T r eaty Series, uol. 1042, p. 17.

Note : The Conuention uias prepared and opened for signature by the United Nations Conference on Road 
Traffic, held at Uienna from 7 October to 8 Nouember 1968. It was conuened by the Secretary-General of 
the United Nations pursuant to resolutions 1129 (XII) and 1203 (XI II)1 adopted by the Economic and 
Social Council of the United Nations on 27 July 1966 and 26 May 1967, respectiuely. The Conference also 
prepared and opened for signature lhe Conwention on Road Signs and Signals (see chapter XI.B-20) and 
adopted the Final Act.

Ratification. Ratification,

Participant Signature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Austria .......... 8 Nou 1968 11 Aug 1981 Kuwait .......... 14 Mar 1980 a
Bahrain .......... 4 May 1973 a Luxembourg . . . 8 Nou 1968 25 Nou 1975
Belgium .......... 8 Nou 1968 16 Nou 1988 Mexico .......... 8 Nou 1968
B r a z i l .......... 8 Nou 1968 29 Oct 1980 Monaco .......... 6 Jun 1978 a
Bulgaria . . . . 8 Nou 1968 28 Dec 1978 Morocco .......... 29 Dec 1982 a
Byelorussian SSR 8 Nou 1968 18 Jun 1974 11 Jul 197b »
Central African Norway .......... 23 Dec 1969 1 Apr 1985

Republic . . . 3 Feb 1988 a Pakistan . . . . 19 Mar 1986 a
Chile ............ 8 Nou 1968 Philippines . . . 8 Nou 1968 27 Dec 1973
China2 Poland .......... 8 Nou 1968 23 Aug 1984
Costa Rica . . . 8 Nou 1968 Portugal . . . . 8 Nou 1968
Côte d'iuoire . . 24 Jul 198b a Republic of
C u b a ............ 30 Sep 1977 a Korea5 . . . . 29 Dec 1969
Czechoslouakia 8 Nou 1968 7 Jun 1978 Romania .......... 8 Nou 1968 9 Dec 1980
Denmark .......... 8 Nou 1968 3 Nou 19863 San Marino . . . 8 Nou 1968 20 Jul 1970
Ecuador .......... 8 Nou 1968 Senegal .......... 16 Auq 1972 a
Finland .......... 16 Dec 1969 1 Apr 198b Seychelles . . . 11 Apr 1977 a
France .......... 8 Nou 1968 9 Dec 1971 South Africa . . 1 Nov 1977 a
German Democratic 8 Nou 1968

Republic . . . 11 Oct 1973 a Sweden .......... 8 Nou 1968 25 Jul 1985
Germany, Federal Switzerland . . . 8 Nou 1968

Republic of^. . 8 Nou 1968 3 Aug 1978 Thailand . . . . 8 Nou 1968
Ghana ............ 22 Aug 1969 Ukrainian SSR . . 8 Nou 1968 12 Jul 1974
Greece .......... 18 Dec 1986 Union of Souiet
Guyana .......... 31 Jan 1973 a Socialist
Holy See . . . . 8 Nou 1968 Republics . . . 8 Nou 1968 7 Jun 1974
Hungary .......... 8 Nou 1968 16 Mar 1976 United Kingdom 8 Nou 1968
Indonesia . . . . 8 Nou 1968 Uruguay .......... 8 Apr 1981 â
Iran (Islamic Uenezuela . . . . 8 Nou 1968

Republic of) 8 Nou 1968 21 May 1976 Yugoslauia . . . 8 Nou 1968 1 Oct 1976
Israel .......... 8 Nou 1968 11 May 1971 25 Jul 1977 a
I t a l y ............ 8 Nou 1968 Zimbabwe . . . . 31 Jul 1981 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and ratifications uiere made upon
ratification or accession.)

BRAZIL

Reseruations with respect to the follouiing 
articles and annex:
-Article 20, paragraph 2 (a) and (b);
-Article 23, paragraph 2 (a);
-Article 40;
-Article 41, paragraph 1 (a), (b) and (c) (par
tial reseruation);

-Annex 5, paragraph 5 (c); and
-Annex 5, paragraphs 28, 39 and 41 (partial
-reseruations).

Declarations as regards the aboue-mentionjj 
partial r e s eruations :

(a) Brazil's partial reseruation to chapter I11 
(Driuers of Motor Uehicles), article 41 (UaliditJ 
of Driuing Permits), paragraphs 1 (a), (b). and
(c), refers to the fact that driuers issued per
mits in left-hand driue countries cannot driue f 
Brazil before taking a road test for right-M11 
driuing.

(b) The partial reseruation to Annex 5 (Techni
cal Conditions Concerning Motor Uehicles a1" 
Trailers), chapter II (Lights and reflecting
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vices), paragraph 28, is against lhe triangular 
form of the reflex reflectors required for euery 
trailer, inconuenient for Brazil since the 
triangular shape is used for emergency signal 
devices to alert driuers ahead on the road.
(c) In Annex 5, chapter II, paragraph 39, 

Brazil's reseruation refers solely to the amber 
colour of the d i r e ction-indicators, since only 
red lights should be used at the rear of uehicles.
(d) The partial reseruation made to Annex 5, 

paragraph *1, refers to the fact that in Brazil 
reversing lights fitted on motor uehicles shall 
emit only white light.
Declarations :
-Pursuant to the prouisions ' of chapter IU, 

article 41, paragraph 2 (b), Brazil refuses to 
recognize the ualidity in its territory of driuing 
permits held by persons under eighteen years of 
age.
-Pursuant to the prouisions of chapter IU, 

article 41, paragraph (c), Brazil, referring to 
annexes 6 and 7 couering models of domestic 
driuing permits, refuses to recognize the ualidity 
in its territory for the driuing of motor uehicles 
or combinations or uehicles in Categories C, D, 
and £ of driuing permits held by persons under 
twenty-one years of age.

BULGARIA

Reservation made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by the prouisions of article 
52 of the Conuention on Road Traffic stating that 
disputes uihich relate to the interpretation or 
application of the Conuention may be referred, at 
the request of any of the Parties, to the Inter
national Court of Justice.
Declaration made upon siqnature:
The People's Republic of Bulgaria declares that 

the prouisions of article 45 of the Conuention on 
Road Traffic, under uihich 'a 'inumber of States may 
not become parties to this Conuention, are di s 
criminatory in character, and it considers that 
the Conuention on Road Traffic should be open for 
participation by all interested States without 
any discrimination or restrictions.
The People's Republic of Bulgaria declares that 

the prouisions of article 46 of the Conuention on 
Road Traffic are anachronistic and at uariance 
with the Declaration of the United Nations Gener
al Assembly on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples.
Declaration made upon ratification:
In the People's Republic of Bulgaria mopeds are 

treated as motor cycles for the purposes of the 
application of the Conuention on Road Traffic 
(art. 54, para. 2).

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruations and declarations made upon siqnature 
and confirmed upon ratification:
The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the prouisions of 
article 52 of the Conuention on Road Traffic 
stating the disputes uihich relate to the inter
pretation or application of the Conuention rnay be 
referred, at the request of any of the Parties, 
to the International Court of Justice.'

The Byelorussian Souiet Socialist Republic de
clares that the prouisions of article 45 of the 
Conuention on Road Traffic, under uihich a number 
of States may not become parties to this Conuen
tion, are discriminatory in character, and it 
considers that the Conuention on Road Traffic 
should be open for participation by all interested 
States without any discrimination or restrictions.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
declares that the prouisions of article 46 of the 
Conuention on Road Traffic are anachronistic and 
at uariance uiith the Declaration of the United 
Nations General Assembly on Lhe Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
(resolution 1514 (XU) of 14 December 1960).

COTE D'IUOIRE

Reseruations:
"Pursuant to article 54, paragraph 1, [of the 

Conuention] the Republic of the Iuory Coast does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 52, under uihich "Any disputebetuieen two 
or more Contracting Parties which relates to the 
interpretation or application of this Conuention 
and which the Parties are unable to settle by 
negotiation or other means of settlement may be 
referred, at the request of any of the Contracting 
Parties concerned, to the International Court of 
Justice for decision".

CUBA

The Republic of Cuba declares that the proui
sions of article 45, paragraph 1, of the Conuen
tion, which deals with matters affecting the 
interests of all States, are of a discriminatory 
nature in that they preclude the right of a number 
of States to become signatories and parties to the 
Conuention, contrary to the principle of souereign 
equality of States.

The Republic of Cuba declares that the pro
uisions of article 46 of the Conuention, are not 
applicable as they are contrary to the Declaration 
on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (resolution 1514), adopted 
by the United Nations General Assembly on 14 
December 1960, which proclaims the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations.

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the pro
uisions of article 52 of the Conuention on Road 
Traffic regarding the referral to the Inter
national Court of Justice of any dispute uiith 
another Contracting Party.

The Republic of Cuba declares that it treats 
mopeds as motor cycles, in accordance with article 
54 (2) of the Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

Up o n siqnature:
With a reseruation in regard to article 52.

Upon ratification :
Reseruation:

The Czechoslouak Socialist Republic does not 
feel bound by the prouision of article 52 of the 
Conuention stipulating that any dispute between 
two or more Contracting Parties which relates to 
the interpretation or application of this Conuen
tion and which the Parties are unable to settle 
by negotiation or other means of settlement may
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be referred, at the request of any of the Con
tracting Parties concerned, to the Internatiori.il 
Court of Justice for decision.
Declaration:

"The Gouernment of the Czechoslovak Socialist 
Republic declares in respect of article 45 of the 
Conuention that no State should be depriued of the 
opportunity to become a party to multilateral 
international treaties and further declares in 
respect of article 46 of the Conuention that the 
said article is in contradiction uith the Decla
ration of the United Nations General Assembly on 
Granting Independence to Colonial Countries and 
Peoples (resolution 1514 (XU)).

"The Czechoslouak Socialist Republic shall treat 
mopeds as motorcycles."

DENMARK

Reseruations t o :
Article 18. paragraph 2 according to uihich road 

users coming from a path or graued track shall 
giue way to uehicles on the road.

Article 33. paragraph 1 (dl according to which 
It shall be permissible to use parking light also 
when driuing outside a built-up area.

Annex 5. 17 (cl according to which the total 
permissible weight of a trailer without a seruice 
brake may not exceed half the sum of the hauling 
uehicle's unladen weight and the driuer's weight. 
Declaration:

Article 54. paragraph 2: for the purposes of the 
Conuention Denmark treats mopeds whose maximum 
design speed exceeds 30 km per hour as motor 
cycl e s .

FINLAND

Declaration:
"1) With respect to Article 11 paragraph 1 (al 

(Overtaking) :
Finland reserues the right to prouide in Finnish 

laui that in Finland driuers of cycles and mopeds 
may always ouertake other uehicles than cycles or 
mopeds from the right;

"2) With respect to Article 18 paragraphs 2 and 
3 (Obligation to giue wav):

Finland reserues the right to prouide in Finnish 
law that in Finland euery driuer emerging from a 
path or an earth-track on to a road other than a 
path or an earth-track or emerging on to a road 
from property boarding thereon shall giue way to 
all traffic travelling on that road. (Since the 
Conuention prouides that the right of way shall 
be giuen to "uehicles11, while in finnish Law such 
right of way is to be given to all traffic, 
including pedestrians.) In Finnish law the obli
gation to give way is of wider appreciation than 
that of the Conuention;

"3) With respect to Article 33 paragraph 1 (c) 
and 1 (d) (Use of driuing or passing lights):

Finland reserves the right to"prouide in Finnish 
law that in a motor-driven uehicle driuing lights, 
passing lights or running lights must always be 
switched on when driving outside built-up areas. 
Driving or passing lights must be used in every 
vehicle when it is being driven in darkness or in 
dim light or when visibility is inadequate on 
account of weather or some other reason. Fog 
lights may only be used in fog or heavy rain or 
snowfall. In that case their use is allowed as a 
substitute for passing lights provided that 
position lights are simultaneously on."

GIRM A N  DE M O C R A T I C  REPUBLIC

. The G o u e r n m e n t  of the German Democratic 
Republic declares that it does not consider it
self bound by a r t i c l e  52 of the Convention. .

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Re s e r u a t i o n s :
Ad article 18. pa r a g r a p h  3 
Article 18, p a r a g r a p h  3, applies in the Federal 

Republic of G e r many in accordance with paragraph
15 of the annex to the European Agreement of 1 Hay 
1971 supplementing the Conuention on Road Traffic.

Ad article 23. paragraph 3. sub-paragraph (cv 
No. (v) lL

The federal Republic of Germany does not con
sider Itself bound by article 23, paragraph 3, 
sub-paragraph (c). No. (u).

Ad article 31. parag r a p h  1. sub-paragraph (d) 
The Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by article 31, paragraph 1, 
sub-paragraph (d).

Ad article 42. parag r a p h  1
The Federal Republic of Germany reserues the 

right of continuing to make entries oF the kind 
mentioned ln article 42, paragraph 1, sub-para
graph (c) also ln f o r eign domestic driuing permits. 

Ad annex 1. parag r a p h  1
The Federal Republic of Germany reserues the 

right in International transport
(a) of requiring of foreign lorries the same 

minimum engine performance as of German vehicles,
(b) of not a dmitting to traffic motor uehicles 

. — equipped w ith studded tyres,
--exceeding the m a x i m u m  permissible uieight and 

the m a x imum axle load permitted in the Federal 
Republic of Germany 

or
not complying w i t h  the prouisions on the place

ment on the uehicles of these figures,
-••not equipped w i t h  a tachograph (control 

deulce) of the prescribed type.
Ad annex 5. paraq r a p h  11
Fhe Federal Republic of Germany does not con

sider itself bound by the first half-sentence of 
paragraph 11 o f  annex 5.

Ad annex 5. parag r a p h  58
The Federal Republic ô? Germany does not con

sider itself bound by paragraph 58 of annex 5. 
Declarations :

With reference to the notification, made upon 
signature of the Conuen t i o n  on Road Traffic done 
at Uienna on 8 No u e m b e r  1968, according to which 
the distinguishing sign of the Federal Republic 
of Germany would be the letter "D", the Govern
ment of the Federal Republic of Germany declares 
that the said n o tification was made for the whole 
area uihich through the ratification of the Con
uention by the Federal Republic of Germany f*” 
within the puruleui of the said Convention.

Pursuant to the prouisions of articles 3(5) »j* 
54(2) of the C o n u ention on Road Traffic, 
Gouernment of the Federal Republic of German! 
shall treat mopeds as motor cycles for 
purpose of the a p p lication o f  the Conwention.

HUNGARY

Declarations made upon siqnature and confjj!!̂  
upon r a t ification :_
1. The w o rding of article 45, paragraph 1. 

the Conuention is at variance with the purpos
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and principles expressed in the Charter of the 
United Nations, fill States, w i t h o u t  any r e s t r i c 
tion, should be giuen the possibility of partici
pating in the Conuention.
2. The prouisions of article 46 of the Conuen

tion, as such, are anachronistic and are not in 
conformity with the principles of contemporary 
international law or the present state of inter
national relations, and they are at uariance with 
United Nations General Assembly resolution 1514 
(XU) of 14 December 1960.
Upon r a t i f i c a t io n:
The Presidential Council of the Hungarian 

People's Republic considers itself bound by 
article 18, paragraph 3, of the Conuention subject 
to its tenor as defined in the European Agreement 
supplementary thereto.
It does not consider itself bound by the pro

visions of article 52 of the Conuention, in 
pursuance of article 54, paragraph 1, thereof.

INDONESIA

"Indonesia does not consider itself bound by 
article 52.
“In conformity uiith article 1, moped will be 

deemed as motor-cycle. "

KUWAIT7

Interpretatiue statement:
“It is the understanding of the State of Kuwait 

that its accession to the said Conuention does not 
imply recognition of Israel, or accepting any 
obligation towards it emanating from the proui
sions of the said Conuention."

MONACO

In accordance with the prouisions of article 54
(2) of the Conuention, the Gouernment of His 
Excellency the Prince of Mon a c o  has decided, 
within the framework of its national regulations, 
to treat mopeds as motorcycles.

MOROCCO

[...] Morocco does not consider itself bound by 
article 52 of the said Conuention.
[...] Morocco will treat mopeds as motor cycles.

NORWAY

Declaration :
“In accordance with their articles 46 (1) and 

38 (1), respectiuely, the Conuention on Road 
traffic and the Conuention on Road Signs and 
Signals shall for the present not become applica
ble to the territories of Sualbard and Jan Mayen." 
leseruations :
"The Gouernment of Norway shall not be bound by 

the prouisions in Article 3, Article 8 (5), 
Article 18 (2), Article 18 (3) and Article 33 (1) 
(0 and (d)" [of the Conuention on Road Traffic]."

POLAND

jeseruaHnn made upon siqnature and confirmed upon
ra t if ic a t io n :
With the reseruation, as prouided for in article 

paragraph 1 of the Conuention, that it does 
"ot consider itself bound by article 52.

ROMANIA

Upon siqnature :_
“"The Socialist Republic of Romania does not con
sider itself bound by the prouisions of article 
52 of this Conuention.
Upon ratification:
Declarations :

"1. The Socialist Republic of Romania considers 
that Lhe prouisions of article 45 of the Conuen
tion on Road Traffic and of article 37 of the 
Conuention on Road Signs and Signals are not in 
keeping with the principle according to which the 
international treaties whose object and purpose 
are of interest to the international community as 
a whole, should be opened to uniuersal partici
pation .

2. The Socialist Republic of Romania considers 
that maintaining the state of dependence of some 
territories to which reference is made in article 
46 of the Conuention of Road Traffic, article 38 
of the Conuention on Road Signs and Signals, 
article 3 of the European Agreement supplementing 
the Conuention of Road Traffic and article 3 of 
the European Agreement supplementing the Conuen
tion on Road Signs and Signals are not in keeping 
with the United Nations Charter and with the 
documents adopted by the U.N. concerning the 
granting of independence to the colonial countries 
and peoples, including the Declaration on the 
principles of international law concerning the 
friendly relations and the co-operation between 
States according to the United Nations Charter, 
and which has unanimously been adopted by the 
United Nations General Assembly resolution No. 
2625 (XXU) of 24 October 1970 and which solemnly 
proclaims the States' obligation to further the 
implementation of the principle of equal rights 
for the peoples and their right to dispose of 
themselues, in order to put a speedy end to 
colonialism."
Reseruations:

The Socialist Republic of Romania does not con
sider itself bound by Lhe prouisions of article 
52 of the Conuention according to which any 
dispute between two or more Contracting Parties 
which relates to the interpretation or application 
of the Conuention and which the Parties are unable 
to settle by negotiation or other means may be 
referred to the International Court of Justice at 
the request of any of the interested Contracting 
Parties.

The Socialist Republic of Romania considers 
that such disputes may be referred to the Inter
national Court of Justice for decision only with 
the consent of all Parties in dispute, for each 
case indiuidually.

SOUTH AfRICA

"The Republic of South Africa does not consider 
itself bound by article 52 of the aforesaid Con
vention".

SPAIN

I declare, in accordance with article 54, that 
Spain does not consider itself bound by article 
52 and enters a reseruation with respect to 
article 46.
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SWEDEN
Reseruationsx

"(1) Instead of article 18, paragraph 3, of the 
Conuention Sweden uiill apply the dispositions of 
paragraph IB to the Annex of the European Agree
ment supplementing the Conuention on Road 
Traffic."

"(2) With respect to article 33, paragraph 1
(c) and (d), parking lights only may neuer be 
used when driuing. Dipped head lights, position 
lights or other lights sufficient to enable the 
other road-users to notice the uehicle shall be 
used euen when driuing in daylight."

"(3) With respect to article S2, Sweden opposes 
that disputes in which it is involued shall be 
referred to arbitration."

THAILAND

"Thailand will not be bound by article S2 of 
this Conuention.

"Thailand will consider mopeds as m o t o r - c y d e s ."

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation and declarations made upon siqnature 
a nd confirmed upon ratification:
T Same reseruation and declarations, mutatis 

mutandis, as those reproduced under "Byelorussian 
Souiet Socialist Republic11.1

UNION OF SOU I E T  SOCIALIST REPUBLICS

Reser uation and d e c larations made upon signatnr. 
and confi rmed upon ratifIcationT 
TSame re s eruation and declarations, mutatis 

mutandis], as those reproduced under “Byelorussian 
S o uiet Socialist Republic".]

URUGUAY

[Uruguay] w ill treat mopeds as motor cycles For 
the purposes of the application of the Convention.

ZAIRE

W ith reference to the pertinent provisions of 
the Conuention Zaire shall not treat mopeds as 
motor cycles.

ZIMBABWE

23 February 19821
"for the purpose of the application of the 

Conuention, Zimbabwe will treat mopeds as motor 
c y c l e s ."

Distinguishing Sign of Uehicles in International Traffic Tarticle 4S (4)] 

(Distinctiue letters notified to the Secretary-General)®

Austria ...................................... A
B a h r a i n ...........................................BRN
B r a z i l ........................................  BR
B u l g a r i a ...................................... BG
Byelorussian S S R ............................ SU
Central African Republic .......................RCA
Côte d ' i u o i r e ..............................  Cl
Czechoslouakia . . .......................... CS
D e n m a r k .............................. .. DK
F i n l a n d .....................................  SF
F r a n c e ........................................  F 10
German Democratic Republic ............... .....DDR
Germany, Federal Republic o f ............  d M
G r e e c e ........................................ GR
Guyana . . . . . . .  ............................GUY
H u n g a r y ................................... .. H
I r a n ........................................... IR
I s r a e l ........................................  IL
K u w a i t ............... ............................. KWT

Luxembourg . ................................. .... I
M o n a c o ............................ ................MC
Morocco ...................................... .... MA
N i g e r ........................................ .... UN
Norway ...............  .......... ................N
P a k i s t a n .......................................... PK
P h i l i p p i n e s ....................... ..............RP
R o m a n i a ................................. .. . *0
San M a r i n o ...................................  RSM
S e n e g a l ............................ ............. SN
S e y c h e l l e s ................................... .... SY
South A f r i c a ..................................... Zfl
Sweden ........................................ .... S
Ukrainian S S R .............................. .... SU
U r u g u a y ......................................
U S S R ............................................... SU
Y u g o s l a u i a ................................... .... YU
Z a i r e ........................................
Z i m b a b w e ......................................

NOTES:

1 / O fficial Records of the Economic and
Social Council, Forty-first__S ession. Supplement
N o .__ L (E/4264), p. 36, and ibid.. Fortv-second
Session. Supplement No. 1 (E/4393), p. 22.

Signed on behalf of the Republic of China 
on 19 December 1969. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behaU 
of China, preface, page iii.

With reference to the aboue-mentioned signa
ture, communications haue been addressed to tn«
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Secretary-General by the Ministry of Foreign Af
fairs of Albania and the Permanent Missions to Lhe 
United Nations of Bulgaria, Mongolia, Romania and 
the Union of Souiet Socialist Republics, stating 
that their Gouernments did not recognize the said 
signature as ualid since Lhe only Gouernment 
authorized to represent China and to assume obli
gations on its behalf was the Gouernment of the 
People's Republic of China.
In letters addressed to the Secretary-General 

in regard to the aboue-mentioned communications, 
the Permanent Representatiue of China to the 
United Nations stated that the Republic of China, 
a souereign State and Member of the United 
Nations, had attended the United Nations Confer
ence on Road Traffic 1968, and contributed to the 
formulation of, and signed the Convention on Road 
Traffic and the Convention on Road Signs and Sig
nals, and that “any statements or reseruations 
relating to these two Conuentions that are incom
patible or derogatory to the legitimate position 
of the Gouernment of the Republic of China shall 
in no uiay affect the rights and obligations of the 
Republic of China as a signatory of the said two 
Conventions.11

In a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of Denmark stated 
that “until further notice the [Conuention] shall 
not apply to the Faroe Islands and Greeland".

In a declaration accompanying the instru
ment of ratification, the Gouernment of the 
federal Republic of Germany stated that the Con
uention will also apply to Berlin (Mest) with 
effect from the date on which it will enter into 
force for the Federal Republic of Germany.

^  With reference to the signature by the 
Republic of Korea, communications haue been 
addressed to the Secretary-General by the Ministry 
of Foreign Affairs of Albania and the Permanent 
Hissions to the United Nations of Mongolia, 
Romania and the Union of Souiet Socialist 
Republics, stating that their Gouernments con
sidered the said signature as illegal, inasmuch 
as the authorities of South Korea could not act 
on behalf of Korea.

In a communication receiued on 14 March 
ISIS, the Gouernment of Brazil notified the

Secretary-General of its decision to withdraw the 
following declaration made upon ratification:

-"Pursuant to the prouisions of article 54, 
paragraph 2, Brazil hereby declares that for the 
purposes of the application of this Conuention, 
it treats mopeds as motor cycles (article 1 
(n))."
The notification specifies that Lhe withdrawal 

of the declaration is a consequence of a decision 
taken by the National Road Traffic Council of 
Brazil, to consider mopeds as now being in the 
same category as cycles (bicycles and tricycles), 
in conformity with article 1(1) of the afore
mentioned Conuention.

'' In a communication receiued by the Secre
tary-General on 23 June 1980 the Gouernment of 
Israel declared the following:

"The Gouernment of Israel has noted the poli
tical character of the statement made by the 
Gouernment of Kuwait. In the uiew of the 
Gouernment of Israel, this Conuention is not the 
proper place for making such political pro
nouncements. Moreouer, the said declaration 
cannot in any way affect whateuer obligations 
are binding upon Kuwait under general interna
tional law or under particular conuentions, 
Insofar as concerns the substance of the matter, 
the Gouernment of Israel will adopt towards the 
Gouernment of Kuwait an attitude of complete 
reciprocity. "

In application of article 54(2) of the 
Conuention, the said declaration should haue been 
made upon deposit of the instrument of accession. 
The accession was to haue become effectiue on 31 
July 1982, and in the absence of objection within 
a period of 90 days from the date (5 April 1982) 
when it was circulated by the Secretary-General, 
the notification uas formally deposited as at 4 
July 1982.

See also list under the 1949 Convention 
(chapter XI.B-1).

10/ Also applicable to the ouerseas 
territories.

^  See the declaration by the Federal 
Republic of Germany aboue.
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20. CONVENT ION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS

C oncluded at Vienna on 8 N o vember 196 8 1

ENTRY INTO FORCE: 6 June 1978, in accordance with article 39(1). 
REGISTRATION: 6 June 1978, No. 16743.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1091, vol. p. 3.

Ratification. Ratification.
Participant Signature accession (a) Participant Siqnature ac :ession (a)

Austria .......... 8 Nov 1968 11 Aug 1981
Bahrain .......... 4 May 1973 a I r a q ............. 18 Dec 1981 a
Belgium .......... 8 Nov 1968 16 Nov 1988 Italy ............. 8 Nov 1968
B r a z i l .......... 8 Nov 1968 Kuwait .......... 13 Hay 1980 a
Bulgaria . . . . 8 Nov 1968 28 Dec 1978 Luxembourg . . . 8 Nov 1968 25 Nov 1975 ‘
Byelorussian SSR 8 Nov 1968 18 Jun 1974 Mexico .......... 8 Nov 1968
Central African Morocco .......... 29 Dec 1982 1

Republic 3 feb 1988 a Norway .......... 23 Dec 1969 1 Apr 198S
Chile ............ 8 Nov 1968 27 Dec 1974 Pakistan . . . . 14 Jan 1980 a
China2 Philippines . . . 8 Nov 1968 27 Dec 1973
Costa Rica . . . 8 Nou 1968 Poland .......... 8 Nov 1968 23 Aug 198*
Côte d'Ivoire . . 24 Jul 1985 a Portugal . . . . 8 Nou 1968
C u b a ............ 30 Sep 1977 a Republic
Czechoslovakia 8 Nou 1968 7 Jun 1978. of Korea6 . . . 29 Dec 1969
Denmark . . . . . 8 Nou 1968 3 Nou 1986s Romania .......... 8 Nou 1968 9 Dec 1980
Ecuador .......... 8 Nov 1968 San Marino . . . 8 Nou 1968 20 Jul 1970
Finland .......... 16 Dec 1969 1 Apr 1985 Senegal .......... 19 Apr 1972 1
France . . . . . 8 Nov 1968 9 Dec 1971 Seychelles . . . 11 Apr 1977 i
German Democratic 8 Nov 1968

Republic . . . 11 Oct 1973 a Sweden .......... 8 Nou 1968 25 Jul 198S
Germany, Federal Switzerland . . , 8 Nou 1968

Republic of4 8 Nou 1968 3 Aug 1978 Thailand . . . . 8 Nou 1968
Ghana ............ 22 Aug 1969 Ukrainian SSR . . 8 Nou 1968 12 Jul 197»
Greece .......... 18 Dec 1986 Union of Soviet
Holy See . . . . 8 Nou 1968 Socialist
Hungary .......... 8 Nov 1968 16 Mar 1976 Republics . . . 8 Nov 1968 7 Jun 1974
India ............ 10 Mar 1980 a United Kingdom 8 Nou 1968
Indonesia . . . . 8 Nov 1968 Uenezuela . . . . 8 Nov 1968
Iran (Islamic Yugoslavia . . . 8 Nov 1968 6 Jun 1977

Republic of) 8 Nov 1968 21 May 1976 Zaire ............. 25 Jul 1977 «

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

AUSTRIA

Reservations
"1. Article 10 (6) of the Convention on Road 

Signs and Signals is applied uiith the exception 
that the sign B, 2a is announced in advance by 
the sign B, 1 supplemented by a rectangular panel 
bearing the symbol "STOP" and a figure indicating 
the distance to sign B, 2 a .

2. Article 23 (1) (a) (i), article 23 (2) and 
article 23 (3) of the Convention on Road Signs 
and Signals are applied urith the exception that 
the green light may also be flashing. The 
flashing of the green light signifies that the 
green phase will end immediately.

3. Paragraph 6 (signs E, 19 and E, 20) of Annex
B, section F of the Convention on Road Signs and 
Signals is not applied."

BULGARIA

Reservation made upon siqnature and confinntj 
upon ratification:
The People's Republic of Bulgaria does wj 

consider itself bound by the prouisions 
article 44 of the Conuention on Road Signs *™ 
Signals stating that disputes uihich relate to tW 
interpretation or application of the Conventi?" 
may be referred, at the request of any of l“* 
Parties, to the International Court of Justit* 
for decision.
Declaration made upon siqnature:

The People's Republic o f  Bulgaria declares th*1 
the prouisions of article 37 o f  the Conuention 
Road Signs and Signals, under uihich a number 
States may not become parties to t h is  Conventi»"' 
as d is c r im in a t o r y  in character, and it consid^'
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that the Conuention on Road Signs and Signals 
should be open For participation by all inter
ested States without any discrimination or 
restriction.
The People's Republic of Bulgaria declares that 

the provisions of article 38 of the Conuention on 
toad Signs and Signals are anachronistic and at 
variance with the Declaration of the United 
Nations General Assembly on the Granting of Inde
pendence to Colonial Countries and Peoples. 
Heservation wade upon ratification:
The inscription of words on informative 

signs(i) to (v) inclusive of article' b, paragraph 
1(c), shall be duplicated in the People's Repub
lic of Bulgaria by a transliteration into Latin 
characters solely to indicate the terminal points 
of international routes passing through the 
People's Republic of Bulgaria and places of 
interest to international tourism.
Declaration made upon r a t ification:
In the People's Republic of Bulgaria mopeds are 

treated as motorcycles for the purposes of the 
application of the Conuention on Road Signs and 
Signals [art. 46, para. 2(b)].

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

teservation and declarations made upon signature
confirmed upon ratification:
The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 44 of the Convention on Road Signs and 
Signals stating that disputes which relate to the 
interpretation or application of the Conuention 
may be referred, at the request of any of the 
Parties concerned, to the International Court of 
Justice for decision.
The Byelorussian Souiet Socialist Republic 

declares that the prouisions of article 37 of the 
Convention on Road Signs and Signals, under which 
a number of States may not become parties to the 
Convention, are discriminatory in character, and 
it considers that the Conuention on Road Signs 
and Signals should be open for participation by 
•11 interested States without any discrimination 
or restriction.
The Byelorussian Souiet Socialist Republic 

declares that the prouisions of article 38 of the 
Convention on Road Signs and Signals are anachro
nistic and at uariance with the Declaration of 
the United Nations General Assembly on the Grant
ing of Independence to Colonial Countries and 
Peoples (resolution 1514(XU) of 14 December 1960).

COTE D'IUOIRE

Reservations :
Pursuant to article 46, paragraph 1, [of the 

Convention] the Republicof the luory Coast does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 44, under which "Any dispute between two 
or more Contracting Parties which relates to the 
interpretation or applicationof this Conuention 
and which the Parties are unable to settle by 
negotiation or other means of settlement may be 
referred, at the request of any of the Contracting 
Parties concerned, to the International Court of 
Justice for decision".

CUBA

The Republic of Cuba considers that the proui
sions of article 37 of Lhe Conuention, although 
concerned with matters which affect the inter
ests of all States, are discriminatory in nature 
since they deny a number of States the right to 
sign or become a party to the Conuention and this 
is contrary to the principle of the souereign 
equality of States.

The Republic of Cuba declares that the proui
sions of article 38 of the Conuention are no 
longer applicable because they are contrary to 
the Declaration on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (resolution 
1514(XU)), adopted by the United Nations General 
Assembly on 14 December 1960, which proclaims the 
necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestations.

The Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba does not consider itself bound by the proui
sions of article 44 of the Conuention, under 
which the International Court of Justice is to 
haue compulsory jurisdiction in any dispute which 
may arise regarding the interpetation or 
application of the Conuention. With regard to the 
competence of the International Court of Justice. 
Cuba maintains that, in order for a dispute to be 
submitted for settlement by the Court, the 
consent of all the parties concerned in the 
dispute must be obtained in each indiuidual case.

The Republic of Cuba declares that it treats 
mopeds as motor cycles, in accordance with 
article 46(2.b) of the Conuention.

CZECHOSLOUAKIA

Upon siqnature:
With a reseruation in regard to article 44.

Upon ratification:
Reseruation:

The Czechoslovak Socialist Republic does not 
feel bound by the prouisions of article 44 of the 
Conuention stipulating that any dispute between 
two or more Contracting Parties which relates to 
the interpretation or application of this Conuen
tion and which the Parties are unable to settle 
by negotiation or other means of settlement may 
be referred, at the request of any of the Con
tracting Parties concerned, to the International 
Court of Justice for decision.
D eclaration:

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic declares in respect of its article 37 
that no State should be depriued of the opportu
nity to become a party to multilateral interna
tional treaties and further declares in respect 
of article 38 that the said article is in contra
diction with the Declaration of the United 
Nations General Assembly on the Granting Indepen
dence to Colonial Countries and Peoples (resolu
tion 1514(XU))

DENMARK

Reseruations to:
Article 27, paragraph 3 according to which 

“giue way" shall be indicated both by transverse 
marking and a plate.
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FINLAND

Reseruations :
"1) With respect to Article 10 paragraph 6 and 

Section B of Annex 2. paragraph 2 (a) (iii) (Ad 
uance marning signs indicating obligatory stop ) : 

Finland reserues the right to use as an a3uance 
warning sign indicating an obligatory stop the 
"GIUE MAY" sign, supplemented uiith an additional 
panel including an inscription "STOP" and indica
ting the distance to the obligatory stop;

“2) With respect to Article 18 (Place identi
fication signs) :

Finland reserues the right not to use signs 
E,9a or E,9b to indicate the beginning of a 
built-up area or signs E, 9 C or E,9d to indi
cate the end of such an area. Instead of them 
symbols are used. A sign corresponding to sign 
E,9b is used to indicate the name of a place, 
but it does not signify the same as sign E,9“;

"3) With respect to Section F of Annex 5. 
preamble and paragraphs 4 and 5:

Finland reserues the right to use green colour 
as the ground of signs E,15 to E,18;

"4) Hith respect to Section F of Annex 5. para
graph 6 (Signs notifying a bus or a tramway stop): 

Finland reserues the right to use signs indica
ting a bus or a tramway stop which differ in shape 
and colour from signs E,19 and E,20."

FRANCE

The French Gouernment enters a reseruation with 
regard to the application of article 10, para
graph 6, of the Conuention on Road Signs and 
Signals in respect of metropolitan France and 
French ouerseas territories:

Decisions adopted under the Economic Commission 
for Europe prouide for aduance warning of sign
B,2a (Stop) by means of sign B,l, supplemented by 

a rectangular panel bearing the "Stop" symbol and 
a figure indicating the distance to sign B,2a. 
This rule conflicts with the prouisions of 
article 10 of the Conuention.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The Gouernment of the German Democratic 
Republic declares that it does not consider 
itself bound by article 44 of the Conuention.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Reseruations:
Ad article 10. paragraph 6
Article 10, paragraph 6, applies in the Federal 

Republic of Germany in accordance with paragraph 
9 of the annex to the European Agreement of 1 May 
1971 supplementing the Conuention on Road Signs 
and Signals.

Ad article 23. paraqraph 7
The federal Republic of Germany does not 

consider itself bound by article 23, paragraph 7, 
of this Conuention.

ftd annex 5. section F. No. 6
The Federal Republic of Germany does not 

consider itself bound regarding the design of 
signs E 19 and E 20.

GRfcKCE

[The Gouernment of Greece] declares that it has 
no intention of treating mopeds as motorcycles.

HUNGARY

D e c l a r a t i ons m ade__ u pon s i q nature__and confirmed
u p o n ratifi c a t i o n : ' ~
1. The w o r ding of article 37, paragraph 1, of 

the Conuention ds at uariance with the purposes 
and principles expressed in lhe Charter of the 
United Nations. All States, without any restric
tion, should be giuen tho possibility of partici
pating in the Conuention.

2. The prouisions of article 38 of the Conven
tion, as such, are anachronistic and are not in 
conformity w ith the principles of contemporary 
international law or the present state of inter
national relations, and they are at variance uiith 
the United Nations General Assembly resolution 
1514(XU) of 14 Dec e m b e r  1960.
U p on ratification:

[The Presidential Council of the Hungarian 
People's Republic] considers itself bound by the 
prouisions of article 10, paragraph 6, of the 
Conuention, relatiue to the [aduance warning signs 
for sign B,2], subject to its tenor as defined in 
the European Agreement supplementary thereto.

It does not consider itself bound by the 
prouisions of article 44 of the Conuention, in 
pursuance of article 46, paragraph 1, thereof.

INDIA

"The Gouernment of the Republic of India does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 44 of the Conuention.

"India shall treat mopeds as motor cycles."

INDONESIA

"Indonesia does not consider itself bound by 
article 44.

"In conformity uiith article 1 moped will 116 

deemed as m o t o r - c y c l e ."

IRAQ

Ratification of this Conuention by the Republic 
of Iraq shall under no circumstances signyï 
recognition of or entry into any relations «n»1 
Israel.

LUXEMBOURG

With regard to the prouisions of article 
paragraph 6:

The aduance w a r n i n g  sign for sign B,2a sha.u 
sign B , 1, supplemented by a rectangular P> 
bearing the word "Stop" and a figure indicati 
the distance to sign B,2a. 2)

With regard to the prouisions of article 
paragraph 7: j

Red or yellow arrows shall be used on a dj 
circular background.

MOROCCO

[...] Morocco does not consider itself bound M 
the contents of article 44 thereof. ,ei

[...] Morocco will treat mopeds as motor eye

NORWAY

[For the text__of a__d eclaration reqardiB^-^;
application of the C o nuention to the terxiiiL 
o f Sualbard a nd~Jan Maven see chapter X L J h i ^
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"The Gouernment of Norway shall not be bound by 
the prouisions, in article 10(6), annex 4 
A(2)(a)(iii), annex 4 A(2)(a)(u) and annex 5 f(4) 
and (5) [of the Conuention].

POLAND

Reseruation made upon signature and confirmed upon 
ratification?' ~
With tha reseruation, as prouided for in 

article 46, paragraph 1 of the Conuention, that 
Poland does not consider itself bound by 
article 44.

ROMANIA

Upon siqnature :
The Socialist Republic of Romania does not 

consider itself bound by the prouisions of 
article 44 of this Conuention.
Upon ratification :
Declaration and reseruation:
TFor the text see the declarations and the reser
vation made in respect of the Conuention on Road 
Traffic concluded at Uienna on 8 Nouember 1968 
(chapter XI ■ B-19) ■ 1

SEYCHELLES

"In compliance uiith article 46 (2) of the 
Conuention on Road Signs and Signals the Gove r n 
ment of the Republic of Seychelles declares that 
[it] treats mopeds as motor cycles."

SPAIN

In accordance uiith article 46, . . . Spain does
not consider itself bound by article 44 and
enters a reseruation uiith respect to article 38.

SWKDKN

Reservations :
"(1) Instead of article 10, paragraph 6 of the 

Convention Suieden uiill apply the dipositions of 
paragraph 9 of the annex of the European Agreement 
supplementing the Conuention on Road Signs and 
Signals."

(2) With respect to annex 5, section F, para
graph 4, of the Conuention, the signs ElB-shall 
haue a green ground."

(3) With resepct to article 44 of the Conven
tion, Suieden opposes that disputes in uihich it is 
inuolued shall be referred to arbitration."

THAILAND

"Thailand uiill not be bound by article 44 of 
the Convention.

"Thailand uiill consider mopeds as motor-cycles. "

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reservation and d eclarations made upon signature 
and confirmed upon ratification:
TSame reseruation and declarations, mutatis mu

tandis, as those reproduced under "Byelorussian 
So uiet Socialist Republic".!

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation and declarations made upon siqnature 
and confirmed upon ratification:
TSame reseruation and declarations, mutatis 

mutandis, as those reproduced under "Byelorussian 
Souiet Socialist Republic".1

ZAIRE

With reference to the pertinent prouisions of 
the Conuention Zaire shall not treat mopeds as 
motor cycles.

Designations under article 46(2)

Model Danger Model Stop
Participant Marninq Siqn Siqnal Participant

Aa 8 , 2® Kuwait . . . .
Bahrain......... Aa B,2b Luxembourg . .
Bulgaria . . . . Aa B , 2a Morocco . . . .
Central African Norway . . . .
Republic . • • flK B,2a Pakistan . . .

Chile............ Ab B,2a Philippines . .
CISte d'Ivoire . . Aa B , 2a Poland . . . .
C u b a ............ Aa B,2b Romania . . . .
Czechoslovakia Aa B,2a San Marino . .

Aa B , 2a Senegal . . . .
Aa B,2a Suieden . . . .

F r a n c e ......... (see (see Seychelles . .
reservation) reservation) Ukrainian Soviet

German Democratic Socialist

Republic . • • Aa B,2a Republic . .
Germany, Federal Union of Soviet
Republic of . • A a B,2a Socialist

Aa B,2a Republics . .
Aa B,2a Yugoslauia . .
Aa B,2a Zaire ..........
Aa B,2a

Model Danger 
Warning Sign

Aa
Aa
Aa
Aa
Aa
Aa
Aa
Aa
Aa
Aa
Aa
Aa

Aa

Aa
Aa
Aa

Model Stop 
Signal

B,2a 
B,2b 
8, 2a 
B,2a 
B,2b 
B, 2a 
8, 2a 
B, 2a 
B,2b 
B, 2b 
B,2a 
B,2a

B,2a

B.2a
B,2a
B,2a
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NOTES:

See note in title section of chapter 
XI.B-19.

Signed on behalf of the Republic of China 
on 19 De c e m b e r  1969. See note concerning si g n a 
tures, ratifications, accessions, etc., on behalf 
of China (note 2 in chapter I.l).

3/ In a notification a c companying the i n s t r u 
ment of ratification, Lhe G o u e r n m e n t  of Denmark

sta t e d  that "un t i l  f u r t h e r  notice the [Conuention] 
s hall not a p p l y  to the Faroe Islands and 
G r e e n l a n d " .

In a d e c l a r a t i o n  accompanying the instru
ment. of r a t i f i c a t i o n ,  the Gouernment of the 
f e d eral R epublic of G e r m a n y  stated that the Con
v e n t i o n  will a l s o  a p p l y  to Berlin (West) with 
e f f e c t  from the d a t e  on w h i c h  it will enter into 
force for the F e d e r a l  Republic of Germany.

See note 5 in c h a pter XI.B-19.
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XI.B-21: Work of creuis of vehicles~-1970 Agreement

21. EUROPEAN AGREEMENT C O N C E R N I N G  THE WORK Of CREWS OF VEHICLES ENGAGED IN INTERNATIONAL
ROAD TRANSPORT (AEIR)

C oncluded at Geneva on 1 July 1970

ENTRY INTO FORCE: 5 J a nuary 1976, in accordance w ith article 16 (4).
REGISTRATION: 5 January 1976, No. 14533.
TEXT: United Nations, T reaty S e r i e s , uol. 993, p. 143 and depositary notifications

C . N . 399. 1981. TREATIES-1 of 2 February 1982 (amendments) and C , N .88,1982.TREATIES-1 
of 2 June 1982 (rectification of the English and French texts of the amendments).1

Participant Siqnature
Ratific a t i o n , 
accession (a) Participant S iqnature

Ratification, 
a ccession fa)

Austria.......... 31 Jan 1 9712 11 Jun 1975 Netherlands . . . 26 Mar 1971 30 Dec 1977
Belgium.......... 15 Jan 1971 30 Dec 19/7 N o r u i a y .......... 16 Mar 1971 28 Oct 19/1
Czechoslovakia 5 Dec 197b a Poland .......... 24 Mar 1971
Denmark .......... 30 Dec 1977 a Portugal . . . . 30 Mar 1971 20 Sep 1973
France .......... 20 Jan 1971 9 Jan 1978 Spain ............ 3 Jan 1973 a
German Democratic S u i e d e n .......... 19 Jan 1971 24 Aug 19/3
Republic . . . 10 Aug 1976 a Switzerland . . . 24 Mar 1971

Germany, Federal Union of Souiet
Republic of3 23 Dec 1970 9 Jul 1975 Socialist

G r e e c e .......... 11 Jan 1974 a Republics . . . 31 Jul 1978 a
Ireland......... 28 Aug 1979 a United Kingdom4 . 25 Mar 1971 4 Jan 1978
Italy ............ 29 Mar 1971 28 Dec 1978 Yugoslauia . . . 17 Dec 1974 a
Luxembourg . . . 2 Feb 1971 30 Dec 1977

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon
ratification or accession.)

BELGIUM

Transport operations betuieen member States of 
the European Economic Community shall be regarded 
*s national transport operations uiithin the 
meaning of the AETR in so far as such operations 
to not pass in transit through the territory of a 
third State uihich is a contracting party to the 
AETR.6

CZECHOSLOUAKIA

Reservation:
Upon acceding to the Agreement the Czechoslouak 

Socialist Republic declares, in accordance uiith 
its article 21, that it does not consider itself 
bound by the prouisions of article 20, paragraphs
2 >nd 3, of the Agreement.
Declaration:
The Gowernment of Czechoslouakia considers 

article 19 of the Agreement to be in 
contradiction to the generally recognized right 
of nations to self-determination.

DENMARK

[Same declaration as the one reproduced under 
B̂elgium".

FRANCt

[Same declaration as the one reproduced under
'Belgium" . f5

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation in respect of article 20, paragraphs
2 and 3 :
The German Democratic Republic declares, in 

accordance uiith article 21, paragraph 1, of the 
Agreement, that it does not consider itself bound 
by article 20, paragraphs 2 and 3, of Lhe 
Agreement.
Declaration in respect of article 19:

The position of the German Democratic Republic 
on the prouisions of article 19 of the Agreement, 
as far as the application of the Agreement to 
colonial and other dependent territories is 
concerned, is gouerned by the prouisions of the 
United Nations Declaration on the Granting of 
Independence to Colonial Countries and Peoples 
(Res. 1514 (XU) of 14 December 1960) proclaiming 
Lhe necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestions.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

9 August 1979
TSame declaration. in__ e ssence. as the o ne

reproduced under "Belgium".]5

IRELAND

TSame declaration as the one reproduced under 
"Belgium" .Ib
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LUXEMBOURG

fSame déclaration as the one reproduced under 
"Belgium".

NFTHEFtLANDS

Upon signature:
The Gouernment of the Netherlands [will] ratify 

the Agreement only when the la w  of the European 
Economic Community conforms with the provisions 
of the latter.
Upon ratification:

TSame declaration as the one reproduced under 
"Belgium".1 5

POLAND

The Polish People's Republic does not consider 
itself bound by article 20, paragraphs 2 and 3, 
of the Agreement:

"The Polish People's Republic considers that 
the Agreement . . . should be open for participa
tion to all European countries without d iscrimi
nation . "

SPAIN

(a) The Gouernment of Spain auails itself of 
the first of the options prouided for in article 
5, paragraph 1 (b)(li) of the Agreement whereby 
persons whose ago is less than 21 years may be 
prohibited from driuing in the territory uehicles 
of a permissible maximum weight exceeding 7.5 
to n s .

(b) The Gouernment of Spain enters the reserua
tion prouided for in article 21, paragraph 1, of 
the Agreement and accordingly does not consider 
itself bound by article 20, paragraphs 2 and 3, 
of the Agreement.

(ç) The Gouernment of Spain selects uariant (a) 
of the procedures set forth in paragraph 6 of the 
annex entitled "Indiuidual Control Book".

UNION OF SOUIEl S0CJALI51 REPUBLICS

Reseruation w i t h  respect of article 20,
p a r a graphs 2 and 3:
Tfie~ Union of S o u i e t  Socialist Republics does 

not consider itself bound by article 20, para
graphs 2 and 3, of the European Agreement 
concerning the Work of Crews of Uehicles Engaged 
in International Road Transport (AETR), and 
states that, for the submission to arbitration of 
any dispute among the Contracting Parties 
concerning tho i nterpretation or application of 
the European A greement (AEIR), the agreement of 
all of the Parties in dispute shall be required 
in each indiuidual case, and the arbitrators 
shall only be persons appointed by general 
agreement between the Parties in dispute. 
Declaration w ith respect of article 19:

The Union of Souiet Socialist Republics 
considers it necessary to declare that the proui
sions of article 19 of the European Agreement 
concerning the Work of Crews of Uehicles Engaged 
in International Road Transport (AETR), on the 
extension by States of the ualidity of the 
European Agreement (AETR) to the territories for 
the international relations of which they are 
responsible, are outdated and contradict the 
Declaration of the General Assembly of the United 
Nations on the G r anting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (General flssemblj 
resolution 1S14(XU) dated 14 December 1960), 
which proclaimed the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
N O R T H E R N  IRELAND

TSame declaration. in essence, as the ont 
reproduced under "Belgium" .T^

NOTES:

1/ Amendments to articles 3, 6, 10, 11, 12 
and 14 of the Agreement, proposed by the G o u e r n 
ment of the United Kingdom, were circulated by 
the Secretary-General on 2 February 1982 (with 
rectification on 2 July 1982).

In this regard, notifications made under 
article 23(2)(b) of the Agreement were receiued 
from the Gouernment of the Netherlands on 28 July 
1982 and from the Gouernment of Czechoslouakia on
30 July 1982.

In a communication, receiued on 28 January 1983, 
the Gouernment of the Netherlands notified the 
Secretary-General in accordance with article 23, 
its acceptance of the said amendments. No objec
tion hauing been made on behalf of the Gouernment 
of Czechoslouakia at the expiration of a period 
of nine months following the expiry of six months 
from the date of the depositary notification 
transmitting the proposed amendments, (2 February 
1982), the amendments are deemed to haue been 
accepted in accordance with article 23(6) and

entered into force on 3 August 1983, i.e. the end 
of a further period of three months.

The Protocol of signature [annexed to tht 
Agreement] was signed on 31 March 1971 on behalf 
of Austria.

With a d e c laration that the Agreement 
shall also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on w h i c h  it enters into force f®r 
the Federal Republic of Germany.

^  In a n o tification under article 
dated on 25 March 1971, the Gouernment of tw
United Kingdom informed the Secretary-General
that the ualidity of the Agreement would extend 
to the Isle of Man.

^  None of the States Parties hauing objected 
to these reseruations by the end of six months 
after the respectiue dates of their circulation 
by the Secretary-General, they are deemed to hai,e 
been accepted, in accordance with article 21(2)-
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22. AGREEMENT ON THE 1NTLRNA1 IONAL CARRIAGE OF PERISHABLE FOODSTUFFS AND ON THE SPECIAL EQUIPMENT TO BE
USED FOR SUCH CARRIAGE (ATP)1

Concluded at Geneva on 1 September 1970

ENTRY INTO FORCE: 21 November 1976, in accordance uiith article 11, paragraph 1,
REGISTRATION: 21 November 1976, No. 15121
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , vol. 1028, p. 121; depositary notifications

C . N . 3 4 3 . 1 9 8 0 . TREATIES-8 of 4 December 1980, C .N .211.1982.TREATIES-6 of
30 September 1982 and C .N.292.1982.TREATIES-9 of 20 December 1982 (addendum), 
C.N . 2 2 1 . 1 9 8 3 . TREATIES-3 of 2 August 1983, C .N.243.1985.TREATIES-4 of 18 October 
1985, C . N . 280. 1985.TREATIES-5 of 11 November 1985 and C .N .54.1986.TREATIES-2 of 7 
April 1986 (corrigendum), C .N.286.1985. TREATIES-6 of 12 November 1985, and 
C.N. 155. 1986.TREATIES-5 of 26 August 1986, C.N .199.1987.TREATIES-5 of 5 October 
1987, C . N . 266.1987.TREATIES-6 of 14 December 1987 (addendum), 
C . N . 59. 1988.T R E A T I E S - 1 of 6 May 1988 (amendments to annex I); 
C . N . 305. 1980.TREATIES-6 of 10 November 1980 and C.N. 185.1984.TREATIES-4 of 21 
August 1984 (amendments to annex 3).2

Participant Siqnature

Austria.........  28 May 1971
Belgium .........
Bulgaria . . . .
Czechoslovakia
Denmark .........
Finland.........
France . . . . .
German Democratic 
Republic . . .

Germany, Federal 
Republic of*. . 4 Feb 1971

Hungary . .........
Ireland ............
Italy...........  28 May 1971
Luxembourg . . .  25 May 1971

De finitive 
siqnature (s). 
ratification. 
accession (a) Participant Siqnature

Definitive 
siqnature (s). 
ratification. 
accession (a)

1 Mar 19/7 Morocco ......... 5 Mar 1981 a
1 Oct 1979 a Netherlands . . . 28 May 1971 30 Nov 1978s

26 Jan 1978 a Norway .......... 14 Jul 1979 a
13 Apr 1982 a Poland .......... 5 May 1983 a
22 Nov 1976 a Portugal . . . . 28 May 1971 15 Aug 1988
15 May 1980 a Spain ............ 24 Apr 1972 a
1 Mar 1971 s.3 Sweden ......... 13 Dec 1978 a

Switzerland . . . 28 May 19/1
14 Apr 1981 a Union of Soviet

Socialist
8 Oct 1974 Republics . . . 10 Sep 1971 a
4 Dec 1987 a United Kingdom 5 Oct 1979 a

22 Mar 1988 a United States
30 Sep 1977 of America . . 20 Jan 1983 a
9 May 1978 Yugoslavia . . . 21 Nov 1975 £

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations were made upon 
definitive signature, ratification or accession.)

BULGARIA

-Reservation:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by article 15, paragraphs 2 and
3 of the Agreement, concerning recourse to 
arbitration for the settlement of disputes betuieen 
Contracting Parties.
Declarations :
The Peoplers Republic of Bulgaria declares that 

article 9, uihich entitles only States members of 
the Economic Commission for Europe to become 
Parties to the Agreement, is discriminatory.
lhe People's Republic of Bulgaria also declares 

that article 14, pursuant to uihich a State may 
declare that the Agreement uiill also be applicable 
to territories for the international relations of 
^ich that State is responsible, is contrary to 
,he General Assembly's Declaration on the Granting 

Independence to Colonial Countries and Peoples 
of 14 December 1960."

CZECHOSLOVAKIA

Reservation:
Acceding to this Agreement, the Czechoslovak 

Socialist Republic declares, in conformity with 
article 16, paragraph 1, of the Agreement that it 
does not consider itself bound by article 15, 
paragraphs 2 and 3, of the Agreement.
Declaration:

" The Czechoslovak Socialist Republic declares 
that its position with regard to the provision of 
article 14 of the Agreement, as far as the appli
cation of the Agreement to colonial and other 
dependent territories is concerned, is governed 
by the provisions of the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples (Res. No. 1514 (XV) of 14 
December 1960) proclaiming Lhe necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end colo
nialism in all its forms and manifestation."
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GERMAN O I M O C R A U C  REPUBLIC 

Re servation :
lhe German Democratic Republic declares in 

accordance with article 16, paragraph 1, of the 
Agreement that it does not consider itself bound 
by article IS, paragraphs 2 and 3, of the Agree
ment .
Peelaration^

The position of the Ger m a n  Democratic Republic 
uiith regard to the prouisions of articles 10 and
14 of the Agreement, as far as the application of 
the Agreement to colonial and other dependent 
territories is concerned, is gouerned by the 
prouisions of the United Nations Declaration on 
the Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples (Res. No. 1514 (XU) of 14 December 
1960) proclaiming the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations.

HUNGARY

"[The Government of the Hungarian People's 
Republic] does not consider itself bound by 
article 15, paragraphs 2 and 3, of the Agreement."

POLAND

Reseruation:
" The Polish People's Republic does not consider 

Itself bound by article 15, paragraph 2 and 3, of 
the Agreement."

UNION Ot S O U 1 E I SOCIAL 1S T REPUBLICS 

Reseruation :
The Union of Soviet Socialist Republics docs not 

consider itself bound by the prouisions of article 
15, paragraphs 2 and 3, of the Agreement relating 
to the mandatory submission to arbitration, at the 
request of one of the Parties, of any dispute 
concerning the interpretation or application of 
the Agreement.
De c l a r ations :

lhe Union of Souiet Socialist Republics deems 
it necessary to state that the prouisions of 
article 9 of the Agreement, uihich limit the circle 
of possible participants to this Agreement, are 
of a discriminatory character, and states that, 
in accordance uiith the principles of souereign 
equality among States, the Agreement should be 
opened for participation by all European States 
without any discrimination or restriction;

fhe prouisions of article 14 of the Agreement 
under uihich Contracting Parties may extend its 
applicability to territories for the international 
relations of which they are responsible, are out
moded and contrary lo the Declaration of the 
United Nations General Assembly on the Granting 
of Independence to Colonial Countries and Peoples 
(resolution 1514 (XV) of 14 December 1960).

UNITED ST ArES Of AMERICA

D e claration :
. . . " The Agreement does not apply to carriage 

ln the United States of America and its 
te r ritories."

O bjections

(Unless otherwise indicated, the objections were received upon 
definitiue signature, ratification or accession.)

FRANCE

13 January 1964
[The French Gouernment] considers that only 

European States can formulate the declaration 
prouided for in article 10 with respect lo 
carriage performed in territories situated outside 
Europe.

It therefore raises an objection to the decla
ration by the Government of the United States of 
America and, consequently, declares that it uiill 
not be bound by the AFP Agreement in its relations 
with the United States of America.

ITALY
19 January 1984 

TSame objection as for France!

UNITtD STATES OF AMERICA

21 September 1964 
"The United States considers that under the 

clear language of article 10 [of the Agreement), 
as confirmed by the negotiating history, any State 
party lo the Agreement may file a declaration 
under that article. The United States therefore 
considers that the objections of Italy and France 
and the declarations that those nations will not 
be bound by the Agreement in their relations with 
the United Stales are unwarranted and regr et ta b le ^ 
The United Stales reserues ils rights w ilh regard 
to this matter and proposes that the parties 
continue to attempt cooperatiuely to resolve the
i s s u e ."

NOTES:

Although listed in this chapter for reasons of conuenience, this agreement is not limited lo 
transport by road.
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N01ES (c o n t 'd ) :

7 /
Ot h e r  amendments to the annexes were also proposed by various States as indicated hereafter, but 

not accepted, one or more objections thereto hawing been notif ied lo the Secretary-General :

Proposed by: 

Denmark

United Kingdom 

France

Italy

Annex : Depos it ary notification refer en cej_

3 C . N . 154.1977.fREAfIES-3 of 1 June 1977 and C .N .44.1978.IREATIES-2 of 28
March 1978

3 C . N . 248.1981. T REAT IES-5 Of 29 September 1981, C . N . 52 . 1982 . T RE A T 1 E S -2 of
15 March 1982 and C . N . 116.1982.TREfllIKS-4 of 17 May 1982

2 and 3 C.N. 318. 1983. TREATIES-4 of 20 October 1983 and C , N . 78 . 1984.1REATIES-2 of
16 July 1984

1 C . N . 224. 1984.TREATIES-5 of 25 September 1984 and C N . 79 . 19B5.T REAT1ES-3
of 12 April 1985

1 C . N . 66.1985.T REATIES-2 of 30 July 1985, C .N .14.1986.1REAT!E S .1 of 10
March 1986, and C .N.243.1986.IREAriES-6 of 4 December 1986
C . N . 121.1988.TREATIES-3 of 30 June 1988 and C .N .211.1988.TREAT!ES-b of 
of 26 October 1988

3/ The Agreement uas first signed without reseruation as to ratification by the French Plenipoten
tiary on 20 January 1971. The siqnature affixed on 1 March 1971 signifies the approval of the text of the 
Agreement as corrected in accordance uiith the decision taken by lhe Inland Transport Committee of the 
Economic C o m m i s s i o n  for Europe at its thirtieth session (1 to 4 February 1971).

4/ Upon ratification, the Government of the Federal Republic of Germany staled that the Agreement 
would also apply to Berlin (West) from the date upon uhich it would enter into force for the Federal 
Republic of Germany.

For the Kingdom in Europe.
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23 EUROPEAN ACRE t ME N I (W1IH ANNEX) SUPPl.EMt N 11 NG lilt. CONUENIION ON ROAD I R A t M C  OPENED FOR SIGNA 1 UKt AT
UIENNA ON 8 NOUEMBt. R 1968

ENIRY INTO FORCE: 
RIGIS1RATION :

rtxr:

Conçl ud ed a t_G en e va _ o n 1 _H a ï _ J ?J? 1

7 June 1979, in accordance with article 4 (1).
7 June 1979. N o . 17847.
United Nations, T r e a t y S e r i es, uol. 1137. p. 369.

Note: The text of the Agreement was approved by the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe on 1 May 1971, at ils thirtieth session held at Geneva. In accordance with a 
decision of the Committee at its thirty-first session, held at Geneva from 1 to 4 February 1971, thP 
period during which lhe Agreement was open for signature (originally from 1 May 1971 to 30 April 1972) 
uias extended to 31 December 1972 (Doc. E/ETE/1 R A N S / S 6 8 , paragraph 132).

participant

Austria .........
Belgium ..........
Bulgaria . . . .  
Byelorussian SSR 
Chechoslovakia
Denmark .........
Finland ..........
France .........
German Democratic 

Republic . . . 
Germany, Federal 

Republic o f 1. .

Siqnature
Ratification, 
a c cession (a) Pa r ticipant Siq n a ture

Ra tif ication. 
accession (a)

IS Dec 1972 11 Aug 1981 Greece . . . . 18 Dec 1986 a

28 Oct 1971 16 Nov 1988 Hungary .......... 29 Dec 19/2 16 Mar 1976 '
28 Dec 1978 a luxembourg . . . 2 r> May 1971 2S Nov 197i
17 Dec 1974 a Monaco .......... 6 Jun 197» a

7 Jun 1978 a Poland .......... 23 Aug 1984 a

2 May 1972 3 Nov 1986 Romania .......... 6 Oct 1972 9 Dec 1980
22 Dec 1972 1 Apr 198b Sweden .......... 1 f eb 1972 2b Jul 198S
29 Dec 19/2 16 Jan 1974. Switzerland . . . 31 Oct 1972

Ukrainian SSR . . 30 Dec 1974 a

IB Aug 197b a U S S R ............ 27 Sep 1974 a

United Kingdom 27 Oct 1971
28 May 1971 3 Aug 1978 Yugoslavia . . . 1 Oct 1976 a

Declarations and Reserufltions

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

AUSTRIA

Reservation :
"Paragraph 18 of the Annex to the European 

Agreement Supplementing the Convention on Road 
Traffic (referring lo article 23 of the C o n v e n 
tion) is applied with the exception of the provi
sion under paragraph 3 (a) (i), according lo 
which any halting or parking of a vehicle on the 
road is prohibited within a distance of less than
5 m before a pedestrian crossing."

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUHI IC

The Byelorussian Soviet Socialist Repuhlic con
siders it necessary to stale that the provisions 
of article 3 of the European Agreement s u p p l e - 
mpnting the Uienna Convention on Road Traffic of 
1968 and of article 3 of the European Agreeim-nL 
supplementing the Uienna Convention on Road Signs 
><nd Signals of 1968, under which StaLes may e x 
tend the applicability of lhe Agreements to ter
ritories for the international relations of whiih 
they are responsible, are anachronistic and con
trary lo lhe Declaration of the Uniled Nations 
General Assembly on the Granting of Independence 
to Colonial Countries «nd Peoples (General Assiin- 
bly resolution lbl4 (XU) of 14 December I960), 
which proclaims the necessity of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations.

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
not consider ilsnlf bound by article 9 of the 
European Agreement supplementing the Uienna Con
uention on Road Traffic of 1968 or by article 9 
of the European Agreement supplementing the 
Uienna Convention on Road Signs and Signals of 
1968, under which disputes relating to the inter
pretation or application of lhe Agreements shall 
be referred to arbitration if any of the Parties 
in dispute so requests.

CZECHOSLOUAKIA

Reservati on :
lhe Government of the Czechoslovak Socialist Re

public declares. In accordance with article 11, 
paragraph 1 of the Agreement [Protocol], that it 
does not consider itself bound by article 9 of 
the Agreement [ProtocolJ. 
peclaration

"The Government of the Czechoslovak Socialist 
Republic declares in respect of article 3 of the 
Agreement [Protocol] that the said article is in 
contradiction with lhe Declaration of the Unilul 
Natjmis General Assembly on Granting Independent* 
to Colonial Countries and Peoples (resolution 
lbl4 (XU))."

Dl NMARK

[Same_reseryations as those made by 
D praiar k jind or _ç ha p te r X I . B . 19 ]
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XI,8-23: European Agrermcnt supplementing the Convention on Road traffic (1971)

Reservation :

__i tpm IB, re :.art i_ç_l.P_,213.Liîl according
to uiriicri stari3Tng or paVkTng "sïidi I be prohibited 
within S m. of an intersection.

F TNI AND

Declaration :
"With respect to article 11, paragraph 3, 

Finland notified that- the reservations Finland has 
made to a r t i c l e  11 paragraph 1(a), article IB 
paragraph 2 and article 31 paragraph 1(c) and (d) 
of the Co n v e n t i o n  on Road Traffic shall also apply 
to thft European Agreement supplementing the 
Convention.“

FRANCE2

Moreouer, uiith regard to articJn 23. paragraph
3 (*) (i) and 3 (a) (iii), trance does not intend 
to specify metric distances in connexion with the 
prohibition of standing and parking mentioned in 
those provisions.

GER M A N  DEMOCRATIC RKPUBI TC

Reservation :
In accordance uiith article 11, paragraph 1, of 

the Agreement the German Democratic Republic does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 9 of the Agreement according to uihich a 
dispute uihich relates to the interpretation or 
application of the Agreement and uhich has not 
been settled by negotiation shall be referred to 
arbitration if any of the Contracting Parties in 
dispute so requests. The German Democratic Re
public holds the vient that in each case the c o n 
sent of all Parties to the dispute is needed to 
settle a specific dispute by arbitration. 
Declaration sj_

The German Democratic Republic considers that 
the provisions of article 2 of the Agreement are 
inconsistent m ith the principle that all States 
pursuing their policies in accordance uiith the 
purposes and principles of the Charter of the 
United Nations shall have the right to become 
parties to conventions affecting the interests of 
all States .

The position of the German Democratic Republic 
uith regard to the prouisions of article 3 of the 
Agreement, as far as the application of t.he Agre
ement to colonial and other dependent territories 

concerned, is governed by the provisions of the 
United Nations Declaration on the Granting of In
dependence to Colonial Countries and Peoples (Res. 
Mo. 1S 14 (XV) of 14 December 1960) proclaiming tho 
necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestations.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Reservations :
M  paraqr a ph 3 of the annex
(Article 1, sub-paragraph (n), of the Conven

tion) :
The federal Republic of Germany does not con

sider- itself bound hy paragraph 3 of the annex 
(article 1, sub-paragraph (n) of the Convention).

fld paragraph 1.8. o f t  he annex
(Article 23, paragraph '3, sub p a r a g r a p h  (a), 

neui No. (iii) of lhe Convention):
The Federal Republic of Germany does not c o n 

sider itself bound by paragraph 18 of the annex 
(article 23, paragraph 3, sub-paragraph (a), neui 
No. (iii) of the Convention).

.6d_F’lLCAS.raph 18 o f the annex
(Article 23, paragraph 3, s u b■para g r a p h  (b), 

neui No. (iv) of the Conuention):
The F ederal Republic of Germany does not c o n 

sider itself bound by paragraph 18 of the annex 
(article 23, paragraph 3, s u b-paragraph (b), n ow 
No. (iu) of the Convention).

HUNGARY

Reservation :
The Presidential Council of the H u n g a r i a n  P e o 

ple's Republic does not consider itself b o u n d  by 
the prouisions of a r t i c l e  9 of the Agreement, in 
pursuance of article 11, paragraph 1, thereof. 
Declarations :

The Presidential Council of the H u n g a r i a n  Pe o 
ple's Republic declares that the p r o u isions . . . 
of article 2 of the European Agreement s u p p l e 
menting the Conuention on Road Traffic o p e n e d  for 
signature at Vienna on 8 November 1968, o p e n e d  
for signature at Geneua on 1 May 1971, are at 
variance uiith the g enerally recognized p r i n c i p l e  
oF the sovereign equality of States and it c o n 
siders that these international i n s t r u m e n t s  
should be open for par t i c i p a t i o n  by all i n t e r 
ested States without any d i s c r i m i n a t i o n .

The Presidential Council of the H u n g a r i a n  
People's Republic further declares that the 
provisions of . article 3 of the E u r o p e a n  
Agreement, supplementing the Co n v e n t i o n  on Road 
Traffic opened for signature at Vienna on 8 
November 1968 opened for signature at G e n e u a  on 1 
May 1971, are at variance uiith the D e c l a r a t i o n  of 
the United Nations General Assembly on the 
Granting of Independence to Colonial C o u n t r i e s  
and Peoples [resolution 1514 (XV) of 14 D e c e m b e r  
1960].

POLAND

Reservation :
The Polish People's Republic does not c o n s i d e r  

itself bound by article 9 of the Agreement.

ROMANIA

Reservation m a de__u£on___siqnature and___Ç_^nfjj^med
upon ratification:
a. The Socialist Repuhlic of Romania d e c l a r e s  

that, in accordance uiith article 11, p a r a g r a p h  I, 
of the European Agreement supplementing the Con 
vention on Road traffic opened for s i g n a t u r e  at 
Vienna on 8 November 1968, and with a r t i c l e  11, 
paragraph 1, of the European Agreement s u p p l e 
menting the Conuention on Road Signs and S i g n a l s  
opened for signature at Vienna on 8 N o v e m b e r  
1968, it does not consider itself bound by a r t i 
cle 9 oF the two Agreements, under w h i c h  any d i s 
pute between tuio or more Contracting Parties 
w h i c h  relates to the interpretation or a p p l i c a 
tion of the Agreements and which is not s e t t l e d  
by negotiation is Lo be referred to a r b i t r a t i o n  
if any of the Parlies so requests.
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XI.B-73: European Agreement: supplementing the Conuention on Road Traffic (1971)

It 1» the position of the Socialist Republic of 
Romania that such disputes may be referred to ar
bitration only uith tho consent of all the P a r 
ties in dispute in each indiuidual case.
Declaration m arin upon s i q n a t u r e :

[T lhe Council of State of the Socialist Repub
lic of Romania considers that the prouisions of 
article 2 of the f.uropean Agreement supplementing 
the Conuention on Road Traffic opened for s i g n a 
ture at Uienna on 8 Nouember 1968, and article 2 
of the turopean Agreement supplementing the C o n 
uention on Road Signs and Signals opened for sig
nature at Uienna on 8 N o uember 1968. are not in 
keeping with the principle that multilateral in
ternational treaties whose aim and purpose affect 
the international community as a whole should be 
opened to uniuersal participation.
Declaration made upon signature and confirmed 

upon ratification:
c! The Council of State of the Socialist Repub

lic of Romania feels that the maintenance of a 
dependent status for certain territories to uihich 
reference is made by the prouisions of article 3 
of the turopean Agreement supplementing the Con
uention on Road Traffic opened for signature at 
Uienna on 8 Nouember 1968, is not in keeping uiith 
the Charter of the United Nations or uiith the 
documents adopted by the United Nations con
cerning the granting of independence to colonial 
countries and peoples, including the Declaration 
on Principles of International law concerning 
Friendly Relations and Co- operation among States 
in accordance uiith the Charter of the United N a 
tions, uihich uias unanimously adopted in General 
Assembly resolution 7(t2c> (XXV) of 24 October 1970 
and uihich solemnly proclaims the duty of States 
to promote realization of the principle of equal 
rights and self-determination of peoples in order 
to bring a speedy end to colonialism.

SWEDEN

“The reseruations of Suieden to the Conuention 
on Road Traffic also apply to this Agreement." 
Reseruation concerning article 9:

Sweden opposes that disputes in uihich it is 
inuolued shall be referred to a r b i t r a t i o n .”

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUfll.IC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic consid
ers it necessary to state that the prouisions of 
article 3 of the European Agroement supplementing 
the Uienna Conuention on Road Traffic of 1968 and 
of article 3 of tho European Agreement, supple

menting the Uienna Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968, under uihich States may extend 
the applicability of the Agreements Lo ter
ritories for the international relations of which 
they are responsible, are anachronistic and con
trary to the Declaration of the United Nations 
General Assembly on the Granting of Independent» 
to Colonial Countries and Peoples (General Assem
bly resolution 1514 (XU) of 14 December I960), 
uihich proclaims the necessity of bringing to » 
speedy and unconditional end colonialism in all 
its forms and manifestations.

The Ukrainian Souiet Socialist Republic does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 9 of the European Agreement supplement™? 
the Uienna Conuention on Road Traffic of 1968 or 
of article 9 of the European Agreement supple
menting the Uienna Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968, under uihich disputes relating to 
the interpretation or application of the Agree
ments shall be referred to arbitration if any of 
the Parties in dispute so requests.

UNION Of SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Declaration:
The Union of Souiet Socialist Republics consid

ers it necessary to state that the prouisions of 
article 3 of the European Agreement supplementing 
the Vienna Conuention on Road Traffic of 1968 and 
of article 3 of the European Agreement supple
menting the Vienna Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968, under uihich States may extend 
the applicability of the Agreements to territo
ries for the international relations of which 
they are responsible, are anachronistic and 
contrary to the Declaration of the United Nations 
General Assembly on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (General 
Assembly resolution 1514 (XU) of 14 December 
1960), uihich solemnly proclaims the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end colo
nialism in all its forms and manifestations. 
R e s e r u a t i o n :

The Union of Souiet Socialist Republics does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 9 of the European Agreement supplementing 
the Vienna Conuention on Road Traffic of 1968 or 
of article 9 of the European Agreement supple
menting the Uienna Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968 under uihich disputes relating to 
the interpretation or application of the Agree
ments shall be referred to arbitration if any of 
the Parties in dispute so requests.

NOTES:

^  In a declaration accompanying tho instru
ment of ratification, the Gouernment of tho F e d 
eral Republic of Germany stated that the Agree
ment will also apply to Berlin (West) uiith effect 
from the date on uihich it will enter into force 
for the federal Republic of Germany.

2' In a communication receiued on 30 October 
1980, the Gouernment of France notified the 
Secretary-General that it withdrew its reserua
tion uiith regard to article 20, paragraph 5 of 
the Agreement. The said reseruation read a* 
follows :

"With regard to article 20, paragraph 5, of the 
Agreement of Road Traffic, france does not intend 
to make it obligatory for pedestrians to keep to 
the side appropriate to the direction o f  traffic.
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X I . 8- 24 : European Agreement supplementing the Conuention on Road Signs and Signals (1971)

2«. E UROPEAN AGRttMt'Nl (WITH ANNFX) S U P P L F M F N U N G  IHE C O N V F N U O N  ON ROAD SIGNS AND SIGNALS 
OPtNhD fOR SlCNAtUKE AT VIENNA ON 8 NOVEMBER 1968

Concluded at Geneua on 1 M a y _I?7J

ENTRY INTO FORCE : 3 August 1979, in accordance with article 4 (1).
REGISIRAI ION : 3 August 1979, No.l793!>.
TEXr: E / E CE/812(E/ECE/TRANS/S66) and Corr.l.

Note: The text of the Agreement uias approued by the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe on 1 May 1971, at its thirtieth session held at Ceneua. In accordance uiith a 
decision of the Committee at its thirty-first session, held at Geneva from 1 lo 4 February 1971, the 
period d u r i n g  u h i c h  the Agreement was open for signature (originally from 1 May 1971 to 30 April 1972) 
was extended to 31 December 1972 (Doc. E/ECE/1KANS/568, paragraph 132).

Participant Siqnature

Austria ........... IS Dec 1972
B e l g i u m .......... 28 Oct 1971
Bulgaria . . . .
Byelorussian SSR
Czechoslouakia
Denmark ........... 2 May 1972
F i n l a n d ........... 22 Dec 1972
F r a n c e .......... 29 Oec 1972
German Democratic

Republic . . .
Germany, Federal

Republic of 1 . 28 May 1971
Greece .............
Hungary .......... 29 Dec 1972

Ratification.
accession (a) Participant

11 Aug 1981 Luxembourg . .
16 Nou 1988 Poland . . . .
28 Dec 1978 & Romania . . . .
17 Dec 1974 a Sweden . . . .
7 Jun 1978 a Switzerland . .
3 Nou 1986 Ukrainian Soviet
1 Apr 198b Socialist

16 Jan 1974 Republic . .
Union of Souiet

18 Aug 1975 a Socialist
Republics . .

3 Aug 1978 United Kingdom
18 Dec 1986 a Yugoslauia . .
16 Mar 1976

Ratificatio n . 
Siqnature accession~(a)

25 May 1971 2b Nou 197b
23 Aug 1964

6 Oct 1971 9 Dec 1980
1 Feb 19/2 25 Jul 1985

31 Oct 1972

30 Dec 197*

27 Sep 1974
27 Oct 1971

6 Jun 1977 a

Declarations and Reseruations

(Vnless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification and accession.)

BYELORUSSIAN SOUIEl SOCIALIST REPUBLIC

Declaration a nd r e s eruation
[For the text see tlie declaration and res_eru a -

tion made in resoect of the__Europ ean Aqreement
supplementing the Conuention on Road Traffic d o ne 
at Geneva on 1 Mav 1971 in chapter XÏ.B-23.Ï

CZECHOSLOVAKIA

[Same reservation and d eclar a tion. mutatis 
mutandis, as "those made in respect oF the__Euro
pean Agre e ment supplementing the C onuention on 
Hoad Traffic done at Geneua on 1 Mav 1971 (chap - 
ter X I . B- 2 3 1 . 1

DENMARK

[Same r eseruations as _t ho s e 
u nder Chapter XI.B.20.)

FINLAND

Declaration i
" 1 ) With r e spect to Annex, paragraph. J 7_(ampnd-

jjent to S e c t i on B of Annex I. paragraphs 2 and 3 
of the Co n v ention:
Signs indicating dangerous descent *nd steep 

ascent), Finland reserues the right lo use sign

A, 2 C of the Conuention to indicate a dangerous 
descent, instead of sign A,2 a . Similarly sign 
A,3C of the Conuention is used lo indicate a 
steep ascent Instead of sign A.3a ;

"2) With respect to Article 11, paragraph 3, 
Finland notifies that the reseruations Finland 
has made to Article 18, preamble and paragraphs 4 
and 5 of Section F of Annex 5 and paragraph 6 of 
Section F of Annex b of the Conuention on Road 
Signs and Signals shall also apply to the 
European Agreement Supplementing the Conuention." 
Reseruation:

"With respect to A n n e x , p a ragraph 22 (amendment 
to the Note and Section A of Annex 4 of the C o n ; 
ve n t i o n :

Prohibition signs). Finland reserues the right 
to use an oblique red bar in signs corres
ponding to signs C,3a -C,3k of the Convention."

FRANCE

With regard to article 23, paragraph 3 bis (b), 
of the Agreement on Road Signs and Signals, 
france intends to retain the possibility of using 
lights placed on the side opposite to the direc
tion of traffic, so as to be in a position to 
convey meanings different from those conveyed by 
the lights placed on the side appropriate to the 
direction of traffic.
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XI. B-?*: European Agreement supplement-!ng the Conwention on Road Siqns and Signals (1971)

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

fSamg reservation and d e c l a r a t i o n s. mutatis 
mutandis~, a s those made in r e s p e c t_of the Euro
pean Agreement supplementing the Convention o n 
Road Traffic done at Geneva on 1 Mav 1971 (chap
ter X I■B-231 . 1

G E R M A N Y . FEDERAL REPUBLIC OF

Reservations :
Ad paraqraph 3 of the annex
(Article 1, sub-paragraph (1) of the Conven

tion) :
The Federal Republic of Germany 1 does not 

consider itself bound by paragraph 3 of the 
annex (article 1, sub-paragraph (1) of the 
Convention).

Ad paragraph 15 of the annex
Article 33, paragraph 1, sub-paragraph (a). No.

(i) of tho Convention) : ~
The Federal Republic of Germany does not 

consider itself bound by paragraph 15 of the 
annex (article 33. paragraph 1, sub-paragraph (a) 
No. (i) of the Conuention).

HUNGARY

fSame reseruation and d e c larations . çiutatis 
mutandis, a s those made in respect of the Euro
pean Agreement supplementing the Convention o n 
Road Traffic done at Geneva on 1 Mav 1971 (chan
ter XI.B-23).1

POLAND

[Same reservation, mutatis mutandis, a s the one 
made in respect of the European Agreement 
supplementing the Convention on Road Traffic done 
at Geneva on 1 Mav 1971 (chapter X I.B-23).1

Declaration:
the Polish People's Republic will use symbol

A,?c (dangerous descent) instead of symbol A,2a, 
and symbol A,3c (steep ascent) instead oT symbol' 
A, 3a provided for in item 17 of the annex to the 
aforesaid Agri-einenl in accordance with the pro
visions of Annex 1, Section 6, paragraphs 2 anc
3, of the Convention on Road Signs and Signals.

ROMANIA

Declarations :
fFor the text see the declarations made in 

respect of the European Aqreement supplementing 
the Convention on Road Traffic done at Geneva on 
1 Mav 1971 in chapter X I .6-23.1

SWEDEN

With respect to paragraph 22 of the anne*. 
signs C, 3a to C, 3k shall incorporate an oblique 
bar."

The reservations of Suieden to the Convention on 
Road Signs and Signals also apply to this 
A g r e e m e n t ."
W i th regard to a r t i cle 9:

Suieden “oppose* that disputes in uihich it is 
involved shall be referred to arbitration."

UKRAINIAN SOUIEl SOCIALIST REPUBLIC

D eclara t i on and reservation:
Tfor the text see the declaration and reserva

tion m ade in respect of the European Aqreement 
supplementing the C on v ention on Road traffic done 
at G e neva on 1 Mav 1971 in chapter X I .6-23.)

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

D eclarations and reservation:
(For the text see the declarations and reserva

tion made in respect of the European Agreement
supplementing the Convention on Road Traffic_done
at Geneva on 1 Mav 1971 in chapter XI. B - 2 3 . ]

NOTES:

In a declaration accompanying the instrument of ratification, the Government of the Federal 
Republic of Germany stated that, the Agreement will also apply to Berlin (West) with effect from the date 
on uhich it will enter into force for the Federal Republic of Germany.
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Xl.B-25: Road markings (1973)

25. PROTOCOL ON ROAD MARKINGS, A D D I U O N A L  10 1 HE EUROPEAN AGRIEMENI SUP PL E MENIJ NG 1 HE CONUEN 
TION ON ROAD SIGNS AND SIGNALS OPENKD FOR S I G N A IURE AT UIENNA ON 8 NOUEMBtR 1968

Conclud e d at Geneva on 1 M a r ch 1973

ENTRY INTO FORCE: 25 April 1985, in accordance with article 4.
REGISTRATION; 25 April 1985, No. 23345.
ftXT: ECE/TRANS/4 and Corr.l.

Note : Drauin up by the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe at its 
thirty-second session held at Geneua from 2 January to 2 February 1973 on the basis of a text prepared 
by the W o r k i n g  Party on Road Transport on its forty-sixth and fiftieth extraordinary sessions (Doc. 
W / T R ANS/SCI/450 and Add.l).

Participant Siqnature
Ratification- 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification t 
a c cession (a)

Austria . . . . 27 Feb 197* U Aug 1981 Greece .......... 18 Oec 1986 a
B e l g i u m ........... 13 Aug 1973 16 Nou 1988 Hungary .......... 18 Dec 1973 16 Mar 1976
Byelorussian Luxembourg . . . 4 Jul 1973 25 Nou 1975

souiet S o c i a l i s t Poland .......... 23 Aug 1984 a
Republic . . . 25 Apr 1984 a Sweden .......... 25 Jul 1985 a

Bulgaria . . . . 28 Dec 1978 a Switzerland . . . 20 Mar 1973
Czechoslouakia 7 Jun 1978 a Ukrainian
Denmark ........... 3 Nou 1986 a Souiet Socialist
F i n l a n d ........... 1 Apr 1985 a Republic . . . 9 May 1984 a
German De m o c r a t i c Union of Souiet

Republic . . . 18 Aug 1975 a Socialist
Germany, F e d eral Republics . . 6 Apr 1984 a

Republic o f 1 15 Nou 1973 3 Aug 1978 Yugoslauia . . . 6 Jun 1977 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

AUSTRIA

Reseruation :
"Paragraph 6 of the Annex to the Protocol on 

toad Mar k i n g s  Additional to the European Agree
ment S u p p l e m e n t i n g  the Conuention on Road Signs 
and Signals (referring to article 29 of the Con
uention) is applied uiith Lhe exception of Lhe 
prouision under paragraph 2 according to uihich 
road m a rkings haue to be white."

BYELO R U S S I A N  SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The B y elorussian Souiet Socialist Republic, 
does not c onsider itself bound by the prouisions 

| of article 9 of lhe Protocol on Road Markings of
1 March 1983, additional to the European Agre
ement of 1971 supplementing the Conuention on 
toad Signs and Signals of 1968 [.]

The B y elorussian Souiet Socialist Republic, 
considers that the prouisions of article 3 of the 
Protocol o n  Road Markings of 1 March 1983, 
additional to the European Agreement of 1971 
supplementing the Conuention on Road Signs and 
Signals of 1968, concerning the extension by 
States of the applicability of the Protocol to 
territories for the international relations of 
uhich they are responsible, are outdated and 
contrary to the Declaration of the United Nations 
Ceneral Assembly on the Granting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples (United

Nations General Assembly resolution 1514 (XU) of 
1* December 1960), uihich proclaimed the necessity 
of bringing lo a speedy and uncondilional end 
colonialism in all its forms and manifestations.

CZECHOSLOUAKIA

fSame reseruation and declaration, mutatis
mutandis, as those made in respect__of___the
E uropean flgreement supplementing the Conuention
on Road Traffic done at Geneua o n 1 M a y __Li?l
(chapter X I■B-23).1

DENMARK

TSame reseruations as those 
under Chapter XI.B.20.]

Reseruation:
Annex item 4. re: article 27. paraqrap h _ 5  

concerning marking of cycle tracks.

FINLAND

Rerserua t i o n :
"With” respect to Annex, paragraph 6 (amendment 

to Article 29 paragraph 2 of the Conuention), 
Finland reserues the right to use yellow colour 
for the continuous line between the opposite 
directions of traffic."
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Xt.fi-2ü: Road markings (197.1)

CtRMAN DEMOCRATIC S K P U B I 1C

rs.ime reseruation a n d d e c l a r a t i o n , mutatis
mutandi s , as__ those__ tnade_ in___respect of the
European Agreem e n t__supple m e n ting the__Conu e.rtt i o n
on Road Traffic done at C e n eua on J_.Maj£ 1971
(chapter X I.B-23).Ï

CERMANY, FEDERAL REPUBLIC OK

Reseruation:
Ad parag raph 6 of the a nnex
(Article 29, paragraph 2, of the Conuention):
Ihe Federal Republic of Cermany does not 

consider itself bound by the prouision that the 
lig/ag lines shouiing places inhere parking is 
prohibited shall be yelloui.

HUNGARY

rsame reseruation and d e c l a r a t i on. mutatis
mutandis, a s those made in r e spect of _t h<5
European Agreement supplementing the C o nuention 
on Road Traffic done a C  G e n e ua on 1 Mav 1971 
(chapter X I .B - 2 3 ) .1

POLAND

fSame reseruation. mutatis mutandis, as the one 
made in respect of the Euro p e an Agreement 
supplementing the C o n uention on Road Traffic done 
at Geneva on 1 May 19TÎ (cffâpter X I.B-23).]

Declaration:
"""ATI 1 Tie "road markings prouided for in item 6,' 
paragraph 2, of tho Annex lo the said Protocol 
shall be while.

SWF DIN

"The reseruations of Sweden lo the Conuentior 
on Road Signs and Signals and the Furopoar 
Agreement supplementing lhal Conuention also 
apply to this Protocol."

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

[S a m d eclaration a s_the o ne reproduced under 
B yelorussian Souiet Socialist Republic]

UNION OF SOUIEl SOCIALIST REPUBLICS

[Same declaration as the one reproduced under 
Byelorussian So u iet Socialist Republic]

NOTES:

In a declaration accompanying the instrument of ratification, the Gouernment of the Federal) 
Republic of Germany stated that the Protocol will also apply to Berlin (West) with effect from the dat« 
on uhich it will enter into force for the federal Republic of Germany.
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XI Carriage of passengers and luggage by road (CUR)

26. CONVIN1ION ON THE CON1RACT FOR IHE 1 N U R N A I I O N A I  CARRIAGE Of 
PASSENGERS AND LUCGAGC BY ROAD (CUR)

Cone luded at Gene u a on I Ha r ç h _ J_9 73

Not yet in force (see article 25).
TEXT: ECE/T RANS/2 and Corr.l.

Note : D r a w n  up by the Working Party on Road Transport of the Inland Transport Committee of the 
Economic Co m m i s s i o n  for Europe at its forty-fifth, forty-eighth, forty-ninth and fiftieth extraordinary 
sessions (Doc. W/TRANS/SC l / 4 5 S / R e u . 1) and approued by the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe.

Participant

Cz e c h oslouakia . 
Germany, Federal 

Republic of

Siqnature

I Mar 1974

Ratification. 
accession (a)

26 Jan 1976 .1

Partici pant

Luxembourg 
Yugoslau ia

S iqnature

4 Jul 1973

Ratification. 
accession (a)

1 Apr 1976 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon
ratification or accession.)

CHECHOSLOVAKIA

[1] "The Czechoslouak Socialist Republic uiill not 
be bound by article 29 of the Conuention."
[2] "The Czechoslouak Socialist Republic as a 
Contracting Party to the Agreement on General 
Conditions for International Carriage of Passen
gers by Bus, signed at Berlin on 5 December 1970, 
uiill, in the euent of conflict betuieen the C o n 
wention and the said Agreement, apply prouisions

of the said Agreement to an operation for uihich, 
according to the contract carriage:

• The places of departure and destination are 
situated in the territory of a State uihich has 
made the declaration, or
- Carriage is to take place in the territory of 
at least one State uihich has made the said 
declaration and uiill not be undertaken in the 
territory of any Contracting Party to the 
Conwention uihich has not made the declaration."

(a) PROTOCOL TO THE CONVENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL 
CARRIAGE OF PASSENGERS AND LUGGAGE BY ROAD (CVR)

Concluded at Geneua on 6 July 1978

Not yet. 1n force (see article 4) .
TEXT: ECE/TRANS/3B.

Note: The Protocol uias adopted by the Inland Transport Committee of the economic Commission for Europe 
«t its thirty-eighth (special) session held at Ceneua on S July 1978. The Protocol is open for signature 
«t Ceneua f r o m  1 September 1978 to 31 August 1979.

Participant Sionature Ratificjiti.onL dttession (a)

Cermany, Federal
Republic o f ....................  1 Nou 1978
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Xl . i l  ? ' / :  D r i v i n y  p e r m i t s

27. AGRF IMEfJl ON MINIMUM Rf.QUl RtMf N I « FOR lilt XfiliUI. AND UA1.1D1IY Ol 
DRIVING PERMITS (APC)

Concluded al Geneua on 1 April, 1075

Not yet in force (see article 7). 
TEXT : ECE/TRANS/13.

Note : The Agreement uias drauin up under the auspices of the Inland Tran s p o r t  Committee of the Economic 
Commission for Europe and uias open for signature until 1 April 1976, at Genova.

Ratification. Ratification.
Participant §.iSU3SiüES. accession (a~) Pa r t icip a nt. Siqnature accession (a)

B u l g a r i a ..........  28 Dec 1978 a M o r o c c o ..........  31 Mar 1983 a
Luxembourg . . . .  9 Dec 1976 4 Oct 198? Yugoslauia . . . .  23 Jun 1978 a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations uiere made upon
ratification or accession.)

RULGARIA

Reservation :
The People's Republic of Bulgaria does not 

consider itself bound by article 11 of the A g r e e 
ment, uihich prouides for compulsory arbitration. 
Declaration :

The People's Republic of Bulgaria declares 
that article 6 of the Agreement is at variance

uiith the Decl a r a t i o n  on the Granting of Indepen
dence to C olonial Countries and Peoples of H 
December 1960.

ln the People's Republic of Bulgaria tl* 
Ministry of T r a n s p o r t  and the Ministry of tj* 
Interior are the bodies competent to consent lo 
the amendments envisaged in article 8, paragraph ■ 
of the Agreement.
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XI.B-28: International traffic arteries (AGR)

28. EUROPEAN AGREEMENT ON MAIN INTERNATIONAL. TRAFFIC ARTERIES (AGR) 

Concluded at Geneva on 15 November 1975

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION :
TEXT:

15 March 1983, in accordance with article 6(1).
15 March 1983, No. 21618.
ECE/TRANS/16 and Corr.l; depositary notifications C .N. 23.1984.TREATIES-1 of

1 March 1984 and C .N .290.1985.TREATIES-4 of 11 December 1985* (amendments to 
annex 1) .1

Note: The Agreement was drawn up by the Working Party on Road Transports of the Inland Transport 
Committee of the Economic Commission for Europe in the course of its fifty-fourth (special), fifty-sixth 
(special) and fifty-seuenth sessions, and approued by the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe. The Agreement was opened for signature at Geneua on 15 Nouember 1975.

*(0wing to a typographical error, depositary notification C.N.290,1985.TREATIES-4 of 11 December 
1S85 uias, when circulated, misnumbered C .N . 280.1985.TREATIES-4).

Participant

Austria .........
Belgium.........
Bulgaria . . . .  
Byelorussian 
Soviet Socialist 
Republic . . . 

Czechoslovakia
Denmark .........
F ra n ce ................
German Democratic 
Republic . . . 

Germany, Federal 
Republic of2

Greece .........
Hungary .........

Siqnature

29 Dec 1976

14 Dec 1976

19 Nou 1976

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification. 
approual (A), 
acceptance fAA), 
accession (a)

15 Apr 1985 a
17 Nov 1977

17 Dec 
26 Nou
2 NOU 

15 Dec

1982 a
1986 a
1987 a 
1982 a

29 Dec 1976 14 Apr 1981

3 Aug 1978
11 Oct 1988 a
1 Sep 1978 a

Participant Siqnature

Italy ............
Luxembourg . . .  16 Jun 1976 
Netherlands^ . .
P o l a n d .........  31 Dec 1976
Romania .........
Switzerland . . .  30 Jan 1976 
Ukrainian

Souiet Socialist 
Republic . . .

Union of Souiet 
Socialist 
Republics . . .

United Kingdom 22 Dec 1976
Yugoslauia . . .

Definitiue 
signature (s). 
ratification, 
approual (A). 
acceptance (AA), 
accession (a)

2 Jul 1981
20 Nov 1981
12 Dec 1979
9 Nou 1984
2 Jul 1985
5 Aug 1988

29 Dec 1982

14 Dec 1982

19 Dec 1980

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
definitiue signature, ratification, approual, acceptance or accession.)

BULGARIA

Upon signature :
The People's Republic of Bulgaria maintains its 

position with regard to the prouisions of article 
U  of the European Agreement on main international 
traffic arteries, namely that before a dispute 
between two or more Contracting Parties which 
relates to the interpretation or application of 
this Agreement may be referred to arbitration, in 
each particular case the consent of all the 
Parties to the dispute must be obtained.
Upon ratification:
"The People's Republic of Bulgaria does not 

consider itself bound by the prouisions of article 
•3 relating to compulsory arbitration."

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

The Byelorussian Souiet Socialist Republic does 
"ot consider itself bound by article 13 of the 
European Agreement on Main International Traffic 
Arteries of 15 Nouember 1975 and declares that, 
before any dispute between Contracting Parties 
relating to the interpretation or application of

the European Agreement may be referred to arbi
tration, in each particular case the consent of 
all the parties to the dispute must be obtained, 
and that only persons nominated by unanimous 
agreement of the parties to the dispute may act 
as arbitrators.

CZECHOSLOUAKIA

Reseruation:
The Czechoslouak Socialist Republic delcares 

that within the meaning of article 15 of the 
Agreement, it does not consider itself bound by 
the prouision of article 13 of the Agreement

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The German Democratic Republic declares in 

accordance with article 15 of the European Agree
ment on Main International Traffic Arteries of 15 
November 1975 that it does not consider itself 
bound by article 13 of the Agreement relating to 
the settlement of disputes by arbitration."
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XI.B-28: International traffic arteries (AGR)

HUNGARY

The Hungarian People's Republic declares that, 
in uieui of article IB of the Agreement, it does 
not consider itself bound by the prouisions of 
article 13, under uihich any dispute uihich relates 
to the interpretation or application of the 
Agreement and uhich the parties in dispute are 
unable to settle by negotiations or by other means 
of settlement shall be referred to compulsory 
arbitration.

POLAND
Reseruation:

The Polish People's Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 13 of 
the Agreement.

ROMANIA
Reseruation:

The Socialist Republic of Romania does not con
sider itself bound by the prouisions of article
13 of the Agreement, which states that any dis
putes betuieen the Contracting Parties uihich 
relates to the interpretation or application of 
this Agreement and uihich the Parties are unable 
to settle by negotiation or other means of 
settlement shall be referred for a solution to 
arbitration at the request of any of the Contract
ing Parties concerned.

The Socialist Republic of Romania considers that 
such disputes may be referred for a solution to

arbitration only uiith the agreement of all the 
Parties to the dispute.

UKRAINIAN S O U I E T  SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Sou i e t  Socialist Republic does not 
consider itself bound by article 13 of the 
European Agreement on Main International Traffic 
Arteries of 15 Nou e m b e r  1975 and states, that, for 
the submission to arbitration of any dispute among 
the Contracting Parties concerning the interpre
tation or a p p l ication of the European Agreement, 
the agreement of all the Parties in dispute shall 
be required in each indiuidual case, and the 
arbitrators shall only be persons appointed by 
general agreement betuieen the Parties In dispute.

UNION OF SOU I E T  SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics does not 
consider itself bound by article 13 of the 
European Agreement on Main International Traffic 
Arteries of 15 Nou e m b e r  1975 and declares, that, 
before any d i spute betuieen Contracting Parties 
relating to the interpretation or application of 
the European Agreement may be referred to 
arbitration, in each particular case the consent 
of all the parties to the dispute must be 
obtained, and that only persons nominated by 
unanimous agreement of the parties to the dispute 
may act as arbitrators.

NOTES:

^  Amendments to Annex I proposed by the Gouernment of the Federal Republic of Germany were circu
la ted by the Secretary-General on 1 March 1984. None of the competent administrations of the Contracting 
Parties hauing expressed any objection to the said amendments w i t h i n  six months of their circulation, 
they uiere deemed to haue been accepted. Entry into force: 4 January 1985.

Further amendments were proposed by the Governments of the Federal Republic of Germany and Poland and 
circulated by the Secretary-General on 11 December 1985. None of the Contracting Parties hauing expressed 
any objection to the said amendments uiithin six months of their circulation, they uiere deemed to haut 
been accepted. Entry into force: 12 September 1986.

Other amendments were also proposed, but haue not yet entered into force, the time lapse for possible 
objections not hauing yet expired:

Proposed by Annex Depositary Notification reference:

Various States II and III C . N . 174.TREATIES-2 of 23 September 1988

France I C.N. 175.TREATIES-3 of 14 S e p t e m b e r  1988 and C.N.215,19»-
TREATIES-4 of 27 October 1988 (Corrigendum)

Upon ratification, the Gouernment of the Federal Republic of G e r many declared that with effect 
from the day on which the Agreement enters into force for the Federal Republic of Germany it will 
apply to Berlin (West) subject to the rights and responsibilities of France, the United Kingdom, and th« 
United States of America.

With reference to the aboue-mentioned statement, communications haue been addressed to the Secretary- 
General by the Gouernment of the Union of Souiet Socialist Republics (14 December 1982 and 2 December 
1985) on the one hand, the Gouernments of the Federal Republic of G e rmany (23 August 1984), France, the 
United Kingdom and the United States of America (26 July 1984 and 29 O c t ober 1986) on the other hand. Tl11 
said communications are identical in essence mutatis mutandis, as those made to the corresponding one* 
referred to in note 2 in chapter III.3.

For the Kingdom in Europe.
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XI.B-29: Iriter-African motor vehicle third party liability insurance card

29. INTERGOVERNMENTAL AGREEMENT O N  THE ESTABLISHMENT OF AN INTER-AFRICAN MOTOR VEHICLE THIRO PARTY
LIABILITY INSURANCE CARD

Not yet in force (see article 9) .
TEXT: UNCTAD/INS/18.

Notei The Agreement uias prepared by the Secretariat of the United Nations Conference on Trade and 
Deuelopment in accordance w ith a resolution taken at a Round-Table Meeting held by African countries 
under the auspices of the United Nations Conference on Trade and Development and the Economic Commission 
for Africa in Yaoundé, United Republic of Cameroon, from 22 to 26 November 1976. The Agreement remained 
open for signature at New York from 1 October 1978 to 30 September 1979.

Opened for siqnature at New York on 1 October 1978

Definitive sionature (siu y i  ■i.i i a w j .v p  i a j .

ratification, acceptance (A), 
approual (AA). accession (alParticipant Signature

Togo 18 June 1979
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XI.C—1 : Crossing of frontiers of passengers by rail

C. TRANSPORT BY RAIL

1. INTERNATIONAL CONUENTION TO FACILITATE THE CROSSING OF FRONTIERS FOR PASSENGERS AND
BAGGAGE CARRIED BY RAIL

Siqned at Geneua on 10 January 1952

ENTRY INTO FORCE: 1 April 1953, in accordance w i t h  article 14.
REGISTRATION: 1 April 1953, No. 2138.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 163, p. 3; and wol. 328, p. 319 (Modified Inter

national Customs Declaration form annexed to the Convention, uihich entered into 
force on 24 May 1959).

Dofinitiue 
siqnature (s). 
ratification.

Participant Signature accession (a)

A u s t r i a ..........  8 Jun 1956 a
B e l g i u m .......... ... 10 Jan 1952 22 Jul 1953
F r a n c e .......... ... 10 Jan 1952 1 Apr 1953
I t a l y ............ ... 10 Jan 1952 22 Jun 1955
Liechtenstein1
Luxembourg . . .  10 Jan 1952 26 Jan 1954

Definitiue 
siqnature (s), 
ratification.

Participant Signature accession (al

N e t h e r l a n d s 2 . . . 10 Jan 1952 s
N o r w a y .......... ... 10 Jan 1952 28 Oct 1952
Portugal . . . .  24 Sep 1956 1
S w e d e n .......... ... 10 Jan 1952
S w i t z e r l a n d 1. . . 10 Jan 1952 5 Jun 1957

NOTES:

^  On 16 June 1975, the Gouernment of Switzerland declared that the prouisions of the Convention
apply to the Principality of Liechtenstein so long as it is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

In a communication receiued on 25 May 1952, the Gouernment of the Netherlands notified tht
Secretary General of the withdrawal of the reseruation as to ratif i c a t i o n  made on its behalf upon
signature of the Conuention.
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XI.C-2: Crossing of frontiers of goods by rail

2. INTERNATIONAL CONUENTION TO FACILITATE THE CROSSING OF FRONTIERS 
FOR GOODS CARRIEO BY RAIL

Siqned at Geneva on 10 January 1952

ENTRY INTO FORCE: t April 1953, in accordance with article 14.
REGISTRATION : 1 April 1953, No. 2139.

TEKT: United Nations, Treaty Series, vol. 163, p. 27; and vol. 328, p. 319 (Modified
International Customs Declaration form annexed to the Convention, which came into 
force on 24 May 1959).

Definitiue Definitive
siqnature (s). siqnature (s).
ratification. ratification.

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession fa)

Austria ......... 8 Jun 1956 a Netherlands2 . . 10 Jan 1952 s
Belgium......... 10 Jan 1952 22 Jul 1953 Norway . . . . 10 Jan 1952 28 Oct 1952
France ......... 10 Jan 1952 t Apr 1953 Portugal . . . 24 Sep 1956 a
Italy ........... 10 Jan 1952 22 Jun 1955 Spain ......... 17 Apr 1962 a
Liechtenstein! Sweden . . . . 10 Jan 1952
Luxembourg . . . 10 Jan 1952 26 Jan 1954 Switzerland1 . . 10 Jan 1952 5 Jun 1957

NOTES:

On 16 June 1975, the Government of Switzerland declared that the provisions of the Convention 
»pply to the Principality of Liechtenstein so long as it is linked to Switzerland by a customs union 
treaty.

7/
In a communication received on 25 May 1952, the Government of the Netherlands notified the 

Secretary-General of the withdrawal of the reservation as to ratification made on its behalf upon 
signature of the Convention.



XI.C.3: Main international railway lines (AGC)

3. EUROPEAN AGREEMENT O N  MAIN INTERNATIONAL RAILWAY LINES (AGC)

Concluded at Geneua on 31 M a y 1985

Not yet in force (see article 6).
TEXT: TRANS/SC2/162.

Note : The Agreement uias drauin up under the auspices of the Inland Transport Committee of the Economic 
Commission for Europe and is o pen for signature at Geneua until 1 September 1986.

participant

Byelorussian SSR
France ..........
German Democratic 

Republic . . . 
Germany, Federal 

Republic o f 1 .
Greece ..........
Hungary . . . .

Siqnature

27 Aug 1966
28 Aug 1986

29 Aug 1986
9 Jul 1986

16 Apr 1986

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (A), 
approual (AA).

1 Apr 1987 A

22 Mar 1988 a

23 Oct 1987

26 Jun 1987 AA

Participant

Italy ..........
Luxembourg . . . 
Poland . . . .  
Portugal . . . 
Ukrainian SSR . 
Union of Souiet 

Socialist 
Republics . .

Signature

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (A), 
approual (AA).

19 Aug 1986
17 Jul 1986
5 Feb 1986 14 Se p
1 Sep 1985

27 Aug 1986 22 S e p

27 Aug 1986 10 Ma r  1987 A

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIA L I S T  REPUBLIC

Reseruation made upon siqnature and confirmed
upon acceptance:
lhe Byelorussian Souiet S ocialist Republic does 

not consider itself bound by article 8 of the 
European Agreement on M ain International Railway 
Lines of 31 May 1985 and declares that the agree
ment of all the parties to a dispute Is required, 
ln each specific case, for the submission to 
arbitrators of any dispute between Contracting 
Parties relating to the interpretation or appli
cation of the European Agreement and that only 
persons designated by mutual agreement between the 
parties to a dispute may act as arbitrators.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC 

Reseruation:
The German Democratic Republic does not consider 

itself bound by the prouisions of Article 8 of the 
Agreement on Main International Railway Lines 
(AGC) of 31 May 1985.

In order to refer a dispute which relates to the 
Interpretation or application of the Agreement to

artitration, it is necessary in each single case 
to haue the consent of all States in the dispute. 
The arbitrators haue to be selected jointly by the 
States in the dispute.

POLAND

. . .2
UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Reseruation made upon siqnature and confirmed 
upon acceptance:
fSame reseruation. mutatis mutandis, as that 

made mav the Byelorussian Souiet Socialist 
Republi c ■ 1

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon a c c e p t a n c e :
rsame reseruation. mutatis mutandis, as that, 

made may the Byelorussian Souiet Socialiit 
R e p u b l i c . 1

NOTES:

^  In a letter accompanying the Instrument 
of ratification the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declared that the Agreement 
shall also apply to Berlin (West) with effect 
from the date on uihich it enters into force for 
the Federal Republic of Germany.

Upon ratification. the Gouernment of 
Poland declared that it withdraws its reseruation 
made upon signature. The text of the reseruation 
read as follows:

The Gouernment of Poland declares that it 
does not consider itself bound by article 8 of 
the Agreement.
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XI.D-1: Liability of owners of inland nauigation uessels (CIN)

D. MATER TRANSPORT

1. CONUENTION RELATING TO THE LIMITATION OF THE LIABILITY OF 
OWNERS OF INLAND NAUIGATION UESSELS (CLN)

Concluded at Ceneua on 1 March 1973

ln force (see article 12).
TEXT: ECE/TR A N S / 3 .

Notc: T he Conuention was drauin up within the framework of the Inland Transport Committee of the 
Economic C o m m i s s i o n  for Europe and opened for signature at Geneua from 1 March 1973 to 1 March 1974.

Participant

Germany. F e d e r a l  
Republic of . . 

Switzerland . . .

Siqnature

1 Mar 1974 
1 Mar 1974

Ratification, 
accession (a) Participant

Union of Souiet 
Socialist 
Republics . .

Signature
Ratification, 
accession (al

19 Feb 1981 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

GERMANY. FEDERAL REPUBLIC Of

Upon siqnature:
1. In the euent of an occurrence in its terri

tory, the Federal Republic of Germany will not 
apply the prouisions of the Conuention to cost 
anil c o m p e n s a t i o n  due under article 4, paragraph 1
(e), fo r  damage caused by water pollution 
(article 10, para. 1 (b)).
2. The Federal Republic of Germany will not 

apply the prouision of article 4, paragraph 2 
(a), of th e  Conuention uith respect to passen
gers c a rried on journeys for which the place of 
embarkation o n  board the uessel and the place of 
disembarkation therefrom are situated either both 
in its terr i t o r y  or in the territory of a State 
uhich has likewise made use of this reseruation. 
In this case the federal Republic of Germany will 
provide f or the limitation fund established 
according to article 5, paragraph 1 (a), an 
amount h i g h e r  than that foreseen by the 
Conuention (article 10, para. 1 (e)).

U N I O N  OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

»«seruation :
In a c c o r d a n c e  with article 16, paragraph 1, of 

the C o n u e n t i o n  relating to the Limitation of the 
liability of Owners of Inland Nauigation Uessels 
of 1973, the Union of Souiet Socialist Republics 
does not co n s i d e r  Itself bound by the prouisions

of article 17 of this Conuention, to the effect 
that any dispute between two or more of the Con
tracting Parties which relates to the interpreta
tion or application of this Conuention and which 
the Parties are unable to settle by negotiation 
or other settlement procedures may, at the re
quest of either of the Contracting Parties con
cerned, be referred for settlement to the Inter
national Court of Justice, and declares that such 
disputes may be referred to the International 
Court of Justice only uith the consent of all the 
parties to the dispute in each indiuidual case. 
Declarations :

In accordance with article 10, paragraph 1 (a), 
of the Conuention relating to the Limitation of 
the Liability of Owners of Inland Nauigation 
Uessels of 1973, the Union of Souiet Socialist 
Republics declares that the prouisions of this 
Conuention shall not apply to Inland waterways of 
the Union of Souiet Socialist Republics that are 
open to nauigation only for uessels flying the 
flag of the Union of Souiet Socialist Republics.

The Permanent Mission of the Union of Souiet 
Socialist Republics to the United Nations notes 
that article 16 of this Conuention, which pro
uides for the possibility of Its application by 
States Parties to the Conuention to territories 
for whose external relations they are responsi
ble, conflicts with the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Peoples of 14 December 1960.
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XI.D-1: Liability of owners of inland nauigation uessels (CLN)

(a) PROTOCOL TO THE CONUENTION RELATING T O  THE L I M I T A T I O N  OF THE 
LIABILITY OF OWNERS OF INLAND N A U I GATION U E S SELS (CLN)

Concluded at Geneva on 5 July 1978

Not yet in force (see article 4).
TEXT: ECE/TRANS/32.

Note : The Protocol was adopted by the Inland Transport Committee of the Economic Commission for Europe 
at its thirty-eighth (special) session held at Geneua on 5 July 1978. The Protocol was open for 
signature at Geneua from 1 September 1978 to 31 August 1979.

Participant Siqnature Ratification, accession (a)

Germany, Federal
Republic of . . 1 Nou 1978
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XI.D-2: Carriage of passengers and luggage by inland uiateruiay (CUN)

2. CONUENTION ON THE CONTRACT FOR THE INTERNATIONAL. CARRIAGE OF 
PASSENGERS AND LUCGAGE BY INLAND WATERWAY (CUN)

Concluded at Geneua on 6 February 1976

Not yet in force (see article 20) .
TEXT: ECE/TRANS/20.

Note: The Conuention uias drawn up uiithin the framework of the Inland Transport Committee of the 
Economic Commission for Europe and opened for signature at Geneua from 1 May 1976 until 30 April 1977.

Participant

Austria ...............................
Union of Souiet Socialist 
Republics ...............

Siqnature 

2 Sep 1976

Ratification, accession (a)

19 Feb 1981 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon
ratification or accession.)

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

jeseruation :
In accordance with article 25, paragraph 1, of 

the Conuention on the Contract for the Interna
tional Carriage of Passengers and Luggage by 
Inland Waterway of 1976, the Union of Souiet 
Socialist Republics does not consider itself 
bound by the prouisions of article 24 of that 
Conuention, to the effect that any dispute be
tween two or more Contracting Parties which 
r*lates to the interpretation or application of 
the Conuention and which the Parties are unable 
‘0 settle by negotiation or other settlement 
Procedures may be referred for settlement to the 
International Court of Justice if any of the Par

ties so requests, and hereby declares that such a 
dispute may only be referred to the International 
Court of Justice with the consent of all the par
ties to the disputes in each indiuidual case;

Declaration:
In accordance with article 23, paragraph 1, of 

the Conuention on the Contract for the Interna
tional Carriage of Passengers and Luggage by 
Inland Waterway of 1976 the Union of Souiet 
Socialist Republics declares that the prouisions 
of this Conuention shall not apply to inland 
waterways of the Union of Souiet Socialist Repub
lics that are open to nauigation only for uessels 
flying the flag of the Union of Souiet Socialist 
Republics.
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XI.D-2: Carriage of passengers and luggage by inland uiateruiay (CUN) — 1978 Protocol

(a) PROTOCOL TO THE CONVENTION O N  THE C O N T R A C T  FOR THE INTERNATIONAL 
~ CARRIAGE OF PASSENGERS AND LUGGAGE BY INLAND M A T E R W A Y  (CUN)

Concluded at Geneva on 5 July 1978

Not yet in force (see article 4).
TEXT: ECE/TRANS/33.

Note: The Protocol was adopted by the Inland Transport Committee of tho Economic Commission for Europt 
at its thirty-eighth (special) session held at Geneva on 5 July 1978. The Protocol was open for 
signature at Geneva from 1 September 1978 to 31 August 1979.

Participant Siqnature Ratification, accession (a)



XI.D-3: Carriage of goods by sea

3. UNITED N A T IONS CONUENTION ON THE CARRIAGE OF GOODS BY SEA, 1978 

Concluded at Hamburg on 31 March 1978

Not yet in force (see article 30).
TEXT: A/CONF. 89/13.

Note: The Conwention was adopted on 30 March 1978 by the United Nations Conference on the Carriage of 
Goods by Sea, held in Hamburg, Federal Republic of Germany, from 6 to 31 March 1978. The Conference had 
been conuened by the Secretary-General of the United Nations in accordance uiith resolution 31/1001 
adopted by the General Assembly on 15 December 1976. The Convention uias opened for signature at Hamburg 
on 31 March 1978 and remained open for signature by all States at the Headquarters of the United 
Nations, New York, until 30 April 1979.

Ratification- 
accession (a), 
acceptance (A). 

Participant Signature approual (Aft)

Austria...............  30 Apr 1979
Barbados . . . .  2 Feb 1981 a
Botswana . . . .  16 Feb 1988 a
B r a z i l ...............  31 Mar 1978
Chile..................  31 Mar 1978 9 Ju l  1982
Czechoslouakia . 6 Mar 1979
Denmark...............  18 Apr 1979
Ecuador...............  31 Mar 1978
Egypt..................  31 Mar 1978 23 Apr 1979
Finland...............  18 Apr 1979
France...............  18 Apr 1979
Germany, Federal

Republic of . . 31 Mar 1978
Ghana..................  31 Mar 1978
Holy See . . .  . 31 Mar 1978
Hungary...............  23 Apr 1979 5 J u l  1984
Lebanon............... .......................4 Apr 1983 a
Madagascar . . .  31 Mar 1978
Mexico...............  31 Mar 1978
Morocco......... ..............12 Jun 1981 a

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (Al. 

Participant Siqnature approval (AA)

N i g e r i a .........  7 Nou 1988 a
N o r w a y .........  18 Apr 1979
R o m a n i a .........  7 Jan 1982 a
Pakistan . . . .  8 Mar 1979
P a n a m a .........  31 Mar 1978
Philippines . . .  14 Jun 1978 
Portugal . . . .  31 Mar 1978
S e n e g a l .........  31 Mar 1978 17 Mar 1986
Sierra Leone . . 15 Aug 1978 7 Oct 1988 
Singapore . . . .  31 Mar 1978
S w e d e n .........  18 Apr 1979
T u n i s i a .........  15 Sep 1980 a
U g a n d a .........  6 Jul 1979 a
United Republic

of Tanzania . . 24 Jul 1979 a
United States

of America . . 30 Apr 1979 
Uenezuela . . . .  31 Mar 1978 
Z a i r e ............  19 Apr 1979

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

CZECHOSLOUAKIA

The Czechoslouak Socialist Republic, signing 
the United Nations Conuention on the Carriage of 
Goods by Sea of 1978, declares, in conformity 
with the prouision of its article 26, that the 
conuersion of the amounts of the limits of 
liability, referred to in paragraph 2 of that 
article, into the Czechoslouak currency is made 
in the ratio of 0.48 Czechoslouak crouin /Kce/ to 1

monetary unit, defined in paragraph 3 of article 
26 of the Conuention, and the limits of liability 
prouided for in this Conuention to be applied in 
the territory of the Czechoslouak Socialist 
Republic are fixed as follows:

6,000.— Kcs per package or other shipping unit,
or

18.— Kcs per kilogramme of gross weight of the 
goods.

Official Records of the General Assembly. Thirtieth Session. Supplement No. 39. (A/31/39), p. 184.

NOTES:





Xl.E-1: International multimodal transport of goods

E. MULTIMODAL TRANSPORT

1. UNITED NATIONS CONUENTION ON INTERNATIONAL MULTIMODAL TRANSPORT OF GOODS1 

Concluded at Geneua on 24 Mav 1980

Not yet in force: (see article 36).
TEXT: TD/MT/CONF/16 ; depositary notifications C .N. 45 .1982 .TREATIES-1 of 11 March 1982 (procès-uerbal of 

rectification of Russian text) and C , N .194.1982.TREATIES-5 of 23 August 1982 (procès-uerbal of 
rectification of Arabic text).

Note: The Conuention uias adopted by the United Nations Conference on a Conuention on International 
Multimodal Transport, held in Geneua from 12 to 30 Nouember 1979 and from 8 to 24 May 1980. The 
Conference had been conuened pursuant to resolution 33/1602 adopted by the General Assembly of the 
United Nations on 20 December 1978. The Conuention was opened for signature by all States from 1 
September 1980 to 31 August 1981 inclusive at the United Nations Headquarters in Neui York.

Participant

Chile . . .
Malawi . ,
Mexico . .
Morocco . .

Siqnature

9 Jul 1981

10 Oct 1980 
25 Nou 1980

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification, 
acceptance (A), 
approual (AA). 
accession (a)

7 Apr 1982
2 Feb 1984 a

11 Feb 1982

Participant

Norway . . 
Rwanda . . 
Senegal . . 
Uenezuela .

Siqnature

28 Aug 1981

2 Jul 1981
31 Aug 1981

Definitiue 
siqnature (s). 
ratification. 
acceptance (A). 
approual (AA). 
accession (a)

15 Sep 1987 a
25 Oct 1984

NOTES:

^ Although listed in this chapter for 
reasons of conuenience, this Conuention is not 
nnnted to transport by road.

2/ official Records of the General Assembly. 
Thirtv-third Session. Supplement No. 4 5 , (A/33/45), 
p. 119.
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CHAPITRE XII. NAUIGATION

Done at Geneua on 6 March 1948

ENTRY INTO FORCE: 17 March 1958, in accordance with article 60.
REGISTRATION : 17 March 1958, No. 4214.
TEXT: United Nations, Treaty__Series. uol. 289, p. 3 and C .N. 283.1988. TREATIES-3 of

6 January 1989 (procès-uerbal of rectification of Spanish authentic text).

Note : The Conuention was prepared and opened for signature and acceptance by the United Nations 
Maritime Conference conuened by the Secretary-General of the United Nations pursuant to Economic and 
Social Council resolution 35(IU) . 1 The Conference met at Geneua from 19 February to 6 March 1948. For 
the text of the Final Act of the Conference, see United Nations, Treaty Series, uol. 289, p. 3.

*As a result of the entry into force of the amendments adopted by the IMCO Assembly by its 
resolutions A.358 (IX) of 14 Nouernber 1975 and A.371 of 9 Nouember 1977 on 22 May 1982 see chapter 
XII.1(d), the name of the Inter-Gouernmental Maritime Conslutatiue Organization (IMCO) has been changed 
to "International Maritime Organizaton (IMO)" and the title of the Conuention modified accordingly.

1. CONUENTION ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

Definitiue

Participant Siqnature

alam

Algeria .
Angola 
Antigua and Barbuda 
Argentina .
Australia .
Austria . .
Bahamas . .
Bahrain . .
Bangladesh 
Barbados 
Belgium . .
Benin . . ,
Boliuia .
Brazil . .
Brunei Daruss 
Bulgaria 
Burma .
Cameroon 
Canada 
Cape Uerde 
Chile .
China2,
Colombia 
Congo
Josta Rica' 

d'iuoireCuba 
Cyprus
Chechoslovakia

Democr»î*° KamPuchea 
Ron Pe°Ple‘s 

oei: -  °vf Korea 
Denmark me"
“libouti................
|j°minica  ̂ ‘ ' '

C i o r * "  RePufal i c  
Eg,pt

Salvador

6 Mar 1948 
6 Mar 1948

6 Mar 1948

6 Mar 1948

6 Mar 1948

6 Mar 1948

siqnature (s), 
acceptance Participant

31 Oct 1963 Equatorial Guinea
6 Jun 1977 Ethiopia . . . .

13 Jan 1986 F i j i ............
18 Jun 1953 Finland .........
13 Feb 1952 France . . . . .
2 Apr 1975 Gabon ............

22 Jul 1976 Gambia .........
22 Sep 1976 German Democratic

27 May 1976 Republic . . .

7 Jan 1970 Germany, Federal

9 Aug 1951 Republic of3

19 Mar 1980 Ghana ............

6 Jul 1987 Greece .........
4 Mar 1963 Guatemala . . . .

31 Dec 1984 Guinea .........

5 Apr 1960 Guinea-Bissau . .

6 Jul 1951 Guyana .........

1 May 1961
15 Oct 1948 Honduras . . . .

24 Aug 1976 Hungary .........

17 Feb 1972 Iceland .........

1 1 Mar 1973 India . . . . . .
Indonesia’'. . . .19 Nov 1974

5 Sep 1975 Iran (Islamic

4 Mar 1981 Republic of). .

4 Nou 1960 I r a q ............

6 Mar 1966 Irelande . . . .

21 Nou 1973 Israel .........

1 Oct 1963 Italy ............

3 Jan 1961 Jamaica . . . ■

16 Apr 1986

Japan ............
Jordan .........

2 Jun 1980 . Kenya ............

3 Jun 1959 Kuwait5 .........

20 Feb 1979 Lebanon .........

18 Dec 1979 Liberia .........

25 Aug 1953 Libyan Arab

12 Jul 1956 Jamahiriya . .

17 Mar 1958 Madagascar . • •

12 Feb 1981 Malaysia . ■ • •

Siqnature

Definitiue 
siqnature (s') ■ 
acceptance

6 Sep 1972
3 Jul 1975

14 Mar 1983
6 Mar 1948 21 Apr 1959
6 Mar 1948 9 Apr 1952

1 Apr 1976
11 Jan 1979

25 Sep 1973

7 Jan 1959 s
6 Jul 1959

6 Mar 1948 31 Dec 1958
16 Mar 1983
3 Dec 1975
6 Dec 1977
13 May 1980
23 Jun 1953

13 Apr 1954 23 Aug 1954
10 Jun 1970
8 Nou 1960

6 Mar 1948 6 Jan 1959
18 Jan 1961

10 Jun 1954 2 Jan 1958
28 Aug 1973

6 Mar 1948 26 Feb 1951
24 Apr 1952

6 Mar 1948 28 Jan 1957
11 May 1976
17 Mar 1958
9 Nov 1973

22 Aug 1973
5 Jul 1960

6 Mar 1948 3 May 1966

9 Mar 1954 6 Jan 1959

16 Feb 1970
8 Mar 1961

17 Jun 1971
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Definitiue 
siqnature ( s ) . 

Participant Siqnature acceptance

Maldiues .......... 31 May 1967
Malta ............... 22 Jun 1966 S
Mauritania5 . . . . 8 May 1961
Mauritius .......... 18 May 1978
Mexico ............ 21 Sep 1954
Morocco ............ 30 Jul 1962
Mozambique . . . . 17 Jan 1979
Nepal ............... 31 Jan 1979
Netherlands . . . .  6 Mar 1948 31 Mar 1949
Neui Zealand . . . . 9 Nou 1960
Nicaragua .......... 17 Mar 1982
Nigeria ............ 15 Mar 1962
Norway ............ 29 Dec 1958
O m a n ............... 30 Jan 1974
Pakistan .......... 21 Nou 1958
Panama ............. 31 Dec 1958
Papua New Guinea 6 May 1976
P e r u ............... 15 Apr 1968
Philippines . . . . 9 Nou 1964
Poland ............  6 Mar 1948 16 Mar 1960
Portugal ..........  6 Mar 1948 17 Mar 1976
Qatar ............... 19 May 1977
Republic of Korea5 10 Apr 1962
Romania ............ 28 Apr 1965
Saint Lucia . . . . 10 Apr 1980
Saint Uincent and

the Grenadines 29 Apr 1981
Saudi Arabia . . 25 feb 1969
Senegal .......... 7 Nou 1960
Seychelles . . . 13 Jun 1978
Sierra Leone . . 14 Mar 1973

Definitiue 
siqnature (s),

Participant S i q n ature a cceptance

Singapore . . . . 17 Jan 1966
Solomon Islands . 27 Jun 1938
Somalia .......... 4 Apr 1978

23 Jan 1962
Sri Lanka . . . . 6 flpr 1972

5 Jul 1974
Suriname . . . . 14 Oct 1976
Sweden . . . . . 27 Apr 1959
Switzerland . . . 6 Mar 1948 20 Jul 1955
Syrian Arab Republic 28 Jan 1963
Thailand . . . . 20 Sep 1973
T o g o ............. 20 Jun 1983
Trinidad and Tobago 27 Apr 1965
Tunisia .......... 23 May 1963
Turkey .......... 6 Mar 1948 25 Mar 1958
Union of Souiet

Socialist Republics 24 Dec 1958
United Arab Emirates 4 Mar 1980
United Kingdom 6 Mar 1948 14 Feb 1949
United Republic

of Tanzania . . 8 Jan 1974
United States of

America . . . . 6 Mar 1948 17 Aug 1950
Uruguay .......... 10 May 1968 s
Uanuatu .......... 15 Oct 1986 21 Oct 1986
Uenezuela . . . . 27 Oct 1975
Uiet Na m  . . . . 12 Jun 1984

14 Mar 1979
Yugoslauia . . . 12 Feb 1960

16 Aug 1973

Declarations and reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations w ere made upon 
definitiue signature or acceptance.)

BAHRAIN6

"The acceptance of the Conuention on the Inter- 
Gouernmental Maritime Consultatiue Organization 
by the State of Bahrain shall, howeuer, in no way 
signify recognition of, or entry into any 
relations with Israel".

CUBA

In accepting the Conuention on the Inter- 
Gouernmental Maritime Consultatiue Organization, 
the Reuolutionary Gouernment of the Republic of 
Cuba declares that its current legislation, which 
is duly adapted to the encouragement and deuelop
ment of its Merchant Marine, is consistent uiith 
the General purposes of the Inter-Gouernmental 
Maritime Consultatiue Organization as defined in 
article 1 (b) of the Conuention. Accordingly, any 
recommendations relating to this subject that may 
be adopted by the Organization will be re
examined by the Gouernment of Cuba in the light 
of the national policy in this regard.

DEMOCRATIC KAMPUCHEA7

In accepting the Conuention on the Inter- 
Gouernmental Maritime Consultatiue Organization, 
the Royal Gouernment of Cambodia declares that 
the measures it has adopted or may adopt for

giuing e n couragement or assistance to its nation
al shipping and shipping industries (such, for 
instance, as loan-financing of national shipping 
companies at reasonable or euen concessional 
rates of interest, or the allocation to Cambodia» 
ships of cargoes owned or controlled by the Royal 
Gouernment, or the reseruation of coastal trad» 
for national shipping) and such other matters ai 
it may adopt w i t h  the object of promoting tl* 
deuelopment of its own national shipping, *rl 
consistent with the purposes of the Inter-Gouern
mental M a ritime Consultatiue Organization « 
defined in article 1 (b) of the Conuention.

Accordingly, the Royal Gouernment uiill proceed 
to a re-examination, before they are put into 
effect, of any recommendations relating to this 
subject that may be adopted by the Organization.

The Royal g o u e rnment further declares that it* 
acceptance of the aboue-mentioned Conuention nei
ther has nor shall haue the effect of altering »r 
modifying in any way the law in force in the ter
ritory of the Kingdom of Cambodia.

DE M O CRATIC YEMEN6

"The acceptance of the People's Democratic»*' 
public of Yemen of the said Conuention does not 
mean in any way recognition of Israel, cr 
entering with it into relations gouerned by tw 
Conuention thereto acceded."
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DENMARK

"The Government of Denmark supports the work 
programme adopted during the first Assembly of 
the Organization in January 1959 and holds the 
uieui that it is in the field of technical and 
nautical matters that the Organization can make 
its contribution towards the development of 
shipping and seaborne trade throughout the world.
“If the Organization were to extend its 

actiuities to matters of purely commercial or 
economic nature, a situation might arise where 
the Government of Denmark would haue to consider 
resorting to the prouisions regarding withdrawal 
contained in article 59 of the Conuention,".

ECUADOR

The Government of Ecuador declares that the 
protectionist measures adopted in the interests 
of its National Merchant Marine and the Merchant 
Fleet of Greater Colombia (flota Mercante 
Grancolomibiana) . the uessels belonging to uihich 
are regarded as ecuadorian by reason of the 
participation of the Gouernment of Ecuador in the 
said Fleet, are measures the sole object of which 
is to promote the deuelopment of the National 
Merchant Marine and of the Merchant Fleet of 
Greater Colombia and are consistent with the pur
poses of the Inter-Gouernmental Maritime Organi- 
jation, as defined in article 1 (b) of the 
Convention. Accordingly, any recommendations 
relating to this subject that may be adopted by 
the Organization will be re-examined by the 
Gouernment of Ecuador.

FINLAND

"The Government of Finland support the work 
programme proposed by the Preparatory Committee 
oF the Organization in document IMCO/A.I/11. The 
Government of Finland hold the uiew that it is in 
the field of technical and nautical matters that 
the Organization can make its contribution 

towards the deuelopment of shipping and seaborne 
trade throughout the world.
"If the Organization were to extend its 

«ctivities to matters of a purely commercial or 
economic nature, a situation might arise where 
the Government of Finland would haue to consider 
resorting to the prouisions regarding withdrawal 
tontained in article 59 of the Conuention."

GREECE

"Greece, in reconfirming its acceptance, 
considers that the aforesaid Organization can 
Play a useful and important role in the field of 
technical and nautical matters, thus contributing 
to the development of shipping and seaborne trade 
throughout the world. In case the organization 
‘«tends its actiuities to matters of commercial 
•id economic nature, the Greek Gouernment may 
rind itself bound to reconsider its acceptance of 
the Convention and avail itself of its prouisions 
Mncerning withdrawal as laid down in article 59."

ICELAND

."••• Iceland will reconsider its ratification, 
" i t  subsequently were decided to extend IMCO's 
t0*petence so as also to deal with questions of

an entirely financial or commercial nature.
"... Great stress is laid by Iceland on the real 

ualidity of article 59 of the Conuention, regard
ing withdrawal,"

INDIA8

“In accepting the Conuention on the Inter- 
Governmèntal Maritime Consultative Organization, 
the Gouernment of India declare that any measures 
which it adopts or may haue adopted for giuing 
encouragement and assistance to its national 
shipping and shipping industries (such, for 
instance, as loan-financing of national shipping 
companies at reasonable or even concessional rates 
of interest, or the allocation of Government-owned 
or Government-controlled cargoes to national ships 
or the reservation of the coastal trade for 
national shipping) and such other matters as the 
Government of India may adopt, the sole object of 
which is to promote the development of its own 
national shipping, are consistent with the 
purposes of the Inter-Governmental Maritime 
Consultative Organization as defined in article 1
(b) of the Conuention. Accordingly, any recom
mendations relating to this subject that may be 
adopted by the Organization will be suject to 
re-examination by the Government of India. The 
Gouernment of India further expressly state that 
its acceptance of the above-mentioned Conuention 
neither has nor shall haue the effect of altering 
or modifying in any way the law on the subject in 
force in the territories of the Republic of 
India."

INDONESIA9

"In accpeting the Conuention, the Gouernment of 
the Republic of Indonesia declares that it is in 
the field of technical and nautical matters that 
the Organization can make its contribution towards 
the deuelopment of shipping and seaborne trade 
throughout the world.

"On matters of a purely commercial or economic 

nature, the Gouernment holds the uiew that 
assistance and encouragement to its national 
shipping industries for the deuelopment of its 
domestic and foreign trade and for purposes of 
security, are consistent with the purposes of the 
Organization as defined in article 1 (b) of the 
Convention.

"Accordingly, the acceptance shall neuer haue 
the effect of altering or modifying in any recom
mendation relating to this subject adopted by the 
Organization will be subject to re-examination by 
the Gouernment of the Republic of Indonesia."

IRAQ10

The participation of the Republic of Iraq in 
this Conuention shall, howeuer, in no way signify 
recognition of, or entry into any relations with 
Israel.

The Republic of Iraq hereby declares that 
article 1 (b) of the Conuention is not in conflict 
with the measures taken by it to encourage and 
assist national shipping companies, such as the 
granting of financial loans, the assignment of 
cargo uessels flying its flag to carry specific 
goods and the assignment of commcercial uessels, 
or any other measures aimed at the development and 
growth of the national fleet or national shipping.
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MALAYSIA

"In accepting the Conuention of the Inter-Gou- 
ernmental Maritime Consultatiue Organization, the 
Gouernment of Malaysia declares that any measures 
uihich she may adopt for gluing encouragement or 
assistance to her national shipping industries 
(for instance, such as loan fiananclng of 
national shipping companies at reasonable or euen 
concessional rates of interest or the allocation 
to Malaysian cargo ships owned or controlled by 
the Malaysian Gouernment, or the reseruation of 
coastal trade for national shipping) and such 
other matter as she may adopt with the object of 
promoting the deuelopment of her own national 
shipping, are consistent with the purposes of the 
Inter-Gouernmental Maritime Consultatiue
Organization as defined in article 1 (b) of the 
Conuention. Accordingly any recommendations 
relating to this subject that may be adopted by 
the Organization will be re-examined by the 
Gouernment of Malaysia. The Gouernment of 
Malaysia further expressly states that her 
acceptance of the aboue-mentioned Conuention 
neither has nor shall haue the effect of altering 
or modifying in any way the law on the subject In 
force in Mayasia."1*

MEXICO

. The Gouernment of the United States of Mexico, 
in accepting the Conuention on the Inter-Gouern
mental Maritime Consultatiue Organization, on the 
undérstanding that nothing in the said Conuention 
is intended to change national legislation rela
ting to restrictiue business practices, expressly 
states that its acceptance of the aboue-mentioned 
international instrument neither has nor shall 
haue the effect of altering or modifying in any 
way the application of the lauis against monopolies 
in the territory of the Republic of Mexico.

MOROCCO

In joining the Inter-Gouernmental Maritime C on
sultatiue Organization, the Gouernment of the 
Kingdom of Morocco wishes to declare that it is 
not in agreement with a possible broadening of 
the scope of the actiuities of this Organization 
from the purely technical and nautical actiuities 
into the field of matters of an economic and com
mercial nature as stated in article 1 (b) and (c) 
of the Conuention for the Establishment of the 
Inter-Gouernmental Maritime Consultative Organi
zation. If such a broadening of the field of ac
tivities of the Organization were to take place, 
the Government of the Kingdom of Morocco reserves 
the right to reconsider its position concerning 
the ensuing situation, and might be led to invoke 
the prouisions of article 59 of the Conuention, 
regarding the withdrawal of members from the 
Organization.

NORUAY

“The Norwegian Gouernment supports the work 
programme proposed by the Preparatory Committee 
of the Organization in document IMCO/A.I/11. The 
Norwegian Gouernment holds the uiew that it is in 
the field of technical and nautical matters that 
the Organization can make its contribution towards

the d e v e lopment of shipping and seaborne trad« 
throughout the world.

“If the O r g a n i z a t i o n  were to extend its activi
ties to matters of a purely commercial or econo
mic nature, a situation might arise where the 
Norwe g i a n  G o v e r n m e n t  would haue to consider 
resorting to the prouisions regarding withdrawal 
contained in article 59 of the Conuention.

POLAND

“In accepting the Conuention on the Inter- 
G ouernmental M a r i t i m e  Consultatiue Organization, 
signed at Gen e v a  on 6 March 1948, the Governiient 
of the Polish People's Republic declares that it 
supports the w ork programme of the Organization, 
approued by the Assembly at its First Session 
held in January 1959.

"The Gouernment of the Polish People's Republic 
holds the v iew that lt is ln the field of techni
cal and nautical matters that the Organization 
shall make its contribution towards the develop
ment of shipping and seaborne trade throughout 
the world.

SPAIN

The Inter-Governmental Maritime Consultatiue 
Organization may not extend its actiuities to 
economic or commercial questions but must linit 
itself to q uestions of a technical character.

SRI LANKA12

In accepting the Convention on the Inter- 
Governmental M a r i t i m e  Consultatiue Organization, 
as amended, the G o v e rnment of Ceylon declares that 
any measures w h i c h  it adopts or may have adopted 
for giuing encouragement and assitance to iti 
national shipping and shipping industries (such, 
for instance. as loan-fianancing of nationil 
shipping companies at reasonable or even conces
sional rates of interst, or the allocation of 
Government-owned or Government-controlled cargoes 
to national ships or the reservation of the 
coastal trade for national shipping) and such 
other matters as the Government of Ceylon MU 
adopt, the sole object of which is to promote the 
deuelopment of its own national shipping, are 
consistent w ith the purposes of the Inter-Gouern
mental M aritime Consultatiue Organization •• 
defined in article 1(b) of the Convention 
Accordingly, any recommendations relating to this 
subject that may be adopted by the Organization 
will be subject to re-examination by the Gouern
ment of Ceylon. The Gouernment of Ceylon further 
expressly states that its acceptance of the 
above-mentioned Convention neither has nor shall 
haue the effect of altering or modifying in *«l 
way the la w  on the subject in force in Ceylon.

SWEDEN

"In accepting the Conuention on the Inter-Co*' 
e m m e n t a l  M a ritime Consultatiue Organization, tj* 
Gouernment of Swed e n  declares that it support* 
the work programme of the Organization as 
document A.I/11 and its corrigendum 1, decio«® 
upon by the first meeting of the Assembly of W  
Organization in January 1959.

"The Gouernment of Sweden holds the view that
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it is in the field of- technical arid nautical 
natters that the Organization can make its con
tribution towards the deuelopment of shipping and 
seaborne trade throughout the world.
"If the Organization were to extend its activi

ties to matters of a purely commercial or economic 
rature, a situation might arise in uhich the Gou
ernment of Sweden would haue to consider resorting 
to the prouisions regarding withdrawal contained 
in article 59 of the Conuention.".

SWITZERLAND

In depositing its instrument of' ratification of 
the Conuention on the Inter-Gouernmental Maritime 
Consultatiue Organization (IMCO), Switzerland 
makes the general reseruation ; that its participa
tion in the work of IMCO. more particularly as 
regards that organizations ; relations with the 
United Nations, cannot exceed the bounds implicit 
in Switzerland1 s status as a perpetually neutral 
State. In conformity with this general reserua
tion, Switzerland wishes to make a particular 
reseruation both in respect o f  the text of article 
VI as incorporated in the Agreement, at present 
in draft form, between IMCO and the United 
Nations, and in respect of any similar clause 
uhich may replace or supplement that prouision in 
the said agreement o r  in any other arrangement.

TURKEY

"[Participation by. Turkey] will in no way haue 
any effect on the prouisions - of the Turkish laws 
concerning cabotage and monopoly . "

UNITED ARAB EMIRATES®

"The Gouernment of the United Arab Emirates 
takes the uiew that its ■ acceptance of the said 
Conuention and amendments does, not in any way 
Imply its recognition of Israel, . nor does it 
oblige to apply the provisions of the Conuention 
and amendments in respect of the said Country.
"The Gouernment of the' United Arab Emirates 

wishes further to indicate ■ that its understanding 
described aboue is in conformity ' with General 
practice existing in United Arab Emirates reard- 
lr>9 signature, ratification, or acceptance to a 
Conuention which a country not recognized by 
United Arab Emirates is a party." ,

Participation of Territories in

Date of receipt of 
a rticlpant . the notification:

Netherlands.......... 3 Oct 1949

^ited Kingdom . . .  19 Jan 1960
2 Oct 1961 
7 Jun 1967

UNITED STATES OF AMERICA13

"It being understood that nothing in the Con
uention on the Inter-Gvoernmental Maritime Con
sultatiue Organization is intended to alter do
mestic legislation with respect to restrictive 
business practices, it is hereby declared that 
ratification of that Conuention by the Government 
of the United States of America does not and will 
not haue the effect of altering or modifying in 
any way the application of the antitrust statutes 
of the United States of America."

UIET NAM

In accepting the Conuention on the International 
Maritime Organization, the Socialist Republic of 
Uietnam states to support the purposes of the said 
Organization as defined in article 1 of the Con
uention. On the basis of state souereignty and 
proceeding from its foreign Policy of peace, 
friendship, co-operation, the Socialist Republic 
of Uietnam will take into consideration the 
recommendations relating to the subject as pro
uided in article 1(b) of the Conuention and rela
ting amendments which may arise.

YUGOSLAUIA

"In joining the Inter-Gouernmental Maritime 
Consultatiue Organization, the Gouernment of the 
Federal People's Republic of Yugoslauia wishes to 
declare that it is not in agreement with a pos
sible broadening of the scope of the actiuities 
of this Organization from the purely technical 
and nautical actiuities into the field of matters 
of an economic and commercial nature as stated in 
Article 1, sections under (b) and (ç) of the Con
uention for the establishment of the Inter-Gou- 
ernmental Maritime Consultatiue Organization. If 
such a broadening of the field of actiuities of 
the Organization were to take place the Gouernment 
of the Federal People's Republic of Yugoslauia 
reserues the right to reconsider its position 
concerning the ensuing situation.

"At the same time, the Gouernment of the Federal 
People's Republic of Yugoslauia declares its 
readiness to fulfill all its obligations toward 
the Organization, as stated in the instrument of 
ratification."

the Conuention (article 58)

Territories :

Indonesia, Surinam and the Netherlands Antilles.
By a further notification received on 12 July 

1951, notice was giuen that the participation 
of the Netherlands in this Conuention, from 27 
December 1949, no longer includes the territo
ries under the jurisdiction of the Republic of 
Indonesia but includes Surinam, the Netherlands 
Antilles (formerly the Netherlands West Indies) 
and Netherlands New Guinea 

Federation of Nigeria1^
Sarawak and North Borneo15 
Hong Kong16
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Participant 

United Kingdom

Associate Membership in the O r g a n i z a t i o n  (article 9)

D ate of receipt of
the notification: Territories :

19 Jan 1960 Federation of N i g e r i a 1^
2 Oct 1961 Joint associate member s h i p  of Sarawak and North

B o r n e o 16
7 Jun 1967 Hong K o n g 16
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AMENDMENTS TO THE CONVENTION ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

a) AMENDMENTS TO ARTICLES 17 AND 18 OF THE CONUENTION ON THE INTERNATIONAL
MARITIME ORGANIZATION

Adopted bv the Assembly of the International Maritime Consultatiue Organization 
b v resolution A. 69 (ES. II) of IS September 1964

ENTRY INTO FORCE: 6 October 1967 for all Members of the Organization, in accordance with article 52 of 
the Conuention.

REGISTRATION: 6 October 1967, No. 4214.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 607, p. 276.
•See note at beginning of chapter XII.l.

Note : Pursuant to article 54 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the 
Secretary-General of the United Nations. Following is the list of States uhich haue accepted the 
amendments to articles 17 and 18 of the Conuention, either upon acceptance of the Conuention or 
thereafter, showing the respectiue dates of receipt of the instruments of acceptance by the 
Secretary-General of the Organization and the dates of their deposit with the Secretary-General of the 
United Nations.
In accordance with article 52 of the Conuention the Assembly of the International Maritime 

Consultatiue Organization determined that these amendments were of such a nature that any Member which 
hereafter declares that it did not accept such amendments and within a period of twelue months after 
they had come into force would, upon the expiration of this period, cease to be a Partyfto the
Convention.

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

Date of 
deposit of the 
instrument of

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac-

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance

Participant (IMO) (UN) Participant ilMOl (UN)

Algeria............ 26 Oct 1967 3 Nou 1967 Lebanon ............ 15 Feb 1967 20 feb 1967
Antigua and Barbuda 13 Jan 1986 Madagascar . . . . 18 Feb 1965 25 Feb 1965
Argentina......... 30 Sep 1966 5 Oct 1966 Malta .............. 5 Sep 1966 8 Sep 1966

6 Jan 1965 15 Feb 1965 Mauritania . . . . 1 Nou 1966 4 Nou 1966
20 Jul 1965 26 Jul 1965 Mexico ............ 11 Oct 1967 16 Oct 1967

19 Mar 1980 Morocco ............ 6 Sep 1965 7 Oct 1965
Brazil ............ 17 Nou 1966 30 Dec 1966 Netherlands . . . . 21 Sep 1965 4 Oct 1965

29 Sep 1966 3 Oct 1966 New Zealand . . . . 22 Nou 1965 26 Nou 1965
27 Sep 1966 6 Oct 1966 Nigeria ............ 6 Dec 1967 11 Dec 1967
25 Jan 1965 15 Feb 1965 Norway ............ 9 Sep 1965 13 Sep 1965

China17 Pakistan ......... 11 Jun 1965 18 Jun 1965
Costa Rica . . . . 4 Mar 1981 Panama ............ 28 Jul 1966 2 Aug 1966
cote d'iuoire . . . 17 Sep 1965 4 Oct 1965 Papua New Guinea 6 May 1976
Czechoslouakia . . 3 Oct 1966 6 Oct 1966 Philippines . . . . 31 Oct 1966 2 Nou 1966
DemocraticKampuchea 18 Aug 1966 22 Aug 1966 Poland ............ 30 Jun 1965 9 Jul 1965
Democratic people's Republic of Korea . 29 Apr 1965 5 May 1965
Republic of Korea 16 Apr 1986 Romania ............ 29 Jul 1966 3 Aug 1966

Denmark ............ 10 Jun 1965 14 Jul 1965 Senegal ............ 28 Sep 1966 6 Oct 1966
Dominican Republic 28 Jun 1966 11 Jul 1966 Sierra Leone . . . 14 Mar 1973
Ecuador............ 12 Aug 1965 18 Aug 1965 Singapore ......... 14 Feb 1966 18 Feb 1966

11 Mar 1966 18 Mar 1966 Solomon Islands . . 27 Jun 1988
finland ............ 17 Jan 1967 20 Jan 1967 Spain .............. 16 Jun 1965 28 Jun 1965

5 Apr 1965 21 Apr 1965 Sudan .............. 5 Jul 1974
Cermany, Federal Sweden ............ 9 Sep 1965 13 Sep 1965
Republic of3 . • • 24 Sep 1965 7 Oct 1965 Switzerland . . . . 9 Jan 1967 13 Jan 1967

Ghana.............. 2 Apr 1965 17 May 1965 Trinidad and Tobago 24 Nou 1966 5 Dec 1966
1 Dec 1965 3 Dec 1965 Tunisia ............ 28 Mar 1966 8 Apr 1966

Iceland............ 10 Sep 1965 14 Sep 1965 Union of Souiet
India.............. 23 Feb 1965 17 Mar 1965 Socialist Republics 16 Dec 1965 20 Dec 1965

11 Oct 1966 21 Oct 1966 United Kingdom . . 26 Jan 1965 15 Feb 1965
Iran (Islamic United States of
Republic of) • • 8 Jun 1966 15 Jun 1966 America .......... 21 Jul 1966 25 Jul 1966

8 Jun 1965 14 Jun 1965 Vanuatu ............ 15 Oct 1986 21 Oct 1986
6 Feb 1967 9 Feb 1967 Yugoslauia . . . . 4 Mar 1966 11 Mar 1966

22 Aug 1973 Zaire .............. 16 Aug 1973
2 Sep 1966 6 Sep 1966
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b) AMENDMENT TO ARTICLE 28 OF THE CONUENTION ON THE INTERNATIONAL 
MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv the Assembly of the International M a r i t i m e  Consultative 
organization by resolution A . 70 (IU) of 28 S e p t e m b e r  1965

ENTRY INTO FORCE: 3 November 1968 for all Members o f  the O r g a n i z a t i o n  in accordance uith article M 
of the Convention 

REGISTRATION: 3 November 1968, No. 4214.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 649, p, 335.

*See note at beginning of chapter XII.l.

Note : Pursuant to article 54 of the Convention, the acceptance of an amendment shall be made by tin 
communication of an instrument to the Secretary-General o f  the O r g a n i z a t i o n  for deposit with tin 
Secretary-General of the United Nations. Following Is the list of States uihich have accepted thi 
amendment to article 28 of the Convention, either upon acceptance of the Convention or thereafter, 
shouting the respectiue dates of receipt of the instruments of acceptance by the Secretary-General of ttt 
Organization and the dates of their deposit uiith the Secretary-General of the United Nations.

In accordance with article 52 of the Conuention the Assembly of the International Maritiii 
Consultative Organization determined that these amendments uiere of such a nature that any Member which 
hereafter declares that lt did not accept such amendments and uiithin a period of twelve months after 
they had come into force would, upon the expiration of this period, cease to be a Party to tin 
Conuention.

Participant

Algeria ..........
Antigua and Barbuda 
Argentina . . 
Australia . . 
Belgium . . .
Benin . . . .
Brazil . . . 
Bulgaria . .
Canada . . . 
C h i n a 17 
Costa Rica 
Côte d'iuoire 
Cuba . . . .  
Czechoslouakia . 
Democratic People's 

Republic of Korea 
Denmark . . . .
Egypt ..........
Finland . . . 
France . . . .  
Germany, Federal 

Republic o f 3 .
Ghana ..........
Iceland . . . .
India ..........
Iran (Islamic 

Republic of) 
Ireland . .
Israel . ,
Kenya . .
Kuwait . ,
Lebanon . , 
Madagascar

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMP)

26 Oct 1967

30 Sep 1966 
20 Jun 1966 
1 Jun 1966

17 Nou 1966 
29 Sep 1966 
25 Apr 1966

17 Mar 1967 
9 Feb 1973 
3 Oct 1966

10 Nou 1966
13 Feb 1967
17 Jan 1967
1 Mar 1966

15 Jul 1966 
17 NOU 1966 
8 Mar 1967 

10 Oct 1966

20 Jun 1968 
20 Jun 1966 
6 Feb 1967

2 Sep 1966 
15 Feb 1967 
24 Jan 1966

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN) Participant

Date of 
receipt of 
the instru
m ent of ac
ceptance 
(IMO)

Date of I 
deposit of th 
instrument of 
acceptante 
1 M 1

3 Nov 1967 Maldives . . . . 18 Apr 1968 22 Apr
13 Jan 1986 Malta ............. ii Sep 1966 8 Sep
5 Oct 1966 Mexico ........... 11 Oct 1967 16 Oct

23 Jun 1966 Morocco ........... 24 Jan 1966 27 Jan
6 Jun 1966 Netherlands . . . 9 May 1967 15 Hay
19 Mar 1980 N e w  Zealand . . . 25 Jul 1968 29 Jul
30 Dec 1966 Nigeria ........... 6 Dec 1967 11 Dec
3 Oct 1966 Norway ........... 18 May 1966 23 May

29 Apr 1966 Pakistan 29 Jun 1966 5 Jul
Panama .......... 28 Jul 1966 2 Aug

4 Mar 1981 Papua N e w  Gui n e a 6 nay
20 Mar 1967 Philippines . . . 31 Oct 1966 2 Nov
9 Feb 1973 Poland .......... 16 Aug 1966 19 Aug
6 Oct 1966 Republic of Korea 5 Jan 1967 10 Jan

Romania .......... 10 Jul 1967 27 Jul
16 Apr 1986 Sierra Leone . . 14 Mar
15 Nou 1966 Singapore . . . . 14 Feb 1966 18 Feb
15 Feb 1967 Solomon Islands . 27 Jun
20 Jan 1967 Spain ............. 4 May 1966 9 Hay
14 Mar 1966 Sudan ............. 5 Jul

Sweden .......... 21 Jul 1966 26 Jul
22 Jul 1966 Switzerland . . . 9 Jan 1967 13 Jan
21 Nou 1966 Trinidad and Tobago 17 Apr 1967 20 Apr
13 Mar 1967 Tunisia .......... 16 Feb 1966 23 Feb
13 Oct 1966 Turkey .......... 5 Jun 1967 9 Jun

Union of Souiet
7 Mar1 Jul 1968 Socialist Republics 28 Feb 1966

23 Jun 1966 United Kingdom 18 May 1966 23 May
9 Feb 1967 United States

1 Feb22 Aug 1973 of America . . . 25 Jan 1968
6 Sep 1966 Uanuatu .......... 15 Oct 1986 21 Oct

20 Feb 1967 Yugoslauia . . . 22 Nou 1966 28 Nov
27 Jan 1966 Zaire ............. 16 AU9
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ç) AMENDMENTS TO ARTICLES 10, 16, 17, 18, 20, 28, 31 and 32 OF THE CONUENTION 
ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

Adopted by the Assembly oF the International Maritime Consultatiue 
Organization by resolution A.315CES.U) of 17 October 1974

BITRY INTO FORCE: 1 April 1978 for all Members of the Organization in accordance with article 52 of 
the Conuention.

KGISTRATION: 1 April 1978. No. 4214.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1080, p. 375.
«See note at beginning of chapter XII.l.

Note : Pursuant to article 54 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the 
Secretary-General of the United Nations, Following is the list of States which haue accepted the 
a»endments to articles 10, 16, 17, 18, 20, 28, 31 et 32 of the Conuention, either upon acceptance of the 
Conuention or thereafter, showing the respectiue dates of receipt of the instruments of acceptance by 
the Secretary-General of the Organization and the dates of their deposit with the Secretary-General of 
the United Nations.
In accordance with article 52 of the Conuention the Assembly of the International Maritime 

Consultatiue Organization determined that these amendments were of such a nature that any Member which 
hereafter declares that it did not accept such amendments and within a period of twelve months after 
they had come into force would, upon the expiration of this period, cease to be a Party to the 
Convention.

Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of 
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
ÜJN1 Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of
deposit of the 
Instrument of 
acceptance

X M I

Algeria......... 21 Feb 1976 8 Mar 1976
Angola......... 6 Jun 1977
Antigua and
Barbuda . . . . 13 Jan 1986

Argentina . . . • 25 Sep 1979 8 Oct 1979
Austria........ 1 Mar 1977
Bahamas......... 20 Jan 1977 31 Jan 1977
Bahrain18 . . . .  22 Sep 1976 22 Sep 1976
Barbados . . . . 19 Jun 1975 30 Jun 1975
Belgium . . . . 22 Jun 1976 6 Jul 1976
Brazil ......... 19 Jul 1976 30 Jul 1976
Bulgaria . . . .

18
16 Apr 1975

Burma . . . . Jan 1980 29 Jan 1980
Cameroon . . . . 1 Nou 1976

Canada ......... 4 Jul 1975 16 Jul 1975
Cape Uerde . ■ • 24 Aug 1976

Chile ........... 2 Feb 1976 11 Feb 1976
China ........... 18 Apr 1975 28 Apr 1975
Colombia . . • • 24 Aug 1979 4 Sep 1979
C uba........... 24 Nou 1975
Cyprus ......... 16 Feb 1976 24 Feb 1976
Cjechoslouakia 23 Nou 1976
Oenocratic people's
Republic of Korea 16 Apr 1986

Denmark......... 5 Jul 1976 20 Jul 1976

Doainican Republic 16 Dec 1976 30 Dec 1976

Ecuador......... 23 Dec 1976 3 Jan 1977

*9»Pt ........... 16 Nou 1976

Ethiopia . . ■ ■ 2 Aug 1977

Finland......... 4 Oct 1976 19 Oct 1976

france......... 17 Mar 1975 24 Mar 1975

Gabon . . . .  • • 15 Nou 1977
German Democratic

18lepublic . • • Sep 1975 30 Sep 1975
Cermany, Federal
lepublic of1 • 11 Nou 1975 1 Dec 1975

................. 18 Oct 1976

Greece........... 3 May 1977 16 May 1977

Guinea . . . 25 Mar 1977 1 Apr 1977
Guinea-Bissau . . 6 Dec 1977
Hungary ......... 15 Dec 1976 30 Dec 1976
Iceland ......... 3 May 1976 13 May 1976
India ............ 9 Jan 1976 16 Jan 1976
Indonesia . . . . 12 Nou 1976 23 Nou 1976
Iran (Islamic

Republic of) 
Iraq20............

1 Jul 1973 8 Jul 1975
11 Mar 1976

Ireland ......... 26 Oct 1978 6 Nou 1978
Israel ......... 25 Aug 1976 8 Sep 1976

30 Apr 1976 13 May 1976
Jordan ......... 30 Mar 1977 5 Apr 1977
Liberia ......... 22 Aug 1975 8 Sep 1975
Libyan Arab

Jamahiriya . . 13 Jul 1976 30 Jul 1976
Madagascar . . . 17 Dec 1975 29 Dec 1975
Maldiues . . . . 7 Jul 1975 21 Jul 1975

25 Oct 1976 2 Nou 1976
Mauritius . . . . 18 May 1978
Mexico ......... 23 Mar 1976
Morocco18 . . . . 17 Sep 1976
Netherlands^!. . 23 Oct 1975 10 Nou 1975
New Zealand . . 16 Mar 1976 24 Mar 1976
Nigeria ......... 30 Jun 1976

Norway ......... 16 Apr 1975 28 Apr 1975
8 Nou 1976 17 Nou 1976

Pakistan . . . . 4 May 1976 13 May 1976
Panama ......... 23 May 1975

8 Nou 1976 17 Nou 1976
Poland ......... 15 Mar 1976
Portugal . . . . 17 Oct 1977 24 Oct 1977
Qatar ............ 19 May 1977
Republic of Korea 29 Oct 1976 8 Nou 1976
Romania . . . . 11 Jul 1977 25 Jul 1977
Saudi Arabia . . 9 Mar 1977 23 Mar 1977
Seychelles . . . 13 Jun 1978
Singapore . . . . 7 Jan 1977 18 Jan 1977
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Participant

Solomon Islands 
Somalia 
Spain . .
Sri Lanka 
Suriname 
Suieden 
Switzerland 
Syrian Arab 

Republic 
Thailand 
Trinidad and 
Tobago . . 
Tunisia . . 
Turkey . .

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

a m

13 Mar 1976 
6 May 1976

28 Apr 1975
30 Oec 1975

28 Oct 1976 
17 NOW 1975

12 May 1975
4 May 1976 

19 Oec 1978

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance

m i

27 Jun 1988
4 Apr 1978

24 Mar 1975
17 May 1976
26 Nov 1976
5 May 1975 

16 Jan 1976

25 Mar 1977 
1 Dec 1975

16 May 1975
13 May 1976
28 Oec 1978

Participant

Union of Soviet 
Socialist 
Republics . . . 

United Arab 
E m i r a t e s 1 8 . 

United Kingdom 
United Republic of 

T a nzania . . . 
United States of 

America . . . .
Uruguay ..........
Uanuatu ..........
Uenezuela . . . .  
Yugoslavia . . .

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance

.ÜMOI

21 Apr 1975

4 Mar 1980
10 Jun 1975

16 Sep 1976

3 Feb 1976

15 Oct 1986

23 Mar 1976

Date of 
deposit of thi 
instrument ôT 
acceptance

M i

28 flpr 1975

26 Jun 1975

28 Sep 1976

11 Feb 1976
19 Sep 1978
21 Oct 1986
27 Oct 1975 
30 Mar 1976
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d) AMENDMENTS TO THE TITLE AND SUBSTANTIUE PROUISIONS OF THE CONUENIION 
ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION*

Adopted bv the Assembly of the International Maritime Consultatiue Organization 
by its resolutions A.358(IX) of 14 Nouember 1975 and A . 3 7 H X )  of 9 Nouembre 1977 

(rectification of resolution A.358riX1)

ENTRY INTO FORCE: 22 May 1982, for all Members of the Organization, in accordance uiith article 51 of 
the Conuention (except article 51), and on 28 July 1982 in respect of article 51, 
in accordance uiith article 62.

REGISTRATION: 22 May 1982 and 28 July 1982, No. 4214.
TEXT: IMCO Document A . IX/Res . 358 :
•See note at beginning of chapter XII.l.

Note : Pursuant to article 53 of the Conuention, the acceptance of an amendment shall be made by the
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit uiith the
Secretary-General of the United Nations. Follouiing is the list of States uihich haue accepted the
amendments to the Conuention, either upon acceptance of the Conuention or thereafter, showing the
respective dates of receipt of the instruments of acceptance by the Secretary-General of the 
Organization and the dates of their deposit with the Secretary-General of the United Nations.

Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
(IMO)

Date of 
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN) Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptance 
( IMO)

Date of
deposit of the 
instrument of 
acceptance 
(UN)

Algeria......... 7 Jun 1976 6 Jul 1976
Angola......... 6 Jun 1977
Antigua and Barbuda 13 Jan 1986
Argentina . . . . 5 Dec 1979 31 Dec 1979
Australia . . . . 29 May 1980 10 Jun 1980
Bahamas......... 16 Feb 1979 1 Mar 1979
Bahrain......... 25 Apr 1980
Bangladesh . . ■ 21 Sep 1979 8 Oct 1979
Barbados . . . . 19 Aug 1977 30 Aug 1977
Belgium......... 26 Apr 1978 28 Apr 1978
Brazil......... 25 Jul 1977 1 Aug 1977
Bulgaria . . . . 4 Mar 1980
Burma . . . ■ 18 Jan 1980 29 Jan 1980
Canada ......... 6 Apr 1977 22 Apr 1977
Cape Uerde . . ■ 15 Apr 1980 23 Apr 1980
Chile ........... 13 Mar 1978 20 Mar 1978
China ........... 14 Mar 1979
Colombia . . . . 26 Jul 1985 9 Aug 1985
COte d'Ivoire . . 4 Nou 1981
C u b a ........... 27 Dec 1979
Cyprus......... 6 Dec 1977
Ciechoslovakia 23 Nou 1976
Democratic People's
Republic of Korea 16 Apr 1986

Democratic Yemen 13 Jun 1983 20 Jun 1983
Oenmark . . . • 14 Sep 1976 18 Sep 1976
Djibouti . . • • 9 Feb 1979 20 Feb 1979
Dominica . . . . 3 Dec 1979 18 Dec 1979
Egypt........... 16 Nou 1976
tl Salvador . . ■ 12 Feb 1981
Ethiopia 17 Jan 1979 2 Feb 1979
Finland......... 4 Oct 1976 19 Oct 1976
France......... 5 Nov 1976 1 Feb 1977
Cambia • • • ■. • 11 Jan 1979
German Democratic 
Republic 

Cermany, Federal 
Republic ofzz •

Chana ...........
Creece.........

17 Oct 1977 
29 Jan 1980 
17 Jul 1981

29 Nou 1977

24 Oct 1977 
5 Feb 1980 

28 Jul 1981

Guinea . . . 
Guinea-Bissau 
Guyana 
Honduras 
Hungary .
Iceland .
India . . 
Indonesia 
Iraq . .
Ireland .
Israel 
Jamaica 
Jordan 
Kuwait 
Liberia .
Libyan Arab 

Jamahiriya 
Malaysia 
Maldiues 
Malta . . .
Mexico . . 
Morocco18 . 
Mozambique 
Nepal . . . 
Netherlands23 
Neu Zealand 
Nicaragua 
Nigeria .
Norway 
Oman . .
Pakistan 
Panama 
Peru . . 
Philippines 
Poland 
Portugal 
Qatar . .
Republic of Korea 
Romania . . . .  
Saint Lucia . .

25 Mar 1977 1 Apr 1977
6 Dec 1977
13 May 1980

24 sep 1985 9 Oct 1985
21 Mar 1980 31 Mar 1980
17 Jul 1980 28 Jul 1980
20 Apr 1978 1 May 1978
22 Jul 1983 29 Jul 1983

5 Sep 1979
20 Oct 1981 27 Oct 1981
17 Dec 1979 31 Dec 1979
30 Mar 1979 9 Apr 1979
30 Mar 19/7 5 Apr 1977
18 Dec 1978 28 Dec 1978
31 Oct 1979 19 Nou 1979

3 Sep 1976 13 Sep 1976
29 Mar 1982 12 Apr 1982
12 Feb 1980 25 Feb 1980
18 Apr 1979 23 Apr 1979

19 Dec 1980
25 Jul 1980
10 Nou 1983
31 Jan 1979

11 Jul 1977 19 Jul 1977
26 Jul 1978 15 Aug 1978

17 Mar 1982
13 Nou 1984 11 Dec 1984
2 Aug 1977 8 Aug 1977

12 May 1981 22 May 1981
7 Jan 1981 23 Jan 1981
9 Jun 1977 22 Jun 1977
9 Jan 1980 21 Jan 1980
5 Nou 1981 17 Nou 1981

13 Feb 1979
15 Feb 1980 3 Mar 1980

19 May 1977
6 Sep 1978 19 Sep 1978
11 Jul 19/7 25 Jul 1977

10 Apr 1980
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Pate of
receipt of Date of
the instru- deposit of the
ment of ac- instrument of
ceptance acceptance

Participant (IMP) (UN)

11 Sep 1981 28 Sep 1981
Saint Uincent and
the Grenadines . 29 flpr 1981

Saudi Arabia . . 20 Jul 1979 1 Aug 1979
Seychelles . . . 13 Jun 1978
Singapore . . . . 30 May 1979 IB Jun 1979
Solomon Islands . 27 Jun 1988
Spain ........ 30 Mar 1981 14 Apr 1981
Sri Lanka . . . . 30 Jun 1977 12 Jul 1977
Suriname . . . . 4 flpr 1979 11 Apr 1979
Suieden.......... 24 Feb 1977 23 Mar 1977
Switzerland . .. 14 May 1981 22 May 1981
Thailand . . . . 11 Feb 1981 20 Feb 1981
Tunisia ........ 24 Jul 1979 1 Aug 1979

Date of
receipt of Date of
the instru- deposit of thi
inent of ac- instrument of
ceptance acceptance

Participant (IMOJ .(ML

22 Jun 1979 2 Jul 1979

Uni t e d  Arab
E m i r a t e s 1 8 . . . 

Uni t e d  K i n g d o m 2 *

4 Mar 1980
20 Nou 1979 22 Feb 1980

U ni t e d  Rep u b l i c  o f
Ta n z a n i a  . . . 19 Apr 1979 23 Apr 1979

Uni t e d  States of
America . . . . 12 Aug 1980 28 Aug 1980

U r u g u a y  ........... 17 Dec 1980

V a n u a t u  ........... IS Oct 1986 21 Oct 1986

Uenez u e l a  . . . . 20 May 1985 29 May 1985

Y e m e n ............. 6 Ma r 1979 14 Har 1979

Y u g o s l a u i a  . . . 25 Jul 1980 4 Aug 1980
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e) AMENDMENTS TO THE CONUENTION ON THE INTERNATIONAL MARITIME ORGANIZATION RELATING TO 
THE INSTITUTIONALISATION OF THE COMMITTEE ON TECHNICAL CO-OPERATION IN THE CONUENTION

Adopted bv the Assembly of the International Maritime Consultatiue Organization 
in resolution A.4Q0(X) of 17 November 1977

ENTKY INTO FORCE: 10 November 1984, for all Members of the Organization in accordance uiith article 62. 
REGISTRATION: 10 November 1984, No. 4214.
TEXTE : IMCO Document A.X/Res.400.
•See note at beginning of chapter XII.l.

Note : Pursuant to article 64 of the Convention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the 
Secretary-General of the United Nations. Follouiing is the list of States uihich have accepted the 
amendments to the Convention relating to the institutionalization of the Committee on Technical 
Co-operation in the Conuention, either upon acceptance of the Conuention or thereafter, showing the 
respective dates of receipt of the instruments of acceptance by the Secretary-General of the 
Organization and the dates of their deposit with the Secretary-General of the United Nations.

Participant

Antigua and Barbuda 
Argentina . . 
Australia . .
Austria . .
Bahamas . . ■ 
lahrain . . . 
Bangladesh 
Barbados . .
Belgium . . .
Brazil . . .
Brunei Darussalam 
Bulgaria . .
Canada . . •
Cape Verde .
Chile . . . .
China .........
Colombia . .
Cflle d'iuoire
C u b a .........
Cyprus . . . .  
Czechoslouakia 
Oenocratic People's 
Republic of Korea 

Democratic Yemen
D e n m a r k...........
Ojibouti . • • ■ 
Oomlnica . • • ; 
Oominican Republic

tgypt ....................
tl Salvador . • • 
tthiopia . . • • 

finland . . - •
Gabon ............
Cambia . ■ • • •
Cerman Democratic 

Republic •
Germany, Federal 

Republic o f 25 •
Ghana ............
Greece ............
Guyana ..........
Honduras , . • • 
Hungary..........

Date of 
receipt of 
the instru

Date of 
deposit of the

Date of 
receipt of 
the instru

Date of
deposit of the

ment of ac instrument of ment of ac Instrument of
ceptance acceptance ceptance acceptance
(IMO) (UN) Participant (IMO) ! M 1

13 Jan 1986 Iceland ......... 17 Jul 1980 28 Jul 1980
18 May 1981 26 May 1981 India ........... 12 Jan 1979 22 Jan 1979
29 May 1980 10 Jun 1980 Indonesia . . . . 22 Jul 1983 29 Jul 1983
28 Mar 1983 6 Apr 1983 I r a q ........... 5 Sep 1979
16 Feb 1979 1 Mar 1979 Ireland ......... 20 Oct 1981 27 Oct 1981

25 Apr 1980 Israel ......... 17 Dec 1979 31 Dec 1979
21 Sep 1979 8 Oct 1979 Italy ........... 3 Jun 1983 13 Jun 198326
8 Aug 1979 20 Aug 1979 Jamaica ......... 30 Mar 1979 9 Apr 1979
7 Oct 1985 30 Oct 1985 Kuwait ......... 16 Nov 1979 27 Nov 1979

14 Mar 1979 26 Mar 1979 Liberia ......... 14 Oec 1979
31 Dec 1984 Malaysia . . . . 18 Sep 1981 28 Sep 1981
4 Mar 1980 Maldives . . . . 12 Feb 1980 25 Feb 1980

5 Nou 1979 19 NOU 1979 Malta ........... 18 Apr 1979 23 flpr 1979
16 Apr 1980 23 Apr 1980 Mexico ......... 10 Mar 1983 23 Mar 1983
31 Jan 1979 13 Feb 1979 Morocco18 . . . . 25 Jul 1980

30 Oct 1979 Mozambique . . . 10 Nov 1983
26 Jul 1985 9 Aug 1985 Nepal ........... 31 Jan 1979

4 Nov 1981 Netherlands23 . . 18 Jun 1981 29 Jun 1981
26 Oct 1982 New Zealand . . . 27 Feb 1979 9 Mar 1979

3 Jul 1979 10 Jul 1979 Nicaragua . . . . 17 Mar 1982
4 Nou 1982 17 Nov 1982 Nigeria ......... 13 Nou 1984 11 Dec 1984

Norway ......... 11 Aug 1978 5 Sep 1978
16 flpr 1986 O m a n ........... 12 May 1981 22 May 1981
13 Jun 1983 20 Jun 1983 Pakistan . . . . 7 Jan 1981 23 Jan 1981
20 Dec 1978 2 Jan 1979 Panama ......... 11 Dec 1980 23 Oec 1980
9 Feb 1979 20 Feb 1979 P e r u ........... 9 Jan 1980 21 Jan 1980
3 Dec 1979 18 Dec 1979 Philippines . . . 5 NOV 1981 17 Nov 1981

10 Nov 1983 Poland ......... 2 Jan 1980
11 Nou 1980 17 Nov 1980 Portugal . . . . 10 Dec 1982 22 Dec 1982

12 feb 1981 Republic of Korea 31 mai 1979
5 Apr 1979 11 Apr 1979 Romania ......... 3 Sep 1982 14 Sep 1982
12 Nov 1979 19 Nov 1979 Saint Lucia . . . 10 Apr 1980

27 feb 1979 Saint Uincent and
11 Jan 1979 Grenadines . . 29 Apr 1981

Saudi Arabia . . 20 Jul 1979 1 Aug 1979
29 Jan 1980 5 Feb 1980 Seychelles . . . 29 Jun 1982 7 Jul 1982

Singapore . . . . 30 May 1979 15 Jun 1979
2 Apr 1979 Solomon Islands . 27 Jun 1988
29 Jan 1980 5 Feb 1980 Spain ........... 30 Mar 1981 14 flpr 1981
17 Jul 1981 28 Jul 1981 Sri Lanka . . . . 7 Jan 1980 16 Jan 1980

13 May 1980 Suriname . . . . 4 Apr 1979 11 Apr 1979
24 Sep 1985 9 Oct 1985 Sweden ......... 20 Dec 1978 5 Jan 1979
21 Mar 1980 31 Mar 1980 Switzerland . . . 14 May 1981 22 May 1981
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ment of ac- instrument of ment of ac- instrument nf
ceptance acceptance ceptance acceptance '

Participant f IMO) (UN) Participant (IMP) XJJN2.

Thailand . . . .  11 Feb 1981 20 Feb 1981 United Republic of
T o g o ............ .....13 Jun 1983 20 Jun 1983 Tanzania . . .  19 flpr 1979 23 flpr 1979
Trinidad and Tobago 22 Aug 1984 United States of
T u n i s i a ...............24 Jul 1979 1 flug 1979 America . . . .  12 flug 1980 28 Aug 1980
T u r k e y .......... .....21 Nou 198b 4 Dec 1985 U r u g u a y  ....................... 17 Dec 1980
U R S S ............ .....22 Jun 1979 2 Jul 1979 U a n u a t u   15 Oct 1986 21 Octl986
United Arab Venezuela . . . .  20 May 1985 29 May 1985

Emirates . . .  2 Nou 1981 Y e m e n   6 Mar 1979 14 Mar 1979
United Kingdom24 20 Nou 1980 22 Feb 1980 Yugoslavia . . .  11 Jun 1979 27 Jun 1979
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f) AMENDMENTS TO ARTICLES 17, 18, 20 AND 51 OF THE CONVENTION ON THE INTERNA IIONAL
ORGANIZATION*

Adopted by the Assembly of the International Maritime Consultative 
Organization in resolution A.450(XI) of 15 November 1979

ENTRY INTO FORCE: 10 Nouember 1984, for all Members of the Organization in accordance uiith article 62. 
REGISTRATION : 10 November 1984, No. 4214.
TEXT: IMCO Document A .I X / R e s .450.
•See note at beginning of chapter XII.l.

Mote : Pursuant to article 64 of the Convention, the acceptance of an amendment shall be made by the 
communication of an instrument to the Secretary-General of the Organization for deposit with the 
Secretary-General of the United Nations. Following is the list of States which have accepted the 
amendments 17, 18, 20 et 51 to the Conuention, either upon acceptance of the Conuention or thereafter, 
showing the respectiue dates of receipt of the instruments of acceptance by the Secretary-General of the 
Organization and the dates of their deposit with the Secretary-General of the United Nations.

Pate of Pate of
receipt of Date of receipt of Date of
the instru deposit of the the instru deposit of the
ment of ac- instrument of ment of ac Instrument of
ceptance acceptance ceptance acceptance

Participant (IMO) i m Participant (IMO) (UN)

Algeria......... 28 Oct 1983 Indonesia . . . . 22 Jul 1983 29 Jul 1983
Rntigua and Barbuda 13 Jan 1986 I r a q ............ 18 Mar 1983 6 Apr 1983
Argentina . . . . 26 May 1983 13 Jun 1983 Ireland ......... 20 Oct 1981 27 Oct 1981
Australia . . . . 10 Nou 1980 17 Nou 1980 Israel ......... 15 Dec 1982
Austria . . . . 28 Mar 1983 6 Apr 1983 Italy ......... 3 Jun 1983 13 Jun 198326

9 May 1980 23 May 1980 Jamaica ......... 15 Apr 1980 30 Apr 1980
lahrain......... 25 Apr 1980 Jordan ......... 30 Oec 1983 18 Jan 1984
langladesh . ■ • 28 Feb 1980 17 Mar 1980 Kenya ............ 7 Apr 1983 19 Apr 1983
larbados . . . . 21 Feb 1980 3 Mar 1980 Kuwait ......... 1 Apr 1986

11 Dec 1980 23 Dec 1980 Lebanon ......... 7 Apr 1983 19 Apr 1983
Brunei Darussalam 31 Dec 1984 Liberia ......... 17 Dec 1980 8 Jan 1981
Bulgaria . . 21 Oct 1980 Malaysia . . . . 25 Mar 1981 2 Apr 1981
Cameroon . . . . 2 Feb 1984 Maldives . . . . 2 Apr 1980
Canada ......... 12 May .1980 23 May 1980 Mexico ......... 10 Mar 1983 23 Mar 1983
Cape Verde . . . 30 Aug 1983 Morocco18 . . . . 25 Jul 1980
Chile ........... 9 Mar 1981 16 Mar 1981 Nepal ............ 21 Oct 1982 1 Nov 1982

29 Jul 1981 Netherlands23 . . 18 Jun 1981 29 Jun 1981
Colombia . . ■ • 26 Jul 1985 9 Aug 1985 New Zealand . . . 28 Nov 1980 15 Dec 1980
C!te d'Ivoire . . 4 Nou 1981 Nicaragua . . . . 17 Mar 1982
C u b a ........... 3 Nou 1983 Nigeria .......... 13 Nov 1984 11 Dec 1984
Cypus........... 29 Sep 1982 7 Oct 1982 Norway .......... 17 Jul 1981 28 Jul 1981
Cmhoslovakia 4 Nou 1982 17 N O U  1982 Oman . . . . . . 13 May 1982 24 May 1982
Democratic people's Pakistan . . . . 10 Dec 1982
Republic of Korea 16 Apr 1986 Panama ......... 21 Nov 1984 11 Oec 1984

Democratic Yemen 13 Jun 1983 20 Jun 1983 P e r u ............ 16 Jul 1982 28 Jul 1982

Denmark......... 30 Apr 1981 12 May 1981 Philippines . . . 1 Jul 1983 11 Jul 1983
Djibouti . . • • 1 Jun 1982 Poland .......... 20 Nov 1980

Ecuador......... 30 Jun 1986 Portugal . . . . 22 Dec 1982

Egypt........... 6 Sep 1982 14 Sep 1982 Qatar ............ 18 Jun 1982 29 Jun 1982
Ethiopia . . • • 8 Oec 1982 Republic of Korea 20 Mar 1980 31 Mar 1980

Finland......... 4 Jan 1980 14 Jan 1980 Romania .......... 3 Sep 1982 14 Sep 1982

France 16 May 1983 26 May 1983 Saint Lucia . . 12 Sep 1983 14 Sep 1983
German Democratic Saint Uincent and
Republic . • • 2 Jun 1980 10 Jun 1980 the Grenadines 29 Apr 1981

Cermany, Fedecfl Saudi Arabia 24 Aur 1985 15 May 1985
Republic o f "  • 6 Jun 1980 23 Jun 1980 Senegal . . . . 10 Jun 1983 20 Jun 1983

Ghana ........... 14 Nov 1983 Seychelles . . 29 Jun 1982 7 Jul 1982

Cfeece ......... 17 Jul 1981 28 Jul 1981 Singapore . . . 1 Nov 1983
Guyana......... 1 Aug 1985 16 Aug 1985 Solomon Islands . 27 Jun 1988

Honduras . • • • 24 Sep 1985 9 Oct 1985 Somalia . . . . 6 Dec 1983

•ungary......... 22 Apr 1982 3 May 1982 Spain .......... 30 Mar 1981 14 Apr 1981

Iceland......... 17 Jul 1980 28 Jul 1980 Sri Lanka . . . 19 Feb 1981 17 Mar 1981

India........... 23 Apr 1980 5 May 1980 Suriname . . . 19 May 1980 28 May 1980
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participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of a c 
ceptance 
(IMP)

Date o f 
deposit of the 
instrument of 
ac c e ptance 
ikNi Participant

Date of 
receipt of 
the instru
ment of ac
ceptanceceptan
n f e r

D a te of 
deposit of the 
instrument of 
acceptance

i s s r

Sweden .......... 14 Nou 1980 2S Nov 1980 United Kingdom 7 Sep 1983 14 Sep 1983
Switzerland . . . 14 May 1981 22 May 1981 United Republic of
Thailand . . . . 9 Mar 1983 23 Mar 1983 Tanzania . . . 16 May 1983 26 May 1981

T o g o ............ 13 Jun 1983 20 Jun 1983 United States of
Trinidad and Tobago 24 Jun 1983 5 Jul 1983 America . . . . 9 Nov 1981 17 Nov 1981

Tunisia .......... 21 Dec 1982 S Jan 1983 Uruguay .......... 27 Sep 1983 13 Oct 198 J

Turkey .......... 21 Nou 1985 4 Dec 198S Vanuatu .......... IS Oct 1986 21 Oct 1986

U S S R ............ 6 Jan 1981 23 Jan 1981 Uenezuela . . . . 20 May 198S 29 May 1985

United Arab Emirates 2 Nou 1981 Yugoslavia . . . 8 May 1981 IS May 1981

NOTES :

^  Official Records of the Economic and 
Social Council, of 28 March 19*7.

The Conwention was accepted on behalf of 
the Republic of China on 1 July 1958. See note 
concerning signatures, ratifications, accessions, 
etc., on behalf of China (note 2 in chapter I.l).

With reference to the above-mentioned accept
ance, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to the 
United Nations of the Union of Souiet Socialist 
Republics, on the one hand, and of China on the 
other hand. For the nature of these communications 
see note 2 in chapter V I . 14.

In its instrument of acceptance, the Gouernment 
of the People's Republic of China declared that 
the acceptance of and signature of the Convention 
on the Inter-Governmental Maritime Consultative 
Organization and related conventions and regula
tions by the Chiang Kai-shek clique usurping the 
name of China are illegal and null and void.

The application of the Federal Republic of 
Germany for membership ln the Organization was 
approved on 5 January 19S9, in accordance uith 
article 8 of the Conuention.

In notes accompanying the respective instruments 
of acceptance of the amendments to articles 17 and
18 and the amendment to article 28 of the Conven
tion on the Inter-Governmental Maritime Consulta
tiue Organization, the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the said Co n 
uention and amendments "shall also apply to land 
Berlin with effect from the date on which they 
enter into force for the Federal Republic of 
Germany". In a communication addressed to the 
Secretary-General, the Government of Poland stated 
that the said declarations "are ln contradiction 
to the international status of West Berlin which 
is not part of the Federal Republic of Germany". 
Furthermore, in a communication addressed to the 
Secretary-General with regard to the representa
tion of the interests of Berlin (West) in the 
Inter-Governmental Maritime Consultative Organi
zation, the Government of the German Democratic 
Republic stated that, in accordance with the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
Berlin (West) is not part of the Federal Republic 
of Germany and should not be governed by it. 
Accordingly, the declaration by the Federal 
Republic of Germany extending its membership in

the aforementioned Oragnization to include l^nd 
Berlin is at variance with the Quadripartite 
Agreement and has no legal validity.

In a communication receiued by the Secretary- 
General on 10 December 1973, the Permanent 
Representatives of France and the United Kingdoi 
of Great Britain and Northern Ireland to the 
United Nations as well as the Acting Permanent 
Representative of the United States of America to 
the United Nations made the following statement: 

“With regard to the declaration concerning 
the representation of the interests of the 
western sectors of Berlin contained In the 
Instrument, the Gouernments of France, the 
United Kingdom and the United States wish to 
bring to the attention of the member states of 
the United Nations and of IMCO that the 
extension of the Convention on IMCO to the 
western sectors of Berlin in 196S and the 
consequent representation of the interests of 
these sectors in IMCO by the Federal Republic 
of Germany received the prior authorization, 
under established procedures, of the 
authorities of France, the United Kingdom and 
the United States on the basis of their supreme 
authority in these sectors.

“In a communication to the Government of the 
USSR which is an integral part (Annex IVA) of 
the Quadripartite Agreement of September 3. 
1971, registered with the Secretariat of the 
United Nations on June 14, 1873, the three 
powers reaffirmed that, prouided matters of 
security and status are not affected, the 
Federal Republic of Germany may represent the 
interests of the western sectors of Berlin in 
International conferences and international 
organizations. For it* part, the Gouernment of 
the USSR, in a communication to the Gouernment» 
of the three power* which is similarly an 
integral part (Annex IU B) of the Quadripartite 
Agreement of September 3, 1971, affirmed th»t 
lt would raise no objection to such • 
representation.

"The representation of the western sectors of 
Berlin ln IMCO by the Federal Republic of 
Germany, as described aboue, therefore 
continues in full force and effect.- 
In a communication recleued by the 

Secretary-General on 10 December 1973, the 
Permanent Representatiue of the Federal Republic 
of Germany to the United nations made the 
following statement:

"By their note of 7 Oecember 1973 the Gov
ernments of France, the United Kingdom, and
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the U n i t e d  States answered the assertion* made 
in the c o m m u n ication of the authorities of the 
German De m o c r a t i c  Republic referred to aboue. 
The G o u e r n m e n t  of the Federal Republic of 
Germany shares the position set out in the note 
of the t h r e e  pouiers. The extension in 1965 of 
the I MCO Conuention to Berlin (Mest) and the 
consequent representation of the interests of 
Berlin (West) in IMCO by the Federal Republic 
of C e r m a n y  continue to be in full force and 
e f f e c t . "
In a c o m m u n i c a t i o n  receiued by the Secretary- 

Ceneral o n  16 April 1974, the Permanent Mission 
of the U n i o n  of Souiet Socialist Republics to the 
United Na t i o n s ,  stated that the Souiet Union could 
take note o f  the extension of the application of 
the IMCO C o n v e n t i o n  to the Western sectors of 
Berlin by t h e  Federal Republic of Germany only on 
the u n d e r s t a n d i n g  that this action uas being taken 
in ac c o r d a n c e  w i t h  the Quadripartite Agreement of 
3 September 1971 and subject to complaince with 
established procedures.

In a communication receiued on 9 October
1965. the F i r s t  Deputy Prime Minister and Minister 
for F o r e i g n  Affairs of Indonesia notified the 
Secretary-General of the withdrawal of the 
Republic o f  Indonesia from the Inter-Governmental 
Maritime Consul t a t i v e  Organization. The notifica
tion of w i t h d r a w a l  contained the following state
ment :

With r e f e r e n c e  to the prouision of Article 59 
which st i p u l a t e s  that the withdrawal from I M C O’* 
membership will take effect twelue month* from 
the date o n  w h i c h  the notification of withdrawal 
Is r e c e i v e d  by the Secretary-General of the 
United Nations, Indonesia will obserue her 
obligations and responsibilities accordingly. 
Nevertheless, the Indonesian Government ha* 
decided to discontinue its participation ln the 
actiuities of the IMCO a* of this date.

“In conclusion, I wish to add that, notwith- 
itanding the withdrawal from IMCO, Indonesia 
will c o n t i n u e  to work for the attainment of 
mutually beneficial principles of International 
maritime cooperation."
In a c o m m u n ication received on 29 September

1966, the Presidium Minister and Minister for 
foreign Affairs of Indonesia informed the 
Secretary-General that hi* gouernment had decided 
to resume a c t i v e  participation in the Organization 
*nd reque s t e d  that thi* communication be con
sidered as superseding the above-mentioned noti
fication of withdrawal.

The applications of Kuwait, Mauritania and 
the Republic of Korea for membership ln the 
Organization w ere approued on 5 July 1960, 13 
April 1961 and 21 December 1961, respectively, in 
»ccordance w i t h  article 8 of the Conuention.

In a communication received by the 
Secretary-General on 8 November 1976 the Govern
ment of B a h r a i n  confirmed that the aboue-mentioned 
leneral res e r u a t i o n  "is Intended to constitute a 
9eneral d e c l a r a t i o n  of policy of the Gouernment 

i of the state of Bahrain and should not be inter- 
| Preted as expanding or diminishing the «cope of 
the Co n u e n t i o n  or its application to States 
Mrties to the Conuention."

I Hith regard to the said reseruation the 
Gouernment of Israel, in a communication receiued

by the Secretary-General on 23 December 1976. 
stated the following:

"The instrument deposited by the Government 
of Bahrain contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements, 
which are moreouer, in flagrant contradiction 
to the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the Gouern
ment of Bahrain cannot in any way affect what
ever obligations are binding upon Bahrain, under 
general International law or under particular 
treaties.
Identical communications, mutatis mutandis, were 

received from the Government of Israel on 25 July 
1980 ln respect of the declarations made by 
Democratic Yemen and the United Arab Emirates.

^  In communications addressed to the 
Secretary-General on 14 September 1961, 30 
november 1961 and 14 March 1962 respectively, the 
Gouernments of the United Kingdom of Creat Britain 
and Northern Ireland, Norway and Greece, referring 
to the declaration set forth aboue, stated that 
they assumed that is was a declaration of policy 
and did not constitute a reseruation; and that it 
had no legal effect w ith regard to the interpre
tation of the Conuention. They further stated that 
they would welcome assurances from the Government 
of Cambodia that the declaration was to be under
stood ln this sense.

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 31 January 1962, the Gouernment of 
Cambodia stated that "... the Royal Gouernment 
agrees that the fir*t part of the declaration 
which lt made at the time of the acceptance of the 
Conuention Is of a political nature. It therefore 
ha* no legal effect regarding the interpretation 
of the Convention. The statement* contained in the 
third paragraph of the declaration, on the other 
hand, constitute a reservation to the Convention 
by the Royal Government of Cambodia."

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 3 July 1962, the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland *tated that “.. Her Majesty'* Gouernment 
do not chare the view of the Cambodian Government 
that the third paragraph of the declaration 
constitute* a reservation, but they do not wish 
on that account, to raise formal objection to the 
terms of Cambodia's acceptance of the Convention."

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 23 July 1962, the Government of France 
stated that "... lt considers that, for reason* 
of principle a* well a* of fact, it cannot accept 
the terms of the declaration in quettlon, the 
third paragraph of which is, moreover, described 
by the Permenent Representatiue of Cambodia as 
constituting a reseruation."

In resolution H 5 2  (XIU) adopted on 7 
December 1959, the General Attembly of the United 
Nations, nothing the statement made on behalf of 
India at the 614th meeting of Its Sixth Committee 
(legal) explaining that the Indian declaration was 
a declaration of policy and that It did not 
constitute a reseruation, expressed the hope 
"that, in the light of the above-mentioned stite- 
ment of India an appropriate solution may be 
reached ln the Inter-Gouernmental Maritime 
Consultative Organization at an early date to
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regularize the position of India".
By a resolution adopted on 1 March 1960, the 

Council of the Inter-Gouernmental Maritime 
Consultatiue Organization, taking note of the 
statement made on behalf of India referred to in 
the foregoing resolution and noting, therefore, 
that the declaration of India has no legal effect 
uith regard to the interpretation of the Conuen
tion "considers India to be a member of the 
Organization".

9/ In communications addressed to the 
Secretary-General on 14 September 1961, 30 
Nouember 1961 and 14 March 1962, respectiuely, the 
Gouernments of the United Kingdom of Great Britain 
and.Northern Ireland, Norway and Greece, referring 
to the declaration set forth aboue, stated that 
they assumed that it was a declaration of policy 
and did not consitutute a reseruation; and that 
it had no legal effect with regard to the inter
pretation of the Conuention. They further stated 
that they would welcome assurances from the 
Gouernment of Indonesia that the declaration was 
to be understood in this sense.

In communications addressed to the Secretary- 
General on 30 October 1961 12 January 1962 and 28 
March 1962, the Gouernment of Indonesa stated that 
the declaration in question "... does not 
constitute a reseruation but is an interpretation 
of article 1 (b) of the said Conuention and 
should be understood as such.

“In uieui of the aboue fact, the Gouernment of 
Indonesia cannot accept the assumption made by 
[the aboue-mentioned Gouernments] that this 
declaration has no legal effect uith regard to 
the interpretation of the Conuention."

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 18 April 1962, the Go v e r n m e n t • of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland stated that "... Her Majesty's Gouernment 
do not uiish to raise formal objection to the 
terms of Indonesia's acceptance, but they desire

• to place on record that they do not thereby 
concede that they will necessarily regard any 
measures ' of assistance and encouragement which 
the Gouernment of Indonesia may giue to its 
national shipping as consistent with the 
Conuention."

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 23 July 1962, the Gouernment of France 
stated that "... it considers that, for reasons 
of principle as well as of fact, it cannot accept 
the terms of the declaration in question."

In a communication addressed to the Secretary- 
General on 5 September 1962, the Gouernment of 
the United States of America stated the following: 

The Gouernment of the United States will not 
raise objection to the terms of Indonesia's 
acceptance of the Conuention on the Inter- 
Gouernmental Maritime Consultatiue O r g a n i 
zation. Howeuer, It does not thereby concede 
that it will necessarily regard euery measure 
of assistance and encouragement which the 
Gouernment of Indonesia may giue to its 
national shipping as consistent with the 
Conuention."

In a communication receiued by the 
Secretary-General on 28 Nouember 1973, the 
Permanent Representatiue of Israel to the United 
Nations stated the following:

"The instru m e n t  of acceptance by the Gouern
ment of Iraq of the aboue-mentioned Conuention 
contains a statement of a political character 
in respect to Israel. In the uieui of the Gou
ernment of Israel, this is not the proper plan 
for making such political pronouncements, uhich 
are moreouer, in flagrant contradiction to the 
principles, objects and purposes of the Organi
zation. That statement, therefore, possesses no 
legal validity whatsoever.

"The G o u e r n m e n t  of Israel utterly rejects that 
statement and will proceed on the assumption 
that it has no validity as to the rights and 
duties of any Memb e r  State to the said Organi
zation.

"The d e c l a r a t i o n  of the Gouernment of Iraq 
cannot in any way affect Iraq's obligation! 
under the Consti t u t i o n  of the Inter-Gouernmental 
Maritime C o nsultative Organization or whatever 
other obligations are binding upon that State 
by virtue of general international law.

"The G o u e r n m e n t  of Israel will, in so far as 
concerns the substance of the matter, adopt 
toward the G o v e rnment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."

117 In a lett e r  of 3 June 1971, the Priie 
Minister and Min i s t e r  of Foreign Affairs of 
Malaysia notified the Secretary-General as 
follows :

The decl a r a t i o n  by the Malaysian Gouernment 
wi t h  regard to the above-mentioned Conuention 
is a decl a r a t i o n  of policy of the Gouernment of 
Malaysia, and does not constitute a reseruation 
by the G o v e r n m e n t  of Malaysia to the Conuention 
as stated in the instrument of acceptance."

12/ Upon d e p osit of the instrument of 
acceptance, the Government of Sri Lanka declared 
that "... the Declaration set forth in tl» 
instrument of acceptance does not constitute i 
reservation, but is an interpretation of artid» 
1 (b) of the Conuention and should be understood 
as such."

In a note verbale accompanying the !»■ 
strument of acceptance, the Permanent Representa
tive of the United States of America drew tw 
attention of the Secretary-General to the faij 
that . . . "Article 2 of the Convention prom«’ 
that the functions of the Organization 1 shall M 
consultatiue and aduisory'. Article 3 of the Con
uention indicates that the functions of the Orjj' 
nization are to make recommendations and to f*«* 
litate consultation and exchange of informât^ 
The history of the Conuention and the records J1 
the conference at which it was formulated 
no intention to nullify or alter the dome» 
legislation of any contracting party relatin9 
restrictive business practices or to alter 
modify in any way the application of domesi 
statutes gouerning the preuention or regula1» 
of business monopolies. It is considered ther 
fore, that the statement as quoted aboue is i"81rj 
a clarification of the intended meaning of * 
Conuention and a safeguard against any PosS\j. 
misinterpretation, particularly as to the aPP 
cation of article 4."

u /  On 15 March 1962, the Federation
Nigeria became a member of the Organizatio ^
depositing on that date the instrument 
acceptance of the Conuention.
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Ut In a communication received on 6 August 
1964, the Government of the United Kingdom 
requested the Secretary-General, in his capacity 
as depositary of the Convention on the Inter- 
gouernmental Maritime Consultatiue Organization, 
"to take note that, as a result of the Agreement 
relating to Malaysia signed at London on July 9. 
1963, and legislation enacted in accordance uith 
that Agreement, Sarawak and North Borneo, together 
with the State of Singapore, federated with the 
existing States of the Federation of Malaya and 
the Federation is now called Malaysia. Her 
Majesty's Gouernment in the United Kingdom are 
therefore no longer responsible for the interna
tional relations of Sarawak and North Borneo.".
In a subsequent communication received on 4 

«arch 1965, the Government of the United Kingdom, 
in amplification of the information contained in 
the above-mentioned communication, drew the 
attention of the Secretary-General to the fact 
"that the Agreement relating to Malaysia which was 
signed in London on the 9th of July 1963— the date 
on uhich Sarawak and North Borneo, together with 
the State of Singapore, federated with the States 
of the Federation of Mal a y a— Her MajestY's 
Gouernment in the United Kglndom ceased to be 
responsible for the international relations of 
Sarawak and North Borneo." It also requested the 
Secretary-General "to take note that Her Majesty's 
Gouernment accordingly consider that the joint 
associate membership in the Inter-Governmental 
Maritime Consultatiue Organization of Sarawak and 
North Borneo under article 9 of the Convention on 
the Inter-Gouernmental Maritime Consultative 
Organization automatically lapsed on the 16th of 
September 1963."

On 25 August 1987, the Secretary-General 
received from the Permanent Representatiue of the 
People's Republic of China and from the Acting 
Permanent Representatiue of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and Charge 
d'Affaires, respectiuely, the following communi
cations both dated 25 August 1987:

United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland

"I am instructed by her Majesty's Principal 
Secretary of State for Foreign and Commonwealth 
"rfairs to refer to the Declaration made by the 
United Kingdom on 6 June 1967 concerning the 
•PPlication to Hong Kong of the Conuention on the 
International Maritime Organisation, signed at 
Jeneua on 6 March 1948. By virtue of that Declara
tion and in accordance with articles 72(a) and 8 
°f the Conuention, Hong Kong became an associate 
«ember of the Organisation u ith effect from 7 June
1967.

. 1 J™ a*so instructed to state that hauing regard 
™  the Joint Declaration of the Gouernment of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Jreland and the Gouernment of the People's 
"‘Public of China on the question of Hong Kong, 
|>9ned in Beijing on 19 December 1984, the United 
•ingdom will restore Hong Kong to the People's 
"‘Public of China uith effect from 1 July 1997 and 

the United Kingdom will continue to haue

international responsibility for Hong Kong until 
that date."

(Siqned) John Birch 
Acting Permanent Representatiue 
United Kingdom of Great Britain 

and Northern Ireland, and 
Charge d'Affaires

People's Republic of China

I am instructed by the Minister of Foreign 
Affairs of the People's Republic of China, uith 
reference to the communication uhich the United 
Kingdom Mission to the United Nations addressed 
to Your Excellency today, to notify Your 
Excellency of the declaration of the People's Re
public of China as follows:

In accordance with the Joint Declaration of 
the Gouernment of the People's Republic of China 
and the Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland on the 
Question of Hong Kong signed ln Beijing on 19 
December 1984, the People's Republic of China 
will resume the exercise of souereignty ouer 
Hong Kong with effect from 1 July 1997. Hong 
Kong, as an inseparable part of the territory 
of the People's Republic of China, uill become 
a special administatiue region with effect from 
that date. The People's Republic of China uill 
haue international responsibility for the Hong 
Kong Special Administratiue Region.

I am also instructed to declare that since 
China is a contracting State to the Convention 
on the Maritime Organization, signed in Geneva 
on 6 March 1948, and the Gouernment of the 
People's Republic of China accepted the Conuen
tion on 1 March 1973, the said Conuention will 
apply to the Hong Kong Special Administrative 
Region with effect from 1 July 1997. According
ly, the Government of the People's Republic of 
China notifies you that, with effect from 1 
July 1997, the Hong Kong Special Administatiue 
Region uill continue to meet the essential re
quirements of the Convention for being an asso

ciate member of the Organization, and therefore 
may, using the name of "Hong Kong, China", con
tinue to be an associate member of the Organi
sation.
I avail myself of this opportunity to renew to 

Your Excellency the assurances of my highest 
consideration.

(Signed) Li Luye 
Permanent Representative of 

the People's Republic of China 
to the United Nations

17' The amendments to articles 17 and 18, and 
28 of the Conuention were accepted on behalf of 
the Republic of China. The dates of receipt of 
the instruments of acceptance by the 
Secretary-General of the Organization uere 27 
January 1966 (articles 17 and 18) and 22 July 
1966 (article 28) and the dates of its deposit 
with the Secretary-General of the United Nations 
were 31 January 1966 and 27 July 1966. See note
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concerning signatures, ratifications, accessions, 
etc. on behalf of China ( note 2 in chapter I.l).

In communications addressed to the Secretary- 
General uiith reference to the aboue-mentioned 
acceptance, the Permanent Mission of Romania to 
the United Nations stated that the only gouernment 
entitled to represent and to assume obligations 
on behalf of China is the Central Gouernment of 
the People's Republic of China and that, conse
quently, the Gouernment of Romania cannot take 
note of the said acceptance.

18^ With the same declaration as the one made 
in respect of the Conuention on the Intergouern- 
mental Maritime Consultatiue Oragnization.

19^ With a declaration that the said amend
ments shall also apply to Berlin (West) uiith 
effect from the date on uihich they enter Into 
force for the Federal Republic of Germany prouid
ed that the Federal Republic of Germany does not 
make a declaration to the contrary to the Inter- 
Gouernmental Maritime Consultatiue Organization 
uiithin three months.

20/ With the following declaration:
Acceptance of the aboue amendments by the 

Republic of Iraq shall, howeuer, in no uay 
signify recogntion of Israel or be conduciue to 
entry into any relations with it.
In this connexion, the Secretary-General 

receiued on 28 February 1977 from the Gouernment 
of Israel the following communication:

"The instrument deposited by the Gouernment 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements, 
which are moreouer, in flagrant contradiction 
to the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the Gouern
ment of Iraq cannot in any way affect uihateuer 
obligations are binding upon Iraq, under general 
international law or under particular treaties.

"The Gouernment of Israel uill, insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq and attitude of 
complete reciprocity."

21/ For the Kingdom in Europe, Surinam and 
the Netherlands Antilles.

22^ In a letter accompanying the instrument 
of acceptance, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declared that with effect 
from the day on which the amendments enter into 
force for the Federal Republic of Germany they

shall also apply to Berlin (Mest).
In this c onnexion the Secretary-General 

receiuedon 10 February 1978, the following 
communication f rom the Gowernment of the Union of 
Souiet S o c i a l i s t  Republics (the said 
communication ua s  addressed to the 
S e cretary-General of the Inter- governmental 
M aritime C o n s u l t a t i u e  Oragnization, uiho 
transmitted lt to the Secretary-General):

The Souiet side can take note of the declara
tion by the Go u e r n m e n t  of the Federal Republic 
of Germany concerning the extension of the 
application of the amendments to the IMCO Con
uention to Berlin (West) only on the under
standing that such extension is made ln accord
ance w ith the Quadrip a r t i t e  Agreement of 3 Sep
tember 1971 and in compliance with established 
p r o c e d u r e s .

2 3 ^ For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

22 February 1980 acceptance of the 
amendments except those relating to article Si of 
the Conuention.

In a c o mmunication accompanying the instrument 
of acceptance, the Gouernment of the United 
Kingdom stated the follouiing:

"Although this Instrument does not include the 
amendments to article 51 and should not there
fore be counted among the acceptances required 
for the coming into force of those amendments, 
[the Secretary of State writes] to inform [the 
Secretary-General], for the sake of clarifica
tion, that the Gouernment of the United 
Kingdom does not w ish to make a "declaration* 
of non-acceptance under the prouisions of the 
present article 51, and will consider itself 
bound by the amendments to article 51 when these 
come into force for all Members of IMCO."
28 September 1981: acceptance of amendments to 

article 51.

25/ In a communication accompanying the 
instrument o f  acceptance, the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany stated that the said 
amendments w i l l  also apply to Berlin (Mest) with 
effect from the d ate on which they will enter into 
force for the Federal Republic of Germany.

2 6 ^ Acceptance by the Gouernment of Italy of 
the 1977 amendments exclude the amendment to what 
was article 52 at the time of adoption of resolu
tion A . 400(X ) of 17 Nouember 1977 and became 
article 62 w i t h  the entry into force of the 
amendments adopted by resolutions A.315(ES.V) of
17 October 1974 and A . 3 5 8 (IX) of 14 Nouember 19M-
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2. CONUENTION REGARDING THE MEASUREMENT AND REGISTRATION OF UESSELS EMPLOYED IN INLAND NAVIGATION

Concluded at Bangkok on 22 June 1956

Not yet in force (see article 9).
TEXT: United Nations publication. Sales No.: 1957.II.F.9 (E/CN. 11/461).

Note: The Conuention was adopted by the Inland Waterway Sub-Committee of the Inland Transport 
Committee of the Economic Commission for Asia and the Far East at its third session, held at Dacca. East 
Pakistan, in October 1955.

Participant Siqnature
Ratification, 
accession (a) Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a)

China1 
Democratic 
Kampuchea . . 

Indonesia . . . 
lao People's 
Democratic 
Republic . .

22 Jun 1956 
22 Jun 1956

22 Jun 1956

[Republic of 
South Uiet-Nam]2 

Thailand . . . .
22 Jun 1956 
22 Jun 1956

NOTES:

V  Signed on behalf of the Republic of China on 22 June 1956. See note concerning signatures, rati
fications, accessions, etc., on behalf of China (note 2 in chapter I.l).

^  See note 4 in chapter I II.6.

555



XII.3: Collision ln Inland nauigation

3. CONVENTION RELATING T O  THE UNIFICATION OF C E R TAIN RULES C O N C E R N I N G  C O L L I S I O N S  IN INLAND NAVIGATION

Concluded at Geneua on 15 March 1960

ENTRY INTO FORCE: 13 September 1966, ln accordance w i t h  article 11.
REGISTRATION: 13 September 1966, No. B310.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s . wol. 572, p. 133.

Note: The Conuention uias prepared by the S ub-Committee on Inland W a t e r  Transport of the Inland 
Transport Committee of the United Nations Economic Commission for Europe and its subsidiary bodies 
(Working Party on Riuer La w  and Groups of Rapporteurs), The Inland T r a n s p o r t  Committee decided to open 
it for signature at its nineteenth session, held f r o m  14 to 18 D e c e m b e r  1959 (see Report of the Inland 
Transport Committee on its nineteenth session, document E/ECE/TRANS/514, p a r a g r a p h  49).

Participant

Austria ..........
Belgium ..........
France ..........
German Democratic 

Republic . . . 
Germany, Federal 

Republic of'. . 
Hungary ..........

Siqnature

14 Jun 1960
15 Jun 1960
15 Jun 1960

14 Jun 1960

Ratification, 
accession (a)

27 Sep 1962

12 Mar 1962

8 Oct 1976 a

29 May 1973 
24 Jul 1973 a

Participant

Netherlands . . 
Poland . . . .  
Romania . . . .  
Switzerland . . 
Union of Souiet 

Socialist 
Republics . . 

Yugoslauia . .

Declarations and Reseruations

Signature 

14 Jun 1960

Ratification, 
accession m

15 Jun 1966
8 May 1972 a
4 Aug 1969 i

26 Apr 1972 a

26 Jan 1962 a 
14 Feb 1962 i

(Unless otherwise Indicated, the declarations and r e s e r u a t i o n s  w ere made upon
ratification or accession.)

AUSTRIA

[The Gouernment of Austria] considers the 
German text as authentic, in accordance with 
article 19 of the Conuention.

BELGIUM

[The Gouernment of Belgium] considers the 
French text as authentic, in accordance with 
article 19 of the Conuention.

FRANCE

In accordance with article 19 of the Conuen
tion, [the Gouernment of France] considers the 
French text as authentic.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruations:
Pursuant to the prouisions of article 9 (a):
The German Democratic Republic declares that 

the prouisions of the Conuention shall not apply 
to uessels exclusiuely empLoyed by the public a u 
thorities .

Pursuant to the prouisions of article 15:
The German Democratic Republic declares that it 

does not consider itself bound by article 14 of 
the Conuention in so far as it concerns the 
referral of disputes to the International Court 
of Justice.
Declaration:

In accordance with the prouisions of article 19:
The German Democratic Republic adopts the 

German text of the Convention.

HUNGARY

(a) Pursuant to article 9 of the Convention, 
the Hungarian People's Republic reserves the 
right to prouide by l a w  that the prouisions of 
this Conuention shall not apply:

— To uessels exclusiuely employed by the public 
authorities ;

— To those w a t e r w a y s  in the territory of the 
Hungarian People's Republic which are re- 
serued exclusiuely for its own shipping.

(b) Pursuant to article 15 of the Convention, 
the Hungarian People's Republic declares that It 
does not consider Itse l f  bound by the provisions 
of article 14 of the Conuention in so far as it 
concerns the referral of disputes to the Interna
tional Court of Justice.

POLAND

. . . The Polish People's Republic does not 
consider Itself bound by the provisions of 
article 14 of the Conuention with regard to tn* 
reference of disputes to the International Court 
of Justice. Likewise, it reserues the right"0* 
to apply the • present Conuention to inlJJJ 
waterways reserved exclusiuely for its 
shipping.

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania declares, |n 
accordance w i t h  the prouisions of article lj* 
that it does not consider itself bound by 
prouisions of article 14 of the Conuention, ,

The position of the Socialist Republic 
Romania is that disputes relating to the int* '
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pretation or application of the Convention may be 
referred to the International Court of Justice 
only uith the agreement of all the parties in 
dispute in each particular case.
The Socialist Republic of Romania reserves the 

right, in accordance uiith article 9, paragraphs
(a) and (b) of the Convention, to provide by law 
or international agreement that the provisions of 
the Convention shall not apply to uessels exclu
sively employed by the public authorities, or to 
waterways reserved exclusively for its own ship
ping.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

(a) With respect to the Conuention as a whole: 
The Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics declares that the provisions of this 
Convention will not be applied on inland water
ways of the Union of Soviet Socialist Republics 
that are open to navigation only by ships sailing 
under the flag of the USSR;
(b) With respect to article 14: The Government 

of the Union of Soviet Socialist Republics does

not consider itself bound by article 14 of this 
Convention with regard to the reference of dis
putes to the International Court.

In acceding to the Convention, the Government 
of the USSR deems it necessary at the same time 
to state its view that article 10 of the Conven
tion, which limits the number of States which may 
become Parties to it, is illegal.

YUGOSLAUIA

The Federal People's Republic of Yugoslauia 
declares in accordance with article 9 of the 
afore-mentioned Convention:

(a) that it reserves the right to prouide by 
law or international agreement that the provi
sions of this Convention shall not apply to ves
sels exclusively employed by the public authori
ties;

(b) that it reserves the right to provide by 
law- that the provisions of this Convention shall 
not apply on waterways reserued exclusively for 
its own shipping.

Territorial Application

Date of receipt of
Participant the notification: Territories :

Netherlands.......... 15 Jun 1966 Surinam

NOTES:

The instrument of ratification contains 
the follouiing statement:

". . . The said Conuention shall also apply 
to Berlin (Mest) with effect f rom the date on 
uihich it enters into force for the Federal Re
public of Germany."

In this connexion, the Secretary-General re
ceived the following communications:
German Democratic Republic (communication re

ceived on 8 October 1976): ~  ~
"The German Democratic Republic, in connexion 

with its accession to the Convention Relating 
to the Unification of Certain Rules Concerning 
Collisions in Inland Navigation of 15 March 
1960, declares that the statement of the Feder
al Republic of Germany according to which this 
Convention is to be extended to Berlin (Mest) 
cannot have any legal consequences and, fur
thermore, is invalid. The statement of the FRG 
is incompatible with the four-power agreements 
and regulations of the post-war period as well 
as uith the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971. As is known, the German Demo
cratic Republic is competent for the waterways 
in Berlin (West). "
Erance. United Kingdom of Great Britain and 

ferthern Ireland and United States of America 
jcgmmunication received on 13 June 1977— in rela
tion to the communication bv the German Democrat- 
iPepublic) :

"The claim of the German Democratic Republic 
that it is competent for the waterways in the 
Western Sectors of Berlin is incorrect. Soon 
after the war it was decided, with the approval 
of the respective Sector Commandants, that 
German technical agencies situated in the 
Eastern Sector of Berlin would exercise limited 
operational functions in respect of some of the 
waterways in the Mestern Sectors of Berlin. 
This decision in no way conferred on those 
agencies any form of sovereignty or 
jurisdiction over any of the canals, waterways 
or locks located in the Western Sectors of 
Berlin, and it has no bearing on the validity 
of the extension to the Western Sectors of 
Berlin by the Federal Republic of Germany, in 
accordance with established procedures, of the 
Convention relating to the Unification of 
Certain Rules concerning Collisions in Inland 
Navigation.

"When authorising the extension of this Con
vention to the Western Sectors of Berlin, the 
authorities of the Three Powers, acting in the 
exercise of their supreme authority, ensured, 
in accordance with established procedures, that 
the Conuention is applied in the Western Sec
tors of Berlin in such a way as not to affect 
matters of security and status. Accordingly, 
the application of this Convention to the West
ern Sectors of Berlin continues in full force 
and effect.

"The German Democratic Republic is not a par
ty to wartime and post-war Four Power
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agreements or decisions on Germany and Berlin, 
nor to the Quadripartite Agreement uihich was 
concluded in Berlin on 3 September 1971 by the 
Gouernments of the French Republic, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
the United States of America and the Union of 
Souiet Socialist Republics. The German D emo
cratic Republic is not, therefore, competent to 
comment authoritatively on thoso agreements.

"The Governments of France, the United King
dom and the United States do not consider it 
necessary to respond to any further communi
cations of a similar nature by States uihich are 
not parties to the Quadripartite Agreement (or 
parties to other relevant agreements concluded 
betuieen the Four Pouiers). This should not be 
taken to imply any change in the position of 
those Governments in this matter."
Federal Republic of Germany (communication re

ceived on 19 July 1977— in relation to the commu
nication by the German Oemocratic Republic):

"By their note of 13 June 1977, disseminated 
by cicular note [...] of 6 July 1977, the 
Governments of France, the United Kingdom and 
the United States ansuiered the assertions made 
in the communication referred to above. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the note of the Three Pouiers, uiishes to confirm 
that the application in Berlin (West) of the 
above-mentioned instrument extended by it under 
the established procedures continues in full 
force and effect.

“The Government of the Federal Republic of 
Germany uiishes to point out that the absence of 
a response to further communications of a simi
lar nature should not be taken to imply any 
change of its position in this matter."
Union of Soviet Socialist Republics (communica

tion received on 18 October 1977— in relation to 
the communication by France, the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America):

The Soviet side cannot agree with the claim 
contained in the above-mentioned letter regard
ing the status of waterways in the Western Sec
tors of Berlin, which creates a false picture 
of their de facto and de lure situation. It is 
well known that Berlin was never territorially 
separate from the former Soviet occupation zone 
of Germany, and the waterways of its Western 
Sectors were always regarded as an integral 
part of the water system of that zone and were 
under the jurisdiction of the Soviet authori
ties. This situation was reflected and corrob
orated in the relevant post-war Four-Power 
agreements and decisions. The corresponding 
rights and powers were thereafter transferred 
by the Souiet authorities to the authorities of 
the German Democratic Republic.

Therefore, the claim contained in the three- 
Power statement that agencies of the German 
Democratic Republic are competent only to "ex
ercise limited operational functions in re
spect of some of the waterways in the Western 
Sectors of Berlin", does not correspond to the 
real situation, The German Democratic Republic

is competent to express its view as to uihich 
i nternational a g r e ements regulating problems of 
Inland n a v i gation may apply to these waterways.

The Permanent M i s s i o n  of the Union of Souiet 
Socialist Republics declares that the Soviet 
side, as a party to the wartime and post-war 
Four-Power a g r e ements and decisions, as well as 
to the Q u a d r i p a r t i t e  Agreement of 3 September 
1971, fully e ndorses and supports the declara
tion of the G o v e r n m e n t  of the German Democratic 
Republic regar d i n g  the invalidity of the exten
sion to Berlin (West) by the Federal Republic 
of Germany of the Conuention relating to the 
U n i fication of C e r t a i n  Rules concerning Colli
sions ln Inland Navigation.
France. Unit e d  Kingdom of Great Britain and 

N orthern Ireland and United States of America 
(communication r eceived on 21 April 1978—in re
lation to the c o mmunication by the Union of So
uiet Socialist Republics received on 18 October 
1 9 7 7 ) i

"The G o u ernments of France, the United King
d o m  and the Unit e d  States do not accept the 
assertions contained in the communication of 
the Union o f  S o v i e t  Socialist Republics dated
18 O c t o b e r  1977 concerning the status of uiater- 
uiays ln the W e s t e r n  Sectors of Berlin. They 
r e a f f i r m  the views expressed in their communi
cation of 13 J une 1977 concerning the status of 
those water w a y s  and concerning the validity of 
the e xtension to the Western Sectors of Berlin 
by the Federal Republic of Germany of the Con
vention r elating to the Unification of Certain 
Rules Concerning Collisions in Inland Naviga
tion.

"The Sovi e t  communication referred to above 
also incorrectly asserts that Berlin uias never 
territorially s e parate from the Soviet Occupa
tion Zone of Germany. In this connection the 
Governments of France, the United Kingdom and 
the United States w i s h  to recall inter alia the 
provision in the London Protocol of 12 
September 1944 according to which, separately 
from the Zones of Occupation, a "special Berlin 
area" under joint occupation was established in 
G e r m a n y ."
Federal Republic of Germany (communication.I»: 

ceived on 30 Mav 1978— in relation to the notejl 
the Union of Soviet Socialist Republics recejvgg 
on 18 October 1977) :

"By their Note of 20 April 1978, [. . .]. »] 
Governments of France, the United Kingdom and 
the United States answered the assertions *ad* 
in the c o m m u n ication referred to above. The 
Government of the Federal Republic of Germany, 
on the basis of the legal situation set out in 
the Note of the Three Powers, wishes once «ore 
to confirm that the application in Berlin 
(West) of the above-mentioned instrument •** 
tended by it under the established procedures 
continues in full force and effect.

"The Government of the Federal Republic of 
Germany wishes to point out that the absence o 
a response to f u r ther communications of a si*J' 
lar nature should not be taken to imply 
change of its position in this matter."
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4.CONVENTION ON THE REGISTRATION OF INLAND NAUIGATION UESSELS 

Concluded at Geneva on 25 January 19fi5

ENTRY INTO FORCE: 24 June 1982, in accordance with article 17(1).
REGISTRATION : 24 .Tune 1982, No. 2 U 1 4 .
TEXT: E/ECE/579 (E/ECE/TRANS/540).

Note: The Convention was prepared by the Sub-Committee on Inland Mater Transport of the Inland 
Transport Committee of the United Nations Economic Commission for Europe and its subsidiary bodies 
(Working Party on River Law and Groups of Rapporteurs). The Inland Transport Committee, at its twenty- 
first session held from 20 to 24 January 1964, decided that the question of the opening of the Conven
tion for signature should be settled by the Sub-Committee on Inland Hater Transport at its next session 
(see Report of the Inland Transport Committee on its twent.y-t.hird session, document E/ECE/TRANS/535, 
paragraph 52). The decision to open the Convention for signature was taken by the said Sub-Committee at 
its eighth session held from 28 to 30 October 1964 (see document TRANS/291, paragraph 17).

Participant Signature

Austria.........  18 .Tun 1965
Belgium.........  31 Dec 1965
F r a n c e .........  31 Dec 1965
Germany, Federal 
Republic of . . 5 Nov 1965

Ratification. 
accession (a)

26 Aug 1977

13 Jun 1972

Participant

Luxembourg
Netherlands
Switzerland
Yugoslavia

Signature

14 Dec 1965
30 Dec 1965
28 Dec 1965
17 May 1965

Ratification, 
accession (a)

26 Mar 1982 
14 Nov 1974*
14 Jan 1976
11 Oct 1985

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations, were made 
upon ratification or accession.)

AUSTRIA

1. Austria accepts Protocol No. I annexed to the 
Conuention concerning the Rights in rem in Inland 
Nauigation Uessels.
2. Austria accepts Protocol No. 2 annexed to the 

Conuention concerning Attachment and Forced Sale 
of Inland Navigation Uessels.

BELGIUM

Belgium enters the reservations provided for in 
•rticle 21, paragraph 1 (h), (ç) and (d ) .

FRANCE
Ütpn signature:
Francs declares that it accepts Protocol No. 1, 

•nnexed hereto, concerning Rights in rem in Inland 
Nauigation Uessels, and Protocol No. 2, also 
Annexed hereto, concerning Attachment and Forced 
Sala of Inland Navigation Uessels. 
üljon ratification:
France, exercising the reservation provided for 
article 19 of Protocol No. I, declares pursuant 

*o article 21, paragraph 2, of the Convention, 
l̂ at it mill not apply the provisions of article 
'*• paragraph 2 (b), of this Protocol in the event 
•F a forced sale in its territory.

GERMANY, FEDERAI. REPUBLIC OF

The Federal Republic of Germany declares that.:
(1) German registration offices will supply 

**tracts from documents deposited with them and

referred to by t.he entries in the register only 
to applicants who produce evidence of a legitimate 
interest in obtaining such extracts;

(2) It will not apply the Convention to uessels 
navigating on lakes and adjacent sections of 
waterways and belonging to the German Federal 
Railways.

LUXEMBOURG

Luxembourg declares that it accepts protocole 
No. 1 concerning Rights in rem in Inland Nauiga
tion Uessels, and protocol No. 2 concerning 
Attachment and Forced Sale of Inland Navigation 
Uessels.

NETHERLANDS

In accordance with article 21, paragraph 1 (d) 
of the Convention, the Netherlands will not apply 
this Convention to vessels used exclusively for a 
non-commercial government, service.

13 June 1985
[The Netherlands], in accordance with the pro

vision of article 15, paragraph 1, accepts Proto
col No. I concerning Rights in rem in inland 
nauigation vessels

SWITZERLAND

Reservations made upon sionature and confirmed
upon ratification:
Switzerland enters the following reservations 

pursuant to article 21, paragraph 1 (b). (ç) and 
(d), of the Convention:
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ad (to : Its registration offices will supply 
extracts as specified in article 2, paragraph 3, 
of the Convention only to applicants who produce 
evidence of a legitimate interest in obtaining 
such extracts;

ad ( O :  It will not apply the Conuention to 
vessels navigating on lakes and adjacent sections 
of waterways and belonging to national railways 
administrations or operating under licence;

ad (d): It will not apply the Convention to 
vessels used exclusiuely for a non-commercial 
gouernment service.

Switzerland declares that it accepts Protocol 
No. 1 concerning Rights in rem in Inland Nauiga
tion Uessels and declares that, pursuant to arti

cle 19 o f  the said Protocol and to article 21, 
paragraph 2, of the Conuention, it uiill not apply 
the provisions of a r t icle 14, paragraph 2 (b), of 
the said Protocol in the event of a forced salt 
in its territory.

YOUGOSLAUIA

[The Go v e r n m e n t  of Yugoslavia] exercising thi 
option prouided for in article 15 (1), the 
G o v e rnment of Y o u goslauia specified that it 
accepts Protocol No. 1 concerning rights ln rei 
in Inland N a u i g a t i o n  Uessels and Protocol No. 2 
concerning At t a c h m e n t  and Forced Sale of inland 
N auiga t i o n  Uessels, annexed to the Convention.

NOTES:

For the Kingdom in Europe.
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5, CONUENTION ON THE MEASUREMENT OF INLAND NAUIGATION UESSELS 

Concluded at Geneva on IS February 1966

ENTRY INTO FORCE: 19 April 1975, in accordance with article 11.
REGISTRATION: 19 April 1975, No. 13899.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 964, p. 177.

Note: The Convention uias prepared by the Sub-Committee on Inland Water Transport of the Inland 
Transport Committee of the United Nations Economic Commission for Europe and its subsidiary bodies 
(Working Party on River Lau and Groups of Rapporteurs). The Inland Transport Committee decided to open 
it for signature at its tuienty-fifth session held from 17 to 20 January 1966 (see Report of the Inland 
Transport Committee on its twenty-fifth session, document E/ECE/TRANS/544, paragraph 63).

Participant S i g n a t u r e 1 accession (a) Participant Signature!

Belgium ......... 2 Nov 1966 9 Mar 1972 Luxembourg . . . 29 Jul 1966
Bulgaria . . . . 14 Nov 1966 4 Mar 1980 Netherlands . . . 14 Nov 1966
Czechoslouakia 2 Jan 1974 a Romania ..........
France ......... 17 May 1966 8 Jun 1970 Switzerland . . . 14 Nov 1966
German Democratic Union of Soviet
Republic . . . 31 Aug 1976 a Socialist

Germany, Federal Republics . . .
Republic of2 . . 14 Nov 1966 19 Apr 1974 Yugoslavia . . .

Hungary ......... 5 Jan 1978 a

Ratification 
accession (al

26 Mar 1982 
14 Aug 19783 
24 May 1976 a 
7 Feb 1975 “

19 Feb 1981 a 
8 Dec 1969 a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

BELGIUM FRANCE

Urticle 15. paraqraph 2:
The extension of measurement certificates shall 

not be applicable to certificates issued by 
Belgium in order to guarantee the value and accu
racy of the document.

BULGARIA

Upon signature :
The People's Republic of Bulgaria declares that 

it does not consider itself bound by article 14 
of the Convention as regards the reference of 
disputes to the International Court.
Upon signature and confirmed upon ratification:
It further declares that the validity of meas

urement certificates issued by its measurement 
offices for vessels intended for the carriage of 
9oods may be extended only by one of the said of
fices.
Upon ratification:
The term of validity of measurement certifi

cates issued by its measurement offices for in
land nauigation uessels is 15 years and cannot be 
•xtended.

CZECHOSLOUAKIA

The Gouernment of Czechoslovakia declares. 
Pursuant to article 15, paragraph 1, of the 
Conuention, that, it does not consider itself 
bound by article 14 of the Convention as regards 
the reference of disputes to the International 
Court of Justice.

Upon signature of the Protocol of Siqnature:
Since the measurement signs affixed Ey the 

French services are not intended solely to estab
lish the fact of measurement, the said signs 
shall not be either removed or effaced at the 
time of remeasurement; instead, an indelible mark 
consisting of a small cross with vertical and 
horizontal arms of equal length shall be applied 
to the left of such signs.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic declares ln ac
cordance uith article 15, paragraph 1, of the 
Convention that it does not consider itself bound 
by article 14 of the Convention in so far as it 
concerns the referral of disputes to the Interna
tional Court of Justice.

HUNGARY

The Presidential Council of the Hungarian Peo
ple's Republic declares that it does not consider 
itself bound by those provisions of article 14 of 
the Convention which refer the disputes between 
Contracting Parties to the International Court of 
Justice.

NETHERLANDS

ofIn accordance with article 15, paragraph 2 
the Convention, the Netherlands Government . . . 
declares that a measurement certificate issued by
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one of the three offices mentioned . . . can only 
be extended by the office that issued it."

ROMANIA

The Socialist Republic of Romania declares, 
pursuant to article 15, paragraph 1, that it does 
not consider itself bound by the provisions of 
article 14 of the Convention. The position of the 
Socialist Republic of Romania Is that disputes 
relating to the interpretation or application of 
the Convention may be referred to the Interna
tional Court of Justice only uiith the consent of 
all the parties to the dispute, in each 
Individual case.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Reservation:
In accordance uiith article IB, paragraph 1, of 

the Convention on the Measurement of Inland N avi
gation Uessels the Union of Soviet Socialist Re

publics does not consider Itself bound by the 
provisions of a r t i c l e  14 of that Convention, to 
the effect that any dispute betuieen tuio or mori 
Cont r a c t i n g  Parties concerning the interpretation 
or. a p p l i c a t i o n  of this Convention uihich the Par
ties are unable to settle by negotiation or by 
o ther settlement procedures may, at the request 
of any of the Cont r a c t i n g  parties concerned, be 
referred for settle m e n t  to the International 
Court of Justice, and declares that for tht 
referral of such disputes to the International 
Court, the consent of all the parties to the dis
pute is necessary ln each individual case; 
Declaration:

In accordance uiith article 10, paragraph 6, of 
the 1966 C o n v e n t i o n  on the Measurement of Inland 
N a v i gation Uessels, the Union of Soviet Socialist 
Republics declares that the provisions of this 
C o n v ention shall not apply to inland waterways of 
the Union of Sov i e t  Socialist Republics that art 
open to na v i g a t i o n  only for vessels flying the 
flag of the Union of Soviet Socialist Republics.

Notification of distinctive letters of m e a s u r e m e n t  offices 
under article 10(51 of the Convention

Participant Distinctive letters

B e l g i u m ........................... BR-B
Bulgaria ........................ LB(Lom)^

RB(Rousse)*
Czechoslovakia .......... ....... CS
France .................... ....... F
German Democratic

R e p u b l i c ............... ....... DDR
Germany, Federal

Republic of ............. ....... D
H u n g a r y ........................... HU
Luxembourg ...................... L

NOTES:

The Convention and the Protocol of Signa
ture uiere signed on behalf of each of the States 
mentioned on the same date, with the exception of 
Belgium, on behalf of uihich the Convention uias 
signed on 2 November 1966 and the Protocol on 4 
November 1966.

Upon ratification of the Convention, the 
Federal Republic of Germany declared that the 
Convention shall also apply to Berlin (Mest) as 
from the day on uihich it uiill enter into force 
for the Federal Republic of Germany.

In this connexion, the Government of the German 
Democratic Republic, upon accession to the Con
vention, declared the following:

"As regards the application of the Convention 
to Berlin (Mest) the German Democratic 
Republic, in conformity with the Quadripartite 
Agreement between the Governments of the Union 
of Soviet Socialist Republics, the United

Participant Distinctiue letters

N e t h e r l a n d s ................ RN (Rotterdam)
AN (Amsterdam)
GN (Groningen)

R o m a n i a .....................  RNR
S w i t z e r l a n d ................ BS-CH (Basel-Stadt)

BL-CH (Basel-land) 
AG-CH (Aargau)

Union of Soviet
S ocialist Republics . . RSSU

Yugoslavia . . . . . . .  JR-YU

Kingdom of G r e a t  Britain and Northern Ireland, 
the United States of America, and the Frer*cn 
Republic of 3 September 1971, states that 
Berlin (West) continues not to be a constitue» 
part of the Federal Republic of Germany and not 
to be g o verned by it. Accordingly, the Gen* 
Democratic Republic only takes note of tjj 
statement of the Federal Republic of Germany » 
the extension of the Convention to Berlw 
(West) on the understanding that such 
is in conformity with the Quadrip^y 
Agreement and that by applying the prouis10". 
of the C o n v ention to Berlin (West) matter* 
status of Berlin (Mest) are not affected."

3/ For the K i n gdom in Europe.

Each of these two groups of distint̂ jJJJ 
letters to be fol l o w e d  by a figure indicatif!I 
serial number of the measurement certin 

issued by the office concerned.

562



XII.6: Liner conferences

6. CONUENTION ON A CODE OF CONDUCT FOR LINER CONFERENCES

Concluded at Geneua on 6 April 1974

ENTRY INTO FORCE: 6 October 1983, in accordance with article 49(1).
REGISTRATION: 6 October 1983, No. 22380.
TEXT: TD/Code 11/Reu.l and Corr.l and depositary notification C.N. 184.1984.TREATIES-2 of

1 May 1984 (procès-uerbal of rectification of the English and French authentic 
te x t s ) .

Note: Adopted by a Conference of plenipotentiaries which met at Geneua from 12 Nouember to 15 December 
1973 and from 11 March to 6 April 1974 under the auspices of the United Nations Conference on Trade and 
Deuelopment, in accordance with resolution 3035 (XXUII)1 of the General Assembly of the United Nations 
dated on 19 December 1972. Open for signature from 1 July 1974 to 30 June 1975.

Definitiue 
siqnature (
ratification
accession (a).

Participant Siqnature
atteMkCiiibCi ini,
approval (AA) Participant

27 Jun 1975 12 Dec 1986 Kenya .........
Bangladesh . . ■ 24 Jul 1975 a Kuwait . . . .
Barbados . . . . 29 Oct 1980 a Lebanon . . . .
Belgium......... 30 Jun 1975 30 Sep 1987 Madagascar . .

27 Oct 1975 a Malaysia . . .
Brazil ......... 23 Jun 1975 M a l i ..........
Bulgaria . . . ■ 12 Jul 1979 a M a l t a .........
Cameroon . . • • 15 Jun 1976 a Mauritania . .
Cape Uerde . . . 13 Jan 1978 a Mauritius . . .
Central African Mexico . . . .
Republic . ■ • 13 May 1977 a Morocco . . . .

Chile ........... 25 Jun 1975 s Netherlands . .
23 Sep 1980 a Niger ..........
26 Jul 1982 a Nigeria . . . .

Costa Rica . • • 15 May 1975 27 Oct 1978 Norway . . . .
COte d'Ivoire . . 1 May 1975 17 Feb 1977 Pakistan . . .
C u b a ........... 23 Jul 1976 a P e r u .........
Czechoslovakia . 30 Jun 1975 4 Jun 1979 AA Philippines . .

Denmark . . . • • 28 Jun 1985 I? Republic of Kor
fcuador . . . • • 22 Oct 1974 Romania . . .

25 Jan 1979 a Saudi Arabia

Ethiopia . . • • 19 Jun 1975 1 Sep 1978 Senegal . . . .
Finland ......... 31 Dec 1985 a Sierra Leone .
France ......... 30 Jun 1975 4 Oct 1985 AA Somalia . . . .
Gabon ........... 10 Oct 1974 5 Jun 1978 Sri Lanka . . .
Gambia ......... 30 Jun 1975 s. Sudan .........
German Democratic Sweden . . . .

Republic ■ ■ ■ 27 Jun 1975 9 Jul 1979 Togo . . . . .
Germany, Federal Trinidad and

Republic of • • 30 Jun 1975 6 Apr 19833 Tobago . . .
14 May 1975 24 Jun 1975 Tunisia . . . .

Guatemala . . • • 15 Nou 1974 3 Mar 1976 Turkey . . . .

G u i n e a......... 19 Aug 1980 a U S S R .........

Gu y a n a......... 7 Jan 1980 a United Kingdom
londuras . . • • 12 Jun 1979 a United Republic
India............ 27 Jun 1975 14 Feb 1978 of Tanzania .
Indonesia . • • • 5 Feb 1975 11 Jan 1977 Uruguay . . . .
Iran (Islamic Uenezuela . . .
Republic of) 7 Aug 1974 Yugoslavia . .

25 Oct 1978 a Zaire .........
tanalca......... 20 Jul 1982 a Zambia . . . .
Iordan......... 17 Mar 1980 a

Siqnature

Definitiue 
siqnature (s).

15 May 1975

24 Jun 1975

2 Aug 1974

30 Jun 1975

25 Jun 1975

30 Jun 1975 
27 Jun 1975

17 Dec 1974

accession fa).
acceptance (A),
approval (AA)

27 Feb 1978 a
31 Mar 1986 a
30 Apr 1982
23 Dec 1977 a
27 Aug 1982
15 Mar 1978 a

21 Mar 1988 a
16 Sep 1980 a
6 May 1976 a

11 Feb 1980 a
6 Apr 1983 a*

13 Jan 1976
10 Sep 1975 a
28 Jun 1985 a
27 Jun 1975 s
21 Nov 1978 a
2 Mar 1976
11 May 1979 a
7 Jan 1982 a

24 May 1985 a
20 May 1977
9 Jul 1979 a

14 Nov 1988 â
30 Jun 1975 s
16 Mar 1978 a
28 Jun 1985 a
12 Jan 1978

3 Aug 1983 a
15 Mar 1979 a

28 Jun 1979 A
28 Jun 1985 a5

3 Nov 1975 a
9 Jul 1979 a

30 Jun 1975 s
7 Jul 1980

25 Jul 1977 a
8 Apr 1988 a
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Declaration» and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and r e s eruations were made upon 
definitive signature, ratification, accession, accept a n c e  or approual.)

BELGIUM

Upon siqnature:
Under Belgian law, the Conuention must be ap

proved by the legislatiue chambers before It can 
be ratified.

In due course, the Belgian Gouernment uill sub
mit this Conuention to. the legislatiue chambers 
for ratification, with the express reseruation 
that its implementation should not be contrary to 
the commitments undertaken by Belgium under the 
Treaty of Rome establishing the European Economic 
Community and the OECD Code of Liberalisation of 
inuisible trade, and taking into account any res
eruations it may deem fit to make to the proui
sions of this Conuention.

Upon ratification:
I. Reseruations:
1. For the purposes of the Code of Conduct, 

the term "nationsl shipping line" may, ln the 
case of a State member of the European Economic 
Community, include any uessel-operating shipping 
line established on the territory of that member 
State, in accordance with the Treaty establishing 
the European Economic Community. >

2. (a) Without prejudice to paragraph (b) of 
this reseruation. Article 2 of the Code of Con
duct shall not be applied ln conference trades 
between States members of the Community and, on a 
reciprocal basis, between these States and other 
OECD countries which are parties to the Code:

(b) Point (a) shall not affect the opportu
nities for participation as third country shipping 
lines in such trades, in accordance with the 
principles reflected in Article 2 of the Code, of 
the shipping lines of a deueloping country which 
are recognized as national shipping lines under 
the Code and which are:

(i) already members of a conference serulng 
these trades, or 

(ii) admitted to such a conference under 
Article 1 (3) of the Code.

3. Articles 3 and 14 (9) of the Code of Conduct 
shall not be applied in conference trades between 
the States members of the Community and, on a 
reciprocal basis, between these States and other 
OECD countries which are parties to the Code.

4. In trades to which Article 3 of the Code of 
Conduct applies, the last sentence of that Article 
is interpreted as meaning that:

(a) the two groups of national shipping 
lines will co-ordinate their positions before 
voting on matters concerning the trade between 
their two countries;

(b) this sentence applies solely to matters 
which the conference agreement identifies as re
quiring the assent of both groups of national 
shipping lines concerned, and not to all matters 
couered by the conference agreement.
II- Declarations :
1 • In accordance with the Resolution on non

conference shipping lines adopted by the Confer
ence of Plenipotentiaries, as reproduced in annex 
II-2 to this conwention, the Gowernment of the 
Kingdom of Belgium shall not prewent non-confer
ence shipping lines from operating, prouided that

they compete w i t h  the conferences on a commercial 
basis, respecting the principle of fair competi
tion. This g o u e rnment confirms its intention to 
abide by the said Resolution.

2. The Go u e r n m e n t  of the Kingdom of Belgim 
declares that it will Implement the Conuention 
and Its annexes in accordance with the basic con
cepts and considerations herein stated and, in so 
doing. Is not precluded by the Conwention froi 
taking appr o p r i a t e  steps in the euent that another 
contracting party adopts measures or practices 
that preuent fair competition on a commerical 
basis ln Its l i n e r  trades.

BRAZIL

Upon signature:
"In accordance u i t h  SUNAMAM's resolutions Nos. 

3393. of 12/30/1972, and 4173, of 12/21/1971. 
w h i c h  set up and structured the "Bureau de 
Estudos d e  Frétés Internaclonais da SUNAMAM", and 
by which the "Superlntendécia Nacional de Marinhi 
Mercante (SUNAMAM)" has the authority to reject 
any proposal o n  freight rates put foruard b| 
Liner Conferences, the contents of article M, 
paragraph 6, of that Conuention do not confonto 
Brazilian Law."

BULGARIA

The G o u e r n m e n t  of the People's Republic of 
Bulgaria considers that the definition of li"*r 
conference does not Include joint bilateral line* 
operating on the basis of inter-governmental >!- 
reements.

With regard to the text of point 2 of the annei 
to resolution I, adopted on 6 April ft74, W  
Gouernment of the People's Republic of Bulgari* 
considers that the prouisions of the Convention 
on a Code of C o n duct for Liner Conferences do n« 
couer the actiuities of non-conference shippM 
l i n e s .

CHINA

The joint shipping seruices established between 
the People's Republic of China and any otw 
country through consultations and on a basis tMj 
the parties concerned may deem appropriate, 
totally different from liner conferences > 
nature, and the prouisions of the United Natio 
Conuention on a Code of Conduct for Liner Confer
ences shall not be applicable thereto.

CUBA

Reservation :
The Republic of Cuba enters a reseruation c 

cerning the provisions of article 2, Par18S!!:y 
17, of the Conuention, to the effect that «• 
will not apply said paragraph to goods carried w 
joint liner seruices for the carriage of an» e 
go, established in accordance with inter-9°J' 
mental agreements, regardless of their orl’|rt 
their destination or the use for which they 
intended.
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Declaration:
With regard to the definitions in the first 

paragraph of part one. chapter I, the Republic of 
Cuba does not accept the inclusion in the concept 
of "Liner conference or conference" of joint 
liner services for the carriage of any type of 
cargo, established in accordance uith inter-gov- 
ernmental agreements.

CZECHOSLOUAKIA

Upon signature :
"The provisions of the Code of Conduct do not 

apply to joint line seruices established on the 
basis of inter-governmental agreements for serv
ing the bilateral trade; ,
"Eventual one-sided regulation of the activity 

of non-conference lines by legislation of indi
vidual States mould be considered incompatible on 
the part of the Czechoslovak Socialist Republic, 
uith the main aims and principles of the Conven
tion and would not be recognized as valid."

DENMARK

Heseruations :
“1. For the purposes of the Code of Conduct, 

the term "national shipping line" may, in the 
case of a State member of the European Economic 
Community, include any vessel-operating shipping 
line established on the territory of that member 
State, ln accordance with the Treaty establishing 
the European Economic Community.
2. (a) Without prejudice to paragraph (b) of 

this reservation, Article 2 of the Code of 
Conduct shall not be applied in conference trades 
betuieen States members of the Community and, on a 
reciprocal basis, between these States and other 
OECD countries uihich are parties to the Code;

(b) Point (a) shall not affect the opportu
nities for participation as third country ship
ping lines ln such trades, in accordance with the 
principles reflected in Article 2 of the Code, of 
the shipping lines of a developing country which 
■re recognized as national shipping lines under 
the Code and which are:
(i) already members of a conference serving

these trades; or 
(ii) admitted to such a conference under

Article 1 (3) of the Code.
3. Article 3 and 14 (9) of the Code of Conduct 

shall not be applied in conference trades betuieen 
the States members of the Community and, on a 
reciprocal basis, between these States and other 
OECD countries which are parties to the Code.
*. In trades to which Article 3 of the Code of 

Conduct applies, the last sentence of that 
•rticle Is interpreted as meaning that:

(a) the two groups of national shipping 
lines will co-ordinate their positions before 
Wting on matters concerning the trade between 
their two countries;

(b) this sentence applies solely to matters 
which the conference agreement identifies as 
requiring the assent of both groups of national 
shipping lines concerned, and not to all matters 
covered by the conference agreement."
Bîçlaratlons :
The Gouernment of Denmark considers that the 

United Nations Conuention on a Code of Conduct 
f®r Liner Conferences affords the shipping lines 
of deueloping countries extended opportunities to

participate in the conference system and is 
drafted so as to regulate conferences and their 
activities in open trades (i.e., when opportuni
ties to compete exist). This Goverment also 
considers that it is essential for the function
ing of the Code and conferences subject thereto 
that opportunities for fair competition on a 
commercial basis by non-conference shipping lines 
continue to exist and that shippers are not 
denied an option ln the choice between conference 
shipping lines and non-conference shipping lines, 
subject to loyalty arrangements where they 
exist. These basic concepts are reflected ln a 
number of provisions of the Code itself, inclu
ding its objectives and principles, and they are 
expressly set out in Resolution No. 2 on non
conference shipping lines adopted by the United 
Nations Conference of Plenipotentiaries.

This Gouernement considers furthermore that any 
regulations or other measures adopted by a 
contracting party to the United Nations Conven
tion .with the aim or effect of eliminating such 
opportunities for competition by non-conference 
shipping lines would be inconsistent with the 
above-mentioned basic concepts and would bring 
about a radical change in the circumstances ln 
which conferences subject to the Code are envisa
ged as operating. Nothing in the Convention 
obliges other contracting parties to accept 
either the validity of such regulations or 
measures, or situations where conferences, by 
virtue of such regulations or measures, acquire 
effective monopoly in trades subject to the Code.

The Government of Denmark declares that it will 
implement the Convention ln accordance with the 
basic concepts and considerations herein stated 
and, in so doing. Is not precluded by the Conuen
tion from taking appropriate steps in the event 
that another contracting party adopts measures or 
practices that prevent fair competition on a 
commercial basis ln its liner trades.

FINLAND

Reservations:
"1. Articles 2, 3 and 14 (9) of the Code of 

Conduct shall, on a reciprocal basis, not be ap
plied in conference trades between Finland and 
other OECD countries which are parties to the 
Code.

2. In trades to which Article 3 of the Code of 
Conduct applies, the last sentence of that Arti
cle Is interpreted as meaning that:

a) the two groups of national shipping lines 
will coordinate their positions before voting 
on matters concerning the trade between their 
two countries;

b) this sentence applies solely to matters 
which the conference agreement Identifies as 
requiring the assent of both groups of national 
shipping lines concerned, and not to all 
matters covered by the conference agreement.

Declarations:
A. The Government of Finland considers that the 

United Nations Conuention on a Code of Conduct 
for Liner Conferences affords the shipping lines 
of deueloping countries extended opportunities to 
participate in the conference system and is 
drafted so as to regulate conferences and their 
actiuities ln open trades (I.e. when opportuni
ties to compete exist). This Government also con
siders that it is essential for the functioning
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of the Code and conferences subject thereto that 
opportunities for fair competition on a commer
cial basis by non-conference shipping lines con
tinue to exist and that shippers are not denied 
an option in the choice betuieen conference 
shipping lines and non-conference shipping lines, 
subject to loyalty arrangements where they exist. 
These basic concepts are reflected ln a number of 
prouisions of the Code itself, including Its ob
jectiues and principles, and they are expressly 
set out In Resolution No. 2 on non-conference 
shipping lines adopted by the United Nations C o n 
ference of Plenipotentiaries.

B. This Gouernment considers furthermore that 
any regulations or other measures adopted by a 
contracting party to the UN Conuention w ith the 
aim or effect of eliminating such opportunities 
for competition by non-conference shipping lines 
would be inconsistent with the aboue-mentioned 
basic concepts and would bring about a radical 
change in the circumstances ln which conferences 
subject to the Code are enulsaged as operating. 
Nothing in the Conuention obliges other contrac
ting parties to accept either the ualidity of 
such regulations or measures or situations where 
conferences, by uirtue of such regulations or 
measures, acquire effectiue monopoly in trades 
subject to the Code.

C. The Gouernment of Finland declares that lt 
will implement the Conuention in accordance with 
the basic concepts and considerations herein 
stated and, in so doing is not precluded by the 
Conuention from taking appropriate steps ln the 
euent that another contracting party adopts me a 
sures or practices that preuent fair competition 
on a commercial basis ln its liner trades."

FRANCE

Declaration made upon siqnature:
Under the French Constitution, approual of the 

Conuention is subject to authorization by Parlia
ment.

It is understood that this approual is condi
tional upon compliance with the commitments un
dertaken by France under the Treaty of Rome es
tablishing the European Economic Community and 
the Code of Liberalisation of Inuisible trade of 
the Organisation for Economic Co-operation and 
Deuelopment, taking into account any reseruations 
which the French Gouernment may deem fit to make 
to the prouisions of this Conuention.

Reseruations made upon approual:
fSame reseruations. identical ln essence, as 

those made bv Denmark.1

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic declares that 
the prouisions of the Conuention on a Code of 
Conduct for Liner Conferences will not be applied 
to jointly operated lines established on the ba
sis of inter-gouernmental agreements for the 
joint conduct of the bilateral exchange of goods 
between the respectiue states.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Upon siqnature:
"The Conuention under the law of the Federal 

Republic of Germany, requires the approual of the

legislatiue bodies for ratification. At the 
appropriate time, the Federal Republic of Germany 
will implement the Conuention in conformity with 
its obligations under the Treaty of Rome estab
lishing the E uropean Economic Community as well 
as under the O E C D  Code of Liberalisation of 
C u r rent Inui s i b l e  Operations."
Upon ratification:
D eclarations :

1. For the p u rposes of the Code of Conduct, the 
t erm "national shipping line" may, in the 
case of a Mem b e r  State of the European 
Economic Community, include any vessel 
operating shipping line established on the 
territory o f  such Member State in accordance 
w i t h  the EEC Treaty.

2. (a) W i t h o u t  prejudice to paragraph (b)
thereinafter], article 2 of the Code of 
C o n d u c t  shall not be applied in confer
ence trades between the Member States of 
the Eur o p e a n  Economic Community or, on 
the basis of reciprocity, betuieen such 
States and other OECD countries uhich 
are parties to the Code.

(b) Parag r a p h  (a) [aboue] shall not affect 
the opportunities for participation at 
t h i r d - country shipping lines in such 
trades, ln accordance with the princi
ples laid down in such trades, in accor
d ance w i t h  the principles, laid down in 
a r ticle 2 of the Code, of the shipping 
lines o f  a deueloping country uihich are 
r e c o gnized as national shipping lines 
under the Code and which are:
(1) already members of a conference 

serulng these trades; or
(11) a d mitted to such a conference under 

ar ticle 1 (3) o f . the Code.
3. Articles 3 and 14 (9) of the Code of Conduct 

shall not be applied ln conference trades 
between the Memb e r  States of the Community 
or, on a reciprocal basis, betuieen such 
States and the other OECD countries which 
are parties to the Code.

4. In trades to w h i c h  article 3 of the Code of 
Conduct applies, the last sentence of that 
article Is Interpreted as meaning that:
(a) The two groups of national shipping 

lines w i l l  coordinate their positions 
before voting on matters concerning tl" 
trade b e tween their two countries;

(b) this sentence applies solely to matters 
wh i c h  the conference agreement identi
fies as requiring the assent of W J  
groups of national shipping l*ne! 
concerned, and not to all matters 
couered by the conference agreement.

5. The G o u e r n m e n t  of the Federal Republic o' 
Germany w i l l  not preuent non-confer6« 
shipping lines f rom operating as long J> 
they compete w ith conferences on a 
cial basis w h i l e  adhering to the Pr*nc"J. 
of fair competition, in accordance with t 
resolution on non-conference lines adopt* 
by the C o n f erence of Plenipotentiaries, 
confirms its intention to act in accordant 
with the said resolution.

INDIA

"In confirmation of paragraph (2) of the state
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nent filed by the Representatiue of India on be
half of the Group of 77 on 8 April 1974 at the 
United Nations Conference of Plenipotentiaries on 
a Code of Conduct for Liner Conferences, it is 
the understanding of the Gowernment of India that 
the inter-gouernmental shipping seruices estab
lished in accordance w ith inter-gouernmental 
agreements fall outside the puruiew of the Con
vention on the Code of Conduct for Liner Confer
ences regardless of the origin of the cargo, 
their destination or the use for which they are 
intended."

IRAQ

The accession shall in no uiay signify recogni
tion of Israel or entry into any relation there- 
uith.

KUWAIT
Understanding:
The accession to the Conuention does not mean 

in any way a recognition of Israel by the 
Government of Kuwait.

NETHERLANDS

fSame declarations, identical in essence, as 
those made bv the Federal Republic of Germany 
upon ratification . 1

NORWAY

fSame declarations and r e s e r u a t i o n s . identical 
in essence, as those made bv Pen m a r k . 1

PERU

The Gouernment of Peru does not regard itself 
as being bound by the prouisions of chapter II, 
•rticle 2, paragraph 4, of the Conuention.

SWEDEN

Reseruations and declarations: >
[Same declarations and r e s e r u a t i o n s . identical 

in essence, as those made bv D e n m a r k .1

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Government of the Union of Souiet Socialist 
•epublics considers that the prouisions of the 
Convention on a Code of Conduct for Liner Confer
ences do not apply to joint shipping lines estab
lished on the basis of intergouernmental agree
ments to serue bilateral trade between the coun
tries concerned.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

I . In relation to the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and to Gibraltar: 

rsame reseruations. identical in essence, as 
those made bv Denmark.1 
. II. In relation to Hong Kong:

1. (a) Without prejudice to paragraph (b) of 
this reseruation. Article 2 of the Code of Conduct 
shall not be applied in conference trades, on a 
reciprocal basis, between Hong Kong and any State 
which has made a reseruation disapplying Article
2 in respect of its trades with the United 
Kingdom.

(b) Point (a) aboue shall not affect the 
opportunity for participation as a third 
country shipping lines in such trades in 
accordance with the principles reflected in 
Article 2 of the Code, of the shipping lines of 
a deueloping country which are recognized as 
national shipping lines under the Code and 
which are:

(i) already members of a conference seruing 
these traces; or

(ii) admitted to such a conference under 
Article 1 (3) of the Code.

2. In trades where Article 2 of the Code 
applies, Hong Kong shipping lines will, subject 
to reciprocity, allow participation ln redistri
bution by lines from any country which has agreed 
to allow participation by United Kingdom lines in 
redistribution in respect of any of its trades.

3. Article 3 and Article 14 (9) of the Code 
shall not be applied ln conference trades, on a 
reciprocal basis, between Hong Kong and any State 
which has made a reseruation disapplying Article
3 and Article 14 (9) in respect of its trades 
with the United Kingdom.
. 4. In trades to which Article 3 of the Code 
applies, the last sentence of that article is 
interpreted as meaning that:

(1) the two groups of national shipping lines 
will co-ordinate their position before 
uoting on matters concerning the trade 
between their two countries; and

(ii) this sentence applies solely to matters 
which the conference agreement identi
fies as requiring the assent of both 
groups of national shipping lines 
concerned, and not to all matters couered 
by the conference agreement."

TSame declarations, identical in essence, as 
those made bv Denmark.1

NOTES:

^  Official Records of the General Assembly. 
Iwentv-seuenth Session. Supplement No. 30 
(A/8730), p.51.

2i
The instrument also specifies that the 

•ccession shall not apply to Greenland and the 
F»roe Islands.

^  In connexion with the said ratification.

the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
also declared that the said Conuention shall also 
apply to Berlin (West with effect from the date 
on which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany.

^  For the Kingdom in Europe and as from 1 
January 1986, Aruba.

On behalf of the United Kingdom, Gibraltar 
and Hong Kong.
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7. UNITED NATIONS CONUENTION ON CO N D I T I O N S  FOR R E G I S T R A T I O N  OF SHIPS 

Concluded at Geneua on 7 February 1966 

NOT YET IN FORCE (see article 19 (1)).
TEXT: TD/RS/CONF/19/Add. 1 ; depositary notification C.N. 131.1986 .TREATIES-3 of 30 July 1986

(procès-verbal of rectification of original Russian text) and C . N . 24-6.1987.TREATIES-6 of 12 November 
1987 (procès-uerbal of rectification of original French text).

Note: The convention was adopted by a Conference of plenipo t e n t i a r i e s  w h i c h  met at Geneua from 20 
January to 7 February 1986 under the auspices of the United Nations C o n f e r e n c e  on Trade and Deuelopment, 
in accordance with resolution 37/2 0 9 1 of the General Assembly of the Unit e d  Nations dated 20 December 
1982. The Conference on Conditions for Registration of Ships had held Its first part from 16 July to 3 
August 1984, and had resumed its work, first at Its second part f r o m  28 January to IB February 1985 and 
then, at its third part from 8 to 19 July 1985, before adopting the C o n u e n t i o n  at its fourth and last 
part. Open for signature from 1 May 1986 to 30 April 1987 In N e w  York.

Participants Siqnature

Algeria . . . . 24 Feb 1987
Boliuia . . . . 18 Aug 1986
Cameroon . . . 29 Dec 1986
CSte d'iuoire . 2 Apr 1987
Czechoslouakia 9 Apr 1987
Egypt .......... 3 Mar 1987
Indonesia . . . 26 Jan 1987
Libyan Arab

Jamahiriya 21 Apr 1987

Ratification, 
accession (a)

28 Oct 1987

Participants

Mexi c o  . . . .  
Morocco . . . .  
Poland . . . .  
Senegal . . . .  
Union of Souiet 

Socialist 
Republics . .

Siqnature

12 Feb 1987

Ratification, 
accession fa)

7 Aug 1986 21 Jan 1988
31 Jul 1986
1 Apr 1987

16 Jul 1986

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Upon s iqnature:
The USSR regards the reference to 'Democratic Kampuchea* in the l ist o f  countries compiled for the 

purposes of the present Convention as unlawful. Inasmuch as all matters relating to Kampuchean 
participation in international treaties and agreements lie exclusively uiithin the competence of the 
Gouernment of the People's Republic of Kampuchea.

NOTES:

Official Records of the General A s sembly. Thirty-seuenth session. Supplement No. 51 (fl/37/51)<
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CHAPTER XIII. ECONOMIC STATISTICS

1. PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL CONUENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS, SIGNED AT GENEUA ON
14 DECEMBER 1928

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT:

Signed at Paris on 9 December 1948

9 December 1948, in accordance with article U.1
9 December 1948, No. 318.
United Nations, Treaty Series, wol. 20, p. 229.

Mote: The Protocol was approved by the General Assembly of the United Nations in resolution 255
(III)2 of 18 November 1948.

Participant Siqnature

Definitive 
siqnature (s). 
acceptance Participant Siqnature

Definitive 
signature (s). 
acceptance

Australia . . . , 9 Dec 1948 S Ireland ......... 28 Feb 1952
Austria . . . . 10 Nov 1949 Italy ............ 20 May 1949 s
Burma ......... Dec 1948 Japan ............ 2 Dec 1952
Canada . . . . 9 Dec 1948 s Netherlands . . . 9 Dec 1948 13 Apr 1950
Denmark . . . . Dec 1948 27 Sep 1949 Norway ......... 9 Dec 1948 22 Mar 1949
Egypt......... 9 Dec 1948 s Pakistan . . . . 3 Mar 1952 s
Finland . . . . 17 Aug 1949 South Africa . . 10 Dec 1948 s
France . . . . Dec 1948 11 Jan 1949 Sweden ......... 9 Dec 1948 s
Creece . . . . 9 Dec 1948 9 Oct 1950 Switzerland . . . 9 Dec 1948 23 Jan 1970
India ......... Dec 1948 14 Mar 1949 United Kingdom 9 Dec 1948 s

NOTES:

U  The amendments set forth in the annex to 
the Protocol entered into force on 9 October 1950, 
in accordance with article U of the Protocol.

Official Records of the General Assembly. 
Third Session. Part I. A/810, p. 160.
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XIII.2: Economic statistics— 1928 Conuention as amended

2. INTERNATIONAL CONUENTION RELATING TO ECO N O M I C  STATISTICS

Siqned at Geneua on 14 December 1928 and amended bv the Protocol siqned at Paris on 9-December nu

ENTRY INTO FORCE: 9 October 1950, the date on wh i c h  the amendments to the Conwention, as set forth in 
the annex to the Protocol of 9 De c e m b e r  1948, entered into force in accordant! 
with article V of the Protocol.

REGISTRATION: 9 October 1950, No. 942.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , wol. 73, p. 39.

Oefinitiwe 
siqnature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
9 December

Ratification, 
accession (a), 
succession (d). 
in respect of 
the Conwention 
as amended bv 
the Protocol of

Oefinitiwe 
siqnature or 
acceptance 
of the 
Protocol of 
9 December

Ratification, 
accession (al. 
succession fd), 
in respect of 
the Conwention 
as amended bi

Participant 1948 9 December 1948 Participant 1948 9 December 19

Australia . . . 9 Dec 1948 Israel .......... 28 Dec 1950 9
Austria . . . . 10 Nou 1949 Italy ............. 20 May 1949
Belgium1 . . . . 2 May 1952 Japan ............. 2 Dec 1952
Canada . . . . 9 Dec 1948 Luxembourg . . . 23 Jul 1953
Denmark . . . . 27 Sep 1949 Netherlands . . . 13 Apr 1950
Egypt .......... 9 Dec 1948 Nigeria .......... 23 Jul 1965 a
Finland . . . . 17 Aug 1949 Norway .......... 22 Mar 1949
France . . . . 11 Jan 1949 Pakistan . . . . 3 Mar 1952
Ghana .......... 7 Apr 1958 d South Africa . . 10 Dec 1948
Greece . . . . 9 Oct 1950 S u i e d e n .......... 9 Dec 1948
India . . . . . 14 Mar 1949 Switzerland . . . 23 Jan 1970
Ireland . . . . 28 Feb 1952 United K i n g d o m 2 . 9 Dec 1948

NOTES:

A declaration accompanying the instrument 
of ratification by the Gouernment of Belgium 
stipulates that the ratification applies only to 
the metropolitan territories, the territories of

Belgian Congo and the Trust Territory of Ruanda- 
Urundi being expressly excluded.

2^ Notice o f  application of the Convention H 
Southern Rhodesia was receiued from the Gouern
ment of the United Kingdom on 2 December 1949.
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XIII. 3: Economic statistics—1928 Convention

3. (a) INTERNATIONAL CONUENTION RELATING TO ECONOMIC STATISTICS

Geneva. Oecember X4th. 19281

IN FORCE since Oecember 14th, 1930 (Article 14).

tatifications or definitive accessions

Austria (March 27th, 1931)
Great Britain and Northern Ireland and all parts 

of the British Empire uihich are not separate 
Members of the League of Nations (May 9th, 
1930)

Does not include any of His Britannic Majesty's 
Colonies, Protectorates or Territories under 
suzerainty or mandate.

Southern Rhodesia (October 14th, 1931 a)
Returns provided for in Article 2, III (Bj, 

uill not contain information uiith regard to 
areas under crops on natiue farms, and in na
tive reserves, locations and mission 
stations2 .

Canada (August 23rd, 1930 a)
Australia (April 13th, 1932 a)
Does not apply to the territories of Papua .and 
Norfolk Island, Neui Guinea and Nauru.
(1) The provision under Article 3, Annex I, 

Part I (b), for separate returns for direct 
transit trade shall not apply to the Common
wealth of Autralia.

(2) The provision under Article 3, Annex I, 
Part I, Paragraph IU, that when the quantity of 
goods of any kind is expressed in any unit or 
units of measure other than weight, an estimate 
of the average weight of each unit, or multiple 
of units, shall be shown in the annual returns, 
shall not apply to the Commonwealth of Austra
lia,2

Union of South Africa (including the mandated ter
ritory of South Mest Africa) (May 1st, 1930) 

Ireland (September 15th, 1930)
India (May 15th, 1931 a)

ft. Under the terms of Article 11, the obli
gations of the Convention shall not extend to 
the territories in India of any Prince or 
Chief under the suzerainty of His Majesty the 
Kina Emperor.
B* (1) Article 2. I (a).— The provisions 

for returns of "transit trade" made in Annex
I, Part I, 1 (b) shall not apply to India nor 
shall returns of the "land frontier trade" of 
India be required.

(2) Article 2. II (a).— The question wheth
er a general census of agriculture can be 
held in India and, if so, on what lines and 
at uihat intervals still remains to be set
tled. For the present, India can assume no 
obligations under this article.

(3) Article 2. Ill (b). (I).— For Farms in 
the "permanently settled" tracts in India, 
estimates of the cultivated areas may be used 
in compiling the r e t u r n s .

(4) Article 2. Ill ( b ) . (2).— The returns 
of quantities of crops harvested may be based 
on estimates of yield each year per unit area 
in each locality.

(5) Article 2. Ill ( d ) .— Complete returns 
cannot be guaranteed from Burma, and in re-

Ratifications or definitive accessions

spect of the rest of India the returns shall 
refer to Government forests only.
The Government of India further declared 

that, uiith regard to the second paragraph 
of Article 3 of the Convention, they can
not, with the means of investigation at 
their disposal, usefully undertake to pre
pare experimentally the specified tables, 
and that for similar reasons they are not 
in a position to accept the proposal con
tained in Recommendation II of the Conven
tion.

Bulgaria (November 29th, 1929)
Chile (November 20th, 1934 a)
Cuba (August 17th, 1932 a)
Czechoslovakia (February 19th, 1931)
Denmark (September 9th, 1929)

In pursuance of Article 11, Greenland is ex
cepted from the provisions of this Conven
tion. Furthermore, the Danish Government, 
in accepting the Convention, does not as
sume any obligation ln respect of statis
tics concerning the Faroe Islands.

Egypt (June 27th, 1930)
Finland (September 23rd, 1938)
France (February 1st, 1933)

By its acceptance, France does not Intend to 
assume any obligation In regard to any of 
its Colonies, Protectorates and Territories 
under its suzerainty or mandate.

Greece (September 18th, 1930)
Italy (June llth, 1931)

In accepting the present Convention, Italy 
does not assume any obligation in respect 
of her Colonies, Protectorates and other 
Territories referred to in the first para
graph of Article 11.

Latvia (July 5th, 1937)
Lithuania (April 2nd, 1938 a)
The Netherlands (September 13th, 1932)

This ratification applies only to the terri
tory of the Netherlands in Europe; the 
Netherlands do not intend to assume, at 
present, any obligation as regards the 
whole oF the Netherlands overseas territo
ries .
Netherlands Indies (May 5th, 1933 a)

1. The follouiing shall not be applicable:
(a) The provisions oF Article 2, III (E) 

and V;
(b) The provisions concerning the system of 

valuations known as "declared values" 
mentioned in Annex I, Part I, para. II 
(see Article 3);

(ç) Article 3, paragraph 2.
2. The returns mentioned in Article 2. IU, 

shall apply only to coal, petroleum, natu
ral gas, tin, manganese, gold and silver.

3. The statistics of foreign trade mentioned 
in Article 3 shall not comprise tables

*71



XIII.3: Economie statistics— 1928 Conwention

Ratifications or deflnitlwe accessions Ratifications or definltiwe accessions

concerning transit.2
Noruiay (March 20t.h, 1929)

In accordance with Article 11, the Bouwet 
Island is excepted from the prowisions of the 
present Conwention. Furthermore, in ratify
ing the Conwention, Norway does not assume 
any obligation as regards statistics relating 
to the Swalbard.

Poland (July 23rd, 1931)

Portugal (October 23rd, I9ii)
I n . ac c o r d a n c e  uiith Article 11, the Portugue» 

D e l e gation declares on behalf of its Govern
ment that the present Conwention does not ap
ply to the Portuguese Colonies.

Romania (June 22nd, 1)31)
Sweden (February 17th, iJJoj
S w i t zerland (July 10th, 1930)

Brazil
Estonia

Signatures not vet perfected bv r a tification

Germany
Hungary

Yugoslauia

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant 

Belgium . ,

Ratification 

5 May 19503

Participant 

Japan . . .

Ratification 

3 Sep 1952



XIII.3: Economic statistics— 1928 Conuention

IN FORCE since December H t h ,  1930.

3, (b) PROTOCOL

Geneua. December 14th. 1928

Deifications or definitiue accessions Ratifications or definitive accessions

Austria (March 27th, 1931)
Great Britain and Northern Ireland and all parts 
of the British Empire uihich are not separate 
Members of the League of Nations (May 9th, 1930) 
Southern k h o d e s i a (October 14th, 1931 a) 

Canada (August 23rd, 1930)
Australia (April 13th, 1932 a)
Union of South Africa (including the mandated 
territory of South Mest Africa (May 1st, 

1930)
Ireland
India
Bulgaria
Chile
Cuba
Czechoslouakia
Denmark
Egypt
Finland

(September 15th, 1930) 
(May 15th, 1931 a) 

(Nouember 29th, 1929) 
(Nouember 20th, 1934 a) 

(August 17th, 1932 a) 
(February 19th, 1931} 
(September 9th, 1929) 

(June 27th, 1930) 
(September 23rd, 1938)

France
Greece
Italy
Latvia
Lithuania
The Netherlands

This ratification

(February 1st, 1933) 
(September 18th, 1930) 

(June llth, 1931) 
(July 5th. 1937) 

(April 2nd, 1938 a) 
(September 13th, 1932) 

applies only to the
territory of the Netherlands in Europe; the 
Netherlands do not intend to assume, at 
present, any obligation as regards the whole of 
the Netherlands ouerseas territories.
Netherlands Indies 

Norway 
Poland 
Portugal 
Romania 
Sweden 
Switzerland

(May 5th. 1933 a)
(March 20th, 1929)
(July 23rd, 1931)

(October 23rd, 1931)
(June 22nd, 1931)

(February 17th. 1930)
(July 10th, 1930)

Brazil
Estonia

Signatures not vet perfected bv ratification

Germany
Hungary

Yugoslavia

Actions subseouent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant 

lelgium . .

Ratification 

5 May 1950

Participant 

Japan . . .

Ratification 

3 Sep 1952

«OIES:

y  Registered No. 2560. See League of Na- 
ons< Treaty Series, vol. llO, p. 171.

y  These reseruations were accepted by the 
states parties to the Conuention, which were con- 
lu«ed in accordance with article 17.

3/ Declaration made on signature: In pursu
ance of article 11 of the Conuention, the Belgian 
Delegation declares on behalf of its Gouernment 
that it cannot accept, in regard to the Colony of 
the Belgian Congo, the obligations arising out of 
the clauses of the present Conuention.

S’/3





CHAPTER XIV. EDUCATIONAL AND CULTURAL MATTERS

1. AGREEMENT FOR FACILITATING THE INTERNATIONAL CIRCULATION OF UISUAL AND AUDITORY MATERIALS OF AN
EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL CHARACTER

Opened for signature at Lake Success. Neui York, on 15 July 1949

ENTRY INTO FORCE: 12 August 1954, ln accordance uiith article XII.
REGISTRATION: 12 August 1954, No. 2631.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 197, p. 3.

Note : The Agreement was approued by the General Conference of the United Nations Educational, 
Scientific and Cultural Organization at. its third session, held at Beirut from 17 November to 11 
December 1948, in a resolu t i o n 1 adopted at the seventeenth plenary meeting on 10 December 1948.

Participant Siqnature

Afghanistan . . .  29 Dec 1949
B r a z i l ..........  IS Sep 1949
C a n a d a ..........  17 Dec 1949
Congo .............
Costa Rica . . .
C u b a .............
Cyprus ..........
Democratic 

Kampuchea . . .
D e n m a r k ..........  29 Dec 1949
Dominican

Republic . . .  5 Aug 1949
E c u a d o r ..........  29 Dec 1949
El Salvador . . .  29 Dec 1949
Ghana .............
G r e e c e ..........  31 Dec 1949
H a i t i ............. 2 Dec 1949
Iran (Islamic 

Republic of) 31 Dee 1949
I r a q .............
Jordan ..........

Acceptance. 
accession (a)

IS Aug 1962
4 Oct 1950

26 Aug 1968 a
9 Jun 1971 â
7 Feb 1977 â

10 Aug 1972 a

20 Feb 1952 a
10 Aug 1955

24 Jun 1953 
22 Mar 1960 a 
9 Jul 1954 

14 May 1954

30 Dec 1959 
29 Aug 1952 a 
7 Jul 1972 a

Participant Siqnature
Acceptance. 
accession (a)

Lebanon . . . . 30 Dec 1949 12 May 1971
Libyan Arab

Jamahiriya 22 Jan 1973 a
Madagascar . . 23 May 1962 ï
Malawi . . . . 5 Jul 1967 a

29 Jul 1968 a
Morocco . . . . 25 Jul 1968 a
Netherlands . . 30 Dec 1949

22 Apr 1968 a
Norway . . . . 20 Oec 1949 12 Jan 1950
Pakistan . . . 16 Feb 1950 a
Philippines . . 31 Oec 1949 13 Nov 1952

Syrian Arab
Republic . . 16 Sep 19S1 a

Trinidad and
Tobago . . . 31 Aug 1965 a

United States
of America 13 Sep 1949 14 Oct 1966

Uruguay . . . . 31 Dec 1949
1950Yugoslavia . . 30 Jun a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon
acceptance or accession.)

CUBA
Reservation :
The Government of the Republic of Cuba does not 

consider itself bound by the provisions of arti
cle IX, inasmuch as lt believes that any disputes 
uihich nay arise between States concerning the In
terpretation or application of the Agreement must 
be settled by direct negotiation through the di p 
lomatic channel.
Declaration :

The Covernment of the Republic of Cuba hereby 
declares that the provisions of paragraphs 1 to 4 
of article XIU of the Agreement for Facilitating 
the International Circulation of Visual and Audi
tory Materials of an Educational, Scientific and 
Cultural Character are contrary to the Declara

tion on the granting of independence to colonial 
countries and peoples (resolution 1514 (XU)), 
adopted by the General Assembly of the United N a 
tions on 14 December I960, which proclaims the 
necessity of bringing to a speedy and uncondi
tional end colonialism in all its form* and mani- 
f estatlons.

LIBYAN ARAB JAMAHIRIYA

The accession of the Libyan Arab Republic to 
this Agreement does not imply recognition of 
Israel or the assumption towards Israel of any 
commitments arising out of this Agreement.

s/s



XIV.l: Visual and auditory materials

NETHERLANDS

Upon s i g n a t u r e :
"fls regards article III, paragraph I, the uiords

and Quantitative restrictions and from the ne
cessity of applying for an import l i c e n c e 1 uill 
be deleted, and excluded from the application of 
the A g r e e m e n t . -

NOTES :

Records of the General Conference of UNESCO. Third Session. Beirut 1948. vol. II. Resolutions 
(3/3C/110, vol. II). p. 113.
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2. AGREEMENT ON THE IMPORTATION OF EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CU L T U R A L  M ATERIALS

Opened for signature at Lake Success. N eu York, on 22 Nov e m b e r  1950

ENTRY INTO FORCE: 21 May 1952, in accordance w ith article XI.
REGISTRATION: 21 May 1952, No. 173*.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , uol. 131, p. 25.

Note : The Agreement was approved by the General Conference of the United Nations E d ucational, 
Scientific and Cultural Organi z a t i o n  at its fifth session, held at Florence f r o m  22 May to 17 J une 1950, 
in a r e s o l u t i o n 1 adopted at the fourteenth plenary meeting on 17 June 1960.

Ratification, 
acceptance (a). 

Participant Signature succession (d)

Afghanistan . . .  8 Oct 1951 19 M ar 1958
A u s t r i a ..........  12 Jun 1958 a
Barbados . . . .  13 Apr 1973 d
B e l g i u m ..........  22 Now 1950 31 Oct 1957
B o l i u i a ..........  22 Now 1950 22 Sep 1970
Burkina Faso . . 1* Sep 1965 a
Cameroon . . . .  15 May 1964 a 
China^
Colombia . . . .  22 Nou 1950
C o n g o .............  26 Aug 1968 a
C8te d'iuoire . . 19 Jul 1963 a
C u b a ............. 27 Aug 1952 â
C y p r u s ..........  16 May 1963 d
Democratic

Kampuchea . . .  5 Nou 1951 a
D e n m a r k ..........  4 Apr 1960 a
Dominican

Republic . . .  22 Nou 1950
E c u a d o r ..........  22 Now 1950
E g y p t ............. 22 Now 1950 8 Feb 1952
El Saluador . . .  4 Dec 1950 24 Jun 1953
F i j i ............. 31 Oct 1972 d
F i n l a n d ..........  30 Apr 1956 a
F r a n c e ..........  14 May 1951 14 Oct 1957
G a b o n ............. 4 Sep 1962 a
Cermany, Federal

Republic o f 3 . . 9 Aug 1957 a
G h a n a ............. 7 Apr 1958 d
G r e e c e ..........  22 Nou 1950 12 Dec 1955
Guatemala . . . .  22 Nou 1950 8 Jul 1960
H a i t i ............. 22 Nou 1950 14 May 1954
Holy See . . . .  22 Aug 1979 a
Honduras . . . .  13 Apr 1954
H u n g a r y ..........  15 Mar 1979 a
Iran (Islamic ~

Republic of) . 9 Feb 1951 7 Jan 1966
............. 11 Aug 1972 a

I r e l a n d ..........  19 Sep 1978 â
I s r a e l ..........  22 Nou 1950 27 Mar 1952
I t a l y ............. 26 Nou 1962 a
3» P a n ............. 17 Jun 1970 a
J o r d a n ..........  31 Dec 1958 â

............. 15 Mar 1967 a
Lao People•s 
Democratic
Republic . . .  28 Feb 1952 a 

Libyan firab
Jamahiriya . . 22 Jan 1973 a 

Liechtenstein*
Luxembourg . . .  22 Nou 1950 31 Oct 1957

Ratification, 
a c c e p t a n c e  (a). 

Participant S i g n a t u r e  s u c c e s s i o n  (d)

Madagascar . . .  23 May 1962 a
M a l a w i ..........  17 Aug 1965 a
Malaysia . . . .  29 Jun 1959 d
M a l t a ............. 19 J a n  1968 d
Mauritius . . . .  18 Jul 1969 d
M o n a c o ..........  IB M a r  1952 a
M o r o c c o ..........  25 Jul 1968 a
Netherlands . . .  22 Now 1950 31 Oc t  1957
N e w  Zealand . . .  16 M a r  1951 29 Jun 1962
Nicaragua . . . .  17 Dec 1963 a
N i g e r ............. 22 Apr 1968 a
N i g e r i a ..........  26 Jun 1961 d
N o r w a y ..........  2 Apr 1959 a
O m a n ............. 19 Dec 1977 a
Pakistan . . . .  9 May 1951 17 Jan 1952
P e r u ............. 8 Jul 1964
Philippines . . .  22 Now 1950 30 Aug 1952
P o l a n d ..........  2* S e p  1971 a
Portugal . . . .  11 Jun 1984 a 
[Republic of

South
Ui e t - N a m ] 5 . . . 1 Jun 1952 a

R o m a n i a ..........  24 Now 1970 a
R w a n d a ..........  1 Dec 1964 d
San Marino . . .  30 Jul 1985 a
Sierra Leone . . 13 Ma r  1962 d
Singapore . . . .  11 Jul 1969 a
Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
S p a i n ............. 7 Jul 195b a
Sri Lanka . . . .  8 Jan 1952 a
S w e d e n ..........  20 Nou 1951 21 May 1952
Switzerland* . . 22 Now 1950 7 Apr 1953 
Syrian Arab

Republic . . .  7 Aug 1979 16 Sep 1980
Thailand . . . .  22 Nou 1950 18 Jun 1951
T o n g a ............. 11 Now 1977 d
Trinidad and

Tobago . . . .  11 Apr 1966 d
T u n i s i a ..........  14 May 1971 a
U g a n d a ..........  15 Apr 1965 a
United Kingdom 22 Now 1950 11 Mar 1954 
United Republic

of Tanzania . . 26 Ma r  1963 a 
United States

of America . . 24 Jun 1959 2 Nou 1966
U r u g u a y ..........  27 Apr 1964
Yugoslauia . . .  26 Apr 1951 a
Z a i r e ............. 3 May 1962 3
Z a m b i a ..........  1 Nou 1974 d

5/7
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Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made 
upon ratification, acceptance or succession.)

GERMANY. FEDERAL REPUBLIC OF

"(t) Until the expiration of the interim period 
as defined in article 3 of the Treaty betuieen 
France and the federal Republic of Germany of 27 
October 1956 on the Settlement of the Saar Q ues
tions, the aboue-mentioned Agreement does not a p 
ply to the Saar Territory;

"(2) In accordance uiith the aims of the Agree
ment, as outlined in its preamble, the Federal 
Republic's Interpretation of the provisions con
tained in article 1 of the Agreement is that the 
granting of customs exemption is intended to 
serue the promotion of a free exchange of ideas 
and knowledge betuieen the States Parties; that, 
houieuer, this prouision does not aim at further
ing the shifting of production to a foreign coun
try if such shifts are made chiefly for commer
cial reasons."

HUNGARY

The Hungarian People's Republic calls attention 
to the fact that articles XIII and XIU of the 
Agreement are at uariance with resolution 1514 on 
the Granting of Independence to Colonial Coun
tries and Peoples, adopted by the Ceneral Assem
bly of the United Nations at its XUth session on
14 Oecember I960.

IRAQ6

Accession by the Republic of Iraq to the agree
ment shall . . .  in no way imply recognition of 
Israel or lead to entry into any relations with 
it.

KENYA

■1. Annex 8 (ui) of the Agreement requires free 
admission for 'Antiques, being articles in excess 
of 100 years of age'. Under the releuant laws in 
force in Kenya, such Items are admitted free of 
duty only if--

"(a) They can be classified as 'Works of Art'; 
and

"(b) They are not intended for resale and are 
admitted as such by the Commissioner of Customs 
and Excise; and

"(ç) They are proued to the satisfaction of the 
Commissioner of Customs and Excise to be 'ouer 
100 years old'.

"If the aboue conditions are not fulfilled, 
such articles attract appropriate duty under the 
Tariff.

"2. W ith respect to Annex C (1) of the Agree
ment, films, filmstrips, microfilms and slides of 
an educational or scientific character are 
granted duty-free entry into Kenya under condi
tions which accord with those specified in the 
Agreement. This is not necessarily so in the case 
of similar materials of a cultural nature

which are dutiable under the appropriate Items in 
the Tariff. This position may be attributed to 
the impossibility of defining the w o r d  'cultural' 
w i t h  any degree of precision.

"3. With respect to Annex C (111), sound re
cordings of an educational or scientific charac
ter for use under conditions specified In tht 
Agreement are admitted into Kenya free of duty. 
Howeuer, no special prouision exists for the ad
mission of sound recordings of a cultural charac
ter and these attract duty under the relevant 
items of the Tariff."

LYBYAN ARAB JAMAHIRIYA

The acceptance of the Libyan Arab Republic to 
this Agreement does not imply recognition of 
Israel or the assumption towards Israel of any 
commitments arising out of this Agreement.

ROMANIA

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania considers that the maintenance of the 
state of dependence of certain territories to 
which the prouisions of articles XIII and XIU of 
the Agreement refer is inconsistent w i t h  the Dec
laration on the Granting of Independence to Colo
nial Countries and Peoples, which was adopted by 
the General Assembly of the United Nations on Ii 
Oecember 1960, by resolution 1514 (XU), which 
proclaims the necessity of bringing to a speedy 
and unconditional end colonialism in all its 
forms and manifestations.

The State Council of the Socialist Republic of 
Romania considers that the prouisions of para
graph 1 of article IX are inconsistent with the 
principle that all multilateral treaties whose 
aim and purpose concern the international commu
nity as a whole should be open to uniuersal par
ticipation.

SWITZERLAND

The Government of Switzerland reserues the 1 
right to resume its freedom of action with regard 

to contracting States which unilaterally apply 
quantitative restrictions and exchange control 
measures of a nature to render the Agreement in- 
o p e r a t l u e .

Furthermore, my signature is appended without 
prejudice to the attitudes of the Gouernment of 
Switzerland in regard to the Hauana Charter for 
an International Trade Organization signed it 
Hauana on 24 March 1948.

UNITED STATES OF AMERICA

The ratification is subject to the reser u a t i o n  
contained in the Protocol annexed to the Agree

ment .
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Territorial Application

Participant

Belgium . . . .

France . . . . 
Netherlands . .

Neui Zealand , .

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

31 Oct 1957

10 Dec 1951
31 Oct 1957
1 Jan 1986

29 Jun 1962
28 Feb 1964
11 Ma r  1954

16 Sep 1954

18 May 1955
22 Mar 1956
14 Mar 1960

T erritories :

Belgian Congo and the Trust Territory of R u a nda- 
Urundi

Tunisia
S u r i n a m  and Netherlands Neui Guinea
Aruba
Tokelau Islands
Cook Islands (including Niue)
Aden (Colony and Protectorate), Barbados, B r i tish 

Guiana, British Honduras, Brunei (Protected 
State), Fiji, G a m b i a  (Colony and P r o t e c t o r a t e ) , 
Gllbraltar, Gold Coast: (a) Colony, (b) Ashanti, 
(c.) Northern Territories, (d) T ogoland (under 
United Kingdom Trusteeship), Hong Kong, Jamaica 
(including Turks and Caicos Islands and the 
Cayman Islands), Kenya (Colony and P r o t e c t o r 
ate), Leeward Islands (Antigua, Montserrat, St. 
Christopher, Neuis and Anguilla), V i r g i n  I s 
lands, Federation of Mal a y a  (The British S e t t l e 
ments o f  Penang and Malacca and the Protected 
States of Johore, Kedah, Kelantan, N e g r i  Sem- 
bllan, Pahang, Perak, Perils, S e l a n g o r  and 
Trengganu), Malta, Mauritius, Nigeria: (a) 
Colony, (b) Protectorate, (ç) Cameroons (under 
United Kingdom Trusteeship), St. H e l e n a  (in
cluding Ascension Island and Tristan d a  Cunha), 
Sarawak, Seychelles, Sierra Leone (Colony and 
Protectorate), S ingapore (Including C hristmas 
and Cocos (Keeling) Islands), S o m a l i l a n d  P r o 
tectorate, Tanganyika (under United K i n g d o m  
Trusteeship), Trinidad and Tobago, U g a n d a  ( P r o 
tectorate), Western Pacific High C o m m i s s i o n  
Territories: British Solomon Islands P r o t e c 
torate, Gilbert and Elllce Islands Colony, C e n 
tral and Southern Line Islands, Zan z i b a r  Pr o 
tectorate

Cyprus, Falkland Islands (Colony and D e p e n d e n 
cies), North Borneo (including Labuan), Tonga 
(Protected State), Windward Islands (Dominica, 
Grenada, St. Lucia, St. Uincent)

The Channel Islands and the Isle of Man 
The Federation of Rhodesia and N y a s a l a n d 7 
Bahamas

NOTES :

Records of the General Conference of 
UNESCO, Fifth Senslon, Florence, I960, Resolu
tions (6C/Resolutions> . p. 64.

Signed on behalf of the Republic of China 
on ii Nouember 1950. See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter I.l).
On depositing the instrument of acceptance of 

the Agreement, the Gouernment of Romania stated 
that it considered the aboue-mentioned signature 
*s null and uoid, inasmuch as the only Gouernment 
competent to assume obligations on behalf of 
China and to represent China at the International 
level is the Gouernment of the People's Republic 
of China.

In a letter addressed to the Secret a r y - G e n e r a l  
in regard to the above-mentioned declaration, the 
Permanent Representatiue of the Republic of China 
to the United Nations stated:

"The Republic of China, a souereign State and 
memb e r  of the United Nations, attended the 
Fifth Session of the General Conference of the 
United Nations Educational, Cultural and S c i e n 
tific Organization, contributed to the f o r m u l a 
tion of the Agreement on the Importation of 
Educational, Scientific and Cultural Materials 
and duly signed the said Agreement on 22 N o u e m 
ber 1950 at the I n t erim Headquarters of the 
United Nations at Lake Success. Any statement 
relating to the said Agreement that is i n c o m 
patible with or derogatory to the legitimate 
position of the Go u e r n m e n t  of the Republic of 
China shall in no w a y  affect the rights and o b 
ligations of the Republic of China as a si g n a 
tory of the said Agreement."
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n communication was receiued on 25 3 e p tom
ber 1957 from the Gouernment of the federal Re
public of Cermany stating that "tho Agreement on 
the Importation of Educational, Scientific and 
Cultural Materials also applies to Land Berlin".

With reference to the aboue-mentioned state
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernment of Poland and 
the Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics. The said communications are Identical 
in essence, mutatis m u t a n d i s , to those referred 
to in note 2 in chapter III.3.

On 16 June 1975, the Gouernment of
Switzerland declared that the prouisions of the
Agreement apply to the Principality of
Liechtenstein so long as It Is linked to 
Switzerland by a customs union treaty.

5/ See note 4 ln chapter III.6.

In a c ommunication receiued by tht 
S e c r e t a r y - G e n e r a l  on 20 October 1972, the Govern
m e n t  of Israel m a d e  the following declaration: 

"The G o u e r n m e n t  of Israel has noted the po
litical c h a r a c t e r  of a reseruation made by the 

G o u e r n m e n t  of Iraq on that occasion. In the 
u i e w  of the G o u e r n m e n t  of Israel, this Agree
ment is not the proper place for making such 
political pronouncements. Moreouer, that dec
l a ration cannot ln any way affect whatever ob
ligations are binding upon Iraq under general 
I nt e r n a t i o n a l  l a w  or under particular treaties. 
The G o u e r n m e n t  of Israel will, in so far as j 
concerns the substance of the matter, adopt I 
towards the G o u e r n m e n t  of Iraq, an attitude of I 
complete r eciprocity."

H  See note 21 ln chapter U.2.
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3. INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE PROTECTION OF PERFORMERS, PRODUCERS OF PHONOGRAMS
AND BROADCASTING ORGANIZATIONS

Done at Rome on 26 October 1961

ENTRY INTO FORCE: 18 May 1964, in accordance with article 25.
REGISTRATION: 18 May 1964, No. 7247.
TEXT: United Nations, Treaty Ser i e s , uol, 496, p. 43.

Note: The Conuention was drauin up by the Diplomatic Conference on the International Protection of 
PerFormers, Producers of Phonograms and Broadcasting Organisations conuened Jointly by the International 
Labour Organisation, the United Nations Educational. Scientific and Cultural Organization and the 
International Union for the Protection of Literary and Artistic Works. The Conference was held at Rome 
it the Invitation of the Government of Italy from 10 to 26 October 1961.

RatiFication. 
accession fa).

Participant Signature acceptance

Argentina . . . . 26 Oct 1961
Austria .......... 26 Oct 1961 9 Mar 1973
Barbados . . . . 18 Jun 1983 a
Belgium .......... 26 Oct 1961
Brazil .......... 26 Oct 1961 29 Jun 1965
Burkina Faso . . 14 Oct 1987 a
Chile ............. 26 Oct 1961 5 Jun 1974
Colombia . . . . 17 Jun 1976 a
Congo ............. 29 Jun 1962 a
Costa Rica . . . 9 Jun 1971 a
Czechoslovakia 13 May 1964 a
Democratic Kampuchea 26 Oct 1961
Denmark .......... 26 Oct 1961 23 Jun 1965
Dominican Republic 27 Oct 1986 a
Ecuador .......... 26 Jun 1962 19 Dec 1963
El Salvador . . . 29 Mar 1979 a
F i j i ............. 11 Jan 1972 a
Finland .......... 21 Jun 1962 21 Jul 1983
France .......... 26 Oct 1961 3 Apr 1987
Germany, Federal

Republic oF . . 26 Oct 1961 21 Jul 196611
Guatemala . . . . 14 Oct 1976 a

Ratification, 
accession (a).

Participant Signature acceptance (A)

Holy See . . . . 26 Oct 1961
Iceland .......... 26 Oct 1961

26 Oct 1961
Ireland .......... 30 Jun 1962 19 Jun 1979
Israel .......... 7 Feb 1962
Italy ............ 26 Oct 1961 8 Jan 1975
Lebanon .......... 26 Jun 1962
Luxembourg . . . 25 Nov 1975 a
Mexico .......... 26 Oct 1961 17 Feb 1964
Monaco .......... 22 Jun 1962 6 Sep 1985
Niger ............ 5 flpr 1963 a
Norway .......... 10 Apr 1978 a
Panama .......... 2 Jun 1983 a
Paraguay . . . . 30 Jun 1962 26 Nov 1969

7 May 1985 a
Philippines . . . 2% Jun 1984 a

26 Oct 1961
Sweden .......... 26 Oct 1961 13 Jul 1962
United Kingdom 26 Oct 1961 30 Oct 196)
Uruguay .......... 4 Apr 1977 a
Yugoslauia . . . 26 Oct 1961

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations uiere made upon 
ratiFication, accession or acceptance.)

AUSTRIA

„ • • In accordance uiith article 16,
^ ‘X i i i ) .  oF the Convention, Austria 

rB.no,1!0 ?  *-he provisions oF article 12 in
. Phonograms the producer oF uihich is

ot a national oF a Contracting State;

ln accordance with article 16, 
r« ^raph 1(a) (iv), oF the Convention, . . . . a s  

nnîîü i Phonograms the producer of which is a 
atlonal oF another Contracting State. Austria 
.. protection provided For by article
uih-UK It •J'tent to which, and to the term For 

st*t-e grants protection to 
g ams First Fixed by an Austrian national;

Dar‘ ‘ ’ • In accordance with article 16,
not ii,»? \ Convention, Austria uiill
not apply article 13(d).

(
CONGO

In * .o«rnU11rCat? ? n recei«ed on 16 May 1964, the
has notiFied the-■overnment oF the Congo

Secretary-General that it has decided to make its 
accession subject to the following declarations:

(1) Article 5, paragraph 3: the "criterion oF 
publication" is excluded;

(2) Article 16: the application oF article 12 
is completely excluded.

CZECHOSLOVAKIA

"With reservations set Forth in article 16, 
paragraph 1, sub-paragraph (a)(lil) and (Iv) of 
the C o n v e n t i o n ."

DENMARK

"1) W ith regard to article 6. paragraph . 
Protection will be granted to broadcasting 
organisations only IF their headquarters is 
situated in another Contracting State and if 
their broadcasts are transmitted from a 
transmitter situated in the same Contracting 
S t a t e .

"2) W i th regard to article 16. paragraph 
l(aH i i ) :  The provisions oF article 12 will be
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applied solely with respect to use for broad
casting or for any other communication to the 
public for commercial purposes.

“3) With regard to article 16. paragraph 
l(a)(iu): fls regards phonograms the producer of 
which is a national of another Contracting State, 
the protection prouided for in article 12 will be 
limited to the extent to which, and to the term 
for which, the latter State grants protection to 
phonograms first fixed by a Danish national.

"♦) With regard to article 17: Denmark will 
grant the protection prouided for ln article S 
only if the first fixation of the sound was made 
ln another Contracting State (the criterion of 
fixation) and will apply for the purposes of 
paragraph l(a)(lll) and (iu) of article 16 the 
said criterion Instead of the criterion of 
nationality. "

fIJI

"(1) In respect of Article S(l)(b) and in 
accordance with Article 5(3) of the Conuention, 
Fiji will not apply, in respect of phonograms, the 
criterion of fixation;

"(2) In respect of Article 6(1) and in accord
ance with Article 6(2) of the Conuention, Fiji 
will protect broadcasts only if the headquarters 
of the broadcasting organisation is situated ln 
another Contracting State and the broadcast was 
transmittted from a transmitter situated ln the 
same Contracting State;

"(3) In respect of article 12 and ln accordance 
with article 16(1) of the Conuention,

"(a) Fiji will not apply the provisions of 
Article 12 in respect of the following uses:

“(1) The causing of a phonogram to be heard 
in public at premises where persons 
reside or sleep, as part of the ameni
ties prouided exclusiuely or mainly for 
residents or inmates therein except 
where a special charge is made for 
admission to the part of the premises 
where the phonogram is to be heard; 

"(ii) The causing of a phonogram to be heard 
in public as part of the actiuities of, 
or for the benefit of, a club, society 
or other organisation which is not 
established or conducted for profit and 
whose main objects are charitable or 
are otherwise concerned with the 
advancement of religion, education or 
social welfare, except where a charge 
is made for admission to the place 
where the phonogram Is to be heard, and 
any of the proceeds of the charge are 
applied otherwise than for the purpose 
of the organisation;

"(b) As regards phonograms the producer of which 
is not a national of another Contracting State or 
as regards phonograms the producer of which is a 
national of a Contracting State which has made a 
declaration under Article 16(1)(a)(1) stating that 
lt will not apply the provisions of Article 12, 
Fiji will not grant the protection prouided for 
by Article 12, unless, in either event, the phono
gram has been first published ln a Contracting 
State which has made no such declaration." 
Communication receiued on 12 June 1972:

"The Gouernment Ô? Fiji, hauing reconsidered 
the said Conuention hereby withdraws its declara
tion in respect of certain prouisions of article

12 and in substitution thereof declares j, 
accordance with article 16(1) of the said Conuen. 
tion that Fiji will not apply the prouisions of 
article 12".

FINLAND

R e s e r u a t i o n s :
1. Article 6. paragraph 2

Protection will be granted to broadcasting 
organisations only if their headquarters is 
situated ln another Contracting State and if | 
their broadcasts are transmitted from a trans- 1 
mitter situated ln the same Contracting State.

2. Article 16. paragraph 1(a)(1)
The prouisions of article 12 will not be applied 
with respect to phonograms acquired by a broad
casting organisation before 1 September 1961.

3. Article 16. paragraph l(a)(ii)
The prouisions of article 12 will be applied 
solely with respect to use for broadcasting.

4. Article 16. paragraph l(a)(lu)
As regards phonograms first fixed in another 
Contracting State, the protection prouided for 
ln article 12 will be limited to the extent to 
which, and to the term for which, the latter 
State grants protection to phonograms first 
fixed ln Finland.

5. Article 16. paragraph 1(b)
The prouisions of article 13(d) will be applied 
only to the communication to the public of 
television broadcasts in a cinema or other 
similar place.

6. Article 17
Finland will apply, for the purposes of artide
5, the criterion of fixation alone and, for the 
purposes of article 16, paragraph l(a)(iv), the 
criterion of fixation instead of the criterion 
of nationality.

FRANCE

Article 5 :
The Government of the French Republic declares, 

in conformity w ith article 5, paragraph 3 of the 
Conuention, concerning the protection of phono
grams, that it rejects the criterion of the of 
first publication in favour of the criterion of 
first fixation.
Article 12

The Gouernment of the French Republic declares, 
first, that lt will not apply the prouisions of 
this article to all phonograms the producer of 
which is not a national of a Contracting State, 
in conformity w ith the prouisions of article H. 
paragraph 1 (a) ( H i )  of this Convention.

Secondly, the Government of the French Republic 
declares that, w i t h  regard to phonograns thi 
producer of which is a national of another 
Contracting State, it will limit the extent and 
duration of the protection prouided in this • 
article (article 12), to those which the latter 
Contracting State grants to phonograms first ft*" 
by french nationals.

29 June HI'
The Gouernment of France specifies that 

understands the expression " I n t e r n a t i o n a l  
of Justice", in article 30 of the Convention,* 

c o v e r i n g  not only the Court itself but »1*° 1 
chamber of the C o u r t .

582



XIU.3: Performer*, producer* and broadcaster*

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"I. The Federal Republic of Germany make* use 
of the following reseruations prouided for in 
article 5, paragraph 3, and article 16, paragraph 
I a(iu) of the International Conuention for the 
Protection of Performers, Producers of Phonograms 
and Broadcasting Organisations:

"1) As regards the protection of producer* of 
phonograms it will not apply the criterion of 
fixation referred to in article 5, paragraph l{b) 
of the Conuention;

“2) As regards phonograms the producer of which 
is a national of another Contracting State, lt 
uill limit the protection prouided for by article
12 of the Conuention to the extent to which, and 
to the term for which, the latter State grants 
protection to phonogram* fir*t fixed by a German 
n a t i o n a l .

IRELAND

"(1) With regard to article 5, paragraph 1, and 
in accordance with article 5, paragraph 3, of the 
Conuention: Ireland will not apply the criterion 
of fixation;

"(2) With regard to article 6, paragraph 1, and 
in accordance with article (, paragraph 2, of the 
Conuention: Ireland will protect broadcasts only 
if the headquarters of the broadcasting organiza
tion Is situated in another Contracting State and 
the broadcast wa* transmitted from a transmitter 
situated ln the same Contracting State;

11 (3) With regard to article 12, and in accord
ance with article 16, paragraph l(a)(lll): 
Ireland will not protect broadcasts heard in 
public (a) at any premises where persons reside 
or sleep, a* part of the amenltle* prouided 
ixclusiuely or mainly for residents or inmates 
therein unless a special charge 1* made for 
admission to the part of the premises where the 
recording is to be heard or (b) as part of the 
activities of, or for the benefit of a club, 
society or other organisation which is not 
established or conducted for profit and whose 
main objects are charitable or are otherwise 
concerned with the advancement of religion, 
education or social welfare, unless a charge Is 
lade for admission to the part of the premises 
where the recording Is to be heard and any of the 
proceeds of the charge are applied otherwise than 
for the purposes of the organisation."

ITALY

(1) W i t h  regard to article 6, paragraph 1, and 
in a c c o r d a n c e  with article 6, paragraph 2, of the 
Convention: Italy will protect broadcast* only if 
the headquarters of the broadcasting organiza
tion is situated in another Contracting State and 
the b roadcast was transmitted from a transmitter 
situated ln the same Contracting State;
(2) W i t h  regard to article 12 and ln accordance 

uith article 16, paragraph 1(a), of the Conuen
tion ; ~

(a) Italy will apply the provisions of 
a r ticle 12 to use for broadcasting or for any 
o ther communication to the public for commer
cial purpose*, with the exception of cinema
tography ;

(b) It will apply the prouisions of article
12 only to phonograms fixed in another Contract
ing State;

(c) With regard to phonograms fixed in 
another Contracting State, it will limit the 
protection prouided for by article 12 to the 
extent to which, and to the term for which, 
that Contracting State grants protection to 
phonogram* first fixed in Italy; howeuer, if 
that State does not grant the protection to the 
same beneficiary or beneficiaries a* Italy, 
that fact will not be considered as a differen
ce in the extent of the protection.
(3) With regard to article 13 and in accordance 

with article 16, paragraph 1(b), of the Conuen
tion: Italy will not apply the prouision* of 
article 13(d);

(4) With regard to article 5 and ln accordance 
with article 17 of the Conuention, Italy will 
apply only the criterion of fixation for the 
purposes of article 5; the same criterion. 
Instead of the criterion of nationality, will be 
applied for the purposes of the declarations 
prouided for in article 16, paragraph 1 (a)(ill) 
and (iv), of the Conuention.

LUXEMBOURG

1. With regard to the protection of producer* 
of phonograms, Luxembourg will not apply the 
criterion of publication but only the criteria of 
nationality and fixation, ln accordance with 
article 5. paragraph 3, of the Conuention.

2. With regard to the protection of phonograms, 
in accordance with article 16, paragraph 1(a)(1), 
of the Conuention, Luxembourg will not apply any 
of the prouisions of article 12.

3. With regard to broadcasting organizations, 

ln accordance with article 16, paragraph 1(b), of 
the Conuention, Luxembourg will not apply the 
protection envisaged in article 13(d) against 
communication to the public of their television 
broadcasts.

MONACO

Reseruation:
1. With regard to the protection of producer* 

of phonograms, Monaco will not apply the criterion 
of publication but only the criteria of nationa
lity and fixation, ln accordance with article S, 
paragraph 3.

2. With regard to broadcasting organization*, 
in accordance with article 16, paragraph 1 (a)(1), 
Monaco will not apply any of the prouision* of 
article 12.

3. With regard to broadcasting organizations, 
in accordance with artlucle 16, pragraph 1(b), 
Monaco will not apply the prouisions of article 
13(d) concerning protection against communication 
to the public of teleulsion broadcasts.

NIGER

Declarations :
(1) Article S. paragraph 3: the "criterion of 

publication" is excluded;
(2) Article 16: the application of article 12 

is completely excluded.
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NORWAY

Reseruations:
"(a) Pursuant to article 16, paragraph 1, item 

a(ii), reservation is made to the effect that 
article 12 shall not apply in respect of use 
other than for the purpose of economic gain.

"(b) Pursuant to article 16, paragraph 1, item 
a(iiï), reseruation is made to the effect that 
article 12 shall not be applicable if the pro
ducer is not a national of another Contracting 
State.

"(c) Pursuant to article 16, paragraph 1, item 
a(iu), reseruation is made to the effect that the 
extent and duration of the protection provided 
for under article 12 for phonograms which are 
produced by a national In another Contracting 
State shall not be more comprehensive than pro
tection granted by that State to phonograms first 
produced by a Norwegian national.

"(d) Pursuant to article 6, paragraph 2. reser
vation is made to the effect that broadcasts are 
only protected if the headquarters of the broad
casting organisation is situated In another Con
tracting State, and the broadcast is transmitted 
from a transmitter in the same Contracting State."

Declaration:
"The Norwegian Act of 14 December 1956 concern

ing a Levy on the Public Presentation of. Record
ings of Artists' Performances, etc., establishes 
rules for the disbursement of that levy to 
producers and performers of phonograms.

"A portion of the annual reuenue from the levy 
deuolues, as of rights, to producers of phono
grams as a group, without distinction as to 
nationality, in remuneration for the public use 
of phonograms.

"Under the terms of the Act, contributions from 
the leuy ' may be made to Norwegian performing 
artists and their suruiuors on the basis of indi
uidual needs. This beneuolent arrangement falls 
entirely outside the scope of the Conuention.

"The régime established by the said Act, being 
fully consistent with the requirements of the 
Conuention will be maintained."

SWEDEN

KB.I
(ç) With regard to article 16, paragraph 1, 

sub-paragraph (a)(iu);
(d) With regard to article 16, paragraph 1, 

sub-paragraph (b) : the prouisions of article 13, 
item (d), will be applied only with respect to

Territorial

Date of receipt of 
Participant the notification:

United Kingdom . . . . .  20 Dec 1966
10 Mar 1970

the communication to the public of television 
broadcasts in a cinema or similar place.

( e ) . . .2

UNITED K I N GDOM OF GREAT BRITAIN 
AND N ORTHERN IRELAND

"(1) In respect of article 5(1)(b) and in 
accordance w i t h  article 5(3) of the Convention, 
the United K i ngdom will not apply, in respect of 
phonograms, the criterion of fixation;

"(2) In respect of article 6(1) and in accord
ance uith article 6(2) of the Convention, thi 
United Kingdom will, protect broadcasts only if 
the headquarters of the broadcasting organisation 
is situated in a n o ther Contracting State and the 
broadcast uas transmitted from a transmitter 
situated in the same Contracting State;

"(3) In respect of article 12 and ln accordance 
w i t h  article 16(1) of the Conuention,

"(a) The United Kingdom will not apply the 
prouisions of article 12 in respect of the 
following uses:

"(1) The causing of a phonogram to be heard in 
public at any premises where persons 
reside or sleep, as part of the amenities 
provided exclusively or mainly for resi
dents or inmates therein except where i 
special charge is made for admission to 
the part of the premises where the phono
gram is to be heard.

"(ii) The causing of a phonogram to be heard in 
public as part of the activities of, or 
for the benefit of, a club, society or 
other organisation which is not estab
lished or conducted for profit and whos* 
main objects are charitable or are other
wise concerned with the advancement of 
religion, education or social welfare, 
except w h e r e  a charge is made for admis
sion to the place where the phonogram if 
to be heard, and any of the proceeds of 
the charge are applied otherwise than for 
the purposes of the organisation.

"(b) As regards phonograms the producer of 
which is not a national of another Contracting 
State or as regards phonograms the producer of 
which is a national of a Contracting State whit» 
has made a declaration under article 16(l)(«)(i{ 
stating that it will not apply the provisions o< 
article 12, the United Kingdom will not grant tn« 
protection prouided for by article 12, unless, *• 
either euent, the phonogram has been first pu»* 
llshed in a Contracting State which has made 
such declar a t i o n . "

Application

Territories :

Gibraltar.3 
Be r m u d a .3

NOTES:

With a declaration to the effect that the 
Conuention shall also apply to Land Berlin as 
from the day on which it will enter into force 
for the Federal Republic of Germany.

With reference to the aboue-mentioned declara
tion, communications haue been addressed to the

Secretary-General by the Governments of 
Byelorussian SSR, , Czechoslouakia, France, 
United Kingdom and the United States of A®*]’ jf 
Germany (Federal Republic) and the Unioin 
Souiet Socialist Republics. The * 
communications are identical in essence, SS»j5 
m u t a n d i s . to those referred to in the **c 
paragraph of note 2 in chapter III.3.
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2/ With regard to the said declarations, the 
Secretary-General receiued from the Gouernment of 
Sweden on 27 June 1986 the following notification: 

"With application of article 18 of the 
Convention, Sweden withdraws or amends the 
notifications deposited with the instrument of 
ratification on July 13, 1962, as follows:
1. The notification relating to article 6, 
paragraph 2, is withdrawn,
2. The notification under article 16, paragraph 
1(a) (ii) according to which Sweden will apply 
article 12 only in relation to broadcasting is 
reduced in scope to the effect that Sweden will 
apply article 12 to broadcasting and to such 
communication to the public- which is carried 
out for commercial p u r p o s e s .

3. The notification relating to article 17 is 
withdrawn in so far as reproduction of 
phonograms is concerned. Sweden will from 
July, 1, 1986, grant protection according to 
article 10 of the Conuention to all phonograms.

The withdrawals and amendments take effect 
on July 1, 1986."
For the text of the declarations so withdrawn 

and the unamended declarations, see United 
Nations, Treaty Series, uol. 496, p.94.

3/ Subject to the same declarations as those 
made on behalf of the United Kingdom upon 
ratification of the Conuention.
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4. CONVENTION FOR THE PROTECTION OF PRODUCERS OF PHONOGRAMS AGAINST U N AUTHORIZED DUPLICATION OF THEIR
PHONOGRAMS

Concluded at Geneva on 29 O c tober 1971

ENTRY INTO FORCE: 18 April 1973, in accordance w ith article 11.
REGISTRATION: 18 April 1973, No. 12430.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , vol. 866, p. 67.

Note: The Convention was adopted by the International Conference of States on the Protection of 
Phonograms conuened jointly by the United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization and 
the World Intellectual Property Organization. The Conference uias held at the Palais des Nations, in 
Geneva, from 18 to 29 October 1971.

Ratification. Ratification.

Participant Siqnature
--- ~ «------- *
accession (al Participant Sionature

"■r.ri-r1—
accession (a)

Argentina . . . . 19 Mar 1973 a Italy ............. 29 Oct 1971 20 Dec 1976
Australia . . . . 12 Mar 1974 a Japan ............. 21 Apr 1972 19 Jun 1978 A
Austria .......... 28 Apr 1972 6 May 1982 Kenya ............. 4 Apr 1972 6 Jan 1976 "
Barbados . . . . 23 Mar 1983 a Liechtenstein . . 28 Apr 1972
Brazil .......... 29 Oct 1971 6 Aug 1975 Luxembourg . . . 29 Oct 1971 25 Nou 1975
Burkina Faso . . 14 Oct 1987 a Mexico .......... 29 Oct 1971 11 Sep 1973
Canada .......... 29 Oct 1971 Monaco .......... 29 Oct 1971 21 Aug 1974
Chile ............ 15 Dec 1976 a N e w  Zealand . . . 3 May 1976 a
Colombia . . . . 29 Oct 1971 Nicaragua . . . . 29 Oct 1971
Costa Rica . . . 1 Mar 1982 a Norway .......... 28 Apr 1972 10 Apr 1978
Czechoslovakia 5 Oct 1984 a Panama .......... 28 Apr 1972 20 Mar 197*
Denmark .......... 29 Oct 1971 7 Dec 1976 Paraguay . . . . 30 Oct 1978 a
Ecuador .......... 29 Oct 1971 4 Jun 1974 P e r u ............. 7 May 1985 a
Egypt ............. 15 Dec 1977 a Philippines . . . 29 Apr 1972
El Salvador . . . 25 Oct 1978 a Republic of Korea 1 Jul 1987 a
F i j i ............. 15 Jun 1972 a Spain ............. 29 Oct 1971 16 May 1974
Finland .......... 21 Apr 1972 18 Dec 1972 Sweden .......... 29 Oct 1971 18 Jan 1973
France .......... 29 Oct 1971 12 Sep 1972 Switzerland . . . 29 Oct 1971
Germany, Federal Trinidad and

Republic of . . 29 Oct 1971 7 Feb 1974 Tobago . . . . 27 Jun 1988 a
Guatemala . . . . 14 Oct 1976 a United Kingdom 29 Oct 1971 5 Dec 1972

Holy See . . . . 29 Oct 1971 4 Apr 1977 United States
Hungary .......... 24 Feb 1975 a of America . . 29 Oct 1971 26 Nov 1973
India ............. 29 Oct 1971 1 Nov 1974 Uruguay .......... 29 Oct 1971 6 Oct 1982
Iran (Islamic Yugoslauia . . . 29 Oct 1971

Republic of) 29 Oct 1971 Uenezuela . . . . 30 Jul 1982 a
Israel .......... 29 Oct 1971 10 Jan 1978 Zaire ............. 25 Jul 1977 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise Indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, acceptance or accession.)

CZECHOSLOUAKIA

1 February 1985
"The prouision of article 11, paragraph 3 of the 

Convention for the Protection of Producers of 
Phonograms against Unauthorized Duplication of 
their Phonograms is in contradiction to the 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples which was adopted 
at the XUth session of the United Nations General 
Assembly (resolution C 1514/XU of 14 December 
I960)".

EGYPT1

HUNGARY

"A. Ad article 9, paragraphs 1 and 2:
In tne opinion of the Hungarian People's Repub

lic, article 9, paragraphs 1 and 2 of the Conven
tion haue a discriminatory character. The Con
uention is a general, multilateral one and there
fore euery State has the right to be a paf'J 
toit, in accordance with the basic principle* «' 
International law.

"B. Ad article 11, paragraph 3: .
The Hungarian People's Republic declares tjjjj 

the prouisions of article 11, paragraph 3 oft»' 
Conuention are Inconsistent with the principe* 
of the independence of colonial countries *" 
peoples, formulated, inter alia, also in resolu
tion No. 1514 (XU) of the United Nations Genern 
Assembly."
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Territorial

Date of receipt of 
participant the notification:

United K i n g d o m ..........  4 Oec 1974

NOTES:

In a notification receiued on 18 January 
1980, the Gouernment of Egypt informed the Secre
tary-General that it had decided to withdraw the

Application

Territories:

Bermuda, Cayman Islands, Gibraltar, Hong Kong, 
Isle of Man, Montserrat, St. Lucia, Seychelles, 
British Virgin Islands

declaration relating to Israel. The notification 
indicates 25 January 1980 as the effective date 
of the withdrawal. For the text of said 
declaration, see United Nations, Treaty Series, 
vol. 1067, p. 327.
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5. PROTOCOL TO THE AGREEMENT ON THE IMPORTATION OF EDUCATIONAL,
SCIENTIFIC AND CULTURAL M A T E R I A L S  OF 22 NOU E M B E R  1950

Concluded at Nairobi on 26 Nou e m b e r  1976

ENTRY INTO FORCE: 2 January 1982, in accordance u i t h  article UIII, p a r a g r a p h  17(a),
REGISTRATION: 2 January 1982, No. 20669.
TEXT: Records of the G e n eral Conference. N i n e teenth Session. Nairobi, 26 October-M

Nouember 1976, volume 1. resolutions (UNESCO ISBN 92-3-101496-X), and 
Procès-Uerbal of Rectification of the authentic English text of article win, 
paragraph 14(a), established by the S e c r e t a ry-General on 25 October 1977.

Mote: The Protocol, approued on 30 March 1976 by a Special Committee of Gouernmental Experts conuened 
in pursuance of resolution 4.112 of the General Conference of UNESCO, was adopted on the Report of 
Programme Commission II at the thirty-fourth plenary meeting of the nineteenth session of the General 
Conference of UNESCO at Nairobi, Kenya, on 26 Nouember 1976, and open e d  f or signature on 1 March 1977.

Participant Siqnature

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (Al Participant Siqnature

Ratification, 
accession (al, 
acceptance (Al

Barbados . ; . . 10 Apr 1979 a Italy ............. 18 Jun 1980 2 Jul 1981 *
Belgium .......... 18 Jun 1980 25 Sep 1986 Luxembourg . . . 18 Jun 1980 22 Jun 1982
Denmark .......... 18 Jun 1980 17 Feb 1983 Neth e r l a n d s 2 . . . 18 Jun 1980 15 Jul 1981 A
Egypt ............. 18 Sep 1981 a N e w  Z e a land3 . . . 9 Nou 1981
Finland .......... 17 Feb 1987 a O m a n ............. 19 Dec 1977
France .......... 18 Jun 1980 3 Jan 1986 Portugal . . . . 11 Jun 1984 a
Germany, Federal San Marino . . . 30 Jul 1985 a

Republic of . . 18 Jun 1980 United Kingdom 18 Jun 1980 9 Jun 1982
Greece .......... 4 Mar 1983 a United States of
Holy See . . . . 22 Feb 1980 a America . . . . 1 Sep 1981
I r a q ............. 13 Apr 1978 a Yugoslauia . . . 13 Nou 1981 a
Ireland .......... 18 Jun 1980 18 Jun 1980

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations mere made upon 
ratification, accession or acceptance.)

BARBADOS FINLAND

"The Gouernment of Barbados hereby declares 
that it uiill not be bound by annex H."

BELGIUM, DENMARK, FEOERAL REPUBLIC OF GERMANY, 
FRANCE1, IRELAND, ITALY, NETHERLANDS,

Upon siqnature:
Each of the Gouernments of Belgium, Denmark, 

the Federal Republic of Germany, France, Ireland, 
Italy, Luxembourg, the Netherlands and the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, in 
accordance uiith the prouisions of paragraph 16
(a) of the said Protocol, made a declaration 
according to the terms of uihich it shall not be 
bound by Part II, Part IU, Annex Cl, Annex F, 
Annex G  and Annex H of the said Protocol, and 
uiithin the frameuiork of the European Economic 
Community, it uiill examine the possibility of 
accepting Annex Cl in the light of the position 
adopted by other Contracting Parties uiith regard 
to that Annex.

DENMARK

Reseruation:
Pursuant to paragraph 16(a) of the said 

Protocol, the Gouernment of Denmark declares that 
it uill not be bound by part II, part IU, annex
C.I, annex F, annex G  and annex H.

[Finland] shall not be bound by parts II and M 
and annexes C.1, F and G  of the Protocol.

GREECE

Reseruation:
The Gouernment o f  Greece will not be bound M 

part II, part IU, and annexes C.1. F, G and H.

IRAQ*

Entry into the aboue Protocol by the Republi' 
of Iraq shall, houieuer, in no way signify reJ°5' 
nition of Israel or be conduciue to entry lnw 
any relations w i t h  it.

IRELAND

"Ireland will not be bound by Part II, Part 
Annex C.I, Annex F, Annex G and Annex H, or w 
any of those Parts or Annexes."

ITALY

Declaration made u pon signature and confirmedjÿiîî 
acceptance: .
"(a) Italy shall not be bound by part II, P* 

IU, annex C.1, annex F, annex G and annex H:
(b) Italy, uiithin the frameuiork of the Europ
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gn Economic Community, uiill examine the possi
bility of accepting annex C.1 in the light of the 
position adopted by other Contracting Parties 
with regard to that annex."

LUXEMBOURG

Declaration made upon signature and confirmed 
upon ratification:
The Government of Luxembourg will not be bound 

by Part IX, Part IU, Annex Cl, Annex F, Annex G 
and Annex H of the Protocol and uill examine the 
possibility of accepting Annex Cl in the light of 
the position adopted by other Contracting Parties 
uith regard to that Annex.

NETHERLANDS

Declaration made upon siqnature and confirmed upon 
acceptance:
"In conformity with paragraph 16 (a) of the 

said Protocol, the Kingdom shall not be bound by 
part II, part IU, annex C.1, annex F. annex G and 
annex H thereof."

NEM ZEALAND

Upon siqnature:
"The Government of N e w  Zealand shall not be 

bound by annex C.1, annex F and annex H of the 
Protocol. "

NOTES:

Upon ratification of the Convention, the 
Government of France confirmed the declaration 
made upon signature.

For the Kingdom in Europe and as from
1 January 1986 for Aruba.

The signature of the Protocol extends to 
Tokelau Islands.

^  With reference to the declaration made by 
the Gouernment of Iraq the Secretary-General 
receiued from the Government of Israel, on 1 May 
1979, the following communication:

PORTUGAL

Declaration:
Pursuant to article 16(a) of the Protocol. 

[Portugal] shall not be bound by parts II and IU
(a) and annexes C.1, F, G and H of the Protocol.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

Declaration made upon signature and confirmed 
upon ratification:
“The United Kingdom shall not be bound by Part

II, Part IU, Annex Cl, Annex F, Annex G  and 
Annex H;

The United Kingdom, within the framework of the 
European Economic Community, will examine the 
possibility of accepting Annex Cl ln the light of 
the position adopted by other Contracting Parties 
with regard to that Annex."
Upon ratification:

"The Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland reserves the right 
to extend the Protocol at a later date, to any 
territory for whose International relations the 
Government of the United Kingdom is responsible 
and to which the Agreement on the Importation of 
Educational, Scientific and Cultural Materials 
has been extended in accordance with the 
provisions of article XIII thereof."

"The instrument deposited by the Government 
of Iraq contains a statement of a political 
character in respect to Israel. In the view of 
the Government of Israel, this is not the 
proper place for making such political pronoun
cements, which are moreover. in flagrant 
contradiction to the principles, objects and 
purposes of the Organization. That pronounce
ment by the Government of Iraq cannot in any 
way affect whatever obligations are binding 
upon it under general international law or 
under particular treaties.

"The Government of Israel will, Insofar as 
concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Government of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."

589



XIU.6: University for Peace

6. INTERNATIONAL AGREEMENT FOR THE EST A B L I S H M E N T  O F  T HE UN I U E R S I T Y  FOR PEACE

Adopted bv the General Assembly of the United Nation» on 5 D e cember 1980

ENTRY INTO FORCE: 7 April 1981, ln accordance w i t h  article 7.
REGISTRATION: 7 April 1981, No. 1973S.
TEXT: A/RES/35/55.

Note: The Agreement was adopted by resolution 3 5 / 5 5 1 of the G e neral Assembly of the United Nation! 
dated 5 December 1980. It uias open for definitive signature by all States at the United Nation' 
Headquarters ln Neui York from 5 December 1980 to 31 O e cember 1981.

Definitiue 
siqnature (s). 

Participant accession

Bangladesh .................. . . 8 Apr 1981 s
Cameroon .................... Aug 1982
Chile ......................... Mar 1981 s
Colombia .................... . . 18 Mar 1981 s
Costa Rica .................. . . 5 Dec 1980 s
C u b a ......................... Aug 1985
Cyprus ....................... Mar 1983
Democratic Kampuchea . . . Apr 1981 s
Dominican Republic . . . . Nou 1983
E c u a d o r ............... . . . Mar 1981 s
El Saluador .................. Apr 1981 s
Guatemala .................... Sep 1981 s
H o n d u r a s .......... .. Apr 1981 s
I n d i a ......................... Dec 1981 s
Italy ......................... Nou 1981 s
M e x i c o ....................... May 1981 1

Definitive 
signature fs).

Participant accession

N i c a r a g u a ..........................  3 Apr 1981 s
P a k i s t a n .......................... .... 30 Mar 1981 J
P a n a m a ................................. 20 Mar 1981 s
P e r u ...............................  9 Apr 1981 s
P h i l i p p i n e s ....................... .... 20 Mar 1984
Saint L u c i a .......................  2 Sep 1986
S e n e g a l ............................. 1 Apr 1981 s
S p a i n ............................... .... 21 Apr 1981 s
Sri L a n k a .......................... .... 10 Aug 1981 s
S u r i n a m e ..........................  3 Jun 1981 s
T o g o ...............................  3 Jun 1981 s
Union of Souiet

Socialist R e p u b l i c s .......... .... 23 Dec 1987
U r u g u a y ................................. 19 Now 1985
U e n e z u e l a ..........................  5 Dec 1980 s
Y u g o s l a u i a ....................... .... 19 Jan 1983

NOTES:

*j03 Official Records of the General Assembly. Thirty-fifth Session. SuppTon.cn» Wo. 31 (fl/35/«)
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7. STATUTES OF THE INTERNATIONAL CENTRE FOR GENETIC 
ENGINEERING AND BIOTECHNOLOGY

Concluded at Madrid on 13 September 1983

Not yet in force (see article 21).
TEXT; ID/WG.397/8; see also hereafter the Protocol of the reconvened plenipotentiary meeting (XIU.7a).

Note: The Statutes uiere adopted at the Ministerial Level Plenipotentiary Meeting on the Establishment 
of the International Centre for Genetic Engineering and Biotechnology held at Madrid, Spain, from 7 to
13 September 1983 under the auspices of the United Nations Industrial Development Organization. They 
were open for signature at Madrid on 12 and 13 September 1983 and remain open for signature at the 
United Nations Headquarters, Ne w  York, until their entry into force.

Participant

Siqnature. 
Siqnature 
ad Referendum (S)

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (AA) Participant

Siqnature.
Siqnature
ad Referendum (S)

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (AA)

Confirmation 
of siqnature 
ad Referendum (C)

Confirmation 
of siqnature 
ad Referendum (Cl

Afghanistan . . 13 Sep 1983 S Kuwait . . . . 13 Sep 1983 21 Oct 1986*
28 Mar 1984 C 6 Jul 1988 Mauritius . . . 19 sep 1984

Algeria . . . 13 Sep 1983 11 Sep 1987 Mauritania . 13 Sep 1983
Argentina . . 13 Sep 1983 Mexico . . . . 13 Sep 1983 S
Bhutan . . . 31 May 1984 7 May 1985 21 May 1984 C 21 Jan 1988
Bolivia . . . 13 Sep 1983 Morocco . . . . 19 Oct 1984
Brazil . . . 5 May 1986 S Nigeria . . . . 13 Sep 1983
Bulgaria . . 13 Sep 1983 S 23 Jun 1986 AA Pakistan . . . 4 Nov 1983
Chile . . . . 13 Sep 1983 Panama . . . . 11 Dec 1984 12 Aug 1986
China . . . . 13 Sep 1983 Peru . . . . . 22 Mar 1984
Colombia . . 21 Nov 1986 Senegal . . . . 29 Jun 1984 4 May 1985
Congo . . . . 13 Sep 1983 Spain . . . . . 13 Sep 1983
Cuba . . . . 13 Sep 1983 30 Jun 1986 Sudan . . . . . 13 Sep 1983
Ecuador . . . . 13 Sep 1983 Thailand . . . 13 Sep 1983
Egypt . . . . 13 Sep 1983 13 Jan 1987 Trinidad and
Greece . . . . 13 Sep 1983 Tobago . . . 13 Sep 1983
Hungary . . . . 13 Jan 1987 13 Jan 1987 AA Tunisia . . . . 27 Oct 1983
India ......... 13 Sep 1983 9 Jul 1985 Turkey . . . . 22 Sep 1987
Indonesia . . . 13 Sep 1983 Uenezuela . . . 13 Sep 1983 15 Oct 1985
I r a q ......... 28 feb 1984 19 Feb 1985 Uiet Nam . . . 17 Sep 1984
Iran (Islamic Yugoslavia . . 13 Sep 1983 18 Mar 1987
Republic of). 29 Apr 1988 S Zaire . . . . . 13 Sep 1983

Italy ......... 13 Sep 1983

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or acceptance.)

CUBA

Upon ratification :
The Government of the Republic of Cuba 

formulates an express reservation to paragraphs 
Î, 3 and 4 of article 14 of the Statutes of the 
International Center for Genetic Engineering and 
Biotechnology, because it considers that the 
Provisions thereof contravene the regulations of 
•rticle 4 of the Paris Convention for the 
Protection of Industrial Property of 20 March 
■>93, to uihich Cuba is a party, and the Cuban 
legislation guaranteeing the implementation of 
that Convention. ........

MEXICO

In accordance with article 19 of the 1967 Paris 
Convention for the Protection of Industrial 
Property, the United Mexican States declares that 
it will apply the general policy regarding copy
right established by the governing body of the 
International Centre for Genetic Engineering and 
Biotechnology, insofar as it reflects the 
principles relating to that subject embodied ln 
the above-mentioned Paris Convention.
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SPAIN

Upon signature:
Reservation

In respect of article 13(4).

TRINIDAD AND TOBAGO

Upon signature;
Reseruation

"The reseruation of the Gouernment of Trinidad 
and Tobago to articles 10 and 11 of these 
statutes relates specifically to the non

a c c e ptance by the Gouernment of Trinidad and 
Tobago of any o b l i g a t i o n  uiith respect to the 
f inancing of the International Centre by assessed 
contributions or by voluntary contributions on 
the part of the G o u e rnment of Trinidad and 
Tobago, in the a b s e n c e  of any decision on the 
selection of a host country for the International 
Centre, and conseq u e n t l y  in the absence of any 
reliable i n d i c a t i o n  of the cost of the 
I n ternational Centre, and the proportion of that 
cost to be borne by the host country, on the one 
hand, or by o t h e r  m e m b e r  States, on the other 
h a n d ."

NOTES:

The Instrument uas accompanied by an u n derstanding to the eff e c t  that the ratification by Kuwait 
of the said Conuention does not mean a recognition of Israel nor t hat treaty relations uii.ll arise uith 
I s r a e l .
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(a) PROTOCOL OF THE RECONUENED PLENIPOTENTIARY MEETING ON THE ESTABLISHMENT OF 
THE INTERNATIONAL CENTRE FOR GENETIC ENGINEERING AND BIOTECHNOLOGY

Concluded at Uienna on 4 April 1984 

Not yet in force (see article 21 oF the Statutes.)1
TEXT : Depositary notification C . N . 96.1984.TREATIES-3 of 12 June 1984.

Note: The Reconvened Plenipotentiary Meeting on the Establishment of the International Centre for 
Genetic Engineering and Biotechnology held at Vienna, Austria, from 3 to 4 April 1984, adopted the said 
Protocol, in the English language only, in order to complete article 1(2) of the Statutes of the Inter
national Centre for Genetic Engineering and Biotechnology, concluded at Madrid on 13 September 1983. The 
Protocol was opened for signature to all Contracting Parties to the Statutes at Uienna, from 4 to 12 
April 1984, and shall remain open for signature at the Headquarters of the United Nations, Neu York, 
until the entry into force of the Statutes.
The Protocol, for all legal and practical purposes, completes the Statutes and is therefore considered 

as an integral part thereto and shall become effective upon the entry into force of the Statutes in 
accordance with article 21 thereof.

Definitive Definitive
siqnature. siqnature.

Siqnature ad Confirmation of Siqnature ad Confirmation
Participant referendum siqnature (C) Participant referendum siqnature (C)

Afghanistan . 15 Aug 1984 Italy . . . . 4 Apr 1984
Algeria . . . 4 Nov 1985 Mauritius . . 19 Sep 1984
Argentina . . 4 Apr 1984 Mexico . . . 25 Oct 1984 21 Jan 1988 C
Bhutan . . . 31 May 1984 Morocco . . . 19 Oct 1984
Brazil . . . 5 May 1986 Nigeria . . . 2 May 1985
Bulgaria . . 4 Apr 1984 Panama . . . U  Dec 1984
Chile . . . . 4 Apr 1984 Peru . . . . 4 Apr 1984
Colombia . . 14 Sep 1987 Senegal . . . 29 Jun 1984
Cuba . . . . 4 Apr 1984 Trinidad and
Egypt . . . . 2 Jan 1986 13 Jan 1987 C Tobago , . 8 Feb 1985
Greece . . . 4 Apr 1984 Turkey . . . 22 Sep 1987
Hungary . . . 14 Sep 1987 Uenezuela . . 4 Apr 1984
India . . . . 4 Apr 1984 Uiet Nam . . 17 Sep 1984
Iraq . . . . 23 Oct 1984 Yugoslavia 4 Apr 1984
Iran (Islamic 
Republic of 29 Apr 1988

NOTES:

^  The Protocol shall become effective upon the entry into force of the Statutes in accordance with 
article 21 thereof.
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CHAPTER XU. DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

1. CONUENTION ON THE DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

Established and opened for accession on 6 April 1950 bv the United Nations 
Conference on the Declaration of Death of Missing Persons

24 January 1952, in accordance with article 14.
24 January 1952, No. 1610.
United Nations, Treaty Series, vol. 119, p. 99.
24 January 1972, in accordance with article 1 of the Protocol of 15 January 1967 

(United Nations, Treaty Ser i e s , vol. 808, p. 296.)

Note: The Conference was convened pursuant to General Assembly resolution 369 (IU)1 of 3 December 
1949 and met at Lake Success, Ne w  York, from 15 March to 6 April 1950. For the text of the Final Act of 
the Conference, see United Nations, Treaty Series, vol. 119, p. 99.
In accordance with article 17 (1), the Convention was to cease to have effect on 23 January 1957. 

Howeuer, the Convention remained in force until 24 January 1972 as a result of the adoption of the 
protocols of 16 January 1957 and 15 January 1967 extending it (see chapter XU.2 and XU.3).

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION :

Participant Accession Participant Accession

Belgium...................  22 Jul 19532 G u a t e m a l a ...................  25 Dec 1951
China3 I s r a e l ...................... 7 May 1952
Germany, Federal I t a l y ........................  25 Mar 1958
Republic o f ............  30 Jan 1956 P a k i s t a n ...................  6 Dec 1955

Declarations and Reservations-------------------------------------------------^

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon accession.)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Convention on the Declaration of Death of 
Hissing Persons also applies to Land Berlin.
“Moreover, the Permanent Observer on instruc

tions from his government has the honour to 
communicate to the Secretary-General that in 
accordance with article 2, sub-paragraph 3, of 
the Convention the Amtsgericht Schôneberg in 
Bsrlin-Schôneberg has been designated as the 
tribunal which shall be exclusively competent to 
receive applications and to issue declarations of 
death which otherwise would haue come within the 
competence of the tribunals specified in article
2, sub-paragraph 2. This transfer of competence 
to the Amtsgericht Schôneberg also applies to 
Land Berlin.
"Furthermore, the Permanent Observer on 

instructions from his government has the honour 
to notify the Secretary-General that in accord- 
•nee with article 1, sub-paragraph 2, the Federal 
Government has extended the application of the 
Conuention to persons who subsequent to 1945 
disappeared under circumstances similar to those 
ipecified in its article 1, sub-paragraph 1. This 
«tension of the application of the Convention 
likewise applies to Land Berlin."

ISRAEL

"Having regard to the provisions of the domes
tic law of Israel according to which matters of 
marriage are within the exclusive jurisdiction of 
the established Religious Courts, the effect to 
be given to declarations of death, whether issued 
pursuant to the Convention on the Declaration of 
Death of Missing Persons or satisfying the condi
tions and requirements contained ln articles 1, 2 
and 3 of the said Convention, and valid by virtue 
of article 6 thereof, as regards the dissolution 
of marriages, will depend upon the extent to 
which the appropriate Religious Court exercising 
jurisdiction in a given case will be able to 
recognize the same in accordance with its own 
religious law."

PAKISTAN

11 avril 1956
The Government of Pakistan extends the applica

tion of the Convention to persons having disap
peared subsequent to 1945.

«OTES:

Official Records of the General Assembly, 
fourth Session (A/1251 & Corr.l and 2), p. 65.

With a declaration to the effect that the 
Government of Belgium does not assume any

obligations as regards the Belgian Congo and the 
Trust Territories of Ruanda-Urundi.

3! Accession on behalf of the Republic of 
China, on 20 December 1950. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter I.l).
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2. PROTOCOL FOR EXTENDING THE PERIOD OF UAL I D I T Y  OF TH E  CONUENTION 
O N  THE DECLARATION OF DEATH O F  M I S S I N G  P E RSONS

Opened for accession at N e w  York on 16 J a n uary 1957

ENTRY INTO FORCE: 22 January 1957, ln accordance w i t h  article III (a). 
REGISTRATION: 22 January 1957, No. 1610.
TEXT: United Nations, Treaty S e r i e s , vol. 258, p. 392.
TERMINATION of the Conuention of 6 April 1950: tee chapter XU.l.

Participant

C h i n a 1
Democratic

Kampuchea . . . 
Germany, Federal 

Republic of2 . .

Accession

30 Jul 1957 

23 Oct 1958

Participant

Guatemala . 
Israel . . 
Italy . . . 
Paklttan

Accession

8 Aug 1961 
22 Jan 1957
25 Mar 1958
21 Jan 1957

NOTES:

Accession on behalf of the Republic of 
China on 9 September t957. see note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter I.l).

With reference to the above-mentioned acces
sion, communications have been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to 
the United Nations of Hungary, India, Poland and 
Yugoslavia, on the one hand, and of China on the 
other hand. For the nature of these communica
tions, see note 2 in chapter UI.14.

2! A note accompanying the instrument of 
accession contains the following statement:

"The Protocol for extending the period of 
validity of the Convention on the Declaration 
of Death of Missing Persons also applies to 
Land Berlin.

"Moreover, the Permanent Observer, on i n 
structions from his Gouernment, has the honour

to communicate to the Secretary-General that, 
ln accord a n c e  w i t h  article 2, sub-paragraph 3 
o f  the Conuention, the Amtsgericht Schôneberg 
ln Berlln-Schfineberg has been designated as the 
tribunal w h i c h  shall be exclusively competent 
to receiue applic a t i o n s  and to issue declara
tions of d e a t h  w h i c h  otherwise would haue come 
wi t h i n  the co m p e t e n c e  of the tribunals speci
fied in a r ticle 2, sub-paragraph 2. This 
transfer o f  compet e n c e  of the Amtsgericht 
Schôneberg also applies to Land Berlin.

"Furthermore, the Permanent Obseruer, on 
instructions f r o m  his Government, has the 
honour to notify the Secretary-General that, in 
accordance w i t h  article 1, sub-paragraph 2 the 
Federal G o v e r n m e n t  has extended the application 
of the C o n v e n t i o n  to persons who subsequent to 
1945 d i s a ppeared u n d e r  circumstances similar to 
those specified in its article 1. sub-paragrapb 
1. This e x t e n s i o n  of the application of the 
Protocol l i kewise applies to Land Berlin."
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3. PROTOCOL fOR THE FURTHER EXTENSION OF THE PERIOD OF UALIDITY OF THE CONUENTION 
ON  THE DECLARATION OF DEATH OF MISSING PERSONS

Opened for accession at Neui York on 15 January 1967

ENTRY INTO FORCE: 24 January 1967, in accordance uiith article 3.
REGISTRATION: 24 January 1967, No. 1610.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 5S6, p. 290.
TERMINATION of the Conuention of 6 April 1950: see chapter XU.l.

Note: The draft protocol was drauin up by the Secretary-General in accordance uiith a desire expressed 
by seueral States parties to the Conwentlon of 6 April 1950.

Participant

China1
Democratic
Kampuchea

Guatemala .

Accession

11 Aug 1967 
24 Jan 1967

Participant Accession

I s r a e l ....................................15 Sep 1967
I t a l y ............................... .......24 Jan 1967
P a k i s t a n .......................... .......24 Jan 1967

NOTES:

Accession on behalf of the Republic of China on 23 January 1967. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China (note 2 in chapter I.l).
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CHAPTER XUI. STATUS OF WOMEN1

1. CONUENTION ON THE POLITICAL RIGHTS OF WOMEN 

Opened for signature at Neu York on 31 March 1953

fmtry INTO FORCE: 7 July 1954, in accordance uiith article UI.
REGISTRATION : 7 July 1954, No. 2613.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 193, p. 135.

Note' The Conuention was opened for signature pursuant to resolution 640 (UII),2 adopted by the 
General Assembly of the United Nations on 20 December 1952.

Barbuda

Participant

Afghanistan 
Albania 
Angola
Antigua and 
Argentina 
Australia 
Austria .
Bahamas .
Barbados 
Belgium .
Boliuia .
Brazil .
Bulgaria 
Burma . . 
Byelorussian SSR 
Canada . . . .  
Central African 
Republic . . 

Chile . . . . .  
China3 
Colombia
Congo .........
Costa Rica . .
C u b a .........
Cyprus . . . ’

Czechoslovakia 
Democratic Yemen 
Denmark . . . .  
Dominican Republi 
Ecuador
Egypt . '. '. ; '
El Saluador .
Ethiopia
Fiji . . ; ; • 
Finland . . .  
France 
Gabon .

German Demôcrati 
Republic 

«rmany, Federal

c h ! r biic 0f •
Greece
h ^ a l a  ! ' ' 
Guinea

Signature

31 Mar 1953 

19 Oct 1959

9 Apr 1953 
20 May 1953

14 Sep 1954 
31 Mar 1953

31 Mar 1953

31 Mar 1953 
31 Mar 1953
10 Sep 1968
31 Mar 1953

29 Oct 1953 
31 Mar 1953 
31 Mar 1953

24 Jun 1953 
31 Mar 1953

31 Mar 1953 
19 Apr 1967

1 Apr 1953 
31 Mar 1953 
19 Mar 1975

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

16 Nou 
12 May
17 Sep 
25 Oct 
27 Feb 
10 Dec
18 Apr
16 Aug
12 Jan 
20 May 
22 Sep
13 Aug
17 Mar

1966 a 
1955 a 
1986 a 
1988 d 
1961 
1974 a
1969 
1977 d 
1973 a 
1964 a
1970 
1963 
1954 a

11 Aug 1954 
30 Jan 1957 a

4 Sep 1962 d 
18 Oct 1967

5 Aug 
15 Oct 
25 Jul
8 Apr 

12 Nou
6 Apr
9 Feb
7 Jul 
11 Dec 
23 Apr
8 Sep

1986 a 
1962 d
1967
1954
1968
1955
1987 a 
1954
1953
1954 
1981 a

21 Jan 1969 
12 Jun 1972 d
6 Oct 1958 a

22 Apr 1957 
19 Apr 1967

27 Mar 1973 a

4 Nou 1970 a*
28 Dec 1965 a
29 Dec 1953 
. 7 Oct 1959 
24 Jan 1978

Participant Signature

Haiti . . . 23 Jul 1957

Hungary . . 2 Sep 1954

Iceland 25 Nou 1953

India . . . 29 Apr 1953

Indonesia . 31 Mar 1953

Ireland . .
1953Israel . . 14 Apr

Italy . . •
Jamaica . .

1955Japan . . ■ 1 Apr

Lao People's
RepublicDemocratic

Feb 1954Lebanon . . 24

Lesotho . .
Dec 1953Liberia . . 9

Luxembourg 4 Jun 1969

Madagascar . •
Malauii . . . •
Mali . . •
Malta . . • . ■
Mauritania
Mauritius . 
Mexico . . 31 Mar 1953

Mongolia
Morocco . .
Nepal . . • 
Netherlands . • 8 Aug 1968

Neui Zealand
Nicaragua . ■ ■
Niger . • • 
Nigeria . . 11

18
Jul
Sep

1980
1953

Norway . • 
Pakistan . , . 18 May 1954

Papua Neui Gu nea
16 Nou 1953

Paraguay •
Peru . • • 
philippines 
Poland . •

23
31

Sep
Mar

1953
1953

Republic of Korea
27 Apr 1954

Romania . .
Senegal . •
Sierra Leone . ■
Solomon Islands .
Spain . . •
Swaziland .

RatiFication, 
accession (a), 
succession (d)

12 Feb 
20 Jan 
30 Jun
1 Nou 

16 Dec 
14 Nou 
6 Jul 
6 Mar 

14 Aug
13 Jul

1958 
1955 
1954 
1961 
1958 
1968 a
1954 
1968 a 
1966 a
1955

28 Jan 1969 a 
5 Jun 1956 
4 Nou 1974 a

I Nou 
12 Feb
29 Jun
16 Jul 
9 Jul 
4 May

18 Jul
23 Mar 
18 Aug 
22 Nou
26 Apr
30 Jul
22 May
17 Jan 
7 Dec
17 Nou
24 Aug 
7 Dec

27 Jan

1 Jul 
12 Sep
II Aug
23 Jun 
6 Aug
2 May

25 Jul
3 Sep 

14 Jan 
20 Jul

1976
1964 
1966
1974
1968 
1976
1969
1981
1965 
1976
1966 
1971 
1968 
1957 
1964
1980
1956 
1954
1982

1975
1957 
1954 
1959 
1954 
1963 
1962
1981 
1974
1970
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Ratification. Ratification,
accession ( a ) . accession (a)

Participant Signature succession (d) Participant Siqnature succession fd|

S u i e d e n .......... 6 Oct 1953 31 Mar 1954 United K i n gdom 24 Feb 1967 a
Thailand . . . . 5 Mar 1954 30 Nov 1954 U e n e z u e l a  . . . . 31 May 1983 â
Trinidad and United Republic

Tobago . . . . 24 Jun 1966 a of Tan z a n i a  . . 19 Jun 1975 a
Tunisia .......... 24 Jan 1968 a United States
Turkey .......... 12 Jan 1954 26 Jan 1960 of America . . 8 Apr 1976 a
Ukrainian SSR . . 31 Mar 1953 15 Nov 1954 Uruguay .......... 26 May 1953
Union of Soviet Y u g o slauia . . . 31 Mar 1953 23 Jun 1954

Socialist Zaire ............. 12 Oct 1977 a
Republics . . . 31 Mar 1953 3 May 1954 Zambia ........... 4 Feb 1972 a

Declarations and Rese r v a t i o n s

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations w e r e  made upon ratification, accession 
or succession. For objections thereto and territorial applications, see hereinaFter.)

ALBANIA

1 . As regards Article VII: The People's Re
public of Albania declares its disagreement with 
the last sentence oF article VII and considers 
that the juridical effect of a reseruation is to 
make the Conuention operatiue as between the 
State making the reseruation and all other States 
parties to the Conuention, with the exception 
only of that part thereof to which the reserua
tion relates.

2. As regards Article IX: The People's Repub
lic of Albania does not consider itself bound by 
the provisions of article IX which prouides that 
disputes between Contracting Parties concerning 
the interpretation or application of this Conuen
tion shall at the request of any one of the par
ties to the dispute be referred to the Interna
tional Court of Justice for decision, and de

clares that for any dispute to be referred to the 
International Court of Justice for decision the 
agreement of all the parties to the dispute shall 
be necessary in each Indiuidual case.

ANTIGUA AND BARBUDA

"The Government of Antigua and Barbuda reserves 
from the application of this Conuention all 
matters relating to the recruitment to, and 
conditions of seruice in, the armed forces of 
Antigua and Barbuda."

ARGENTINA

The Argentine Government reserves the right not 
to submit to the procedure set out in this arti
cle [article IX] any dispute which is directly 
connected with territories which fall within 
Argentine souereignty.

AUSTRALIA

"The Government of Australia hereby declares 
that the accession by Australia shall be subject 
to the reservation that article III of the Co n 
vention shall have no application as regards re
cruitment to and conditions of service in the 
Defence Forces.

"The Government of Australia furthermore d e 
clares that the Convention shall not extend to 
papua New Guinea."

AUSTRIA

"In ratifying the Convention on the Political 
Rights of Ho m e n  the Federal President of the Re
public of A u stria declares, that Austria reserves 
its right to apply the prouision oF article III 
to this Conuention, as far as seruice in the 
armed forces is concerned, within the limits es
tablished by n a tional legislation."

BELGIUM6

In exercise of the option auailable to each 
State under a r t icle VII of the Convention on the 
Political Rights of Women, the Government of Bel
gium declares that it submits the following re
seruations to article III of the Conuention:

I. The C o n s t i t u t i o n  reserues the exercise of 

royal powers to men.
As regards the exercise of the functions of re

gency, article III of the Conuention shall not 
preuent the a p p l i c a t i o n  of the constitutional 
rules as inte r p r e t e d  by the Belgian State.

BULGARIA

As regards a r ticle VII and IX:
fSame d e c l a r a t i o n  and reseruation as the 

ones reproduced under “Albania".!

BYELOR U S S I A N  SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

As regards a r ticle VII and IX:
TSame d e c l a r a t i o n  and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania11.!

CANADA

"Inasmuch as under the Canadian constitutional 
system leg i s l a t i u e  jurisdiction in respect «' 
political rights is diuided between the prouinc** 
and the Federal Gouernment, the Government 
Canada is obliged, in acceding to this Conner 
tion, to make a reseruation in respect of right* 
within the legislatiue jurisdiction of ttl( 
p r o u i n c e s ."
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CZECHOSLOVAKIA

fls regards article VII and IX:
fSame declaration and reseruation as the 

ones reproduced under "Albania".!

DEMOCRATIC YEMEN

(a) The People's Democratic Republic of Yemen 
declares that it does not accept the last sentence 
of article VII and considers that the juridical 
effect of a reseruation is to make the Conuention 
operative as between the State making the reser
vation and all other States parties to the Con
vention uiith the exception only of that part 
thereof to which the reservation relates.
(b) The People's Democratic Republic of Yemen 

does not consider itself bound by the text of 
article IX, which prouides that disputes between 
Contracting Parties concerning the interpretation 
or application of this Conuention may, at the 
request of any one of the parties to the dispute, 
be referred to the International Court of Justice. 
It declares that the competence of the Interna
tional Court of Justice with respect to disputes 
concerning the interpretation or application of 
the Convention shall in each case be subject to 
the express consent of all parties to the dispute.

DENMARK

Subject to a reseruation w i t h  respect to article
III of the Conuention, in so far as it relates to 
the right of women to hold military appointments 
or to act as heads of recruitment seruices or to 
serve on recruitment boards.-

ECUADOR

The Government of Ecuador signs this Conwention 
subject to a reseruation w ith respect to the last 
phrase in article I, "without any discrimination", 
since article 22 of the Political Constitution of 
the Republic specifies that "a uote in popular 
elections is obligatory for a man and optional for 
a woman".

FIJI

“The reservations of the United Kingdom 1 (a),
(b), (d) and (f) are affirmed and are redrafted 
as more suitable to the situation of Fiji in the 
following terms :
“Article III is accepted subject to reserua

tions, pending notification of withdrawal of any 
case, insofar as it relates to:
"(a) succession to the Crown;
“(I) certain offices primarily of a ceremonial 

signature;
"(d) recruitment to and conditions of seruice 

in the armed forces;
"(f) the employment of married women in the 

ciuil seruice
"All other reseruations made by the United 

Kingdom are withdrawn."

FINLAND

f>s regards Article III: "A decree may be issued 
the effect that only men or women can be 

•ppointed to certain functions, which because of 
their nature, can be properly discharged either 
0nly by men or by women."

FRANCE7

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruations:
As regards article VII:

The German Democratic Republic declares that it 
does not consider itself bound by the prouision 
of article VII of the Conuention under which the 
Conuention is not to enter into force as between 

■'a State Party making a reseruation and a State 
Party objecting to such reservation. The German 
Democratic Republic is of the opinion that the 
Conuention should also be effective between the 
State which has made the reservation and all 
other States Parties, with the exception of that 
part of the Convention to which the reseruation 
relates.
As regards article IX:

The German Democratic Republic does not con
sider itself bound by' the provisions of article 
IX of the Convention, which prouides that dis
putes between Contracting Parties concerning the 
interpretation or application of the Convention 
are, at the request of any one of the parties to 
the dispute, to be referred to the International 
Court of Justice for decision, and declares that, 
in each individual case, the consent of all par
ties to such a dispute is necessary in order 
torefer the dispute to the International Court of 
Justice for decision.
Declaration: 1

The German Democratic Republic deems it neces
sary to state that article IV, paragraph 1, and 
article V, paragraph 1, of the Convention deprive 
a number of States of the opportunity to become 
Parties to the Convention. As the Convention 
regulates matters affecting the interests of all 
States, it should be open to participation by all 
States whose policies are guided by the purposes 
and principles of the Charter of the United 
Nations.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Federal Republic of Germany accedes to the 
Convention with the reseruation that article III 
of the Conuention does not apply to seruice in 
the armed forces."

GUATEMALA

1. Articles I, II and III shall apply only to 
female citizens of Guatemala in accordance with 
the ’ provisions of article 16, p a r a g r a p h s  of the 
Constitution of the Republic.

2. In order to satisfy constitutional requi
rements, article IX shall be interpreted subject 
to the provisions of article 149, paragraph 3(b) 
of the Constitution of the Republic.

HUNGARY

As regards article VII and IX:
fSatne declaration and reservation as the 

ones reproduced under "Albania".1

INDIA

"Article III of the Convention shall have no 
application as regards recruitment to, and condi
tions of seruice in any of the Armed Forces of
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India or the Forces charged w ith the maintenance 
of public order in India."

INDONESIA

" . . .  The last sentence of article UII and the 
whole article IX do not apply to Indonesia."

IRELAND

"Article III is accepted subject to reseruation 
in so far as it relates to

"(a) the employment of married women in the 
~  public service;

“(b) the unequal remuneration of women in cer
tain positions in the public service,

"and subject to the following declarations:
"(1) that the exclusion of women from p osi

tions of employment for which by objective 
standards or for physical reasons they are 
not suitable is not regarded as 
discriminatory;

"(2) that the fact that jury seruice is not at 
present obligatory for women is not 
regarded as d i s c r iminatory."

ITALY

"In acceding to the Conuention on the Political 
Rights of Women, done at Ne w  York on 31 March 
1953, the Italian Gouernment declares that it re
serves its rights to apply the provisions of Art.
Ill as far as service ln the armed forces and In 
special armed corps Is concerned within the lim
its established by national legislation."

LESOTHO

"Article III is accepted subject to reserva
tion, pending notification of withdrawal in any 
case, so far as it relates to: Matters regulated 
by Basotho Law and Custom."

MALTA

"In acceding to this Convention, the Government 
of Malta, hereby declares that it does not con
sider itself bound by article III in so far as 
that article applies to conditions of service in 
the Public Service and to Jury Service."

MAURITIUS

"The Government of Mauritius hereby declares 
that it does not consider itself bound by article
III of the Convention in so far as that Article 
applies to recruitment to and conditions of serv
ice in the armed forces or to jury seruice."

MEXICO

Declaration:
"It is expressly understood that the 

Government of Mexico will not deposit Its 
instrument of ratification pending the entry into 
force of the amendment to the Political Constitu
tion , of the United Mexican States which is now 
under consideration, providing that citizenship 
rights shall be granted to Mexican women."

MONGOLIA 

“To articles IU and U:
“The G o v e r n m e n t  of the Mongolian People's Re

public declares Its disagreement with paragraph 1 
of article IU and paragraph 1 of article v and 
considers that the present Convention should be 
open to all States for signature or accession.

"To article UII and IX: 
fSame declar a t i o n s  as the ones reproduced 

un d e r  "Bulgaria".1

MOROCCO

Th e  consent of all the parties concerned is re
quired for the referral of any dispute to the 
International C o u r t  of Justice.

NEPAL

As regards a r t i c l e  IX of the Convention: ". . . 
any dispute shall be referred for decision to the '■ 
International Co u r t  of Justice only at the 
request of all the parties to the dispute."

NETHERLANDS

. . .8
N E W  ZEALAND

"Subject to a reseruation with respect to 
Article III of the Conuention, in so far as it 
relates to recr u i t m e n t  and conditions of seruice 
in the armed forces of N e w  Zealand.11

PAKISTAN

"Article III of the Conuention shall have no 
application as regards recruitment to and condi- 
tions of s e rvices charged with the maintenance of 
public order or u nsuited to women because of the 
hazards involved."

POLAND

As regards a r ticle UII and IX:
fSame d e c l a r a t i o n  and reseruation as the 

ones reprod u c e d  under "Albania".!

ROMANIA

As regards article UII and IX:
fSame decl a r a t i o n  and reservation as the 

ones reproduced under "Albania".1

SIERRA LEONE

"In acceding to this Convention, the Gooernme^ 
of Sierra Leone hereby declares that it does i> 
consider itself bound by article III in so far * 
that article applies to recruitment to and cons 
tions of service in the Armed Forces or to 
service."

SOLOMON ISLANDS

10 May
In relation to the succession:
The G o v e r n m e n t  of Solomon Islands declared j 

Solomon Islands maintains the reservst*
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entered by the U n ited  Kingdom saue ln  so fa r  as 
the same cannot app ly  to  Solomon Is la n d s .

SPAIN

Articles I  and I I I  o f  the  Conwention s h a l l  be 
interpreted w ith o u t p re ju d ic e  to  the  p ro v is io n s ' 
which in cu rren t Sp an ish  l e g i s l a t io n  d e fin e  the 
status of head o f f a m i ly .

Articles I I  and I I I  s h a l l  be in te rp re te d  w ith 
out prejudice to  the norms r e la t in g  to  the o f f ic e  
of Head of S ta te  con ta ined  in  the  Sp an ish  Funda
mental Laws.

Article I I I  s h a ll  be in te rp r e te d  w ith o u t p re ju 
dice to the f a c t  th a t  c e r t a in  fu n c t io n s ,  which by 
their nature can be e x e rc is e d  s a t i s f a c t o r i l y  on ly 
by men or on ly  by women, s h a l l  be ex e rc ised  ex
clusiuely by men or by women, as a p p ro p r ia te , in  
accordance w ith  Span ish  le g i s l a t io n .

SWAZILAND

"(a) A r t ic le  I I I  o f the C onvention  s h a l l  h ave '
10 app lication as reg ards rem uneration  fo r  women 
In certain posts in  the C i v i l  S e r v ic e  o f the 
lingdoin o f Sw az iland ;

“ (b) The Convention s h a l l  have no a p p lic a t io n  
to matters which a re  re g u la te d  by Sw aziland  Law 
ind Custom in  accordance w ith  S e c t io n  62 (2 ) o f 
the Constitu tion  o f  the  Kingdom o f  Sw a z ila n d ." , 
[(a) The o f f ic e  o f Nggwenyama; (b )  the o f f ic e  o f 
«dloYukazi (th e  Queen M o th e r); ( c )  the au th o r iz a 
tion of a person to  perform  the fu n c tio n s  o f 
Regent fo r the purposes o f  s e c t io n  30 o f th is  
Constitution; (d ) the  appo in tm ent, re v o ca tio n  o f: 
■ppointment and suspension  o f  C h ie fs ; (e )  the 
composition o f the ' Sw azi N a t io n a l C o u n c il, the 
■ppointment and re v o c a t io n  o f  appointm ent o f 
«embers of the C o u n c il, and the  procedure o f the 
Council; ( f )  the Ncwala Ceremony; (g )  the  L ib u tfo  
(regimental) system .]

TUNISIA

[A rtic le  IX ]  For any d isp u te  to  be re fe r re d  to 
the In te rn a tio n a l Court o f J u s t i c e ,  the agreement 
of a l l  the p a r t ie s  to  the  d isp u te  s h a ll  be 
necessary in  every case .

UKRAINIAN SOVIET SO C IA LIST  REPUBLIC

As regards a r t i c l e  V I I  and IX :
[Same d e c la ra t io n  and r e s e rv a t io n  as the 

ones reproduced under " A lb a n ia " . !

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

As regards a r t i c l e  V I I  and IX :
TSame d e c la ra t io n  and re se rva tio n  as the 

ones reproduced under "A lb a n ia " .1

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"The Un ited  Kingdom o f G reat B r it a in  and North
ern  Ir e la n d  accedes to  the Convention w ith  the 
fo llo w in g  re s e rva t io n s  submitted in  accordance 
w ith  a r t i c l e  V I I :

" ( 1 )  A r t ic le  I I I  i s  accepted sub ject to  re s e r 
v a t io n s , pending n o t i f ic a t io n  o f w ithd raw al in  
any case, in  so f a r  as i t  r e la te s  to :

" ( a )  .succession to the Crown;
" (b )  c e r ta in  o f f ic e s  p r im a r ily  o f a cerem onial

• nature ;
" ( c )  the fu n c tio n  o f s i t t in g  and vo ting  in  the 
, _  House o f Lords pe rta in in g  to ho lders of 

h e re d ita ry  peerages and holders o f  ce r
ta in  o f f ic e s  in  the Church o f England;

" (d )  recru itm en t to and cond itions o f s e rv ic e  
in  the armed fo rce s ;

" ( e )  ju r y  s e rv ic e  in  Grenada, the I s l e  o f Man 
and M ontserra t, as w e ll as in  the Kingdom 

. o f  Tonga;9 
" ( f ) 10
" ( a )  rem uneration fo r  women.in the C i v i l  Seru 

ic e  o f G ib r a l t a r  and Hong Kong, as w e ll 
as o f the P ro te c to ra te  o f Sw a z ilan d ;11 

“ (h ) the post o f B a i l i f f  in  Guernsey;
" ( i )  in  the S ta te  o f B rune i, the e x e rc ise  o f 

the ro y a l powers, ju ry  se ru ice  or i t s  
equ iua len t and the holding o f c e r ta in  
o f f ic e s  gouerned by Is lam ic  Law.

" ( 2 )  The United Kingdom reserves the r ig h t  to 
postpone the a p p lic a t io n  o f th is  Convention in  
re sp ec t o f  women l iu in g  In  the Colony o f Aden, 
having regard to  the lo c a l customs and t r a d i 
t io n s .  Fu rth e r , the United Kingdom reserues the 
r ig h t  n o t . t o  app ly th is  Conuention to  Rhodesia 
un less and u n t i l  the United Kingdom inform s the 
Se cre ta ry- G en e ra l o f the United Nations th a t  i t  
i s  in  a p o s it io n  to  ensure th a t the o b lig a t io n s  
imposed by the Conuention ln  respect o f  th a t  t e r 
r i t o r y  can be f u l l y  implemented."

VENEZUELA

Reseruation  w ith  regard to a r t i c l e  IX :
[Uenezuela] does not accept ETÜ ju r is d ic t io n  

o f  the In te rn a t io n a l Court o f Ju s t ic e  fo r  the 
se ttlem en t o f d ispu tes concerning the In te rp re 
ta t io n  or a p p lic a t io n  o f th is  Conuention.

Obje c t io n s
(U n less  o th e rw ise  in d ic a te d , the o b je c t io n s  were rece iued  upon r a t i f ic a t io n ,

access ion  or succession  ‘

CANADA

Objection to the re s ie ru a tio n s  made in  re sp ec t 
Jf a r t ic le s  V I I  and IX  by the  Gouernments o f 
Jibania, B u lg a r ia , the  B y e lo ru s s ia n  S o u ie t  
Socialist R e p u b lic ,. C zech oslouak ia , Hungary, 
p°land, Romania, U k ra in ia n  S o u ie t  S o c i a l i s t  
••public and Union o f  S o u ie t  S o c i a l i s t  R ep u b lics .

CHINA12

CZECHOSLOVAKIA

O b jec tio n  to  the rese rua tions made by the 
Gouernment o f Spain  in  respect o f a r t ic l e s  I ,  I I  • 
and I I I ,  on the grounds th a t they are incom patib le  
w ith  the o b je c t iu e s  o f the Conuention.
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DENMARK

O b je c t io n  to  the re s e ru a t io n s  in  re s p e c t  o f  
a r t i c l e s  V I I  and IX :
TSame S ta te s  as the ones l i s t e d  under "Canada” ■1

DOMINICAN REPUBLIC

O b je c t io n  to  the re s e ru a t io n s  made by the Gov
ernment o f  the Union o f  S o u ie t  S o c i a l i s t  Repub
l i c s  in  re s p e c t o f a r t i c l e s  V I I  and IX .

ETHIOPIA

O b je c t io n  to  the re s e ru a t io n s  in  re s p e c t  o f  
a r t i c l e s  V I I  and IX :
f Same S ta te s  as the ones l i s t e d  under "Canada11. ! 

ISRAEL

O b je c t io n  to  the r e s e r v a t io n s  in  re s p e c t  o f  
a r t i c l e s  V I I  and IX :
f Same S ta te s  as the  ones l i s t e d  under "C a n a d a ". 1 

NORWAY

O b je c t io n  to  the re s e ru a t io n s  made by the Gou
ernment o f  A rgen tina  ln  re s p e c t  o f a r t i c l e  V I I .

O b je c t io n  to  the re s e ru a t io n s  made by the Gou
ernment o f Guatemala ln  re s p e c t  o f  a r t i c l e s  I ,  I I  
and I I I .

O b je c t io n  to  the  re s e ru a t io n s  In  re s p e c t  o f  
a r t i c l e s  V I I  and IX :
TSame S ta te s  as the  ones l i s t e d  under "Canada11. ! 

PAKISTAN

O b je c t io n  to  the re s e ru a t io n s  made by the Gou
ernment o f A rg en tin a  in  re s p e c t  o f a r t i c l e  V I I .

O b je c t io n  to  th e  r e s e ru a t io n  made by France and 
re co rd ed  ln  the  p ro c è s- u e rb a l o f signature of the 
C o n u e n tio n .7

O b je c t io n  to  th e  r e s e ru a t io n s  made by the Gov. 
ernm ent o f  G uatem a la  in  re s p e c t o f a r tic le s  i, n 
and I I I .

O b je c t io n  to  th e  re s e ru a t io n s  in  respect of 
a r t i c l e s  V I I  and IX :
rsame S t a te s  as th e  ones l i s t e d  under "Canada".] 

P H IL IP P IN E S

O b je c t io n  to  th e  re s e ru a tio n s  made by the 
Gouernment o f  A lb a n ia  In  re sp e c t o f artic les vii 
and IX .

O b je c t io n  to  th e  re s e ru a t io n s  made by the 
Gouernment o f  Romania in  re sp ec t of artic les VII 
and IX .

REPUBLIC  OF KOREA

O b je c t io n  to  th e  re s e ru a t io n s  made by the Gou
ernm ent o f  M o n g o lia  ln  re sp e c t oF artic les IV, 
p arag raph  1, and V , p arag raph  1.

SWEDEN

O b je c t io n  to  r e s e r u a t io n s :
f Same o b je c t io n s  as the ones lis ted  

under "N o rw a y " .!

YUGOSLAVIA

O b je c t io n  to  th e  re s e ru a t io n s  made by the Gov
ernment. o f  G u atem a la , ln  re sp ec t of articles I,
I I  and I I I ,  as th e s e  re s e ru a t io n s  "are not in ac
co rdance w ith  th e  p r in c ip le s  contained in Article
I  o f  th e  C h a r te r  o f  the  U n ited  Nations and with 
the alms o f th e  C o n u en tio n ".

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n

Date o f r e c e ip t  o f 
P a r t ic ip a n t  the  n o t i f i c a t i o n :  T e r r i t o r i e s  :

N e t h e r la n d s .................  30 J u l  1971 Surinam e
U n ited  Kingdom 13 . . 24 Feb 1967 T e r r i t o r i e s  under the  t e r r i t o r i a l  sovereignty

the  U n ite d  Kingdom, B r i t i s h  Solomon Islands 
P r o te c to r a te ,  S t a t e  o f  B ru n e i, Protectorate of 
S w a z ila n d , Kingdom o f  Tonga

NOTES:

For o th e r m u l t i l a t e r a l  t r e a t ie s  con
ce rn in g  the s ta tu s  o f uiomen, see chap ters IV  and 
V I I .

2 !  O f f i c i a l  Records o f  the  G enera l Assembly. 
Seuenth S e s s io n . Supplement No. 20 (A/2361), 
p. 27.

3/ Signed and r a t i f i e d  on b e h a lf o f the Re
p u b lic  o f China on 9 June 1953 and 21 December 
1953 re s p e c t iu e ly .  See note concern ing  s ig n a 
tu re s , r a t i f i c a t io n s ,  a c c e ss io n s , e t c .  on b e h a lf  
o f China (no te  2 in  ch ap te r I . l ) .

W ith  re fe re n ce  to  the  above-m entioned r a t i f i c a 
t io n ,  communications have been addressed to  the 
S e c re ta ry- G e n e ra l by the Permanent M iss io n s  to  
the U n ited  N ations o f Denmark, Hungary, In d ia ,  
Norway, Po land , Romania and the Union o f S o u ie t

S o c i a l i s t  R e p u b lic s , on the one hand, and of 
China on the  o th e r  hand. Fo r the nature of these 
com m unications, see note 2 in  chapter V I .14.

In  a l e t t e r  accompanying the instrument 
o f a c c e s s io n , th e  Government o f the Federal Re
p u b lic  o f  Germany d e c la re d  th a t "the  sa id  Conven
t io n  s h a l l  a ls o  a p p ly  to  Land B e r lin  w ith  effet' 
from the  d a te  on uihich i t  en ters in to  force for 
the F e d e ra l R e p u b lic  o f  Germany".

W ith  r e fe re n c e  to  the  above-mentioned declar*' 
t io n ,  com m unications were addressed to tn 
S e c re ta ry - G e n e ra l by the  Governments of Bul9^a: 
M ong o lia , P o la n d , th e  U k ra in ia n  Sov ie t Social** 
R ep u b lic  and th e  Union of S o v ie t  Socia list Repu»' 
l i e s .  Those com m unications are  identical in **' 
sence , m u ta t is  m u ta n d is , to  those re fe r re d  to 
the second parag rap h  o f  note 2 in  chapter III-3-
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Subsequently, on 27 December 1973, the 
Secretary-General re ce iu ed  from th e  Gouernment o f 
the German Dem ocratic R ep u b lic  a communication 
identical in  essence, m u ta t is  m u tan d is , to  the one 
reproduced in  the fo u r th  parag raph  o f  note 2 ln  
chapter I I I . 3.

Fina lly , communications were re ce iu e d  on the 
same subject froih the  Gouernments o f  F rance , the 
United Kingdom and the U n ited  S ta te s  o f America 
(on 17 June 1974) and the F e d e ra l Repub lic  o f i 
Germany (on 15 Ju l y  1974): those  communications 
are id en tica l in  essence , m u ta t is  m utand is, to the 
corresponding ones reproduced in  the f i f t h  and 
sixth paragraphs o f  fo o tn o te  2 in  ch ap te r I I I . 3.

In  a communication re c e iu e d  on 10 May 
1982, the Gouernment o f  Solomon Is la n d s  dec la red  
that Solomon Is la n d s  m a in ta in s  the  re se ru a tio n s  
entered by the U n ited  Kingdom saue in  so fa r  as 
the same cannot app ly  to  Solomon Is la n d s .

By a n o t i f i c a t io n  re ce iu e d  by the 
Secretary-General on 19 June  1978 the Gouernment 
of Belgium w ithdrew  re s e ru a t io n  No. 2, r e la t in g  
to a r t ic le  I I I  o f  the C onuen tion . Fo r the te x t  o f 
the reseruation so w ithd raw n , see U n ited  N a tio ns , 
Treaty S e r ie s , u o l. 4-96, p . 353.

In  a communication re c e iu e d  on 26 Nouember 
1960 the Gouernment o f  F ran ce  gaue n o t ic e  o f the 
withdrawal o f the r e s e ru a t io n  made in  the procès- 
verbal of s ig n a tu re  o f  th e  Conuention . For the 
text of the re s e ru a t io n  see U n ited  N a tio ns , 
Treaty S e r ie s , u o l. 193. p. 159.

On 17 December 1985, th e  Se c re ta ry- G e n e ra l 
received from the Gouernment o f  the  Kingdom o f the 
Netherlands a n o t i f i c a t io n  o f  w ith d raw a l o f  i t s  
reservation (th e  re s e ru a t io n  .concerned the 
tuccession to the Crown) r e la t in g  to  a r t i c l e  I I I  
of the Convention made upon r a t i f i c a t i o n .  For the 
text of the sa id  re s e ru a t io n  see  U n ited  N a tio ns , 
Ireatv S e r ie s , u o l. 790, p. 130.

^  The re s e ru a t io n  co n ta in ed  in  sub-' 
paragraph ( e ) , as fo rm u la ted  on a c c e ss io n , a ls o

ap p lied  to  the Bahamas. In  a communication 
re ce ived  on 12 February 1968, the Government o f 
the United Kingdom n o t if ie d  the Secre ta ry-G enera l 
o f the w ithd raw al o f the sa id  re se ru a tio n  ln  
re sp ec t o f  the Bahamas.

10^ .. In  a communication receiued  on 15 October
1974, the Gouernment o f the United Kingdom n o t i
f ie d  the Secre ta ry-G enera l o f the w ithd raw al o f 
the re se ru a tio n  contained in  sub-paragraph ( f )  
(employment o f m arried women in  Her M a jes tyTs 
D ip lom atic  Se ru ice  and in  the C iv i l  S e r v ic e )  in  
re sp ec t o f the t e r r i t o r i e s  where the re s e rva t io n  
was s t i l l  a p p lic a b le , th a t Is  to  say: Northern 
I r e la n d , Antigua, Hong Kong and S t .  L u c ia . The 
same re se ru a tio n  had been withdrawn ln  re sp ect o f 
S t .  U incen t by a n o t i f ic a t io n  receiued  on 24 
Nouember 1967. For the te x t o f the re s e ru a tio n , 
see United N ations, T reaty  S e r ie s , uo l 590, 
p. 298.

^  By a n o t i f ic a t io n  rece ived  on 15 October 
1974, the Gouernment o f the United Kingdom n o t i
f ie d  the Secre ta ry-G enera l o f the w ithd raw al o f 
th is  re s e rva t io n  in  respect of the S e y c h e lle s , to 
which the sa id  re se ru a tio n  app lied  o r ig in a l ly .

12/ Various communications were rece iued  by 
the Secre ta ry- G en e ra l on beha lf o f the Republic 
o f Ch ina, o b je c t in g  to  the rese rua tions made by 
the Gouernments o f  A lban ia , B u lg a r ia , the B ye lo 
ru s s ia n  SSR, Czechoslouakia, Hungary, Poland, 
Romania, the U k ra in ian  SSR and the Union o f 
S o u ie t  S o c ia l i s t  Repub lics . In  th is  connexion, 
see note concerning s ig n a tu res , r a t i f i c a t io n s ,  
a ccess io n s , e t c . ,  on b eh a lf o f China, p re face , 
page u.

13/ For the re se ru a tio n s  to a r t i c l e  I I I  o f 
the Conuention in  I t s  a p p lic a t io n  to c e r ta in  
t e r r i t o r i e s ,  and fo r  the rese rua tions regard ing 
the a p p lic a t io n  o f the Conuention to  the Colony 
o f Aden and to  Rhodesia, see "U n ited  Kingdom" 
under " D ec la ra tio n s  and Reseruations" in  th is  
chap te r.
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2. C0NVEN1 ION ON THE NATIONALITY OF MARRIED WOMEN

Done a t  New York on 20 Fe b ru a ry  1957

ENTRY INTO FORCE: 11 August 1958, ln  acco rdance  u i t h  a r t i c l e  6 .
REGISTRATION: 11 August 1958, No. 4468.
TEXT: U n ited  N a t io n s , T re a ty  S e r i e s , u o l .  309, p. 65.

Note : The Conuention was opened For s ig n a tu re  p u rsu an t to  r e s o lu t io n  1040 ( X I ) 1 adopted by the 
G enera l Assembly o f  the U n ite d  N a tio n s  on 29 Ja n u a ry  1957.

R a t i f i c a t io n X. Ratification.
a c c e ss io n  ( a ) . accession (a).

P a r t ic ip a n t S iq n a tu re su ccess io n  (d ) P a r t i c ip a n t S iq n a tu re succession (d)

A lb an ia  ................. 27 J u l  1960 a Ja m a ic a  .................. 30 Ju l 1964 d
Antigua and Barbuda 25 O ct 1988 d Leso tho  .................. 4 Nou 1974 d
A rg en tin a  . . . . 10 Oct 1963 â Luxembourg . . . 11 Sep 1975 22 Ju l 1977
A u s t r a l ia  . . . . 14 Mar 1961 a M alaw i .................. 8 Sep 1966 a
A u s tr ia  ................. 19 Ja n  1968 a M a la y s ia  . . . . 24 Feb 1959 a
Bahamas .................. 10 Ju n  1976 d M a l l ....................... 2 Feb 1973 â
Barbados . . . . 26 O ct 1979 a M a lta  ....................... 7 Jun 1967 d
Belgium  ................. 15 May 1972 M a u r it iu s  . . . . 18 Ju l 1969 d
B r a z i l  ................. 26 J u l  1966 4 Dec 1968 M exico .................. 4 Apr 1979 a
B u lg a r ia  . . . . 22 Ju n  1960 a N e th e r la n d s  . . . 8 Aug 1966 a
B y e lo ru s s ia n  SSR 7 Oct 1957 23 Dec 1958 New Zea land  . . . 7 J u l 1958 17 Dec 1958
Canada ................. 20 Feb 1957 21 O ct 1959 N ica ra g u a  . . . . 9 Jan 1986 a
C h i l e ...................... 18 Mar 1957 Norway .................. 9 Sep 1957 20 Hay 1958
Ch ina2 P a k is ta n  . . . . 10 Apr 1958
Colombia . . . . 20 Feb 1957 Po land  .................. 3 Ju l 1959 a
C u b a ...................... 20 Feb 1957 5 Dec 1957 P o r tu g a l . . . . 21 Feb 1957
Cyprus ................. 26 Apr 1971 d Romania .................. 2 Dec 1960 a
C zechoslouak ia 3 Sep 1957 5 Apr 1962 S i e r r a  Leone . . 13 Mar 1962 d
Denmark ................. 20 Feb 1957 22 Ju n  1959 S in g ap o re  . . . . 18 Mar 1966 i
Dominican R epub lic 20 Feb 1957 10 O ct 1957 S r i  Lanka . . . . 30 May 1958 a
Ecuador ................. 16 Ja n  1958 29 Mar 1960 S w a z ilan d  . . . . 18 Sep 1970 a
F i j i ...................... 12 Ju n  1972 d Sweden .................. 6 May 1957 13 May 1958
F in lan d  ................. 15 May 1968 a T r in id a d  and Tobago 11 flpr 1966 i
German Dem ocratic T u n is ia  .................. 24 Jan 1968 a

R ep u b lic  . . . 27 Dec 1973 a Uganda .  . . 15 flpr 1965 i
Germany, Fed e ra l U k ra in ia n  SSR .  . 15 O ct 1957 3 Dec 1958

R epub lic  o f . . 7 Feb 1974 a 3 USSR . . . . . . 6 Sep 1957 17 Sep 1958
Ghana ...................... 15 Aug 1966 â U n ited  Kingdom* . [20  Feb 1957] [28 flug 1957]
Guatemala . . . . 20 Feb 1957 13 J u l  1960 U n ited  R e p u b lic
Guinea ................. 19 Mar 1975 o f  T anzan ia  . . 28 Nou 1962 a
Hungary ................. 5 Dec 1957 3 Dec 1959 Uruguay .................. 20 Feb 1957
Ic e la n d  ................. 18 Oct 1977 a Venezue la  . . . . 31 Hay 1983 a
In d ia  ...................... 15 May 1957 Y u g o s la u ia  . . . 27 Mar 1957 13 Mar 1959
Ir e la n d  ................. 24 Sep 1957 25 Nov 1957 Zambia .................. 22 Jan 1975 d
Is r a e l  ................. 12 Mar 1957 7 Jun  1957

D e c la ra t io n s and R e se ru a tio n s

(U n less  o th e rw ise  in d ic a te d , the d e c la ra t io n s  and r e s e ru a t io n s  uiere made upon 
r a t i f i c a t i o n ,  a c c e ss io n  o r s u c c e s s io n . )

ARGENTINA

A r t i c l e  7: The A rgen tine  Gouernment ex p re ss ly  
re se ru es  the r ig h ts  o f  the R epub lic  w ith  re s p e c t 
to  the I s la s  M alu inas (F a lk la n d  Is la n d s ) ,  the 
South Sandwich Is la n d s  and the lands In c lu d ed  
w ith in  the A rgentine  A n ta r c t ic  S e c to r , d e c la r in g  
th a t  they do not c o n s t itu te  a co lony o r posses
s io n  o f any n a t io n  but are p a r t  o f A rgen tine  t e r 
r i t o r y  and l i e  u iith in  i t s  dom inion and 
so u e re ig n ty .

A r t i c l e  10: The A rg en tin e  Government reserve 
the  r ig h t  no t to  subm it d isp u tes  d ire c tly  or v ’ 
d i r e c t l y  l in k e d  w ith  the  t e r r i t o r i e s  under Args" 
t in e  s o u e re ig n ty  to  th e  procedure indicated 
t h is  a r t i c l e .

BRAZIL

"R e s e ru a t io n  i s  made concerning application d 
a r t i c l e  1 0 . "
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CHILE GUATEMALA

The Gouernment o f  C h ile  makes a re s e ru a tio n  
with regard to a r t i c l e  10, in  the  sense th a t i t  
does not accept the  com pulsory ju r i s d ic t io n  o f 
the In te rn a tio n a l Court o f J u s t i c e  fo r  the pur
pose of the se tt lem en t o f  d isp u te s  uihich may 
arise betuieen C o n tra c t in g  S t a te s  concern ing the 
interpretation or a p p lic a t io n  o f  the  p resen t Con
vention .

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reservation:
The German Dem ocratic R ep u b lic  does not consid 

er it s e l f  bound by th e  p ro u is io n s  o f  A r t i c l e  10, 
according to uihich a d isp u te  betuieen the S ta te s  
parties to the Conuention in  re s p e c t  o f  the in 
terpretation and a p p lic a t io n  o f  the  p resen t Con
vention which has not been s e t t le d  through nego
tiation is  to be subm itted  to  th e  In te rn a t io n a l 
Court of Ju s t ic e  fo r  d e c is io n  a t  the request o f 
one of the p a r t ie s  to  th e  d is p u te , un less  the 
parties haue agreed on an o the r way o f a d ju s t 
ment. The German D em ocratic  R ep u b lic  d e c la re s  
that uiith regard to  the  competence o f  the In t e r 
national Court o f Ju s t i c e  f o r  d isp u te s  in  re sp ec t 
of the in te rp re ta t io n  and a p p l ic a t io n  o f  the  Con
vention i t  i s  o f the o p in io n  th a t  in  eve ry  s in g le  
case the consent o f a l l  th e  p a r t ie s  to  the d is 
pute sha ll be n ecessary  to  subm it a p a r t ic u la r  
dispute to the In t e r n a t io n a l  C o u rt o f  Ju s t i c e  fo r  
decision.
Declaration:

The German Dem ocratic R e p u b lic  con s id e rs  th a t  
articles 4 and 5 o f  the  Conuention  a re  in c o n s is 
tent u ith  the p r in c ip le  th a t  a l l  S ta te s  pursuing 
their p o lic ie s  in  accordance u iith  the purposes 
»nd p rin c ip les  o f the  C h a r te r  o f  the United  
Nations sh a ll have the  r ig h t  to  become p a r t ie s  
to conventions a f f e c t in g  the  in t e r e s t s  o f  a l l  
States.

A r t i c le  10 o f the sa id  Convention s h a l l ,  by 
reason o f  c o n s t itu t io n a l requirem ents, be app lied  
w ith o u t p re ju d ice  to  a r t i c l e  149, paragraph 3 (b ) 
o f the C o n s titu t io n  o f the Republic.

INDIA

“ W ith  the fo llo w in g  rese ru a tio n  as to  A r t i c le  10:
"Any d ispute  which may a r is e  between any two or 

more co n tra c t in g  S ta te s  concerning the in te rp re 
ta t io n  or a p p lic a t io n  o f the present Conuention 
which i s  not s e t t le d  by n ego tia tions s h a l l  w ith  
the consent o f the p a r t ie s  to the d ispu te  be 
re fe r re d  to  the In te rn a t io n a l Court o f Ju s t ic e  
fo r  d e c is io n  un less the p a rt ie s  agree to another 
mode o f s e tt le m e n t."

TUNISIA

[A r t i c le  10] For any d ispute to  be re fe rre d  to 
the In te rn a t io n a l Court o f Ju s t ic e ,  the agreement 
o f  a l l  the p a r t ie s  to , th e  d ispute s h a ll  be neces
sa ry  in  euery case.

URUGUAY

On b e h a lf o f Uruguay we hereby make a re se ru a 
t io n  to  the p ro u is io ns  o f a r t i c l e  3 uh ich  has a 
bearing  on the a p p lic a t io n  o f the Conuention. The 
C o n s t itu t io n  o f  Uruguay does not au tho rize  the 
g ran ting  o f  n a t io n a l i t y  to an a l ie n  un less he is  
the c h ild  o f a Uruguayan fa th e r  or mother, in  
which case he may become a n a tu ra l c i t iz e n .  This 
case a p a rt , an a l ie n  who f u l f i l s  the c o n s t itu 
t i o n a l i t y  and le g a l cond itions may be granted on
l y  le g a l c it iz e n s h ip , and not n a t io n a l it y .

UENEZUELA 

f See chapter XU I. 1.1

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n

(Declarations made upon r a t i f i c a t i o n  o r access io n  (a )  under paragraph 1 o f a r t i c l e  7 o f  the Conuention)

Perticipant 

Australia .

Netherlands . . . 
Neu Zealand . . .

United Kingdom'*' .

Date o f  r e c e ip t  o f 
th e  n o t i f i c a t io n :

14 Mar 1961 a

8 Aug 1966
17 Dec 1958

28 Aug 1957

T e r r i to r y :  :

A l l  the non-m etropolitan t e r r i t o r ie s  fo r  the in t e r 
n a t io n a l r e la t io n s  o f which A u s t ra lia  is  
resp o n s ib le  

N etherlands A n t i l le s ,  Surinam
The Cook Is la n d s  ( in c lu d in g  N iu e ), the Tokelau 

Is la n d s , and the T ru st T e r r i to ry  o f W estern Samoa 
The Channel Is la n d s  and the I s le  o f Man

participant 

United Kingdom*

N o t i f ic a t io n s  under paragraph 2 o f  a r t i c l e  7 o f the Conuention

Date o f r e c e ip t  o f 
the  n o t i f i c a t io n :

18 Mar 1958

T e r r i to r y  :

Aden, the Bahamas, Barbados, Basuto land, Bechuana
lan d , Bermuda, B r i t is h  Guiana, B r i t i s h  Hondu
ra s , B r i t i s h  Solomon Is la n d s . B r i t i s h  Som ali
lan d , Cyprus, Fa lk lan d  Is la n d s , F i j i ,  Gambia, 
G ib r a l t a r ,  G i lb e r t  and E l l i c e  Is la n d s , Hong 
Kong, Jam aica , Kenya, the Leeward Is lan d s
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Date o f  r e c e ip t  o f
P a r t ic ip a n t  the n o t i f i c a t i o n :

U n ited  Kingdom4 (c o n t 'd )

19 May 1958
3 Nou 1960
1 Oct 1962

NOTES:

1/ O f f i c i a l  Records o f  th e  G en e ra l Assem bly. 
E leu en th  S e s s io n . Supplem ent No. 17 (A /3572 ), 
p. 18.

2! S igned  and r a t i f i e d  on b e h a lf  o f  the  Re
p u b lic  o f  China on 20 Feb ru a ry  1957 and 22 Sep 
tember 1958 r e s p e c t iu e ly . See  note concern ing  
s ig n a tu re s , r a t i f i c a t i o n s ,  a c c e s s io n s , e t c .  on 
b e h a lf o f China (no te  2 in  c h ap te r I . l ) .

U ith  re fe re n c e  to  the aboue-m entioned r a t i f i c a 
t io n ,  comm unications haue been addressed  to  the  
S e c re ta ry - G e n e ra l by the  Perm anent M iss io n s  to  
the U n ited  N a tions o f  In d ia ,  Po land , and th e  
Union o f  S o u ie t  S o c i a l i s t  R e p u b lic s , on the  one 
hand, and o f China on the  o th e r  hand. Fo r th e  
n atu re  o f these  com m unications, see note 2 In  
chap te r U I.1 4 .

W ith  the  fo llo u iin g  d e c la r a t io n :
11. . . The s a id  Conuention  s h a l l  a ls o  ap p ly  to  

B e r l in  (W es t) u i t h  e f f e c t  from  th e  d a te  on u h ic h  
i t  e n te rs  in to  fo r c e  f o r  th e  F e d e ra l R ep u b lic  o f  
Germany. M

In  t h i s  re s p e c t , the  S e c re ta ry - G e n e ra l re c e iu e d  
the fo l lo w in g  comm unications :
Union o f  S o u ie t  S o c i a l i s t  R ep u b lics  (communica-

t io n  re ce iu ed  on 24 Mav 1974V:
The S o u ie t  Gouernment does not o b je c t  to  the 

ex ten s io n  to  the  W estern  S e c to rs  o f B e r l in  o f the 
Conuention on the N a t io n a l i t y  o f  M arried  Women 
prouided th a t  th is  i s  done in  accordance u i t h  the 
Q u a d r ip a r t it e  Agreement o f  3 Septem ber 1971 and 
th a t  m atte rs  o f  s e c u r i t y  and s ta tu s  s h a l l  no t 
th e reb y  be a f fe c te d .  In  t h is  connexion, the  
S o u ie t  Gouernment uou ld  l i k e  to  draw a t te n t io n  to  
the f a c t  th a t  the W estern  S e c to rs  o f B e r l in  a re  
not a c o n s t itu e n t  p a r t  o f the  F e d e ra l R ep u b lic  o f 
Germany, th a t  the permanent re s id e n ts  o f  the 
W estern  S e c to rs  o f B e r l in  are  not n a t io n a ls  o f  
the  F e d e ra l R epub lic  o f  Germany and th a t  
re p re s e n ta t io n  abroad o f  the  in t e r e s t s  o f  the  
W estern  S e c to rs  o f B e r l in  by the F e d e ra l R ep u b lic  
o f Germany i s  p e rm is s ib le  o n ly  to  the e x te n t 
s p e c if ie d  in  the Q u a d r ip a r t it e  Agreement o f  3 
September 1971 (annex IU )  .
C zechoslouak ia  (com m unication re ce iu ed  on 30 Mav

1974) :
"The Gouernment o f  the Czechoslouak S o c i a l i s t  

R ep u b lic  d e c la re s , ln  accordance u i t h  the  Four- 
Power Agreement o f  Septem ber 3, 1971, th a t  W est 
B e r l in  i s  not a p a r t  o f the  F e d e ra l R ep u b lic  o f  
Germany and n e ith e r  can be ad m in is te red  by i t .

T e r r i t o r i e s  :

(A n t ig u a ,  M o n ts e r r a t ,  S t .  Christopher-Neuis), 
th e  B r i t i s h  U i r g in  Is la n d s ,  M alta, Mauritius, 
N o rth  B o rneo , S t .  Helena, Sarawak, tht 
S e y c h e l le s ,  S i e r r a  Leone, Singapore, Swaziland, 
T an g an y ik a , T r in id a d  and Tobago, Uganda, the 
W indward Is la n d s  (D om in ica , Grenada, St. Lucia, 
S t .  U in c e n t ) ,  Z a n z ib a r  

The F e d e ra t io n  o f  R hod es ia  and Nyasaland4 
Tonga 
B ru n e i

"The d e c la r a t io n  o f  the  Gouernment of the Fed
e r a l  R e p u b lic  o f  Gormany contained in  its  instru
ment o f a c c e s s io n  to  the  aboue-mentioned Conven
t io n ,  th a t  th e  v a l i d i t y  o f  the Conuention shall 
a ls o  a p p ly  to  W est B e r l i n  i s  contradictory to Ue 
Four-Pow er Agreem ent s t ip u la t in g  that the1 
agreem ents c o n ce rn in g  the  secu rity  and Ue 
s t a tu t e  o f  W est B e r l i n  cannot be expanded by the 
F e d e ra l R e p u b lic  o f  Germany to  West Berlin.

"T h e re fo re  th e  d e c la r a t io n  o f the Government of; 
th e  F e d e ra l R e p u b lic  o f  Germany cannot haue any1 
le g a l  e f f e c t . "
German D em o cra tic  R ep u b lic  (communication re

ce iu e d  on 16 J u l y  1974):
W ith  re g a rd  to  th e  a p p lic a t io n  of the Conven- ’ 

t io n  to  B e r l i n  (W e s t )  and in  accordance uith the 
Q u a d r ip a r t i t e  Agreem ent o f 3 September 1971 be
tween th e  Gouernm ents o f  the Union of Souiet So
c i a l i s t  R e p u b lic s ,  th e  U n ited  Kingdom of Greati 
B r i t a in  and N o rth e rn  Ir e la n d ,  the United States 
o f  A m erica and th e  French  Republic, the Genian 
D em ocra tic  R e p u b lic  d e c la re s  th a t Berlin (West) 
i s  no t a c o n s t i tu e n t  p a r t  o f the Federal Repub-, 
l i e  o f  Germany and i s  not to be gouerned by it. 
The d e c la r a t io n  by th e  F ed e ra l Republic of Germa
ny to  th e  e f f e c t  th a t  th is  Conuention u ill also 
ap p ly  to  B e r l i n  (W e s t )  i s  a t  uariance uith the 
Q u a d r ip a r t i t e  Agreem ent, uh ich  states that trea
t i e s  a f f e c t in g  m a tte rs  o f  se cu rity  and of tin 
s ta tu s  o f  B e r l i n  (W e s t) may not be applied to 
B e r l in  (W e s t )  by th e  F e d e ra l Republic of German), 
U k ra in ia n  SSR (com m unication  receiued on 6 August

1974):
The U k ra in ia n  S o u ie t  S o c ia l i s t  Republic re- 

f r a in s  from  r a is in g  an o b je c t io n  to the extension 
to  B e r l i n  (W e s t )  o f  th e  Conuention on the Nation
a l i t y  o f  M a rr ie d  Women o n ly  on the understand !̂ 
th a t  t h i s  a c t io n  i s  being  taken in  conformity 
u i t h  th e  Q u a d r ip a r t i t e  Agreement of 3 September 
1971 and u i l l  no t a f f e c t  m atters of security »™ 
s t a tu s .  In  t h i s  connex ion , the Ukrainian So#W 
S o c i a l i s t  R e p u b lic  w ish es  to  d ir e c t  attention to 
th e  f a c t  t h a t  the  W estern  Secto rs  of Berlin ar< 
no t a c o n s t i tu e n t  p a r t  o f the Federal Republic oi 
Germany, perm anent re s id e n ts  o f B e r lin  (West) *rt 
no t n a t io n a ls  o f  th e  F e d e ra l Republic of Gena"! 
and r e p r e s e n ta t io n  abroad o f the interests •' 
B e r l in  (W es t) by th e  F e d e ra l Republic of Germanl 
i s  p e rm itte d  o n ly  to  the  ex ten t defined by tW 
Q u a d r ip a r t i t e  Agreement o f  3 September 1971 
nex I U ) . ,

F ra n ce . U n ite d  Kingdom o f Great BritaiJUSj 
N o rth e rn  I r e la n d  and U n ited  Sta tes of 
(com m unications re c e iu e d  on 8 Ju lv  1975--i!LXÎ^
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Hon to the communications bv C zech o s lo vak ia  and 
the German Dem ocratic R e p u b lic )  :
"The communications m entioned in  the Notes 

listed aboue r e f e r  to  th e  Q u a d r ip a r t it e  Agree
ment of 3 September 1971. T h is  Agreement was 
concluded in  B e r l in  betuieen the Gouernments o f 
the french R ep u b lic , the  Union o f  S o u ie t  So
c ia lis t Repub lics , the  U n ite d  Kingdom o f G rea t 
Britain and N orthern  I r e la n d  and th e  Un ited  
States o f Am erica. The Gouernments sending 
these communications a re  not p a r t ie s  to  the 
Quadripartite Agreement and a re  th e re fo re  not 
competent to make a u t h o r i t a t iu e  comments on i t s  
prouisions.

The Gouernments o f  F ra n ce , th e  U n ited  Kingdom 
and the United S t a te s  uiish to  b rin g  the f o l 
lowing to the a t te n t io n  o f  the  S ta te s  P a r t ie s  
to the instrum ents r e fe r r e d  to  in  the aboue- 
mentioned communications. When a u th o r is in g  the 
extension o f these in s tru m en ts  to  the W estern 
Sectors of B e r l in ,  the  a u t h o r i t ie s  o f the Three 
Pouiers, ac tin g  in  the e x e rc is e  o f  t h e i r  supreme 
authority, ensured in  accordance u iith  
established procedures th a t  those  in strum en ts 
are applied in  the W estern  S e c to r s  o f  B e r l in  in  
such a uiay as not to  a f f e c t  m a tte rs  o f  s e c u r ity  
and sta tu s .

Accordingly, the a p p l ic a t io n  o f  these  in s t r u 
ments to the W estern  S e c to r s  o f  B e r l in  con
tinues in  f u l l  fo rce  and e f f e c t .

The Gouernments o f F ran ce , the  U n ited  Kingdom 
and the United S ta te s  do not co n s id e r  i t  neces
sary to respond to  any fu r th e r  communications 
of a s im ila r  nature  by S t a te s  uihich are  not 
signatories to the Q u a d r ip a r t it e  Agreement.

T h is  should not be taken to  imply any change in  
the p o s it io n  o f those Gouernments in  th is  mat
t e r . "
Fed e ra l Repub lic  o f Germany (communication re 

ce iued  on 19 September 1975— in  r e la t io n  to  the 
communication bv Czechoslouakia and bv the German 
Dem ocratic R e p u b lic ):

D e c la ra t io n  id e n t ic a l  in  essence. m utatis 
m utand is. to  the one o f  the same date , reproduced 
in  note 2 in  chapter I I I . 3.

M  On 24- December 1981, the Secre tary-G enera l 
rece iu ed  from the Gouernment o f the United King
dom o f G rea t B r i t a in  and Northern Ir e la n d  a n o t i
f i c a t io n  o f denuncia tion  o f the sa id  Conuention: 

The n o t i f ic a t io n  s p e c if ie s  th a t the denuncia
t io n  i s  e ffe c te d  on b e h a lf o f United Kingdom of 
G rea t B r i t a in  and o f the fo llo w in g  t e r r i t o r i e s  
fo r  the in te rn a t io n a l r e la t io n s  o f uihich the 
U n ited  Kingdom is  resp o n s ib le  and to which the 
Conuention uias extended in  accordance w ith  the 
p ro u is io n s  o f a r t i c l e  7: B a il iw ic k  o f  Je rs e y , 
B a i l iw ic k  o f Guernsey, I s l e  o f Man, S a in t  
C h ris topher-N eu is , A n g u illa , Bermuda, B r i t is h  
In d ia n  Ocean T e r r i t o r y ,  B r i t is h  V irg in  Is la n d s , 
Cayman Is la n d s , F a lk lan d  Is la n d s , G ib r a l t a r ,  Hong 
Kong, M on tse rra t, P i t c a i r n ,  S a in t  Helena and 
Dependencies, Turks and Caicos Is la n d s , S ta te  o f 
B ru n e i, Un ited  Kingdom Souereign Bases Areas o f 
A k r o t i r i  and D heke lia  in  the Is la n d  o f Cyprus.

In  accordance w ith  the p rou is ions o f a r t i c l e  9 
(2 )  o f  the Convention, the denunciation  w i l l  take 
e f f e c t  one year a f t e r  the date o f r e c e ip t  o f the 
s a id  n o t i f ic a t io n ,  th a t  i s  to  say, on 24 December 
1982.
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3. CONUENTION ON CONSENT TO MARRIAGE, MINIMUM AGE FOR MARRIAGE AND REGISTRATION OF MARRIAGES

Opened fo r  s ig n a tu re  a t  New York on 10 December 1962

en t r y  INTO FORCE: 9 December 1964, in  acco rdance  u i t h  a r t i c l e  6.
REGISTRATION: 23 December 1964, No. 7525.
TEXT: U n ited  N a t io n s , T re a ty  S e r i e s , v o l .  521, p. 231.

Note: The Conuention was opened fo r  s ig n a tu re  p u rsu an t to  r e s o lu t io n  1763 ( X U I I ) , 1 adopted by tht 
G enera l Assembly o f  the  U n ited  N a tio ns  on 7 Nouember 1962.

R a t i f i c a t io n . Ratification.
a c c e ss io n  ( a ) . accession (a).

P a r t ic io a n t S io n a tu re su cce ss io n  (d ) P a r t i c ip a n t S ig n a tu re succession (d)

A ntigua and Barbuda 25 O ct 1988 d Hungary . . . . . 5 Nou 197S i
A rg en tin a  . . . . 26 Feb 1970 a Ic e la n d  ....................... 18 Oct 1977 i
A u s tr ia  ................. 1 O ct 1969 a I s r a e l  ....................... 10 Dec 1962
Barbados . . . . 1 O ct 1979 a I t a l y  ........................... 20 Dec 1963
Benin  ...................... 19 O ct 1965 a M a l l ........................... 19 Aug 1964 a
B r a z i l  ................. 11 Feb 1970 a M exico ....................... 22 Feb 19131
Burk ina  Faso . . 8 Dec 1964 a N e th e rla n d s  . . . . 10 Dec 1962 2 Ju l 1965
C h ile  ...................... 10 Dec 1962 New Z ea land  . . . . 23 Dec 1963 12 Jun 1964
Ch ina2 N ig e r  ........................... 1 Dec 1964 a
C u b a ...................... 17 O ct 1963 20 Aug 1965 Norway ....................... 10 Sep 1964 1
C zechoslouak ia 8 O ct 1963 5 Mar 1965 P h i l ip p in e s  . . . . 5 Feb 1963 21 Jan 1965
D em ocratic Yemen 9 Feb 1987 a Po land  ....................... 17 Dec 1962 8 Jan 1965
Denmark ................. 31 O ct 1963 8 Sep 1964 Romania ....................... 27 Dec 1963
Dominican R ep u b lic 8 O ct 1964 a Samoa ........................... 24 Aug 1964 1
F i j i ...................... 19 J u l  1971 3 S p a in  ........................... 15 Apr 1969 a
F in la n d  .................. 18 Aug 1964 a S r i  Lanka .................. 12 Oec 1962
France .................. 10 Dec 1962 Sweden ....................... 10 Dec 1962 16 Jun 1964
German Dem ocratic T r in id a d  and Tobago 2 Oct 1969 I

R ep u b lic  . . . 16 J u l  1974 a T u n is ia  ....................... 24 Jan 1968 a
Germany, Fed e ra l U n ite d  Kingdom . . 9 Ju l 1970 a

R ep u b lic  o f .  . 9 J u l  1969 a 3 U n ite d  S t a t e s
G reece ................. 3 Ja n 1963 o f  Am erica . . . 10 Dec 1962
Guatem ala . . . . 18 Ja n  1983 a Uenezue la  .................. 31 May 1983 a
Guinea ................. 10 Dec 1962 24 Ja n  1978 Y u g o s la u ia  . . . . 10 Dec 1962 19 Jun 1964

D e c la ra t io n s  and R e s e rv a t io n s

(U n le ss  o th e rw ise  in d ic a te d ,  th e  d e c la r a t io n s  and r e s e r v a t io n s  w ere  made upon 
r a t i f i c a t i o n ,  a c c e s s io n  o r  s u c c e s s io n . )

DENMARK

"M ith  the r e s e r v a t io n  th a t  a r t i c l e  1, paragraph 
2, s h a l l  not app ly  to  the Kingdom oF Denmark."

DOMINICAN REPUBLIC

The Dom inican R epub lic  w ishes the  law s o f  the  
Dom inican R epub lic  to  con tinue  to  haue precedence 
ln  re s p e c t o f the p o s s ib i l i t y ,  prou ided  fo r  in  
a r t i c l e  1, paragraph 2, o f e n te r in g  in to  a d u l l  
m arriage by means o f a proxy o r p ro c u ra t io n . 
C onsequently , l t  can accep t the sa id  p ro u is io n s  
on ly  w ith  re s e ru a t io n s .

F I J I

"The Gouernment o f  F i j i  w ithdraw s the re s e ru a 
t io n ,  and d e c la ra t io n s  In  re s p e c t o f the law  o f  
S co tlan d  and ln  re s p e c t o f Sou thern  R hodesia , 
made on 9th J u l y ,  1970 by Her M a je s ty 's  Gouern
ment ln  the Un ited  Kingdom, and a f f irm s  th a t  the

Governm ent o f  F i j i  d e c la re s  i t  to  be their under
s tan d in g  th a t :

" ( ® )  p a rag rap h  1 o f  A r t i c l e  1, and the seeow 
sen tence  o f  A r t i c l e  2 . o f  the Conuention are con
cerned  w ith  th e  e n tr y  In t o  marriage under tM 
law s o f  a S t a t e  P a r t y  and not w ith  the récogni
t io n  under th e  law s o f  one S ta te  or territory « 
th e  v a l i d i t y  o f  m arr iag es  contracted under 
law s o f  a n o th e r  S t a t e  o r  t e r r i t o r y ;  and

" ( b )  p a rag rap h  2 o f  A r t i c l e  1 does not requifj 
l e g i s l a t i v e  p r o v is io n  to  be made where no 
l e g i s l a t i o n  a lr e a d y  e x is t s ,  fo r  marriages ta J* 
c o n tra c te d  ln  th e  absence o f  one o f the partie*'

FINLAND

"W ith  th e  r e s e ru a t io n  th a t  a r t ic le  1, para9J,pl1 
2, s h a l l  no t a p p ly  to  th e  Republic of Finland.

GREECE
j

W ith  r e s e r u a t io n  to  a r t i c l e  1, paragraph <• 
the  C o n ven tio n .

010



XUI.3: Consent to marriage

GUATEMALA

Reseruation :
With regard to  a r t i c l e  1, paragraph  1, o f the 

Conuention, Guatemala d e c la re s  t h a t 1 s in ce  i t s  
leg islation, in  re s p e c t o f  i t s  n a t io n a ls ,  does 
not c a ll fo r  the requ irem ents r e la t in g  to  p u b li
city of the m arriage and th e  p resence  o f w itn es 
ses for i t  to  be so lem n ized ,' I t  does not consider 
itse lf ob liged to  comply w ith  those  requirem ents 
where the p a r t ie s  a re  Guatem alans.

HUNGARY

In acceding to  the  C onuen tion , th e  P r e s id e n t ia l  
Council o f the Hungarian P e o p le 's  R epub lic  de
clares that i t  does no t' c o n s id e r  paragraph 2 o f 
artic le 1 o f the Conuention  as b ind ing  the 
Hungarian Peo p le 's  R ep u b lic  to  'g ra n t , under the 
terms thereo f, perm it o f  m arriage-when one o f  the 
intending spouses i s  n o t 'p r e s e n t .

ICELAND -

"A rtic le  1, paragraph 2. s h a l l  no t ap p ly  to  the
Republic of Ic e la n d ."

NETHERLANDS

In signing the Conuention on Consent to  Mar
riage, Minimum Age fo r  M arriag e  and R e g is t ra t io n  
of Marriages, I  the u nders igned . P le n ip o te n t ia r y  
of the Kingdom o f the N e therlands ', hereby d e c la re  
that, in  uieui o f the e q u a l i t y  u ihich e x is t s ,  from 
the standpoint o f p u b lic  la w , between the N ether
lands, Surinam and the N e th e rla n d s  A n t i l l e s ,  the 
Government o f the Kingdom re s e ru e s  the r ig h t  to  
ratify the Conuention1 in  re s p e c t  o f  o n ly  one or 
two parts of the Kingdom and to  d e c la re  a t  a l a t 
er date, by w r it te n  n o t i f i c a t io n  to  the S e c re ta ry -  
General, th a t the Conuention i s  to  app ly  a ls o  to  
the other part o r p a r ts  o f  th e  Kingdom.

NORUAY

"With the re s e ru a t io n  th a t  a r t i c l e  1, paragraph
2. shall not app ly to  the Kingdom o f Norway."

P H IL IP P IN E S

"The Conuention on Consent to  M a rr iag e , Minimum 
Age for M arriage and R e g is t r a t io n  o f  M arriages 
uas adopted fo r  the purpose, among o th e r th in g s , 

insuring to  a l l  persons com plete freedom in  
the choice o f a spouse. The f i r s t  paragraph o f 
Jr t id e  l o f the Conuention re q u ire s  th a t the 
full and fre e  consent o f both p a r t ie s  s h a l l  be 
‘«pressed in  the presence o f  the competent au
thority and o f w itn e sse s .

"Considering the p ro u is io n s  o f i t s  C iu i l  Code, 
the Ph ilip p in es , in  r a t i f y in g  t h is  Conuention in 

te rp re ts  the second paragraph o f A r t ic le  1 (uihich 
au th o r izes , in  excep tiona l cases, the solem niza
t io n  o f m arriage by proxy) as not imposing upon 
the P h ilip p in e s  the o b lig a tio n  to  a llo w  w ith in  
i t s  t e r r i t o r y  the ce leb ra tio n  o f proxy m arriages 
or m arriages o f the kind contemplated in  tha t 
paragraph, where such manner o f m arriage i s  not 
au thorized  by the laws o f the P h ilip p in e s . Rath
e r ,  the so lem nization  w ith in  P h ilip p in e  t e r r i t o r y  
o f a m arriage in  the absence o f one o f the par
t ie s  under the cond itions stated  in  sa id  para
graph w i l l  be perm itted  only i f  so allow ed by 
P h il ip p in e  la w ."

SWEDEN

W ith  re se ru a tio n  to  a r t i c l e  1, paragraph 2, o f 
the Conuention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN 
IRELAND4

( a ) 4
" ( b )  I t  i s  the understanding o f the Gouernment 

o f  the United Kingdom th a t paragraph (1 ) o f a r t i 
c le  1 and the second sentence o f a r t i c l e  2, o f 
the Conuention a re  concerned w ith  en try  in to  mar
r ia g e  under the laws o f a S ta te  P a rty  and not 
w ith  the re co g n it io n  under the laws o f  one S ta te  
o r t e r r i t o r y  o f the u a l id i t y  o f m arriages con
tra c te d  under the laws o f another S ta te  o r t e r r i 
to r y ; nor i s  paragraph (1 ) o f a r t i c l e  1 a p p lic a 
b le  to  m arriages by cohab ita tion  w ith  h a b it  and 
repute  under the law  o f Sco tland ;

" ( c )  Paragraph (2 ) o f a r t i c l e  1 does not re 
q u ire  le g is la t iu e  p rou is ion  to  be made, where no 
such le g is la t io n  a lre ad y  e x is ts , fo r  m arriages to 
be con tracted  in  the absence o f one o f  the par
t i e s ;

" (d )  The p rou is ions o f the Conuention s h a l l  not 
app ly  to  Southern Rhodesia unless and u n t i l  the 
Gouernment o f the United Kingdom inform  the Sec
re ta ry-G ene ra l th a t  they are in  a p o s it io n  to  en
sure th a t the o b lig a t io n s  imposed by the Conuen
t io n  in  resp ect o f th a t t e r r i t o r y  can be f u l l y  
im plemented. "

UNITED STATES OF AMERICA

"W ith  the understanding tha t le g is la t io n  in  
fo rce  in  the uarious S ta te s  o f the United S ta te s  
o f America is  in  conform ity w ith  th is  Conuention 
and th a t a c tio n  by the United S ta tes  o f America 
w ith  resp ect to th is  Conuention does not c o n s t i
tu te  acceptance o f the prou isions o f a r t i c l e  8 as 
a precedent fo r  any subsequent in s tru m en ts ."

UENEZUELA 

TSee chapter X U I.11
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XUI.3: Consent to marriage

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n

P a r t ic ip a n t

Netherlands . . 
United Kingdom

Date o f r e c e ip t  o f 
the n o t i f ic a t io n :

2 J u l  1965
9 J u l  1970

15 Oct 197*

T e r r i t o r i e s :

N e therlands A n t i l l e s ,  Surinam  
A sso c ia ted  S t a te s  (A n tig u a , Dominica, Crtntii. 

S a in t '  K it ts - N e u is - A n g u ll la ,  S a in t Lucia t*  
S a in t  U in c e n t ) ,  S t a t e  o f B rune i, Territorln 
under the t e r r i t o r i a l  so u e re ig n ty . of th« Unitrt 
Kingdom 

M o n tse rra t4

NOTE:

O f f i c i a l  Records o f the Genera l Assembly. 
Seventeenth Sess ion . Supplement No. 17 (A/5217), 
p. 28.

2/ Signed on beha lf o f the Republic o f China 
on * A p r i l  1963. See note concerning s ig n a tu re s , 
r a t i f i c a t io n s ,  access ions, e t c .  on b e h a lf o f 
China (no te  2 In  chapter I . l ) .

3/ In  a note accompanying the in strum ent o f 
access ion , the Government o f the Fed e ra l Repub lic  
o f Germany dec lared  th a t  the Conuention " s h a l l  
a lso  app ly to Land B e r l in  w ith  e f f e c t  from the 
date on uihich I t  enters in to  fo rce  fo r  the 
Federa l Republic o f Germany".

W ith  re fe ren ce  to  the aboue-mentioned d e c la ra 
t io n , communications haue been addressed to  the 
Secre ta ry- G en e ra l by the Gouernments o f B u lg a r ia , 
Czechoslouakia, Hungary, Po land , Romania and the 
Union o f So u ie t S o c ia l i s t  R ep u b lics . Those com
m unications are  Id e n t ic a l  in  essence, m utatis 
m utandis. to  those re fe r re d  to  in  the second 
paragraph o f note 2 in  chap ter I I I . 3.

In  t h is  re s p e c t ,  the  Gouernment of the Ctruil 
Dem ocratic R e p u b lic , upon accession  to tht Ce»-1 
uen tion  on 16 J u l y  1974, made a declaration whlrt 
is  id e n t ic a l  in  essence , m utatis mutandis, tot*» 
one reproduced in  th e  fo u r th  paragraph of not* 1 
in  chap te r I I I . 3.

In  re fe re n c e  to  th a t  d e c la ra t io n , commun!»-. 
t io n s  were re ce iu ed  by the Secretary-General fret 
the Gouernments o f F ran ce , the United Klngdo* e* | 
G rea t B r i t a in  and N o rthe rn  Ire la n d  and tht Unit*! I 
S ta te s  o f Am erica (8 J u l y  1975) and from tht Ce<-1 
ernment o f th e  F e d e ra l Republic of Germ»n> (Hi 
September 1975), uihich a re  id e n t ic a l in titmt*. I 
m u ta tis  m utand is, to  th e  corresponding coranunlt*-! 
t io n s  reproduced in  note 2 in  chapter I I I . 3.

4/ In  a n o t i f i c a t io n  receiued  on 15 Ocloï*'! 
1974, the Gouernment o f  the United Klngdoa In
formed the S e c re ta ry - G e n e ra l o f the wlthdrtwil 
the re s e ru a t io n  correspond ing to sub-paragrtph | 
acco rd ing  to  uihich l t  reserued the rig h t to poil1 
pone th e  a p p lic a t io n  o f  a r t i c l e  2 of tht Convic
t io n  to  M o n tse rra t pending n o tif ica tio n  t« 
S e c re ta ry- G e n e ra l th a t  the sa id  a r t ic le  would I* 
a p p lied  th e re .
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CHAPTER XUII. FREEDOM OF INFORMATION

1. CONUENTION ON THE INTERNATIONAL RIGHT OF CORRCCIION
Opened fo r  signature at New York on 31 March 1951

(NIIY INTO FORCE: 24 August 1962, in  accordance w ith  a r t ic le  U I I I .
HGISTIIA TION: 24 August 1962, No. 6280.
TOT: United Nations, Treaty Se r ie s , wol. 435. p. 191.

Mot»: The Conuention uias adopted by the General Assembly of the United Nations in resolution 610 
(V II)1 of 16 December 1952. and i t  uias opened fo r signature at the closing of the seventh session of 
tht General Assembly.

Participant Sionature accession (a ) Participant

»r9tntlna .  .  . 11 Jun 1953 France . . . . 16 Nov 196}
lurkina Faso 23 Mar 1987 a Guatemala2 . . . 1 Apr 195) 9 May m 7
Chile ............... 22 Apr 1953 Guinea . . . .
tu b * ............... 17 Nou 1954 a Jamaica . . . . 15 Jun 1467 A
tfpru» . . . . 20 Jun 1972 13 Nou 1972 Paraguay . . .
tcuador . . . . 31 Mar 1953 P e r u ...............
*1»Pt ............... 27 Jan  1955 4 Aug 1955 S ie rra  Leone . 25 Ju l 196} f
(1 Salvador . . 11 Mar 1958 28 Oct 1958 Uruguay . . . . 21 Nov 19(0 (
•IMopia .  . . 31 Mar 1953 21 Jan 1969 Yugoslavia . . • 11 Jan 1156 ft

••OTIS:

, ^  O ffic ia l Records of the General Assembly. 
Uittnth Session. Supplement No. 20 (A/2361).

The Convention was signed on behalf of 
Guatemala with reservation to a r t ic le  v of the 
Conuention. Upon ra t if ic a t io n , the Covernment of 
Guatemala did not maintain the said reservation.
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CHAPTER XUIII. MISCELLANEOUS PENAL MATTERS1

1. PROTOCOL AMENDING THE SLAUERY CONUENTION SIGNED AT GENEUA ON 25 SEPTEMBER 1926 

Done a t  the H eadquarte rs o f the Un ited  N a tions . Neui York, on 7 December 1953

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT:

7 December 1953, in  accordance uiith  a r t i c l e  I I I . 2 
7 December 1953, No. 2422.
U n ited  N a tio n s , T rea ty  S e r ie s . u o l. 182, p. 5 1 .

Note- The P ro to c o l uias approued by the General Assembly o f the United Nations in  re s o lu t io n  794 
(U II I )3 of 23 October 1953.

Participant

Afghanistan . . . 
Antigua and Barbuda 
Australia 
Austria .
Bahamas 
Bangladesh 
Barbados 
Belgium .
Boliuia .
Burma . .
Cameroon 
Canada .
China*
Cuba . ,
Denmark .
Ecuador .
Egypt . .
Fiji . .
Finland .
France . . . .  
German Democrati 

Republic . 
Germany, Federal 
„ ^public of . 
Greece 
Guatemala 
Guinea 
Hungary 
India .

î^m çiEan t

Netherlands

D e f in it iu e  ' 
s iq n a tu re  ( s ) .  
accep tance.

S iq n a tu re  succession  f d> P a r t ic ip a n t

16 Aug 1954 s Ir a q   
25 Oct 1988 <J Ir e la n d  . . . . .

9 Dec 1953 s I s r a e l   
7 Dec 1953 16 J u l  1954 “  I t a l y  . . . .

10 Jun  1976 d L ib e r ia   
7 Jan  1985 M a li . . . . . .

22 J u l  1976 d M au ritan ia  . . .
24 Feb 1954 13 Dec 1962 Mexico  

6 O ct 1983 Monaco  
14 Mar 1956 29 Apr 1957 Morocco  

27 Jun  1984 Netherlands . . .
17 Dec 1953 s Neui Zealand . . .

N icaragua . . . .
28 Jun  1954 s N iger  

3 Mar 1954 s Norway  
7 Sep 1954 17 Aug 1955 Romania  

15 Jun  1954 29 Sep 1954 S a in t  U incent and
12 Jun  1972 d the Grenadines
19 Mar 1954 ~ Solomon Is lan d s  .

14 Ja n  1954 14 Feb 1963 South A fr ic a  . .
Spa in  .....................

,16 J u l  1974 Sweden . . . . .
Sw itze rlan d  . . .

29 May 19736 S y r ia n  Arab Republic 
7 Dec 1953 12 Dec 1955 Turkey • • • • •

11 Nou 1983 United  Kingdom .
12 J u l  1962 Un ited  S ta te s
26 Feb 1958 o f America . .
12 Mar 1954 s Yugoslau ia . . -

T e r r i t o r i a l  A pp lica tion .

Date o f re c e ip t  o f
the  n o t i f i c a t io n :  T e r r i t o r ie s  :_

7 J u l  1955 Netherlands ■ A n t i l le s
Surinam

Siqnature

28 Jan  1954 

15 Dec 1953

24 Feb 1954

D e f in it iu e  
s iqnatu re  ( s ) .  
a ccep tance . 
succession (d )

23 May 1955
31 Aug 1961
12 Sep 1955
4 Feb 1954 s.
7 Dec 1953 s
2 Feb 1973
6 Jun 1986
3 Feb 1954 s

12 Nou 1954
11 May 1959
7 Ju l 1955

16 Dec 1953 s.
14 Jan 1986
7 Dec 1964

11 Apr 1957
13 Nou 1957 s

9 Nou 1981
3 Sep 1981 d

29 Dec 1953 s
10 Nou 1976 s_
17 Aug 1954 s
7 Dec 1953 s.
4 Aug 1954

14 Jan 1955 s
7 Dec 1953 £

7 Mar 1956
21 Mar 1955

16 Dec 1953 
11 Feb 1954

Netherlands New Guinea,

notes-

"  rPenal mVi.'l o ther m u lt i la t e r a l  t r e a t i e s  concerning 
« III «  ,*■ see ch ap te rs  I I I ,  IU , U I, U I I  and 

u iell as Nos. 14 and IB  in  p a r t  I I .

I

2/ The amendments se t fo r th  in  ^ e  Annex to 
the P ro to co l entered in to  fo rce  on 7 Ju ly  1955, 
in  accordance w ith  a r t i c l e  I I I  o f the P ro to c o l.

3/ n f f- ir ia l Pornrris o f t he General__Assembly^
E l e m e n t  W u ._U  (A/2630), p - " ^
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XUIII.1: Slauery— 1953 Protocol amending the 1926 Conwention

Signed and r a t i f i e d  on b e h a lf  o f  the Re- 
u b lic  o f China on 7 December 1953 and 14 Decem- 
er 1955 r e s p e c t iu e ly .  See no te  concern ing  s ig 

n a tu re s , r a t i f i c a t i o n s ,  a c c e s s io n s , e t c .  on be
h a l f  o f Ch ina (no te  2 in  ch a p te r  I . l ) .

W ith  the  fo l lo w in g  d e c la r a t io n :
" .  . . The s a id  P ro to c o l s h a l l  a ls o  ap p ly  to  

B e r l in  (W es t) w ith  e f f e c t  from  the date  on 
which i t  en te rs  in to  fo r c e  fo r  the F e d e ra l 
R epub lic  o f Germ any."
In  th is  connexion, the S e c re ta ry - G e n e ra l r e 

ce iued  on 4 December 1973 from  the  Perm anent M is 
s ion  o f the  Union o f S o u ie t  S o c i a l i s t  R ep u b lics  
to  the U n ited  N a tions the fo l lo w in g  com m unication: 

The 1926 S la u e ry  Conuention , as amended by the  
1953 P ro to c o l,  d ea ls  w ith  m a tte rs  r e la t in g  to  the  
t e r r i t o r i e s  under the so u e re ig n ty  o f  the coun
t r ie s  P a r t ie s  to  the Conuention w ith in  the  l im i t s  
o f which they e x e rc is e  j u r i s d i c t i o n .  As I s  w e l l  
known, the  w estern  s e c to r  o f  B e r l in  i s  no t an I n 
te g ra l p a r t  o f the F e d e ra l R ep u b lic  o f  Germany 
and cannot be gouerned by i t .  In  th a t  connex ion , 
the S o u ie t  Union reg ards the aboue-mentlonod 
statem ent by the Fed e ra l R ep u b lic  o f  Germany as 
u n law fu l and as hauing no le g a l  fo r c e ,  w ith  a l l  
the consequences flo w in g  th e re fro m , s in ce  the  ex
ten s io n  o f  the u a l id i t y  o f  the Conuention to  the 
W estern S e c to r  o f B e r l in  r a is e s  q u estio n s  r e 
la t in g  to  i t s  s ta tu s ,  thus c o n f l ic t in g  w ith  the 
re le u a n t p ro u is io n s  o f th e  Q u a d r ip a r t it e  Agree
ment o f 3 September 1971.

The Gouernment o f  the German Dem ocratic Repub
l i c ,  upon accep tance  o f the  P ro to c o l on 16 J u l y
1974, made a d e c la ra t io n  w h ich  i s  id e n t ic a l  ln  
essence to  the  aboue-quoted d e c la r a t io n .

The fo l lo w in g  communication on the  same s u b je c t  
was re c e iu e d  on 17 J u l y  1974 from  the  Gouernments 
o f F ra n ce , the  U n ited  Kingdom and th e  U n ited  
S ta te s  o f  Am erica:

" In  a communication to  the  Gouernment o f  the 
Union o f  S o u ie t  S o c i a l i s t  R ep u b lics  w h ich  i s  an 
in t e g r a l  p a r t  (Annex IU  A) o f the  Q uad ri
p a r t i t e  Agreement o f 3 Septem ber 1971, the 
Gouernments o f  F ran ce , the  U n ited  Kingdom o f 
G rea t B r i t a in  and N o rth e rn  Ir e la n d  and the 
Un ited  S ta te s  o f Am erica re a ff irm e d  th a t ,  
prouided th a t  m atte rs o f s e c u r i t y  and s ta tu s  
are  not a f fe c te d ,  in t e r n a t io n a l  agreements and 
arrangem ents en tered  in to  by the  F e d e ra l 
R ep u b lic  o f  Germany may be extended to  the 
W estern  S e c to rs  o f B e r l in  in  accordance w ith  
e s ta b lis h e d  p rocedures. Fo r i t s  p a r t ,  th e

Gouernm ent o f  th e  Un ion  o f So u ie t Socialist 
R e p u b lic s ,  ln  a com m unication to the Govern- • 
ments o f  F ra n c e , th e  U n ited  Kingdom and the 
U n ite d  S t a t e *  w h ic h  I s  s im i la r ly  an integral 
p a r t  (Annex IU  B )  o f  the  Q u ad rip a rtite  Agree
ment o f  3 Sep tem ber 1971, affirm ed  that it 
would  r a is e  no o b je c t io n  to  such extension.

"The purpose and e f f e c t  o f the established 
p roced u res  r e f e r r e d  to  aboue, which were 
s p e c i f i c a l l y  endorsed  ln  Annex IU  A and B to 
th e  Q u a d r ip a r t i t e  Agreem ent, are  precisely to 
ensu re  th a t  ag reem ents and arrangements to be 
extended to  the  W este rn  Se c to rs  of Berlin are 
extended In  such  a way th a t  questions of se
c u r i t y  and s t a tu s  rem ain  u na ffected  and to take 
acco u n t o f  th e  f a c t  th a t  these  Sectors continue 
n o t to  be a  c o n s t i tu e n t  p a r t  o f the Federal 
R e p u b lic  o f  Germany and not to  be gouerned by 
l t .  The o x te n s lo n  o f  th e  Conuention of 1926, as 
amended by th e  P r o to c o l o f  1953, to the Western 
S e c to r s  o f  B e r l i n  rece iu ed  the prior 
a u th o r iz a t io n  under these established 
p ro ce d u re s , o f  th e  a u t h o r i t ie s  o f France, the 
U n ite d  Kingdom and the  United  States. The 
r ig h t s  and r e s p o n s ib i l i t i e s  o f the Governments 
o f  those  th r e e  c o u n t r ie s  remain unaffected 
th e re b y . T here  I s  thus no question that the 
e x te n s io n  to  th e  W este rn  Se c to rs  o f Berlin of 
th e  C on ven tion  o f  1926, as amended by the 
P r o to c o l o f  1953, i s  ln  any way inconsistent 
w ith  the  Q u a d r ip a r t i t e  Agreement.

"A c c o rd in g ly ,  th e  a p p lic a t io n  to the Western 
S e c to r s  o f  B e r l i n  o f  the Conuention of 1926, as 
amended by th e  P r o to c o l o f 1953, continues in 
f u l l  fo r c e  and e f f e c t . "
S u b s e q u e n tly , th e  S e c re ta ry- G e n e ra l receiued on

27 August 1974 from  th e  Gouernment o f the Federal 
R e p u b lic  o f  Germany a d e c la ra t io n  to the effet1 
th a t  th e  s a id  Gouernm ent shared the position set 
ou t ln  th e  aboue-quoted d e c la ra t io n , and that the 
ex te n s io n  o f  th e  P r o to c o l to  B e r l in  (West) wouM 
co n tin u e  in  f u l l  fo r c e  and e f f e c t .

In  r e fe re n c e  to  th e  d e c la ra t io n  by the Govern
ment o f  th e  German D em ocratic  Republic, communi
c a t io n s  w ere r e c e iv e d  by the Secretary-General 
from  the  Gouernm ents o f  F ra n ce , the United King
dom o f  G re a t  B r i t a i n  and N orthern  Ire land  and the 
U n ite d  S t a te s  o f  A m erica (8 Ju ly  1975) and fr0’ 
the  Gouernment o f  the  F e d e ra l Republic of Germany 
(19 Septem ber 1975), w h ich  a re  id e n t ic a l in sub
s ta n c e , m u ta t is  m u ta n d is , to  the correspondit 
com m unications rep rod uced  in  note 2 in  chapt*r
I I I . 3.
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XUIII.2: Slauery— 1926 Conuention as amended

2. SLAUERY CONUENTION SIGNED AT GENEUA ON 25 SEPTEMBER 1926 AND AMENDED BY THE PROTOCOL DONE AT THE 
HEADQUARTERS OF THE UNITED NATIONS, NEW YORK, ON 7 DECEMBER 1963

ENTRY INTO FORCE: 7 J u l y  1955, the  date  on uihich the amendments, se t fo r th  in  the annex to the 
P r o to c o l o f  7 December 1953, entered  in to  fo rce  in  accordance w ith  a r t i c l e  I I I  o f 
the P r o to c o l.

REGISTRATION: 7 J u l y  1955, No. 2861.
TEXT: U n ited  N a t io n s . T rea ty  S é r ie s ,  u o l. 212. p. 17.

D e f in i t iu e D e f in it iu e
s iq n a tu re s iqna tu re
o r p a r t i c ip a  o r p a r t ic ip a 
t io n  in  the R a t i f i c a t io n . t io n  in  the R a t i f ic a t io n .
Conuention  o f access io n  ( a ) . Conuention o f access ion  ( a ) .
1926 and in succession  (d ) 1926 and in succession  (d )
the  P ro to c o l to  the the P ro toco l to  the
o f  7 December Conuention as o f  7 December Conuention as

Partic ipant 1953 amended P a r t ic ip a n t 1953 amended

Afghanistan . . . 16 Aug 1954 M a l i ..................... 2 Feb 1973
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 M alta  ..................... 3 Jan  1966 d
Albania ................. 2 J u l  1957 a . M au ritan ia  . . . 6 Jun 1986
Algeria ................. 20 Nou 1963 a M au rit iu s  . . . . 18 J u l  1969 d
Australia . . . . 9 Dec 1953 Mexico ................. 3 Feb 1954
Austria ................. 16 J u l  1954 Monaco ................. 12 Nou 1954
Bahamas ................. 10 Ju n  1976 Mongolia . . . . 20 Dec 1968 a
Bangladesh . . ■ 7 Ja n  1985 Morocco ................. 11 May 1959
Barbados . . . . 22 J u l  1976 Nepal ..................... 7 Jan  1963 a
Belgium ................. 13 Dec 1962 Netherlands . . . 7 Ju l  1955
B o l iu ia ................. 6 Oct 1983 Neui Zealand . . . 16 Dec 1953
Brazil ................. 6 Ja n  1966 a N icaragua . . . . 14 Jan  1986
Burma ..................... 29 Apr 1957 N iger ..................... 7 Dec 1964
Byelorussian SSR 13 Sep 1956 a N ig e r ia  ................. 26 Jun  1961 d
Cameroon . . • • 27 Jun  1984 Norway ................. 11 Apr 1957
Canada ................. 17 Dec 1953 Pak is tan  . . . . 30 Sep 1955 a
China1 Papua Neu Guinea 27 Jan  1982 a
Cyprus ................. 21 Apr 1986 d P h ilip p in e s  . . . 12 J u l  1955 a
C u b a ..................... 28 Jun  1954 [R ep u b lic  o f South
Democratic Yemen 9 Feb 1987 a Uiet-Nam] . . . 14 Aug 1956 a3
Denmark ................. 3 Mar 1954 Romania ................. 13 Nou 1957
Ecuador ................. 17 Aug 1955 S a in t  U incent and
Egypt..................... 29 Sep 1954 the Grenadines 9 Nou 1981
Ethiopia . • • • 21 Ja n  1969 Saud i A rab ia . . 5 J u l  1973 a
F i j i ..................... 12 Ju n  1972 S ie r r a  Leone . . 13 Mar 1962 d
F in lan d ................. 19 Mar 1954 Solomon Is la n d s  . 3 Sep 1981
France ................. 14 Feb 1963 South A fr ic a  . . 29 Dec 1953
German Democratic Spain  ..................... 10 Nou 1976

Republic* . • • 16 J u l  1974 S r i  Lanka . . . . 21 Mar 1958 a
Germany, Federa l Sudan ..................... 9 Sep 1957 d

Republic o f • • 29 May 1973 Sweden ................. 17 Aug 1954
Greece ................. 12 Dec 1955 Sw itze r lan d  . . . 7 Dec 1953
Guatemala . . . ■ 11 Nou 1983 S y r ia n  Arab

12 J u l  1962 Republic . . . 4 Aug 1954
Hungary................. 26 Feb 1958 T rin id ad  and Tobago 11 Apr 1966 d
India ..................... 12 Mar 1954 T u n is ia  ................. 15 J u l  1966 a
I r a q ..................... 23 May 1955 Turkey ................. 14 Jan  1955
Ireland ................. 31 Aug 1961 Uganda ................. 12 Aug 1964 a
Israel ................. 12 Sep 1955 U k ra in ia n  SSR . . 27 Jan  1959 a
Ita ly ..................... 4 Feb 1954 Union o f So u ie t
Jamaica ................. 30 J u l  1964 d S o c ia l i s t
Jordan ................. 5 May 1959 a Republics . . . 8 Aug 1956 a
K u w a it ................. 28 May 1963 a United Kingdom . 7 Dec 1953
Lesotho................. 4 Nou 1974 d United Republic
L ib e r ia ................. 7 Dec 1953 o f Tanzania . . 28 Nou 1962 a
Libyan Arab United S ta te s

Jamahiriya . . 14 Feb 1957 a o f America . . 7 Mar 1956
Madagascar ■ ■ • 12 Feb 1964 a Yugoslauia . . . 21 Mar 1955
Malawi ................. 2 Aug 1965 a Zambia ................. 26 Mar 1973 d
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XUIII.2: Slauery— 1926 Conuention as amended

NOTES:

M  S igned  on b e h a lf  o f the  R ep u b lic  o f China 
on 14 December 1955. See no te  concern ing  s ig n a 
tu re s , r a t i f i c a t i o n s ,  a c c e s s io n s , e t c .  on b e h a lf  
o f China (n o te  2 ln  chap te r I . t ) .

2 / A n o t i f i c a t io n  o f  r e a p p l ic a t lo n  o f  the 
Conuention o f 2S Septem ber 1926 uas re c e iu e d  on
16 J u l y  1974 from  the Gouernment o f  the German

D em o cra tic  R e p u b lic .  As an instrum ent of accept
ance o f  the  amending P r o to c o l o f 7 December 1953 
uas d e p o s ite d  w it h  th e  Secre tary-G enera l on the 
same d a te  on b e h a l f  o f  the Gouernment of the 
German D em o cra tic  R e p u b lic ,  the la t t e r  has been 
a p p ly in g  the C o n u en tio n  as amended since 16 July 
1974 (s e e  a ls o  n o te  7 in  chap te r X U II I .3 ) .

See no te  4 in  ch a p te r  I I I . 6 .
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XUIII.3: Slauery— 1926 Conuention

3. SLAVERY CONUENTION

Geneua. September 25th. 19261

IN FORCE since March 9th, 1927 (Article 12).

R atifica tions or d e f in i t iu e  a cce ss io n s

Afghanistan (Nouember 9 th , 1935 a )
Austria (August 19th, 1927)
United S ta te s  o f Am erica (March 21st, 1929 a )

Subject to  the r e s e ru a t io n  th a t  the Gouernment 
of the Un ited  S t a te s ,  adhering  to  i t s  p o lic y  
of oppos ition  to  fo rced  o r compulsory labour 
except as punishment fo r  crim e o f uihich the 
person concerned has been d u ly  conu ic ted , ad
heres to  the Conuention except as to  the 
f i r s t  su b d iu is io n  o f the  second paragraph o f 
A r t ic le  f iu e ,  uihich reads as fo l lo w s :

" ( I )  Su b je c t to  the t r a n s i t io n a l  p rou is ions 
la id  douin in  paragraph ( 2 ) beloui, compulsory 
or forced  labou r may o n ly  be exacted fo r  pub
l i c  purposes."2 

Belgium (Septem ber 23rd, 1927)
Great B r it a in  and N orthern  Ir e la n d

(Ju n e  18th, 1927)
Burma3
The Conuention i s  not b ind in g  upon Burma in  

respect o f A r t i c l e  3 in  so f a r  as th a t  A r t i 
cle may re q u ire  her to  e n te r  in to  any conuen
tion uihereby u e sse ls  by reason  o f  the f a c t  
that they a re  ouined, f i t t e d  out o r commanded 
by Burmans, o r o f  the f a c t  th a t  one-ha lf o f  
the creui is  Burman, a re  c la s s i f i e d  as n a tiu e  
vessels o r are  den ied  any p r iu i le g e ,  r ig h t  o r 
immunity en joyed by s im i la r  u e sse ls  o f o th e r 
States s ig n a to r ie s  o f  the  Conuenant o r are  
made su b je c t to  any l i a b i l i t y  o r d i s a b i l i t y  
to uihich s im ila r  sh ip s  o f  these  o th e r S ta te s  
are not su b je c t.

Canada (August 6 th , 1928)
Australia (Ju n e  18th, 1927)
New Zealand (Ju n e  18th, 1927)
Union o f South A f r ic a  ( in c lu d in g  South West 

A frica) ( Ju n e  18th, 1927)
Ireland (Ju n e  18th, 1930 a )
India ( Ju n e  18th, 1927)

The s ignatu re  o f the Conuention i s  not b ind ing 
in respect o f A r t i c l e  3 in  so f a r  as th a t  a r 
t ic le  may re q u ire  In d ia  to  e n te r  in to  any 
conuention uihereby u e s s e ls ,  by reason o f the 
fa ct th a t they a re  owned, f i t t e d  out o r com
manded by In d ia n s , o r o f the f a c t  th a t one- 
half o f the crew i s  In d ia n , are  c la s s i f ie d  as 
natiue u e sse ls , o r a re  denied any p r iu i 
lege, r ig h t  o r immunity en joyed by s im ila r  
uessels o f o th e r  S t a te s  s ig n a to r ie s  o f  the 
Conuenant or a re  made s u b je c t  to  any l i a b i l i 
ty or d i s a b i l i t y  to  w h ich  s im ila r  sh ips o f  
such o ther S ta te s  a re  not s u b je c t .

Bulgaria (March 9 th , 1927)

R a t if ic a t io n s  o r d e f in it iu e  accessions

China4,
Cuba
Czechoslouakia 
Denmark 
Ecuador 
Egypt 
Es to n ia  
F in land  
France 

S y r ia  and Lebanon 
Germany 
Greece 
H a it i  
Hungary5 
Ira q  
I t a l y  
L a tu ia  
L ib e r ia  
Mexico 
Monaco

(A p r i l  22nd, 1937) 
( Ju ly  6 th , 1931) 

(October 10th, 1930) 
(May 17th, 1927) 

(March 26th, 1928 a) 
(January  25th, 1928 a) 

(May 16th, 1929) 
(September 29th, 1927) 

(March 28th, 1931) 
(June 25th, 1931 a) 

(March 12th, 1929) 
( Ju ly  4 th , 1930) 

(September 3rd, 1927 a) 
(February 17th, 1933 a) 
(January 18th, 1929 a ) 

(August 25th, 1928) 
( Ju ly  9 th , 1927) 
(May 17th, 1930) 

(September 8 th , 1934 a ) 
(January  17th, 1928 a)

The Netherlands (In c lu d in g  Netherlands In d ie s .
Surinam and Curacao) (Jan u ary  7 th , 1928)

N icaragua (October 3rd. 1927 a )
Norway (September 10th, 1927)
Poland (September 17th, 1930)
Po rtu g a l (October 4 th , 1927)
Romania (June  22nd, 1931)
Spain  (September 12th, 1927)

For Spain  and the Spanish C o lon ies , w ith  the ex
cep tion  o f the Spanish P ro te c to ra te  o f Morocco. 

Sudan (September 15th, 1927 a)
Sweden (December 17th, 1927)
Sw itze r lan d  (Nouember 1st, 1930 a)
Turkey ( Ju ly  24th, 1933 â )
Yugoslau ia (September 28th, 1929)

S ignatu res o r accessions not ve t 
perfected  bv r a t i f ic a t io n

A lb an ia6
Colombia
Dominican Republic a 
Ir a n

Ad referendum and in te rp re t in g  A r t i c le  3 as 
w ithou t power to  compel Ira n  to bind h e r s e lf  by 
any arrangement or conuention uihich would p lace 
her sh ips o f whateuer tonnage in  the category 
o f  n atiu e  uesse ls  prouided fo r  by the 
Conuention on the Trade in  arms.

L ith u a n ia
Panama
Uruguay
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XUI11.3: Slauery--1926 Conuention

A ctio n s  subsequent to  the  assum ption fu n c t * ont bV th e  S e c re ta ry - G e n e ra l o f the

A cc e ss io n ,
P a r t ic ip a n t  su ccess io n  (d )

Antigua and B a r b u d a ...................... 25 O ct 1988 d
B ah am as ........................................... ....  10 Ju n  1976 d
B a n g la d e s h .......................................  7 Ja n  1985
B a r b a d o s ...........................................  22 J u l  1976 d
B e n i n ....................................................  *  Apr 1962 d
B o l i u i a ................................................ 6 Oct 1983
C a m e ro o n ...........................................  7 Mar 1962 d
C e n tra l A fr ic a n  Repub lic  . . .  4 Sep 1962 d
C o n g o ....................................................  15 O ct 1962 3
CÛte d ' i u o i r e ................................... 8 Dec 1961 d
F i j i ....................................................  12 Ju n  1972 d
German Dem ocratic R ep u b lic7
G h a n a ....................................................  3 Hay 1963 d

Accession.
P a r t i c ip a n t  succession fdi

G u a t e m a la ................................................... 11 Nou 1983
G u i n e a ................................................. ...... 30 Mar 1962 d
I s r a e l ................................................. ...... 6 Jan 1955 "
M a l i ...................................................... 2 Feb 1973 d
M a u r i t a n i a ........................................ ......6 Jun 1986 ~
M o r o c c o ................................................. ......11 Hay 1959 d!
N i g e r ............................................................25 Aug 1961 d
S a in t  U in c e n t and the  G renad ines 9 Nou 1981 ~
S e n e g a l .................................................  2 May 1963 d
Solomon I s l a n d s ...............................  3 Sep 19811
S u r i n a m e ...................................................12 Oct 1979 d
T o g o ............................................................27 Feb 1962 d

NOTES:

R eg is te red  No. 1414. League o f N a tio n s , 
T rea ty  S e r ie s , u o l. 60, p. 253.

2/ T h is  a c ce ss io n , g iuen  s u b je c t  to  re s e ru a 
t io n , has been communicated to  the s ig n a to ry  
S ta te s  f o r  accep tance .

See note 3 in  p a r t  I I . 2 o f the League o f 
N a tions T r e a t ie s .

M  See note concern ing  s ig n a tu re s , r a t i f i c a 
t io n s ,  a c c e ss io n s , e t c . ,  on b e h a lf  o f  Ch ina (n o te
2 in  ch ap te r I . l ) .

5/ See League o f  N a t io n s , T re a ty  S e r i e s , 
u o l. 130, p. 444.

The Gouernment o f A lb a n ia  d ep os ited  on 2 
J u l y  1957 the  in s tru m en t o f  a c c e ss io n  to  the Con
uen tion  as amended by the  P ro to c o l o f  7 December 
1953 (see  ch ap te r X U I I I . 2 ) .

7/ In  a n o t i f i c a t io n  re ce iu e d  on 16 J u l y  1974 
the  Gouernment o f  the German D em ocratic R ep u b lic  
s ta te d  th a t  the German D em ocratic  R ep u b lic  had 
d e c la re d  the r e a p p lic a t io n  o f  the  Conuention as 
o f  22 December 1958.

In  t h is  connex ion , the Secretary-General re
c e iu e d , on 2 M arch 1976, the fo llou iing  communica- 
t lo n  from  th e  Gouernment o f the Federal Republic 
o f  Germany:

W ith  r e fe re n c e  to  the  communication by the 
German D em o cra tic  R ep u b lic  o f 17 June 197*. 
co n ce rn in g  the  a p p l ic a t io n ,  as from 22 Decen- 
ber 1958, o f  the  S la u e ry  Conuention of 25 
Septem ber 1926, the  Gouernment o f the Federal 
R ep u b lic  o f  Germany d e c la re s  tha t in  the re
l a t i o n  betuieen th e  F e d e ra l Republic of German) 
and the  German D em ocratic  Republic the declara
t io n  o f  a p p l ic a t io n  has no re troactiue  effect 
beyond 21 Ju n e  1973.
S u b s e q u e n tly , ln  a communication receiued on 17 

Ju n e  1976, the  Gouernm ent o f the German Democrat
i c  R e p u b lic  d e c la re d :

"The Gouernm ent o f  the  German Democratic 
R e p u b lic  ta k es  the  uieui th a t  in  accordance uith 
th e  a p p l ic a b le  r u le s  o f  in te rn a t io n a l lain and 
th e  in t e r n a t io n a l  p r a c t ic e  o f Sta tes the regu
la t io n s  on th e  r e a p p l ic a t io n  o f agreements con
c luded  under in t e r n a t io n a l  laui are an internal 
a f f a i r  o f  the  su cce sso r S ta te  concerned. 
c o rd ln g ly ,  th e  German Dem ocratic Republic “as 
e n t i t l e d  to  d e te rm in e  the date o f reapplicatio» 
o f  the  S la u e r y  C onuen tion , September 25th, 192* 
to  uihich i t  e s t a b l is h e d  i t s  status as a party 
by uay o f  s u c c e s s io n ."

By u ir t u e  o f  i t s  acceptance of tl" 
P ro to c o le  o f  amendment on 7 December 1953.
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XVII1.4: Slauery--1956 Supplementary Conuention

4. SUPPLEMENTARY CONUENTION ON THE ABOLITION OF SLAUERY, THE SLAUE TRADE, AND INSTITUTIONS AND PRACTICES
SIM ILAR TO SLAUERY

Done a t  the  European O F f ic e  o f the Un ited  Nations a t  Geneua on 7 September 1956

ENTRY INTO FORCE: 30 A p r i l  1957, in  accordance w ith  a r t i c l e  13.
REGISTRATION: 30 A p r i l  1957, No. 3822.
TEXT: U n ited  N a tio n s , T rea ty  S e r ie s , wol. 266, p. 3.

Note: The Conuention was adopted by the Un ited  Nations Conference o f P le n ip o te n t ia r ie s  on a 
Supplementary Conuention on the  A b o lit io n  o f  S la u e ry , the S laue Trade, and In s t itu t io n s  and P ra c t ic e s  
Sim ilar to S la u e ry . The C onference was conuened pursuant to  re so lu tio n  608 (X X I )1 o f 30 A p r il 1956 of 
the Economic and S o c ia l  C o u n c il o f  the United N a tions , and met a t the European O ff ic e  o f the United 
Nations in  Geneua from 13 August to  4 September 1956. In  ad d ition  to the Conuention, the Conference 
adopted the F in a l Act and two re s o lu t io n s  fo r  the te x ts  o f which, see United N ations, T reaty  S e r ie s , 
uol. 226, p. 3. ’

R a t i f ic a t io n . R a t i f ic a t io n .
access ion  ( a ) . accession  (a ) .

Partic ipant S la n a tu re  - succession  (d ) P a r t ic ip a n t Sionatu re succession  (d )

Afghanistan . . . . 16 Now 1966 a Ir a n  ( Is la m ic
Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 ? Republic o f )  . . . 30 Dec 1959 a

6 Now 1958 a I r a q ............................. 7 Sep 1956 30 Sep 1963
31 Oct 1963 a Ire la n d  ......................... 18 Sep 1961 a
13 Aug 1964 a I s r a e l  ......................... 7 Sep 1956 23 Oct 1957

Australia ................. 7 Sep 1956 6 Ja n 1958 I t a l y  ............................. 7 Sep 1956 12 Feb 1958
7 O ct 1963 a Jam aica ......................... 30 Ju l 1964 d

10 Jun 1976 d Jordan  ......................... 27 Sep 1957 a
5 Feb 1985 a Kuwait ......................... 18 Jan 1963 a

Barbados ................. 9 Aug 1972 <J Lao Peop le 's
7 Sep 1956 13 Dec 1962 Democratic Republic 9 Sep 1957 a

6 Oct 1983 a Lesotho ......................... 4 Nov 1974 d
6 Ja n 1966 a L ib e r ia  ......................... 7 Sep 1956

?6 Jun 1957 21 Aug 1958 Luxembourg ................. 7 Sep 1956 1 May 1967
Byelorussian SSR 7 Sep 1956 5 Jun 1957 Madagascar ................. 29 Feb 1972 a

27 Jun 1984 a Malawi ......................... 2 Aug 1965 a
7 Sep 1956 10 Jan 1963 M alays ia  ..................... 18 Nou 1957 a

Central A fr ican M a l i ............................. 2 Feb 1973 a
30 Dec 1970 a M alta ............................. 3 Jan 1966 d

China2 M au ritan ia  ................. 6 Jun 1986 a
Congo ......................... 25 Aug 1977 a M au rit iu s  ..................... 18 Ju l 1969 d
cate d 'Iv o ir e  . . . 10 Dec 1970 a Mexico ......................... 7 Sep 1956 30 Jun 1959
C u b a ..................... 10 Ja n 1957 21 Aug 1963 Mongolia ..................... 20 Dec 1968 a
C y p ru s ..................... . 11 May 1962 d Morocco ......................... 11 May 1959 a
Czechoslouakia . . 7 Sep 1956 13 Jun 1958 Nepal ............................. 7 Jan 1963 a
Democratic Netherlands ................. 7 Sep 1956 3 Dec 1957

Kampuchea . ■ ■ - 12 Jun 1957 a New Zealand ................. 26 Apr 1962 a
Denmark . . . • ■ • 27 J un 1957 24 Apr 1958 N icaragua ..................... 14 Jan 1986 a
Djibouti . • • 21 Mar 1979 a N iger ............................. 22 Ju l 1963 a
Dominican Republic 31 Oct 1962 a N ig e r ia  ......................... 26 Jun 1961 d
Ecuador ..................... 29 Mar 1960 a Norway ......................... 7 Sep 1956 3 May 1960
Egypt ......................... 17 Apr 1958 a Pak is tan  ..................... 7 Sep 1956 20 Mar 1958
El Salvador . • • • 7 Sep 1956 P e r u ............................. 7 Sep 1956

21 Jan 1969 a P h ilip p in e s  ................. 17 Nou 1964 a
12 Jun 1972 d Poland ......................... 7 Sep 1956 10 Jan 1963

Finland ..................... 1 Apr 1959 a Po rtuga l ..................... 7 Sep 1956 10 Aug 1959
France ..................... 7 Sep 1956 26 May 1964 [R ep u b lic  o f South
German Democratic Uiet-Nam ]*................. 7 Sep 1956

Republic . • • • 16 J u l 1974 a Romania ......................... 7 Sep 1956 13 Nou 1957
Germany, Federal San Marino ................. 7 Sep 1956 29 Aug 1967

Republic o f3 . • • 7 Sep 1956 14 Ja n 1959 S a in t  U incent
3 May 1963 a and the Grenadines 9 Nou 1981 a

Sep 1956 13 Dec 1972 Saud i A rabia . . . . 5 J u l 1973 a
Sep 1956 11 Now 1983 Senegal ......................... 19 Ju l 1979 a

14 Mar 1977 a S ie r r a  Leone . . . . 13 Mar 1962 d
Sep 1956 12 Feb 1958 Singapore ..................... 28 Mar 1972 d
Sep 1956 26 Feb 1958 Solomon Is lan d s  . . . 3 Sep 1981 d

17 Now 1965 a Spain  ............................. 21 Nou 1967 a
Sep 1956 23 Jun 1960 S r i  Lanka ..................... 5 Jun 1957 21 Mar 1958
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R a t i f i c a t io n .

P a r t ic ip a n t

Sudan ..........................
Surinam e ..................
S u i e d e n ......................
S w itz e r la n d  . . . .  
S y r ia n  Arab R epub lic
T o g o ..........................
T r in id a d  and Tobago
T u n is ia  ......................
Turkey ......................
Uganda ......................
U k ra in ia n  SSR . . .

S ig n a tu re  

7 Sep 1956

28 Jun  1957 

7 Sep 1956

su ccess io n  (d )

9 Sep 1957
12 Oct 1979 d
28 O ct 1959 a
28 J u l 1964 a
17 Apr 1958 a

8 J u l 1980 a
11 Apr 1966 d
15 J u l 1966 a
17 J u l 1964
12 Aug 1964 a
3 Dec 1958

P a r t i c ip a n t  S ig n a tu re

U n ion  o f  S o v ie t
S o c i a l i s t  R e p u b lic s  7 Sep 1956 

U n ite d  Kingdom 7 Sep 1956
U n ite d  R e p u b lic  

o f  T an zan ia  . .
U n ite d  S ta to s  

o f  Am erica . .
Y u g o s la v ia  . . .  7 Sep 1956
Z a ir e  .......................
Zambia ..................

Ratification, 
accession (a), 
succession (J)

12 Apr 1957
30 Apr 1957

28 Nou 1962 a

6 Dec 1967 a 
20 May 1958
28 Feb 1975 a
26 Mar 1973 d

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n

Date o f r e c e ip t  o f 
P a r t ic ip a n t  the  n o t i f i c a t i o n :

A u s t r a l ia  ................................... 6 Ja n 1958

France ....................................... 26 May 1964

I t a l y  ........................................... 12 Feb 1958
N etherlands .............................. 3 Dec 1957

New Zealand  .............................. Apr 1962

Apr 1957
U n ited  S t a te s  o f  America 6 Dec 1967

T e r r i t o r i e s  :

A l l  the n o n - s e lf  g o v e rn in g , t r u s t  and other noit- 
m o tro p o lita n  t e r r i t o r i e s  fo r  the international 
r e l a t io n s  o f  w h ich  A u s t r a l ia  Is  responsible 

A l l  the  t e r r i t o r i e s  o f  the Republic (Metropolitan 
F ra n ce , o ve rse a s  departm ents and te rr ito r ie s ) 

S o m a lilan d  under I t a l i a n  A dm in is tra tio n  
Su rinam , th e  N e th e r la n d s  A n t i l le s  and Netherlands 

New G u inea
The Cook Is la n d s  ( in c lu d in g  N iue) and the Tokelau 

Is la n d s
The C hannel Is la n d s  and the I s l e  o f Man 
A l l  t e r r i t o r i e s  f o r  th e  in te rn a t io n a l relations of 

w h ich  th e  U n ite d  S t a t e s  o f  America is  responsible

T e r r i t o r i a l  a p p lic a t io n s  under parag raph  2 o f  a r t i c l e  12 o f  the  Convention

Date o f r e c e ip t  o f 
P a r t ic ip a n t  o f n o t i f i c a t i o n :  T e r r i t o r i e s  :

U n ited  K in g d o m ..........................  6 Sep 1957

18 Oct 1957
21 Oct 1957
30 Oct 1957
14 Nov 1957

1 J u l 1957

Aden, Bahamas, Barb ad os, Basu to land , Bechuanaland, 
Bermuda, B r i t i s h  G u iana, B r it is h  Honduras, 
B ru n e i, C yp ru s , F a lk la n d  Is lands6, Fiji, 
Gambia, G ib r a l t a r .  Hong Kong, Jamaica, Kenya, 
A n tig u a , M o n ts e r r a t ,  S t .  K itts-Neuis, Virgin 
Is la n d s ,  M a lta ,  M a u r it iu s ,  North Borneo, St. 
H e lena , Sa raw ak , S e y c h e lle s ,  S ie rra  Leone, 
S in g ap o re , So m a lila n d  P ro te c to ra te , Swaziland, 
T angany ika , G i lb e r t  and E l l i c e  Is lands, Solomon 
Is la n d s  P r o te c to r a t e ,  Grenada, S t . Lucia. St. 
U in c e n t, Z a n z ib a r , F ed e ra tio n  oF Rhodesia and 
N yasa lan d 7 , B a h ra in , Q a ta r , The Trucial States 
(Abu D hab i, Ajman, D ubai, Fu ja irah , Ras al 
Khaimah, S h a r ja h  and Ummal Qaiwain)

Dom inica and Tonga
Kuw ait
Uganda
T r in id a d  and Tobago 
The F e d e ra t io n  o f  N ig e r ia

NOTES:

O f f i c i a l  Records o f the  Economic and So
c i a l  C o u n c il. T w e n ty - f irs t  S e s s io n . Supplement 
No. 1 (E/28891. p. 7.

2'  S igned  and r a t i f i e d  on behalf of the Re
p u b lic  o f Ch ina on 23 May 1957 and 28 May 1959 
r e s p e c t iu e ly .  See note concerning signatures, 
r a t i f i c a t i o n s ,  a c c e s s io n s , e tc . on behalf o' 
China (n o te  2 in  ch a p te r I . l ) .
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With re fe re n ce  to  the  aboue-m entioned r a t i f i c a 
tion, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Perm anent M iss ions to 
the United N a tions o f Hungary, Poland and the 
Union of S o u ie t S o c i a l i s t  R e p u b lic s , on the one 
hand, and o f China on the o th e r  hand. For the 
nature of these com m unications, see note 2 in  
chapter U I . 14.

A note accompanying the instrum ent o f 
ra t if ic a t io n  co n ta in s  a sta tem en t th a t  "th e  Sup
plementary Conuention . . . a ls o  a p p lie s  to  Land 
Berlin as from the date  on uihich the Conuention 
enters in to  fo r c e  in  the  F e d e ra l Repub lic  o f 
Germany".

With re fe re n ce  to  the  aboue-mentioned s ta te 
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by th e  Gouernments o f Czecho
slovakia, Po land , Romania, the Union o f So u ie t 
So c ia lis t R ep ub lics  on th e  one hand, and by the 
Government o f  the F e d e ra l R ep u b lic  o f  Germany on 
the other hand. The s a id  communications are  
identica l in  e ssen ce , m u ta t is  m utand is, to  those 
referred to  in  the  second paragraph  o f note 2 in  
chapter II1.3.

See note 4 in  c h ap te r III.6.

Accession by the United Arab R epub lic . See 
note 3 in  chapter I . l .

On 3 October 1983, the Secre ta ry-G en era l 
rece iued  from the Gouernment o f A rgentina  the 
fo llou iing  o b je c t io n :

[The Gouernment o f Argentina makes a ] form al 
o b je c t io n  to the [d e c la ra t io n ] o f t e r r i t o r i a l  
extension issued by the United Kingdom uiith 
regard to the Maluinas Is la n d s  (and 
dependencies), uihich th a t country i s  i l l e g a l l y  
occupying and re fe rs  to  as the "F a lk la n d  
Is la n d s ” .
The Argentine Republic r e je c ts  and considers 

n u l l  and uoid the [s a id  d e c la ra t io n ]  o f 
t e r r i t o r i a l  ex tension .

W ith  re fe rence  to  the aboue-mentioned o b je c t io n , 
the Secre ta ry-G enera l rece iued , on 28 feb ruary  
1985, from the Gouernment o f the United Kingdom 
o f G reat B r i t a in  and Northern I r le la n d  the 
fo llo u iin g  d e c la ra t io n :

f For the tex t o f the d e c la ra t io n , see note 9 in  
chapter I I I . U . l

See note 21 in  chapter U.2.
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5. INTERNATIONAL CONUENTION AGAINST THE TAKING o r  HOSTAGES

Adopted bv the  G en e ra l Assembly o f  th e  U n ite d  N a tio n s  on 17 December 1979

ENTRY INTO fORCE: 3 June 1983, In  accordance w ith  a r t i c l e  1 8 (b ).
REGISTRATION: 3 June  1983, No. 21931.
TEXT: A/RES/34/146; and d e p o s ita ry  n o t i f i c a t i o n s  C .N .209.1987 .1REATIES-6 o f 8 October 1987

and C .N .324 .1987 .TREATIES-9 o f  1 F eb ru a ry  1987 (p ro c è s - u e rb a l o f r e c t i f ic a t io n  of the 
o r ig in a l  R uss ian  t e x t ) .

Note: The Conuention was adopted by r e s o lu t io n  34/146* o f  the  G e n e ra l Assem bly o f the United Nations 
dated 17 December 1979. I t  was opened fo r  s ig n a tu re  from  18 December 1979 to  31 December 1980.

R a t i f i c a t io n .
P a r t ic ip a n t S ig n a tu re a c c e s s io n  ( a )

Antigua and Barbuda 6 Aug 1986 a
A u s tr ia  ...................... 3 O ct 1980 22 Aug 1986
Bahamas ...................... 4 Jun 1981 a
Barbados .................. 9 Mar 1981 a
Belgium  ...................... 3 Ja n 1980
Bhutan ...................... 31 Aug 1981 a
B o l iv ia  ...................... 25 Mar 1980
Brune i Darussalam  . 18 Oct 1988 a
B y e lo ru s s ia n  S o u ie t

S o c i a l i s t  R ep ub lics 1 J u l 1987 a
B u lg a r ia  .................. 10 Mar 1988 a
Cameroon ................. 9 Mar 1988 a
Canada ...................... 18 feb 1980 4 Dec 1985
C h ile  .......................... 3 Ja n 1980 12 Nou 1981
C zechoslouak ia  . . 27 Jan 1988 a
Denmark ...................... 11 Aug 1987 a
Dom inica .................. 9 Sep 1986 a
Dom inican R ep u b lic 12 Aug 1980
Ecuador ...................... 2 May 1988 a
Egypt .......................... 18 Dec 1980 2 Oct 1981
E l S a lu ad o r . . . . 10 J un 1980 12 Feb 1981
F in la n d  ...................... 29 O ct 1980 14 Apr 1983
Gabon .......................... 29 Feb 1980
German D em ocratic

R ep u b lic  . . . . 2 May 1988 a
Germany, F e d e ra l

R ep u b lic  o f2 . . 18 Dec 1979 15 Dec 1980
Ghana .......................... 10 Nou 1987 a
Greece ...................... 18 Mar 1980 18 Jun 1987
Guatemala ................. 30 Apr 1980 11 Mar 1983
H a i t i  .......................... 21 Apr 1980
Honduras .................. 11 Ju n 1980 1 Jun 1981
Hungary ...................... 2 Sep 1987 a
Ic e la n d  ...................... 6 J u l 1981 a
I r a q .......................... 14 Oct 1980
I s r a e l  ...................... 19 Nou 1980
I t a l y  .......................... 18 Apr 1980 20 Mar 1986

D e c la ra t io n s

Ratification
P a r t i c ip a n t ’ S ig n a tu re accession (a)

Ja m a ic a  ....................... 27 Feb 1980
22 Dec 1980 8 Jun 1987

Jo rd a n  ....................... 19 feb 1986 a
8 Dec 1981 â

Leso tho  ....................... 17 Apr 1980 5 Nov 1980
L ib e r ia  ....................... 30 Ja n 1980
Luxembourg . . . . 18 Dec 1979
M alaw i ...................... 17 Mar 1986 a
M a u r it iu s  .................. 18 Jun 1980 17 Oct 1980
M exico ...................... 28 Apr 1987 a
N e th e rlan d s  . . . . 18 Dec 1980 6 Dec 1988*
New Zealand  . . . . 24 Dec 1980 12 Nov 1985*
Norway ....................... 18 Dec 1980 2 Ju l 1981

22 Ju l 1988 a
Panama ...................... 24 Ja n 1980 19 flug 1982
P h i l ip p in e s  . . . . 2 May 1980 14 Oct 1980
P o r tu g a l .................. 16 Jun 1980 6 Ju l 1984
R e p u b lic  o f  Korea . 4 May 1983 a
Sen eg a l ....................... 2 Ju n 1980 10 Mar 1987

26 Mar 1984 a
Surinam e .................. 30 J u l 1980 5 Nov 1981
Sweden ....................... 25 Feb 1980 15 Jan 1981
S w itz e r la n d  . . . . 18 J u l 1980 5 Mar 1995
T r in id a d  and Tobago 1 flpr 19811

8 J u l 1980 25 Ju l 1986
Uganda ....................... 10 Nou 1980
U k ra in ia n  S o u ie t

S o c i a l i s t  R e p u b lic s 19 Jun 1987 a
Union o f  S o u ie t

S o c i a l i s t  R e p u b lic s 11 Jun 1987 a
U n ite d  Kingdom . . 18 Dec 1979 22 Dec 1982
U n ite d  S ta te s

o f  Am erica . . . 21 Dec 1979 7 Dec 19B4
U enezuela .................. 13 Dec 1988 a
Y u g o s lau ia  . . . . 29 Dec 1980 19 flpr 1985

2 J u l 1980

R e se ru a tio n s

(U n less  o th e rw ise  in d ic a te d , the d e c la ra t io n s  and re s e ru a t io n s  were made upon
r a t i f i c a t i o n  o r a c c e s s io n . )

BULGARIA

R ese ru a tio n  on a r t i c l e  16. paragraph 1:
The P e o p le 1s Repub lic  o f B u lg a r ia  does not 

co n s id e r I t s e l f  bound by the p ro u is io n s  o f  a r t i c l e  
16, paragraph 1 o f  the  In t e r n a t io n a l  Conuention 
a g a in s t the Taking o f  Hostages and d e c la re s  th a t  
subm ission o f any d isp u te  concern ing  in t e r p r e t a 
t io n  and a p p lic a t io n  o f the Conuention between

p a r t ie s  to  the  C onuention  to  a rb itra t io n  or 
the  In t e r n a t io n a l  C o u rt o f  Ju s t ic e  requires tw 
consent o f  a l l  p a r t ie s  to  the dispute in esc 
in d iu id u a l case .

D e c la r a t io n  on a r t i c l e  9. paragraph 1:
The P e o p le 's  R e p u b lic  o f  B u lg a r ia  condemns all 

a c ts  o f  in t e r n a t io n a l  te r ro r ism , whose uictx»* 
a re  not o n ly  gouernm enta l and public official* 
but a ls o  many in n o c e n t peop le , in c lud ing  mothers.
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children, o ld-aged, and w h ich  e x e rts  an in c re a s 
ingly d e s ta b i liz in g  im pact on in t e r n a t io n a l  r e l a 
tions, com p licates c o n s id e ra b ly  the p o l i t i c a l  
solution o f c r i s i s  s i t u a t io n s ,  ir r e s p e c t iv e  o f 
the reasons inuoked to  e x p la in  t e r r o r i s t  a c ts . 
The People 's R epub lic  o f B u lg a r ia  considers th a t 
aritc le 9, paragraph 1 o f  the  Conuention should 
be applied in  a manner c o n s is te n t  w ith  the sta ted  
aims of the C onuention , w h ich  In c lu d e  the 
development o f in t e r n a t io n a l  co-operation  in  
adopting e f f e c t iv e  measures f o r  the p reven tion , 
prosecution and punishment o f  a l l  a c ts  o f hostage- 
taking as m a n ife s ta t io n s  o f in t e r n a t io n a l  t e r r o r 
ism, in c lud ing  e x t r a d it io n  o f  a l le g e d  o ffen d e rs .

BYELORUSSIAN SOUIET SO C IA LIST  REPUBLIC

The B ye lo ru ss ian  S o u ie t  S o c i a l i s t  Repub lic  does 
not consider i t s e l f  bound by a r t i c l e  16, para
graph 1, o f the In t e r n a t io n a l  Conuention ag a in s t 
the Taking o f Hostages and d e c la re s  th a t ,  in  o rder 
for any d ispu te  between p a r t ie s  to  the Conuention 
concerning the in t e r p r e t a t io n  o r a p p lic a t io n  
thereof to be re fe r re d  to  a r b i t r a t io n  o r to  the 
International Court o f  J u s t i c e ,  the consent o f 
a ll parties to  the d isp u te  must be secured in  each 
indiuidual case.

The B ye lo ru ss ian  S o u ie t  S o c i a l i s t  Repub lic  
condemns in te rn a t io n a l te r ro r is m , w hich takes the 
lives of innocent peop le , c o n s t itu te s  a th re a t  to  
their freedom and p e rso n a l i n u io l a b i l i t y  and 
destabilizes the in t e r n a t io n a l  s i t u a t io n ,  whateuer 
the motives used to  e x p la in  t e r r o r i s t  a c t io n s . 
Accordingly, the B y e lo ru s s ia n  S o u ie t  S o c i a l i s t  
Republic considers th a t  a r t i c l e  9 , paragraph 1, 
of the Conuention should  be a p p lie d  in  a manner 
consistent w ith  the  s ta te d  aims o f  the  Conuention, 
uhich include the deuelopment o f  in t e r n a t io n a l  co
operation in  adop ting  e f f e c t iu e  measures fo r  the 
prevention, p ro secu tio n  and punishment o f  a l l  a c ts  
of hostage-taking as m a n ife s ta t io n s  o f  in te rn a 
tional te rro rism  through, in t e r  a l i a , the e x tra 
dition of a lledg ed  o ffe n d e rs .

CHILE

The Government o f the R ep u b lic  [o f  C h i l e ] , . 
hauing approved th is  C onven tion , s ta te s  th a t such 
approval is  g iven  on the understand ing  th a t the 
aforesaid Convention p ro h ib it s  the tak in g  o f hos
tages in  any c ircu m stan ces , euen those re fe rre d  
to in a r t ic le  12.

CZECHOSLOUAKIA
Reservation:
The Czechoslouak S o c i a l i s t  R epub lic  does not 

consider i t s e l f  bound by the  p ro u is io n  o f i t s  
article 16, paragraph 1, and s ta te s  th a t ,  in  
accordance w ith  the p r in c ip le  o f souereign 
equality of S ta te s ,  fo r  any d isp u te  to  be sumbit- 
ted to a c o n c i l ia t io n  p rocedure o r to  the In t e r 
national Court o f Ju s t i c e  the  consent o f a l l  the 
parties to the d isp u te  i s  req u ired  in  each 
separate case.

DOMINICA

p ro h ib its  the 
taking of hostages in  any c ircu m stan ces , euen 
those re fe rred  to  in  a r t i c l e  12 ."

Understanding :
•.. Tïïë a fo re s a id Conuention

EL SALUADOR

Upon s iqnatu re :
W ith the re se rva tio n  perm itted under a r t i c l e  16 

(2 ) o f the sa id  Convention,
Upon r a t i f ic a t io n :

Reseruation  w ith  respect to the a p p lic a t io n  of 
the p rov is ions o f a r t i c l e  16, paragraph 1 o f the 
Convention.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reservation  on a r t i c l e  16. paragraph 1:
The German Democratic Republic does not consider 

i t s e l f  bound by the p rov is ions o f a r t i c l e  16, 
paragraph 1, o f the In te rn a t io n a l Conuention 
ag a in s t the Taking o f Hostages and d ec la re s  th a t 
in  euery s in g le  case the consent o f a l l  p a r t ie s  
in  the d ispute  i s  necessary to  submit to a r b it r a 
t io n  or re fe r  to  the In te rn a t io n a l Court o f 
Ju s t ic e  any d ispu te  between the S ta te s  P a r t ie s  to 
the Convention concerning the in te rp re ta t io n  or 
a p p lic a t io n  o f the Convention.

D ec la ra tio n  on a r t i c l e  9. paragraph 1:
The German Democratic Republic d e c is iv e ly  

condemns any a c t o f in te rn a t io n a l te rro rism . 
There fo re , the German Democratic Republic holds 
the op in ion  th a t a r t i c l e  9, paragraph 1, o f  the 
Conuention s h a ll be app lied  in  such a way as to 
be in  correspondence w ith  the declared  alms o f  the 
Convention which embrace the tak ing  o f  e f f e c t iv e  
measures fo r  the p reven tion , p rosecu tion  and 
punishment o f a l l  a c ts  o f in te rn a t io n a l te rro r ism , 
in c lu d in g  the tak ing  o f hostages.

HUNGARY

The Hungarian Peo p le 's  Republic does not co n s i
der i t s e l f  bound by the d ispu te  settlem ent proce
dures prouided fo r  in  a r t i c l e  16, paragraph 1, o f 
the Conuention, s in ce  ln  i t s  op in ion , the j u r i s 
d ic t io n  o f any a r b i t r a l  t r ib u n a l or o f the In t e r 
n a t io n a l Court o f  Ju s t ic e  can be founded on ly  on 
the vo lu n ta ry  p r io r  acceptance o f such j u r i s 
d ic t io n  by a l l  the P a r t ie s  concerned.

ISRAEL

Upon s iq n a tu re :
"1 ) I t  is  tFTe understanding o f I s r a e l  th a t the 

Convention implements the p r in c ip le  th a t hostage- 
tak ing  is  p roh ib ited  in  a l l  circum stances and 
th a t any person committing such an a c t s h a ll  be 
e ith e r  prosecuted or ex trad ited  pursuant to  a r t i 
c le  8 o f th is  Conuention or the re leu an t p ro v i
sions o f the Geneua Conuentions o f 1949 o r th e ir  
a d d it io n a l P ro to co ls , w ithout any exception  what- 
so eu e r."

” 2) The Gouernment o f Is r a e l  dec la res  th a t i t  
reserues the r ig h t ,  when depositing  the in s t r u 
ment o f r a t i f i c a t io n ,  to make rese ru a tio n s  and 
a d d it io n a l d e c la ra t io n s  and understand ings."

ITALY

Upon s ig n a tu re :
The I t a l i a n  Government dec la res th a t, because 

o f the d i f f e r in g  in te rp re ta t io n s  to which c e r ta in  
fo rm u la tions in  the tex t lend them selves, I t a l y  
re se rve s  the r ig h t ,  when depositing  the in s tru -
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ment o f r a t i f i c a t i o n ,  to  in vo ke  a r t i c l e  19 o f the 
U ienna Conwention on the Laui o f  T re a t ie s  o f  23 
May 1969 in  con fo rm ity  w ith  the  g en e ra l p r i n c i 
p le s  o f in t e r n a t io n a l  law .

JORDAN

"The Gouernment o f  the Hashem ite Kingdom o f 
Jo rd an  d e c la re s  th a t  t h e i r  a c c e ss io n  to  the 
In t e r n a t io n a l  Conuention a g a in s t  the Tak ing  o f 
Hostages can In  no way be construed  as c o n s t i t u t 
ing  re c o g n it io n  o f ,  o r e n te r in g  in t o  t r e a t y  
r e la t io n s  w ith  th e  " s t a t e  o f  I s r a e l " . "

KENYA

"The Gouernment o f  the R ep u b lic  o f  Kenya does 
not co n s id e r h e r s e lf  bound by th e  p ro v is io n s  o f 
paragraph (1 )  o f  the  a r t i c l e  16 o f  the  Conuen
t io n  . "

MALAWI

"W h ile  the Gouernment o f  the R ep u b lic  o f  M alaw i 
accep ts  the p r in c ip le s  ln  a r t i c l e  16, th is  
accep tance whould none the less  be read  in  
co n ju n c tio n  w ith  [ th e ]  d e c la r a t io n  [made by the 
P re s id e n t  and the M in is te r  fo r  Fo re ig n  A f f a ir e s  
o f M a law i] o f 12 December, 1966 upon re c o g n it io n  
as com plusory, the ju r i s d ic t i o n  o f  the In t e rn a 
t io n a l  C ou rt o f J u s t i c e  under a r t i c l e  36, 
paragraph 2, o f the S ta te  o f the  C o u r t . "

MEXICO

In  r e la t io n  to  a r t i c l e  16, th e  U n ited  M exican 
S ta te s  adhere to  the  scope and l im i t a t io n s  e s ta b 
lis h e d  by the  Gouernment o f  M exico on 7 Nouember 
1945, a t  the  tim e when i t  r a t i f i e d  the C h a rte r  o f 
the U n ited  N a tions and the  S t a tu t e  o f  th e  In t e r 
n a t io n a l C ou rt o f J u s t i c e .

6 August 1987
The Gouernment o f Mexico sub seq uen tly  s p e c if ie d  

th a t  the s a id  d e c la ra t io n  should  be understood to  
mean th a t ,  in  so f a r  as a r t i c l e  16 i s  concerned , 
the U n ited  M exican S ta te s  accede su b je c t  to  the 
l im i t s  and r e s t r i c t io n s  l a id  down by the  M exican 
Gouernment when re c o g n iz in g , on 23 O ctober 1947, 
the com pulsory ju r i s d ic t io n  o f  the  In t e r n a t io n a l  
Court o f  J u s t i c e  in  accordance w ith  a r t i c l e  36, 
paragraph 2, o f the S ta te  o f  the  C ou rt.

NETHERLANDS

R e s e ru a t io n :
" In  cases where the j u d i c i a l  a u th o r it ie s  o f 

e it h e r  the  N e th e rlan d s , th e  N e th e rlan d s  A n t i l le s  
o r Aruba cannot e x e rc is e  j u r i s d i c t i o n  pursuant to  
one o f the  p r in c ip le s  mentioned in  a r t i c l e  5, 
paragraph 1, the  Kingdom accep ts  the a fo re s a id

o b l ig a t io n  [ l a i d  down in  a r t i c l e  8] subject to 
the  c o n d it io n  th a t  l t  has rece iu ed  and rejected a 
re q u e s t fo r  e x t r a d i t io n  from another State party 
to  the  C o n u e n tio n ."

D e c la r a t io n :
" I n  the  v ie w  o f  the  Gouernement o f the Kingdom 

o f  th e  N e th e r la n d s  a r t i c l e  15 o f the Conuention, 
and ln  p a r t i c u l a r  the  second sentence of that 
a r t i c l e ,  ln  no way a f f e c t s  the a p p lic a b ility  of 
a r t i c l e  33 o f  the  Conuention  o f 28 Ju ly 1951 
r e l a t i n g  to  th e  S t a tu s  o f  R e fu g ees ."

SWITZERLAND

D e c la r a t io n :
The S w iss  F e d e ra l C o u n c il in te rp re ts  artic le  ♦ 

o f  th e  Conuen tion  to  mean th a t  Sw itzerland  under
ta k es  to  f u l f i l  th e  o b l ig a t io n s  contained therein 
in  th e  c o n d it io n s  s p e c i f ie d  by i t s  domestic 
l e g i s l a t i o n .

UKRAINIAN SO U IET  SO C IA LIST  REPUBLIC

TSame r e s e ru a t io n  and d e c la ra t io n  identica l in 
s u b s ta n c e , m u ta t is  m u tan d is , as those made bv the 
B y e lo ru s s ia n  S o u ie t  S o c i a l i s t  R e p u b lic s .!

UNION OF SO U IET SO C IA LIST  REPUBLICS

TSame re s e ru a t io n  and d e c la ra t io n  identica l in 
su b s ta n c e . m u ta t is  m u tand is , as those made bv the 
B y e lo ru s s ia n  S o u ie t  S o c i a l i s t  R ep u b lics .!

UENEZUELA

D e c la r a t io n :
. . .  The R e p u b lic  o f  Uenezuela declares that it 

i s  no t bound by th e  p ro u is io n s  o f a r tic le  16, 
parag raph  1, o f  th e  Conuen tion .

YUGOSLAUIA

Upon s ig n a tu re :
"W ith  the  r e s e r u a t io n  w ith  regard to artic le  9, 

s u b je c t  to  subsequen t app roual pursuant to the 
c o n s t i t u t io n a l  p ro u is io n s  in  fo rce  in  the Social
i s t  F e d e ra l R e p u b lic  o f  Y u g o s la u ia " .
Upon r a t i f i c a t i o n :
D e c la r a t io n :

“ The Gouernment o f  the  S o c ia l is t  Federal 
R ep u b lic  o f  Y u g o s la u ia  he rew ith  s ta tes  that the 
p ro u is io n s  o f  A r t i c l e  9 o f  the Conwention should 
be in t e rp r e t e d  and a p p lie d  in  p ra c t ic e  in  the way 
w h ich  would no t b r in g  in to  question  the goals of 
the C onuen tion , i . e .  undertak ing  of efficient 
m easures fo r  the  p re u e n t io n  o f  a l l  acts of the 
ta k in g  o f  hostages as a phenomenon of interna
t io n a l  t e r ro r is m , as w e l l  as the prosecution, 
punishm ent and e x t r a d i t io n  o f persons considered 
to  haue p e rp e tra te d  t h is  c r im in a l o ffence ."

NOTES:

U  O f f i c i a l  Records o f th e  G enera l Assem bly. 
T h ir t y - fo u r th  Se s s io n . Supplem ent No. 46 
(A/34/46), p. 245.

2/ In  . a communication accompanying the 
in s trum en t o f r a t i f i c a t io n ,  the Gouernment o f  the

F e d e ra l R e p u b lic  o f  Germany declared  that the 
s a id  Conuention  s h a l l  a ls o  app ly to Be rlin  (West) 
w ith  e f f e c t  from  the  date  on which i t  enters into 
fo r c e  fo r  the  F e d e ra l R epub lic  o f Germany, sub
j e c t  to  the  A l l i e d  r ig h t s ,  re s p o n s ib il it ie s  and 
le g i s l a t io n .

W ith  reg a rd  to  th e  aboue dec laration , the 
S e c re ta ry - G e n e ra l r e c e iu e d , on 9 Nouember 1981,
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from the Gouernment o f  the  Union o f So u ie t So
c ia lis t Republics the fo llo u iin g  communication:

The d e c la ra t io n  made by th e  Government o f the 
Federal Repub lic  o f  Germany uihen d ep o s itin g  the 
instrument o f r a t i f i c a t i o n ,  to  the e f f e c t  th a t 
the said Conuention s h a l l  extend to B e r lin  
(West), i s  in co m p atib le  w ith  the  Q u a d rip a rt ite  
Agreement o f 3 September 1971. That Agreement, 
as is  g e n e ra lly  known, does not g ran t the 
Federal Repub lic  o f  Germany the r ig h t  to extend 
to West B e r l in  in t e r n a t io n a l  agreements which 
affect m atters o f  s e c u r i t y  and s ta tu s . The 
aboue-mentioned Conuention belongs p re c is e ly  to 
that category o f agreem ent.

The 1979 Conuention co n ta in s  p ro u is io n s  on the 
establishment o f  c r im in a l j u r i s d ic t io n  ouer 
hostage-taking o ffe n ce s  committed in  the t e r r i 
tories o f S ta te s  p a r t ie s  o r on board a sh ip  or 
a irc ra ft  re g is te re d  in  those  S t a te s ,  as w e ll as 
prouisions r e la t in g  to  e x t r a d it io n  o f  and cou rt 
proceedings a g a in s t  o ffe n d e rs . Thus, the Conuen
tion concerns souere ign  r ig h t s  and o b lig a t io n s  
uihich cannot be e x e rc is e d  by a S t a te  in  a t e r r i 
tory uhich does not come under i t s  ju r is d ic t io n .

In uiew o f the  fo re g o in g , the  S o u ie t  Union 
considers the d e c la ra t io n  made by the Federa l 
Republic o f  Germany on ex tend ing  the a p p lic a 
tion o f the In t e r n a t io n a l  Conuention ag a in s t 
the Taking o f  Hostages to  B e r l in  (M est) to  be 
i l le g a l and to  haue no le g a l  fo r c e .
Subsequently, the  S e c re ta ry - G e n e ra l rece iued  

the fo llow ing com m unications:
France, the U n ited  Kingdom o f G re a t B r i t a in  and 
northern Ire la n d  and the  U n ited  S ta te s  o f America 
(4 June 1982) :

“ In a communication to  the Gouernment o f the 
Union of S o u ie t S o c i a l i s t  R e p u b lic s , which is  
an in te g ra l p a r t (annex IU  A ),  o f  the Q uadri
partite Agreement o f 3 September 1971, the 
Gouernments o f F ran ce , the U n ited  Kingdom and 
the United S ta te s  confirm ed th a t ,  prouided th a t 
matters o f s e c u r ity  and s ta tu s  a re  not a ffe c te d  
and provided th a t  the ex ten s io n  i s  s p e c if ie d  in  
each case, in t e r n a t io n a l  agreem ents and arrange
ments entered by the F e d e ra l R ep u b lic  o f Germany 
may be extended to  the W estern  S e c to rs  o f B e r l in  
in accordance w ith  e s ta b lis h e d  procedures. For 
its part, the Gouernment o f  the Union o f So u ie t 
So c ia lis t R ep u b lics , in  a communication to the 
Gouernments o f the Three Powers, which i s  s im i
la rly  an in t e g r a l  p a r t  (Annex IU  B ) o f the 
Q uadripartite Agreement o f  3 September 1971, 
affirmed th a t  i t  would r a is e  no o b je c t io n  to 
such extension.

The estab lish ed  procedures re fe rre d  to  aboue, 
which were endorsed in  the Q u ad rip a r tite  Agree
ment, are designed in te r  a l ia  to  a ffo rd  the 
a u th o r it ie s  o f the Three Powers the opportun ity  
to ensure th a t in te rn a t io n a l agreements and 
arrangements entered in to  by the Federa l 
Republic o f Germany which are to be extended to 
the Western Secto rs  o f B e r lin  are extended in  
such a way th a t m atters o f se c u r ity  and sta tu s  
are not a ffe c te d .

When au thoriz ing  the extension o f the aboue- 
mentioned Conuention to the Western Sec to rs  of 
B e r l in ,  the a u th o r it ie s  of the Three Pouiers took 
such steps as were necessary to ensure that 
m atters o f s e c u r ity  and status were not 
a ffe c te d . A ccord ing ly , the u a l id i t y  o f the 
B e r l in  d e c la ra t io n  made by the Federa l Republic 
oF Germany in  accordance w ith  es tab lish ed  pro
cedures i s  unaffected  and the a p p lic a t io n  o f the 
Conuention to the western Secto rs o f B e r l in  
continues in  f u l l  fo rce  and e f f e c t ,  su b jec t to 
A ll ie d  r ig h ts , re s p o n s ib il i t ie s  and le g is la t io n .  

Federa l Republic o f Germany (12 August 1982):
"By th e ir  note o f 28 May 1982 [ . . . ]  the 

Gouernments o f France, the United Kingdom and 
the United S ta te s  answered the as se rt io n s  made 
in  the communication re fe rred  to aboue. The 
Gouernment o f the Federa l Republic o f  Germany, 
on the bas is o f the le g a l s itu a t io n  se t out in  
the note o f the Three Powers, wishes to confirm  
th a t the a p p lic a t io n  in  B e r lin  (W est) o f the 
aboue-mentioned Conuention extended by i t  under 
the es tab lish ed  procedures continues ln  f u l l  
fo rce  and e f f e c t ,  sub ject to A ll ie d  r ig h ts ,  
r e s p o n s ib il i t ie s  and le g is la t io n .

The Gouernment o f the fed e ra l Repub lic  o f 
Germany wishes to  po in t out tha t the absence of 
a response to fu r th e r  communications o f a s im i
l a r  nature should not be taken to im ply any 
change o f i t s  p o s it io n  in  th is  m a tte r."

For the Kingdom in  Europe, the Netherlands 
A n t i l le s  and Aruba.

For New Zealand (except Toke lau ), Cook 
Is la n d s  and Niue.

In  respect oF the United Kingdom o f G reat 
B r i t a in  and Northern Ire la n d  and the T e r r i to r ie s  
under the t e r r i t o r i a l  souereignty o f the United 
Kingdom.
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CHAPTER XIX. COMMODITIES

1 . INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIUE O IL, 1956

npcned fo r s ig n a tu re  a t  the Headquarters o f the United Nations From 15 Nouember 1955 to 15 February 1956 

TEXT: United N ations p u b l ic a t io n s ,  s a le s  No.: 1 95 6 .II.D .1  (E/CONF. 19/5).

Note: The In t e r n a t io n a l  Agreement on O liu e  O i l ,  1956, uihich was drauin up a t  the f i r s t  session  o f the 
United Nations Conference on O liu e  O i l  held a t Geneua from 3 to 17 October 1955 and opened fo r  s igna tu re  
at the Headquarters o f  the U n ited  N a tio ns , had not come in to  fo rce . I t  was amended by the P ro to co l o f 3 
April 1958, adopted a t  the second sess ion  o f the United Nations Conference on O liue O il  held in  Geneua 
from 31 March to 3 A p r i l  1958. The In te rn a t io n a l Agreement on O liue  O i l ,  1956, as amended by the sa id  
Protocol, entered in to  fo rc e  on 26 June 1959 and term inated on 30 September 1963 in  accordance w ith  the 
prouisions o f i t s  a r t i c l e  37. A neui In te rn a t io n a l Agreement on O liue O i l ,  19631, adopted a t the United 
Nations Conference on O liu e  O i l  on 20 A p r i l  1963 a t  Geneua is  deposited w ith  the Gouernment o f Sp a in .

Participant S ig n a tu re

14 Feb 1956

R a t i f ic a t io n .
accession  (a ) P a r t ic ip a n t Signatu re

R a t i f ic a t io n ,  
accession  (a )

France* . . . . 
Italy ................iia ij ................
Libyan Arab 
Jamahiriya . .

5 Jun  1956 a
Portugal 
Spain . . 
T u n is ia 3 .

15 Feb 1956
29 J u l  1958
14 Feb 1956

14 Feb 1956

NOTES: m estic laws and re g u la t io n s , where such p ro u i
sions are s t r ic t e r  than those o f the Agreement.

^  United N a tio n s , T re a ty  S e r ie s , u o l. 495,
3/ a communication dated 14 February 1956

With the fo llo w in g  sta tem en t: The Gouern
ment of the French R ep u b lic  in t e rp r e t s  a r t i c l e  

paragraph 2, o f th is  Agreement as not pre
cluding the a p p lic a t io n  o f the  p ro u is io n s  o f do

l l ,  paragraph 2, o f th is  Agreement is  the same as 
th a t o f the French Gouernment.
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XIX.2: 1958 Protocol amending the 1956 Oliue Oil Agreement

2. PROTOCOL AMENDING THE INTERNATIONAL AGREEMENT ON O LIUE O IL , 1956

Adopted a t the second se ss io n  o f  the U n ite d  N a tio n s  C o n fe ren ce  on O liu e  O i l  held 
in  Geneua from  31 March to  3 A p r i l  1958

ENTRY INTO FORCE: 11 A p r i l  1958, in  accordance w ith  a r t i c l e  4.
REGISTRATION: 29 May 1958, No. 4355.
TEXT: U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r i e s , w o l. 302, p. 121.

N o te : See Note a t  the beg inn ing  o f No. X IX . 1.

P a r t ic ip a n t S ig n a tu re P a r t i c ip a n t Signature

France 
I t a l y 1. . 
Po rtu g a l

3 Apr 1958 
30 J u l  1958 

8 Apr 1958

S p a in  . 
T u n is ia

9 flpr 1951 
3 Apr 1951

NOTES:

The Permanent R e p re se n ta tiu e  o f I t a l y  to  
the U n ited  N a tions has in form ed the S e c re ta ry -  
G enera l th a t  the s ig n a tu re  a f f ix e d  on b e h a lf  o f

the Gouernment o f  I t a l y  to  the above-mentioned 
P ro to c o l i s  s u b je c t  to  p a r liam en ta ry  ratification 
in  acco rd an ce  w ith  th e  c o n s t itu t io n a l require
ments o f  I t a l y  and in  con fo rm ity  w ith the full 
powers Is su e d  in  t h i s  reg a rd .
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XIX.3: 1956 Olive Oil Agreement as amended

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

3. INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIVE O IL , 1956

As amended bv the P ro to co l o f 3 A p r il 1958

26 June  1959, in  accordance w ith  paragraph 5 o f a r t i c l e  36.
26 June  1959, No. 4806.
U n ited  N a t io n s , T rea ty  S e r ie s . v o l .  336, p. 177.

,30 Septem ber 1961, in  accordance u iith  paragraph 1 o f a r t i c l e  37.

Note: See Note a t  the  beg inn ing  o f  No. X IX . 1.

Participant S iq n a tu re
Undertaking under 
a r t i c l e  36 (S )

R a t i f ic a t io n ,  
a ccession  (a )

8elgium .............................. 21 Apr 1959 27 Aug 1962 a
france*......................... .... 3 Apr 1958 3 Jun 1959
Greece. ......................... .... ' 1 Aug 1958 23 Apr 1959 5 Oct 1960
Israel................................. 10 Sep 1958 a
Italy ................................. 22 May 1959
Libyan Arab Ja m a h ir iy a 2 Sep 1959 a
Morocco ............................. 11 Aug 1958 a
Portugal.............................. 8 Apr 1958 9 Jun 1959
Spain ................................. 9 Apr 1958 26 Jun 1959 29 Sep 1959
Tunisia .............................. 3 Apr 1958 12 May 1959 18 Mar 1960
United Kingdom . . . . 31 J u l 1958 19 Jun 1959

' D ec la ra tio n s  and Reservations

(U n less  o th e rw ise  in d ic a te d , the d e c la ra t io n s  and rese rva tio ns  were made upon
r a t i f i c a t io n  o r a cce ss io n .)

UNITED KINGDOM

"1. Her M a je s ty 's  Government understand a r t i 
cles 13 and 14 o f the Agreement to  mean th a t  Her 
Majesty's Government would have no d ir e c t  respon
sib ility  fo r  p u b l ic i t y ,  and would assume no such 
responsib ility .

"2 . Her M a je s ty 's  Gouernment do not regard the 
p rov is ions about vo ting  ln  a r t ic le  28 as s e t t in g  
a precedent but as d e riv in g  so le ly  from the spe
c ia l  circum stances o f the o liv e  o i l  In d u s try . "

NOTES:

^  In a communication re c e iv e d  on 16 January 
1963, the Permanent R ep re sen ta tiu e  of.- france  to , 
the United N ations requested  the Se c re ta ry-  
General to take n o te , o f  the  f a c t  th a t  France

recognized the Independence o f A lg e r ia  by the 
d e c la ra t io n  o f 3 Ju ly  1962 and th a t the 
o b lig a tio n s  which i t  assumes under the 
aboue-mentioned Agreement are  acco rd ing ly  
m odified.
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XIX : 4: 1962 Coffee Agreement

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

TERMINATION:

4. INTERNATIONAL COFfEE AGREEMENT, 1962

Done a t  Neui York on 28 Septem ber 1962

P r o u is io n a l ly  on 1 J u l y  1963 in  acco rd an ce  w ith  parag rap h  2 o f a r t ic le  64, and 
d e f in if c iu e ly  on 27 December 1963 in  acco rd an ce  w ith  p arag raph  1 o f a r t ic le  6t,

1 J u l y  1963, No, 6791.
U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r i e s , u o l.  469, p. 169, and u o l.  515, p. 322 (procès-uerbal 

o f  r e c t i f i c a t i o n  o f the a u th e n t ic  R u ss ian  te x t  o f  th e  Agreem ent).
30 Septem ber 1968, in  acco rdance  w ith  parag raph  (1 )  o f  a r t i c l e  71. For the status of 
the In t e r n a t io n a l  C o ffe e  Agreem ent, 1968, open f o r  s ig n a tu re  a t  New York from 18 to
31 March 1968, see ch ap te r X IX .S .

Note : The te x t  o f  the Agreement was e s ta b lis h e d  by the  U n ite d  N a t io n s  C o ffe e  Conference, 1962, which 
met a t  New York from 9 J u l y  to  25 August 1962 and on 28 Septem ber 1962. I t  was approued by the 
Conference in  r e s o lu t io n  IV ,  f i n a l  r e s o lu t io n ,  adopted on 28 Septem ber 1 9 6 2 .1

P a r t ic ip a n t

A rg en tin a  .......................................
A u s t r a l ia  .......................................
A u s tr ia  ...........................................
Belg ium 2 ...........................................
Benin  ................................................
B o l iu ia  ...........................................
B r a z i l  ...........................................
Burund i ...........................................
Cameroon .......................................
Canada ............................................
C e n tra l A f r ic a n  R ep u b lic  . .
C h ile  ................................................
Colombia .......................................
Congo ................................................
Costa R ic a  ...................................
CSte d ' iu o i r e  ..............................
C u b a ................................................
Cyprus ...........................................
C zechoslouak ia  ..........................
Denmark ...........................................
Dominican R ep u b lic  .................
Ecuador ...........................................
E l  S a lu ad o r ...................................
E th io p ia  .......................................
F in lan d  ...........................................
France ...........................................
G a b o n ........................................... ....
Germany, F e d e ra l R epub lic  o f3
Ghana ................................................
Guatemala .......................................
Guinea ...........................................
H a i t i  ...............................................
Honduras .......................................
In d ia  ................................................
In d o n es ia  .......................................
I s r a e l  ...........................................
I t a l y  ................................................
Jam aica  ...........................................
Japan  ...............................................
Kenya ................................................
Lebanon ...........................................
L ib e r ia  ...........................................
Luxembourg2 ..................................
Madagascar ..................................
Mexico ...........................................
N e therlands ..................................
New Zealand ..................................
N icaragua ......................................

S la n a tu re a r t i c l e 64 (

28 Sep 1962 15 May 1963
23 Nou 1962 3 Apr 1963
23 Nou 1962
28 Sep 1962 8 Apr 1963

28 Sep 1962 29 J u l 1963
28 Sep 1962 17 O ct 1962
28 Sep 1962
28 Sep 1962
16 O ct 1962
16 Now 1962 23 Apr 1963
30 Nov 1962 15 Aug 1963
28 Sep 1962 15 Nou 1962

28 Sep 1962 25 J u l 1963
24 O ct 1962
30 Nou 1962 1 Feb 1963

29 Now 1962 21 May 1963
28 Sep 1962
28 Nou 1962 1 Apr 1963
28 Sep 1962 1 Mar 1963

17 Aug 1963

28 Sep 1962
12 Oct 1962
19 Nou 1962 19 J u l 1963

28 Sep 1962 5 Mar 1963

28 Sep 1962 25 J u l 1963
28 Sep 1962 30 J u l 1963
29 Now 1962 29 J u l 1963
2 1 Now 1962 8 Feb 1963

28 Sep 1962 28 Sep 1962

28 Sep 1962 10 May 1963

12 O ct 1962

20 Now 1962
28 Sep 1962 29 Ja n 1963
28 Sep 1962 
30 Nou 1962
29 Nou 1962 
29 O ct 1962

26 Nou 1962 
17 May 1963

26 Ju n  1963

R a t if ic a t io n .
acceptance (A)
accession  (a)

10 Oct 1963
11 Nou 1963
5 J u l 1963

29 Jun 1964 a
6 Aug 1963 a

24 Oct 1967 a
16 Oct 1963
4 Dec 1962

24 May 1963
20 Nou 1962
31 Dec 1963

24 May 1963
6 Aug 1963 a

23 Oct 1963
6 May 1963

21 Aug 1963
2 Nou 1967 a
2 Nov 1965 a

27 Dec 1963
8 May 1963

30 Dec 1963
17 May 1963
2 Dec 1964 a

18 Aug 1964 â
4 Apr 1963

14 Nou 1962
13 Aug 1963
9 Sep 1964 a
5 Jun 1963

31 Jan 1968 a
2 Aug 1965 I

20 Jan 1967 â
19 Nou 1963
31 Dec 1963 A
11 Oct 1967 a
18 Feb 1966 â
3 May 1967 a
6 Apr 1964 a

15 Dec 1966 â

22 Jun 1967 a
29 Jun 1964 â
26 Dec 1963

1 Aug 1963
30 Dec 1963
23 Dec 1963
31 Dec 1963
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XXX.4: 1962 Coffee Agreement

R a t i f ic a t io n .  
Undertaking under acceptance (A ). 

Participant S ig n a tu re  a r t ic l e  6» (2 ) accession fa )

29 Nov 1962 12 Mar 1963 21 Jun 1963
30 Nov 1962 30 Oct 1963
8 Nou 1962 4 Jun 1963

29 Apr 1968 a
28 Sep 1962 4 Apr 1963

P o r tu g a l.................................. ..................... .... 29 Nou 1962 8 Apr 1963 31 Dec 1963
2 Oct 1962 10 Dec 1962

Sierra L e o n e ................. .................................. 30 Nov 1962 7 Feb 1963 27 Nov 1964 a
Spain .................................................................... . 28 Sep 1962 9 Ju l 1963 18 Oct 1963
Suieden................................................................ 5 Oct 1962 1 Ju l 1963

30 Nov 1962 25 Ju l 1963 17 Dec 1964 a
T o g o ................................................................ 6 Aug 1963 31 Oec 1963 a
Trinidad and T o b a g o .......................... 30 Nov 1962 30 Nov 1962 31 Dec 1963

18 Nov 1963 a
Uganda................................................................ 21 Nov 1962 19 Dec 1962 16 Apr 1963
Union of S o v ie t  S o c i a l i s t  R ep u b lics  . . 23 Nou 1962 26 Ju l 1963 31 Dec 1963
United K in g d o m .......................... 28 Sep 1962 25 Apr 1963
United Republic o f Tanzan ia . . . . . 28 Sep 1962

1963*
27 Nov 1962

United S ta tes  o f Am erica . ...................... 28 Sep 1962 24 Jun 27 Dec 1963
28 Sep 1962 29 Jan 1963 27 Aug 1964 a
27 Nov 1962 25 Ju l 1963 31 Dec 1963

' D e c la ra tio n s  and Reservations

(U n less  o theru iise  in d ic a te d , the d e c la ra t io n s  and re se rva tio ns  were made upon 
r a t i f i c a t io n ,  acceptance o r a cce ss io n .)

CHILE

The Government o f C h i le ,  hav ing  taken p a rt w ith  
the greatest in t e r e s t  in  the  d iscu ss io n s  uihich 
took place during the U n ited  N a tions  Coffee Con
ference, 1962;

Recognizing w ith  s a t i s f a c t io n  the e f fo r t s  made 
by the United N ations to  f in d  a s o lu t io n  to  the 
serious problems c rea ted  fo r  deve lop ing  coun tries  
by constant f lu c tu a t io n s  in  the  p r ic e s  o f prim ary 
commodities, and, in  th is  p a r t i c u la r  case, i t s  
decisive a c tio n  in  sponsoring  an in te rn a t io n a l 
conference so th a t co ffee-p ro d u c in g  and c o ffe e 
consuming cou n trie s  m ight ag ree on measures fo r  
their common good; and

Drawing a t te n t io n  to  the  f a c t  th a t  although 
Chile is  not a c o ffe e  producer and although it s  
characteristics are those o f  a sm a ll consumer, i t  
took part in  the In t e r n a t io n a l  C o ffee  Conference 
»s a gesture o f s o l id a r i t y  u iith  the  American pro
ducing co u n tr ie s , whose economies are  dependent 
to a high degree on t h e i r  s a le s  o f co ffe e  and on 
world coffee p r ic e s ;

Hereby dec la res  th a t  i t  approves and s igns the 
International Coffee  Agreement, 1962, as an in 
dication o f i t s  f r ie n d s h ip  and s o l id a r i t y  w ith  
the American co ffee-p roduc ing  c o u n tr ie s  and as an 
expression o f i t s  d e s ire  f o r  a permanent so lu t io n  
to be found, w ith in  the framework o f  the Un ited  
Nations and o f in t e r n a t io n a l  co-o p e ra tio n , to  the 
d iff ic u lt ie s  o f trad e  in  p rim ary  commodities on 
the world m arket.

CUBA

The Government o f Cuba p ra ctises  In te rn a t io n a l 
economic c o lla b o ra t io n , based on the e q u a lity  of 
r ig h ts  and on mutual respect between co u n tr ie s , 
and in  p a r t ic u la r  on the agreements uh ich  are 
aimed a t  s t a b i l iz in g  the markets fo r  prim ary com
m odities .

Pursu ing, as i t  does, such a p o lic y , Cuba has 
been a member o f  a l l  the agreements and conuen
tio n s  on co ffee  which have been concluded in  the 
past, and took an a c t iv e  part ln  the United  Na
tio n s  Coffee Conference th a t culm inated in  the 
In te rn a t io n a l Coffee Agreement, 1962, which l t  is  
now sign ing .

In  view  o f the f a c t  th a t in  a r t ic l e  47 (3 ) o f 
the Agreement i t  I s  stated  that opera tions o f 
Government import monopolies and o f f i c i a l  pur
chasing agencies may to  a g reater or le s s e r  ex
ten t h inder the in c rease  in  consumption o f co f
fe e , the Government of Cuba considers i t  
necessary to d ec la re  th a t tha t statement cannot 
be in te rp re ted  as app lying to the Cuban fo re ig n  
trade monopoly, because tha t monopoly i s  an 
e f f i c i e n t  instrum ent o f Cuban p o lic y  fo r  the 
development o f Cuba's trade w ith  every country , 
reg ard less  of i t s  economic, so c ia l and p o l i t i c a l  
system, on a b as is  o f mutual advantage and r e 
spect, and fo r the development o f Cuba's n a t io n a l 
economy, which con tribu tes  d ir e c t ly  to ra is in g  
the standard o f l i v in g  and in c reas in g  popular 
consumption, as can be v e r if ie d  ln  Cuba ln  the 
case o f co ffee  and many other primary commodities.
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CZECHOSLOVAKIA

"fls to  the p ro u is io n  o f  A r t i c l e  47, paragraph 3 
o f the Agreement, the Permanent R e p re se n ta t iv e  o f 
the Czechoslouak S o c i a l i s t  R ep u b lic  would app re 
c ia t e  i t  i f  the members o f the O rg a n iz a tio n  were 
inform ed th a t  the aboue p ro u is io n  o f  the Agree
ment cannot be In te rp re te d  as a p p lic a b le  to  the 
o p e ra tio n s  o f  the monopoly o f  fo re ig n  tra d e  con
d it io n s  uihich a re  an in t e g r a l  p a r t  o f  the  econom
i c  and le g a l  system  o f  the  Czechoslouak S o c i a l i s t  
R e p u b lic ."

PANAMA

In  uieui o f  the  f a c t  th a t  the  f r e e  Zone o f  Colon 
i s  considered  to  be o u ts id e  the  customs t e r r i t o r y  
o f the R e p u b lic , I  hereby p la ce  on re c o rd , in  
s ign ing  the  In te r n a t io n a l  C o ffee  Agreement, th a t  
c o ffe e  passing  in  t r a n s i t  through the F ree  Zone 
o f Colon i s  regarded by the  R ep u b lic  o f Panama as 
c o ffe e  in  in t e r n a t io n a l  t r a n s i t  through the s a id  
zone and th a t  consequently  i t  cannot be regarded 
as c o ffe e  im ported in to  o r re-exported  from the 
R ep u b lic , but s o le ly  as c o ffe e  in  t r a n s i t  p ro 
ceeding from the producing co u n try , to whose ex
p o rt quota i t  should be charged , and bound fo r  
the consuming coun try , to uihose im port quota i t  
should be charged.

UNION OF SOVIET SO C IA LIST  REPUBLICS

The Gouernment o f  the Union o f  S o u ie t  S o c i a l i s t  
R e p u b lic s , d es iro u s  o f  prom oting the expansion 
and s tren g then in g  o f economic co-opera tion  among 
c o u n tr ie s  on the b as is  o f e q u a l it y  and m utual 
b e n e f it ,  upholds in t e r n a t io n a l  measures aimed a t  
s t a b i l iz in g  the m arkets f o r  ram m a te r ia ls  and 
fo o d s tu f fs .  Such a p o l ic y  meets the in t e r e s t s  o f 
a l l  c o u n tr ie s , e s p e c ia l ly  the e co n o m ica lly  under- 
deueloped c o u n tr ie s , f o r . the  economy o f the l a t 
t e r  i s  dependent to  a s u b s ta n t ia l  degree on con
d it io n s  in  th e  m arkets f o r  raw m a te r ia ls  and 
fo o d s tu f f s .

W hereas th e  In t e r n a t io n a l  Coffee Agreement it 
th e  o n ly  in t e r n a t io n a l  in s tru m en t aimed at stabi
l i z i n g  the  c o f f e e  m arket and so lu ing  other coffec 
p rob lem s, the  Gouernm ent o f  the Union of Souiet 
S o c i a l i s t  R e p u b lic s ,  d e s iro u s  o f fa c ilita t in g  the 
ach ieuem ent o f  t h i s  a im , has signed the aforesaid 
Agreem ent.

In  « le w  o f  th e  f a c t  th a t  a r t i c l e  47 (3) of the 
Agreem ent c o n ta in s  a re fe re n c e  to  the effect that 
o p e ra t io n s  o f  Gouernm ent Im port monopolies and 
o f f i c i a l  p u rch a s in g  ag en c ie s  to  a greater or 
l e s s e r  e x te n t  h in d e r  the  in c re a se  in  consumption 
o f  c o f f e e ,  th e  Gouernm ent o f  the Union of Soviet 
S o c i a l i s t  R e p u b lic s  b e lie u e s  i t  necessary to 
s t a t e  th a t  the  aboue-m entioned reference cannot 
be In t e r p r e t e d  as a p p l ic a b le  to  the foreign-trade 
monopoly o f  the  USSR.

S o u ie t  fo r e ig n  t r a d e  i s  conducted on the basis 
o f  s t a t e  m onopoly, w h ich  has been fixed in the 
C o n s t i tu t io n  o f  th e  USSR and uihich is  an organic 
consequence and an in t e g r a l  p a rt of the socio- 
econotn lca l system  o f  th e  USSR.

The fo r e ig n - t r a d e  monopoly is  aimed at promot
in g  the  economic deuelopm ent o f the country. As 
th e  h is t o r y  o f  n e a r ly  45 years  o f Souiet foreign 
tra d e  c o n firm s , th e  USSR fo re ig n- trad e  monopoly 
en su res  the com prehensiue deuelopment of trade 
u iith  a l l  c o u n t r ie s ,  i r r e s p e c t iu e  o f the ir social 
system s and le v e l s  o f  deuelopment. Su ffice  it to 
say th a t  the  USSR i s  t ra d in g  w ith  more than 80 
c o u n tr ie s  and th e  uolume o f  Sou ie t foreign trade 
In  1961 ( in  com parab le  p r ic e s )  almost doubled as 
compared u iith  1955 and exceeded the 1938 level 
a lm ost 10 t im e s . The fo re ig n - tra d e  monopoly, far 
from  h in d e r in g , a c t u a l l y  promotes the development 
o f fo r e ig n  t r a d e .

D is to r t in g  the  n a tu re  o f the Sou iet foreign- 
tra d e  monopoly and i t s  g o a ls  can lead nouihere and 
I s  an a ttem p t to  m is in fo rm  the public and 
b u s in ess  c i r c l e s  w it h  reg a rd  to  the nature of the 
econom ic t i e s  o f  th e  USSR.

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n

P a r t ic ip a n t

A u s t r a l ia  . . . 
New Zealand  . .

U n ited  Kingdom

Date o f  r e c e ip t  o f  
the  n o t i f i c a t io n :

23 Nou 1962
23 Dec 1963

10 J u l  1963
14 feb  1966

T e r r i t o r i e s  :

Papua and T ru s t  T e r r i t o r y  o f  New Guinea 
Cook Is la n d s  ( in c lu d in g  N iu e ) and the Tokelau 

Is la n d s  
Barbados^ and Kenya 
Hong Kong

NOTES:

Summary o f Proceed ings o f  the U n ited  Na
t io n s  C o ffee  Conference. 1962 (E/CONF.4 2 /8 ). 
U n ited  N a tio ns  p u b lic a t io n . S a le s  N o .: ,6 3 .1 1 .0 .1 .

2/ In  communications re ce iu ed  on 27 J u l y  and 
28 September 1964, r e s p e c t iu e ly ,  the Gouernments 
o f Luxembourg and Belgium  haue n o t i f ie d  the

S e c re ta ry - G e n e ra l th a t  th e  accession  by Belgiu* 
to  t h i s  Agreem ent e q u a l ly  binds Luxembourg »! 
v i r t u e  o f  a r t i c l e  5 o f  the Conuention between 
Be lg ium  and th e  Grand Duchy o f Luxembourg for the 
E s ta b lish m e n t o f  an Economic Union between the 
two c o u n t r ie s ,  s ig n ed  a t  B ru sse ls  on 25 July 1921.

A no te  accom panying , the instrument of 
r a t i f i c a t i o n  c o n ta in s  a statem ent that *the
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Agreement s h a ll  a ls o  ap p ly  to  Land B e r l in  from 
the date of i t s  e n try  in to  fo r c e  f o r  the Federa l 
Republic o f Germany".

Hith re fe rence  to  the  aboue-mentioned s ta te 
ment, communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the  Gouernments o f A lban ia , 
Bulgaria, the B y e lo ru s s ia n  SSR , Cuba, 
Czechoslovakia, F rance , the  U n ited  Kingdom and 
the United S ta te s  o f  Am erica, the Fed e ra l Repub
lic of Germany, Po land , and the  Union o f Sou ie t 
Socialist R ep u b lics . Those communications are 
identical, m utatis  m utand is, to  the  corresponding 
ones referred  to  in  note 2 in  c h ap te r I I I . 3.

W ith the fo l lo w in g  d e c la r a t io n :
" . . .  The U n ited  S t a te s  undertakes to seek 

ra t if ic a t io n  o f the In t e r n a t io n a l  C o ffee  Agree
ment as ra p id ly  as p o s s ib le .. T h is  n o t i f ic a t io n  
is giuen in  accordance u iith  a r t i c l e  64(2) o f 
the Agreement.

“The S e c re ta ry  o f S t a te  uiishes to  note tha t 
the United S ta te s  Sena te  has a lre a d y  giuen i t s  
advice and consent to  r a t i f i c a t io n  o f the 
Agreement. Houieuer, under the  C o n s titu t io n  of 
the United S t a te s ,  i t  u i i l l  be necessary to 
secure domestic l e g is la t io n  in  o rd er to  enable

the United S ta te s  to carry  out c e r ta in  o f  the 
o b lig a tio n s  under the Agreement. In  p a r t ic u 
l a r ,  i t  w i l l  be necessary fo r the Un ited  
S ta te s  Gouernment to rece iue  s p e c i f ic  
au th o r iz a tio n  from the Congress to  re q u ire  
c e r t i f ic a t e s  o f o r ig in  on a l l  co ffee  im ported 
in to  the United S ta te s , and to p ro h ib it  or 
l im i t  imports o f co ffee  from non-member 
co u n tr ie s . The necessary le g is la t io n  has been 
introduced in to  both the Senate and the House 
o f Representatiues o f the United S ta te s , and i t  
i s  an t ic ip a ted  th a t the au tho r ity  w i l l  be 
a u a ila b le  a t  or s h o r t ly  a f te r  the commencement 
o f the coming co ffee  year. U n t i l  the 
implementing le g is la t io n  has been enacted , the 
United S ta te s  does not assume any o f the 
o b lig a tio n s  fo r  uh ich  such le g is la t io n  is  
necessa ry ."

In  a communication receiued  on 25 May
1967, the Gouernment o f Barbados informed the 

■ Secre tary-G enera l, u ith  re ference to paragraph 4 
o f a r t i c l e  67 o f the In te rn a t io n a l Coffee Agree
ment, th a t "Barbados does not u ish  to assume the 
r ig h ts  and o b lig a tio n s  o f Contracting  P a rty  nor 
to  continue to p a r t ic ip a te  in  the In te rn a t io n a l 
Coffee Agreement".
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5. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968 

Open fo r  s ig n a tu re  a t  New York from  lfl to  31 M arch 1968

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

P r o u is io n a l ly  on 1 O ctober 1968 in  acco rd an co  w ith  p a rag rap h  (2 ) o f a r t ic le  62, and 
d e f in i t i v e l y  on 30 December 1968 in  acco rd an ce  w ith  p arag raph  (1 ) o f a r t ic le  62.

1 O ctober 1968, No. 9262.
U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r i e s , u o l.  647, p. 3. 
See 5 . (d ) .

Note: The Agreement uias approued by the  In t e r n a t io n a l  C o ffe e  C o u n c il in  r e s o lu t io n  number 164, adopted 
on 19 Feb ruary 1968 a t  the tu ie n ty- th ird  p le n a ry  m eeting  o f  i t s  e le u e n th  se s s io n  (3rd p a r t) , held at 
London from IB  to  19 Feb ruary 1968. In  th a t  r e s o lu t io n ,  r e f e r r in g  to  th e  f a c t  th a t  the International 
C o ffee  Agreement, 1962, was due to  e x p ire  on 30 Sep tem ber 1968, and th a t  under the provisions of 
paragraph (2 )  o f  a r t i c l e  7 i t  had been re n e g o t ia te d  to  c o n tin u e  on th e  b a s is  o f  an agreed text, the 
C ou n c il re s o lu e d , in t e r  a l i a , " t o  approue fo r  subm iss ion  to  the  C o n tra c t in g  P a r t ie s  fo r  signature, the 
proposed In t e r n a t io n a l  C o ffee  Agreem ent, 1968, as co n ta in ed  on documents ICC-11-26, R eu .l and ICC-11-26, 
R e u . l,  A d d .l and as amended and c o rre c te d  by document ICC-11-32, the  d e f in i t i u e  te x t  o f  uihich shall be 
au th e n t ic a te d  by the Ex ecu tiu e  D ir e c to r  in  c o n s u lt a t io n  w ith  a D r a f t in g  Group composed of Brazil, 
Colom bia, OAMCAF and the U n ited  S t a t e s . "

The Ex ecu tiu e  D ir e c to r  o f  the  In t e r n a t io n a l  C o ffe e  O rg a n iz a t io n  t r a n s m it te d  to  the Secretary-General, 
on 6 March 1968, the  a u th e n t ic a te d  te x t  o f  the  Agreement in  the  E n g l is h ,  F re n c h , Portuguese and Spanish 
languages, req u es tin g  him to  e s t a b l is h  the a u th e n t ic  te x t  in  the  R u ss ia n  la n g u ag e . The Agreement, in all 
f iu e  a u th e n t ic  languages, uias opened fo r  s ig n a tu re  a t  the  H ead q u a rte rs  o f  th e  U n ited  Nations, Neu York, 
on 18 March 1968.

On 19 December 1968, the  In t e r n a t io n a l  C o ffee  C o u n c il adopted r e s o lu t io n  N ° 199 on the entry into 
fo rce  o f the Agreement by w h ich , in t e r  a l i a , the  C o u n c il re s o lu e d  t h a t  im p o rtin g  members applying the 
Agreement p ro u is io n a lly  by u ir tu e  o f  n o t i f i c a t io n  under A r t i c l e  62 (2 )  " s h a l l  continue to be deemed 
p ro u is io n a l members from 1 Ja n u a ry  1969 u n t i l  such tim e as they  d e p o s it  t h e i r  in strum ents of accession, 
o r u n t i l  31 March 1969, w h icheuer i s  e a r l i e r ,  in  keep ing  w ith  th e  p ro u is io n s  o f  a r t i c l e  63, paragraph 
(1 ) o f th e  Agreement.

Sub seq u en tly , the  C o u n c il dec ided  as in d ic a te d  h e r e in a f t e r  to  ex tend  th e  p ro u is io n a l application of 
the  Agreement by the fo l lo w in g  p a r t ic ip a n ts :

D e c is io n

Be lg ium , I t a l y ,  Jap an  and S p a in  (fro m  1 A p r i l  1969 u n t i l  such time 
as they  d e p o s it  t h e i r  in s tru m e n t o f  a c c e ss io n  or u n t i l 31 August
1969, w h ich  euer i s  e a r l i e r )

Belgium  and I t a l y  (fro m  1 Sep tem ber 1969 u n t i l  such time as they 
d e p o s it  t h e i r  in s tru m e n t o f  a c c e s s io n  o r 31 August 1970, wt>icl1 
euer i s  e a r l i e r )

I t a l y  (From  1 Septem ber 1970 u n t i l  such tim e as i t  deposit 
in s tru m en t o f  a c c e s s io n , o r  31 August 1971, which ever 
e a r l i e r )

Date R e so lu t io n

28 March 1969 204

25 August 1969 211

31 August 1970 232

P a r t ic ip a n t

A rg en tin a  . 
A u s t r a l ia  . 
A u s t r ia 1. .

S iq n a tu re  

18 Mar 1968

U n d ertak in g  under 
a r t i c l e  62 ( 2 )

Belg ium  ...................... 26 Sep 1968
Ben in  ..........................
B o l iu ia  ...................... Mar 1968 27 Sep 1968
B r a z i l  ...................... Mar 1968 24 Sep 1968
Burund i ...................... 30 Mar 1968

•Cameroon ................. 29 Mar 1968 30 Sep 1968
Canada ..................... Mar 1968

• C e n tra l A fr ic a n
R ep u b lic  . . . . 20 Mar 1968 30 Sep 1968

Colom bia ................. Mar 1968
•Congo .......................... 28 Mar 1968 23 Sep 1968

26 Sep l?68
1 Oct J  

31 Dec 1969 -,
12 Sep 5'  
30 Dec 19 
11 Oct 1 
17 Sep 196®
9 0ct21 Aug I9*8

20 Dec 19®'
26 Sep 19«'
20 Dec 196
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Participant S iq n a tu re

Costa R i c a ................. 30 Mar 1968
•Côte d 'iu o ire  . . . . 26 Mar 1968
Cyprus ......................... 28 Mar 1968
Czechoslouakia . . . 29 Mar 1968
Denmark ......................... 29 Mar 1968
Dominican Republic 26 Mar 1968
Ecuador......................... 28 Mar 1968
El Saluador . . . 28 Mar. 1968
Ethiopia......................... 28 Mar 1968
Finland . . . . . . . 29 Mar 1968
France ......................... 28 Mar 1968

•Gabon .........................  . 18 Mar. 1968
Germany, Federa l

Republic o f2 , 28 Mar 1968
Ghana ............................. !
Guatemala..................... 28 Mar 1968
Guinea ......................... 28 Mar 1968
Haiti ............................. 18 Mar 1968
Honduras ..................... 18 Mar 1968
India ............................. 30 Mar 1968
Indones ia ..................... 28 Mar 1968
Israel ......................... 31 Mar 1968
Ita ly  ............................. 28 Mar 1968
Jamaica ......................... 28 Mar 1968
lapan ............................. 26 Mar 1968
Kenya ............................. 22 Mar 1968
Liberia .........................
Luxembourg . . . . .

•Madagascar . . . . . 25 Mar 1968
Mexico ......................... 20 Mar 1968
Netherlands3 . . . . 28 Mar 1968
Neui Z e a la n d ................. 27 Mar 1968
Nicaragua ..................... 29 Mar 1968
Nigeria ......................... 18 Mar 1968
Noruay ......................... 29 Mar 1968
Panama* , .....................
Paraguay .....................
P e r u ............................. 30 Mar 1968
Portugal ..................... 18 Mar 1968
Rwanda ......................... 21 Mar 1968
Sierra l.eone . . . .
Spain .............................
Su ieden......................... 29 Mar 1968
Switzerland ................. 29 Mar 1968

•Togo ............................. 27 Mar 1968
Trinidad and Tobago . 29 Mar 1968
Tunisia ......................... 29 Mar 1968
Uganda ......................... 28 Mar 1968
United Kingdom . . . 29 Mar 1968
United Republic

of Tanzania . . . . 28 Mar 1968
United S ta tes

of America . . . . 21 Mar 1968
Uenezuela ..................... 28 Mar 1968

Undertaking under 
a r t i c l e  62 (2 )

27 Sep 1968

29 Mar 1968

11 Sep 1968 
27 Sep 1968

30 Sep 1968

30 Sep 1968 
27 Sep 1968 
30 Sep 1968

27 Sep 1968 
27 Sep 1968

22 Aug 1968

6 Sep 1968 
6 Sep 1968

26 Sep 1968

21 Aug 1968 
16 Sep 1968

26 Sep 1968

R a t i f ic a t io n ,  
acceptance Ï A ) . 
approual fAAK 
accession  fa )

13 Sep 
30 Sep 
23 Aug 
30 Sep 
17 Sep 
IS  Aug

1968
1968
1968
1968
1968
1968

30 Sep 1968

30 Sep 1968

30 Sep 1968

30 Sep 1968 
30 Sep 1968 
30 Sep 1968

30 Dec 
27 Sep
26 Sep 
4 Sep

27 Sep 
30 Sep 
16 Oec 
16 Dec
24 Sep 
30 Dec 
19 Aug 
30 Sep

11 Sep 
23 Dec 
30 Sep
30 Dec
25 Sep
16 Dec
31 Dec
26 Sep
26 Sep 
21 Mar
17 Sep
28 May
10 Dec
18 Jun  
31 Dec

8 Aug 
13 Dec 
30 Dec 

7 Aug 
30 Sep 
18 Jun  
23 Dec 
21 Dec
27 Dec 
25 Oct
30 Oct
31 Dec
11 Dec
28 Apr 
30 Sep 
30 Sep
29 Nou 
10 J u l

1968
1968
1968
1968 AA
1968
1968
1968
1968
1968
1968
1968 AA
1968

1968
1968
1968
1968
1968
1968
1968
1968 A
1968
1973
1968
1969 a 
1968 "
1968
1969 a 
1968 ~ 
1968 
1968 
1968 
1968 
1968 
1968 
1968 a 
1968 “  
1968 
1968 
1968
1968
1969 a 
1968 
1968 
1968 
1968

14 Oct 1968 
27 Sep 1968

1 Oct 1968

1 Nou 1968 
18 Dec 1968 
12 Dec 1968

•States uihicü haue inform ed the Se c re ta ry- G e n e ra l, in  accordance w ith  paragraph 1 o f a r t i c l e  5 o f the 
Agreement th a t  they are  jo in in g  the In te rn a t io n a l Coffee O rgan iza tion , as members o f the group of 
African and Malagasy C o ffee  O rg a n iz a tio n  (OAMCAF).
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D e c la r a t io n »  and R e s e rv a t io n »

(U n less  o th eru iise  in d ic a te d ,  the d e c la r a t io n s  and r e s e r u a t io n s  were made upon 
r a t i f i c a t i o n ,  a c ce p ta n ce , ap p ro u a l o r a c c e s s io n . )

BELGIUM, FINLAND, GERMANY, FEDERAL REPUBLIC  OF, 
JAPAN5, NETHERLANDS, NORWAY, SWEOEN, 
SWITZERLAND, UNITED KINGDOM OF GREAT 

BR ITA IN  AND NORTHERN IRELAND

rsame d e c la r a t io n ,  in  e sse n ce , as th e  one 
under Denmark 1

DENMARK

"A t the l l t h  M eeting o f the  C o u n c il o f  th e  In 
t e r n a t io n a l  C o ffe e  O rg a n iz a t io n , the  Group o f 
Im porting  c o u n tr ie s  j o i n t l y  exp ressed  the u iew  
th a t  Member C o u n tr ie s  take  th e  g r e a te s t  p o s s ib le  
ca re  not to  In t e r f e r e  w ith  freedom  o f c h o ic e  in  
the c a r r ia g e  o f  c o ffe e  w h ile  re s p e c t in g  t h e i r  ob
l ig a t io n s  under the  In t e r n a t io n a l  C o ffe e  A gree
ment.

"The  d e c la re d  sh ip p in g  p o l ic y  o f the Danish 
Gouernment i s  based on the  p r in c ip le  of free 
c i r c u l a t i o n  o f  s h ip p in g  in  in te rn a t io n a l trade in 
f r e e  and f a i r  c o m p e t it io n . In  accordance with 
t h i s  p r in c ip l e  in t e r n a t io n a l  tran sp o rt of coffee 
shou ld  n o t be made more c o s t ly  and hampered bj 
d is c r im in a to r y  s h ip p in g  p rou is ions giving 
p re fe re n c e s  to  n a t io n a l  sh ip p in g . Rather the ait 
sh o u ld  be th a t  norm al com m ercial considerations 
shou ld  a lo n e  d e te rm in e  th e  method and flag of 
sh ipm ent.

"The Gouernm ent o f  Denmark tru s ts  that the 
p r in c ip l e  o f  freedom  o f ch o ice  in  shipping uill 
be su p p o rted  and adhered  to  by countries that are 
[ P a r t i e s ]  to  th e  In t e r n a t io n a l  Co ffee  Agreement."

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n

Date o f r e c e ip t  o f
P a r t i c ip a n t  the  n o t i f i c a t i o n :  T e r r i t o r i e s  :

A u s t r a l i a ......................  26 Sep 1968 Papua and th e  T r u s t  T e r r i t o r y  o f  New Guinea
New Z e a l a n d .................. 7 Aug 1968 Cook Is la n d s ,  N iu e  Is la n d  and the Tokelau Islands
S p a i n ...............................  15 Aug 1968 The t e r r i t o r i e s  f o r  whose in te rn a t io n a l relations

th e  Sp a n is h  Gouernm ent i s  resp onsib le  
U n ited  Kingdom. . . .  27 Sep 1968 Hong Kong
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5. (a ) EXTENSION WITH MODIFICATIONS OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968

Approved bv the In te rn a t io n a l Coffee Council in  reso lution No. 26» oF 1» A p ril 1973

EFFECTIVE DATE: 1 October 1973.
REGISTRATION: 1 October 1973, No. 9262.
^ XT; United N ations , Treat» S e r ie s , uo l. 893, p. 350.

Nota; See under 5 .(b ) fo r  the l i s t  of S ta tes uhich, by becoming parties  to the Agreement as extended 
uith modifications by the In te rn a t io n a l Coffee Council in  i t s  reso lution  No. 264 of 14 A p ril 1973, ac- 
cepted the decis ion  to  extend the Agreement that was contained in  the said reso lution .

5. (b ) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968

Open for signature a t  New York from 18 to 31 March 1968. as extended uiith m odifications bv the In terna- 
~ t lo n a l Coffee Council in  re so lu tio n  No. 264 of 14 A p ril 1973°

264 of theEFFECTIVE DATE: 1 October 1973, in  accordance w ith  the provisions of reso lu tion  No.
In te rn a t io n a l Coffee Council. 

tEGISTRATlON: 1 October 1973, No. 9262 (R eg is tra tio n  o f the extension: see S . ( a ) ) .
TEXT: Document o f  the In te rn a tio n a l Coffee Organization. ~

Mott: As contemplated in  a r t i c l e  69 (2 ) ,  the extension u n t i l  30 September 1975 u ith  M od ifications of 
the In te rnationa l Coffee Agreement, 1968, which was to  expire on 30 September 1973, was decided a t  the 
tuenty-second session  o f  the In te rn a t io n a l Coffee Council (12-14 A p r il 1973) in  reso lu tion  No. 264 
approved on 1* A p r i l 1973.

Participant

Australia . . • 
Belgium . . . .
Benin ................
Boliuia . . . .  
Bra:il . . . • 
Burundi . . • • 
Cameroon . . • 
Canada . . . ■ 
Central A frican  

Republic . • 
Colombia . ■ •
Congo ................
Cotta Rica • •

| *C8te d 'Iv o ire  . 
Cyprus . • • • 
Czechoslovakia 
Denmark . . • • 
Dominican 

tepublic . ■ 
Ecuador . . • • 
El Salvador . • 
Ethiopia ■ • • 
Finland . . • • 
France . . • • 

'Gabon . . • • •
1 Germany. Federa 
, Republic o f8 

Ghana................

Acceptance 
su b ject 
to  the
fu l f i lm e n t  o f
c o n s t itu t io n a l
procedures0

28 Sep 1973

27 Sep 1973

27 Sep 1973

28 Sep 1973

28 Sep 1973

28 Sep 1973

D e f in it iu e  
acceptance or 
confirm ation 
o f the
fu lf i lm e n t  of 
co n s titu t io n a l 
procedures, 
accession (a i

28 Sep
25 Mar 
30 Sep

9 May
21 Sep 
30 Sep 
28 Sep 
28 Sep

26 Ju l
4 Sep

30 Sep 
28 Sep
26 Sep 
30 Sep
26 Sep

9 Aug

1973
1974
1973
1974 
1973 
1973 
1973 
1973

1973
1973
1973
19737
1973
1973
1973
1973

28 Sep 1973 
13 Sep 1973

2 Sep 1974 
28 Sep 1973 
28 Mar 1974 
30 J u l  1973

5 Aug 1974

15 May 1974 
28 Sep 1973

Acceptance 
subject 
to  the
fu lf ilm en t of 
co n stitu tio n a l 

P a rt ic ip a n t procedures^

Guatemala . . . .
Guinea ................
H a it i ....................
Honduras . . . .
In d ia  ....................
Indonesia . . . .
Ire lan d  ................
Jam aica ................
J a p a n ....................28 Sep 1973
Kenya ....................
L ib e r ia  ................
Luxembourg . . .  28 Sep 1973 

«Madagascar . . .
M e x i c o ................28 Sep 1973
Netherlands . . .  28 Sep 1973 
Neui Zealand . . .
N icaragua . . . .
N ig e r ia  ................
N o r w a y ................
P a n a m a ................30 Sep 1973
Paraguay . . . .
P e r u ....................27 Sep 1973
Portugal . . . .  27 Sep 1973
R w a n d a ................22 Sep t973
S ie r r a  Leone . .
Spain  ....................
S w e d e n ................
Sw itzerland  . . ■

D e f in it iv e  
acceptance or 
confirm ation 
of the
fu lf ilm e n t o f 
c o n s titu tio n a l 
procedures. 
accession (a l

20 Sep 1973
6 Aug 1973 

30 Sep 1973 
30 Sep 1973 
28 Sep 1973
25 Sep 1973
8 J u l  1975 • 

30 Sep 1973 ~
26 Sep 1974
15 Aug 1973 
30 Sep 1973
25 Mar 1974
27 Sep 1973
28 Mar 1974 

5 Jun  1975
30 Sep 1973
25 Sep 1973 
28 May 1974 a 
28 Sep 1973 "
21 Jan  1974 
30 Sep 1973 
19 Feb 1975 
28 Mar 1974
13 Sep 1974
30 Sep 1973 
28 Sep 1973 
17 Sep 1973 
28 Sep 1973
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P a r t ic ip a n t

♦Togo ..................
T r in id a d  and 

Tobago^ . , . 
Uganda . . . .  
U n ited  Kingdom. 
U n ited  R ep u b lic  

o f  Tanzan ia  .

Acceptance 
su b je c t 
to  the
f u l f i lm e n t  o f
c o n s t i tu t io n a l
p rocedures0

28 Sep 1973

D e f in i t iu e  
accep tance  o r 
c o n firm a tio n  
o f the
fu l f i lm e n t  o f 
c o n s t i t u t io n a l  
p ro ce d u re s . 
a c c e ss io n  ta )

28 Sep 1973

1 feb  1974 a
13 Sep 1973
28 Sep 1973

4 Ju n  1974

P a r t i c ip a n t

U n ite d  S t a te s  
o f  A m erica . 

U enezue la  . . 
Y u g o s la v ia  
Z a ir e  . . . .

A ccep tance 
s u b je c t  
to  the
f u l f i lm e n t  o f
c o n s t i tu t io n a l
p ro ced u res^

28 Sep 1973
28 Sep 1973

D efin itive  
acceptanci or 
confirmation 
of the 
fu lfilm ent of 
constitutional 
procedures? 
accession (a'

30 Now 1973

31 Mar 1975 a
29 Sep 1973 '

♦ States w h ich  haue inform ed th e  S e c re ta ry - G e n e ra l,  ln  acco rdance  w ith  parag raph  1 o f a r t ic le  5 of the 
Agreement th a t  they  a re  jo in in g  the In t e r n a t io n a l  C o ffe e  O rg a n iz a t io n , as members o f the group of 
A fr ic a n  and M alagasy O rg a n iz a t io n  (OAMCAf).

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n

Date o f  r e c e ip t  o f
P a r t ic ip a n t  th e  n o t i f i c a t i o n :  T e r r i t o r i e s  :

A u s t r a l ia  . . . .  28 Sep 1973 Papua New G u in e a 10
U n ited  Kingdom. . 28 Sep 1973 Hong Kong

I
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5. (ç) PROTOCOL FOR THE CONTINUATION IN  FORCE OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968, AS EXTENOEO

Concluded a t London on 26 September 1974

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION :
TEXT:

1 October 1975, in  accordance w ith  a r t ic le  5, paragraph 1.
1 October 1975. No. 9262.

United N ations. Treat» S e r ie s , vo l. 982, p. 332.

. Note: The te x t  o f  the P r o to c o l was es tab lish ed  by the In te rn a t io n a l Coffee Council during i t s  
twenty-fifth se s s io n , he ld  a t  London from 16 to  27 September 1974. I t  was approved by re so lu tio n  No. 273 
of 26 September 1974 o f the  C o u n c il and was open fo r  s ignatu re  a t  the Headquarters o f the United 
Nations, in  New York, from 1 Nouember 1974 u n t i l  31 March 1975.

In accordance w ith  a r t i c l e  5 (2 ) o f the P ro to co l, the In te rn a t io n a l Coffee Council, in  the course o f 
its twenty-eighth se ss io n  he ld  a t  London from 3 to  21 November 1975, decided by Reso lu tion  No. 284 
approued on 12 Nouember 1975, to  extend u n t i l  31 March 1976 the t im e- lim it fo r  the deposit o f instrum ents 
of approual, r a t i f i c a t i o n  o r accep tance  by the Members app ly ing  the P ro toco l p ro u is io n a lly .

At it s  meeting o f 4 March 1976, th e "  Execu tive  Board o f the In te rn a t io n a l Coffee O rgan iza tion , 
exercising the powers d e leg a ted  to  i t  by the In te rn a t io n a l Coffee C ouncil, decided fu r th e r  to extend 
until 30 September 1976 the s a id  t im e - lim it .  /

Participant Signature

Angola............... .. .........................
Australia11 . . .................................
Belgium....................... ...  26 Mar 1975
Benin ...................................................
Bo liu ia ................................................ 17 Mar 1975
B r a z i l ................... ............................  6 Jan 1975
Burundi................................................ 31 Mar 1975
Cameroon ........................ .................
Canada ................................................
Central African Republic . . . .
Colombia............................................  3 Mar 1975
Congo ...................................................
Costa R i c a ........................................  19 N °« 1974
Côte d ' I v o i r e ........................ ....
Cyprus ...............  ....................
Czechoslovakia • ...............................
Denmark . . • ■ ; ............................ ......18 0ec 1974
Dominican R e p u b l i c .........................
Ecuador......................................................28 Jan 1975
El Saluador........................................ ......26 Mar
Ethiopia ............................................
finland......................................................24 Feb 1975
France ................................................ 18 Mar 1975
Cabon....................................... : ,  ■ ■
Cermany, Federal Republic o f 1J .
cïmmaià : : : : : : : : : : : :  ?  ^ b  19 75

K i r .  : : • • • • • • • • • • 27  Mar 1975
Honduras ............................................
Ind ia...........................................
Indonesia ............................................
Ireland ................................................
Jamaica................................................ «  Mar 1975
...................................... .........................
Kenya...................................................
lib e r ia ................................................
luxembourg...................  • • • . 26 Mar 1975
Madagascar........................................

Undertaking 
of p ro v is io n a l

D e f in it iv e  s ig n a tu re (s ) ■ 
r a t i f ic a t io n ,  
accession ( a ) ,  
acceptance (A ) , 
approval (AA) ■ 
n o t if ic a t io n  under

(a r t ic le  5. A rtic le  65.
paragraph 2) paragraph 4 fn)

30 Sep 1976 a
26 Mar 1975 *

30 Sep 1975
31 Mar 1975 s

1 Apr 1975
6 Aug 1975

28 Nov 1975 a 12
27 Mar 1975 s
27 Mar 1975 f
31 Mar 1975 *

8 Aug 1975 1 Dec 1975
31 Mar 1975 s

29 Sep 1975 3 Feb 1976 “
17 Mar 1975 s
17 Mar 1975 s
28 Mar 1975 s
18 Dec 1974 Â
20 Nou 1975 a
11 Feb 1975

22 Sep 1975 30 Mar 1976
28 Mar 1975 s

29 Sep 1975 2 Feb 1976
9 May 1975 AA

27 Mar 1975 s
27 Mar 1975 s 24 Mar 1975 s
18 Aug 1975 27 May 1976 ”

21 Feb 1975 s
24 Sep 1975 29 Dec 1975

27 Mar 1975 s
26 Mar 1975 s
28 Jan 1975 s
3 Nou 1975 a

30 Sep 1975
10 Oct 1975 a
26 Mar 1975 s
12 Oec 1975 a

30 Sep 1975 26 Mar 1975 s
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P a r t ic ip a n t

Mexico ....................................................
N e th e rla n d s** ..........................  . . .
Neui Z e a la n d ...........................................
N icaragua  ..........................  ..................
N ig e r ia  ....................................................
Norway ................................................  .
Panama ....................................................
Papua Neu Gu inea ...............................
Paraguay ................................................
P e r u .........................................................
P o r tu g a l1^ ................................................
Ruanda ....................................................
S i e r r a  Leone .......................................
S p a i n ...................... ...............................
Suieden .....................................................
S u itz e r la n d  .................  ......................
Togo . . . . .......................................
T r in id a d  and Tobago ..........................
Uganda . . .  .......................................
U n ited  Kingdom16...................................
U n ited  R ep ub lic  o f  Tanzan ia . . . 
Un ited  S ta te s  o f America . . . .
Uenezuela . . .  ...................................
Y u g o s lau ia  ............................................
Z a ire  ........................................................

S ig n a tu re

U n d ertak in g  
o f p ro u is io n a l 
a p p l ic a t io n  
( a r t i c l e  5. 
parag raph  2)

D e f in it iu e  signatured 
r a t i f i c a t io n ,  
a ccess ion  (a ) ,  
acceptance (A ), 
app roual (AA). 
n o t i f ic a t io n  under 
A r t i c l e  65. 
paragraph » (n)

22 Ja n  197S 
27 Mar 1975

14 Feb 1975

31 Mar 1975

19 Mar 1975 
27 Mar 1975 
27 Mar 1975 
22 Ja n  1975

19 Feb 1975 
11 Mar 1975

15 Ja n  1975 

31 Mar 1975

30 Sep  1975

17 Sep 1975

19 Sep 1975
10 Sep 1975

30 Sep 1975

22 Apr 1976
26 Aug 1975 A
27 Mar 1975 s

2 J u l  1975
27 Mar 1975 s
25 Mar 1975 s
19 Nou 1975
15 Oct 1975 n

11 Nou 1975 A
30 Sep 1975
17 Jun  1975
31 Mar 1975 s
27 Mar 1975 s
27 Mar 1975 s 
24 Mar 1975 s
27 Mar 1975 £

2 Apr 1975
11 Mar 1975 A
14 Mar 1975 s
28 Mar 1975 J
7 Jan  1976 A

31 Mar 1975 s
24 Sep 1975
13 Aug 1975 a
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5. (d )  INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968

Open f o r  s ig n a tu re  a t  Neui York from 18 to 31 March 1968. as extended 
bv the Pro toco l o f 26 September 1974

EFFECTIUE DATE: 1 O ctober 1975, in  accordance uiith a r t i c l e  5, paragraph 1, o f the Pro to co l.
REGISTRATION: 1 O ctober 197S, No. 9262 ( r e g is t r a t io n  o f the Pro toco l o f 26 September 1974).

Note: See under 5 . ( c ) ’ f o r  the  l i s t  o f S ta tes  uihich, by becoming p a rt ie s  to the P ro toco l o f 26 
September 1974, became p a r t ie s  to  the In te rn a t io n a l Coffee Agreement, 1968, as extended by the sa id  
Protocol o f 26 September 1974.

NOTES:

The co n d it io n s  f o r  a c ce ss io n  o f A us tria  
mere estab lished  by the In t e r n a t io n a l  Coffee 
Council in  re s o lu t io n  No. 213 o f  27 August 1969.

2/ In  a note accompanying the instrum ent of 
ra tifica tion , the Govorntnent o f  the Fed e ra l Re
public of Germany s ta te d  th a t  the Agreement 
"shall also app ly to  Land B e r l in  as from the date 
on uhich the Agreement e n te rs  in to  fo rc e  fo r  the 
Federal Republic o f  Germ any".

With re ference  to  the  above-mentioned s ta te 
ment., communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments o f B u lg a r ia , 
Czechoslovakia, Poland and the  Union o f Sou ie t 
Socialist R epub lics , on the  one hand, and by the 
Gouernments o f the F e d e ra l R ep u b lic  o f Germany, 
France, the Un ited  Kingdom o f  G rea t B r i t a in  and 
Northern Ire la n d  and the  U n ited  S ta te s  o f 
America, on the o th e r hand. The sa id  communica
tions are id e n t ic a l  in  essence , m u ta tis  m utandis, 
to those re fe rre d  to  in  note 2 in  ch ap te r I I I . 3.

The in strum ent o f r a t i f i c a t i o n  s t ip u la te s  
that the Conuention i s  r a t i f i e d  f o r  the Kingdom
in Europe.

^  The co n d it io n s  f o r  a c ce ss io n  o f  Panama 
were estab lished  by the In t e r n a t io n a l  Coffee 
Council in  re s o lu t io n  No. 192 o f  16 December 1968, 
pursuant to a r t i c l e  63 o f  the Agreement.

^  D ec la ra tio n  re ce iu e d  by the  Se c re ta ry-  
General on 17 .Tune 1969.

6/ Pending the f u l f i lm e n t  o f  the  ap p rop ria te  
constitutional p rocedures , the  com pletion o f 
which, in accordance w ith  paragraph 3 o f  r e s o lu 
tion No. 264, should be confirm ed to  the 
Secretary-General by 31 March 1974 or on such 
l>ter date as the C o u n c il may d e c id e , an accep t
ance subject to  the f u l f i lm e n t  o f  c o n s t itu t io n a l 
procedures is  regarded as equa l in  e f f e c t  to a 
definitive acceptance.

In this connexion, the  Ex ecu tiu e  Board o f the 
Organization, e x e rc iz in g  the  pouiers o f  the Coun
cil, then the C ou n c il i t s e l f  and l a s t l y  the Exec
utive Board, dec ided , on 20 March 1974, 27 Sep
tember 1974 and 18 March 1975, r e s p e c t iu e ly ,  to  
•«tend the t im e - lim it  f o r  co n firm a tio n  to  
jO September 1974, 31 March 1975 and 30 September 
*975, su ccess iu e ly .

D e fin it iu e  acceptance by Costa R ica was 
confirmed ln  subsequent n o t if ic a t io n  rece iued  on
2 A p r il 1974.

8/ In  a n o t if ic a t io n  receiued on 26 August 
1974 the Gouernment o f the Federal Republic o f 
Germany declared tha t the Agreement s h a ll a lso  
apply to B e r lin  (Mest) w ith  e ffe c t  from the date 
on which i t  has entered in to  fo rce  fo r  the Feder
a l  Republic of Germany.

9/ Accession as an exporting member. In  ac
cordance uiith paragraph 3 o f re so lu tio n  269 o f 
the In te rn a tio n a l Coffee Council adopted on 2 
February 1974, T rin idad  and Tobago Is  considered 
a member of the In te rn a tio n a l Coffee O rgan ization  
as o f 1 October 1973.

With a d e c la ra t io n  to the e f f e c t  th a t the 
Gouernment o f A u s tra lia  and the Gouernment o f 
Papua Neu Guinea s h a ll together c o n s titu te  a 
j o in t  exporting member o f the In te rn a t io n a l Cof
fee  O rganization.

On 23 June 1975, the Secretary-G eneral rece iued  
from the Gouernment o f A u s tra lia  the fo llo w in g  
d e c la ra t io n  made ln  accordance w ith  a r t i c l e  4 of 
the In te rn a tio n a l Coffee Agreement 1968, as ex
tended w ith  m od ifications u n t i l  30 September 1975:

"A u s t ra l ia  s h a ll p a r t ic ip a te  ln  the In te rn a 
t io n a l Coffee O rgan isa tion  sep a ra te ly  w ith  r e 
spect to i t s  dependent t e r r it o r y  o f Papua Neu 
Guinea and the Gouernment o f Papua Neu Guinea 
s h a ll haue separate membership o f the sa id  Or
g an isa tion  in  accordance u ith  a r t i c l e  4 o f the 
sa id  Agreement.

With a d e c la ra t io n  tha t the P ro to co l 
s h a ll  apply to Papua Neu Guinea In  accordance 
w ith  a r t i c l e  65 (1 ) o f  the Agreement and a r t i c l e
7 o f the Pro to co l, and tha t the Gouernment o f 
A u s tra lia  and the Gouernment o f Papua Neu Guinea 
s h a ll  together continue to  co n s titu te  a j o in t  ex
p o rting  member o f the In te rn a tio n a l Coffee Organ
iz a t io n .

Subsequently, the Secretary-G enera l rece iued  
from the Gouernment o f A u s tra lia , on 23 June
1975, a n o t if ic a t io n  under a r t ic le  4 o f the 
Agreement to the e f f e c t  that Papua New Guinea 
uould haue separate membership ln  the In te rn a 
t io n a l Coffee O rgan ization .

12/ The instrum ent o f r a t i f ic a t io n  by Burundi 
could not be deposited u iith in  the t im e- lim it se t
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fo r th  undor the P ro to c o l,  and was con seq u en tly  
t re a te d  as an in s tru m en t o f  a c c e s s io n .

W ith  a d e c la ra t io n  th a t  the  P ro to c o l 
s h a l l  a ls o  app ly  to  B e r l in  (West.) from the date  
to  which i t  en te rs  in to  fo r c e  f o r  the F e d e ra l Re
p u b lic  o f Germany, In  t h is  re s p e c t  the 
S e c re ta ry- G e n e ra l re ce iu ed  on 14 August 1975, the 
fo l lo w in g  communication from  the Gouernment o f  
the  Union o f  S o v ie t  S o c i a l i s t  R e p u b lic s :

The S o u ie t  s id e  w i l l  tak e  note o f  the  s t a t e 
ment by the  Fed e ra l R e p u b lic  o f  Germany con
ce rn ing  the ex tens ion  to  W est B e r l in  o f  the  
P ro to c o l o f  26 Septem ber 1974 r e la t in g  to  the 
c o n tin u a tio n  in  fo r c e  o f  th e  In t e r n a t io n a l  C o f
fe e  Agreement o f 1968 o n ly  on the understand ing  
th a t such ex tens ion  s h a l l  ba in  accordance w ith  
the Q u a d r ip a r t it e  Agreement o f  3 Septem ber 1971 
and th a t  the e s ta b lis h e d  procedures s h a l l  be 
obserued .

14/ po r  the  Kingdom in  Europe.

In  a n o t i f i c a t i o n  receiued by tht 
S e c re ta r y - G e n e ra l on 10 O ctober 1976, the Gouern
ment o f  P o r tu g a l in d ic a te d  th a t  pursuant to arti
c le  65, p arag raph  2, and a r t i c l e  4 of the Inter
n a t io n a l  C o ffe e  Agreem ent, 1968, as extended, 
P o r tu g a l w ou ld  h e n c e fo r th  p a r t ic ip a te  in  the In
t e r n a t io n a l  C o ffe e  O rg a n iz a t io n  separately froi 
th e  T e r r i t o r i e s  o f  Ango la and Timor, both of 
w h ich  I n d i v i d u a l l y  would thus haue separate 
membership in  th e  O rg a n iz a t io n , and that pursuant 
to  a r t i c l e  65, pa rag rap h  3, the aforementioned 
Agreem ent w ould cease  to  extend to  the Territory 
o f  Macao.

16/ In  a n o t i f i c a t i o n  receiued by the 
S e c re ta r y - G e n e ra l on 14 March 1975, the Gouern
ment o f  th e  U n ite d  Kingdom dec la red  that the Pro
to c o l would a ls o  a p p ly  to  Hong Kong.
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6. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1968

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION :
TEXT:
TERMINATION:

Open fo r  s ig n a tu re  a t  Neu York from 3 to 24 December 1968

P r o u is io n a l ly  on 1 January 1969, in  accordance uiith paragraph (2) o f a r t i c l e  63, 
d e f in it . iu a .ly  on 17 June 1969 in  accordance u ith  paragraph ( I )  o f a r t i c l e  63.

1 Ja n u a ry  1969, No. 9369.
U n ited  N a tio n s , T rea ty  S e r ie s , u o l. 654, p. 3.
31 December 1973, in  accordance u ith  paragraph (1 ) o f a r t i c l e  70.

and

Mote: The te x t o f the  Agreement uas e s tab lish ed  by the United Nations Sugar Conference, 1968, * which 
net at Geneua from 17 A p r i l  to  1 June 1968 and from 23 September to 24 October 1968. I t  uas adopted by 
the Conference a t  i t s  f i n a l  p le n a ry  meeting held on 24 October 1968.

Participant

Argentina . . . . .
Australia................
Barbados ................
Boliuia ....................
Brazil ....................
Cameroon ................
Canada ....................
Chile .......................
China*
Colombia ................
Congo .......................
Cuba.......................
Czechoslouakia . . 
Denmark . . . . • •  
Dominican Republic
F i j i ........................
Finland............... -
Ghana .......................
Guatemala................
Guyana ....................
Honduras . . . • ■ •
Hungary ...................
India ........................
Indonesia................
Ireland ....................
Jamaica ....................
Japan..................... .
Kenya ........................
Lebanon ...................
Madagascar . . • •
Malawi ....................
M a lays ia ................
Mauritius . ■ • ■
Mexico ....................
New Zealand . • •
Nicaragua................
Nigeria ...................
P e ru .......................
Philippines . • • ■
Poland ....................
Portugal®................
Republic of Korea • 
Singapore . ■ • ■ ' 
South Africa • ■ • 
Swaziland . • •
Sweden . • • • ' , : r Syrian Arab Republic 
Thailand . • • • ‘ 
Trinidad and Tobago

S iq n a tu re

24 Dec 1968
17 Dec 1968 
20 Dec 1968

IS  Dec 1968 

19 Dec 1968

3 Dec 1968

18 Dec 1968 
23 Dec 1968 
23 Dec 1968 
18 Dec 1968

18 Dec 1968
23 Dec 1968
16 Dec 1968
23 Dec 1968

24 Dec 1968

3 Dec 1968 
23 Dec 1968 
18 Dec 1968

23 Dec 1968

11 Dec 1968 
20 Dec 1968 
23 Dec 1968
23 Dec 1968

24 Dec 1968

23 Dec 1968 
20 Dec 1968

12 Dec 1968
23 Dec 1968
20 Dec 1968

23 Dec 1968

N o t if ic a t io n
under
( a r t i c le  6 l (2 )2

R a t if ic a t io n , 
acceotancee (A l. 
approual (AA). 
accession (a H

31 Dec 1968 18 Dec 1969
20 Dec 1968 23 May 1969
24 Dec 1968 18 Apr 1969

18 Mar 1969 a
18 Dec 1968 13 May 1969

22 Jun 1970 a
23 Dec 1968 ~
22 Feb 1973 a

31 Dec 1968 31 Dec 1969
IS Dec 1969 a

18 Dec 1968 22 May 1969
31 Dec 1968 7 Mar 1969 AA
23 Dec 1968 13 Apr 1970
30 Dec 1968 13 Nou 1969

17 Oct 19705
9 Jun 1969 6 Mar 1970 a
2 May 1969 17 Sep 1969 a

20 Dec 1968 31 Dec 1969
24 Dec 1968 7 Mar 1969
17 Feb 1969 23 Dec 1969
30 Dec 19682 9 Ju l 1969

4 Feb 1969 a
30 Dec 1968 18 Jun 1969 Â

11 Sep 1969 a
27 Dec 1968 "

23 Dec 1968 17 Jun 1969 A
30 Oec 1968 “
1 Mar 1972 a

31 Dec 1968 4 Aug 1969 ~
9 Ju l 1969 a

29 Dec 1972 a
23 Dec 1968 Â

27 Dec 1968 29 Dec 1969 _
23 Dec 1968

30 Dec 1968
13 Feb 1970 a

31 Dec 1968 10 Oec 1969
29 Jan 1969 22 Mar 1971 a
23 Dec 1968 31 Dec 1969 "
31 Dec 1968 31 Dec 1970
31 Aug 19722 20 Dec 1972 a

1 Aug 1972 a
24 Dec 1968 ~

23 Dec 1968 18 Feb 1969
20 Dec 19682 23 Ju l 1969

7 May 1970 a
29 Oec 1969 a
23 Dec 1968
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participant

Uganda ...................
Union o f So u ie t S o c i a l i s t

Republics .....................
United Kingdom ..........
Uenezuela .................

S ig n a tu re

N o t i f i c a t io n
under
( a r t i c l e  6 1 f ? ) 2

R a t i f i c a t io n ,  
accep tancee  ( f t ) ,  
ap p ro u a l (A A ), 
a c ce ss io n  t a )  *

30 Ju n 1969 a

23 Dec 1968 30 Oec 1968 AA
20 Dcc 1968 20 Dec 1968 12 Mar 1969

3 Oec 1968 27 Dec 19682

D e c la r a t io n s  and R e s e ru a t io n s 7

(U n less  o th e rw ise  in d ic a te d ,  th e  d e c la r a t io n s  and r e s e r v a t io n s  uiere made upon 
r a t i f i c a t i o n ,  a c c e p ta n c e , ap p ro va l o r a c c e s s io n . )

CHILE

The access ion  o f the R ep u b lic  o f  C h i le  to  the  
Agreement i s  not to  be deemed to  im p ly  any u ia luer 
of the r ig h t  to  con tinue  th e  programme f o r  in 
creas ing  sugarbeet c u l t i v a t io n  c a l le d  f o r  by 
Chilean a g r ic u l t u r a l  and su g a r-p ro d u e tio n  p o l ic y ,  
since the expansion o f su g arb ee t c u l t i v a t i o n  i s  
intended not on ly  to  In c re a s e  sug ar p ro d u c tio n  
but a lso  to  promote g re a te r  y ie ld s  in  o th e r  types 
o f farm ing uh ich  in v o lv e  crop r o t a t io n .

CUBA®

The s ign ing  on b eh a lf o f the  R e p u b lic  o f  Cuba 
of the p resen t In t e r n a t io n a l  Sug ar Agreem ent,
1968, uihich in  a r t i c l e  40 and in  annex B co n ta in s  
a re fe ren ce  to China (T a iw a n ),  does n o t in  any 
sense s ig n if y  th a t  the Cuban Government recog 
nizes the a u th o r ity  o f the  Governm ent o f  Chiang 
Kai-shek over the t e r r i t o r y  o f  Taiuian o r th a t  i t  
recognizes the so - ca lle d  'N a t io n a l i s t  Gouernment 
of C h ina1 as the le g a l  o r com petent Governm ent o f 
Ch ina.

HUNGARY®

"1. The Hungarian P e o p le 's  R ep u b lic  deems i t  
necessary to p o in t to  the d is c r im in a to r y  n a tu re  
of a r t ic l e s  59 and 6» o f the  Agreem ent. The p ro 
v is io n s  o f  these a r t i c l e s  d e p r iv e  s e v e r a l  S t a te s  
of the opportun ity  to  s ig n  the  Agreement o r to  
accede to i t .  The Agreement s e t t l e s  q u es tio n s  
uhich touch upon the in t e r e s t s  o f  a l l  S t a te s  and 
th e re fo re — in  con form ity  w ith  the so ve re ig n  
e q u a lity  o f S t a te s — no S t a te  must be p reven ted  
from becoming a p a rty  to  i t .

"2 . The p ro v is io n  o f a r t i c l e  66 ex ten d in g  the 
Agreement to  the t e r r i t o r i e s  f o r  whose in t e r n a 
t io n a l r e la t io n s  any one o f  the C o n tra c t in g  P a r 
t ie s  is  resp o n s ib le  is  out o f  d a te  and c o n tra ry  
to the Un ited  Nations G enera l Assombly r e s o lu t io n  
of 14 December 1960 on the g ra n tin g  o f  indepen 
dence to  c o lo n ia l co u n tr ie s  and p eo p les .

"3 . In  many p laces the Agreement d is t in g u is h e s  
between mainland China and Taiw an. In  t h is  con
nection the Hungarian P e o p le 's  R ep u b lic  d e c la re s  
tha t the Chiang Kai-shek régim o cannot a c t  as 
rep re sen ta tiv e  o f China. There e x is t s  o n ly  one 
Chinese S ta te  in  the w orld  — the P e o p le ’ s R ep u b lic  
of China.

"4 . The H ungarian  P e o p le 's  R e p u b lic  c a l l s  »t- 
te n t lo n  to th e  f a c t  th a t  in  a r t i c l e  36 o f thi 
Agreement the German D em ocratic  R e p u b lic ,  the 
D em ocratic  P e o p le 's  R ep u b lic  o f  K o rea  and the 
D em ocratic  R ep u b lic  o f  V ietnam  a re  d e s ig n a te d  b) 
im proper names.

"5 . The Hungarian  P e o p le 's  R e p u b lic  declares 
th a t  the re fe re n c e  made to  the s o - c a l le d  Republie 
o f  U ietnam  in  Annex B to  the Agreem ent i s  unwar
ra n te d , because r e p r e s e n ta t iv e s  o f  th e  Sa igon  ré
gime cannot a c t  in  the name o f  U ie tn a m ."

IN D IA 8
D e c la r a t io n :

' 'S in c e  the Government o f In d ia  do n o t recognize 
tha N a t io n a l i s t  C h inese  a u t h o r i t ie s  as th e  compe- 
te n t  Government o f C h ina , th ey  canno t reg ard  sig
n a tu re  o f the  Agreement by a N a t io n a l i s t  Chines» 
r e p r e s e n ta t iv e  as a v a l id  s ig n a tu re  on b eh a lf of 
Ch ina.* '
R e se rv a t io n s  :

"W ith o u t p re ju d ic e  to  the g e n e ra l ob ligations 
under the p resen t Agreement, the  Government of 
In d ia  undertakes to  d is ch a rg e  i t s  ob ligations 
under a r t i c l e  SO r e la t in g  to  su p p o rt measures, 
a r t i c l e  62 r e la t in g  to  maximum s to c k s ,  a r t i c l e  S3 
r e la t in g  to  minimum s to ck s , and a r t i c l e  55 re
la t in g  to  customs d u t ie s ,  in t e r n a l  ta x e s  and f is 
c a l charges and q u a n t it a t iv e  o r o th e r  controls, 
o n ly  to  the e x te n t c o n s is te n t  w ith  i t s  p o lic y  in 
the  f i e ld s  o f  c o n t ro ls ,  ta x a t io n  and pricing 
w h ich  i t  i s  p u rsu ing  in  the p rocess  o f  developing 
i t s  economy on a planned b a s is . "

PERU9

POLAND®

"The s ig n in g  o f  the In t e r n a t io n a l  Su g a r Agree
ment in  the p ro v is io n s  o f which C h in a  (Ta iw an ) is 
m entioned may under no c ircu m stan ces  be regardé 
as a re c o g n it io n  by the  Government o f  the  Polish 
P e o p le 's  R ep u b lic  o f  the a u t h o r i t y  o f  the 
Kuomlntang ouer the t e r r i t o r y  o f T a iw an  of the 
s o - c a lle d  'C h in ese  n a t io n a l is t  g o ve rn m en t'.

"The Government o f the P o l is h  P e o p le 's  Republic 
co n s id e rs  th a t the p ro v is io n s  o f a r t i c l e s  13, 59 
and 64 o f the In t e r n a t io n a l  Sugar Agreem ent, th* 
e f f e c t  o f w h ich  i s  to  p reven t so v e re ig n  State* 
from becoming p a r t ie s  to  the Agreem ent or froe
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tak ing  p a r t  as o b se rve rs  in  the  work o f the In 
te rn a t io n a l Sugar O rg a n iz a t io n , a re  o f a d is c r im 
in a to ry  n a tu re . The Agreement, in  accordance w ith  
the p r in c ip le  o f the sou e re ig n  e q u a l it y  o f 
S ta te s , shou ld  be open fo r  the  p a r t ic ip a t io n  o f  
a l l  S t a te s  w ith o u t any d is c r im in a t io n  o r r e s t r i c 
tions u ih a tso eu e r. "

UNION OF SOUIET SO C IA L IST  REPUBLICS8 

R ese rua tion :
I t  is  understood th a t ,  in  uioui o f  the so c io 

economic system  p r e v a i l in g  in  the USSR, the p ro 
v is io n s  o f  the a r t i c l e s  o f the  Agreement r e la t in g  
to the l im i t a t io n s  o f p ro d u c tio n , maximum and 
minimum s to ck s  o f  sugar and the s u b s id iz a t io n  o f 
p roduction  and exp o rts  do not ap p ly  to  the USSR. 
D e c la ra t io n s  :

(a )  In  the  euent th a t  the European Economic 
Community accedes to  the Agreement, the p a r t i c i 
pation  o f  th e  USSR in  the Agreement s h a l l  not be 
deemed to  im p ly  re c o g n it io n  by i t  o f  the European 
Economic Community and s h a l l  not g iue  r is e  to  any 
o b lig a t io n s  on the  p a r t  o f the  USSR in  re sp ec t o f  
the Community.

(b ) The p ro v is io n s  o f a r t i c l e s  4 and 66 o f the 
Agreement, w h ich  p rou ide th a t  C o n tra c t in g  P a r t ie s  
may extend th e  Agreement to t e r r i t o r i e s  fo r  whose 
in te rn a t io n a l r e la t io n s  they a re  re s p o n s ib le , a re  
outmoded and a t  u a rian ce  w ith  the U n ited  N a tions 
Ceneral A ssem b ly 's  D e c la ra t io n  on the G ra n tin g  o f

Independence to  C o lo n ia l Countries and Peoples 
(C e n e ra l Assembly r e s o lu t io n  1S14 (XU) o f 14 
December 1960).

( j . )  The p ro u is io n s  o f  the Agreement r e s t r ic t in g  
the o p p o rtu n ity  fo r  c e r t a in  S ta te s  to p a r t ic ip a te  
in  i t  a re  c o n tra ry  to  the  g e n e ra lly  recognized 
p r in c ip le  o f  th e  so u e re ig n  e q u a lity  o f S ta te s .

(d ) In  connexion w ith  the re fe ren ce  in  the 
Agroement to  Ch ina (m a in lan d ) and China (Ta iw an ), 
the S o u ie t  Union deems i t  necessary to  s ta te  that 
the Chiang Ka i-shek c l iq u e  does not represent 
anyone and i s  not e n t i t l e d  to speak on b eh a lf of 
C h ina . There i s  o n ly  one Chinese S ta te  ln  the 
w o rld , nam ely, th e  P e o p le 's  Republic o f China.

(e )  In  a r t i c l e  36 o f  the Agreement, the names 
o f the  German D em ocratic  R ep ub lic , the Democratic 
P e o p le 's  R ep u b lic  o f  Korea and the Dem ocratic Re
p u b lic  o f  Uiet-Nam a re  d is to r te d .

(£ ) The re fe re n c e  in  Annex B o f the Agreement 
to  "the so - c a lle d  "R e p u b lic  o f Uiet-Nam" is  i l l e 
g a l,  s in ce  the Sa igon  a u th o r it ie s  cannot In  any 
sense speak on b e h a lf  o f Uiet-Nam.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND8

“ S in ce  the Gowernment o f the United Kingdom do 
not recogn ize  the  N a t io n a l i s t  Chinese A u th o r it ie s  
as the  competent Gouernment o f China, they cannot 
regard  the s ig n a tu re  o f  the  Agreement by a Na
t i o n a l i s t  Chinese R e p re se n ta tiu e  as a v a l id  s ig 
na tu re  on b e h a lf  o f C h in a ."

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n  

Date o f r e c e ip t  o f

A u s tra lia  .................. 20 Oec 1968

United Kingdom*^. . 20 Dec 1968

16 Ja n 1969
27 Jan 1969
12 Mar 1969
9 Apr 1969

T e r r i t o r ie s  :

The T e r r i to r y  o f  Papua and the T rust T e r r i to ry  o f 
New Guinea

A n tig ua , B r i t i s h  Honduras, B r i t is h  Solomon Is lan d s  
P ro te c to ra te ,  B r i t i s h  U irg in  Is la n d s , F i j i * ,  
G i lb e r t  and E l l l c e  Is la n d s  Colony, G ib ra lta r ,  
M o n tse rra t, S e y c h e l le s ,  S t .  Helena 

S t .  K it ts - N e u is - A n g u il la  
Bahama Is la n d s , Turks and Caicos Is lan d s  
Bermuda and Tonga 
[ B r u n e i ] 11 and Dom inica

W ithd raw a l

P a r t ic ip a n t  

T ha ilan d  . .

Date o f r e c e ip t  o f 
the n o t i f i c a t io n :

30 J u l  1971

NOTES:

U n ite d  N a tions Sugar Conference, 1968. 
Summary o f  P ro ce e d in g s . m/SUGAR.7/12 (U n ite d  Na
tions p u b l ic a t io n .  S a le s  number: E .6 9 .I I . D .6 ).

W ith  the  excep tion  o f the n o t i f ic a t io n s  
by the Gouernments o f Hungary, Sweden and 
Venezuela, the  n o t i f i c a t io n s  a ls o  In d ic a te d  th a t  
the Gouernments concerned would app ly  the 
•greement p r o v ls lo n n a l ly  pursuant to  paragraph 1 
of a r t i c l e  6 2 .

The Gouernments o f Hungary and Sweden n o t if ie d  
the S e c re ta ry - C e n e ra l o f  the p ro v is io n a l a p p lic a 
t io n  o f  the Agreement on 15 and 14 January 1969, 
r e s p e c t iu e ly .

3^ At i t s  second se ss io n , held in  London 
from 28-30 May 1969, the In te rn a t io n a l Sugar 
C o u n c il took, in t e r  a l i a , the d ec is ion  to extend 
to  31 Oecember 1969 the  t im e- lim it fo r  the 
d ep o s it o f  the a p p ro p r ia te  instrum ents. The 
C o u n c il s im i la r l y  ag reed  to extend to th a t date 
the t im e - lim it  fo r  th e  d e p o s it o f the instrum ents
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o f a c ce ss io n  by Governments Tor whom I t  has 
e s ta b lis h e d  co n d it io n s  o f  a c c e ss io n  under a r t i c l e  
64 a t i t s  f i r s t  and second s e s s io n s ."

The co n d it io n s  o f a c ce ss io n  to  the In t e r n a t io n 
a l  Sugar Agreement. 1968, were e s ta b lis h e d  by the 
In t e r n a t io n a l  Sugar C o u n c il as fo l lo w s :  a t  I t s  
f i r s t  s e s s io n , in  re s o lu t io n s  numbers 4, 5, 6 , 7 
and 8, r e s p e c t iv e ly ,  a l l  approued on 31 Ja n u a ry  
1969, f o r  the  Gouernments o f  In d ia ,  B o l iu ia ,  the 
P h i l ip p in e s ,  the Congo and Ghana; and a t  i t s  
second se s s io n , ln  r e s o lu t io n s  numbers 9, 10, 11,
12 and 13, r e s p e c t iu e ly ,  a l l  approued on 30 May
1969, fo r  the Gouernments o f S ie r r a  Leone, 
M alaw i, I r e la n d ,  Uganda and f in la n d .

Su b seq uen tly , in  Nouember 1969, the c o n d it io n s  
o f a c ce ss io n  to  tho Agreement were e s ta b lis h e d  hy 
the Ex ecu tiu e  Committee, a c t in g  on b e h a lf  o f the 
In t e r n a t io n a l  Sugar C o u n c il,  f o r  tho Gouernments 
o f N ig e r ia ,  the R epub lic  o f  Korea, the  S y r ia n  
Arab R ep u b lic  and T h a ila n d , and, in  Feb ruary
1970, f o r  the  Gouernment o f Cameroon.

At i t s  th ir d  s e s s io n , the C o u n c il agreed to  ex
tend to  9 March 1970 the  t im e - lim it  fo r  d e p o s it  
o f the in s tru m en t o f a c c e s s io n  by F in la n d . I t  
a lso  agreed th a t  o th e r Members hauing d i f f i c u l 
t ie s  in  secu rin g  a d e p o s it  o f  t h e i r  in s tru m e n ts , 
should approach th e  Ex ecu tiu e  Committee b e fo re  31 
December 1969. Pu rsuan t to  t h is  d e c is io n ,  the  
E x ecu tiu e  Committee agreed to  the  ex ten s io n  o f  
t im e - lim it  to  1 Ju l y  1970 fo r  Denmark, the  
P h i l ip p in e s  and P o r tu g a l,  and to  a fu r th e r  ex ten 
s io n  to  1 J u l y  1971 fo r  th e  P h i l ip p in e s  and 
P o r tu g a l.

S ig n a tu re , n o t i f i c a t io n  and r a t i f i c a t i o n  
on 16 December 1968 and 8 Septem ber 1969 
r e s p e c t iu e ly  on b e h a lf o f the  R ep u b lic  o f C h ina . 
See note concorning s ig n a tu re s ,  r a t i f i c a t i o n s ,  
a c c e ss io n s , e t c .  on b e h a lf  o f  China (n o te  2 in  
chap te r I . l ) .

5/ In  a communication dated  on 10 O ctober
1970, w h ich  was re ce iu ed  by the  S e c re ta ry - G e n e ra l 
on 17 O ctober 1970, the Gouernment o f  F i j i  n o t i 
f ie d  him as fo l lo w s : " .  . . F i j i  a t ta in e d  in d e 
pendence on 10th O ctober, 1970 and the Gouernment 
o f F i j i  d e c la re s  pursuant to  paragraph 2 o f  a r t i 
c le  66 o f the In t e r n a t io n a l  Sugar Agreement th a t  
as from  the d a te  o f  th is  n o t i f i c a t io n  i t  has as 
sumed th e  r ig h ts  and o b l ig a t io n s  o f  a C o n tra c t in g  
P a r ty  to  the  Agreem ent."

The in s trum en t o f  r a t i f i c a t i o n  d ep os ited  
w ith  the S e c re ta ry- G e n e ra l was issued  in  the name 
o f the Portuguese R e p u b lic . In  re p ly  to  in q u i r 
ie s  made by the S e c re ta ry - G e n e ra l and the Execu
t iu e  D ir e c to r  o f  the In t e r n a t io n a l  Sugar O rgan i
z a t io n , the  Gouernment o f  P o r tu g a l had d e c la re d  
in t e r  a l i a  th a t  in  terms o f  a r t i c l e  1 o f  the  
Portuguese C o n s t itu t io n , P o r tu g a l i s  a u n ita r y  
re p u b lic  com prising the t e r r i t o r i e s  l i s t e d  th e re 
in — and these, couer the Portuguese Ouerseas Prou 
in c e s — th a t  the s ig n a tu re  o f  the Agreement by 
P o r tu g a l under a r t i c l e  59, i t s  n o t i f i c a t io n  under 
a r t i c l e  61 (1 ) and i t s  in d ic a t io n  under a r t i c l e  
62 (1 ) a l l  extend to P o r tu g a l 's  e n t i r e  n a t io n a l 
t e r r i t o r y ,  in c lu d in g  the O uerseas P ro u in ces .

In  a communication addressed to  the S e c re ta ry -  
G enera l on 7 June 1971, th e  Permanent Represen
t a t iu e  o f N ig e r ia  to the  U n ited  N a tio n s , r e f e r 

r in g  to  th e  r a t i f i c a t i o n  o f  the Agreement h 
P o r tu g a l,  s t a te d  th e  fo l lo w in g :  ’

"The Perm anent R e p re se n ta tiu e  has been in- 
s t ru c te d  to  s t a t e  th a t  the Federa l Republic of I 
N ig e r ia ,  as a P a r t y  to  the In te rn a tio n a l Sugar ' 
Agreem ent 1968, does no t recogn ise  any right b| 
th e  Po rtu g u ese  R e p u b lic ,  Im p lied  or expressed, 
to  ex tend  th e  p ro u is io n s  o f  the Agreement tt 
the  s o - c a l le d  'P o r tu g u e s e  Ouerseas Prouinces1. 1 
The Po rtu g u ese  Gouernment ho lds, and continues 
to  c o lo n is e  th e  A f r ic a n  t e r r i t o r i e s  of Angola, 
Mozambique and G u inea  (B is s a u ) ,  in  uiolation of 
the  r ig h t *  o f  th e  peop les o f these territories. 
to  s e l f- d e te rm in a t io n  and freedom and contrarj 
to  the  D e c la r a t io n  on the Granting of 
Independence to  C o lo n ia l T e rrito rie s  and 
P e o p le s , th e  U n iu e r s a l D ec la ra tio n  of Hunan 
R ig h ts  and o th e r  p e r t in e n t  resolutions of 
U n ite d  N a tio n s  o rg an s . The Federa l Republic of 
N ig e r ia  does no t re co g n ise  any claim b) 
P o r tu g a l to  th e  aforementioned African 
t e r r i t o r i e s  as 'Po rtu g u ese  Ouerseas Prou
in c e s ' c o n s t i t u t in g  p a r ts  o f i t s  own national 
t e r r i t o r y . "
On 10 August and 1 O ctober 1971, respectively, 

th e  S e c re ta r y - G e n e ra l re ce iu e d  s im ila r  communica
t io n s  from  th e  Perm anent M iss ions of Uganda and 
Kenya to  th e  U n ite d  N a t io n s .

H  Among the  d e c is io n s  reached a t its  first 
s e s s io n  h e ld  a t  London from 20 to 31 Januarj 
1969, th e  In t e r n a t io n a l  Sugar Council noted the 
w ith d ra w a l by th e  Gouernment o f Peru of its res
e ru a t io n  and ag reed  th a t  no ac tio n  on its part 
under a r t i c l e  65 (2 )  ( c )  o f  the Agreement was re
q u ire d  in  r e s p e c t  o f  th e  re se ru a tio n  made by the 
Gouernment o f  th e  Union o f  So u ie t Soc ia list Re
p u b lic s  and th e  d e c la r a t io n s  made by the Govern
ments o f  Cuba, P o la n d , the  Union of Soviet So
c i a l i s t  R e p u b lic s  and the  United Kingdom of Great 
B r i t a in  and N o r th e rn  Ir e la n d .

In  th e  r e p o r t  to  th e  In te rn a t io n a l Sugar Organ
iz a t io n  o f  20 F e b ru a ry  1969 on the accession cf 
In d ia  to  th e  Agreem ent, th e  Executiue Director of 
the  O rg a n iz a t io n , r e f e r r in g  to  the aboue declara
t io n  and r e s e r u a t io n s ,  s ta te d  th a t the declara
t io n  was Id e n t i c a l  in  terms to  th a t made by Indi* 
on a c c e s s io n  to  th e  1958 Agreement on 13 Jul) 
1961; and t h a t  th e  re s e ru a t io n s  were similar i« 
term s and e f f e c t  to  i t s  rese ru a tio n s  to the 1S5I 
Agreement and f e l l ,  th e r e fo re ,  under the provi
s io n s  o f  a r t i c l e  65 (2 )  ( a ) .

In  a com m unication r e c e iu e d  by the Secre
ta ry - G e n e ra l on 5 M arch 1969, th e  Permanent Rep
r e s e n ta t iu e  o f  C h ina  t o  t h e  U n ite d  Nations, re
f e r r in g  to  " c e r t a in  statem ents and reseruations 
re g a rd in g  th e  s ig n in g  o f  t h e  In t e r n a t io n a l  Sugar 
Agreement o f  1968 on b e h a l f  o f  th e  Chinese Co«- 
e rnm en t", made th e  fo l lo w in g  d e c la r a t io n :

"The R e p u b lic  o f  C h ina , a souereign state «"j 
member o f the  U n ite d  N a tio n s , attended the MW 
U n ite d  N a tio n s  Su g ar Conference, contributed to 
the  fo rm u la t io n  o f  the  In te rnationa l Su9»r 
Agreement o f  1968 and signed the Agreement
16 December 1968. Any statements or reser»»' 
t io n s  r e l a t i n g  to  th e  Agreement that are i^ 0*" 
p a t ib le  w ith  o r  d e ro g a to ry  to  the légitima1* 
p o s it io n  o f  the  Gouernment o f the Republic « 
C h ina s h a l l  i n  no way a f f e c t  the rights
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obligations o f  the  R ep u b lic  o f  China under the 
said Agreement. "

In  a communication re c e iu e d  on 10 March
1969, the Gouernment o f  Peru  n o t if ie d  the 
Secretary-General o f  the  w ith d ra w a l o f the re s e r 
vation, uihich had been made on i t s  b e h a lf  a t  the 
time of s ig n a tu re  o f  the  Agreem ent. For the te x t 
of the re s e rv a t io n , see U n ited  N a tio ns , T reaty  
Series, uo l. 654-, p. 311.

10/ The Gouernment o f  the  U n ited  Kingdom 
declared th a t  the n o t i f i c a t io n  i s  g iven  w ithout 
prejudice to i t s  r ig h t  to  make fu r th e r  extensions 
at a la te r  d a te , th a t  i t  u i l l  ap p ly  tho Agreement 
provis ionally  on b e h a lf  o f  the  t e r r i t o r i e s  
referred to  aboue, pu rsuan t to  paragraph (1 ) o f 
artic le  62, and th a t  i t  in te n d s , on r a t i f i c a t io n

o f the Agreement, to exerc ise , as a Con tracting  
P a r ty , i t s  r ig h ts  under a r t ic l e  4 and to make 
n o t i f ic a t io n  to the Secretary-G enera l under 
paragraph (3 ) o f a r t i c l e  66 to the e f f e c t  th a t i t  
biishes to app ly fo r  separate membership fo r  
Antigua, B r i t is h  Honduras and F i j i .  On d ep os it o f 
the instrum ent o f  r a t i f ic a t io n ,  the Government of 
the United Kingdom n o tif ie d  the Sec re ta ry-  
G enera l, in  accordance w ith  paragraph (3 ) of 
a r t i c l e  66 o f the Agreement, tha t i t  uiished to 
ex e rc ise  i t s  r ig h ts  under a r t ic l e  4 to have sepa
ra te  membership extended to Antigua, B r i t is h  
Honduras, F i j i  and S t .  K itts- N ev is- A n g u illa .

In  a n o t i f ic a t io n  receiued  by the Se c re 
ta ry-G enera l on 26 March 1970, the Government o f 
the United Kingdom decla red  th a t the Agreement 
s h a ll  cease to apply to  Brunei.
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7. AGREEMENT ESTABLISH ING  THE ASIAN COCONUT COMMUNITY 

Opened fo r  s ig n a tu re  a t  Bangkok on 12 December 1968

ENTRY INTO FORCE: 30 J u l y  1969, in  acco rdance  w ith  a r t i c l e  12.
REGISTRATION: 30 J u l y  1969, No. 9733.
TEXT: U n ited  N a t io n s , T re a ty  S e r i e s , u o l.  684, p. 163, v o l .  803, p. 514 (amendment to

a r t i c l e  11 ( ? ) )  and d e p o s ita ry  n o t i f i c a t i o n  C .N .3 0 2 .1 9 8 0 .TREATIES-1 o 29 october 
I960 (amendment to  a r t i c l e  5 ) . *

Note: The Agreement uias drauin up a t  the  m eeting  o f  the  In te r- G o ve rn m e n ta l C o n su lta t io n s  on the Hsian 
Coconut Community, he ld  a t  the h ead q u a rte rs  o f  th e  Econom ic Commission f o r  A s ia  and the Far East in 
Bangkok from 26 to  28 November 1968, which was a tten d ed  by th e  r e p r e s e n ta t iv e s  o f  the Governments of Sri 
Lanka, In d ia ,  In d o n e s ia , tho  P h i l ip p in e s ,  S in g ap o re  and T h a ila n d  and o f  the  U n ited  Nations Deuelopment 
Programme and the  Food and A g r ic u ltu r e  O rg a n iz a tio n  o f  th e  U n ite d  N a tio n s  .

P a r t ic ip a n t

In d ia  . . 
In d o n es ia  
M a la ys ia  
Papua Neui 

Guinea

S ig n a tu re

12 Dec 1968
12 Dec 1968 
30 Jun  1969

R a t i f i c a t io n ,  
a ccep tance  (A ) ,  
a c c e ss io n  (a )

18 Ju n  1969 
30 J u l  1969 A
22 fé v  1972

11 Nou 1976 a

P a r t i c ip a n t

P h ilip p in e s  
Samoa . . . 
S r i  Lanka . 
Tha iland

S ig n a tu re

12 Dec 1968

11 Mar 1969
26 Ju n  1969

Ratification , 
acceptance (ft), 
accession (a)

26 Aug 1969
28 Dec 1972 a
25 Apr 1969 a

NOTES:

1 Amendments were adopted ln  accordance
w ith  a r t i c l e  15 o f  the Agreement as fo l lo w s ,  to  
e n te r  in to  fo r c e  upon ad op tion :

- On 21 December 1971, a t  the f i f t h  re g u la r

s e s s io n  o f  th e  A s la n  Coconut Community, held in 
J a k a r t a  (amendment to  a r t i c l e  11 (2 );
- On 30 August 1980, a t  the eighteenth regular 
s e s s io n  o f  th e  A s la n  Coconut Community, held at 
P o r t  M oresby (amendment to  a r t i c l e  5 (3 )).
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8. AGREEMENT ESTABLISHING THE PEPPER COMMUNITY

Opened fo r  s iqnatu re  a t  Bangkok on 16 A p r il 1971

ENTRY INTO FORCE: 29 March 1972, in  accordance w ith  a r t i c l e  12.
REGISTRATION: 29 March 1972, No. 11654.
TEXT: U n ited  N a t io n s , T rea ty  S e r ie s , wol. 818, p. 89.

Note: This Agreement was drauin up a t  the meeting o f  the Inter-Gouernm ental Consu ltations on the Pepper 
Community, held  a t  the headquarte rs  o f the Economic Commission fo r  A sia  and the Far East in  Bangkok from
24 February 1971, which was attended  by the rep re sen ta tiu e s  o f the Governments o f S r i  Lanka, In d ia , 
Indonesia and M a la y s ia  and o f  the United  Nations Food and A g ricu ltu re  O rganization and the United 
Nations Conference on Trade and Deuelopment.

Participant

Brazil . . . . 
In d ia ...............

S lg n a tu ro  

21 Apr 1971

R a t i f ic a t io n ,  
acceptance (A ), 
a ccess io n  (a )

30 Mar 1981 a
29 Mar 1972

P a r t ic ip a n t

Indones ia  . . 
M a lays ia  . .

S iqnature

21 Apr 1971
21 Apr 1971

R a t i f ic a t io n ,  
acceptance ( A ) ■ 
accession  (a )

1 Nou 1971
22 Mar 1972
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9. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1972

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

Concluded a t  Geneua on 21 O cto b e r 1972

P r o u is io n a l ly  on 30 Jun e  1973, in  acco rd an ce  w ith  p a rag rap h  2 o f  a r t i c l e  67.1
30 June  1973, No. 12652.
U n ited  N a t io n s , T re a ty  S e r io s . u o l.  882, p . 67.
30 Septem ber 1976, in  acco rdance  w ith  a r t i c l e  74.

N ote: The te x t  o f  the Agreement uas e s ta b l is h e d  by the  U n ite d  N a tio n s  Cocoa Conference, 1972,2 uihich 
met a t  Geneua from 6 to 28 March 1972 and from 11 Septem ber to  21 O cto b e r 1972. I t  was adopted by the 
Conference a t  i t s  f i n a l  p le n a ry  m eeting , h e ld  on 21 O cto b e r 1972, nnd uias open f o r  s ig n a tu re  at Neui York 
from 15 Nouember 1972 to  15 Ja n u a ry  1973.

p ro u is io n a l a e o ro u a l (AA) . access ion  (a ) .
P a r t ic ip a n t S io n a tu re a p p l ic a t io n n o t i f i c a t i o n  under a r t i c l e  70

♦ A lg eria  ................................................ 12 Ja n  1973 22 Ju n  1973 20 Nou 1973
A u s t r a l ia  ........................................... 12 Ja n  1973 27 Apr 1973

• A u s tr ia  ................................................ 9 Ja n  1973 29 Ju n 1973
«Belg ium  ................................................ 3 Ja n  1973 28 Ju n  1973
• B ra z i l  ................................................ 12 Ja n  1973 25 Ju n 1973
• B u lg a r ia  ........................................... 15 Ja n  1973 10 May 1973 AA

Cameroon ........................................... 9 Ja n  1973 10 Apr 1973
Canada ................................................ 12 Ja n  1973 23 Mar 1973

♦ Chile .................................................... 12 Ja n  1973 22 Ju n  1973 26 Sep 1974
12 Ja n  1973 29 Ju n  1973

Côte d ' iu o i r e  ................................... 5 Ja n  1973 24 Apr 1973
•Cuba .................................................... 15 Ja n  1973 23 Apr 1973 4 Sep 1974

C zechoslouak ia  .............................. 15 Mar 1974 a
•Denmark ................................................ 20 Nou 1972 30 Apr 1973 29 Ju n 1973

15 Ja n  1973 15 Ja n  1973 7 Sep 1973
•European Economic Community . . 15 Ja n  1973 29 Ju n  1973
• F in lan d  ................................................ 15 Ja n  1973 27 Jun 1973
•France ................................................ 22 Nou 1972 30 Ju n  1973 2 Aug 1973 AA
Gabon .................................................... 30 Sep 1974 a
German Dem ocratic R epub lic  . . 20 Ja n 1975 a

•Germany, Fed e ra l Repub lic  o f3 . 12 Ja n  1973 29 Ju n  1973 7 Feb 1974
Ghana .................................................... 22 Nou 1972 27 Feb 1973
Grenada ................................................ 5 Feb 1975 a

•Guatemala ........................................... 15 Ja n  1973 13 Ju n  1973 20 Sep 1973
•Honduras ........................................... 15 Ja n  1973 8 May 1973
•Hungary ................................................ 15 Ja n  1973 22 May 1973
• Ire la n d  ................................................ 12 Ja n  1973 28 Jun 1973
• I t a ly  .................................................... 12 Ja n  1973 27 Jun  1973 26 Sep 1975
•Jam aica ................................................ 15 Ja n  1973 29 Jun 1973
•Japan .................................................... 15 Ja n  1973 29 Jun  1973 27 Sep 1973 AA
•Luxembourg ....................................... 3 Ja n  1973 28 Jun  1973
•N etherlands ....................................... 27 Nou 1972 29 Jun  1973 1 Apr 1974*
New Zealand ....................................... 25 Oct 1973 a
N i g e r i a ........................................... • . 12 Ja n  1973 30 Apr 1973

Norway ................................................ 12 Jan  1973 27 Jun  1973 2 Aug 1973 AA
16 Sep 1975 n

P e r u .................................................... 1 Mar 1976 a
P h i l ip p in e s  ....................................... 14 Ja n 1974 a

♦ Portugal ........................................... 8 Jan  1973 30 Apr 1973 30 Aug 1974
15 Jan  1973 26 Apr 1973

Samoa*».................................................... 15 Jan  1973 19 Dec 1973
Sao Tome and P r in c ip e  ................. 24 J u l 1975 n

•Spain  .................................................... 15 Ja n  1973 29 Jun  1973 2 Aug 1973
Sweden ............................................... 19 Dec 1972 25 Apr 1973

• Sw itz e rlan d  ....................................... 9 Jan  1973 26 Jun 1973
T o g o .................................................... 21 Dec 1972 29 Jun  1973 30 Jun 1973
T r in id a d  and Tobago ...................... 15 Jan  1973 30 Apr 1973
Union o f S o u ie t  S o c i a l i s t

R ep ub lics  ....................................... 9 Ja n  1973 23 Apr 1973 A
•United  Kingdom .............................. 15 Nou 1972 18 Ju n  1973 2 Aug 1973
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Undertaking o f R a t i f ic a t io n ,  acceptance (A l .
p ro u is io n a l approual (AA ). accession ( a ) .

Participant S iq n a tu re  a p p lic a t io n  n o t i f ic a t io n  under a r t ic l e  70 (4 ) (n )

•Uenezuela...........................................  15 Ja n  1973 27 Apr 1973 30 Jun 1975
• Y u g o s lau ia .......................................  15 Ja n  1973 26 Jun 1973
Z a ir e ...................................................  25 Aug 1975 a

•State or O rg a n iza tio n  hauing n o t i f ie d  the Se c re ta ry- G en e ra l, in  accordance w ith  a r t ic l e  65 (1 ) o f the 
Agreement,- th a t  i t  uias u n d e rtak in g  to  seek r a t i f i c a t io n ,  acceptance or approual o f the Agreement in  ac 
cordance w ith  i t s  c o n s t i t u t io n a l  procedures as ra p id ly  as p oss ib le  on or before 30 A p r il 1973 or in  any 
case uiithin a p e riod  o f  tuio months th e r e a f t e r .  In  th is  regard , the In te rn a t io n a l Cocoa Council decided 
on 2 August 1973, in  acco rdance  u iith  a r t i c l e  64 (3 ) ,  to  extend to  31 March 1974 the t im e- lim it fo r  the 
deposit o f in s trum en ts  o f  r a t i f i c a t i o n ,  acceptance or approual fo r  S ta te s  uihich, hauing in d ica ted  th a t 
they would app ly  the  Agreement p ro u is io n a lly  ( a r t i c l e  66 ), were not ab le  to  e f f e c t  such deposit before
30 June 1973. Su b seq u en tly , the  In te rn a t io n a l Cocoa Council decided, a t  i t s  second session  held  in  
London from 11 to  15 March 1974, to  extend th a t t im e - lim it  to 30 September 1974, a t  i t s  th ird  session  
held at London from 27 to  30 August, to  extend i t  to  31 March 1975, a t  i t s  fo u rth  session held in  London 
from 10 to 14 March 1975, to  extend i t  to  30 September 1975, a t  i t s  f i f t h  session  held in  London from 19 
to 21 August 1975, to  extend i t  to  31 March 1976 and f i n a l l y ,  a t  i t s  s ix th  session , held in  London from
16 to 18 March 1976, to  extend i t  to  29 September 1976.

D e c la ra tio n s  and Reseruations

(U n less  o theru iise  in d ic a te d , the d e c la ra t io n s  and rese rua tions were made upon 
r a t i f i c a t i o n ,  accep tance , app roual, accession  or n o t i f ic a t io n . )

BULGARIA

Upon signature:
The r e s t r ic t io n  con ta ined  in  a r t i c l e  63 o f the 

International Cocoa Agreement, 1972, uihich pre
vents c e rta in  S ta te s  from becoming p a r t ie s ,  is  
contrary to the u n iu e rs a l p r in c ip le  o f the souer
eign eq u a lity  o f S ta te s  and, in  p a r t ic u la r ,  o f 
States which ab ide  by the  p r in c ip le s  o f the 
United N ations. A l l  S ta te s  throughout the world 
>re equal under the law , and they  should accord
ingly haue the r ig h t  to  become p a r t ie s  to  the In 
ternational Cocoa Agreement, 1972.

CZECHOSLOUAKIA

"The Government o f  the Czechoslouak S o c ia l i s t  
Republic d ec la res  th a t  a r t i c l e s  2, 3, and 70 o f 
the Agreement are  not in  harmony w ith  the con
tents and s p i r i t  o f  the D e c la ra t io n  on the G ran t
ing of Independence to  C o lo n ia l C oun tries and 
Peoples adopted by the U n ited  N a tions G enera l As
sembly on 14 December 1960 by re s o lu t io n  1514 
(XV).

"In the op in ion  o f  the  Gouernment o f the 
Czechoslouak S o c i a l i s t  R ep u b lic  a r t i c l e s  63 and 

of the Agreement a re  d is c r im in a to ry  in  nature 
since they p reuent c e r t a in  S t a te s  to  become Par
ties to the Agreem ent".

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

In respect o f a r t i c l e  14 and a r t i c l e  68 (1 ) :
The Government o f the German Dem ocratic Repub

lic deems i t  necessary to  p o in t out th a t  the pro
visions of a r t i c l e s  14 and 68 o f  th e  In te rn a t io n -  
*1 Cocoa Agreement, 1972, deny c e r ta in  S ta te s  the 
°PPortunity to  a cq u ire  the s ta tu s  o f  obseruer or 
tomber.

The Cocoa Agreement reg u la tes questions a f f e c t 
ing  the in te re s ts  o f a l l  S ta te s . The Gouernment 
o f the German Democratic Republic th e re fo re  holds 
the uiew th a t, in  accordance w ith  the p r in c ip le  
o f the sovereign e q u a lity  o f S ta te s , a l l  in t e r 
ested S ta te s  should, w ithout d is c r im in a tio n  of 
any kind, be given the opportunity to become ob
se rve rs  or members under th is  Agreement.
In  respect o f a r t i c l e  70:

The p o s itio n  o f t E i  Government of the German 
Democratic Republic w ith  regard to a r t i c l e  70 o f 
the In te rn a t io n a l Cocoa Agreement, 1972, ln  so 
f a r  as th a t a r t i c l e  re la te s  to  the t e r r i t o r i a l  
a p p lic a t io n  o f the Agreement to c o lo n ia l T e r r i to 
r ie s  and other dependent T e r r i to r ie s ,  is  guided 
by the p rou isions o f the United Nations D ec la ra 
t io n  on the G ranting o f Independence to  C o lo n ia l 
C ountries and Peoples (re so lu t io n  1514 (XU) o f 14 
December 1960), which proclaim s the n e ce ss ity  of 
b ring ing  to a speedy and unconditional end co lo 
n ia lism  in  a l l  i t s  forms and m an ifesta tions.

ITALY

Upon s iqnatu re :
"The I t a l i a n  Gouernment dec la res th a t i f  in  the 

fu tu re  any Member S ta te  o f the European Economic 
Community withdraws from the In te rn a t io n a l Cocoa 
Agreement, the I t a l i a n  Government would have to 
recons id e r i t s  p o s it io n  as a Party lo  the Agree
ment.

"T h is  d e c la ra t io n  i s  made in  accordance w ith  
a r t i c l e  71 o f the Agreement."

ROMANIA

Upon s iqnatu re  and confirmed upon r a t i f ic a t io n :
1. The Government o f the S o c ia l is t  Repub lic  o f 

Romania considers th a t the maintenance o f the de
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pendent s ta tu s  o f  c e r t a in  t e r r i t o r i e s ,  to  w h ich  
re fe re n c e  i s  made in  tho p ro u is io n s  o f a r t i c l e s
3, 59 and 70, i s  c o n tra ry  to  th e  C h a rte r  o f  the  
U n ited  N a tio n s  and to  the  in s tru m en ts  adopted by 
the U n ited  N a tio ns  w ith  reg a rd  to  the g ra n tin g  o f 
independence to c o lo n ia l  c o u n tr ie s  and p eo p les , 
in c lu d in g  the  D e c la ra t io n  on P r in c ip le s  o f In t e r 
n a t io n a l Law concern ing  F r ie n d ly  R e la t io n s  and 
C o-operation  among S ta te s  in  accordance u iith  the 
C h a rte r o f  the U n ited  N a tio n s , adopted unanimous
ly  by the U n ited  N ations G e n e ra l Assembly in  1970 
( r e s o lu t io n  2625 (X X V ) ) ,  w h ich  so lem nly p ro c la im s 
the duty o f  S ta te s  to  promote r e a l i z a t io n  o f  the  
p r in c ip le  o f  equa l r ig h t 's  and s e lf- d e te rm in a t io n  
o f peop les in  o rd e r to  b r in g  a speedy end to  co
lo n ia l is m .

2. The Gouernment o f the  S o c i a l i s t  R ep u b lic  o f  
Romania co n s id e rs  th a t  the  p ro u is io n s  o f  a r t i c l e s
14 and 68 o f  the  Agreement a re  c o n tra ry  to  the  
p r in c ip le  th a t  m u l t i l a t e r a l  t r e a t i e s  shou ld  be 
open fo r  p a r t i c ip a t io n  by a l l  S t a te s  to  w h ich  the  
aim and purpose o f  such t r e a t i e s  a re  o f  in t e r e s t .

UNION OF SO U IET  SO C IALIST  REPUBLICS

( a )  The p ro u is io n s  o f  a r t i c l e s  63 and 66 of the 
A greem ent, w h ich  r e s t r i c t  the opportunity for 
c e r t a in  S t a te s  to  p a r t i c ip a t e  in  i t ,  are contrary 
to  th e  g e n e r a l ly  re co g n iz ed  p r in c ip le  of the sov
e re ig n  e q u a l i t y  o f  S t a t e s .

(b )  The p ro u is io n s  o f  a r t i c l e s  2, 3 and 70 of 
th e- Agreem ent co n ce rn in g  the r ig h t  of the Con
t r a c t in g  P a r t i e s  to  extend the Agreement to ter
r i t o r i e s  f o r  whose In t e r n a t io n a l  re la tions they 
a re  re s p o n s ib le  a re  outmoded and a t uariance uith 
th e  U n ite d  N a t io n s  G e n e ra l Assem bly's Declaration 
on th e  G ra n t in g  o f  Independence to  Colonial Coun
t r i e s  and P e o p le s  (G e n e ra l Assembly resolution 
1514 (X U ) o f  14 December 1960), uihich proclaimed 
th e  n e c e s s i t y  o f  b r in g in g  to  a speedy and uncon
d i t i o n a l  end c o lo n ia l is m  ln  a l l  i t s  forms and 
m a n if e s t a t io n s .

T e r r i t o r i a l  A p p lic a t io n

P a r t ic ip a n t

A u s t r a l ia  . . . 
N e th e rlan d s  . . 
U n ited  Kingdom

Data o f  r e c e ip t  o f 
the  n o t i f i c a t io n :

28 Sep 1973 
1 Apr 1974

24 May 1974

17 Jun  1974

T e r r i t o r i e s  :

Papua New G u inea
N e th e r la n d s  A n t i l l e s ,  Surinam
S t .  L u c ia 6
S t .  U in c e n t7
Dom inica

NOTES:

The Agreement en te red  in to  fo r c e  p ro u i
s io n a l ly  on 30 June 1973, the  requ irem ents to  
th a t  e f f e c t  con ta ined  in  i t s  a r t i c l e  67 ( 2 ) ,  in  
the in t e r p r e t a t io n  accepted  by the Gouernments 
concerned , hauing been met on th a t  d a te .

2/ U n ited  N ations Cocoa C on ference. 1972. 
Summary o f Proceed ings (U n ite d  N a tions p u b l ic a 
t io n s ,  S a le s  No. 7 3 .I I . D . 9 ) .

3/ W ith  a d e c la ra t io n  to  th e  e f f e c t  th a t  the 
Agreement s h a l l  a ls o  app ly  to  B e r l in  (M est) w ith  
e f f e c t  from the date on w h ich  i t  en te rs  in to  
fo r c e  f o r  tho F e d e ra l R ep u b lic  o f  Cermany.

In  t h is  connexion, a comm unication was re ce iu ed  
on 10 J u l y  1974 from  th e  Gouernment o f  
C zech oslouak ia , to  the e f f e c t  th a t  the Gouernment 
o f Czechoslouak ia  can take cogn izance o f  the dec
la r a t io n s  o f  the Fed e ra l R ep u b lic  o f  Germany r e 
gard ing  the  a p p lic a t io n  o f in t e r n a t io n a l  t r e a t i e s  
on West B e r l in  always o n ly  under tho assum ption 
th a t  such a p p lic a t io n  i s  c a r r ie d  out in  acco rd 
ance w ith  the Q u a d r ip a r t ite  Agreement o f

Septem ber 3, 1971, and in  keeping w ith  the estab
l i s h e d  p ro ce d u re s .

Com m unications id e n t i c a l  in  essence, 
m u tan d is , were re c e iu e d  on 24 Ju ly  1974 "ana 20 
Ja n u a ry  1975 (on a c c e s s io n ) ,  resp ective ly , fw* 
th e  Gouernm ents o f  th e  Union o f Sou iet Socialist 
R e p u b lic s  and th e  German Dem ocratic Republic.

W ith  a n o t i f i c a t i o n  to  the e ffe c t that the 
N e th e rla n d s  w i l l  p a r t i c ip a t e  as an importing meit- 
b e r , in  u iew  o f  th e  p o s it io n  o f  Surinam.

D uring  I t s  t h i r d  s e r ie s  o f meetings held 
in  London from  21 to  23 Nouember 1973, the Execf" 
t iu e  Committee o f  th e  In te rn a t io n a l Cocoa Council 
d ec ided  to  ex tend  to  W estern  Samoa, which had "ot 
made a d e c la r a t io n  o f  p ro u is io n a l application 
the  b e n e f i t  o f  th e  ex ten s io n  o f the time li**1 
f o r  the  d e p o s it  o f  in s tru m en ts  o f ratification' 
a ccep tance  o r  ap p ro u a l to  31 March 1974.

6/ As a s e p a ra te  member o f  the Internatio"^ 
Cocoa O rg a n iz a t io n .

7 ! As a j o i n t  member o f  the Internati»"*' 
Cocoa O rg a n iz a t io n  w ith  th e  Un ited  Kingdom.
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10. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973

Concluded a t Geneua on 13 October 1973

P r o u is io n a l ly  on 1 January  1974 [see  a r t i c l e  3 6 (2 )], and d e f in it iu e ly  on 15 October 
1974, in  accordance uiith a r t i c l e  3 6 (1 ).

U a l id i t y  extended u n t i l  31 December 1977, see under Nos. 10(a) and 10(c) o f  th is  
c h a p te r . “

1 Ja n u a ry  1974, No. 12951.
U n ited  N a t io n s , T rea ty  S e r ie s . u o l. 906, p. 69 and uo l. 958, p. 279.
31 December 1977, in  accordance w ith  the prou isions o f  a r t ic l e  42 and to  the 

re le u a n t  re s o lu t io n s  adopted by the In te rn a t io n a l Sugar Council.

Note: The te x t  o f  the  Agreement was e s tab lish ed  by the United Nations Sugar Conference, 1973,1 which 
net at Geneua from 7 to  30 May 1973 and from 10 September to 13 October 1973. I t  was adopted by the 
Conference a t  i t s  f i n a l  P le n a ry  m eeting held on 13 October 1973. The Agreement uas opened fo r  s igna tu re  
at the Headquarters o f  the  U n ited  N a tio ns , a t  New York, from 25 October 1973 to 24 December 1973, in  
accordance w ith  i t s  a r t i c l e  33.

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:
TERMINATION:

Undertaking o f
Participant S ig n a tu re D ro u is io n a l a p p lic a tio n

•Algeria ..................... 21 Dec 1973 21 Dec 1973
•Argentina................. 19 Dec 1973 19 Dec 1973
Australia ................. 19 Dec 1973

•Bangladesh . . . . 24 Dec 1973 21 Jan 1974
Barbados ................. 21 Dec 1973

•Boliuia ..................... 21 Dec 1973
•Brazil ..................... 18 Dec 1973 26 Dec 1973
Cameroon ................. 21 Dec 19732

•Canada ..................... 14 Dec 1973 31 Dec 1973
•Chile .......................... 6 Dec 1973 6 Dec 1973
•Colombia ................. 21 Dec 1973 29 Jan 1974
Congo ......................... 24 Dec 1973

•Costa Rica . . • • 21 Dec 1973 9 Jan 1974
•Cuba ......................... 19 Dec 1973 19 Dec 1973
•Czechoslouakia . . 21 Dec 1973
•Dominican Repub lic 19 Dec 1973 19 Dec 1973
Ecuador ..................... 21 Dec 1973
Egypt ......................... 21 Aug 1974

•El Saluador . . . . 19 Dec 1973 14 Hay 1974
F i j i ......................... 21 Dec 1973

•Fin land..................... 21 Dec 1973 21 Dec 1973
•German Democratic

Republic 24 Dec 1973
•Ghana ......................... 21 Dec 1973
•Guatemala ................. 23 Nou 1973 27 Dec 1973
Guyana ..................... 24 Dec 1973

•Hungary ..................... 21 Dec 1973' 28 Dec 1973
India .........................

• Indonesia................. 20 Dec 1973 21 Dec 1973
I r a q ......................... 24 Dec 1973
Jamaica ..................... 19 Dec 1973
Japan ......................... 21 Dec 1973

•Kenya ......................... 18 Dec 1973
•Lebanon..................... 18 Dec 1973
Libyan Arab

Jam ahiriya . . .
•Madagascar . . . . 24 Dec 1973
•Malawi ..................... 5 Dec 1973 28 Dec 1973
Malaysia ................. 20 Dec 1973
Mauritius ................. 12 Dec 1973

•Mexico ..................... 19 Dec 1973 19 Dec 1973
•Morocco ..................... 24 Dec 1973 12 Mar 1974
Neui Zealand . . . . 21 Dec 1973

•Nicaragua................. 17 Dec 1973
Nigeria ..................... 31 May 1974

•Panama..................... 29 Nou 1973

R a t i f ic a t io n ,  accession  ( a l .  
acceptance (A l.  approual (AA)

14 Nou 1975 a
19 Dec 1973
15 Oct 1974
28 Dec 1973
11 Jun 1974
15 Oct 1974
17 Sep 1974 a
4 Jan 1974

27 Dec 1974
29 Nou 1976 a

6 Oct 1975 a
30 Dec 1974
27 Dec 1973 AA

2 Oct 1974
23 May 1974
25 Jun 1975 a
10 Oct 1974
27 Dec 1973
17 Jun 1974

15 Jan 1974 AA
22 Jan 1974
15 Nou 1974
31 Dec 1973
26 Feb 1974
27 Mar 1974 a
19 Dec 1974

31 Dec 1973
27 Dec 1973 A

10 Oct 1975 a
9 Dec 1974

12 Jun 1974
31 Dec 1973
19 Dec 1973 A
15 Apr 1975

27 Dec 1973
3 Dec 1974

13 Mar 1975 a
16 Jan 1975
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U n d ertak in g  o f  R a t i f i c a t io n ,  accession (»)
P a r t ic ip a n t  S ig n a tu re  p ro u is io n a l  a p p l ic a t io n  accep tance  (ft ), a p p ro va l^

•Paraguay ...................... 21 Dec 1973 31 Dec 1973 24 Nou 1975
♦Peru .............................. 21 Dec 1973 30 Aug 1974 14 Apr 1975
• P h il ip p in e s  ................. 21 Dec 1973 15 May 1974
•Poland .......................... 21 Dec 1973 21 Dec 1973 27 Feb 1975
• Po rtug a l ...................... 30 Nou 1973 21 Dec 1973 20 Jan 1975
•Repub lic  o f  Korea . ■ 21 Dec 1973 27 Mar 1974
•Singapore ...................... 20 Dec 1973 16 Ja n 1974 5 Feb 1974
South A f r ic a  . . . . 19 Dec 1973 27 Dec 1973
Sw az iland  ...................... 13 Dec 1973 28 Dec 1973
Sweden .......................... 12 Dec 1973 12 Dec 1973
S y r ia n  Arab R epub lic 18 Dec 1973
T ha iland  ...................... 21 Dec 1973 27 Dec 1973
T rin id ad  and Tobago . 24 Dec 1973 27 Dec 1973
Uganda .......................... 21 Dec 1973 31 Dec 1973
Union o f So u ie t

S o c i a l i s t
Repub lics 21 Dec 1973 27 Dec 1973 29 Apr 1974

United  Kingdom . . . 20 Dec 1973 27 Dec 1973
( In  re s p e c t o f
B e liz e  and S t .
K itts- N e u is-
A n g u ll la  o n ly . )

• Yugoslau ia  ................. 4 Dec 1973 21 Ja n 1974 15 Oct 1974

♦ State  hauing n o t i f ie d  the  S e c re ta ry - G e n e ra l,  in  acco rdance  w ith  a r t i c l e  3 4 (1 ), that i t  was 
u ndertak ing  to  seek r a t i f i c a t i o n ,  app roual o r a c c e s s io n  in  acco rd an ce  w it h  th e  c o n s t itu t io n a l procedures 
re q u ire d , as r a p id ly  as p o s s ib le  and in  any case n o t l a t e r  than  15 O cto b e r 1974. On October 1974, the 
Ex ecu tiu e  Committee o f the  In t e r n a t io n a l  Sugar O rg a n is a t io n , a c t in g  on b e h a lf  o f  the Council of the 
In t e r n a t io n a l  Sugar O rg a n is a t io n , d ec id ed , in  acco rdance  w ith  a r t i c l e  34, paragraph  2 o f the Agreement, 
to  extend to  15 A p r i l  1975 the  t im e - lim it  fo r  the  d e p o s it  o f  in s tru m e n ts  o f  r a t i f i c a t i o n ,  o f acceptance, 
o f app roua l o r o f  a c ce ss io n .

D e c la ra t io n s  and R e se ru a t io n s

(U n less  o theru iise  in d ic a te d , the  d e c la r a t io n s  and r e s e ru a t io n s  uiere made 
upon r a t i f i c a t io n ,  a c c e s s io n , a ccep tan ce  o r  a p p ro u a l. )

CUBA

D e c la ra t io n s  re ce iu ed  on 2 Jan u a ry  1974 u iith  
re fe re n c e  to  the s iq n a tu re  and confirm ed upon 
r a t i f i c a t i o n :
The R ep u b lic  o f  Cuba co n s id e rs  th a t  the  p ro u i

s io n s  o f  a r t i c l e  38 o f  the  In t e r n a t io n a l  Sugar 
Agreement, 1973, a re  no lo n g e r a p p lic a b le  because 
they a re  co n tra ry  to the D e c la ra t io n  on the 
G ran tin g  o f Independence to  C o lo n ia l C o u n trie s  
and Peop les adopted by the U n ited  N ations G enera l 
Assembly on 14 December 1960 (r e s o lu t io n  1514 
(X U ) ) ,  which p rocla im s the n e c e s s ity  o f  b r in g in g  
to  a speedy and u n co n d it io n a l end c o lo n ia lis m  in  
a l l  i t s  forms and m a n ife s ta t io n s .

R a t i f i c a t io n  o f the In t e r n a t io n a l  Sugar Agree
ment, 1973, by the Repub lic  o f  Cuba cannot be in 
te rp re te d  as re c o g n it io n  or acceptance o f  the Re
p u b lic  o f Korea, which i s  r e fe r re d  to in  annex B 
o f the Agreement.

CZECHOSLOUAKIA

" ( a )  The p ro u is io ns  o f  a r t i c l e s  4 and 38, w hich 
a re  ex tend ing the Agreement to  the t e r r i t o r i e s  
f o r  whose in te rn a t io n a l r e la t io n s  any one o f  the

C o n tra c t in g  P a r t ie s  i s  re sp o n s ib le , are outmoded 
and c o n tra ry  to  th e  U n ited  Nations General Assem
b ly  * s D e c la r a t io n  on the  G ran ting  of Independence 
to  C o lo n ia l C o u n tr ie s  and Peoples (General Assem
b ly  r e s o lu t io n  1514 (X U ) o f  14 December 1960);

" ( b )  In  co n n e c t io n  w ith  the reference made i# 
Annex B o f  the  Agreement to  the Republic of 
Korea, th e  C zechoslouak  S o c ia l i s t  Republic de
c la r e s  th a t  th e  So u th  Korean au tho rit ies  cannot 
ln  any case  speak on b e h a lf  o f  Korea."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The p o s it io n  o f  th e  German Democratic Republic 
concern ing  th e  p ro u is io n s  o f  th e  Agreement re
la t in g  to  i t s  a p p l ic a t io n  to  co lo n ia l and oth*r 
dependent t e r r i t o r i e s  i s  based on the  prouisions 
o f the  U n ited  N a tio n s  D e c la ra t io n  on the Granti»9 
o f  Independence to  C o lo n ia l Countries and Peoples 
( r e s o lu t io n  1514 (XU ) o f  14 December 1960), wh*1" 
p ro c la im s th e  n e c e s s i t y  o f b ringing to a speed! 
and u n c o n d it io n a l end co lo n ia lism  in  a l l  
forms and m a n ife s ta t io n s .
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HUNGARY

Upon siqnature :
"The Gouernment o f the H ungarian Peo p le 's  Re

public dec la res  th a t  the p ro u is io n s  o f a r t i c l e  38 
of the In te rn a t io n a l Sugar Agreement, 1973, are 
contrary to Un ited  N ations G en e ra l Assembly Reso
lution 1514 (XU) o f 14 December 1960 on the 
Granting o f Independence to  C o lo n ia l Countries 
and Peoples. "
Declaration rece iued  on 3 Wav 1974 in  re fe rence  

to the sign ing  o f the Aqreement:
"(a ) The p ro u is io ns  o f the  In te rn a t io n a l Sugar 

Agreement, 1973 r e s t r i c t in g  the opportun ity  fo r  
certain S ta tes  to  p a r t ic ip a t e  in  i t  are con trary  
to the g en e ra lly  recogn ized  p r in c ip le  o f the sou~ 
ereign e q u a lity  o f S t a te s ;

"(b) The re fe ren ce  in  Annex B o f  the Agreement 
to the so-ca lled  R epub lic  o f Korea I s  i l l e g a l ,  
since the South Korean a u t h o r it ie s  cannot speak 
on behalf o f the whole o f K o rea ".

INDIA

"Without p re ju d ic e  to  the g en e ra l o b lig a tio n s  
under the p resen t Agreement, the Gouernment o f 
India undertakes to  d isch a rg e  i t s  o b lig a tio n s  
under a r t ic le  28 r e la t in g  to  customs d u t ie s , in 
ternal taxes and f i s c a l  charges and q u a n t ita t iu e  
or other co n tro ls  on ly  to  the ex ten t co n s is ten t 
uith it s  p o lic y  in  the f i e ld s  o f c o n tro ls , taxa
tion and p r ic in g  uihich i t  i s  pursu ing in  the pro
cess of deuelop ing i t s  economy on a planned 
basis."

POLAND

"The re ference to the In te rn a t io n a l Sugar 
Agreement in  the annex to the so-ca lled  Republic 
o f Korea is  i l l e g a l  since the a u th o r it ie s  of 
South Korea cannot represent e n tire  Ko rea ."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

D ec lara tions form ulated upon signatu re  and
confirmed upon app roua l:
(a ) The p rov is ions o f a r t ic le s  4 and 38 o f the 

Agreement regarding the extension o f the r ig h ts  
and o b lig a tio n s  o f Gouernments under the Agree
ment to t e r r i t o r ie s  fo r  whose in te rn a t io n a l r e la 
tio n s  they are responsib le  are outmoded and a t 
uariance  w ith  the D ec la ra tion  o f the United 
Nations General Assembly on the Granting o f Inde
pendence to C o lo n ia l Countries and Peoples (Gen
e ra l Assembly re so lu tio n  1514 (XU) of 14 December 
1960), uihich proclaimed the necessity  o f b ring ing  
to a speedy and uncond itiona l end co lo n ia lism  ln  
a l l  i t s  forms and m an ifestations:

(b ) The prou isions o f the Agreement r e s t r ic t in g  
the~opportunity fo r  c e rta in  S ta tes  to p a r t ic ip a te  
in  i t  are con trary  to the g enera lly  recognized 
p r in c ip le  o f the souereign e q u a lity  of S ta te s ;

(c )  The reference in  the annex to the Agreement 
to "the so-called  Republic of Korea I s  I l l e g a l ,  
since  the South Korean a u th o r it ie s  cannot speak 
on beha lf o f the whole o f Korea.
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10. ( a )  EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT. 1973 

Approued bv the In t e r n a t io n a l  Sugar C o u n c il in  r e s o lu t io n  No. 1 o f  30 September 1975

EFFECTIUE DATE: 1 Ja n u a ry  1976, in  acco rdance  w it h  p a rag rap h  2 o f  R e s o lu t io n  No. 1 adopted by the
In t e r n a t io n a l  Sug ar C o u n c il on 30 Sep tem ber 1975.

REGISTRATION: 1 Ja n u a ry  1976, No. 12951.
TEXT: U n ited  N a tio n s , T re a ty  S e r i e s , u o l .  993, p. 472.
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 31 December 1977 (se e  under X I X . 10 ).

Note: The In t e r n a t io n a l  Sugar Agroement o f  1971 w ould  have e x p ire d  on 31 December 1975. By its 
reso lITE ion  No. 1 o f  30 Septem ber 1975 the  In t e r n a t io n a l  Su g a r C o u n c i l ,  a c t in g  pursuant to a r t ic le  42(3) 
o f the Agreem ent, decided  to  extond tho Agroement u n t i l  31 December 1976.

D e f in i t iu e

Acceptance o f r e s o lu t io n  No. 1
re s o lu t io n  No. 1 o r co n firm a 
su b ie c t to  the t io n  o f tho
fu l f i lm e n t  o f fu l f i lm e n t  o f
c o n s t i t u t io n a l c o n s t i t u t io n a l

P a r t ic ip a n t procedures* p rocedures P a r t i c ip a n t

A rgen tina  . . . . 28 Nou 1975 31 Mar 1977 M a u r i t iu s  . . . .
A u s t r a l ia  . . . . 17 Dec 1975 16 Jun  1976 M exico ..................
Bangladesh . . . 31 Dec 1975 Neui Zea land  . . .
Barbados . . . . 30 Dec 1975 18 Feb 1976 N ic a ra g u a  . . . .
B r a z i l  .................. 18 Dec 1975 Panama ..................
Cameroon . . . . 31 Dec 1975 Paraguay . . . .
Canada .................. 31 O ct 1975 P e r u .......................
C h ile  ...................... 19 Dec 1975 P h i l ip p in e s  . . .
Colom bia . . . . 12 Dec 1975 29 Nou 1976 Po land  ..................
C osta R ic a  . . . 30 Dec 1975 P o r tu g a l . . . .
C u b a ...................... 3 Dec 1975 R e p u b lic  o f  Korea
C zechoslouak ia 23 Dec 1975 S in g ap o re  . . . .
Dom inican Sou th  A f r i c a  . .

R ep u b lic  . . . 29 Dec 1975 4 Feb 1976 Sw a z ila n d  . . . .
Ecuador ................. 30 Dec 1975 S u i e d e n ..................
E l  Sa lu ad o r . . . 21 Nou 1975 6 May 1976 T h a ila n d  . . . .
F i j i ...................... 18 Nou 1975 T r in id a d  and
F in la n d  .................. 12 Dec 1975 5 Apr 1976 Tobago . . . .
German Dem ocratic Uganda ..................

R e p u b lic 4' . . 14 Nou 1975 Union o f  S o u ie t
Guatem ala . . . . 10 Now 1975 11 O ct 1976 S o c i a l i s t
Guyana .................. 26 Nou 1975 R e p u b lic s  . . .
Hungary .................. 29 Doc 1975 U n ited  Kingdom
In d ia  ...................... 31 Dec 1975 ( In  re s p e c t  o f
In d o n es ia  . . . . 24 Dec 1975 28 Jun  1976 B e l iz e  and S t .
Jam aica  ................. 30 Dec 1975 K it t s - N e u is -
Japan  ...................... 9 Dec 1975 A n g u il la  o n ly . )
M alaw i ................. 31 Dec 1975 Y u g o s la u ia  . . ■
M a la y s ia  . . . 29 Dec 1975

A ccep tance  o f 
r e s o lu t io n  N o .1 
s u b je c t  to  the 
f u l f i lm e n t  o f 
c o n s t i t u t io n a l  
p ro ce d u re s3

31 Dec 1975 

24 Nou 1975

19 Nou 1975

18 Dec 1975

Definitive 
acceptance of . 
resolution Ho.I 
or confirma
tion of the 
fulfilment of 
constitutional

31 Dec 1975

procedures

5 Dec 1975
19 May 1976
17 Dec 1975
9 Feb 1976

19 Nou 1975
31 Dec 1975
25 Aug 1976
29 Dec 1975
3 Dec 1975

15 Jun 1976
29 Dec 1975

3 Dec 1975
18 Nov 1975
11 Dec 1975
5 Dec 1975

13 Nov 1975

5 Dec 1975
20 Nov 1975

24 Dec 1975
29 Dec 1975

28 Jun 1976
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Concluded a t  Geneua on

10. (b ) INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973 

13 O ctober 1973, as extended bv the In te rn a tio n a l Sugar Council in  re s o lu t io n
No. 1 o f 30 September 1975

EFFECTIUE DATE: 1 Ja n u a ry 1976, in  accordance uiith  paragraph 2 o f re so lu tio n  No. 1 adopted by the
In t e r n a t io n a l  Sugar Council on 30 September 1975.

REGISTRATION: 1 Ja n u a ry 1976, No, 12951 ( r e g is t r a t io n  o f the ex tens ion ).
TEXT: See under X IX . 10, and annex to re s o lu t io n  No. 1.
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 31 December 1977 (see  under X IX .10).

See note in  the same p la ce  under X IX ,1 0 (a ) .

A cceptance o f Acceptance o f
re s o lu t io n Accession  ( a ) . re so lu tio n Accession ( a ) .
No . 1 o f  30 acceptance (A ). No .1 o f 30 acceptance (A ).

Participant Septem ber J 97!» app rova l (AA) P a r t ic ip a n t September 1975 approval (AA)

Argentina . . . . 31 Mar 1977 Madagascar . . . 22 Jun  1976 a 5
Australia . . . . 16 J un 1976 Malawi ................ 31 Dec 1975
Bangladesh . . . 31 Dec 1975 M alays ia  . . . . 29 Dec 1975
Barbados . . . . 18 Feb 1976 M au ritiu s  . . . . 5 Dec 1975
Bolivia . . . . . 7 May 1976 a5 Mexico ................ 19 May 1976
Brazil ................. 18 Dec 1975 New Zealand . . . 17 Dec 1975
Cameroon . . . . 31 Dec 1975 Nicaragua . . . . 9 Feb 1976
Canada ................. 31 Oct 1975 N ig e r ia  ................ 9 Jun  1976 a^
Chile ..................... 19 Dec 1975 Panama ................ 19 Nou 1975
Colombia . . . . 29 Nou 1976 Paraguay . . . . 31 Dec 1975
Costa Rica . . . 30 Dec 1975 P e r u ..................... 25 Aug 1976
C u b a .................... 3 Dec 1975 P h ilip p in e s  . . . 29 Dec 1975
Czechoslovakia . 23 Dec 1975 Poland ................ 3 Dec 1975
Dominican Po rtuga l . . . . 15 J un 1976

Republic . . . 4 Feb 1976 Republic o f Korea 29 Dec 1975
Ecuador................. 30 Dec 1975 Singapore . . . . 3 Dec 1975
Egypt .................... 11 Jun  1976 a5 South A fr ic a  . . 18 Nou 1975
El Salvador . . . 6 May 1976 Swaziland . . . . 11 Dec 1975
F i j i .................... 18 Nou 1975 Sweden ................ 5 Dec 1975
Finland ................. 5 Apr 1976 Thailand . . . . 13 Nou 1975
German Democratic T rin id ad  and

Republic . . . 14 Nou 1975 Tobago . . . . 5 Dec 1975
Ghana .................... 7 May 1976 a5 Uganda ................ 20 Nou 1975
Guatemala . . . . 11 Oct 1976 Union o f Sou ie t
Guyana ................. Nou 1975 S o c ia l i s t
Hungary ................. 29 Dec 1975 Republics . . . 24 Dec 1975
India .................... 31 Dec 1975 United Kingdom . 29 Dec 1975
Indonesia . . . . 28 J un 1976 ( In  respect of
I r a q .................... 11 Mar 1976 a B e liz e  and S t .
Jamaica ................. 30 Dec 1975 K itts-N ev is-
lapan .................... 9 Dec 1975 A n g u illa  o n ly .)
Libyan Arab Yugoslavia  . . . 28 Jun 1976

Jamahiriya . . 12 J u l  1976 a5

D ec la ra tio n s and Reseruations

(U n less o theru iise In d ic a te d , the d e c la ra t io n s  and rese rva tio ns were made upon
access io n , acceptance or ap p ro va l.)

IRAQ

Accession by the Gouernment o f  Ir a q  to  the sa id Agreement s h a ll in  no way, howeuer. s ig n if y  recogn i-
tion of Is r a e l  or e n try  in to  any d ea lin g s  the rew ith
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10. ( ç )  EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT. 1973 

Approued bv the  In t e r n a t io n a l  Su g ar C o u n c il in  r e s o lu t io n  No. 2 o f  18 June 1976

EFFECTIUE DATE: 1 Ja n u a ry  1977, in  acco rdance  w ith  p arag rap h  2 o f  r e s o lu t io n  No. 2 adopted by the
In t e r n a t io n a l  Sugar C o u n c il on 18 Ju n e  1976.

REGISTRATION: 1 Ja n u a ry  1977, No. 12961.
TEXT: U n ited  N a t io n s , T re a ty  S e r i e s , u o l.  1031, p. 402.
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 31 December 1977 (see  under X I X . 1 0 ).

Note: The In t e r n a t io n a l  Su g ar Agreem ent, 1973, as ex ten d ed , w ould have e x p ire d  on 31 December 1976. Bj 
i t s  r e s o lu t io n  No. 2 o f 18 Jun e  1976 the  In t e r n a t io n a l  Su g a r C o u n c i l ,  a c t in g  pursuant to a r t ic le  42(3) 
o f the Agreem ent, decided  to  extend the  Agreement u n t i l  31 December 1977.

P a r t ic ip a n t

A rg en tin a  . . . 
A u s t r a l ia  . . . 
Bangladesh . . 
Barbados . . . 
B o l iu ia  . . . .  
B r a z i l  . . . .  
Cameroon . . . 
Canada . . . .  
Colombia . . . 
Costa R ic a  . .
C u b a .................
Czechoslouak ia
Dominican

R ep u b lic  . . 
Ecuador . . . .
Egypt ..................
E l  S a lu a d o r . .
F i j i ..................
f in la n d  . . . .  
German Dem ocrati 

R ep u b lic  . .
Ghana .................
Guatem ala . . . 
Guyana . . . .  
Hungary . . . .
In d ia  .................
In d o n es ia  . . . 
Jam aica  . . . .  
Japan  ..................

Acceptance o f  
r e s o lu t io n  No.2 
s u b je c t  to  the  
fu l f i lm e n t  o f 
c o n s t i t u t io n a l  
p ro cedu res -̂

4 O ct 1976

30 Dec 1976

29 Nou 1976

16 Dec 1976

30 Dec 1976

31 Dec 1976

31 Doc 1976

D e f in i t iu e  
accep tance  o f 
r e s o lu t io n  No.2 
o r  co n firm a 
t io n  o f  the  
f u l f i lm e n t  o f 
c o n s t i t u t io n a l  
p rocedures P a r t i c ip a n t

A ccep tance  o f 
r e s o lu t io n  No.2 
s u b je c t  to  the 
f u l f i lm e n t  o f 
c o n s t i t u t io n a l  
p ro ce d u re s^

Definitiue 
acceptance of 
resolution No.) 
or confirma
tion of the 
fulfilment of 
constitutional 
procedures

31 Mar 1977 M a law i .................. 31 Dec 1976
28 Dec 1976 M a u r i t iu s  . . . . 7 Sep 1976

1 Dec 1976 M exico  .................. 20 Dec 1976
2 Dec 1976 New Zea land  . . . 21 Sep 1976

31 Dec 1976 N ic a ra g u a  . . . . 10 Aug 1976 21 Sep 1976
19 J u l 1976 Panama ..................

Pa raguay . . . .
31
14

Dec
Sep

1976
1976

15 Dec i976 P e r u ....................... 29 Oec 1976 28 Ju l 1977
8 Dec 1977 P h i l ip p in e s  . . . 31 Dec 1976

19 Aug 1976 Po land  .................. 1 Nov 1976
8 Nou 19767 P o r tu g a l . . . . 31 Aug 1976 30 Jun 1977

28 Dec 1976 R e p u b lic  o f Korea 
S in g ap o re  . . . .  
Sou th  A f r i c a  . .

30 Dec 1976 7 
4
8

Mar
Nov
Nov

1977
1976
1976

22 Nou 1976 Sw a z ila n d  . . . . 27 Aug 1976
21 Dec 1976 Sweden .................. 19 Aug 1976

8 Dec 1976 T h a ila n d  . . . . S Nov 1976
18 Nou 1976 T r in id a d  and 29 Dec 197631 May 1977 Tobago . . . .

1976®
Uganda .................. 11 Nov 1976

23 Dec Union o f  S o u ie t
28 Apr 1977 S o c i a l i s t 18 Nov 197610 Nou 1976 R e p u b lic s  . . .
30 Dec 1976 U n ited  Kingdom 20 Sep 1976
20 Doc 1976 ( In  re s p e c t  o f
12 Nou 1976 B e l iz e  and S t .
20 Sep 1977 K lt t s - N e v ls -
2 Nou 1976 A n g u il la  o n ly . ) 28 Dec 197620 Dec 1976 Y u g o s la v ia  . . •
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Concluded a t Genova on

10. (d ) INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973 

13 O ctober 1973. as extended bv the In te rn a t io n a l Sugar Council in  re s o lu t io nNo. 2 o f 18 June 1976

EFEECTIUE DATE: 1 Ja n u a ry  1977, in  accordance w ith  paragraph 2 o f re so lu tio n  No. 2 adopted by theIn t e r n a t io n a l  Sugar Council on 18 June 1976.
REGISTRATION : 28 December 1976, No. 12951 ( r e g is t r a t io n  o f the extension ) ,
TEXT: See X IX . 10, and annex to  re s o lu t io n  No. 2.
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 31 December 1977 (see  under X IX .10).

Note: See note under X IX .1 0 (c )

A cceptance o f Acceptance o f
r e s o lu t io n Accession (a ) . re so lu tio n Accession fa) .
No . 2 o f acceptance ( A) . No.  2 of acceptance (A ).

Participant 18 June  1976 app rova l (AA) P a r t ic ip a n t 18 June 1976 approual (AA)

Argentina . . . 31 Mar .1977 Malawi . . . . Dec 1976
Australia . . . 28 Dec 1976 M alaysia  . . . 4 May 1977 a l °
Bangladesh . . 1 Dec 1976 M au ritiu s  , . . 7 Sep 1976
Barbados . . . 2 Dec 1976 Mexico . . . . . 20 Dec 1976®
Bolivia . . . . 31 Dec 1976 New Zealand . . 21 Sep 1976
Brazil . . . . 19 J ul 1976 Nicaragua . . . . 21 Sep 1976
Cameroon . . . 30 Dec 19769 N ig e ria  . . . . 17 May 1977 a 10
Canada . . . . 15 Dec 1976 Panama . . . . . 31 Dec 1976
Colombia . . . 8 Dec 1977 Paraguay . . . 14 Sep 1976
Costa Rica . . 19 Aug 1976 Peru . 28 Ju l 1977
C u b a ................ 8 Nov 1976 P h ilip p in e s  . . 31 Dec 1976
Czechoslovakia 28 Dec 1976 Poland . . . . 1 Nov 1976
Dominican Portuga l . . . 30 Jun 1977

Republic . . 16 Dec 19769 Republic o f Korea 7 Mar 1977
Ecuador . . . . 22 Nov 1976 Singapore . . . 4 Nou 1976
Egypt ................ 21 Dec 1976 South A fr ic a  . 8 Nov 1976
El Salvador . . 8 Dec 1976 Swaziland . . . . 27 Aug 1976
F i j i ................ 18 Nov 1976 Suieden . . . . . 19 Aug 1976
Finland . . . . 31 May 1977 Thailand . . . 5 Nou 1976
Cerman Democrati T rin id ad  and

Republic . . 23 Dec 1976 Tobago . . . 29 Dec 1976
Ghana ................ 28 Apr 1977 Uganda . . . . 11 Nou 1976
Guatemala . . ■ 10 Nov 1976 Union o f So v ie t
Guyana . . . . 30 Dec 1976 S o c ia l i s t
Hungary . . . . 20 Dec 1976 Republics . . 18 Nou 1976
India ................ 12 Nou 1976 United Kingdom . 20 Sep 1976
Indonesia . . . 20 Sep 1977 ( In  respect o f

20 May 1977 a 10 B e liz e  and S t
Jamaica . . . . 2 Nou 1976 K itts-N ev is-

20 Dec 1976 A n g u llla  only )
Madagascar . ■ 20 J u l  1977 a 10 Yugoslauia . . 28 Dec 1976

D e c la ra tio n s  and Reseruations

(U n less  o theru iis e in d ic a te d , the d e c la ra t io n s  and rese rva tio n s  were made
upon a ccess io n , acceptance o r approual • )

IRAQ11

"Accession by the R ep u b lic  o f Ir a q  to  the Agreement a fo re sa id , as extended u n t i l  31 December 1977,
shall however, in  no uiay im p ly  re c o g n it io n  o f I s r a e l  or en try  in to  any dealings therew ith . II
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10. (o )  EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1973

Approued bv th e  In t e r n a t io n a l  Sug ar C o u n c il in  r e s o lu t io n  No. 3 o f  31 August 1977

EFFECTIVE DATE: Sen "N o to " beloui.
REGISTRATION: 1 Ja n u a ry  1978, No. 12951.
TEXT: R e s o lu t io n  No. 3 adopted by tho In t e r n a t io n a l  Su g a r C o u n c il on 31 August 1977,
TERMINATION OF

THE AGREEMENT: 31 December 1977.

Note: The in t e r n a t io n a l  Sug ar Agreem ent, 1973, as ex tended , would haue e x p ire d  on 31 December 1977. Bv 
i t s  r e s o lu t io n  No. 3 o f 31 August 1977 the In t e r n a t io n a l  Su g a r C o u n c i l ,  a c t in g  pursuant to a r t ic le  42(3) ■ 
o f the Agreem ent, decided  to  extend the Agreement u n t i l  31 December 1978 shou ld  the new Agreement not 
haue en te red  in to  fo rce  by 1 Ja n u a ry  1978. The s a id  d e c is io n  d id  not ta k e  e f f e c t ,  the International 
Sugar Agreem ent, 1977, hau ing  en te red  in t o  fo r c e  p r o u is io n a l l y  on 1 Ja n u a ry  1978 (see  No. 18 of this 
c h a p te r ) .

P a r t ic ip a n t

A u s t r a l ia  . 
Barbados 
B r a z i l  . . 
Cameroon 
Canada . . 
Costa R ic a  
Cuba . . . 
C zechoslouak ia  
Ecuador .
F i j i  . . 
F in lan d  . 
Guatemala 
Hungary .
In d ia  . . 
In d o n es ia  
Japan  . . 
M a u r it iu s  
N icaragua 
N ig e r ia  . 
Panama 
Paraguay

A cceptance o f  
r e s o lu t io n  N o .3 
s u b je c t  to  the  
f u l f i lm e n t  o f  * 
c o n s t i t u t io n a l  
p ro ced u res3

16 Doc 1977

20 Dec 1977

2 Dec 1977

19 Dec 1977

30 Sep 1977
28 Dec 1977

D e f in i t iu e  
accep tance  o f  
r e s o lu t io n  N o .3 
o r  co n firm a 
t io n  o f  the 
f u l f i lm e n t  o f  
c o n s t i t u t io n a l

A ccep tance o f
r e s o lu t io n No. 3
s u b ie c t  to the
f u l f i lm e n t o f
c o n s t i t u t io n a l

p ro ced u ra l P a r t i c ip a n t  i

IS Dec 1977 P h i l ip p in e s  . . .
Po land  ..................

10 Nou 1977 P o r tu g a l . . . . 1
R e p u b lic  o f  Korea

30 Dec 1977 S in g a p o re  . . . .
20 Dec 1977 Sou th  A f r i c a  . .
14 Nou 1977 Sw a z ila n d  . . . .
29 Dec 1977 Sweden ..................

1 Dec 1977 T h a ila n d  . . . .
29 Dec 1977 T r in id a d  and

Tobago . . . .
2 Dec 1977 Uganda ..................

20 Dec 1977 Union o f  S o u ie t
22 Dec 1977 S o c i a l i s t
30 Dec 1977 R e p u b lic s  . . .
28 Dec 1977 U n ite d  Kingdom
30 Nou 1977 ( I n  r e s p e c t  o f
19 Dec 1977 S t .  K i t t s - N e u is -

A n g u ll la  o n ly . )
29 Nou 1977 Y u g o s la u ia  . . .

7 Dec 1977

16 Oec 1977

30 Dec 1977

5 Dec 1977

29 Dec 1977

Defin itiue 
acceptance of 
resolution No.) 
or confirma
tio n  of the 
fu lfilm ent of 
constitutional 
procedures

29 Dec 1977 
14 Dec 1977

23 Dec 1977 
6 Oct 1977

30 Dec 1977 
18 Nou 1977 
28 Dec 1977

21 Dec 1977 
12 Dec 1977

11 Nou 1977

10 Nou 1977

NOTES:

1/ U n ited  N a tions Sugar Conference 1973. 
Summary Pro ceed ings (TD/SUGAR.8 / 6 ).

S in c e  i t s  in s tru m en t o f r a t i f i c a t i o n  
could  not be depos ited  u iith in  the t im e - lim it  th a t  
had been prouided fo r ,  the  Gouernment o f the 
U n ited  R ep u b lic  o f Cameroon re s o rte d  to  the a c 
ce ss io n  p rocedure contem plated under a r t i c l e  37 
o f  the Agreement.

3!  A cceptance o f the  r e s o lu t io n  su b je c t  to  
the f u l f i lm e n t  o f c o n s t i tu t io n a l  procedures i s  
considered  as e q u iu a le n t in  e f f e c t  to d e f in i t iu e  
a c c e p ta n c e .

A cco rd ing  to  parag rap h  3 o f  the resolution, the 
n o t i f i c a t i o n  o f  f u l f i lm e n t  o f constitu tiona l pro
cedures must re a c h  th e  Secre ta ry-G en era l before 1 
J u l y  1976 o r  a t  a l a t e r  date  determined by the 
C o u n c i l .

On 16 Jun e  1976 th e  Ex ecu tiu e  Committee of the 
In t e r n a t io n a l  Su g a r C o u n c il decided to extend un
t i l  31 December 1976 the  period  fo r  the deposit 
o f  n o t i f i c a t i o n s  o f  f u l f i lm e n t  o f constitutional 
p ro c e d u re s .

M  In  i t s  n o t i f i c a t io n  o f acceptance the 
Gouernment o f  th e  German Democratic Republi' 
s ta te d  th a t  i t  m a in ta in ed  the declarations re* 
la t ln g  to  a r t i c l e s  4 and 38 made upon depositin? 
the in s tru m e n t o f  ap p ro u a l w i t h  the Secretary
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General o f the s a id  Agreem ent, on 15 January  1974 
(see under X IX . 10).

Pursuant to  the  c o n d it io n s  o f  accession  
established by the In t e r n a t io n a l  Sugar Council in  
jccordance u iith  the p ro u is io n s  o f  a r t i c l e  37 o f 
the Agreement, the a c c e ss io n  took e f f e c t  re t ro a c 
tively as from 1 Jan u a ry  1976.

Acceptance o f  the r e s o lu t io n  su b jec t to 
the fu lf i lm e n t o f c o n s t i t u t io n a l  procedures is  
considered as e q u iu a le n t in  e f f e c t  to  d e f in it iu e  
acceptance. Accord ing to paragraph  3 o f the re s 
olution, the n o t i f i c a t io n  o f  fu l f i lm e n t  o f con
stitu tiona l procedures must reach  the 
Secretary-General b e fo re  1 J u l y  1977 un less the 
Council sets a l a t e r  d a te .

R ea ffirm in g  the  d e c la r a t io n  made on be
half of the Gouernment o f  Cuba upon r a t i f i c a t io n  
of the Agreement.

M a in ta in ing  the  d e c la r a t io n  concerning 
artic les 4 and 38 o f the  In t e rn a t io n a l  Sugar 
Agreement, 1973, made upon the  d e p o s it o f i t s  in 
strument o f approual o f  the  Agreement on 15 
January 1974.

Acceptance su b je c t  to  the  fu l f i lm e n t  o f 
constitutional p rocedures .

10/ Pursuant to  the c o n d it io n s  o f  accession  
established by the In t e r n a t io n a l  Sugar O rganiza
tion in accordance w ith  the p ro u is io n s  o f a r t i c l e  
3V of the Agreement, the a c ce ss io n  took e f f e c t  
re troactive ly  as from 1 Ja n u a ry  1977.

In  th is  connexion, th e  Sec re ta ry- G en e ra l 
received on 18 J u l y  1977 from  the Gouernment o f 
Israel the fo llo w in g  d e c la r a t io n :

“The instrum ent d ep o s ited  by the Gouernment 
of Iraq co n ta in s  a s ta tem en t o f  a p o l i t i c a l  
character in  re s p e c t o f  I s r a e l .  In  the uieui o f 
the Gouernment o f  I s r a e l ,  t h is  i s  not the 
proper p lace  fo r  making such p o l i t i c a l  pro

nouncements, uihich are , moreouer, in  f la g ra n t  
co n tra d ic tio n  to  the p r in c ip le s , o b je c t and 
purposes o f the O rgan ization . That pronounce
ment by the Gouernment o f Iraq  cannot in  any 
way a f fe c t  whateuer ob liga tions are binding 
upon Ira q  under general in te rn a t io n a l law  or 
under p a r t ic u la r  t r e a t ie s .

"The Gowernment o f Is r a e l  w i l l ,  in s o fa r  as 
concerns the substance o f the m atter, adopt 
towards the Gowernment o f Iraq  an a t t i tu d e  of 
complete r e c ip r o c i t y .11
W ith re ference to  the aboue-mentioned d e c la ra 

t io n , the Secretary-G enera l receiued  on 25 
October 1977 from the Gouernment o f Ir a q  the f o l 
low ing communication:

W ith re ference to  the note No. C .N .230.1977. 
TREATIES, dated August 11, 1977, I  have the 
honour to  a ff irm  th a t the reseruations made by 
the Republic o f  Ira q  upon i t s  accession to  the 
In te rn a t io n a l Sugar Agreement concern i t s  non
reco g n itio n  o f Is r a e l  and i t s  non-dealing w ith  
i t  does not co n tra d ic t  the alms and p r in c ip le s  
o f the United Nations because the Republic o f 
Ira q  does not recognize Is r a e l nor i t s  member
sh ip  in  the United Nations. A lso, the p ra c t ic e  
a t  the League o f Nations and a t the United 
Nations has been th a t membership in  these o r
gan izations does not imply im p lic it  re co g n itio n  
o f other members who do not recognize tha t 
e n t i t y .  I  would l ik e  to add tha t I s r a e l i  co lo 
n ia lism  in  P a le s t in e  con trad icts  the r ig h t  o f 
people to se lf-determ ination  and is  a f la g ra n t  
u io la t io n  o f the aims o f the Charter o f the 
United Nations and the p r in c ip le s  which th is  
organ iza tion  fo llo w s in  matters o f deco lon iza 
t io n .

12/ Acceptance o f the re so lu tio n  su b jec t to 
the fu lf i lm e n t  o f c o n s titu t io n a l procedures is  
considered as equ iua len t in  e f fe c t  to d e f in it iu e  
acceptance. According to paragraph 3 o f the 
re s o lu t io n , the n o t i f ic a t io n  o f fu lf i lm e n t  o f 
c o n s t itu t io n a l procedures must reach  the 
Secre tary-G enera l before 1 Ju ly  1978 un less the 
Council se ts a la t e r  date .
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XIX.11: Asian Rice Trade Fund/XIX.12:Coffee— Protocol of 1974

11. AGREEMENT ESTABLISH ING THE ASIAN R ICE TRADE FUND 

Drauin up a t  Bangkok on 16 March 197Î

ENTRY INTO FORCE: 1 December 1974, in  acco rdance  w ith  a r t i c l e  19.
REGISTRATION: 1 December 1974, No. 13679.
TEXT: U n ited  N a t io n s , T re a ty  S e r i e s , w o l. 955, p. 195 and d e p o s ita ry  notifications

C .N .2 6 .1 97 9 .TREATIE3-1 o f  28 Fe b ru a ry  1979 and C .N . 101 .TREATIES-2 o f 22 Hay 1979 
[amendments to  paragraphs 1 ) and i i i )  o f  a r t i c l e  1 ] .

N o te1 The te x t  o f  the Agreement was drauin up by tho in te rg o v e rn m e n ta l m eeting  on the establishment of 
an A sian  R ic e  T rade Fund convened by the U n ited  N a tio n s  Econom ic Com m ission f o r  A s ia  and the Far East at 
Bangkok, T h a ila n d , from 12 to  16 March 1973; i t  was approved  and i n i t i a l l e d  by the representatiues of 
Dem ocratic Kampuchea, the P h i l ip p in e s ,  S r i  Lanka and T h a ila n d .

Tho s ig n a to r ie s  agreed on 29 November 1973 to  extend to  31 May and 1 December 1974, respectiuely, the 
t im e - lim its  p rov ided  fo r  by a r t i c l e s  17 and 19 o f  th e  Agreem ent f o r  s ig n a tu r e  and d ep o s it o f instruments 
o f accep tance .

The Board o f  D ir e c to rs  o f  th e  A s ian  R ic e  T rade Fund, in  a r e s o lu t io n  adop ted  a t  M an ila  on 10 January 
1979, proposed c e r t a in  amendments to  a r t i c l e  1 ( i )  and ( i i i )  o f th e  Agreem ent. In  accordance uith the 
p ro v is io n s  o f  a r t i c l e  13 o f  th e  Agreement the  proposed amendments have come in t o  fo rc e  on 15 December 
1981 upon accep tance  by a l l  members o f  the  Fund. F o llo w in g  i s  a l i s t  o f  th e  S t a te s  uihich have accepted 
the amendments and the da tes  o f  t h e i r  accep tance :

P a r t i c ip a n t  D ate  o f  acceptance

S r i  L a n k a ................. .........................................................  1 Ju n  1979
B a n g la d e s h .......................................................................  14 Ju n  1979
I n d i a ....................................................................................  24 Jun  1980
P h i l i p p i n e s .......................................................................  15 Dec 1981

P a r t ic ip a n t

Bangladesh 
Dem ocratic 

Kampuchea 
In d ia  . . . 
P h i l ip p in e s

S iq n a tu re

29 Ju n  1973

18 Apr 1973
29 Ju n  1973
19 Apr 1973

A ccep tance , 
a c ce ss io n  ( a )

1 Dec 1974

28 Nov 1974
11 Mar 1975 a 1

P a r t i c ip a n t

[R e p u b lic  o f  
Sou th
V ie t-N am ]2 . 

S r i  Lanka . .

S iq n a tu re

16 Apr 1974
31 May 1974

Acceptance, 
accession Ta)

11 Mar 1975 a
29 Now 1974

NOTES:

^  The S ta te s  P a r t ie s  unanim ously decided  
th a t  the in s tru m en ts  o f a ccep tance  by the Govern
ments o f  the  P h i l ip p in e s  and o f  the R ep u b lic  o f

South  U iet-Nam , h av in g  been receiued after the 
t im e - l im it  o f  1 December 1974, should be treates 
as in s tru m e n ts  o f  a c c e s s io n .

2 f See note 4 in  ch a p te r  I I I . 6.

12. PROTOCOL FOR THE CONTINUATION IN  FORCE OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1968,
AS EXTENDED

Concluded a t  London on 16 Sep tem ber 1974

Note: See chapter XIX.5 ç)
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13. INTERNATIONAL TIN AGREEMENT, 1975

Concluded at Geneua on 21 June 1975

ENTRY INTO FORCE: Provisionally on 1 July 1976, in accordance with article 50 (a), and definitively on
14 June 1977, in accordance uiith article 49 (a).

Ualidity extended until 30 June 1982, by Resolution No. 121 adopted by the Interna
tional Tin Council on 14 January 1981.

REGISTRATION: 1 July 1976, No. 14851. Registration of the extension: 1 July 1981.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1014, p. 43.

Note: The text of the Agreement was adopted by the United Nations Tin Conference, which was held at 
Geneva from 20 May to 21 June 1975.. The Agreement was opened for signature on 1 July 1975 at the United 
Nations Headquarters in New York, the closing date for signature being 30 April 1976.*

Participant Siqnature

A u s tra lia ...............................................  28 Apr 1976
A ustria .................................. 20 Apr 1976
Belgium2......................... .......................... 26 Apr 1976
Bolivia .................................................... 30 Apr 1976
B u lg a r ia ...............................................
Canada......................... .... 29 Apr 1976
C zechoslouak ia ................................... 27 Apr 1976
Denmark...................................................  11 Mar 1976
European Economic Community . . .  29 Apr 1976
F ra n c e ...................................................  23 Feb 1976
Germany, Federa l R epub lic  o f  . . 12 Mar 1976
Hungary............................. .....................  30 Apr 1976
In d ia ....................................................... 30 Apr 1976
Indonesia...............................................  29 Apr 1976
Ire lan d ...................................................  28 Apr 1976
I t a l y ....................................................... 30 Apr 1976
Japan.......................................................  16 Mar 1976
Luxembourg2 ................. .........................  26 Apr 1976
M a la y s ia ...............................................  18 Mar 1976
Netherlands...........................................  26 Apr 1976
N igeria......................... .... 22 Apr 1976
Norway ...................................................
Po lan d ...................................................  29 Apr 1976
Romania...................................................  [29 Apr 1976]
Spain....................................................... 29 Apr 1976
T h a ila n d ...................................... ....  • 10 Feb 1976
Turkey ...................................................
Union of Sou ie t S o c i a l i s t

R epub lics ...........................................  23 Apr 1976
United K in g d o m ................................... 17 Nou 1975
United Sta tes o f America . . . .  11 Mar 1976
Y u g o s la u ia .............................. .... 27 Apr 1976
Z a ire ....................................................... 30 Apr 1976

Ratification- 
Notification of intention of accession (a), 
ratification, approual acceptance (A),
or acceptance (article 48) approval (AA)

23 Jun 1976 8 Nou 1976
29 Aug 1977

30 Jun 1976 20 Sep 1978
30 Jun 1976 14 Jun 1977
29 Jun 1976 25 May 1977 a

30 Jun 1976
29 Jun 1976 AA

30 Jun 1976 12 Aug 1976
30 Jun 1976 22 Dec 1978 AA
23 Jun 1976 15 Jul 1977 AA
29 Jun 1976 29 Sep 1976 A*
8 Jun 1976
9 Jul 1976

29 Jun 1976 3 Aug 1976
29 Jun 1976 12 Sep 1977
30 Sep 1977
17 Jun 1976 A
30 Jun 1976 20 Sep 1978
18 Mar 1976
28 Jun 1976 2 feb 1978*
28 Jun 1976 6 Jul 1976
28 Dec 1978 a
24 Jun 1976 14 Jun 1977 A

[3 Sep 1976
9 Dec 1976

24 May 1976
[9 Jun 1976] [29 Dec 1978 a]1

11 Jun 1976 A
28 Jun 1976
29 Jun 1976 28 Oct 1976
22 Jun 1976 29 Dec 1976
17 May 1977 25 Jul 1977

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

BULGARIA

Upon accession:
The prouisions of articles 47 and 52 of the 

Agreement which restrict the opportunity for some 
States to participate in it, are contrary to the 
Principle of souereign equality of States.
The maintenance of the state of dependency of

some territories, which is mentioned in article 
53 of the Agreement, is in contradiction with the 
basic principles of international law and the 
Declaration of the United Nations Ceneral Assem
bly on the granting of independence to colonial 
countries and peoples (General Assembly resolu
tion 1514 (XU) of 14 December 1960).
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CZECHOSLOUAKIA

Upon signature:
"The International Tin Agreement, 1975, is 

being signed uiith the reseruation of approval by 
the Gouernment of the Czechoslouak Socialist Re
public.

"The Czechoslouak Socialist Republic signs the 
aboue mentioned Agreement as a consumer country.

"The Gouernment of the Czechoslouak Socialist 
Republic considers the prouisions of the article 
53 of the International Tin Agreement, 1975, to 
be contradictory to the United Nations Declara
tion on the Granting of Independence to Colonial 
Countries and Pooples (resolution 1514 (XU) of 14 
December I960)."

HUNCARY

Declarations made upon sionature arid confirmed 
upon ratification:
(a) The Hungarian People's Republic wishes to 

become party to tho Agreement as an importing 
country in accordance with article 5, paragraph 
ç), thereof.
~ (b) The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic calls attention to the fact that the 
prouisions of article 52, paragraphs a) and b), 
of the Agreement are contrary to the basic prin
ciples of international law. It is a postulate of 
the generally recognized principles of the 
souereign equality of States that the Agreement 
should be open for participation by all States 
without any discrimination and restriction.

(ç) The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic calls attention to the fact that article 
53 of the Agreement is at uariance with the Dec
laration on the Granting of Independence to Colo
nial Countries and Peoples adopted by the United 
Nations General Assembly on 14 December, 1960 
(resolution 1514 (XU))."

ROMANIA

Declarations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
In signing the Fifth International Tin Agree

ment adopted at Geneua on 21 Juno 1975 and in re
affirming its position as stated at the United 
Nations Tin Conference, the Socialist Republic of 
Romania ;

(a) Considers that the prouisions of article 52 
of the Agreement are not in accordance with the 
principle whereby international multilateral 
treaties, the subject and purpose of which are of 
concern to the whole international community, 
must be open to uniuersal participation;

(b) Declares that the maintenance in a state of 
dependence of certain territories, referred to in 
article S3 of the Agreement, is not in accordance 
with the Charter of the United Nations and the 
Instruments adopted by the United Nations con
cerning the granting of independence to colonial 
countries and peoples Including the Declaration 
on Principles of International Law concerning 
Friendly Relations and Co-operation among States 
in accordance with the Charter of the United 
Nations, adopted unanimously in 1970 in General 
Assembly resolution 2625 (XXU), which solemnly 
proclaims the obligation of States to promote the 
realization of the principle of equal rights and 
self-determination of peoples with a uieui to 
bringing a speedy end to colonialism.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declarations made upon signature and confirmed
upon ratification:
(a) The provisions of articles 47 and 52 of the 

Agreement which restrict the opportunity for sou 
States to participate in it contradict the gener
ally recognized principle of the souereign equal
ity of States;

(b) The prouisions of articles 2, 4 and 53 of 
the Agreement concerning the extension of its 
operation by participating Gouernments to terri
tories for whose international relations then art 
responsible are outdated and contradict the Dec
laration of the United Nations General Assembly 
on the granting of independence to colonial coun
tries and people (General Assembly resolution 
1514 (XU) of 14 December 1960), which proclaims 
the necessity of bringing to a speedy and uncon
ditional end colonialism in all its forms and 
manifestations ;

(ç) The reference in annex B of the Agreement 
to the so-called Republic of Korea is illegal, 
since the South Korean authorities can in no cir
cumstances act on behalf of Korea.

UNITED KINGDOM

Upon signature:
"Her Majesty's Gouernment intend that the 

United Kingdom should make a financial contribu
tion to the buffer stock of the International Tin 
Council under the Fifth International Tin Agree
ment. The basis of this contribution has still to 
be decided."

NOTES:

^  The International Tin Agreement, 1975, 
would haue expired on 30 June 198 1. By its reso
lution No. 121 of 14 January 1981, the Interna
tional Tin Council decided, in accordance with 
article 57 (b) of the Agreement, to extend the 
said Agreement by a period of twelue months as 
from 1 July 1982.

The Instrument of ratification by the Gou
ernment of Belgium also applies in respect of tl* 
Gouernment of Luxembourg— the former hauing acted 
on behalf of the latter within the frameuiork « 
the Belgo-Luxembourg Economic Union.

3^ With a declaration that the Agreement
shall also apply to Berlin (West) uiith effett
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from the date on uihich it has entered into force 
for the Federal Republic of Germany.

‘'t For the Kingdom in Europe.

5/ Notification of withdrawal with retroacti
ve effect from 31 December 1981 receiued on

1 June 1982. The International Tin Council took 
note of the withdrawal at its special session on
19 March 1982.

_ Notification of withdrawal with effect 
from 1 June 1983 receiued on 1 June 1982
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14. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1975

Concluded at Geneva on 20 October 1975

ENTRY INTO FORCE: Provisionally on 1 October 1976, in accordance uiith article 69(2), and deFinitivelj
on 7 November 1978, ln accordance with article 69(1).

REGISTRATION: 1 October 1976, No. 15033. ____
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 1023, p. 253.

Note: The Aqreement was adopted by the United Nations Cocoa Conference, which was held in Geneua froi
20 September 1975 to 10 October 1975. The Agreement was opened for signature at the United Nations Head
quarters, New York, on 10 Nouember 1975, the closing date for signature being 31 August 1976.

Extensions of the period for tho deposit of instruments of ratification, approual or acceptance by the 
Members applying the Agreement prouisionally in accordance with its article 66(2) were decided upon bj 
the International Cocoa Council as follows:

Date of decision Extension to:

3rd special session (1 Oct 1 9 7 6 ) ............................. 31 Mar 1977
8th session (15-18 Mar 1 9 7 7 ) ........................... ...... 30 Sep 1977
9th session (26-29 Jul 1 9 7 7 ) ........................... ...... 31 Mar 1978
10th session (13-15 Mar 1 9 7 7 ) ........................... ...... 30 Sep 1978
llth session (24-28 Jul 1 9 7 8 ) .................................. 31 Mar 1979
12th session (15-16 Mar 1 9 7 9 ) ........................... ...... 30 Sep 1979
13th session (10-12 Sep 1 9 7 9 ) .................................. 31 Mar 1980

During its thirteenth session held in London from 10 to 14 September 1979, the International Coco) 
Council also unanimously decided to extend the Agreement until 31 March 1980.

Participant

Australia ....................
Austria ......................
Belgium1......................
Brazil ......................
Bulgaria ....................
Cameroon ....................
Canada ......................
Colombia ....................
Côte d'Ivoire ...............
Czechoslouakia .............
Denmark ......................
Dominica ...................
Ecuador ......................
European Economic Community .
Finland ......................
France ......................
Gabon ........................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of2
Ghana ........................
Grenada ......................
Guatemala ...................
Hungary ......................
Ireland ......................
Italy ........................
Jamaica ......................
Japan ........................
Luxembourg1 .................
Mexico ......................
Netherlands .................
New Zealand .................
Nigeria ......................

Signature

Undertaking of
provisional
application

Ratification, 
acceptance (ft), 
approual (Aft), 
accession (al. 
notification 
under article 7L 
paragraph 4 (n)

30 Aug 1976 29 Sep 1976
28 Jun 1976 31 Mar 1977
23 Aug 1976 30 Sep 1976 6 Oct 1978
9 Jun 1976 14 Sep 1976 7 Nou 1978

31 Aug 1976 30 Sep 1976 7 Oct 1976 AA
31 Aug 1976 30 Sep 1976 6 Sep 1979
30 Jul 1976 17 Sep 1976

27 Sep 1976 16 Mar 1979 a
27 Sep 1976 a

16 Aug 1976 30 Sep 1976 AA
30 Jun 1976 30 Sep 1976

11 Sep 1979 a
30 Jun 1976 28 Sep 1976
27 Jul 1976 29 Sep 1976 23 Feb 1979 AA
27 Aug 1976 24 Sep 1976 14 Jun 1977
5 Apr 1976 24 Sep 1976 1 Aug 1977 AA

6 Dec 1976 a
24 May 1976 30 Sep 1976 30 Nou 1976 AA
14 Jul 1976 29 Sep 1976 28 Mar 1978
15 Mar 1976 28

6
Sep
Dec

1976 
1976 a

7 Apr 1976 22 Sep 1976 13 Aug 1979
27 Aug 1976 28 Sep 1976
26 Jul 1976 28 Sep 1976 14 Oct 1977
23 Aug 1976 29 Sep 1976 14 Mar 1978
30 Mar 1976 30 Sep 1976
26 Apr 1976 16 Jul 1976 A
23 Aug 1976 30 Sep 1976 6 Oct 1978
31 Aug 1976 29 Sep 1976 1 Mar 1977
5 Aug 1976 16 Sep 1976 31 Mar 1978 t

28 Jul 1976 27 Sep 1976
30 Sep 1976 a
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Participant

Noruay . ....................................................
Panama ....................................................  .
Papua Neui G u i n e a ...................................
P e r u ............................................................
P h ilip p in e s ................................................
Portugal ....................................................
Saint L u c i a ........................................... : .
Saint V incent and the G renad ines .
Samoa . , ........................................... .... .
Sao Tome and P r i n c i p e ..........................
Spain ............................................................
Suieden........................................................
Sw itze rland ................................................
T o g o ............................................................
Trinidad and T o b a g o ...............................
Union of So u ie t S o c i a l i s t  R ep u b lics
United K in g d o m .......................................
Uenezuela ....................................................
Y u g o s la u ia ................................................
Zaire ............................................................

Siqnature

Undertaking of
prouisional
application

Ratification. 
acceptance (fl). 
approval (Aft), 
accession (a), 
notification 
under article 71■ 
paraqraph 4 (n)

26 Apr 1976 1 Jul 1976
27 Jul 1976
12 Aug 1976 27 Sep 1976

28 Sep 1976 31 Aug 1979 a
11 Aug 1978 a

31 Aug 1976 21 Sep 1976
18 Apr 1979 14 May 1979 n

8 Feb 1980 n
6 Dec 1976 a

30 Sep 1976
13 Jul 1976 30 Sep 1976 9 Dec 1976
22 Jun 1976 7 Jul 1976
5 Apr 1976 27 Sep 1976
12 May 1976 24 Sep 1976
9 Jun 1976 2 Jul 1976
23 Aug 1976 16 Sep 1976 A
31 Mar 1976 19 Aug 1976
31 Aug 1976 18 Oct 1976 15 Feb 1979
10 May 1976 30 Sep 1976
30 Jul 1976 30 Sep 1976 25 Jul 1977

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, acceptance, approval, accession or notification,)

BULGARIA

Declaration made upon signature and confirmed 
upon approual :
“The people's Republic of Bulgaria considers 

the prouisions of articles 3(2) and 71(1) of the 
International Cocoa Agreement as inconsistent 
with the spirit and letter of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (res. GA 1514 (XU) 
of 14 December I960)."

CZECHOSLOUAKIA

Declaration made upon signature and confirmed upon 
approual:

"The Gouernment of the Czechoslovak Socialist 
lepublic considers the prouisions of the articles 
3 and 71 of the International Cocoa Agreement, 
1975, to be contradictory to the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (General Assembly 
resolution 1514 (XU) of 14 December I960)."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Declaration made upon approval:
In respect of article 14:
The Government of the German Democratic Repub

lic deems it necessary to point out that the pro
visions of article 14 of the Agreement do not 
permit some States to acquire the status of an 
obseruer,

The Cocoa Agreement regulates questions that 
affect the interests of all States. The Govern
ment of the German Democratic Republic therefore 
considers that in accordance with the principle 
of the sovereign equality of States, all States 
interested should indiscriminately be given the 
opportunity to participate as observers in ses
sions of the International Cocoa Council.
In respect of articles 3 and 71:
The position of the Gouernment of the German 

Democratic Republic on articles 3 and 71 of the 
International Cocoa Agreement. 1975, as far as 
the application of the Agreement to colonial and 
other dependent territories is concerned, is gou-
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erned by tho prouisions of t.he United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countrios and Peoples (rns, No, 1514 
(XU) of 14 December 1960) proclaiming the neces
sity of bringing to a speedy and unconditional 
end colonialism in all its forms and manifesta
tions .

HUNGARY

Declaration made upon signature and confirmed up
on ratification:
"The Gowernment of the Hungarian People's Ro- 

public, on signing the International Cocoa Agree
ment, 1975 deems it necessary to declare that the 
prouisions of article 71 of the international Co
coa Agreement, 1975 are at uariance with the Dec
laration of the General Assembly of the United 
Nations on the Granting of Independence to Colo
nial Countries and Peoples (resolution 1514 (XU) 
of 14 December 1960), uihich proclaimed the need

for a speedy and unconditional elimination of all 
forms and manifestations of colonialism."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declaration made upon signature and confirm̂
upon acceptance:
The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 

Republics deems lt necessary to declare that the 
prouisions of articles 2, 3 and 71 of the Agree
ment concerning the extension by the Contracts 
Parties of its application to territories for 
whose international relations they are responsi
ble are outmoded and at uariance uiith the United 
Nations General Assembly's Declaration on the 
Granting of Independence to Colonial Countries 
and Peoples (General Assembly resolution 1511 
(XU) of 14 December 1960), which proclaimed the 
necessity of bringing to a speedy and uncondi
tional end colonialism ln all its forms and mani
festations.

Territorial Application

Participant 

United Kingdom

Date of receipt of 
the notification:

19 Aug 1976 
3 Sep 1976

Territories :

St. Uincent, St. Lucia, Dominica 
Bailiuiick of Guernsey, Bailiuiick of Jersey, Isle 

of Man

NOTES:

The instrument of ratification by the Gou
ernment of Belgium also applies in respect of the 
Gouernment of Luxembourg.

2/ In a declaration accompanying the instru
ment of ratification, the Gouernment of the Fed
eral Republic of Germany stated that the Agree
ment shall also apply to Berlin (Mest) uiith ef
fect from the date on which it has entered into 
force for the Federal Republic of Germany.

Hith reference to the aboue declaration the 
Secretary-General receiued on 19 December 1978 
from the Gouernment of the Union of Souiet So
cialist Republics the follouiing communication:
The Souiet Union can take cognizance of the 

declaration by the Gouernment of the Federal Re
public of Cermany concerning the application of

the aboue-mentioned Agreement to Berlin (West) 
only on the understanding that the Agreement ii 
being so applied in accordance with the Quadri
partite Agreement of 3 September 1971 and in com
pliance uith the established procedures.

Thereafter, the Secretary-General receiued on
28 March 1979 from the Gouernment of the German 
Democratic Republic the following communication:

As regards the application of that Agreement to 
Berlin (West), the German Democratic Republic un
derstands that its prouisions will be applied to 
Berlin (West) in keeping with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 according to uihich 
Berlin (West) is no constituent part of the 
Federal Republic of Germany and roust not b* 
gouerned by lt.

31 On behalf of the Kingdom in Europe.
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15. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1976 

Concluded at London on 3 December 1975

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Prouisionally on 1 October 1976, in accordance with article 61(2), and definitively 
on 1 August 1977, in accordance with article 61(1).

1 October 1976, No. 15034.
United Nations, Treaty Series, uol. 1024, p. 3.

Note: The International Coffee Agreement, 1976, was negotiated by the International Coffee Council, in 
accordance with the releuant prouisions of the International Coffee Agreement, 1968, as extended by the 
Protocol of 26 September 1974-, and was approued by the Council in the course of its twenty-eighth 
session held at London from 3 Nouember to 3 December 1975 (Resolution No. 287 of 3 December 1975). 
Article 59 of the Agreement prouides that it will be open for signature at the Headquarters of the 
United Nations, New York, from 31 January to 31 July 1976, inclusiue.
The International Coffee Council, on 28 September .1976 at its twenty-ninth session, under the 

prouisions of article 60 (2) and article 61 (2) of the Agreement, decided:
1. To extend to 31 March 1977 the time-limit established in article 60 (2) of the Agreement for the 

deposit of instruments of ratification, acceptance or approual (resolution No. 289);
2. To extend from 31 December 1976 to 30 September 1977 the time-limit established in article 61 (2) 

of the Agreement within which any Gouernment uihich is applying the Agreement prouisionally may deposit 
its instrument of ratification, acceptance or approual (resolution No. 290),
Thereafter, the Executiue Board of tha International Coffee Organization decided, on 24 January 1977, 

to extend until 30 September 1977 the time-limit indicated in paragraph (1) aboue, and also until 30 
September 1977 the time-limit indicated in paragraph (2) aboue.
Further extensions of the time-limit within which any Gouernment which is applying the Agreement 

prouisionally may deposit its Instrument of ratification, acceptance or approual were decided upon by 
the International Coffee Council under the prouisions of article 61 (2) of the Agreement as follows:

Date of decision Resolution No. Extension to:

26 Sep 1976 (31st session)
26 Sep 1978 (32nd session)
27 Sep 1979 (33rd session)
18 Sep 1980 (34th session)

298
300
303
310

30 Sep 1978 
30 Sep 1979 
30 Sep 1980 
30 Sep 1981

At its meeting held from 22 to 26 February 1982, the Executiue Board of the International Coffee 
Organization decided that the prouisional membership of Belgium and the European Economic Community be 
deemed to haue continued without interruption from 1 October 1981 to the date of this decision.

Participant Siqnature

Angola ..............................
A u s tra lia ..........................30 J u l  1976
Austria..................... 19 J u l  1976
Belgium ..............................30 J u l '  1976
8en in .................................  14 Apr 1976
B o liu ia .............................. 15 J u l  1976
B r a z i l .............................. 17 Feb 1976
Burundi . « ......................31 J u l  1976
Cameroon.......................... 3 Ju n  1976
Canada..............................30 J u l  1976
Central African

Republic . . . . . .  27 J u l  1976
Colom bia..........................21 Apr 1976
Congo............................. •
Costa R i c a ...................... 5 peb 1976
CSte d ' i u o i r e ................. 29 J u l  1976
Cjprus ..............................
Denmark..............................30 Ju n  1976
Dominican Repub lic  . . 30 Ju n  1976
Ecuador..............................28 J u l  1976
El S a lu a d o r.....................  4 Ju n  1976
Ethiopia 27 J u l  1976 
European Economic

Community..................... 27 J u l  1976

Undertaking of 
prouisional 
application under 
article 61 (2)

Ratification, 
acceptance (A), 
approual (AA>. 
accession (a)

Notification of 
intention to continue 
participation 
Tartlcle 68 (2)1

30 Sep 1976 17 Oct 1979 a 26 Sep 1979
30 Sep 1976 22 Mar 1979
31 Mar 1977 19 Jun 1979

28 Sep 1976 25 Jul 1979
30 Sep 1976 11 Feb 1977 31 Aug 1979
30 Sep 1976 30 Nou 1976 19 Sep 1979

28 Sep 1976 22 Aug 1979
25 Aug 1976 18 Sep 1979

30 Sep 1976 23 Sep 1977 10 Sep 1979
17 Sep 1976 28 Sep 1979

28 Sep 1976 26 Jun 1979
21 Apr 1976 24 Feb 1977 21 Aug 1979
10 Sep 1976 19 Aug 1977 a 5 Sep 1979
17 Sep 1976 20 Jan 1977 7 Sep 1979
27 Sep 1976 22 Jun 1977 6 Sep 1979

28 Mar 1977 a 25 Sep 1979
17 Sep 1976 29 Jun 1979

28 Sep 1976 14 Oct 1976 14 Sep 1979
28 Sep 1976 21 Aug 1979

24 May 1976 11 Aug 1976 25 Sep 1979
30 Sep 1976 29 Nou 1976 25 Jul 1979

28 Sep 1976 28 Sep 1979

671



XIX.IS: 1976 Coffee Agreement

Participant Siqnature

Finland............... 30 Jul 1976
F r a n c e ............... 23 Feb 1976
G a b o n .................  30 Jul 1976
Germany, Federal

Republic o f ......... 19 Mar 1976
G h a n a ................. 30 Jul 1976
Greece ...............
Guatemala.............  19 Mar 1976
G u i n e a ............... 30 Jul 1976
H a i t i .................  3 Jun 1976
H o n d u r a s ............. 22 Apr 1976
Hungary ...............
I n d i a.................  16 Jul 1976
Indonesia............. 22 Jul 1976
Ireland............... 26 Jul 1976
I s r a e l ............... 28 Jul 1976
I t a l y................. 27 Jul 1976
Jamaica............... 26 Jul 1976
J a p a n ................. 27 Jul 1976
K e n y a ................. 22 Jul 1976
Liberia...............  7 May 1976
L u x e m b o u r g ...........30 Jul 1976
Madagascar ...........
Malawi ...............
M e x i c o ...............  2 Feb 1976
Netherlands...........27 Jul 1976
Neui Zealand...........28 Jul 1976
Nicaragua.............  2 Mar 1976
Nigeria............... 30 Jul 1976
N o r u a y ............... 26 Apr 1976
P a n a m a ............... 27 Jul 1976
Papua New Guinea . . .  10 Jun 1976
P a r a g u a y ............. 30 Mar 1976
P e r u ................. 23 Jul 1976
Philippines ...........
P o r t u g a l .............  15 Jul 1976
Rutanda............... 31 Mar 1976
Sierra L e o n e .........13 Jul 1976
Singapore .............
S p a i n .................  13 Jul 1976
Sri Lanka .............
Suieden............... 22 Jun 1976
Switzerland........... 5 Apr 1976
Thailand .............
T o g o ................. 25 Mar 1976
Trinidad and Tobago . . 9 Jun 1976
U g a n d a ............... 29 Jul 1976
United Kingdom . . . .  31 Mar 1976 
United Republic

of Tanzania......... 9 Jun 1976
United States

of A m e r i c a ........ 27 Feb 1976
Uenezuela.............30 Jul 1976
Y u g o s l a u i a ...........31 Jul 1976
Z a i r e ................. 30 Jul 1976
Zimbabwe .............

Undertaking of Ratification.
prouisional acceptance (A),
application under approual (AA).
article 61 (2) accession (a)

24 Sep 1976 14 Sep 1978
24 Sep 1976 1 Aug 1977 AA
11 Oct 1976 8 Aug 1977

29 Sep 19761
30 Sep 1976 11 Oct 1976
IS Sep 1981
16 Aug 1976 IS Dec 1976
30 Sep 1976 11 Oct 1976
16 Sep 1976 21 Jan 1977
30 Sep 1976 11 Oct 1976

23 May 1977 a
20 Sep 1976

30 Sep 1976 14 Oct 1976
28 Sep 1976 22 Sep 1977

29 Mar 1977
29 Sop 1976 18 Sep 1978

24 Sep 1976
29 Sep 19762 10 Dec 1976 A
17 Sep 1976 23 Feb 1977
30 Sep 1976 28 Aug 1978
28 Sep 1976

29 Sep 1976 a
IS Jun 1978 â

23 Sep 1976 9 Feb 1977
16 Sep 1976 6 Sep 19783

27 Sep 1976
21 May 1976

30 Sep 1976 11 Nou 1976
1 Jul 1976

20 Sep 1976 13 Dec 1976
19 Jul 1976

28 Sep 1976 11 Oct 1976
31 Aug 1976 A
14 Oct 1980 a

21 Sep 1976 25 Aug 1977
30 Sep 1976 23 Nou 1976
30 Sep 1976 6 Oct 1976

30 Sep 1976 9 Dec 1976

7 Jul 1976
27 Sep 1976

28 Sep 1976 8 Dec 1976
2 Jul 1976

21 Sep 1976
19 Aug 1976

24 Sep 1976 4 Apr 1977

24 Sep 1976
21 Sep 1976 27 Sep 1977
30 Sep 1976 28 Dec 1976
30 Sep 1976 25 Jul 1977

N o t if ic a t io n  of 
in te n t io n  to continu, 
p a r t ic ip a t io n  ' 
f a r t i c l e  68 (2)1

19 Ju l 1979
17 Ju l 1979
21 Aug 1979

17 Sep 19791
25 Sep 1979

19 Mar 1979
17 Aug 1979
29 Sep 1979
11 Sep 1979
19 Ju l 1979
24 Sep 1979

2 Aug 1979
29 Aug 1979
28 Sep 1979
27 Aug 1979
28 Sep 1979
21 Sep 1979
20 Sep 1979
11 Sep 1979
25 Ju l 1979

4 Sep 1979
6 Aug 1979

11 Ju l 1979
8 Mar 1979

13 Sep 1979
21 Sep 1979
26 Sep 1979
10 Aug 1979
14 Aug 1979
27 Sep 1979
28 Aug 1979
19 Sep 1979

21 Aug 1979
14 Aug 1979
15 Aug 1979
28 Aug 1981 a
11 Sep 1979
24 Jun 1981 a
14 Jun 1979
28 Sep 1979

7 Ju l 1981 a
12 Sep 1979
28 Sep 1979
22 Sep 1979
17 Sep 19794

28 Sep 1979

14 Sep 1979
17 Sep 1979
28 Sep 1979
27 Jun 1979
22 Jan 1981 a
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Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, 
acceptance, approual, accession or notification.)

HUNGARY

"(a) The Hungarian People's Republic adhere as an importing country to the International Coffee Agree-
Agreement of 1976.
"(b) The Hungarian People's Republic draws attention to the fact that article 64 of the Agreement is 

incompatible with UN General Assembly resolution 1514 (XU) of 10 December 1960 on the Granting of 
Independence to the Colonial Countries and Peoples, uihich calls for the rapid and unconditional 
elimination of colonialism in all its forms and manifestations".

Territorial Application

Pate of receipt of 
Participant the notification: Territories :

Neui Zealand . . . 

United Kingdom4 .

6 Sep 1978
20 Aug 1981 
19 Aug 1976
21 Jan 1971

Niue
Cook Islands 
[Hong Kong]*
Bailiuiick of Guernsey, Bailiuiick of Jersey

NOTES:

V  With a declaration that the said Agreement 
shall also apply to Berlin (Mest) with effect 
from the date on which it has entered into force 
for the Federal Republic of Germany.

With a declaration that it was the under
standing of the Gouernment of Japan that during 
the period of prouisional application, the Agree- 
nent will be implemented by the Gouernment of 
lapan within the limitation of its internal 
legislations and budgets.

For the Kingdom in Europe.

The notification by the Gouernment of the 
United Kingdom of Intention to continue 
participation specifies that lt is made ln 
respect of the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland, Hong Kong, the Bailiwick of 
Guernsey and the Bailiwick of Jersey.

In this regard, in a communication receiued on 
30 September 1982, the Gouernment of the United 
Kingdom notified the Secretary-General, in 
accordance with its article 64 (3), that the 
Agreement would cease to apply to Hong Kong at 
midnight on the same date.
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15 (a): EXTENSION OF THE INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1976

Approued bv the International Coffee Council in resolution No. 318
of 26 September 1981

1 October 1982, in accordance with paragraph 2 of Re*olution No. 318 adopted by the 
International Coffee Council on 25 September 1981.

1 October 1982, No. 15034.
Resolution No. 318 adopted by the International Coffee Council on 25 September 1981.

30 September 1983, in accordance with paragraph 1 of Resolution No. 318.

Note: The International Coffee Agreement of 1976 would haue expired on 30 September 1982. In 
accordance with the provisions of article 68, paragraph 3 of the Agreement, the International Coffee 
Council decided, by its Resolution No. 318 of 25 September 1981, to extend the Agreement until 
30 September 1983.

EFFECTIUE DATE:

REGISTRATION:
TEXTE:
TERMINATION OF 

THE AGREEMENT:

Participant

Angola ......................
Austria ....................
Belgium ....................
Benin ......................
Boliuia ....................
Brazil ......................
Burundi ....................
Cameroon ....................
Canada ......................
Central African Republic . .
Colombia ....................
Costa Rica .................
COte d'iuoire .............
Cyprus ......................
Denmark ......... .........
Dominican Republic ........
Ecuador ...................
El Saluador ...............
Ethiopia ....................
European Economic Community
Finland ....................
■ Fran c e ......................
Gabon ......................
Germany, Federal Republic of
Greece ......................
Guatemala .................
Guinea ......................
Haiti ......................
Honduras ...................
India ......................
Indonesia .................
Ireland . . . . .  .........
Italy ......................
Japan ......................
Kenya ......................
Liberia ...................
Luxembourg .................
Madagascar .................
Malauii......................
Mexico ......................
Netherlands ...............
New Zealand ...............
Nicaragua .................
Nigeria ...................
Noruay ......................
Panama ......................

Acceptance of the extension 
bv uirtue of paragraph 2 of 
Resolution No. 318

10 Sep 1982
13 Sep 1982

13 Sep 1982
29 Sep 1982
22 Apr 1982
23 Jul 1982
30 Sep 1982 
30 Sep 1982

14 Jun 1982

9 Jul 19822 
28 Sep 1982

7 Sep 1982
2 Aug 1982
19 Jul 1982

30 Sep 1982
3 Sep 1982

28 Apr 1982
14 Sep 1982 
30 Sep 1982 
30 Sep 1982
7 Sep 1982
3 Sep 1982

30 Sep 1982
27 Sep 1982
21 Jun 1982
27 Sep 1982

16 Sep 1982
30 Sep 1982
2 Feb 1982

30 Aug 19823
30 Sep 1982*
20 Jul 1982

30 Sep 1982
16 Jul 1982

Prouisional application 
of the Aqreement 
as extended bv paragraph 3 
of Resolution No. 3181

30 Sep 1982

17 Sep 1982 

16 Sep 1982

30 Sep 1982

10 May 1982 
30 Sep 1982 
28 Sep 1982

30 Sep 1982 
30 Sep 1982

30 Sep 1982

30 Sep 1982

13 Sep 1982
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participant

Papua Neui G u in e a ..................
Paraguay..................................
Peru . . . . .  .................
P h i l ip p in e s ..........................
Portugal..................................
Rwanda ......................................
Sierra L e o n e ..........................
S ingapore ..............................
Spain ......................................
Sri L a n k a ..............................
Suieden . . ...............................
S w itz e r la n d ..........................
Thailand......................................
Togo..............................................
Trinidad and Tobago . . . ,
Uganda •..........................................
United Kingdom..........................
United Republic o f Tanzan ia 
United States o f Am erica . .
Yugoslavia...................................
Uenezuela...................................
Zaire ..........................................
Zimbabwe .......................................

Acceptance of the extension 
bv uirtue of paragraph 2 of 
Resolution No. 318

30 Jul 1982
27 Aug 1982
28 Sep 1982
18 Aug 1982
27 Sep 1982
13 May 1982

2 Jun 1982
16 Sep 1982
21 Sep 1982 
24 Sep 1982 
30 Sep 1982

20 Sep 1982
9 Aug 1982

8 Sep 1982
11 feb 1982 
30 Sep 1982

6 Aug 1982

Provisional application of 
the Agreement as extended 
bv paraqraph 3 
of Resolution No. 318*

30 Sep 1982 
30 Sep 1982

16 Aug 1982 

30 Sep 1982&

17 Sep 1982

24 Feb 1982

NOTES:

l/ In accordance with paragraph 3 of 
Resolution No. 318 this notification of 
provisions application should be follouied by a 
formal (definitiue) notification of acceptance 
under paragraph 2 of the said Resolution no later 
than 31 March 1983.

2/ As a member of the African and Malagasy
Coffee Organization (OAMCAF)

For the Kingdom in Europe.

4/ Also applies to Cook Islands and Niue.

Also applies to the Bailiuiick of Guernsey 
and the Bailiuiick of Jersey.
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15. b) INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1976

Concluded at London on 3 Oecember 1975. as extended until 30 September 1983 bv 
the International Coffee Council in Rétolution No. 318 of 25 September 1981

EFFECTIVE DATE: 1 October 1982, ln accordance uith Resolution No. 318.
REGISTRATION: 1 October 1982, No. 15034 (registration of the extension).
TEXT: Resolution No. 318 adopted by the International Coffee Council on 26 September mi.
TERMINATION: 30 September 1983.

Acceptance of the 
extension bv virtue 
of paragraph 2 of

Participant Resolution No. 318

A n g o l a ......................  10 Sep 1962
Australia ..................
A u s t r i a ....................  13 Sep 1982
Belgium ....................
B e n i n ......................  13 Sep 1982
B o l i u i a .................... 29 Sep 1982
B r a z i l ...................... 22 Apr 1982
B u r u n d i .................... 23 Jul 1982
Cameroon.................... 30 Sep 1982
C a n a d a ...................... 30 Sep 1982
Central African Republic . .
C olombia....................  14 Jun 1982
Congo ......................
Costa Rica ..................
cate d ' I v o i r e .............  9 Jul 1982*
C y p r u s ...................... 28 Sep 1982
Denmark ....................
Dominican Republic......... 7 Sep 1982
E c u a d o r ....................  2 Aug 1982
El S a l v a d o r ................ 19 Jul 1982
Ethiopia ....................
European Economic Community
F i j i .........................
Finland ....................
F r a n c e .......................30 Sep 1982
G a b o n ........... .. 3 Sep 1982
Germany, Federal Republic of
Ghana .......................
Greece .......................
G u a t e m a l a .................. 28 Apr 1982
G u i n e a ....................... 14 Sep 1982
H a i t i .......................30 Sep 1982
H o n d u r a s .................... 30 Sep 1982
I n d i a ....................... 7 Sep 1982
I n d o n e s i a ..................  3 Sep 1982
Ireland ....................
Italy ......................  30 Sep 1982
Jamaica ....................
J a p a n .......................27 Sep 1982
K e n y a ....................... 21 Jun 1982
L i b e r i a ....................  27 Sep 1982
Luxembourg ..................
M adagascar..................  16 Sep 1982
M a l a w i .......................30 Sep 1982
M e x i c o ....................... 2 Feb 1982
N e t h e r l a n d s ................30 Aug 1982^
Neui Z e a l a n d ........... 30 Sep 1982&
N i c a r a g u a .................. 20 Jul 1982
Nigeria ....................
N o r w a y ....................... 30 Sep 1982
P a n a m a ....................... 16 Jul 1982
Papua New G u i n e a ........... 30 Jul 1982

Prouisional application of 
the Agreement as extended
bv paragraph 3 of Official (dcf initiuel
Resolution No. 316* acceptance tnï. accession»

30 Sep 1982

17 Sep 1982 

16 Sep 1982 

30 Sep 1982

10 May 1982 
30 Sep 1982

28 Sep 1982

30 Sep 1982 

30 Sep 1982

30 Sep 1982

30 Sep 1982

13 Sep 1982

5 Jan 1983 

30 Sep 1983 n

3 Mar 1983 n

21 Mar 19833 
21 Jan 1983 n

4 Mar 1983 n

30 Jun 1983
30 Aug 1983 n

9 Feb 1983
10 Jun 1983 n

28 Jul 1983 n

21 Jan 1983

30 Sep 1983 £
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Acceptance of the Provisional application of 
extention bv uirtue the Agreement as extended
of paraqraph 2 of bv paragraph 3 of Official (definitive) -

Participant Resolution Wo. 318 Resolution Wo. 318* acceptance (nl. accession2

Paraguay.................................... 27 Aug 1982
Peru ........................................28 Sep 1982
P h ilip p in e s ............................. IB  Aug 1982
Portugal .....................................27 Sep 1982
ftnnda................... .................... 13 May 1982
Sierra Leo n e ............................. 30 Sep 1982
Singapore............................ . ' ' 30 Sep 1982 3 Feb 1983 n
Spain 2 Jun  1982 ■
Sri L a n k a ................................. 16 Sep 1982
Sweden........................................ 21 Sep 1982
Sw itzerlan d .................... .... . 24 Sep 1982
Thailand.................................... 30 Sep 1982 V
Togo . . . . ................ .... 16 Aug 1982
Trinidad and Tobago . . . .  20 Sep 1982
Uganda........................................  9 Aug 1982
United Kingdom . . . . . . .  30 Sep 19827 28 Feb 1983 n7
United Republic o f Tanzania 8 Sep 1982
United States o f Am erica . . 11 Feb 1982
Yugoslavia.................................30 Sep 1982
Venezuela................................. 17 Sep 1982 12 Apr 1963 n
Z a ire ........................................  6 Aug 1982
Zimbabwe....................................  24 Feb 1982 15 Ju l 1983 n

NOTES:

1/ In accordance uiith paragraph 3 of Resolu
tion No. 318 the notification of prouisional 
ippllcatlon should be followed by an acceptance 
i under paragraph 2 no later than 31 March 1983.

2/ pursuant to Resolution No. 322, adopted by 
the International Coffee Council on 16 September 
1582, Contracting States to the International 
Coffee Agreement, 1976, which have not notified 
their acceptance of the said Agreement as extend
ed nay accede thereto no later than 3t March 1983 
on condition that they undertake to fulfill - all 
previous obligations with retroactiue effect from
10 October 1982. By uirtue of the powers delegat
ed to It under Resolution No. 292 of the Council, 
the Executive Board of the International Coffee

Organisation decided at its meeting held from 24 
to 28 January 1983 to extend the time limit for 
the deposit of instruments of formal (definitive) 
acceptance to 30 September 1983.

3/ With retroactiue effect at from 1 october
1982, in accordance uith resolution No. 322 of 
International Coffee Council.

4/ As a member of the African and Malagasy 
Coffee Organization (OAMCAF).

For the Kingdom in Europe.

6/ Alto applies to Cook Islands and Niue.

7/ Also applies to the Bailiwick of Guernsey 
and the Bailiwick of Jersey.
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16. AGREEMENT ESTABLISHING THE INTERNATIONAL TEA PROMOTION ASSOCIATION

Concluded at Geneua on 31 March 1977

ENTRY INTO FORCE: 23 February 1979. in accordance with article 19(1).
REGISTRATION: 23 February 1979, No. 17582.
TEXT: Annex I of document ITPA/CONF/5 of the UNCTAD/GATT International Trade Centre.

Note : Tho Agreement bias drauin up by the Intergouernmental Conference of the Tea Producing Countries | 
for the establishment of an International Tea Promotion Association, which met in Geneua from 7 to 17 1 
September 1976. (The Conference had been conuened by the International Trade Centre UNCTAD/GATT.) In 
accordance with the prouisions of the resolution adopted on 17 September 1976 by the Conference, the 
Gouernments of nine countries whose total uolume of exports of tea accounted for more than two-thirds of { 
the total uolume of exports of tea of all countries qualified to participate in the Agreement had, as it
31 March 1977, notified the Director of the International Trade Centre UNCTAD/GATT their approval of the 
text of the Agreement.

In accordance with the prouisions of article 18, the Agreement has been opened for signature at the 
United Nations Headquarters, New York, from 15 April 1977 until and including 15 October 1977.

By a Resolution adopted by the Gouerning Board of the International Tea Promotion Association on
21 Nouember 1984, lt uas decided to suspend for an initial period of two years the following articles of 
the Agreement establishing the International Tea Promotion Association: article 1, paragraph 2, but only 
with regard to the phrase "and to formulate programmes to achleue this objectiue"; article 1, para
graph 3; article 11; article 12 and article 13.

Participant

Bangladesh 
India . . 
Indonesia 
Kenya . . 
Malawi 
Mauritius

Siqnature

20 Jul 
7 Jul 
2 Aug 
17 Aug 
2 Aug

1977
1977
1977
1977
1977

Ratification, 
acceptance^A). 
approual (AA). 
accesslon(a)

2 Apr 1979 a
[1 Nou 1977]T
31 Aug 1978
17 May 1978
22 Feb 1978
25 Nou 1977

Participant

Mozambique . . 
Sri Lanka . . . 
Uganda . . . .  
United Republic 

of Tanzania .

Signature

22 Sep 1977 
14 Oct 1977

27 Jul 1977

Ratification, 
acceptance(A), 
approual (flflh 
accession(a)

29 Mar 1984 a 
[1 Nou 1977]* 
23 Aug 1978

28 Jul 1978

NOTES:

On 25 July 1984 a notification of withdrawal was receiued from the Gouernment of India.

2/ On 29 September 1982 a notification of withdrawal was receiued from the Gouernment of Sri Lanka-
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17. AGREEMENT ESTABLISHING THE SOUTHEAST ASIA TIN RESEARCH AND DEUELOPMENT CENTRE

Concluded at Bangkok on 28 April 1977

ENTRY INTO FORCE: 10 February 1978, in accordance with article 8.
REGISTRATION : 10 February 1978, No. 16434.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol. 1075

Note: Tho Agreement was drawn up within the framework of the United Nations Economic and Social 
Commission for Asia and the Pacific.' It was open for signature at the headquarters of the Commission, in 
Bangkok, until 30 April 1977.

Ratification.
Participant Signature acceptance^

Indonesia . . . .  28 Apr 1977 11 Jan 19781 
Malaysia . . . .  28 Apr 1977 11 Jan 19781

NOTES:

M  By notifications, the last of which was 
received by the Secretary-General on 11 January 
1971, the Gouernments of Indonesia, Malaysia and 
Thailand agreed to extend until 31 October 1977 
the time-limit for lodging their instrument of 
ratification preuiously set at 31 July 1977 under 
article 7 (ç) of the Agreement.,

Ratification.
Participant Siqnature acceptance(a)

Thailand . . . .  28 Apr 1977 11 Jan 19781

The instruments of ratification by the Couern- 
ments of Indonesia, Malaysia and Thailand, which 
were lodged with the Secretary-General on 12 and
20 September and 18 October 1977, respectiuely, 
were officially deposited with the Secretary- 
General on 11 January 1978, the date of receipt 
of the last notification of acceptance referred 
to in the preceding paragraphs.
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18. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1977

Concluded at Geneua on 7 October 1977

Prouisionnally on 1 January 1978, in accordance with article 75(2), and défini- 
tiuely on 2 January 1980, in accordance with article 75(1).

1 January 1978, No. 16200.
United Nations, Treat» Series. uol. 1064, p. 219; depositary notification 

C.N. 223. 1978. TREATIES-19 of 19 September 1978; uol. 1103, p. 398; uol 1119, p. 
388; C.N.7.1979.TREATIES-3 of 6 February 1979; C .N.77.1979.TREATIES-6 of 26 April 
1979 and C.N.49.1980.TREATIES-3 of 4 March 1980 (procès-verbaux of rectification 
of the original French and Russian, French and Spanish, Russian, French, (t 
French, Spanish and Russian, respectiuely).

31 December 1984.

Note : The Agreement was drawn up by the United Nations Sugar Conference, 1977,1 which met at Genevi 
from 18 April to 27 May 1977 and from 12 September to 7 October 1977. It was adopted by the Conferenti 
at its final Plenary meeting, held on 7 October 1977. The Agreement was open for signature at thi 
Headquarters of the United Nations, at New York, from 28 October to 31 December 1977, in accordance uiith 
its article 72.

Extensions of the time-limit in accordance with article 72(2) of the Agreement for the deposit of 
instruments of ratification, accession, acceptance or approual, were decided upon as follows:

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION: 
TEXTE :

TERMINATION:

Date of Decision:

16 January 
15 June

14 December 
14 June 
12 December

29 May

1978
1978

1978
1979
1979

1980

Author: Extension toi

International Sugar Council 30 Jun 1978*
Executiue Committee of the

International Sugar Organization 
International Sugar Council 30 Jun 1979
International Sugar Council 31 Dec 1979
Executiue Committee of the

International Sugar Organization 30 Jun 1980
Executiue Committee of the

International Sugar Organization 31 Dec 1980

The International Sugar Council, by uirtue of article 83(2) of the Agreement, extended the Agree"1*"' 
by its decision 14 of 12 May 1982, for a further two-year period (1983-1984) subject to the adiu,:*:|lj 
of the basic tonnages and taking into account the decisions taken by the Council in Nouember 1981 » 
May 1982.

■“Also applicable for the deposit of notifications of prouisions application (article 74(7)).

Participant Siqnature

Undertaking 
of prouisional 
application

Ratification, 
accession (a). 
acceptance (A), 
approual (AA). 
notification of 
participation by 
uirtue of 
article 77 
paraqraph 2 (n)

Argentina .......... .. 8 Dec 1977 8 Dec 1977 4 Aug 1978
Australia ............. 20 Dec 1977 20 Dec 1977 27 Jun 1978
Austria ............. 8 Feb 1979 a
Bangladesh .......... 30 Dec 1977 [16 May 1978]7
Barbados ............. 16 Dec 1977 16 Dec 1977
Belize ............... 17 Dec 1981 a
Boliuia ............... 27 Mar 1978 a
Brazil ............... 13 Dec 1977 13 Dec 1977 5 Feb 1980
Bulgaria ............. 30 Dec 1977 10 Apr 1978 A
Canada ............... 30 Dec 19/7 30 Dec 1977
Colombia ............. 14 Apr 1980 2 Sep 1981 a
Costa Rica .......... 20 Dec 1977 22 Dec 1977 27 Mar 1980
Côte d'iuoire ........ 26 Dec 1979 23 Jan 1981 a
C u b a ................. 14 Dec 1977 28 Dec 1977 7 Mar 1978
Dominican Republic . . 30 Dec 1977 22 Feb 1978 19 Mar 1980
Ecuador ............. 14 Dec 1977 16 Jan 1978
Egypt ............... 30 Dec 1977 30 Dec 1977 25 Jan 1979
El Saluador .......... 28 Dec 1977 28 Dec 1977 22 Nou 1978
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rati

Participant

Ethiopia 
Fiji . . .
Finland . .
Gabon . . .
German Democ 

Republic 
Guatemala 
Guyana 
Haïti . .
Honduras 
Hungary .
India . .
Indonesia 
Iraq . .
Jamaica .
Japan . .
Kenya . .
Madagascar 
Malauii 
îtauritius 
Mexico 
Mozambique 
Neu Zealand 
Nicaragua .
Nigeria . .
Noruay . .
Pakistan 
Panama . .
Paraguay .
Peru . . .
Philippines 
Portugal'1- .
Republic of Kore 
Singapour 
South Africa 
Swaziland 
Suieden 
Thailand
Trinidad and Tobago
Uganda ...................
Union of Souiet 

Socialist R e p u b l ic s  
United Kingdom • ■ • • 

(For Boiize6 and 
St. Kitts-Neuis- 
Anguilla only)

United States o f America
Uenezuela........................
Yugoslavia.....................
îinbabw e................. •

ea

Signature

30 Dec 1977
29 Dec 1977
30 Dec 1977
22 Augl984

Undertaking 
of prouisional 
application

30 Dec 1977

1 Dec 1977 20 Oec 1977
29 Dec 1977
19 Dec 1977
7 Dec 1977 16 Jan 1978

20 Dec 1977 20 Dec 1977
30 Dec 1977 30 Dec 1977
28 Dec 1977 16 Jan 1978

30 Jun 1978
23 Dec 1977 23 Dec 1977
23 Dee 1977 23 Dec 1977®
15 Oec 1977
1 Dec 1977 1 Dec 1977

29 Dec 1977
1 Dec 1977

31 Dec 1977 16 Jan 1978
24 Jan 1978

22 Dec 1977 28 Dec 1977
15 Dec 1977 15 Dec 1977
31 Dec 1977
23 Dec 1977 8 May 1978

29 Nou 1977 29 Nou 1977
7 Dec 1977 24 Jan 1978
16 Dec 1977
18 Nou 1977

[29 Dec 1977] [18 Jan 1978]
29 Dec 1977 29 Dec 1977
[29 Dec 1977]
19 Dec 1977
21 Dec 1977
28 Dec 1977 28 Dec 1977
23 Dec 1977 23 Dec 1977
21 Dec 1977
29 Dec 1977

29 Dec 1977
20 Dec 1977 28 Dec 1977

9 Dec 1977 28 Dec 19777
23 Dec 1977 29 Dec 1977
29 Dec 1977
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Ratification- 
accession (al. 
acceptance m .  
approual (Afl). 
notification of 
participation bv 
uirtue of 
article 77 
paragraph 2 (nl

29 Dec 1977
29 Dec 1978

4 Aug 1978 a
30 Dec 1978 ~ 
16 lan 1978
11 Dec 1978
31 May 1978 
9 Mar 1978

15 Feb 1978
27 Feb 1980
31 Dec 1978 &
16 Feb 1978
30 Jun 1978 A
12 Ju l 1978 “
30 Jan 1978
19 Jan 1978 A
20 Dec 1977 ft
11 Jan 1979
31 Dec 1979 j
29 Dee 1977
28 Apr 1978

28 Oec 1978 
3 Apr 1978 a

19 Dec 1978
8 Ju l 1980

30 Dec 1977 
16 Jan 1978
5 Oec 1978 

[16 Jan 1978]*
28 Dec 1977
21 Dec 1977
28 Jun 1978 
23 May 1978
28 Dec 1977 
16 Jan  1978

30 Dec 1977 A
27 Jun 1978 “

2 Jan 1980

29 Jun 1978 
20 Oct 1980 a
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Declarations and reseruation»

(Unless otherwise Indicated the declarations and reservations were made upon ratification, 
accession, approval or notification of participation.)

AUSTRALIA

"The Gouernment of Australia reserves the 
right, hauing regard to paragraphs 3 and 4 of 
article 5 of the Agreement, to determine the 
income tax exemptions to be granted to personnel 
of the International Sugar Organization if the 
seat of the Organization should be moved to 
Australia."

CUBA

Declarations made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
The Republic of Cuba declares that the 

prouisions of article 77 of the International 
Sugar Agreement, 1977, are contrary to resolution 
1514 (XU). adopted by the United Nations General 
Assembly on 14 December 1960. uihich proclaims the 
necessity of bringing to a speedy and 
unconditional end colonialism in all its forms 
and manisfestations.

The signature of the Republic of Cuba to the 
1977 International Sugar Agreement shall not be 
interpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Gouernment of Cuba of the fascist 
Gouernment of South Africa, which does not 
represent the South African people and which, 
because of its systematic practice of the 
discriminatory policy of apartheid, has been 
expelled for international agencies and has been 
condemned by the United Nations and rejected by 
all the peoples of the world.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

In respect of article 33f4’>:
the Gouernment of the German Democratic Republic 

considers it a metter of principle that interna
tional commodity agreements should take due 
account of both the interests of the producer and 
the consumer countries.
The Gouernment of the German Democratic Republic 

considers it important that when reuised basic 
export tonnages are established pursuant to 
article 34, paragraph 2, tho German Democratic 
Republic, in conformity with its production and 
consumption trends as well as its long-term obli
gations, should be granted an export allowance in 
excess of the one currently fixed at 75 kt for the 
German Democratic Republic.

The Gouernment of the German Democratic Republic 
expresses the expectation that its fundamental 
interests as a member will duly be taken into 
account in future new arrangements in the frame
work of the International Sugar Agreement.

In respect of articles 4 and 77:
In its position on the prouisions of the 

Agreement, as far as its application to colonial 
and other dependent territories is concerned, the 
Government of the German Democratic Republic is 
guided by the prouisions of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countires and Peoples (res. 1S14 (XU) of

14 December 1960), which proclaims the necessity 
of bringing colonialism to a speedy and 
unconditional end, in all its forms and 
manifestations.

HUNGARY

Declarations made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"The provisions of article 77 of the Agreement 

are contrary to United Nations General Assembly 
resolution 1514 (XU) of 14 December 1960 on the 
granting of Independence to colonial countries 
and peoples.

"The reference om annex U of the Agreement to 
the so-called Republic of Korea is illegal, since 
the South Korean authorities cannot speak on be
half of the whole of Korea."

INDIA

Reseruation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
"Without prejudice to the General obligations 

under the present Agreement, the Gouernment of 
India undertakes to discharge its obligations 
under article 46 relating to special stocks, 
article 48 relating to maximum stocks, article U  
relating to support measures and article 65 
relating to measures to encourage consumption, 
only to the extent consistent with its policy in 
the fields of controls, taxation and pricing 
which it Is pursuing in the process of developing 
its economy on a planned basis."

IRAQ8

Entry into the Agreement by the Republic of 
Iraq shall ln no way signify recognition of 
Israel or be conduciue to entry into any 
relations therewith.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declarations made upon signature and confirmed, 
upon acceptance:
It is understood that, in uiew of the socio

economic structure of the USSR, those prouisions 
of the articles of the Agreement which relate to 
limitation of production, sugar stocks and subsi
dizing of production and exports are not appli
cable to the USSR.

In signing the International Sugar Agreement, 
1977, the Union of Souiet Socialist Republics 
considers it necessary to state the follouiing:

If the European Economic Community should become 
a Party to this Agreement, participation in the 
Agreement by the Union of Souiet Socialist Repub
lics shall not create any obligation on its p«rt 
towards that Community;

In uiew of its well-known position on the Korean 
question, the Union of Souiet Socialist Republics 
cannot accept as legitimate the designation 
"Republic of Korea" appearing in annex U to tl*
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Agreement;
Those prouisions of articles 2, 4 and 77 of the 

Agreement uihich relate to its extension by Parties 
to territories for uihose international relations 
they are responsible are outmoded and at uariance 
uiith the United Nations General Assembly's 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (General Assembly 
resolution 1514 (XU) of 14 December 1960), uihich 
proclaims the necessity of bringing to a speedy 
and unconditional end colonialism in all its forms 
and manifestations.

UNITED KINGOOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"In accordance with the prouisions of paragraph 
(3) of article 77 of the Agreement and with the 
express consent and approual of Belize and Saint 
Christopher-Neuis-Anguilla, the Government of the 
United Kingdom hereby declare that they desire to 
exercise the right to separate membership of the 
International Sugar Organization for each of the 
said territories."

NOTES :

United Nations Suaar Conference. 1977 
(TO/SUGAR.9/10) .

2/ Notification of withdrawal receiued on 24 
Hay 1984., uiith effect from 23 June 1984 (Also see 
note 1 under XIX. 18 (b) hereinafter.

3/ With a declaration that it was the 
understanding of the Gouernment of Japan that, 
during the period of prouisional application, the 
Agreement mill be implemented by the Gouernment 
of Japan uiithin the limitations of its internal 
legislations and budgets.

4/ In a communication receiued on 7 October 
1980, the Gouernment of Portugal notified the 
Secretary-General, in accordance with the 
prouisions of article 79 (1) of the 
aboue-mentioned Agreement, that it had decided to 
withdraw from the said Agreement, In accordance 
with article 79(2), the withdrawal took effect on
6 Nouember 1980.

Notification of withdrawal receiued on 31 
December 1982.

Belize hauing become Indépendant acceded 
to the Agreement on 17 December 1981.

^  With a declaration that the Gouernment of 
the United States of America uill apply the 
International Sugar Agreement, 1977,
prouisionally, within the limitations of United 
States national legislation and budgetary process.

8/ In connexion with the declaration by Iraq, 
the Secretary-General receiued on 7 Hay 1979 from 
the Gouernment of Israel the following communica
tion:

"The Instrument deposited by the Gouernment 
of Iraq contains a statement of a political 
character ln respect to Israel. In the uiew of 
the Gouernment of Israel, this is not the proper 
place for making such political pronouncements, 
which are moreouer ln flagrant contradiction to 
the principles, objects and purposes of the 
Organization. That pronouncement by the Gouern
ment of Iraq cannot in any way affect uihateuer 
obligations are binding upon It under general 
International law or under particular treaties.
"The Gouernment of Israel will, insofar as 

concerns the substance of the matter, adopt 
towards the Gouernment of Iraq an attitude of 
complete reciprocity."
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18. (a) EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1977

Approued bv the International Sugar Council in decision» No. 13 
of 20 fJouember 1981 and No. 14 of 21 Mav 198?

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1983, ln accordance uith decision» No. 13 of 20 Nouember 1981 and No. 14
of 2 1 May 1982 adopted by the International Sugar Council.

REGISTRATION: 1 January 1983.
TEXT: Decisions No. 13 of 20 Nouember 1981 and No. 14 of 21 May 1982 adopted by the

International Sugar Council.

Note : The International Sugar Agreement of 1977 would haue expired on 31 December 1982. By its 
decisions No. 13 of 20 Nouembor 1981 and No, 14 of 21 May 1982, adopted at its thirteenth and fourteenth 
sessions, respectiuely, the International Sugar Council, acting pursuant to article 83 (1) of the 
Agreement, decided to extend the Agroement until 31 December 1984. All Parties to the International 
Sugar Agreement, 1977 are considered as hauing accepted the «aid extension in the absence of a 
notification of withdrawal.
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18. (b) EXTENSION OF THE INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1977

Concluded at Geneua on 7 October 1977. as extended until 31 December 198» bv the 
International Sugar Council in decisions No. 13 du 20 November 1981 

and No. 14 of 21 Hay 1982

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXTE :

TERMINATION OF 
THE AGREEMENT:

Note

1 January 1983, for all States Party to the International Sugar Agreement 1977 
in accordance uiith article 83 (2). 

t January 1983, n° 16200.
Decisions No. 13 of 20 November 1981 and No. 14 of 21 May 1982 adopted by the 

International Sugar Council.

31 December 1984 (see under XIX.18).

The International Sugar Agreement of 1977 uiould have expired on 31 December 1982. By its 
decisions No. 13 of 20 November 1981 and No. 14 of 21 May 1982, adopted at its thirteenth and fourteenth 
sessions, respectively, the International Sugar Council, acting pursuant to article 83 (1) of the 
Agreement, decided to extend the Agreement for tuio years. In conformity with article 83 (2), all 
Parties to the International Sugar Agreement, 1977 are considered as having accepted the said extention 
in the absence of a notification of withdrawal by 31 Decembre 1982. On 6 July 1983, the Executive 
Committee established conditions of accession for Uruguay.

Participant

Argentina 
Australia 
Austria 
Bangladesh 
Barbados.
Belize 
Boliuia .
Brazil .
Bulgaria 
Canada 
Colombia 
Congo . .
Costa Rica 
Côte d1 Ivoire 
Cuba . . . .  
Dominican Republic 
Ecuador 
Egypt . .
E] Salvador 
Ethiopia .
Tiji . . .
Finland 
German D em o cra tic

Acceptance of the extention 
bv virtue ot decisions No. 13 
of 20 November 1981 and No. 14 
of 21 Mav 1982 
(as indicated bv *)

*

*

Provisional acceptance 
of the Aqreement as extended 
bv decisions No. 13 of
20 November 1981 and No. 14 
of 21 Mav 1982

Ratification. 
accession (a), 
acceptance (A)

5 Oct 1983

[*]2 3 Oct 19832

Republic ........ *
Guatemala ........
Guyana .......... #

Honduras ........ #
Hungary .......... •*
India ............
Indonesia ........ *
I r a q .............
Jamaica ........
Japan ............. #
Kenya ............. ♦
Madagascar . . ■ • #
Malawi ..........
Mauritius........
Mexico ..........
Mozambique . . • • ♦
New Zealand . • • • *
Nicaragua........ #
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Acceptance of the extention 
by uirtue of docislons Mo. ~1.1 
of 20 November 1981 and Wo. 14 
of 21 Mav 19(1?

Participant fas indicated bv *)

Nigeria ........... *
Norway ........... *
Pakistan ......... »
Panama ........... •
Papua Neui Guinea •
Paraguay ......... »
P e r u .............  *
Philippines . . . .  »
Portugal ......... *
Republic of Korea . «
Singapour ......... *
South Africa . . *
Suieden...........  *
Swaziland ......... *
Thailand ......... »
Trinidad and Tobago *
Uganda ...........  *
Union of Soviet

Socialist Republics *
United Kingdom . . t*]® 

(For Belize and 
St. Kitts-Neuis-and- 
Angullla only6)

United States of
America ......... *

Uruguay ...........
Venezuela .........
Yugoslauia . . . .  *
Zimbabwe .........

Prouisional acceptance
of thw Agreement as extended
by.decisions Ng 13 of Ratification
20 Nouember 1961 andNo. 14 accession (at,
of. 21 Hay— 1982, acceptance (t\

23 Oct 1984

29 juil 1983 13 Sep 1983 a
9 Aug 1984

NOTES :

By its withdrawal from the International Sugar Agreement, 1977 (see note 2 under XIX,18) 
Bangladesh is implicitly withdrawing from the International Sugar Agreement, 1977, as extended, since 
its acceptance of the latter was terminated pursuant to the said withdrawal.

Egypt was already bound by the Agreement as extended, by virtue of decisions Nos. 13 and 14 of 
the International Sugar Council dated 20 Nouember 1981 and 21 Hay 1982, respectively. This ratification 
was receiued as confirmation of Egypt's participation.

St. Kitts and Neuis-Anguilla ceased to exist, with Saint Christopher and Nevis acceding to 
independence on 19 September 1983.

686



XIX.19: International Tropical Timber Bureau

19. AGREEMENT ESTABLISHING THE INTERNATIONAL TROPICAL TIMBER BUREAU 

Concluded at Geneua on 9 Nouember 1977

Not yet in force: (see article 24).
TEXT: TT/CONF.2.

Note: The text of the Agreement uas established by the Intergouernmental meetings of tropical timber 
producing countries, held at Geneua from 27 September 1976 to 1 October 1976 and from 31 October 1977 to
9 November 1977 within the framework of the International Trade Centre UNCTAD/GATT (see document 
TT/Conf.2). The Agreement uias opened for signature at the Headquarters of the United Nations, New York, 
on 16 January 1978, in accordance with article 22.

Participant Siqnature Ratification, accesiionfaï
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

20. INTERNATIONAL NATURAL RUBBER AGREEMENT, 1979

Concluded at Geneua on 6 October 1979

Provisionally on 23 October 1980, in accordance with article 61(2), and definitively 
on 15 April 1982, in accordance with article 61(1).

23 October 1980, No. 19184.
TD/RUBBER/15/Rev.1 and Corr.l.

Note: The Agreement was adopted on 6 October 1979 by the United Nations Conference on Natural Rubber, 
which met at Geneva from 24 September to 6 October 1979. The Agreement was opened for signature at the 
Headquarters of the United Nations, New York, from 2 January to 30 June 1980, in accordance with its 
article 57.

In accordance with articles 59 and 62 the International Rubber Council by the following decisions 
decided to extend as indicated the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance 
and approval:

Date of decision

19 Nouember 1980
20 Nouember 1981 
6 March 1982 
4 May 1982

30 August 1982

19 Nouember 1982
12 May. 1983 
19 Nouember 1983
13 June 1985

Extension until 31 October 1980 
Extension until 28 February 1982 
Extension until 15 April 1982
Extension until 15 october 1982 for the deposit of the 
instrument of ratification by Finland and 31 July 1982 
for the deposit of the Instrument of accession by Greece 

Extension until 31 December 1982, with retroactive effect 
from 31 July 1982 of the Instrument of accession by Greece 

Extension until 30 June 1983 
Extension until 31 December 1983 
Extension until 30 June 1984 
Extension until 22 October 1987

Participant Siqnature

Australia................................. 30 Jun 1980
Belgium...................................  27 Jun 1980
B r a z i l ...................................  30 Jun 1980
C a n a d a ...................................  30 Jun 1980
C h i n a .....................................  17 Jun 1980
Côte d'Ivoire ............................
Czechoslouakia..........................  30 Jun 1980
D enmark...................................  12 May 1980
European Economic Community .............  30 May 1980
Finland...................................  16 Jun 1980
F r a n c e ...................................  8 Jan 1980
Germany, Federal Republic o f ........... 27 Jun 1980
Greece ...................................
Indonesia................................. 17 Mar 1980
I r a q .....................................
Ireland...................................  25 Jun 1980
I t a l y .....................................  30 Jun 1980
J a p a n .......................................  7 Mar 1980
Liberia................................... 30 Jun 1980
L u x e m b o u r g ..............................  27 Jun 1980
M a l a y s i a ................................. 28 Jan 1980
M e x i c o ................................... 25 Jun 1980
M orocco................................... 26 Jun 1980
Netherlands..............................  26 Jun 1980
Nigeria ...................................
N o r w a y ................................... 16 Jun 1980
Papua New G u i n e a ........................ 25 Jun 1980
P e r u .....................................  30 Jun 1980
Philippines..............................  30 Jun 1980
Sri Lanka ................................
S w e d e n ................................  16 Jun 1980
Switzerland ..............................

Undertaking of
prouisional
application

9 Sep 1980 24
3 Oct I9601 15
1 Oct 1980* 14
7 Nou 1980* 31

29 Sep 1980 
11 Nov 1980
30 Sep 19801 
30 Sep 1980*

17 Nou 1980*

3 Oct 19801

30 Sep 1980* »7 

30 Sep 1980*

Ratification, 
acceptance (ft), 
approval (AA). 
accession a

1981
15 Sep 1980
23 Nov 1981 a
17 Sep 1980 ÏÏA 
30 Sep 1980
15 apr 1982 AA2
24 Aug 1982
8 Dec 1981 AA

30 Sep 19813̂
5 Jun 1984 a
28 Aug 1980 “ 

[1 Jul 1981 a]*
29 Sep 1980
15 Apr 1982 2*5
13 Jun 1980 ft2

15 Apr 1982
29 Jan 1980®
24 Feb 1981

25 Feb 1982 A7
18 Jun 1981 a 
4 Feb 1981 ”

28 Oct 1980 A
30 Jun 1981

17 Nov 1980 a
30 Sep 1980
22 Jul 1982 a
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Participant

T h a ila n d ............................................. .
Turkey ................................................. .
Union of Souiet Socialist Republics 
United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland . . . . . .

United States of A m e r i c a .........

Siqnature

Undertaking of
prouisional
application

Ratification, 
acceptance 
approual (AA). 
accession a

21 Nou 1980® IS Apr 1982 a
[17 Sep 1981 a]9-

27 Jun 1980 5 Nou 19801 26 Feb 1982 A

27 Jun 1980 26 Sep 19801 31 Dec 198110
8 Jan 1980 23 Oct 19801 28 Hay 1981

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon notification of 
prouisional application, ratification, acceptance, approual or accession.)

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Declarations made upon signature and confirmed upon acceptance:

(a) In the euent that the European Economic Community becomes a party to this Agreement, the participa
tion of the Union of Soviet Socialist Republics in the Agreement will not giue rise to any obligations 
on its part in relation to the Community.
(b) In uiew of its well—known position on the Korean question, the Union of Souiet Socialist Republics 

cannot recognize as lawful the designation "Republic of Korea" contained in the annex to the Agreement,

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon notification of prouisional 
application, ratification, acceptance, approual or accession.)

ITALY

The Gouernment of Italy does not accept the 
declaration concerning the European Economic 
Community made by the Gouernment of the Union of 
Sovet Socialist Republics upon signing the 
Agreement on 27 .Tune 1980 and confirmed in its 
notification of prouisional application.

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Objection to the declaration bv the Union of 
Souiet Socialist Republics in regard to the 
European Economic Community:

Upon signature:
"Article 5(1) of the 1979 International Natural 

Rubber Agreement prouides that any reference to 
"government" or to "gouernments" in the Agreement 
shall be construed as including a reference to 
the European Economic Community and to any inter- 
9overmnental organization with powers to nego
tiate, conclude and apply international agre
ements, in particular commodity agreements.
In application of that prouision, the European 

Economic Community informed the Secretary-General 
of the United Nations on 29 September 1980 that 
the Community would prouisionally apply the 1980 
International Natural Rubber Agreement within the

limitations of its constitutional or legislative 
procedures, ln accordance with the rules enunci
ated in article 60(2).

[The European Economic Community begs] also to 
point out that article 68 of the International 
Natural Rubber Agreement prohibits any 
reseruations regarding the Agreement.
The Community and its Member States accordingly 

do not consider that that declaration can ln any 
euent be applied to them and they regard it as 
being without effect."
Upon approual:
The Council of the European of the European 

Communities declares that It does not accept the 
declaration concerning the European Economic 
Community, made by the Union of Soviet Socialist 
Republics upon depositing their Instrument of 
approual of the Agreement.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

26 September 1980 
"The United Kingdom does not accept the decla

ration concerning the European Economic Community 
accompanying the signature of the Agreement by 
the Government of the Union of Souiet Socialist 
Republics on 27 June 1980, confirmed ln that 
country's notification of prouisional application 
of the Agreement on 26 September 1980."
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NOTES:

1 / Within the limitations of the constitu
tional and/or legislatiue procedures.

2! fls an importing member.

3/ With a declaration that the Agreement 
shall also apply to Berlin (West) uiith effect 
from the date on uihich it enters into force for 
the Federal Republic of Germany.
Subsequently, the Secretary-General received on 

26 February 1982 from the Gouernment of the Union 
of Souiet Socialist Republics, the following 
declaration:

"The Souiet side uiill take cognl2ance of the 
communication from the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany concerning the 
application of that Agreement to Berlin (West) 
only on the understanding that such application 
shall be In conformity uith the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 and that the 
established procedures shall be obserued."

M  On 17 Nouember 1986, the Secretary-General 
receiued from the gouernment of Iraq a notifica
tion of withdrawal of the said Agreement. The 
withdrawal uiill take effect on 17 Nouember

1987, unless the Agreement itself is not extended 
and therefore Itself terminates on 22 October 
1987.

5/ A notification of financial commitment for 
the purpose of article 61(1) uas also received 
from the Gouernment of Italy on 15 April 1962.

As an exporting member.

7/ For the Kingdom in Europe.

In reference to Thailand's notification of 
prouisional application under article 60 of the 
Agreement the International Natural Rubber 
Council unanimously decided, by resolution 
32(S2), that the said notification had been based 
on an administratiue error and that the provi
sional application should be in accordance uiith 
article 60(2) of the Agreement, i.e., uiithin the 
limitation of constitutional and/or legislative 
procedures.

Notification of withdrawal received on 
26 Nouember 1982, with effect from on 26 November 
1983.

10  ̂ Including the Bailiwick of Jersey.
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21. AGREEMENT ESTABLISHING THE COMMON FUND FOR COMMODITIES 

Concluded at Geneua on 27 June 1980 

Not yet in force: (see article 57 (1)).
TEXT: TD/IPC/CF/CONF/24 and depositary notification C.N.42.1982.TREATIIU-3 of 12 March 1982 (procès- 

verbal of rectification of Russian and Spanish authentic texl.s including annexes A and B).

Note: The Agreement uias adopted on 27 June 1980 by the United Nations Negotiating Conference on a 
Common Fund under the Integrated Programme for Commodities, which met at Geneva from 5 to 27 June 1980 
under the auspices of the United Nations Conference on Trade and Development (UNCTAD). The Agreement was 
opened for signature at the Headquarters of the United Nations, New York, on 1 October 1980/ and will 
remain open for signature until one year after the date of its entry into force. At a meeting convened 
on 3 June 1982 in Geneva by the Secretary-General of UNCTAD, under article 57(1) of the Agreement, the 
Contracting Parties decided to extend until 30 September 1983 the time-limit for the fulfillment of the 
requirements for its entry into force.

Ratification.
accession (a). Voluntary contributions for use in the
acceptance (A). Second Account (article 13)

Participant Siqnature approval (AA) Currency Unit Amount

Afghanistan 
Algeria . .
Angola . .
Argentina .
Australia .
Austria . . 
Bangladesh 
Barbados 
Belgium . .
Benin . . .
Bhutan . .
Botswana .
Brazil . .
Bulgaria 
Burkina Faso 
Burundi . .
Cameroon 
Canada . .
Cape Uerde 
Central African 
Republic 

Chad . .
China . .
Colombia 
Comoros .
Congo . .
Costa Rica 
C8te d'Ivoire 
Cuba . . . .  
Democratic Yemen 
Democratic P e o p le 's  
Republic of Korea

Denmark ........
Djibouti ;
Dominican R e p u b lic
Ecuador ........
E9YPt ..........
El Salvador . • • 
Equatorial Guinea 
Ethiopia . . • • 
European Eco n o m ic  
Community . • •

Finland ........
France ................
Gabon ..........
Gambia 
Germany, Federia l

Republic of

. 11 Sep 1981 28 Mar 1984

. 15 mar 1982 31 Mar 1982

. 29 Jun 1983 28 Jan 1986

. 22 Sep 1982 1 Jul 1983

. 20 May 1981 9 Oct 1981

. 8 Jul 1981 4 May 1983

. 23 Dec 1980 1 Jun 1981

. 2 Jan 1985

. 31 Mar 1981 6 Jun 198S

. 10 Sep 1981 25 Oct 1982

. 22 Sep 1983 18 Sep 1984

. 18 NOV 1981 22 Apr 1982

. 16 Apr 1981 28 Jun 1984

. 29 Jul 1987 24 Sep 1987 AA

. 20 Aug 1981 8 Jul 1983
8 Apr 1981 1 Jun 1982

. 30 Jun 1981 1 Feb 1983

. 15 Jan 1981 27 Sep 1983
9 Oct 1981 30 Jul 1984

. 28 Jan 1982 2 Aug 1983

. 16 Dec 1981 6 Jun 1984

. 5 Nov 1980 2 Sep 1981 AA

. 14 Jun 1983 8 Apr 1986

. 10 Sep 1981 27 Jan 1984

. 22 Oct 1981 4 Nov 1987

. 29 Jul 1981

. 15 Jul 1987

. 22 Jun 1983 21 Jul 1988
16 Dec 1981 8 Jan 1986

. 29 Jun 1983 5 Jun 1987

. 27 Oct 1980 13 May 1981
9 Oct 1984 25 Nov 1985

. 15 Jun 1983

. 3 Oct 1980 4 May 1982

. 19 Oct 1981 11 Jun 1982

. 28 Jun 1983
22 Jul 1983 22 Jul 1983

. 30 Sep 1981 19 Nov 1981

. 21 Oct 1981

. 27 Oct 1980 30 Dec 1981
Nov 1980 17 Sep 1982 AA

. 10 Sep 1981 30 Nov 1981

. 23 Oct 1981 14 Apr 1983

. 10 Mar 1981 IS Aug 19852

Belgian Franc 100 Million1
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Participant Siqnature

Ratification, 
acceptance (ft), 
approval (AA). 
accession fa)

Uoluntarv contributions for use in tht 
Second Account (article 13) 

Currency Unit Amount

Ghana ............... 1 Dec 1982 19 Jan 1983
Greece ............. 21 Jul 1981 10 Aug 1984
Grenada ............. 28 Jun 1983
Guatemala ........... 1 Jun 1983 22 Mar 198B
Culnea ............. 6 Oct 1981 9 Dec 1982
Guinea-Bissau . . . . 11 Sep 1981 7 Jun 1983
Guyana ............. 8 Jun 1983
Haiti ............... 19 Jan 1981 20 Jul 1981
Honduras ........... 28 Jun 1983 26 May 1988
India ............... 18 Sep 1981 22 Dec 1981 a
Indonesia ........... 1 Oct 1980 24 Feb 1981
I r a q ............... 7 Apr 1981 10 Sep 1981
Ireland ............. 24 Feb 1981 11 Aug 1982
Italy ............... 17 Dec 1980 20 Nou 1964
Jamaica ............. 6 Jan 1983 7 Jan 1985
Japan ............... 28 Nou I960 IS Jun 1981 A
Kenya ............... 10 Mar 1982 6 Apr 1982
Kuwait ............. 1 Dec 1981 26 Apr 1963
Lesotho ............. 7 Sep 1981 6 Dec 1983
Liberia ............. 21 Oct 1981
Luxembourg ......... 29 Dec 1980 4 Oct 198S
Madagascar ......... 8 Jun 1983 21 Oct 1987
Malawi ............. 17 Mar 1981 IB Dec 1981
Malaysia ........... 30 Dec 1980 22 Sep 1983
Maldiues ........... 19 May 1988 11 Jul 1988
M a l i ............... 17 Jun 1981 11 Jan 1982
Mauritania ......... 18 Oct 1988
Mexico ............. 19 Dec 1980 11 Feb 1982
Morocco ............. 22 Jan 1981 29 May 1987
Mozambique ......... 21 Dec 1982
Nepal ............... 7 Sep 1981 3 Apr 1984
Netherlands ......... 1 Oct 1980 9 Jun 1983 A3
New Zealand ......... 12 Feb 1982 27 Sep 19834-
Nicaragua ........... 7 Sep 1981 B Mar 1984
Niger ............... 19 Oct 1981 19 Oct 1981 AA
Nigeria ............. 20 Jul 1981 30 Sep 1983
N o r w a y ............. 27 Oct 1980 IB Jul 1981
Pakistan ........... 4 May 1982 9 Jun 1983
Papua New Guinea . . 27 Oct 1981 27 Jan 1982
P e r u ............... 25 Sep 1981 29 Jul 1987
Philippines ......... 24 Feb 1981 13 May 1981
Portugal ........... 30 Jan 1981
Republic of Korea . . 27 Nou 1981 30 Mar 1982
Rwanda ............. 6 Oct 1981 23 Mar 1983
Saint Lucia ......... 20 Dec 1984
Samoa ............... 2 Apr 1982 6 Mar 1984
Sao Tome and

Principe ......... 20 Jun 1983 6 Dec 1983
Saudi Arabia . . . . 11 Jan 1983 16 Mar 1983
Senegal ............. 11 Nou 1981 20 Jun 1983
Sierra Leone . . . . 24 Sep 1981 7 Oct 1982
Singapore ........... 17 Dec 1982 16 Dec 1983
Somalia ............. 27 Oct 1981 27 Aug 1984
Spain ............... 27 May 1981 5 Jan 1984
Sri Lanka ........... 21 Jan 1981 4 Sep 1981
Sudan ............... 13 May 1981 30 Sep 1983
Suriname............. 20 Jun 1983
Swaziland ........... 18 Nou 1987 29 June 1988
Sweden ............. 27 Oct 1980 6 Jul 1981
Switzerland ......... 30 Mar 1981 27 Aug 1982
Syrian Arab Republic 26 Mar 1982 8 Sep 1983
Thailand ........... 8 Jun 1983
T o g o ...............
Tunisia .............

29
2

Jun
Mar

1983
1982

10
IB

Apr
Dec

1984
1982

Turkey ............. 7 Sep 1981
Uganda ............. 19 Mar 1982 19 Mar 1982

Yen Equiualent of US $27,000 OOO
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participant Siqnature

Union of Soviet
Socialist Republics 14 Jul 1987

United Arab Emirats . 8 Jun 1982
United Kingdom . . .  16 Dec 1980 
United Republic
of Tanzania . . . .  7 Sep 1981 

United States
of America . . . .  5 Novi 1980

Uruguay............. 13 Feb 1986
Venezuela........... 5 Dec 1980
Yemen . . . . . . . .  7 Sep 1981
Yugoslauia . . . . .  7 Jan 1982
Zaire............... 17 Mar 1981
Zambia . . . . . . .  3 Feb 1<?81
Zimbabwe . . . . . .  8 Jun 1983

Ratification. 
acceptance (A), 
approual (AA). 
accession (a)

8 Dec 1987 AA
26 Apr 1983
31 Dec 1981

11 Jun 1982

Uoluntarv contributions for use in the 
Second Account (article 13) 

Currency Unit Amount

Pound sterling 4,270,000

31 Mar 1982 
14 Jan 1986
14 Feb 1983
27 Oct 1983 
16 Mar 1983
28 Sep 1983

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations uiere made upon ratification,
acceptance, approval or accession.)

ARGENTINA

teservation made upon signature and maintained
upon ratification:
The Argentine Republic, exercising its preroga

tive under article 58 of the Agreement, enters a 
reservation regarding article 53 of that Agreement 
as it cannot accept compulsory arbitration as the 
only means of settling disputes of the kind 
referred to in this article, and as it belieues 
that the parties to such disputes must be free to 
determine by mutual agreement the means of settle
ment best suits to each particular case.

BELGIUM

In accordance with article 11, paragraph 3, of 
the Agreement, the payment of the Paid-in Shares 
subscribed by Belgium (2,640,699 Units of Account) 
uill be effected in three installments in accord
ance with the specified procedure, the first of 
uhich uiill take place within 60 days after the 
entry into force of the Agreement.
With regard to the amount subscribed by Belgium 

for Payable Shares (915,543 Units of Account), it 
shall be subject to call by the Fund, in accord- 
ance uiith article 11, paragraph 4, only as pro
uided in article 17, paragraph 12.

BULGARIA

Upon signature:
[Same declaration identical in substance. 

mutatis mutandis, as that made bv the Union of 
Souiet Socialist Republics .1

CUBA

Reservation:
The Gouernment of the Republic of Cuba declares, 

in conformity with article 58 of the Agreement, 
that it does not consider itself bound by the 
*rbitration procedures for the settlement of 
disputes established in article 53.

JAPAN

"The Government of Japan shall contribute to the 
Initial resources of the Second Account of the 
Common Fund an amount in Japanese yen that Is 
equivalent to twenty-seven million United States 
dollars (U.S.$27 million) in accordance with 
article 13 of the Agreement."
The Government of Japan opts for payment of the 

above contribution in three equal annual install
ments, with the first one to be made ln cash or 
in notes within one year after the entry into 
force of the Agreement. The notes are understood 
to be Irrevocable, non-negotlable, non-interest 
bearing promissory notes. Issued ln lieu of a cash 
payment and payable to the fund at par value upon 
demand. It Is also understood that the notes are 
to be treated in the same manner as notes of the 
same kind from other contributors.

SINGAPORE

". The Government of the Republic of
Singapore declares that lt Is not ln agreement 
with the manner In which the share of individual 
countries to the Directly Contributed Capital was 
determined. Nevertheless, the Government of the 
Republic of Singapore will make contributions as 
presently Indicated in schedule A of the Agree
ment. This should not howeuer prejudice in any way 
Singapore's position on its share of any contri
butions to be made under other agreements."

SYRIAN ARAB REPUBLIC
Declaration

Our accession to and ratification of the 
Agreement shall not in any way Imply recognition 
of Israel and shall not, consequently, lead to 
involvement with it any transactions as are regu
lated by the provisions of the Agreement. 
Reservation
The Syrian Arab Republic enters a reservation 

in respect of article 53 of the Agreement, with 
regard to the binding nature of arbitration.
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UNION 0^ SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Declaration made upon siqnature and confirmed 
upon approual:
In view of its well known position, the Union 

of Soviet Socialist Republics cannot recognize the 
legality of the names "Republic of Korea" and

"Democratic Kampuchea" contained in the schedule! 
to the Agreement establishing the Common Fund for 
Commodities. “

UENEZUELA

Upon signature, maintained upon ratification:. 
With reservation as to of article 53.

nhiectlons

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon 
ratification, acceptance, approval or accession.)

ISRAEL
14 November 19»!

"The Government of the State of Israel has noted that the instrument deposited by the Syrian Arab 
Republic contains a declaration of a political character in respect of the State of Israel. In the vieu 
of the Government of the States of Israel this Agreement is not the place for making such politic*! 
pronouncements. Moreover, the said declaration cannot in any way affect whatever obligations are bindins 
upon the Government of the Syrian Arab Republic under general international law or under specific 
conventions.

The Government of the States of Israel will, in reagrd to the substance of the matter, adopt towards 
the Government of the Syrian Arab Republic an attitude of complete reciprocity."

Participant

Declarations under article 11 (1) of the Aqreement 
(Procedure for the payment of Shares of 

Directly Contributed Capital)

Procedure selected rformula Currency selected (bv States having
(a) or (b)1 under article 11(1) chosen procedure of payment (b)l

Argentina ................
Australia .....................
Austria .......................
Bangladesh ...................
Belgium .......................
Canada .......................
Central African Republic . . 
Democratic People's

Republic of Korea .........
Denmark .......................
Finlande.......................
Germany, Federal Republic of
Greece .......................
India ..........................
Ireland .......................
Italy ..........................
Jamaica .......................
Japan ..........................
Malawi .......................
Malaysia .....................
Morocco .......................
Neui Z e a l a n d ..................
Niger ..........................
Norway .......................
Pakistan .....................
Papua New Guinea ...........
Republic of Korea ...........
Singapore .....................
Spain .........................
Sri Lanka .....................
Sweden .......................
Switzerland ..................
Tunisia .......................
United Kingdom ..............
Uenezuela .....................

(b)
(a)

French francs

( b ) ............................... Deutsche mark5
( b ) ............................... US dollar
( b ) ............................... French franc
( b ) ............................... French franc
( b ) ............................... French franc

(«)
( b ) ............................... French franc
( b ) ............................... French franc
( b ) ............................... Deutsche mark
( b ) ............................... French franc
(a)
(b )  French franc
( b ) ............................... French franc
(a)
(b )  Japanese yen
( b ) ............................... US dollar
( b ) ............................... US dollar
( b ) ............................... French franc
( b ) ............................... French franc
( b ) ............................... US dollar
(a)
(b )  US dollar
( b ) ...............................US dollar
(a)
(b)   Pound sterling
( b ) ...............................French franc
(a)
(a)
(a)
(b )  French franc
(b)   Pound sterling
(a)
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NOTES:

^  The payment of this voluntary contribution 
uiill be made after the entry into force of the 
Common Fund, the terms of which are specified in 
article 57 of the Agreement.

The instrument of ratification states that 
the said Agreement shall also apply to Berlin 
(Mest) with effect from the date on uihich it will 
enter into force for the Federal Republic of 
Cermany.

For the Kingdom in Europe and the 
Netherlands Antilles.

The agreement shall also apply to the Cook 
Islands and Niue.

In notification receiued on 10 August 
1983, the Gouernment of Austria indicated that, 
in accordance with article ll(l)(b), Austria's 
contribution to the Common Fund for Commodities 
will be paid in German marks until such time as 
payment in Austrian shillings becomes possible.
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ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

TERMINATION:

22. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT. 1980 

Concluded at Geneua on 19 Nouember 1980

In whole, provisionally on 1 August. 1981*. in accordance with the decision taken 
on 30 June 1981 by the meeting of Government* conuened by the Secretary-General 
under article 66 (3).

1 August 1981, No. 20313.
Document of the United Nations Cocoa Conference, 1980 and depositary notifications 

C.N. 151. 1982. TREATIES-8 of 15 June 1982 (procès-uerbal of rectification of 
original English, French and Russian texts); C.N.207.1982.TREATIES-11 of 
11 October 1982 (procès-uerbal of rectification of original Russian text).

30 September 1986.

Note: The Agreement was adopted by the United Nations Cocoa Conference. 1980, which uas held in Geneua 
from 27 October to 19 Nouember 1980. The Agreement was opened for signature at the United Nations 
Headquarters, New York, from 5 January to 31 March 1981.

In accordance with articles 63 and 64. the International Cocoa Council took the following decisions: 
Date of decision Subject

4 March 1981
1 June 1981

7 August 1981
19 March 1982
16 July 1982
25 March 1983

22 July 1983

23 March 1984

20 July 1984

19 July 1985

Establishment of standard conditions for accession until 31 May 1981 
Extension until 30 September 1981 of the time-llmlt for deposit of 

Instruments of ratification, acceptance, approval or accession and 
notifications of provisional application 

Extension until 31 March 1982 of standard conditions for accession 
Extension until 30 September 1982 of standard conditions for accession 
Extension until 31 March 1983 of standard conditions for accession 
Extension until 30 September 1983 of the standard conditions for 

accession and of the tlme-llmlt for deposit of instruments of 
ratification, acceptance or approual 

Extension until 31 March 1984 of the standard conditions for accession 
and of the time-limit for deposit of Instruments of ratification, 
acceptance or approval 

Extension until 30 September 1984 of standard conditions for accession 
and of the tlme-llmlt for deposit of instruments of ratification, 
acceptance or approval 

Extension of the Agreement until 30 September 1985 
Extension until 30 September 198S of standard conditions for accession 

and of the tlme-llmlt for deposit of instruments of ratification, 
acceptance or approval 

Extension of the Agreement until 30 September 1986
Extension until 30 September 1986 of standard conditions for accession 

and of the time-limit for deposit of instruments of r a t i f ic a t io n ,  
acceptance or approval

Participant

Argentina .................
Belgium....................
Brazil ....................
Hulgaria .................
Cameroon .................
C o l o m b i a .................
Czochoslovakia ...........
Denmark ....................
Dominica .................
Ecuador.............
European Economic Community
Finland ....................
France ....................
German Democratic Republic 
Germany, Federal Republic of
Ghana ......................
Greece ....................
Grenada ....................
Guatemala ...............
Haiti ....................

Undertaking of 
Siqnature provisional application

26 Jun 1981
31 Mar 1981 29 May 1981 11
31 Mar 1981 8 May 1981 8
31 Mar 1981 9
3 1 Mar 198 ( 31 Mar 1981
25 Mar 1981 29
30 Mar 1981 29
31 Mar 1981 29 May 1981

28
17 Mar 1981 14 May 1981 30
31 Mar 1981 29 Jun 1981
30 Mar 1981 18 Jun 1981 28
31 Mar 1981 29 May 1981 17
31 Mar 1981 29
31 Mar 1981 26 Jun 1981 12
27 feb 1981 14 May 1981
31 Mar 1981 29 May 1981

o
16 Mar 1982

Z.
25

31 Mar 1981 1 Jun 1981

Ratification, acceptancejjlt 
approval f AA). accession,!»!

May 19B1 
Sep 1981 AA

1983

19842"

Nov 1981 a
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participant Siqnature

Hungary ...........................
Ireland..................... 31 Mar 1981
Italy........................ 31 Mar 1981
Jamaica .....................
Japan ......................................
Luxembourg.............  31 Mar 1981
Mexico . . .............  25 Mar 1981
Netherlands^.............  31 Mar 1981
Nigeria.................  31 Mar 1981
Noruay.................  11 Mar 1981
Papua Neui Guinea . . . .  13 Mar 1981
P e r u ......................................
P o r tu g a l..............................
Saint Uincent and the
Grenadines.............

Samoa ...................
Sao Tome and Principe . .
Sierra L e o n e ...........
Spain ...................
Sweden.................  20 Mar 1981
Switzerland . . . . . . .  19 Mar 1981
Trinidad and Tobago . . .
Union of Soviet 
Socialist Republics . . 27 Mar 1981

United K i n g d o m ......... 31 Mar 1981
Venezuela...............  27 Mar 1981
Y u g o s la v ia ..........................
Zaire .................... 17 Mar 1981

Undertaking of 
prouisional application

27 May 1981 
31 Mar 1981 
29 May 1981

29 May 1981
26 May 1981 
31 Mar 1981 
29 May 1981
27 May 1981 
13 Mar 1981 
27 May 1981

29 May 1981 
16 Oct 1981

23 Sep 1981®

19 Mar 1981

29 May 1981 
19 May 1981 
29 May 1981

Ratification, acceptance (ft) 
approual (Aft), accession fai

10 Jun 1981 a

31 Oct 1983
13 Jul 1981 a
1 Oct 1982 a

11 Sep 1984
11 Feb 1982
5 Sep 1984 A

9 Jun 1982
14 Apr 1981
[21 Dec 1981 a]*
30 Mar 1984 a

[29 May 1981 a]&
9 Jul 1981 a~
19 Feb 1982 â
20 Jun 1983 a
7 Mar 1984 a

20 Mar 1981 ~

29 May 1981 a

13 May 1981 A

3 Dec 1984
19 Jan 1983 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, acceptance, approual or accession.)

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

.Reservations made upon sionature and confirmed 
upon approual :
Tne signing of the International Cocoa Agree

ment, 1980, by the German Democratic Republic 
does not constitute a change in its attitude 
towards various international organizations.
Consonant with its established positions on the 

question of Korea, the German Democratic Republic 
cannot accept the term "Republic of Korea" as is 
contained in Annex E of the Agreement.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPU8LICS 

Declarations made upon signature and confirmed

upon acceptance:

(a) In the euent that the European Economic 
Community becomes a party to this Agreement, the 
participation of the Union of Souiet Socialist 
Republics ln the Agreement will not give rise to 
any obligations on its part in relation to the 
Community;

(b) In uiew of Its well-known position on the 
Korean question, the Union of Souiet Socialist 
Republics cannot recognize as lawful the designa
tion "Republic of Korea" contained in annex E to 
the Agreement.

Objections

(Unloss otheruiise indicated, the objections were made upon 
ratification, acceptance, approual or accession.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

11 March 1982
[With respect to the declaration made bv the 

ÜJion of Souiet Socia list Republics! :
Article 4”j paragraph l] of the Interna

tional Cocoa Agreement, 1980, prouides that any 
Inference to "gouernments" in the Agreement shall 
oe construed as including a reference to the 
European Economic Community and to any inter- 
9ouernmental organization hauing responsibilities

in respect of the negotiations, conclusion and 
application of international agreements, in 
particular commodity agreements.

In application of that prouision and the proui
sions of article 65 of the same agreement, the 
European Economic Community informed on 29 June
1981 the Secretary-General of the United Nations 
that the the Community would prouisionally apply 
the 1980 International Cocoa Agreement.

[The European Economic Community also points 
out] that article 67 of the International Cocoa
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Agreement prohibits any reservations regarding 
the Agreement.
The Community and Its Member States accordingly 

do not consider that the declaration made by the 
Government of the Union of Soviet Socialist 
Republics can In any event be applied to them and 
they regard it as being without effect."

UNITED KINGDOM
29 Hay 1911

"The Government of the United Kingdom does not 
accept the Declaration concerning the European 
Economic Community accompanying the signature of 
the Agreement by the Union of Soviet Socialist 
Republics on 27 March 1981.”

NOTES:

For the following States:
Argentina, Belgium, Brazil, Cameroon, 

Czechoslovakia, Denmark, Ecuador, European 
Economic Community, Finland, France, German 
Democratic Republic, Germany, Federal Republic 
of, Ghana. Greece, Hungary, Ireland, Italy, 
Luxembourg. Mexico, Netherlands, Nigeria, Norway. 
Papua New Guinea, Peru, Sweden. Switzerland, 
Union of Soviet Socialist Republics, United 
Kingdom, Uenezuela, Yugoslavia, Dominica, 
Jamaica, Haiti. Samoa. Saint Uincent and the 
Grenadines and Trinidad and Tobago.

21 On a note accompanying the instrument of 
ratification, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany stated that the Agreement 
shall also apply to 8erlin (Mest) with effect 
from the date on which it has entered into force 
for the Federal Republic of Germany.

In this regard, on 7 September 1984, the 
Secretary-General received from the Government of 
the German Democratic Republic the following 
declaration:

"With regard to the application of the 
Agreement to Berlin (Mest) it is tho position of 
the German Democratic Republic that the provi
sions of the Agreement will be applied to Berlin 
(Mest) in compliance with the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 according to which 
Berlin (West) is not a constituent part of the 
Federal Republic of Cermany and is not to be 
governed by it."

Subsequently, on 4 February 1985, the Secretary- 
General received from the Governments of France, 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America the 
following communication with respect to the above- 
mentioned declaration:

"The delegation of the United States reaffirm 
on behalf of the Governments of France, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, and the United States of America that 
states which are not parties to the Quadripartite 
Agreement of September 3, 1971, are not competent 
to comment authoritatively on its provisions. 
The Governments of France, the United Kingdom and 
the United States do not consider it necessary, 
nor do they intend, to respond to any further 
communications on this subject from states which 
are not parties to the Quadripartite Agreement. 
This should not be taken to imply any change in 
the position of the three governments in this 
matter."

In this connection, the Secretary-General 
received on 2 December 1985 from the Government 
of the Union of Soviet Socialist Republics the 
following communication:

The Soviet side can take account of the decla
ration made by the Government of the Federal 
Republic of Germany concerning the extension of 
the application of the International Cocoi 
Agreement, 1980, to Berlin (Mest) only on tht 
understanding that such extension is effected 
in accordance with the Quadripartite Agreement 
of 3 September 1971 and provded the established 
procedures are observed.

At the same time, the Soviet side mould like 
to draw attention to the fact that the Powers 
party to the Quadripartite Agreement haw 
formulated decisions in respect of Berlin 
(Mest) which have universal effect under inter
national law. The extension of the above- 
mentioned Agreement to Berlin (Mest) by tht 
Federal Republic of Germany naturally affects 
the Interests of the other parties to it, uhich 
have the right to express their opinion on this 
matter. That right cannot be disputed by anyone.

In this connection, the Soviet side rejects 
as unfounded the communication from France, the 
United Kingdom of Great Britain and Norhtern 
Ireland and the United States of America uiith 
respect to the declaration by the German 
Democratic Republic, the view set forth in that 
declaration by the Government of the German 
Democratic Republic as a party to the Inter
national Cocoa Agreement, 1980, is entirely ih« 
conformity with the Quadripartite Agreement of
3 September 1971.
Subsequently, on 6 October 1986, thi 

Secretary-General received from the Government of 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of Ameriti 
the following communication:

"The Quadripartite Agreement of 3 September 
1971 is an international agreement concluded 
between the four Contracting Parties and not 
open to participation by any other State. I» 
concluding this Agreement, the Four Pouiers 
acted on the basis of their quadripartiti 
rights and responsibilities, and the 
corresponding wartime and post-uiar agreements 
and decisions of the Four Powers, uihich are not 
affected. The Quadripartite Agreement is apart 
of conventional, not customary, international 
law.

The Governments of France, the United Kingdo» 
and the United States therefore re-affirm the 
statement in their communication to th* 
Secretary-General [...] that States uihich tf* 
not parties to the Quadripartite Agreement ar« 
not competent to comment authoritatively on it* 
provisions. ,

The extension by the Federal Republic 
Cermany of the International Cocoa Agreement w 
the Western Sectors of Berlin is  fully> *" 
accordance with the Quadripartite Agreement.
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^  For the Kingdom of Europe.

' ' .V the Gouernment of Peru notified the 
International Cocoa Council pursuant to article 
71(6) that it had decided not to participate in 
the Agreement as extended. Peru ceased to be a 
«ember of the Agreement on 1 October 1985.

.5/ On 25 February 1985, the Gouernment of 
Saint Uincent and the Grenadines notified the

Secretary-General that it had decided to withdraw 
from the Agreement pursuant to its article 68(1) 
with effect from 26 May 1985.

8^ In its notification of prouisional appli
cation, the Gouernment of Spain specified that it 
applies the Agreement prouisionally as from 
18 September 1981.
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' 23. SIXTH INTERNATIONAL TIN AGREEMENT

Concluded at Geneua on 26 June 1981

In whole, provisionally on 1 July 1982, ln accordance uiith a decision taken on
23 June 1982 by a meeting of Gouernments conuened by the Secretary-General under 
article 55 (3) of the Agreement.1 

1 July 1982, No. 21139.
TD/TIN.6/14 and depositary notifications C.N.206.1982.TREATIES-11 of 23 September

1982 (proc6s-uerbal of rectification of the Spanish authentic text); 
C.N.299.1982.TREATIES-14 of 4 January 1983 (rectification of original Arabic, 
French and Spanish texts) and C .N. 37.1983. TREATIES-1 of 4 March 1983 
(procès-uerbal of rectification of the French authentic text).

Note : The text of the Agreement uas adopted by the United Nations Tin Conference uhich uias held at 
Geneua from 9 March to 26 June 1981. The Agreement was opened for signature on 3 August 1981 at thi 
United Nations Headquarters ln Neu York, the closing date for signature being 30 April 1982.

Pursuant to the prouisions of paragraphs 1 and 5 of article 54 of the said Agreement, the International 
Tin Council decided, at Its session held ln London on 6 May 1982, to establish standard conditions of 
accession' to the Agreement so as to allow Gouernments which had not been able to sign the Agreement bj
30 April 1982 to accede thereto prior to 1 July 1982, the date of its Intended entry into force, the soli 
conditions being that they accept the obligations under tho Agreement.

Subsequently, on 27 April 1987, the International Tin Council adopted a resolution extending thi 
Agreement for two years as from 1 July 1987, in accordance with its article 59(2).

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Participant Signature

Australia.................  4 Feb 1982
Relgium.................... 27 Apr 1982
C a n a d a .................... 29 Apr 1982
D enmark.................... 27 Apr 1982
European Economic Community 27 Apr 1982
Finland.................... 11 Mar 1982
F r a n c e .................... 27 Apr 1982
Germany, Federal Republic of 27 Apr 1982
G r e e c e .................... 30 Apr 1982
India ......................
Indonesia.................  8 Oct 1981
Ireland.................... 27 Apr 1982
I t a l y ......................  27 Apr 1982
J a p a n ......................  19 Feb 1982
L u x e m b o u r g ...............  27 Apr 1982
M a l a y s i a .................  4 Sep 1981
Netherlands...............  30 Mar 1982
Nigeria.................... 30 Apr 1982
N o r w a y .................... 18 Nou 1981
P o l a n d .................... 30 Apr 1982
S w e d e n .................... 29 Apr 1982
Switzerland...............  8 Apr 1982
T h a i l a n d .................  26 Jan 1982
United K i n g d o m ........... 22 Apr 1982
7 a i r e ...................... 30 Apr 1982

Ratification. 
Undertaking acceptance (A)
of prouisional approual fAA)■
application accession fa)

4 Feb 19822
27 Apr 19822 26 Jun 1984
11 May 19822 30 Jun 1983
27 Apr 19822 9 Oct 1985
27 Apr 19822
28 May 19822 6 Dec 1983
28 May 1982 14 Jun 1983 AA
27 Apr 19822
30 Apr 19822 16 May 1985
28 Jun 1982 26 May 1983 a

2 Feb 1982
2 Jun 1982

27 Apr 19822 12 Dec 1984
28 May 19822 28 Jun 1982 A
27 Apr 19822 26 Jun 1984

4 Sep 1981
30 Mar 19822 28 Mar 1984 A3

15 Jul 1983 “
9 Jun 1982

9 Dec 19822
9 Jun 1982

22 Apr 1983 22 Apr 1983
28 May 1982 11 Aug 1983
26 May 1982
16 Nou 1982

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, acceptance, approual or accession

BELGIUM, DENMARK. EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY 
FRANCE, GERMANY. FEDERAL REPUBLIC OF, 

IRELAND, ITALY, LUXEMBOURG,

Upon siqnature:
Declaration

With the understanding that the Agreement will 
no be used to facilitate or support manipulations 
of the tin market.

GREECE

Upon siqnature: .jj
With the u n d ers tan d in g  that the Agreement wi 

no be use to  f a c i l i t a t e  or support manipulate 
o f the  tin market.
Upon notification of prouisional application!

"The Greek Gouernment reserues its PoS* 
with respect to article 23 (Arrears
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contribution to the Buffer Stock Account) as far concerned for the period before the ratification 
as the payment of interest on arrears is by Greece of the Agreement.

NOTES:

For the following participants:
Australia, Belgium, Canada, Denmark, European 

Economic Community, Finland, France, Germany, 
Federal Republic of, Greece, India, Indonesia, 
Ireland, Italy, Japan, Luxembourg, Malaysia, 
Netherlands, Norway, Suieden, Thailand, United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

2/ Within the limitations of constitutional 
and/or legislative procedures, in accordance with 
article 53(2): no contribution to Buffer Stock 
Account [article 53(2)].

For the Kingdom in Europe.
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24. INTERNATIONAL AGREEMENT ON JUTE AND JUTE PRODUCTS, 1982

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Concluded at Geneua on 1 October 1982

In whole, prouisionally on 9 January 1984 in accordance with article 40(3) and 
definitively on 26 August 1986, in accordance with article 40(1).

9 January 1984, No. 22672.
TO/JUTE/EX/R. 4 ; depositary notification C.N.218.1985.TREATIES-4 of 13 December

1985 (adoption of an authentic Chinese text)1 and C.N. 143.1988. TREATIES-2 of 2;
August 1988 (Decision 2(IX) Renegotiation of the Agreement).

Note : The Agreement uas adopted by the United Nations Conference on Jute and Jute Products, uihich met 
in Geneua from 12 to 30 January, 11 to 22 May 1981 and 20 September to 1 October 1982. The Agreement was 
opened for signature on 3 January 1983 at the United Nations Headquarters in Neui York, the closing dati 
for signature being 30 June 1983.

Subsequently, in accordance uith article 46 of the Agreement, the International Jute Council, under 
its decision 2(IX) taken during its 9th session held on 16-20 March 1988 in Dhaka, decided tt 
renegotiate the said Agreement. The process of renegotiation was initiated at the Council's 10th sessioi 
held at New Delhi from 4 - 8  November 1988 and consequently, the Agreement was extended for a period cr 
two years.

Also, the International Jute Council took the following decisions:

Date of decision

11 January 1984

12 January 1984 

20-30 March 1985 

15 October 198S 

15 November 1985

15 March 1986 

14 April 1987

16 Nouember 1987 

8 Nouember 1988

Subject

Establishment of conditions of accession until 13 April 1984 for 
Australia and Pakistan.

Establishment of conditions of accession until 31 August 1984 for all 
other States (acceptance of all of the obligations of the Agreement).

Extension of the time-limit for deposit of instruments of accession 
until 31 August 1985.

Extension of the time-limit for deposit 
until 31 October 1985.

Extension of the time-limit for deposit

of instruments of accession 

of instruments of accession
until 15 February 1986 (with effect from 1 November 1986).

Extension 
until 1 

Extension

of instruments of accessionof the time-limit for deposit
September 1986 (with effect from 16 February 1986). 
of the time-limit for deposit of instruments of 

until 1 October 1987.
Extension of the time-limit for deposit of instruments of 

until 30 September 1988.
Extension of the time-limit for deposit of instruments of accession until 

30 September 1969.

accession

accession

Undertaking 
of provisional

Definitive signature (sj. 
pursuant to article 3 7f?)ta)^_ 
ratification, acceptance (Al^.

Participant Signature application approval (AA).

Australia .................... 12 Apr 19B4 a
Austria ...................... 13 Nov 19B5 a
Bangladesh .................. 11 Feb 1983 S
Belgium .................... 16 May 1983 6 Jun 1983 15 Apr 1985
Canada ...................... 30 Jun 1983 s
China ......................... 24 Jun 1983 30 Jun 1983 AA
Denmark ...................... 6 Jun 1983 6 Jun 1983
Egypt ......................... 20 Jun 1983 4 Jan 1984 5 Feb 1986
European Economic Community . 6 Jun 1983 6 Jun 1983 16 Dec 1987 AA
Finland ...................... 14 Jan 1983 30 Jun 1983 8 May 1984
France ...................... 19 Apr 1983 19 Apr 1983 13 Nou 1984 AA
Germany, Federal Republic oF 6 Jun 1983 6 Jun 1983 13 Non 19852
Greece ...................... 20 May 1983 25 Jul 1983 2 Dec 1986
India ......................... 23 Jun 1983 S
Indonesia .................... 31 Aug 1984 a

6 Jun 1983 29 Jun 1983
Italy ......................... 6 Jun 1983 6 Jun 1983 30 Apr 1985
Japan ......................... 18 Mar 1983 1 Jun 1983 A
Luxembourg .................. 16 May 1983 6 Jun 1983 1 5 Apr 1985
Nepal ......................... 29 Jun 1983 S 

19853Netherlands .................. 15 Fob 1983 6 Jun 1983 8 Nov
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Participant Signature

Undertaking 
of provisional 
application

Definitive signature Is) 
pursuant to article 37(2)(a). 
ratification, acceptance (A), 
approval (AA). accession (a)

Jan 1983 30 Jun 1983
Pakistan ................. 13 Apr 1984 a
Poland .................... 20 Nov 1985* 26 Aug 1986 a
Portugal ................. 28 Apr 1988 a
Spain ...................... 26 Feb 1985 a
Sweden .................... Jan 1983 30 Jun 1983
Switzerland ............... 19 Jun 1984 a
Thailand ................. Jun 1983 23 Oec 198 3
Turkey .................... 30 Jun 1983 29 Oec 1983
United Kingdom ........... 6 Jun 1983 30 Jun 1983 22 Dec 1983s
United States of America 24 Jun 1983 24 Jun 1983 9 Sep 19B5 A
Yugoslauia ............... 25 Jul 1985 a

NOTES:

^  On 27 May 1983, the Preparatory Committee 
for the International Jute Council adopted a 
resolution requesting the Secretary-General to 
examine the possibility of preparing, on behalf 
of the International Jute Council, an authentic 
Chinese text of the Agreement. The 
Secretary-Ceneral, on 8 July 1984, circulated the 
Chinese text prepared by the Secretariat.

As an objection bias received on 30 September 
1983, by the Secretary-General, the proposal has 
been considered as withdrawn.

At its Fourth Session held from 13 to IS 
Nouember 1985, the International Jute Council 
decided unanimously to request the Secretary- 
General to propose a new revised Chinese text of 
the said Agreement. Circulation of the text was 
effected on 13 Oecember 1985. Consequently, in 
the absence of objections from any of the 
signatory or contracting states within the 90 day 
period from the date of its circulation, the

Secretary-General has considered that on 13 March 
1986 the text has been adopted with the same 
status as the other authentic texts referred to 
ln the testimonium of the Agreement, and has 
therefore caused it to be inserted in the original 
together with a new multilingual title page, to 
which the Chinese title has bee added.

2! in a note accompanying the said 
instrument,the Government of the Federal Republic 
of Germany declared that the Agreement shall also 
apply to Berlin (West) with effect from the date 
on which it enters into force for the Federal 
Republic of Germany.

For the Kingdom in Europe.

As an importing member, with effect from 
1 December 1985.

On behalF of the Bailiwicks of Cuernsey 
and Jersey.
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25. INTERNATIONAL COFFEE AGREEMENT, 1983

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Adopted bv the International Coffee Council on 16 September 1982

Provisionally on 1 October 1983, ln accordance uith article 61 (2), and 
definitively on 11 September 1985, ln accordance uith article 61 (1).

1 October 1983, No. 22376.
Documents of the International Coffee Council E8-2142/82, EB-2142/82/Add.1/Rev. 1, 

and EB-2142/82/Add.2.

Note: The International Coffee Agreement, 1983, uas approved by the International Coffee Council in 
its resolution No. 320, adopted on 16 September 1982 at the 3rd plenary meeting of its thirty-eighth 
session held at London from 6 to 16 September 1982.

In accordance uith article 61(2) and 62, the International Coffee Council took the following decisions:

Date of decision

26 August 1983

26 September 1983 
29 September 1983

14 October 1983 
7 december 1983

13 April 1984 

21 September 1984

30 September 1984 
19 September 1985

19 September 1986 

30 September 1987 

23 September 1988

Subject

of conditions for accession by non signatorjEstablishment 
States 1

Establishment of conditions for the accession for Equatorial G u m i  
Extension of the time-limit for the deposit of the instrument of 

ratification of Austria until 31 March 1984 
Establishment of conditions of accession For Equatorial Guinea 
Extension oF the time-limit for the deposit of instruments of 

ratification, acceptance or approval until 30 September 1984 (bj 
decision of the Executive Board authorized by the Council under 
article 18)

Extension of the time-limit for the deposit of instruments 
accession by Nigeria, Sierra Leone and Venezuela 

Extension of the time-limit for the deposit of instruments of 
ratification, acceptance or approval until 30 September 1985 

Extension of the time-limit for the deposit of instruments of 
accession by Venezuela until 30 September 1985 

Establishment of conditions for the accession by Cuba and Zambia 
Extension of the time-limit for the deposit of the instruments of 

ratification, acceptance or approval by Greece, Liberia and the 
European Economic Community until 30 September 1986.

Extension of the time-limit for the deposit of the instruments of 
ratification, acceptance or approval by Greece, Liberia ana 
European Economic Community until 30 September 1967.

Extension of the time-limit for the deposit
or approval

of

ratification, acceptance
30 September 1988. 

Extension of the time-limit 
ratification, acceptance
30 September 1989.

of the instrument of 
by Liberia until

for the deposit of the instrument of 
or approval by Liberia until

Undertaking of Ratification, accession (a).
Participant Signature provisional application acceptance (A), approval

29 Jun 1983 28 Sep 1983 20 Jun 1984
Australia .................. 30 Sep 19B3
Austria .................... 15 Jun 1983 26 Mar 1984
Belgium .................... 15 Mar 19B3 28 Sep 1983 15 Oct 1984
Benin ...................... 30 Jun 1983 29 Sep 1983 29 Feb 1984
Bolivia .................... 29 Apr 1983 27 Sep 1983 11 Oct 1984
Brazil .................... 10 May 1983 19 Sep 1983 11 Sep 1985
Burundi .................... 19 May 1983 14 Sep 1983 6 Jan 1984

13 Jun 1983 22 Sep 1983
30 Jun 1983 16 Sep 1983

Central African Republic 30 Jun 1983 27 Jul 1983
12 May 1983 27 Sep 1983 21 Dec 1983

26 Aug 1983
Costa Rica ............... 19 May 1983 22 Sep 1983
Côte d'Ivoire2 ........... 13 Jun 1983 23 Sep 1983 30 Dec 1983

19 Feb 198S
7 Jun 1983 22 Sep 1983 13 Jan 1984
9 May 1983 29 Sep 1983

Dominican Republic . . . . 16 Jun 1983 30 Sep 1983
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Participant
Undertaking of Ratification. »m»ssion (a).--■ __ .. 1 / At

Ecuador.................
El Salvador.............
Equatorial Guinea . . . .
Ethiopia ...............
European Economic Community
F i j i ....................
Finland .................
France .................
Gabon ....................
Cermany, Federal Republic of
Ghana ....................
Greece .................
Guatemala ...............
Guinea ....................
Haiti ....................
Honduras ..................
India ....................
Indonesia ...............
Ireland ..................
Italy ....................
Jamaica ..................
Japan ....................
Kenya ....................
Liberia .................
Luxembourg ...............
Madagascar ...............
Malawi ....................
Mexico ....................
Netherlands .............
New Zealand .............
Nicaragua ...............
Nigeria .................
Norway ....................
Panama ....................
Papua New Guinea .........
Paraguay .................
Peru......................
Philippines .............
Portugal .................
Rwanda .................
sierra Leone .............
Singapore ...............
Spain ....................
Sri Lanka ...............
Sweden....................
Switzerland.............
Thailand .................
Togo......................
Trinidad and Tobago . . .
Uganda....................
United Kingdom6 .........
United Republic oF Tanzania 
United States of America .
Uenezuela...............
l a i r e ....................
Zambia....................
Zimbabwe.........

Siqnature provisional application acceptance (A)

30 Jun 1983 30 Sep 1983 2 Dec 1983
20 Jun 1983 1 Aug 1983

7 Nov 1983 a
22 Apr 1983 29 Sep 1983
29 Jun 1983 30 Sep 1983 30 Sep 1987 AA

23 Sep 1983 a
28 Mar 1983 30 Jun 1983 8 May 1984
19 Apr 1983 15 Sep 1983 13 Nou 1984 AA

27 Sep 1983 i 7
29 Jun 1983 30 Sep 1983 12 Jul 19843
30 Jun 1983 30 Sep 1983 4 Oct 1983
20 May 1983 30 Sep 1983 19 Sep 1986
16 Jun 1983 14 Sep 1983 22 Sep 1983

26 Aug 1983 a
30 Jun 1983 28 Sep 1983 14 Mar 1984
22 Jun 1983 22 Sep 1983 28 Dec 1983
30 Jun 1983 9 Sep 1983
30 Jun 1983 19 Sep 1983 29 Sep 1983
29 Jun 1983 28 Jul 1983
16 Jun 1983 30 Sep 1983 9 Apr 1985
30 Jun 1983 20 Sep 1983 6 Mar 1984
18 Mar 1983 1 Jun 1983 A
17 May 1983 22 Sep 1983 2 Mar 1984
25 Apr 1983 27 Sep 1983
15 Mar 1983 28 Sep 1983 15 Oct 1984
2 May 1983 6 Sep 1983

30 Jun 1983 21 Sep 1983
27 Apr 1983 23 Aug 1983 21 Mar 1984
15 Feb 1983 13 Sep 1983 5 Sep 1984 A
30 Jun 1983 [27 Sep 1983*]
17 Jun 1983 23 Sep 1983

29 Sep 1983 31 May 1984 a
28 Mar 1983 30 Jun 1983
28 Jun 1983 19 Sep 1983 25 Oct 1984
21 Jun 1983 28 Jun 1983
15 Jun 1983 30 Sep 1983 15 Jun 1984
24 Jun 1983 29 Sep 1983 20 Dec 1983
3 May 1983 28 Sep 1983 6 Feb 1984

30 Jun 1983 27 Sep 1983 30 Mar 1984
10 May 1983 27 Sep 1983 29 Sep 1983

21 Sep 1983 30 Apr 1984 a
29 Jun 1983 18 Aug 1983
3 Mar 1983 29 Sep 1983 7 Feb 1984
20 Jun 1983 15 Sep 1983 30 Oec 1983
28 Mar 1983 15 Sep 1983
29 Jun 1983 29 Jun 1983 12 Dec 1983
29 Jun 1983 15 Sep 1983
17 Jun 1983 28 Sep 1983 4 Jun 1984
30 Jun 1983 29 Sep 1983
19 Apr 1983 28 Sep 1983
15 Apr 1983 16 Sep 1983 22 Dec 1983
27 Apr 1983 14 Sep 1983 28 Sep 1983
23 Mar 1983 15 Sep 1983

25 Aug 1983 2 Oct 1984 a
3 Jun 1983 21 Sep 1983 25 Oct 1985

7 Jan 1985 a
15 Sep 1983 5 Mar 1984 a

Declarations and Reseruation

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

AUSTRALIA

je c la ra t in n
[With reFerence to article 23, paragraph 5] 
‘The Australian authorities haue assumed

that, ln making prouision for exchange control 
privileges, the Organisation might seek these in 
respect of administrative expenses and other 
current purposes and not ln respect of transac
tions of a capital or investment nature.”
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JAMAICA

Declaration
"Jamaica hai been a Member of the International 

Coffee Organization since 1967. Under the 
previous Agreements and up to September 1982, 
Jamaica had an annual export quota of up to
40.000 bags at one of the countries producing
100.000 bags and below.
In 1982 when quotas were being negotiated under 

the revised 1976 Agreement, Jamaica was giuen an 
annual export quota of 17,388 bags which repre
sented Jamaica's projected exports for the 
1982/83 year. This reduced export quota has been 
giuen to Jamaica under the 1983 International 
Coffee Agreement.

Jamaica's current deuelopment programmes for 
the Blue Mountain area were based on the 
knowledge that we had an annual export quota of
40.000 bags which had been ln force ouer the many 
years that Jamaica has been a Member of the 
International Coffee Organization.

Jamaica would certainly wish to continue 
membership of the International Coffee Organi
zation and is therefore signing the 1983 Interna
tional Coffee Agreement. Howeuer, Jamaica wishes

to record its dissatisfaction with its current 
annual export quota of 17,3*8 bags of coffet 
[Jamaica further serues notice] that it win t| 
requesting the International Coffee Organization 
to consider Increasing [its] export quota under 
the 1983 Agreement."

MALAWI

Declaration made upon sionature and confirmed 
upon ratification:
"The Gouernment of the Republic of Halauj 

considers that the quota allocated to Malawi it 
Inadequate for her present and future production 
of Coffee."

SWITZERLAND

Declaration
In signing the International Coffee Agreeaent

1983, Switzerland deems It necessary for the sound 
functioning of the control system provided for bj 
this Agreement that the International Coffti 
Council should take appropriate measures, as it 
is competent to do, to ensure full compliance uiu 
article 2, paragraphe 3, of the Agreement.

NOTES:

Under that resolution, any Contracting 
Party to the International Coffee Agreement, 1976, 
as extended, which Is not a signatory to the 
International Coffee Agreement, 1983, may accede 
to It up to and including 31 March 1984 on the 
same conditions under which It could haue 
approved, ratified or accepted the Agreement. The 
resolution is applicable to Australia, Congo, 
Fiji, Gabon, Guinea, Nigeria, Sierra Leone, 
Venezuela, Yugoslauia and Zimbabwe.

As a member of the OAMCAF (AFrlcan and 
Malagasy Coffee Organization) group.

In a note accompanying the instrument, the 
Gouernment of the Federal Republic of Germany 
declared that the Agreement shall also apply to 
Berlin (West) with effect from the date on which 
it enters into force for the Federal Republic of 
Germany.

In this regard, the Secretary-General receiued, 
on IB April 1986, from the Gouernment of the Union 
of Souiet Socialist Republics, the following dec
laration:

The Souiet Union is able to take note of the 
declaration by the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany regarding the extension of 
the International Coffee Agreement of 1983 to 
West Berlin only on the understanding that such 
extension proceeds in accordance with the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971 and 
In compliance with established procedures.

With a declaration that the Agreement vit! 
also apply to the Cook Islands and Niue.

On 7 July 1987, the Secretary-Cenera] 
receiued from the Gouernment of New Zealand i 
notification to the effect that it had decided tt 
withdraw from the Agreement with effect fro* 99 
September 1987. The notification specifed that 
"formal consultations are ln progress between thi 
Gouernment of New Zealand and the Gouernments of 
the Cook Islands and Niue to confirm that tht 
Gouernments of these countries, being territorin 
within the meaning of article 64 of the flgrseant 
for whose International relations New Zealand it 
responsible and being territories within tht 
meaning of that article to whom the International 
Coffee Agreement extends by reason of a déclara- 
tion made by the Gouernment of New Zealand ti 
accordance with the said article 64 of the Agré
ment at the time of New Zealand's ratiFication. 
wish to be associated with the New Zealand! 
withdrawal from the Agreement". The notificatif 
also specified that the Gouernment of New Zealand 
would "confirm the outcome of these consultation 
In advance of 30 September 1987, the date on whji* 
lt Is Intended that New Zealand's withdraw! 
should become effective. The said confimitio*. 
dated 7 September 1987, was recleued by rt 
Secretary-General on 17 September 1987.

With a declaration that the Agreement will 
also apply to the 8ailiwicks of Guernsey 
Jersey.
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£Nm  INTO FORCE: 
Registration:
TEXT:

26, INTERNATIONAL TROPICAL TIMBER AGREEMENf, 1983 

Concluded at Ceneva on 18 November 198J5

1 April 1985, prouisionally, ln accordance with article 37 (2).
1 April 1985, No. 23317.
TD/TIMBER/11 ; depositary notifications C.N.188.198*.TREATIES-8 oF 73 August 198* 

(adoption oF the authentic Chinese text)1, C.N.204.1984.TREATIES-IO oF 19 
September 1984 (rectification of the original Arabic, Russian and Spanish tuts) 
and C.N. 21.1987.TREATIES-1 of 20 April 1987 (procès-verbal of rectification oF the 
Chinese authentic text).

♦ The Agreement was adopted uiithin the framework of UNCTAD by the United Nations Conference on 
i Tjmber, 1983, uihich met in Geneua from 14 to 31 March and 7 to 18 November 1983. Ihe Agreement 

tropic n signature by Governments Invited to the United Nations Conference on Tropical Timber. 198J, 
"^the United Nations Headquarters in New York from 2 January 1984 until one month after the dat* of Its

2 4  ̂June 1985 at Its first session, held in Geneva, the International Tropical Timber Council 
a  Ided  in accordance with article 35 of the Agreement, that the condition of accession for 
" ‘-signatory Gouernments shall be that the States accept all the obligations of the Agreement; and that 
"he t im e - l im i t  for the deposit of instruments oF accession would be the date oF the opening of the second 
<«<tion oF the Council.
At its second session, from 23 to 27 March 1987, the International Tropical Timber Council decided, 

ftiat For all States acceding to the Agreement the conditions shall be that they accept *11 tha 
obligations of the Agreement. The Council also decided that the time-limit for the deposit of 
In strum ents of accession shall be the duration of the Agreement.

Signature

Australia .......................................
Austria ...........................................
lelgium ...........................................
Bolivia ...........................................
t r a i i l  ...........................................
Canada ...........................................
Cameroon .......................................
China . . . .  ..............................
Congo ...............................................
CSte d ' I v o i r e ..............................
Denmark ...........................................
Ecuador ...........................................
Egypt .......................
European Economic Community .
finland ...........................................
France ...........................................
Gabon...............................................
Germany, Fed era l R ep ub lic  o f .
Chana...............................................
> e e c e ...........................................
Honduras.......................................
!*pan ...............................................
India ...............................................
Indonesia.......................................
In la n d .....................
I t a l y ...............................................
Liberia . . . . . .

kUHf mbourg 
•*l*ysia .
I ' t h t r la n d s ..................................Norway
’*Pua New G u i n e a .....................
•fru ...............................................
’’illipp ines . . . .
J'Public o f K o r e a .....................
;c » in .....................
^den

29 Jun 1984
1 Nov 1984

31 Mar 1985

15 Apr 1985

7 Mar 1985
27 Mar 1985
29 Jun 1984
31 Mar 1985
31 Mar 1985
29 Jun 1984
10 May 1984
29 Jun 1984
25 Jun 1984
29 Jun 1984
29 Mar 1985
29 Jun 1984
27 Sep 1984
28 Mar 1984

13 Jun 1984
29 Jun 1984
29 Jun 1984
8 Mar 1984

29 Jun 1984
14 Dec 198*
29 Jun 1984
23 Mar 1984

31 Mar 1985
31 Mar 1985

27 Feb 1985
23 Mar 1984

Provisional
application

ËîiilÜâll0"* 
accession(a).

approval (A«)

16 Feb 1918 
6 Har 1986

28 Sep 1984 21 Feb 1986
25 Jun 1985
31 Mar 1985

21 Hay 1986
14 Jun 1985 19 Nov 1985

2 Jul 1918 
28 Mar 19*4

1908

27 Mar 1985
28 Sep

31 Mar 1985 19 Jan
31 Mar 1985 16 Jan
29 Mar 1985

13 feb
29 Jun 1984 6 Aug
19 Mar 1985 31 Oct
29 Jun 198* 21 Mar

29 Mar
28 Nov 198* 26 Jul

29 Mar
28 Jun
19 feb
9 Oct
« Oct
29 Mjr
29 Mar

28 Sep 198* 21 Feb
1* Dec

20 Sep 198* 29 May
71 Auq
27 Nov

31 Mar 1985
31 Har 1985

25 Jun
24 Apr 1985 1 Apr

9 Now
-—  -

1985 
198S AA 
1988 
19662
1985 
1988 
198!» 
198* A
1986 a 
1984 
198»
ri«s
198b
198»
1984
1987 A1 
198*
1985 *

19*4
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Participant

Switzerland ........................
Thailand ...........................
Trinidad and Tobago ...............
Union oF Soviet Socialist Republics
United Kingdom ....................
United States oF America .........

Signature 

30 Apr 1985

29 Apr 1985
28 Mar 1985
29 Jun 1984 
26 Apr 1985

Provisional
application

26 Apr 1985

Declarations and Reseruations

RatiFication. 
accession (a), 
acceptance (A), 
approval (AA)

9 May 
9 Oct 
9 May 
20 May 
18 Sep

1965
1985 a
1986 
1985 A 
1984

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approval.)

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Reservation made upon signature and confirmed 
upon acceptance :
a) In the event that the European Economic 

Community becomes a party to the present 
Agreement, the participation of the Union of

Soviet Socialist Republics in the Agreement shall 
not give rise to any obligations on its part n 
relation to the Community.

b) In view of its well-known position on tt* 
Korean question, the Union of Soviet Socialist 
Republics cannot recognize as lawful th« 
designation “Republic of Korea* contained in 
Annex "8" to the Agreement.

Objections

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approval.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

6 August 1985
On behalf of the European Economic Community and 

its member States, [the European Economic 
Community and its members] wish to Inform you of 
their reaction to [the declaration made by the 
Union of Soviet Socialist Republics], The Inter
national Tropical timber Agreement, 1983, states, 
in article 5. paragraph 1, that "Any reference ln 
this Agreement to 'Governments' shall be construed 
as Including the European Economic Community and 
any other intergovernmental organization having 
responsibilities in respect of the negotiation, 
conclusion and application of international

agreements, in particular commodity agreements .
In application of the provision, the Europe»» 

Economic Community signed the I n t e r n a t io n a l  
Tropical Timber Agreement on 29 June 1984, arw 
notified the Secretary-General of the United 
Nations on 29 March 1985 that the Community would 
apply that Agreement provisionally, in accordant 
with t h e  rules set forth in article 36.

[It] wishes to point out also that article «i 
of the International Tropical Timber Agreement 
prohibits any reservation to the Agreement.

The Community and its member States are ther«- 
fore of the opinion that the above declaration can 
in no way be enforceable against them, and tnej 
regard it as being without effect.

NOTES:

The authentic Chinese text of the Agreement 
was established by the depositary and submitted 
for adoption ln accordance with the testimonium.

2! in a letter accompanying the Instrument of

ratification, the Government of the Federal 
Republic oF Germany specified that “the Agreement 
shall also apply to Berlin (West) with effect fro» 
the date on which it enters into force for tht 
Federal Republic of Germany

For the Kingdom in Europe.
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27. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1984

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

Concluded at Geneva on 5 July 1984

Prouisionally on 1 January 1985, in accordance with article 30 (2), and definitively 
on 4 April 198%, in accordance with article 38 (1).

1 January 198b, No. 23225.
TO/SUGAR/10/11 and depositary notification CN.318.1984.TREATIES-5 of 17 January 1985 

(authentic Chinese text).

Note: The Agreement was adopted during the final plenary meeting on 5 July 1984 by the United Nations 
Sugar Conference 1983, which met at Geneva from 2 to 20 May 1983, 12 to 30 September 1983, 12 to 29 June 
1984 and 2 to 5 July 1984. The Agreement was open for signature at the Headquarters of the United 
Nations. New York, from 1 September until 31 December 1984, in accordance with its article 35.
In accordance with article 44 (2), the International Sugar Council decided to extend the Agreement for 

one year until 31 December 1987. Subsequently, the International Sugar Council decided to extend the 
Agreement until 1 March 1988 and again until 31 March 1988, or the date of entry into force of the 
International Sugar Agreement, 1987, concluded at London on 11 September 1987, whichever is earlier (see 
under chapter XIX. 33).
Moreover, in accordance with article 36 (2), the International Sugar Council also took the following 

Decision

Establishment of conditions of accession by non-signatory States.
Extension of the time-limit for the dlposit of instruments of ratification, acceptance 

or approval until 30 June 1985.
Extension of the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance 

or approval until 31 December 198%.
Extension of the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance 

or approval until 31 December 1986.
Extension of the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance 

or approval until 31 December 1987.

decisions :
Date

21 Jan 1985

23 Hay 1985

21 Nov 1985

21 Nov 1986

Participant Siqnature

Argentina....................27 Dec 1984
Australia.................... 31 Dec 1984
Austria...................... 20 Dec 1984
Barbados.................... 31 Dec 1984
B e l i z e ......................20 Dec 1984
Bolivia...................... 18 Dec 1984
B r a z i l ......................28 Dec 1984
Bulgaria....................27 Dec 1984
Cameroon ....................
Canada ......................
Colombia.................... 30 Oct 1984
Congo........................ 28 Dec 1984
Costa R i c a .................  19 nov 1984
C8te d'lvrolre............... 3 1 Dec 1984
Cub« ........................  13 Dec 1984
Dominican Republic .........
Ecuador...................... 27 Dec 1984
£9ypt........................ 28 Dec 1984
tl Saluador................. 20 Dec 1984
f^opean Economic Community . 20 Dec 1984
' i j * ........................  19 Dec 1984
finland......................
Cernan Democratic Republic 31 Dec 1984
Guatemala....................29 Nou 1984
Gu**n a ......................20 Dec 1984
Haiti........................
Honduras.........
Hungary......................21 Dec 1984
i™1* ........................31 Dec 1984
Indonesia.......................  . Dec 1984
I r a q ........................
îinalc» .........................  Dec 1984
’,p*n ........................28 Dec 1984

Provisional
application

27 Dec 1984

17 Jan 1985
18 Dec 1984 
28 Dec 1984

Ratification, accession (a).

9 Jan 
28 Dec 
19 Dec 
22 Jan 
17 Jan 
4 Apr 

21 Jan 
31 Dec 
16 Jan

1985
1984
1984
1985 
1985
1984
1985
1984
1985

31 Dec 1984 
21 Dec 1984

21 Jan 1985 
21 Dec 1984 
31 Dec 1984

28 Dec 1984

31 Dec 1984
13 Nov 1985
31 Dec 1984
7 Nov 1985

22 Jan 1986
20 Feb 1985 a
20 May 1986

4 Apr 1985

19 Jun 1986 .
[29 May 1986]*
20 May 1985
20 Dec 1984 AA
19 Dec 1984
7 May 1985 a
8 Mar 1985 AA
8 Mar 1985

21 Dec 1984
30 Oct 1985 a

21 Jan 1985 AA
29 Apr 1985

30 Jul 1985 a
16 Jan 1986
28 Dec 1984 A
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Participant Siqnature

L e b a n o n .......................20 Dec 1984
Madagascar ..................
Malauii ....................... 31 Dec 1984
Maur i t i u s .................... 21 Dec 1984
M e x i c o ....................... 18 Dec 1984
New Zealand ..................
N i c a r a g u a ....................  15 Nou 1984
Norway ....................... 21 Dec 1984
P a k i s t a n .................... 31 Dec 1984
P a n a m a ....................... 11 Dec 1984
Papua New G u i n e a ........... 31 Dec 1984
Paraguay .................... 31 Dec 1984

■........................31 Dec 1984
Philippines ..................
Republic of K o r e a ........... 27 Dec 1984
Saint Kitts and Nevis . . . .  31 Dec 1984
South A f r i c a ................28 Dec 1984
S w aziland ....................  13 Dec 1984
S w e d e n .......................19 Dec 1984
Thailand ....................
Trinidad and T o b a g o ......... 28 Dec 1984
U g a n d a .......................27 Dec 1984
Union of Souiet

Socialist Republics . . . .  30 Nou 1984
United States of America . . 7 Dec 1984
Uruguay .......................
Zimbabwe .................... 31 Dec 1984

Prouisiona1 Ratification, accession (a),
application acceptance (Al. approual (Aft)

21 Jan 1985
31 Dec 1984

16 Jan 1985 21 Jan 1985
21 Jan 1985 14 Mar 1986

[30 Dec 1985
28 Dec 1984
21 Dec 1984
31 Dec 1984

11 Dec 1984 29 Oct 1986
18 Jan 1985
31 Dec 1984
8 Jan 19B5

21 Jan 1985
27 Dec 1984 14 feb 1985
31 Dec 1964
16 Jan 1985 13 Feb 1985
10 Jan 1985 21 Jan 1985

19 Dec 1984
21 Jan 1985 26 Mar 1985
28 Dec 1984 21 Jan 1985

28 Dec 1984

27 Dec 1984
7 Dec 1984

30 Jan 1987
17 Jan 1985 28 Mar 1985

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approual.)

AUSTRALIA

"The Gouernment of Australia wishes to state 
that its decision to participate in the 
International Sugar Agreement, 1984, does not 
Indicate any change in its position regarding 
Cuba's trade with socialist countries.

Consistent with the approach of the Gouernment 
of Australia on this matter during the unsuccess
ful negotiations for an agreement with economic 
prouisions, the Gouernment of Australia also 
opposed recognition being accorded to Cuba's 
Special Arrangements trade ln the voting 
prouisions of the International Sugar Agreement
1984. In any future negotiations for an agreement 
with economic prouisions, the Gouernment of 
Australia will continue to press for the accept
ance by Cuba for disciplines comparable to those 
to which other exporters are subjected, that is 
of limitations on exports at times of low prices."

CUBA

Declaration :
The signature of the Republic of Cuba to the 

1984 International Sugar Agreement shall not be 
interpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Gouernment of Cuba of the racist 
Gouernment of South Africa, uihich does not 
represent the South African people and which

does not represent the South African people and 
which, because of its systematic practice of tht 
discriminatory policy of apartheid has been 
expelled from international agencies, condemned 
by the United Nations and rejected by all the 
peoples of the world.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Declaration made upon signature and confirmed upoü
ratif1 cation :
"The participation of the Gouernment of the 

German Democratic Republic in the International 
Sugar Agreement, 1984 does not imply any change 
of its position towards uarlous lnternation»l 
Organizations."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

a) In the event that the European Economic 
Community becomes a party to the present 
Agreement, the participation of the Union of 
Souiet Socialist Republics in the Agreement sh»ll 
not giue rise to any obligations on its part in 
relation to the Community.

b) In uiew of its well-known position on the 
Korean question, the Union of Souiet SocialiJt 
Republics can not recognize as lawful the 
designation "Republic of Korea" contained in 
Annex "B“ to the Agreement.
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Objection»

(Unless otheruiise Indicated, the declarations and reservations uiere made upon 
ratification, accession, acceptance or approval.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

6 August 198S
On behalf of the European Economic Community and 

Its member States, [the European Economic 
Community and its members] wish to Inform you of 
their reaction to the [declaration made by the 
Union of Soviet Socialist Republics]. Article S 
of the International Sugar Agreement, 1984, pro
vides that any reference to a Government or 
Governments shall be construed as Including the 
European Economic Community and any other inter
governmental organization hauing responsibilities 
in respect of the negotiation, conclusion and 
application of International agreements, in 
particular commodity agreements.

Pursuant to this provision, the European Econo
mic Community signed the International Sugar 
Agreement on 20 December 1984 and, in conformity 
with the rules set forth in article 36(2) of the 
Agreement, deposited the Instruments of approval 
with the Secretary-General of the United Nations 
that same day.

Accordingly, the Community and its member States 
consider the declaration uihich the Union of Souiet 
Socialist Republics made concerning the European 
Economic Community when lt signed and accepted 
the Agreement, notification of which was given to 
the Community on 25 February 198S, to be unaccept
able. In no circumstances can this declaration be 
invoked against them and they consider lt to be 
completely null and void.

NOTES:

The Secretary-General received, on 24 
December 1987, From the Government oF Egypt a 
notification to the effect that it had decided to 
withdraw from the Agreement with effect from 23 
December 1988.

For New Zealand, Cook Islands and Niue.

On 30 November 1987, the Secretary-General 
received from the Government of New Zealand a 
notification to the effect that it had decided to 
withdraw from the Agreement. In accordance with 
article 40, the withdrawal became effective on 30 
December 1987. The notification spedfed that 
"formal consultations are in progress betuieen the

Gouernment of New Zealand and the Governments of 
the Cook Islands and Niue to conFlrm that the 
Governments of these countries, being territories 
For whose international relations Neui Zealand Is 
responsible and to whom the International Sugar 
Agreement extends under the terms oF the Instru
ment of Accession deposited by the Government of 
New Zealand at the time of New Zealand’s accession 
to the Agreement, wish to be associated with the 
New Zealand's withdrawal from the Agreement". The 
notification also specified that the Government 
of New Zealand would "confirm the outcome of these 
consultations In advance of the date on which lt 
Is intended that Neui Zealand's withdrawal should 
become effective". The said confirmation, dated
24 December 1987, uas received by the Secretary- 
General on the same date.
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28. INTERNATIONAL WHEAT AGREEMENT, 1986

a) WHEAT TRADE CONUENTION, 1986

Done at London on 1» March 1986

ENTRY INTO FORCE : 1 July 1986, in accordance uiith article 28.
REGISTERED : 1 July 1986.
TEXT: Document IWA (86) 1 of International Wheat Council and depositary notificatioP

C.N. 139.1986.TREATIES-4/* of 18 September 1986 (procès-uerbal of rectification of 
the original).

Note : The Convention which together uiith the Food Aid Conuention, 1986, constitute the Internationa; 
Wheat Agreement, 1986, uas open For signature at the United Nations Headquarters in Neui York from 1 
1986 until and including 30 June 1986.

The International Wheat Council decided at its 105th session held from 30 June to 3 July 1986, ii 
accordance with the prouisions of articles 25(2) and 27 (1) of the Wheat Trade Conuention, 1986. t: 
extend until 30 June 1987, for the following States and Organization, the time-limit for the deposit of 
instruments of ratification, acceptance or approual of the Agreement or of accession thereto: Algerii 
Argentina, Austria, Barbados, Belgium, Boliuia, Brazil, Cuba, Ecuador, Egypt, European Economit 
Community, Finland, France, Germany. Federal Republic oF, Greece, India, Iran, Islamic Republic of, Iraq 
Israel, Italy, Japan, Luxembourg, Malta, Mauritius, Morocco, Netherlands, Pakistan, Panama, Portugal. 
Republic of Korea, Saudi Arabia, Spain, Switzerland, Trinidad and Tobago, Tunisia. Turkey, United Kingdo 
of Great Britain and Northern Ireland, United States of America, Uenezuela and Yemen. Later, at its 
106th session held from 9 to 11 December 1986, the International Wheat council decided to extend until
30 June 1987 the time-limit for the deposit of the instrument of accession by Hungary as well.

The International Wheat Council also decided to extend until 30 September 1987, the time-limit for tin 
deposit of the instrument of accession by Mauritius1.

At its 107th session held from 8 to 10 July 1987, the International Wheat Council also decided to 
extend until 30 June 1988 the time-limit for the deposit of instruments of ratification, accession for 
Algeria, Argentina, Austria, Belgium, Brazil, Cuba, Ecuador, Egypt, European Economic Community, Franc*, 
Germany, Federal Republic oF, Greece, Iran, Islamic Republic oF, Israel, Italy, Luxembourg, Morocco, 
Netherlands. Panama. Portugal, Saudi Arabia, Spain, Switzerland, United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, United States of America, Uenezuela and Yemen. ..

Subsequently, at its 109th session held from 6 to 7 July 1988, the International Wheat Council 
decided, in accordance with articles 25 (2) and 27 (1) of the Agreement, to extend until 30 June isn 
the time-limit for the deposit of instruments of ratification, acceptance, approual or accession for, 
Argentina, Belgium, Brazil, Egypt, European Economic Community, Greece, Iran, Islamic Republic o, 
Israel, Italy, Luxembourg, Morocco, Netherlands, Panama, Portugal, Saudi Arabia, United Kingdom of Grea. 
Britain and Northern Ireland, Uenezuela and Yemen.

Participant 

Algeria . .

Siqnature
Prouisional
application

Ratification, accession (a)^ 
acceptance (A), approual (AAJ.

Argentina .................... 2 b Jun 1986
Australia ....................
Austria .......................
Barbados .................... 26 Jun 1986
Belgium ....................... 26 Jun 1966
Boliuia .......................
Brazil ....................... 12 Jun 1986
Canada ...................... 23 Jun 1986
Cuba ......................... 30 Jun 1986
Denmark ...................... 26 Jun 1986
Ecuador ...................... 1 May 1986
Egypt ......................... 29 May 1966
El Saluador ..................
European Economic Community 26 Jun 1986
Finland ...................... 1 May 1986
France 26 Jun 1986
Germany, Federal Republic of 26 Jun 1986
Greece ...................... 26 Jun 1986
Holy See 
Hungary . 
India . . 
Iraq . . 
Ireland . 
Israel

26 Jun 1966

25 Jun 1986

26 Jun 1986
30 Jun 1986
12 Jun 1986

30 Jun 1986

1 May 1986
2 Jul 1986
11 Jul 1986
26 Jun 1986
18 Jun 1986
26 Jun 1986
26 Jun 1986
26 Jun 1986

27 Jun 1966

23 NOU 1987 a

27 Jun 1986 a
2 Sep 1987 a
2 Jul 1986

1 Jun 1987 a

23 Jun 1986
29 Jul 1987
26 Jun 1986
12 Aug 1967
12 Jul 1986

2 Mar 1987
21 Sep 1987 AA
14 Mar 1988z

23 Jun 1986 a
12 Mar 1987 a
24 Sep 1966 a
17 Jun 1987 a
26 Jun 1986
21 Nov 1968 a
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p a rtic ip an t Signature

Italy........................  26 Jun 1986
japan........................  24 Jun 1986
Luxembourg.................  26 Jun 1986
Malta ........................
Mauritius ....................
Morocco...................... 3 Jun 1986
Netherlands.................  26 Jun 1986
N o r w a y ...................... 30 Jun 1986
Pakistan ....................
Panama ......................
Portugal.................... 26 Jun 1986
Republic of K o r e a ...........
South A f r i c a ...............  24 Jun 1986
Spain........................  26 Jun 1986
Suieden...................... 25 Jun 1986
Switzerland.................  26 Jun 1986
Tunisia...................... 14 May 1986
Turkey ......................
Union of Souiet Socialist
Republics.................  18 Jun 1986

United K i n g d o m .............  26 Jun 1986
United States of America . . 26 Jun 1986
Yemen........................  27 Jun 1986

Prouislona1 
application

26 Jun 1986 
30 Jun 1986 
30 Jun 1986

3 Jun 1986 
26 Jun 19863

30 Jun 1986
3 Jul 1986

30 Jun 1986
30 Jun 1986

26 Jun 1986

26 Jun 1986 
14 May 1986 
30 Jun 1986

26 Jun 1986* 
26 Jun 1986

Ratification, accession (a )^ 
acceptance (ft), approval (AA)

15 Dec 1986 A

9 feb 1987 a 
16 Sep 1987 a

30 Jun 1986 AA 
13 Jan 1987 a

22 Jun 1987 a
24 Jun 1986
14 Sep 1987
25 Jun 1986 
21 Sep 1987
15 May 1987 
27 feb 1987 a

30 Jun 1986 A

27 Jan 1988

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon 
prouisional application, ratification, accession, acceptance or approual.)

CUBA

Declarations made upon siqnature and confirmed
upon ratification:
The signature of the Republic of Cuba to the 

International Wheat Agreement, 1986, shall not be 
interpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Government of the Republic of Cuba of 
the racist Government of South Africa, uhich does 
not represent the South African People and uihich, 
because of its systematic practice of the discri
minatory policy of apartheid . has been expelled 
fro* international agencies-, condemned by the 
United Nations and rejected by all the peoples of 
the uiorld.
The signature of the Republic of Cuba to the 

International Wheat Agreement, 1986, shall not be 
interpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Gouernment of the Republic of Cuba of 
the Republic of Korea, because Cuba considers that 
it does not genuinely represent the interests of 
the Korean people.
The Gouernment of the Republic of Cuba considers 

that the provisions contained in articles 24, 26 
and 27 of the Agreement are discriminatory because 
they exclude a number of States from the right to 
sign, provisionally apply and accede to the 
Agreement, uihich is contrary to the principle of 
universality.

ITALY

...The Gouernment of Italy uiill apply the Wheat 
Trade Conuention, 1986, provisionally uiithin the 
limits authorized by the Italian legal order.

JAPAN

"...The Gouernment of Japan implements the Con
vention, during the period of prouisional appli
cation, uiithin the limitations of its internal 
legislations and budgets."

REPUBLIC OF KOREA

"...The Covernment of the Republic of Korea will 
provisionally apply, within the limitations oF the 
domestic legislation and budgetary process oF the 
Republic of Korea, the Wheat Trade Convention, 
1986."

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Declarations made upon signature and confirmed 
upon acceptance:
(a) Should the European Economic Community 

become a party to this Convention, the partici
pation to the Convention by the Union of Soviet 
Socialist Republics shall not create for it any 
obligations with regard to that community.

(b) In the light oF the uiell-knoinn position on 
the Korean question, the Union of Souiet Socialist 
Republics cannot accept as ualid the designation 
'Republic of Korea' contained in the annex to the 
Convention.

UNITED STATES OF AMERICA

“...The United States of America will proui
sionally apply uiithin the limitations of the
United States internal legislation and budgetary
process the Wheat Trade Conuention. 1986."
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Objections

(Unle«s otheruiise indicated, the objections uiere receiued upon prouisional application, 
acceptance, ratification, accession, acceptance or approual.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

(Made on behalf nf the 28 January 1987 
.European Economic- , . — ■— =_ wi »-wi vHcaii lCOnOmlC

Community and of its member states uiith ■■.«r'.ri 
*.° , f, declaration made by the Union of SnuTgT
Socialist Republics) --- "™" —
Article 2 of the International Wheat Agreement, 

1986 prouides that any reference to a Gouernment 
or Gouernments shall be construed as including a 
reference to the European Economic Community
Further to this prouision, the European Economic 

Community signed the International Wheat Agreement 
on 26 June 1986 and informed the Secretary-General

of the United Nations that same day that it would 
apply the Agreement prouisionally in accordance 
with the rules set forth in article 26 of the 
Agreement.

Accordingly, the Community and its member 
States consider unacceptable the declaration 
which the Union of Souiet Socialist Republics 
made concerning the European Economic Community 
when it signed and accepted the Agreement, which 
declaration uias notified to the Community on 20 
August 1986. This declaration can in no 
circumstances be invoked against them and they 
consider it null and uoid.

NOTES:

J/ Decision taken on 15 September 1987, pursuant to a consultation by correspondence.

® .'*e£*er accompanying its instrument, the Gouernment of the Federal Republic of Germany 
declared that the said Conuention shall also apply to Berlin (West) with effect from the date on uihich 
it enters into force for the Federal Republic of Germany.

31 For the Kingdom in Europe.

For the United Kingdom, the British Uirgin Islands, Gibraltar and Saint Helena.
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b) FOOD AID CONVENT ION, 1986

Done at London on 13 March 1986

ENTRY INTO FORCE: 1 July 1986, in accordance with article XX1(2).
REGISTRATION: 1 July 1986.
TEXT: Document IWA (86) 1 of International Wheat Council and depositary notification

C.N.139.19B6.TREATIES-4/4 of 18 September 1986 (procès-uerbal of rectification of 
the original).

Mote: The Conuention, which together with the Wheat Trade Conuention, 1986 constitute the International 
Wheat Agreement, 1986, was open for signature at the United Nations Headquarters in New York from 1 May
1986 until and including 30 June 1986.
The Food Aid Committee decided at its 52nd session held on 3 July 1986, in accordance with the 

prouisions of articles XUIII and XX (1) of the Food Aid Conuention, 1986, to extend until 30 June 1987, 
for the following States and Organization, the time-limit for the deposit of instruments of ratification, 
acceptance or approual of the Conuention or of accession thereto: Argentina, Australia, Austria, 
Belgium, European Economic Community, Finland, France, Germany, Federal Republic of, Greece, Italy, 
Japan, Luxembourg, Netherlands, Portugal, Spain. United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
United States of America.
Subsequently, at its 54th session held on 7 July 1987, the International Food Aid Committee, decided 

to extend the time-limit For the deposit oF instruments oF ratification, accession until 30 June 1908 Tor 
Argentina, Australia, Austria, Belgium, European Economic Community, France, Germany, Federal Republic 
of, Greece, Italy, Luxembourg, Netherlands, Portugal, Spain, United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and United States of America.
Subsequently, at its 56th session held on 5 July 1988, the International Food Aid Committee, decided, 

in accordance with articles XUIII and XX (1), to extend the time-limit for the deposit of instruments of 
ratification until 30 June 1989 for the following States and Organization: Argentina, Belgium, European 
Economic Community, Greece, Italy, Luxembourg, Netherlands, Portugal and United Kingdom of Creat Britain 
and Northern Ireland.

Prouisional Ratification, accession (a).
Participant Sionature application acceptance {A), approual (AA)

Argentina . . . 25 Jun 1986 25 Jun 1986
Australia . . . 29 Jun 1988 a
Austria . . . 27 Jun 1986 26 Aug 1987
Belgium . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Canada . . . . 23 Jun 1986 23 Jun 1986
Denmark . . . . ........... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
European Economic Community 26 Jun 1986 26 Jun 1986

1987Finland . . . . 1 Kay 1986 18 Jun 1986 2 Mar
France . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986 21 Sep 1987 AA

1 —Germany, Federal Republic of 26 Jun 1986 26 Jun 1986 14 Mar 1988
Greece . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Ireland . . . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Italy ......... 26 Jun 1986 26 Jun 1986
Japan ......... 24 Jun 1986 30 Jun 1986 15 Dec 1986 A
Luxembourg . . 26 Jun 1986 30 Jun 1986
Netherlands . . 26 Jun 1986 26 Jun 19862
Norway 30 Jun 1986 30 Jun 1986 AA
Portugal . . . 26 Jun 1986 30 Jun 1986
Spain ......... 26 Jun 1986 26 Jun 1986 14 Sep 1987
Sweden . . . . 25 Jun 1986 25 Jun 1986
Switzerland . . 26 Jun 1986 26 Jun 1986
United Kingdom 26 Jun 1986 26 Jun 19863
United States of America 26 Jun 1986 26 Jun 1986 27 Jan 1988

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
provisional application, ratiFication, accession, acceptance or approual.)

ITALY

fSame declaration as for XIX.28 a)]

JAPAN UNITED STATES OF AMERICA

[Same declaration as for xix.28 a)1 TSame declaration as for XIX.20 a>)
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NOTES:

1/ in a letter accompanying its instrument, the Gouernment of the Federal Republic of Germarij 
declared that the said Convention shall also apply to 8erlin (West) with effect from the date on tuhict. 
It enters into force for the federal Republic of Germany.

2/ For the Kingdom in Europe.

3/ For the United Kingdom, the British Uirgin Islands and Saint Helena.
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29. TERMS Of REFERENCE OF THE INTERNATIONAL NICKEL STUDY GROUP 
AS ADOPTED ON 2 MAY 1986 BY THE UNITED NATIONS CONFERENCE ON NICKEL, 1985

No yet in force (see article 19 (c)).
TEXT: Document des Nations Unies TD/NICKEL/12 and depositary notification C.N.145.1986.TREATIES-1 of
28 August 1986.

Note : The Terms of Reference, of uihich the Arabic, English, French, Russian and Spanish texts are 
equally authentic, uiere adopted on 2 May 1986 by the United Nations Conference on Nickel, 1985 uihich met 
in Geneva from 28 October 1985 to 7 November 1985 and from 28 April 1986 to 2 May 1986.

Pa rt ic ip a n t

Canada ........
Finland . . . .
France ........
Germany, Federal 
Republic of

Provisional
application

28 Oct 1986 

19 Sep 1986*

Definitive Provisional
application Participant application.

20 Sep 1986 G r eece........  2 Dec 1986
12 Sep 1986 Netherlands . . 19 Sep 19862

Noruay ........
Suieden........

De f in i t i ue
application

5 Jan 1988 
19 Sep 1986

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations uere made upon 
provisional or definitive application.)

CANADA

With a uieui to ensuring the viability of the 
Group, the Gouernment of Canada wishes to confirm 
that it would not support putting these terms of 
reference into effect in whole or in part until 
such time as an appropriate number of countries 
representing sufficient uorld trade have been 
able to notify similar acceptance. Therefore, 
pursuant to provision 19(B) of the terms of ref
erence, the Government of Canada would not envis
age the convening by the United Nations of an 
early meeting should less than 15 states account
ing for 50 percent of the world trade notify by 
the September 20, 1986 deadline.
At the same time, on the basis of consultation 

uiith prospective members of the INSG, the Govern
ment of Canada proposes to convene an informal 
meeting to consider appropriate next steps ln the 
establishment of the Group, Including planning 
for an Inaugural meeting.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

“The Federal Republic of Germany reserves its 
position in relation to the text of paragraph 13 
of the Terms of Reference of the International 
Nickel Study Group. In thi* respect it refers to 
the proposal of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland [made during the 
Conference, to amend paragraph 13 of the Terms of 
Reference] as reproduced in Annex III of the 
resolution adopted by the United Nations Confer
ence on Nickel 1985 (doc. TD/NICKEL/12):

Annex III

Proposal submitted bv the delegation of the 
United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland

13. (a) The Group shall have legal personality. 
It shall in particular but subject to paragraph 6
(b) above, have the capacity to enter into con
tracts, to acquire and to dispose of movable and 
Immovable property and to institute legal pro
ceedings .

(b) The members of the Group shall not be 
liable to meet any obligations of the Croup 
(whether in contract, tort or otherwise). Their 
obligations shall be limited to meeting their 
respective budget contribution under paragraph 14 
of these Terms of Reference and the Rules of 
Procedure..The Group shall not have the power and 
shall not be taken to have been authorized by lhe 
members, to incur any obligation outside the 
scope of these Terms of Reference or the Rules of 
Procedure.

(c) All contracts of the Group shall incorpo
rate subparagraph (b) of this paragraph.

(d) The status of the Group in the territory 
of the host Gouernment shall be governed by a 
Headquarters Agreement between the host Gouern
ment and the Group, to be concluded as soon at 
possible after these Terms of Reference have come 
into effect.*

GREECE

Greece supports the British proposal [see under 
Federal Republic of Germany] to amend the Consti
tution of the Group, with the aim to restrain its 
contractual competence.
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NOTES:

^  On 25 August 1987, the Secretary-General 
receiued from the Gowernment of the Federal 
Republic of Germany the following communication:

On 19 September 1986, the Fedoral Republic of 
Germany signed the final document negotiated 
uiithin UNCTAD on the establishment of an Inter
national Nickel Study Group, and, ln accordance 
with paragraph 19(c) of the Termns of Referneco 
contained in the final document, gave written 
notice of the prouisional application of the 
Terms of Reference. In so doing the Federal 
Republic of Germany endorsed the reseruation 
made by the United Kingdom (see Annex II to the 
Terms of Reference).

According to the United Nations Secretariat, 
seuen countries accounting for 30.83% of the 
world trade ln nickel haue so far notified the 
prouisions or definitiue application of the INSG 
Terms of Reference.

As a result of this unexpectedly low leuel of 
participation, the INSG has not yet been estab
lished because pursuant to their paragraph 19(a) 
the Terms of Reference do not come into effect 
until at least 15 countries which in total 
account for ouer 50% of the world trade in 
nickel haue notified prouisional or definitiue 
application.

Against this background, the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany would like to state 
the following concerning its prouisional appli
cation of the Terms of Reference notified on 19 
September 1986:

*■ Definitiue membership of the INSG by the 
Federal Republic of Germany can only be con
sidered under the following conditions:

(a) A high minimum leuel of participation 
(80%) remains the primary prerequisite for the 
proper functioning of the INSG, in the uieui of 
the Federal Republic of Germany. During the 
negotiating conference, the representative of 
the Federal Republic of Germany made it clear 
that the other major nickel producing and nickel 
consuming countries must also become members of 
the group. The participants in the conferente 
were euen agreed that the enuisaged INSG must 
attract so many countries that its membership 
accounts for at least 80% of the world trade in 
nickel.

(b) The Federal Republic of Germany confirms 
in this connection the reseruation likewise 
notified on 19 September 1986 (Annexes II and
III to the Terms of Reference).

2. For this reason, the Federal Republic of 
Germany chose the option of prouisional appli
cation of the Terms of Reference, as prouided 
in paragraph 19(c) thereof. This does not 
"automatically" lead to definitiue membership. 
The Federal Republic of Germany will therefore 
decide on its definitiue accession in due 
course, taking into account the extent to uihich 
the conditions specified under paragraph 1 aboue 
haue been met.

For the Kingdom in Europe.
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30. INTERNATIONAL AGREEMENT ON OLIUE OIL AND TABLE OLIUES, 1986 

Concluded at Geneua on 1 July 1986

ENTRY INTO FORCE:

REGISTRATION:
TEXT:

1 January 1987, prouisionally, in accordance uith article 55 (2) and definitively 
on 1 December 1988.1
1 January 1987.
Document of the United Nations TO/OLIUE OIL.8/3 and depositary notification 

C .N.288.1987.TREATIES-4 of December 1987 (procès-uerbal of rectification of 
the original Arabic, English, French, Italian and Spanish texts).

Note: The Agreement uas adopted on 1 July 1986 by the United Nations Conference on Oliue Oil, 1986, 
uihich met at Geneua from 18 June to 2 July 1986. The Agreement uias open for signature at the United 
Nations Headquarters from 1 September until and including 31 December 1986, by any Gouernment inuited to 
the United Nations Conference on Oliue Oil, 1986, in accordance with its article 52(1).
In accordance uith article 52(3), the International Oliue Council took the following decisions:

Date of the decision:
17 February 1987

17 December 1987

9 June 1988

1 December 1988

Decision:
Extension until 31 December 1987 the time-limit for the deposit of 

instruments of ratification, acceptance or approval 
Extension until 5 June 1988 the tlme-llmlt for the deposit of 

instruments of ratification, acceptance or approual 
Extension until 3 December 1988 of the time-limit for the deposit of 

instruments of ratification, acceptance or approval 
Extension 30 June 1989 of the time-limit for the deposit of instruments of 

ratification, acceptance, approval or accession.

Participant

A lg e r ia ..................... .
Egypt .............................
European Economic 

Economic Community
Morocco.........................
T un is ia ..................... ....
T u rk e y .........................
Y u g o s la u ia .................

Siqnature 

23 Dec 1986

18 Dec 1986 
17 Dec 1986 
30 Dec 1986

Provisional
Application

23 Dec 1986

18 Dec 1986 
17 Dec 1986 
30 Dec 1986

Definitive signature (»), 
ratification, accession (a), 
acceptance (A), approval (AA)

29 Dec 1987
12 Jul 1988 a

12 Dec 1986 •

23 Jul 1987
21 Jun 1988
20 Apr 1988 a

NOTES:

M  By Resolution NO. RES-2/59-IU/88, adopted on 1 December 1988 during its fifty-ninth session held 
in Madrid from 29 November to 2 December 1988, the International Oliue Oil Council decided, in 
accordance uith article 10(2) of the Agreement to adjust the Member's participation shares pertaining to 
the Administratiue Budget, as listed in Annex A to the Agreement, the total of the said shares thus 
reaching 100%. As a consequence, the conditions prouided for in article 55 (1) of the Agreement uere 
net, and accordingly the Agreement entered into force on 1 December 1988.
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31. INTERNATIONAL COCOA AGREEMENT, 1986

Concluded at Geneva on 25 July 198.6

ENTRY INTO FORCE: 20 January 1987, provisionally, in accordance with article 70 (3).*
REGISTRATION: 20 January 1987.
TEXT: TD/COCOA .7/22 and depositary notifications C.N. 189. 1986,TREATIES-2 of 29 September

1986; C .N . 51. 1987. TREATIES-4 of 5 May 1987 (proc6s-uerbal of rectification of the 
original English text); C.N.186.1987.THEATIES-10 of 10 September 1987 (adoption 
of the authentic Chinese text)2; C.N.20.1988 .TREATIES-1 of 8 April uit 
(procès-uerbal of roctlflcatlon of tho original Chinese text); 
and C.N. 267.1987. TREATIES-13 of V December 1987 (communication by the 
International Cocoa Council)3 ,

Note: The Agreement uas adopted on 25 July 1986, at Geneva by the United Nations Conference on Cocoa,
1986. The Agreement uias open for signature at the United Nations Headquarters from 1 September to
30 September 1986, in accordance with Its article 65.

In accordance with articles 67 and 68, the International Cocoa Council took the follouiing decisions:

Date of decision

1-12 September 1986 

5 December 1986

20-23 January 1987

2-11 September 1987

2-11 March 1988

5-6 September 1988

Establishment of standard conditions of accession from 1 october 1986 to 31 
December 1986.
Extension until 31 January 1987 of standard conditions for accession and of 
the tlme-llmlt for deposit of instruments of ratification acceptance or 
approval.
Extension until 30 Septembor 1987 the time-limit for the deposit of 
Instruments of ratification, acceptance or approual by s ignato ry  Gouernments 
and the ualidity of the conditions of accession for non-signatory Governments. 
Extension until 30 March 1988 the tlme-llmlt for the depos it of instruments 
of ratification, acceptance or approval by signatory Governments and the 
ualidity of the conditions of accession for non-signatory Gouernments. 
Extension until 30 September 1988 the time-limit fo r  the deposit of 
instruments of ratification, acceptance or approual by signato ry Gouernments 
and the ualidity of the conditions of accession for non—signatory Gouernments. 
Extension until 30 September 1989 the time-limit for the deposit of 
instruments of ratification, acceptance or approual by signatory Gouernments 
and the ualidity of the conditions of accession for non-signatory Gouernments.

Participant

Belgium .................
Brazil .................
Bulgaria ...............
Cameroon ...............
Cflte d'Ivoire ...........
Czechoslouakia .........
Denmark .................
Ecuador .................
European Economic

Community .............
Finland .................
France .................
Gabon ....................
German Democratic

Republic .............
Germany, Federal

Republc of ...........
Ghana ....................
Greece .................
Grenada .................
Guatemala ...............
Haiti ....................
Hungary .................
Ireland .................
Italy ....................

Siqnature

30 Sep 1986 
3 Sep 1986

15 Sep 1986 
22 Sep 1986

30 Sep 1986

30 Sep 1986 
12 Sep 1986 
30 Sep 1986

30 Sep 1986

30 Sep 1986 
2 Sep 1986 

30 Sep 1986

29 Sep 1986

30 Sep 1986 
30 Sep 1986

Prouisional
application

16 Jan 1987 
3 Sep 19B6

15 Sep 1986 
22 Sep 1986

16 Jan 1987 
27 Oct 1986

16 Jan 1987
29 Sep 1986 
13 Nov 1986

30 Sep 1986
2 Sep 1986 

30 Jan 1987
3 Oct 1986 

21 Oct 1986 
19 Mar 1987

16 Jan 1987

Ratification, accession (a_h. 
acceptance (A). apnroual (Ml

14 May 1987 a

18 Mar 1987 a

12 Aug 1987 a

21 Jul 1987

2 Mar 1988 M
28 Nou 1986 a

18 Dec 1986 AA

23 Jan 1987

30 Dec 1986 a

9 Sep 1988
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XIX.31: International Cocoa Agreement, 1986

Participant Siqnature

Jamaica .......................................
Japan........................................
Luxembourg............................... 30 Sep 1986
M e x ico ....................................... 30 Sep 1986
Netherlands..............................  30 Sep 1986
N ig e ria ....................................... 24 Sep 1986
N orw ay......................................  25 Sep 1986
Papua Neui G u i n e a .................
P o r tu g a l..................................  30 Sep 1986
Samoa..........................................
Sierra L e o n e ..........................
Spain ..........................................  30 Sep 1986
Sweden......................................  29 Sep 1986
Sw itze rland ..............................  30 Sep 1986
T o g o ..........................................  2 Sep 1986
Trinidad and Tobago . . . .
United K in g d o m ...................... 30 Sep 1986
Uenezuela..................................  29 Sep 1986
Union of So u ie t S o c i a l i s t

R e p u b lics ..............................  29 Sep 1986
Y u g o s la u ia ..............................

Prouisional
application

16 Jan 1987 
3 Oct 1986 

16 Jan 19874 
24 Sep 1986

27 Jan 
16 Jan 
11 Mar 
14 Jan 
16 Jan
29 Sep
30 Sep 
8 Jan

1987
1987
1987
1987
1987
1986
1986
1987

16 Jan 19875 
27 Jan 1987

Ratification, accession (a), 
acceptance (ft), approual (

10 Feb 1987 a 
1 Jul 1987 à

6 Jan 1987

26 Oct 1987 a

9 Jun 1987

23 Apr 1987
24 Feb 1988 a

19 Dec 1986 A
30 Jun 1988 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
prouisional application, ratification, accession, acceptance or approual.)

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"The Federal Republic of Germany, as an 
importing member, will prouisionally apply the 
International Cocoa Agreement, 1986, within the 
scope of and pursuant to the laws of the Federal 
Republic of Germany and of the European Economic 
Community. "

NOTES:

In respect of the following Participants: 
Belgium, Brazil, Cameroon, Côte d'iuoire, Denmark, 
Ecuador, European Economic Community, Finland, 
France, Gabon, German Democratic Republic, 
Germany, Federal Republic of, Ghana, Greece, 
Grenada, Guatemala, Hungary, Ireland, Luxembourg, 
Mexico, Netherlands (for the Kingdom in Europe), 
Nigeria, Norway, Portugal, Sierra Leone, Spain, 
Sweden, Switzerland, Togo, Union of Souiet 
Socialist Republics and United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland (and the Bailiwick 
of Guernsey, the Bailiwick of Jersey and the Isle 
of Man).

2/ The authentic Chinese text of the Agreement 
“as established by the depositary and submitted 
for adoption in accordance with the testimonium. 
In absence of objections from any of the 
Contracting Parties within a period of 90 days

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Made upon siqnature and conFirmed upon acceptance: 
In uiew of its well-known position of the Korean 

question, the Union of Souiet Socialist Republics 
cannot recognize as lawful the designation of 
'Republic of Korea' contained ln Annex E to the 
Agreement.

from the date of the circulation of the proposed 
authentic text, the Secretary-General ha* con
sidered that on 10 August 1987 lt ha* been adopted 
with the same status as the other authentic text* 
referred to in the testimonium of the Agreement, 
and has therefore caused it to be Inserted in the 
original together with a neu multilingual title 
page, to which the Chinese title has been added.

3! The International Cocoa Council, at its 
thirty-third session held in London from 2-11 
September 1987, decided to accede to a request 
presented by the Gouernment of Mexico to be trans
ferred from Annex A to Annex B of the Agreement.

For the Kingdom in Europe.

For Great Britain and Northern Ireland, 
the Bailiwick of Guernsey, the Bailiwick of 
Jersey and the Isle of Man.

721



XIX.32: International Natural Rubber Agreement, 1967

32. INTERNATIONAL NATURAL RUBBER AGREEMENT, 1987 

Concluded at Geneua on 20 March 1987

29 Oecember 1988, provisonally, ln accordance with article 60 (2).
29 December 1988, proultonally.
TO/RUBBER.2/EX/R. 1/Add.7 and depositary notification C .N .82,1988.TREATIES-2 of 

26 May 1988 (procès-uerbal of rectification of tho o r ig in a l  Arabic, Chinese, 
English, French and Russian texts).

Note: The Agreement was adopted on 20 March 1987 by the United Nations Conference on Natural 
Rubber,which met lastly at Geneva from 9 to 20 March 1987 under the auspices o f the United Nations 
Conference on Trade and Deuelopment (UNCTAD). The Agreement was opened fo r  signature at the 
Headquarters of the United Nations, New York, from 1 May to 31 December 1987, in  accordance uiith iti 
article 56.

Participant Sionature
Provisional
Application

Ratification, accession (a)t 
acceptance (fi). approual (AA)

Belgium . . . . 18 Dec 1987 22 Dec 1988
China ......... 1 Dec 1987 6 Jan 1988
Denmark . . . . ........... 18 Oec 1987 22 Dec 1988
European Economic Community 18 Dec 1987 22 Dec 1988
Finland . . . . 21 Dec 1987 6 Dec 1988
France . . . . 18 Dec 1987 7 Oct 1988
Germany, Federal Republic of 18 Dec 1987 22 Dec 1988*

18 Dec 1987 29 Dec 1988*
21 Aug 1987 2 Nov 1987

Ireland . . . . 18 Dec 1987 22 Dec 1988
Italy ......... 18 Dec 1987 22 Dec 1988
Japan ......... 18 Dec 1987 3 Jun 1988 A

18 Dec 1987 22 Dec 1988
Malaysia . . . . 25 Jun 1987 25 Jun 1987

14 Sep 1987 30 Dec 1988
Netherlands . . 6 Nov 1987 29 Dec 1988 A3
Noruay ......... 21 Dec 1987 29 Dec 1988
Portugal . . . . 18 Dec 1987
Spain ......... 18 Dec 1987 28 Dec 1988
Sweden ......... 21 Dec 1987 29 Dec 1988
Thailand . . . . 23 Dec 1987 29 Dec 1988
United Kingdom . ........... 18 Dec 1987 22 Dec 1988*
United States of America . . 28 Aug 1987 9 Nov 1988

NOTES:

^  In a letter accompanying its notlFicatlon, the Government of the federal Republic of 
stated that the said agreement shall also apply to Berlin (Mest) will effect from the date on 
enters into force provisionally for the Federal Republic of Germany.

^  With effect from 1 January 1989.

For the Kingdom in Europe.

For Great Britain and Northern Ireland.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:
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XIX.33: International Sugar Agreement, 1987

33. INTERNATIONAL SUGAR AGREEMENT, 1987

Concluded at London on 11 September 1987

ENTRY INTO FORCE: Provisionally on 24 March 1988, in accordance with article 39(3)*.
REGISTRATION: 24 March 1988.
TEXT: Document of the United Nations TD/SUGAR/11/5 and depositary notification

C.N. 19,1988. TREATIES-2 of 22 March 1988 (procès-verbal concerning the adoption of 
the authentic Arabic and Chinese texts)2.

Note;. The Agreement was adopted on 11 September 1987 by the United Nations Sugar Conference, 1987, 
uihich met in London from 10 to 11 September 1987. The Agreement was open for signature at the 
Headquarters of the United Nations, New York, from 1 November to 31 December 1987, in accordance with 
Its article 36.
The International Sugar Council, on 15 February 1988, decided that the conditions of accession to the

1987 International Sugar Agreeement for countries listed in Annexes A and B thereof shall be acceptance 
by them of the same rights and obligations as are laid down in the Agreement, this decision being 
subject to confirmation by the new Council to be appointed upon entry into force of the Agreement.
The International Sugar Council, at its first meeting on 24 March 1988, confirmed the conditions 

previously established (on 15 February 1987) for accession in accordance uith article 40 and further 
decided that accession under these conditions uould be open until the conclusion of the May 1988 session 
(18 Hay 1988). The Council also decided to extend to 31 December 1988 the tlme-llmlt for the deposit of 
instruments of ratification, acceptance or approval by signatory States, in accordance uith article 37 
(2).
The International Sugar Council, at its second meeting at London on 18 May 1988, decided to extend for 

an indefinite period the validity of the conditions for accession to the International Sugar, Agreement,
1987, as previously established for countries listed in Annexes A and B thereof. It further decided 
that the conditions of accession for all countries prepared to accept them shall be acceptance by them 
of the same rights and obligations as are laid down in the Agreement.

Participant Siqnature

Argentina............. 15 Dec 1987
Australia...................
Austria.....................  29 Dec 1987
Barbados .................  .
Belize...................... 23 Dec 1987
B r a z i l ..............................
Canada . . . . . . . . . . .
Colombia...................  30 Nov 1987
Congo.......................  29 Dec 1987
Costa Rica ..................  2 Nov 1987
C u b a .......................  25 Nov 1987
Ooninican R e p u b l i c ......... 30 Dec 1987
Ecuador.....................  31 Dec 1987
El Salvador . . . . . . . . .
European Economic
Community.................  1® 0ec 1987

F i j i .......................  25 Nov 1987
Finland.....................  21 Dec 1987
German Democratic Republic . 29 Dec 1987
Guatemala...................  1» I987
Guyana.....................  ^  ®et 1987
Honduras .......................................
Hungary.....................  30 Dec 1987
India................. .. • -
Jamaica......................
Japan................... .. • 18 Dec 1987
Malawi............... ..
Mauritius...................
Nicaragua................. .. 23 JJec J9®7
N o rw ay ...........................................  21 Dee 1987

Panama3". •' ■' •' • • • • • • • 3° ?ee 1987
Papua New Guinea . . . . ... . 31 Dec 1987

PMHmUnPS . . . . . . . .  30 Dec 1987
«effile of Korea . .........  31 Dec 1987

M 1H : : : : : : : :  l i E - »

Provisional
Application

31 Dec 1987

28 Mar 1988 
23 Dec 1987
13 May 1988
14 Mar 1988

10 Feb 1988 
23 Mar 1988
29 Dec 1987
30 Dec 1987 
13 Jan 1988
15 Feb 1988

5 Feb 1988 
23 Mar 1988
17 Dec 1987

15 Feb 1988
30 Dec 1987 
15 Mar 1988 
15 Feb 1988

22 Mar 1988 
15 Feb 1988
18 Jan 1988

1 Mar 1988
31 Dec 1987 
31 Dec 1987
19 Jan 1988 
9 Feb 1988

31 Dec 1987

29 Jan 1988

Ratification, accession (a), 
acceptance (A), approval (AA)

24 Mar 1988 a 
21 Dec 1988 
4 Apr 1988 a

24 Mar 1988 a 
31 Dec 1988

2 Jun 1988

18 Dec 1987 AA 
25 Nov 1987 
3 Aug 1988

15 Dec 1987

24 Mar 1988 AA 
24 Mar 1988 a

21 Dec 1987 A 
9 Jun 1988 â 

24 Mar 1988 â 
24 Mar 1988
21 Dec 1987 A
22 Jun 1988 I

31 Oct 1988 
31 Oec 1987 
78 Apr 1988
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Participant Signature

Suieden......................  15 Dec 1987
Thailand ....................
Union of Souiet Socialist

Republics.................  30 Dec 1987
United States of America . .
Uruguay ......................
Zimbabwe ....................

Prouisional
Application

28 Kar 1988

5 Feb 1988 
23 Mar 1988 
8 Jul 1988 

30 Mar 1988

Rat.lficatlon. accession (a)̂ 
acceptance (ft), approval (mj

lb Dec 1987
16 May 1988 a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made 
upon prouisional application, ratification, accession, acceptance or approual)

CUBA

Declaration made upon signature and confirmed 
upon prouisional application and ratification: ' 
The signature by the Republic of Cuba of the 

International Sugar Agreement, 1987, shall not be 
Interpreted as recognition or acceptance on the 
part of the Gouernment of the Republic of Cuba of 
the racist Gouernment of South Africa, uhich does 
not represent the South African people and uhich, 
because of Its systematic practice of the 
discriminatory policy of apartheid, has been 
expelled from international agencies, condemned 
by the United Nations and rejected by all the 
peoples of the uorld.

ECUADOR
Upon siqnature:

The Gouernment of Ecuador attaches the utmost 
importance to the negotiation of an International 
Sugar Agreement containing effectiue prouisions 
for stabilizing both the world market, which 
continues to shrink, and the price of sugar, uhich 
Is declining steadily. On the other hand, the 
Gouernment of Ecuador considers unusual the

unequal dlstlbutlon of uotes for financial obli
gations and decision-making and understands it to 
be an exceptional, temporary measure uihich cannot 
create a precedent for future negotiations, 
Therefore, uhile the Gouernment of Ecuador does 
not oppose the consensus on uhich the Agreement 
Is based, lt reserues Its position on the points 
raised in this declaration.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Upon signature:
The participation of the German Democratic 

Republic ln the International Sugar Agreement 1917 
does not imply any change of its position towards 
uarlous International Organizations.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Upon siqnature:
In uleu of its well-known position on the Korea" 

question, the Union of Souiet Socialist Republic 
cannot recognize as lawful the designate»11 
"Republic of Korea" contained in annex B to tW 
Agreement.

NOTES:

^  The conditions required under paragraph 1 
of article 39 of the Agreement for its definitiue 
entry into force not hauing been fulfilled as at
1 January 1988 nor the conditions required under 
paragraph 2 of the said article 39 for the 
prouisional entry into force, the Secretary- 
General conuened on 24 March 1988 in London, under 
article 39(3) of the Agreement, a Meeting of the 
Gouernments and Organization which had deposited 
an instrument of ratification, acceptance or 
approual or a notification of prouisional appli
cation of the Agreement. At this Meeting the 
Gouernments and Organization concerned decided to 
put the Agreement into force prouisionally and in 
uhole among themselues as of 24 March 1988.

The participants further decided that the 
Gouernments of the Congo, Honduras, Pakistan, 
Panama and Swaziland [uhich had not taken part ln 
the meeting although they had been inulted hauing 
deposited each a notification of prouisional 
application] may notify the Secretary-General of 
their acceptance of the aboue decision to put the 
Agreement into force, and that in the euent of 
such an acceptance, they would be added to the 
list of participants which apply the Agreement 
prouisionally as of 24 March 1988.

The Following Gouernments whose representati®* 
was absent from the meeting confirmed by 
that they accept the decision adopted on 24 HarC
1988 to put the Agreement into f°r , 
prouisionally and in uhole among themselves 9s 
that date:

Date of receipt ofjl̂ 
Participants notification :
Congo 5 Apr 1988
Pakistan . . .  2 Jun 1988
Panama . . . .  1 Jun 1988

The authentic Arabic and Chinese texts 
established by the depositary and submitted %  
adoption to all signatories and Governments w* 
had acceded to the Agreement pursuant to * 
prouisions of the testimonium of the Agreene" ' 
On 10 february, 1988, no objection having ^  
notified by any of the Contracting States, ‘ 
Secretary-General has considered that the 
and Chinese texts haue been adopted uiith the 
status as the other authentic texts referred 
in the testimonium of the Agreement, and ^  
therefore caused them to be inserted in 
original together with a neu multilingual t, 
page to which the Arabic and Chinese titles A* 
been added.
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CHAPTER XX. MAINTENANCE OBLIGATIONS

1. CONUENTION ON THE RECOUERY ABROAD OF MAINTENANCE 

Done at New York on 20 June 1956

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT: • . ■

25 May 1957, in accordance with article 14.
25 May 1957, No. 3850.
United Nations, Treaty Series, uol. 268, p. 3, 

of rectification of Spanish authentic text).
and uol. 649, p. 330 (procès-uerbal

Mote: The Conuention uias adopted and opened for signature by the United Nations Conference on 
Maintenance Obligations conuened pursuant to resolution 572 (XIX)* of the Economic and Social Council 
of the United Nations, adopted on 17 May 1955. The Conference met at the Headquarters of the United 
Nations in New York from 29 May to 20 June 1956. For the text of the Final Act of the Conference, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 268, p. 3.

Ratification, Ratification,
Participant Siqnature accession (a) Participant Signature accession (a)

10 Sep 1969 a Greece ........ 20 Jun 1956 1 Nov 1965
Argentina........ 29 Nou 1972 a Guatemala . . . . 26 Dec 1956 25 Apr 1957
Australia ........ 12 Feb 1985 a Haiti .......... 21 Dec 1956 12 Feb 1958

21 Dec 1956 16 Jul 1969 Holy See . . . . 20 Jun 1956 5 Oct 1964
Barbados ........ 18 Jun 1970 a Hungary ........ 23 Jul 1957 a

1 Jul 1966 a Israel ........ 20 Jun 1956 4 Apr 1957
Bolivia .......... 20 Jun 1956 Italy .......... 1 Aug 1956 28 Jul 1958

31 Dec 1956 14 Nou 1960 Luxembourg . . . 1 Nou 1971 a
Burkina Faso . . . 27 Aug 1962 a Mexico ........ ! 20 Jun 1956
Cape Uerde . . . . 13 Sep 1985 a Monaco ........ 20 Jun 1956 28 Jun 1961
Central African Morocco ........ 18 Mar 1957 a
Republic . . . . 15 Oct 1962 a Netherlands . . . 20 Jun 1956 31 Jul 1962

Chile ............ ! 9 Jan 1961 a New Zealand . . . 26 Feb 1986 as
China2 Niger .......... 15 Feb 1965 a
Colombia ........ 16 Jul 1956 Norway ........ 25 Oct 1957 â

20 Jun 1956 Pakistan . . . . 14 Jul 1959 a
Cyprus .......... 8 May 1986 a Philippines . . . 20 Jun 1956 21 Mar 1968
Czechoslouakia ■ . 3 Oct 1958 a Poland ........ 13 Oct 1960 a
Democratic Portugal . . . . 25 Jan 1965 •
Kampuchea . . ■ - 20 Jun 1956 Spain .......... 6 Oct 1966 a

Denmark.......... 28 Dec 1956 22 Jun 1959 Sri Lanka . . . . • 20 Jun 1956 7 Aug 1958
Dominican Republic : 20 Jun 1956 Suriname . . . . 12 Oct 1979 a
Ecuador . . . . . . 20 Jun 1956 4 Jun 1974 Sweden ........ 4 Dec 1956 1 Oct 1958
El Salvador . . . . 20 Jun 1956 Switzerland . . . 5 Oct 1977 a

13 Sep 1962 a Tunisia ........ 16 Oct 1968 a
France3 .......... 5 Sep 1956 24 Jun 1960 Turkey ........ 2 Jun 1971 a
Cermany, Federal United Kingdom 13 Mar 1975 a6
Republic of*. . • 20 Jun 1956 20 Jul 1959 Yugoslauia . . . 31 Dec 1956 29 May 1959

Declarations and Reservations 

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made
upon ratification

ALGERIA

The Democratic and Popular Republic of Algeria 
ioes not consider itself bound by the prouisions 
>f article 16 of the -Conuention concerning the

or accession.)

competence of the International Court of Justice 
and affirms that the agreement of all the partlet 
concerned is required in each case before a dis
pute can be brought before the International 
Court of Justice.
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XX.1: Recovery abroad or maintenance

ARGENTINA

(a) The Argentine Republic reserve* the right, 
with respect to article 10 of the Convention, to 
restrict the application of the expression 
"highest priority" in the light of the provisions 
gouerning exchange controls ln Argentina.

(b) In the euent that another Contracting Party 
extends the application of the Conuention to 
territories ouer uhich the Argentine Republic 
exercises souereignty, such extension shall ln no 
way affect the latter*s rights (the reference is 
to article 12 of the Conuention).

(ç) The Argentine Gouernment reserues the right 
not to apply the procedure prouided for in article 
16 of the Conuention ln any dispute directly or 
Indirectly related to the territories referred to 
in its declaration concerning article 12.

AUSTRALIA

Declaration:
"Australia uishes to declare, in accordance uith 

Article 12, that uith the exception of the 
Territory of Norfolk Island, the Conuention shall 
not be applicable to the territories for the 
International relations of which Australia is 
responsible."

ISRAEL

"Article 5: The Transmitting Agency shall 
transmit under paragraph 1 any order, final or 
prouisional, and any other judicial act, obtained 
by the claimant for the payment of maintenance ln 
a competent tribunal of Israel, and. where 
necessary and possible, the record of the 
proceedings In uhich such order was made.

"Article 10: Israel reserues the right:
"a) to take the necessary measures to preuent 

transfers of funds under this Article for 
purposes other than the bona fide payment of 
existing maintenance obligations;

"b) to limit the amounts transferable pursuant 
to this Article, to amounts necessary for 
subsistence."

NETHERLANDS

The Gouernment of the Kingdom makes the follow
ing reseruation with regard to article 1 of the

Conuention: the recouery of maintenance shall not 
be facilitated by uirtue of this article if, th( 
claimant and the respondent being both in tht 
Netherlands, or, respectiuely, in Surinam, the 
Netherlands Antilles or Netherlands Neui Guinea, 
and assistance hauing been granted or similar 
arrangements made under the Assistance to the 
Needy Act (Loi sur l'Assistance des Pauvres), no 
recouery was in general obtained for such assist
ance from tho respondent, hauing regard to the 
circumstances of the case in question.

"The Conuention has for the time being been 
ratified for the Kingdom of the Netherlands in 
Europe only. If, In accordance with article 12, 
the application of the Conuention will at any tine 
be extended to the parts of the Kingdom outside 
Europe, the Secretary-General will be dul) 
notified thereof. In that euent the notification 
will contain such reseruation as may be mads ci 
behalf of any of these parts of the Kingdom,"

SWEDEN

Article 1: Sweden reserues the right to reject, 
where the circumstances of the case under con
sideration appear to make this necessary, »"l 
application for legal support aimed at tin 
recouery of maintenance from a person mho entered 
Sweden a$ a political refugee.

11 November 19M*
Article 9: "Where the proceedings are' pendinj 

ln Sweden, the exemptions in the payment of cost* 
and the facilities prouided in paragraph 1 
be granted only to persons resident in a Stats 
Party to the Conuention or to any person who wtw 
otherwise enjoy such aduantages under an agreement 
concluded with the State of which he Is * 
national."

TUNISIA

(1) Persons liuing abroad may only claim thj 
aduantages provided for in the Convention 
considered non-residents under the exchang* 
regulations in force in Tunisia.

(2) A dispute may only be referred to t™ 
International Court of Justice with the agree»81" 
of all the parties to the dispute.

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon ratification or accession.)

CZECHOSLOUAKIA

21 April 1973
"The Government of the Czechoslouak Socialist 

Republic does not regard as valid the reservation 
to article 10 of the Convention . . . made by the 
Government of Argentina."

POLAND

5 February 1969
The Gowernment of the Polish People's Republic 

wishes to express its objection, in accordance

with article 17, paragraph 1, of the said 
tion, to the first two reseruations made by 
Government of Tunisia in its instrument of »tef 
slon.

UNITED KINGDOM

13 March
With reference to article 17(1) of the 

tion . . . the Government of the United 
[objects] to reservations (b) and (ç) 1,13 pt« 
Argentina in respect of articles 12 and l6 
accession to the Convention.
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XX.1: Recouery abroad of maintenance

Territorial Application

participant 

France . . .

Netherlands 
Australia .

Date of receipt of 
the notification:

24 Jun 1960

12 Aug 1969
12 Feb 1985

Territories :

Comoro Archipelago, French Polynesia, French 
Somaliland, Neui Caledonia and Dependencies, 
St. Pierre and Miquelon 

Netherlands Antilles8 
Norfolk Island

NOTES:

Official Records of the Economic and Social 
Council~ Nineteenth Session. Supplement No. Tfi 
(E/2730/Add. 1 ), p. 5.

V  Signed and ratified on behalf of the 
Republic of China on 4 December 1956 and 25 June 
1957 respectiuely. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China 
(note 2 in chapter I.l).
Mith reference to the above-mentioned accession, 

communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Permanent Missions to the 
United Nations of Poland on the one hand, and of 
China on the other hand. The objection made on 
that occasion by the Gouernment of Poland and the 
communication from the Gouernment of the Republic 
of China are identical in essence, mutatis 
mutandis. to the corresponding communications 
referred to in note 2 in chapter VI. 14.

The instrument of ratification by France 
contains the following declaration:

(a) That the Conuention shall apply to the 
territories of the French Republic, namely: the 
metropolitan departments, the departments of 
Algeria, the departments of the Oases and of 
Saoura, the departments of Guadeloupe. Guiana, 
Martinique and Réunion and the Overseas 
Territories (St. Pierre and Miquelon, French 
Somaliland, the Comoro Archipelago, New 
Caledonia and Dependencies and French 
Polynesia);
(̂ ) That its application may be extended, by 

subsequent notification, to the other States of 
the Community or to one or more such States.

^  In a note accompanying the instrument of 
ratification the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declared that the Conuention 
ilso applies to Land Berlin.
Mith reference to the above-mentioned declara

tion, communications haue been addressed to the 
iecretary-General by the Gouernment of the Union 
>f Soviet Socialist Republics on the one hand and

by the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany on the other hand. The said communications 
are identical in essence, mutatis mutandis, to 
those referred to in note 2 in chapter lit.3.

b/ The Convention shall not extend to the 
Cook Islands nor to Niue or Tokelau.

“In accordance with article 12 of the Con
uention, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland hereby glues notice that the 
prouisions of the Conuention shall not apply to 
any of the territories for the international 
relations of which the United Kingdom is 
responsible.■

In a communication receiued on 11 Nouember
1988, the Gouernment of Sweden notified the 
Secretary-General that lt withdraws, with effect 
from that date, the reseruation made upon ratifi
cation ln respect to article 9. paragraph 2 of the 
said Conuention and makes limited reservations ln 
respect of paragraph 1 of the same article (tee 
under Reseruations and Declarations). The text 
of the withdrawn reservation read as follows:

Article 9: Where the proceedings are pending 
ln Sweden, the exemptions ln the payment of 
costs and the facilities prouided ln article 9, 
paragraphs 1 and 2, shall be granted only to 
nationals of or stateless persons resident ln 
another State Party to this Conuention or to any 
person who would in any case enjoy such 
aduantages under an agreement concluded with the 
State of which he is a national.
It should be noted that the reseruation of 11 

Nouember 1988 ln respect of paragraph 1 of Article
9 constitutes ln substance a partial withdrawal 
of the original reseruation to paragraph 1. since 
it differs from lt only in that the facilities 
and exemptions concerned are now granted to all 
residents, and not only as previously the cate, 
to nationals and stateless residents.

8/ Subject to the reservation with regard to 
article 1 which was made by the Netherlands upon 
ratification of the Convention.
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CHAPTER XXI. LAW OF THE SEA

ENTRY INTO FORCE: 10 September 1964, in accordance with article 29.
REGISTRATION: 22 Nouember 1964, No. 7477.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 516, p. 205.

Note: The four Conwentions and the Optional Protocol of Signature listed in this Chapter were prepared 
and opened for signature by the United Nations Conference on the Law of the Sea. The ConFerence was 
conuened pursuant to resolution 1105 (XI)1, adopted by the General Assembly of the United Nations on
21 February 1957, and met at the European Office of the United Nations at Genewa from 24 February to 27 
April 1958. The Conference also adopted the Final Act and nine resolutions for the text of which, see 
United Nations, Treaty Series, uol. 450, p. 11. For the trauaux préparatoires and the proceedings of the 
Conference, see Official Records of the United Nations Conference on the Law of the Sea, wols. I to UII, 
United Nations publication. Sales No.: 58.U.4, uols. I to UII.

1. CONUENTION ON THE TERRITORIAL SEA AND THE CONTIGUOUS ZONE

Done at Geneua on 29 April 1956

Ratification.

Participant

AFghanistan 
Argentina . 
Australia .
Austria . .
Belgium . .
Boliuia . . 
Bulgaria . 
Byelorussian SSR 
Canada . . . .  
China2
Colombia . . . 
c°sta Rica . . 
Cuba...............
Chechoslovakia 
Democratic 

Kampuchea . . 
Denmark . . . .  
Dominican 
Republic . .

finland 
German Democratic 

Republic 
Ghana .
Guatemala Haiti .
Holy see 
Hungary 
} c«land .
Ir;n (Islam ic 

Republic o f) 
inland 
Israel
Italy .
Jamaica 
JaPan .
Kenya
Lesotho
Iberia

accession (a)
Siqnature succession (d

30 Oct 1958
29 Apr 1958
30 Oct 1958 14 May 1963
27 Oct 1958

6 Jan 1972 a
17 Oct 1958
31 Oct 1958 31 Aug 1962
30 Oct 1958 27 Feb 1961
29 Apr 1958

29 Apr 1958
29 Apr 1958
29 Apr 1958
30 Oct 1958 31 Aug 1961

18 Mar 1960 a
29 Apr 1958 26 Sep 1968

29 Apr 1958 11 Aug 1964
25 Mar 1971 d

27 Oct 1958 16 Feb 1965

27 Dec 1973 a
29 Apr 1958
29 Apr 1958
29 Apr 1958 29 Mar 1960
30 Apr 1958
31 Oct 1958 6 Dec 1961
29 Apr 1958

28 May 1958
2 Oct 1958

29 Apr 1958 6 Sep 1961
17 Dec 1964 a
8 Oct 1965 d
10 Jun 1968 a
20 Jun 1969 a
23 Oct 1973 d

27 May 1958

Participant

Madagascar 
Malawi 
Malaysia 
Malta . . 
Mauritius 
Mexico 
Nepal . . 
Netherlands 
New Zealand 
Nigeria 
Pakistan 
Panama 
Portugal 
Romania 
Senegal3 
Sierra Leone 
Solomon Islands 
South Africa 
Spain . . •
Sri Lanka . 
Swaziland . 
Switzerland 
Thailand . 
Tonga . . • 
Trinidad and 
Tobago 

Tunisia . . 
Uganda . ■ 
Ukrainian SSR 
Union of Sowiet 

Socialist 
Republics . . 

United Kingdom 
United States 

of America . 
Uruguay . . • • 
Uenezuela . • • 
Yugoslauia . •

Signature

29 Apr 1958 
31 Oct 1958
29 Oct 1958

31 Oct 1958 
2 May 1958
28 Oct 1958 
31 Oct 1958

30 Oct 1958

22 Oct 1958
29 Apr 1958

30 Oct 1958

30 Oct 1958

30 Oct 1958
9 Sep 1958

15 Sep 1958
29 Apr -1958
30 Oct 1958 
29 Apr 1958

succession ifd)

31 Jul 1962 a
3 Nou 1965 «

21 Dec 1960 a
19 May 1966 d
5 Oct 1970 d
2 Aug 1966 a

18 Feb 1966

26 Jun 1961 d

8 Jan 1963
12 Dec 1961
25 Apr 1961 a
13 Mar 1962 d
3 Sep 1981
9 Apr 1963 a
25 Feb 1971 «

16 Oct 1970 •
18 May 1966
2 Jul 1968

29 Jun 1971 d

11 Apr 1966 d

14 Sep 1964 a
12 Jan 1961

22 Nou 1960
14 Mar 1960

12 Apr 1961

15 Aug 1961
28 Jan 1966
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Déclarationt and Reservations

(Unlett otherwise Indicated, the déclarationt and reseruations uiere made upon 
ratification, accettlon or succession.)

BULGARIA

Article 20: The Gouernment of the People1* 
Republic of Bulgaria consider* that government 
ships ln foreign waters haue immunity and that 
the measures set forth ln this article may there
fore apply to such shlpt only with the content of 
the flag state.

Article 23 (Sub-section D. Rule* applicable to 
uiarthips) : The Gouernment of the People's Repub- 
lic of Bulgaria consider* that the coastal State 
has the right to establish procedures for the 
authorization of the passage of foreign warship* 
through its territorial waters.
Reseruations made upon ratification :

Article 20: The Gouernment of the People's 
Republic of Bulgaria considers that gouernment 
ships in the territorial sea of another State 
haue Immunity and that the measures set forth ln 
this article may therefore apply to such ships 
only uiith the consent of the flag State.

Article 23 (Sub-section D. Rules applicable to 
uiarships) ; The Gouernment of the People's Repub
lic of Bulgaria considers that the coastal State 
has the right to establish procedures for the 
authorization of the passage of foreign warships 
through Its territorial sea.

BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST 
REPUBLIC

Article 20: The Gouernment of the Byelorussian 
Souiet Socialist Republic considers that gouern
ment ships in foreign territorial waters haue im
munity and that the measures mentioned ln this 
article may therefore be applied to them only 
with the consent of the flag State.

Article 23 (Sub-section D. Rules applicable to 
warships): The Gouernment of theByelorussian 
Souiet Socialist Republic considers that the 
coastal State has the right to establish proce
dures for the authorization of the passage of 
foreign warships through its territorial waters.

COLOMBIA

With respect to the Conuention on the Territo
rial Sea and the Contiguous Zone, the delegation 
of Colombia declares that, under article 90 of 
the Colombian Constitution, authorization by the 
Senate is required for the passage of foreign 
troops through Colombian territory and that, by 
analogy, such authorization Is accordingly also 
required for the passage of foreign warships 
through Colombian territorial waters.

CZECHOSLOVAKIA

Articles 1» and 23: "In uiew of the fact that 
the Conference had not adopted a special article 
concerning the passage of warships through the 
territorial waters of foreign States, the Gouern
ment of the Czechoslouak Republic deems lt neces
sary to stress that articles 14 and 23 cannot in 
any sense be Interpreted as establishing a right

of Innocent passage for warships through the ter
ritorial waters."

Article 2 1: "Tho Gouernment of the Czecho
slovak Republic holds that under international 
law in force all gouernment ships without dis
tinction enjoy immunity and therefore does not 
agree with tho application of articles 19 and it 
of the Convention to gouernment ships opentcl 
for commercial purposes."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation concerning article 20:
The German Democratic Republic considers that 

gouernment *hip* in foreign territorial water! 
haue immunity and that the measures set forth in 
this Article may therefore apply to such ships 
only with the consent of the flag State. 
Declaration concerning articles 26 and 28:

The German Democratic Republic considers tbit 
articles 26 and 26 of the Conuention are incon- 
slctent with the principle that all States pur
suing their policies ln accordance uith the pur
poses and principles of the Charter of the United 
Nations shall haue the right to become parties to 
conuentions affecting the interests of all States.

HUNGARY

Articles 1» and 23: "The Gouernment of thi 
Hungarian People ' s Republic is of the opinio' 
that the coastal State is entitled to make thi 
passage of warships through its territorial 
waters subject to preuious authorization.

Article 21: "The Gouernment of the Hungarian 
People's Republic Is of the opinion that thi 
rules contained in Sub-Section B of Section III 
of Part I of the Conuention are generally inap
plicable to gouernment ships operated for comner- 
clal purposes so far as they encroach on the im
munities enjoyed under international laui by all 
government ships, whether commercial or non
commercial, on foreign territorial waters. Con
sequently, the provisions of Sub-Section I 
restricting the Immunities of gouernment ship) 
operated for commercial purposes are applicable 
only upon consent of the State whose flag th* 
ship flies."

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

Upon signature:
Reservation

Article 14: The Iranian Government maintain 
the objection on the ground of excess of conpf 
tence, expressed by its delegation at the twelfth 
plenary meeting of the Conference on the law * 
the Sea on 24 April 1958, to the articles reco* 
mended by the fifth Committee of the Conferenç' 
and Incorporated in part in article 14 of tM* 
Conuention. The Iranian Government according!) 
reserves all rights regarding the contents * 
this article in so far as it relates to countri** 
having no sea coast.
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ITALY

The Gowernment of the Republic of Italy, be
sides exercising control for the purposes of 
jrticle 24-, paragraph 1 in the zone of the high 
seas contiguous to the territorial sea, reserues 
the right to exercise surveillance within the 
belt of sea extending twelue nautical miles from 
the coast for the purpose of preuenting and 
punishing infringements of the customs regula
tions in. whatever point of this belt such in
fringements may be committed.

MEXICO

The Gowernment of Mexico co n s id e rs  th a t gowern- 
ment ships, irrespectiwe of the use to which they 
are put, enjoy immunity, and it therefore enters 
an express reservation with regard to article 21 
of Sub-Section C (Rules applicable to gouernment 
ships other than warships) in so far as it ap
plies to article 19, paragraphs 1, 2 and 3, and 
article 20, paragraphs 2 and 3, of Sub-Section B 
(Rules applicable to merchant ships).

ROMANIft

Article 20: The Gouernment of the Romanian 
People's Republic considers that gouernment ships 
haue immunity in foreign territorial waters and 
that the measures envisaged in this article may 
not be applied to such ships except with the con
sent of the flag State.
Article 23: The Government of the Romanian 

People's Republic considers that the coastal 
State has the right to provide that the passage 
of foreign warships, through its territorial 
waters shall be subject t.o previous approval.

SOLOMON ISLANDS

"The succession of Solomon Islands to the said 
Treaty shall be without prejudice to the right of 
Solomon Islands
(1) to employ straight base lines drawn be

tween its islands as . the basis for the 
delimitation of its territorial sea and 
contiguous zone, and

(2) to designate all waters enclosed by the 
said straight base lines as internal or 
archipelagic water."

SPAIN

Spain's accession is not to be interpreted as 
recognition of any rights or situations in con
nexion w ith  the waters of Gibraltar other than 
those referred to in article 10 of the Treaty of 
Utrecht, of 13 July 1713, betuieen the Crowns of 
Spain and Great Britain.

TUNISIA

Reseruation:
The Government of the Tunisian Republic does 

not consider itself bound by the provisions of 
article 16, paragraph 4 of this Convention.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Article 20: The Government of the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic considers that gouern
ment ships in foreign territorial waters have 
immunity and that the measures mentioned in this 
article may therefore be applied to them only 
with the consent of the flag State.

Article 23 (9ub-Section D. Rule applicable to 
warships): The Gouernment of the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic considers that the coastal 
State has the right to establish procedures for 
the authorization of the passage of foreign 
warships through its territorial waters.

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

Article 20: The Gouernment of the Union of 
Soviet Socialist Republics considers that govern
ment ships ln foreign territorial waters have 
immunity and that the measures mentioned ln this 
article may therefore be applied to them only 
with the consent of the flag State.

Article 23 (Sub-Section D. Rule applicable to 
warships): The Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics considers that the coastal 
State has the right to establish procedures for 
the authorization of the passage of foreign war
ships through Its territorial water*.

/
UNITED KINGDOM OF CREAT BRITAIN 

.AND NORTHERN IRELAND

Save as may be stated ln any further and 
separate notices that may hereafter be given, 
ratification of this Convention on behalf of the 
United Kingdom does not extend to the States ln 
the Persian Gulf enjoying British protection. 
Multilateral conuentions to which the United 
Kingdom becomes a party are not extended to these 
States until such times as an extension Is 
requested by the Ruler of the State concerned."

VENEZUELA

With reference to article 12 that there are 
special circumstances to be taken into considera
tion in the following areas: The Gulf of Parla 
and zones adjacent thereto; the area between the 
coast of Venezuela and the island of Aruba; and 
the Gulf of Uenezuela.
Reservation made upon ratification:
With express reservation ln respect of article

12 and paragraphs 2 and 3 of article 24 of the 
said Conuention.
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Objections

(Unless otheruiise indicated, the objections uiere made upon ratification, accession or succession.)

AUSTRALIA

Objections to the following reseruations :
"(a) The declaration made with reference to 

article 12 by Uenezuela on signature and the 
reseruation made to that article by Uenezuela on 
ratification.

(b) The reseruation made to article 14 by Iran 
on signature.

(ç) The reseruations made to articles 14 and 23 
by Czechoslovakia and Hungary on signature and 
conFirmed on ratification.

(d) The reservation made to paragraph 4 of 
article 16 by Tunisia on signature.

(4 ) The reservation made with regard to the 
application of articles 19 and 20 to government 
ships operated for commercial purposes by Czech
oslovakia on signature and confirmed on 
ratification.

(£) The reservations made to article 20 by 
Bulgaria on signature and on ratification.

(^) The reservations made to article 20 by the 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, Romania, 
the Ukrainian Soviet Socialist Republic and the 
Union of Soviet Socialist Republics on signature 
and confirmed on ratification.

(b) The reseruation made to article 21 by 
Hungary on signature and confirmed on 
ratification.

Q )  The reservations made to article 23 by 
Bulgaria on signature and on ratification.

(1) The reseruations made to article 23 by the 
Byelorussian Soviet Socialist Republic, Romania, 
the Ukrainian Soviet Socialist Republic and the 
Union of Soviet Socialist Republics on signature 
and confirmed on ratification.

(k) The reservation made to paragraphs 2 and 3 
of article 24 by Venezuela on.ratification.

If the statements referred to aboue with regard 
to article 23 are juridically in the nature of 
declarations rather than of reservations strictly 
so-called, the objections recorded by [the 
Government of Australia] will serve to record 
disagreement uiith the opinions so declared."'-

31 January 1968
"The Government of Australia places' on record 

the formal■ objection to the reservation made by 
the Government of Mexico."

29 September 1976 
"Objection to the reservation by the German 

Democratic Republic concerning article 20 of the 
Convention on the Territorial Sea and the 
Contiguous Zone, 1958, and contained in the 
Instrument of accession of the German Democratic 
Republic to the said Convention on the Terri
torial Sea and the Contiguous Zone."

DENMARK '

"The Government of Denmark declares that it 
does not find acceptable:
■ ' "The reservations made 'by the Gouernments of 
Czechoslovakia and Hungary to article 14;

"The reservations made by the Gouernment of 
Tunisia to article 16, paragraph 4;

"The reservations made by the Gouernment of 
Czechoslovakia to article 19;

"The reservations made by the Governments of 
Bulgaria, the Byelorussian Soviet Socialist 
Republic, Czechoslovakia, Romania, the Ukrainian 
Soviet Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics to article 20 and the reser
vations made by the Governments of Czechoslo
vakia, Hungary and Mexico to article 21.

"The above-mentioned objections shall not 
affect the coming into force of the Conuention, 
according to article 29, as betuieen Denmark and 
the Contracting Parties concerned."

31 October 19Mi
"The Covernment of Denmark does not find ac

ceptable the reseruations made by the Germai 
Democratic Republic on December 27, 1973 to arti
cle 20 of the Conuention on the Territorial Set 
and the Contiguous Zone.

"The Government of Denmark also finds unaccept
able the reservation made by the German Dew- 
cratic Republic on the same date to article 9 of 
the Convention on the High Seas.

"The aboue-mentioned objections shall not 
affect the coming into force of the Convention 
as between Denmark and the German Democratic 
Republic."

FIJI

"The Government of Fiji maintains all other 
objections communicated to {the Secretary-Ceneral 
by the United Kingdom Gouernment to the reserva
tions or declarations made by certain States with 
respect to this Conuention, reserving only it* 
position on that Government's observation bearin) 
on the application of the Optional Protocol of 
Signature pending final disposition of the ques
tion of the succession by the Government of Fiji1 
to the said Protocol.1'

ISRAEL

"Objection to all reservations and declaration 
made in connection with the signing or ratifie*- 
tion of or accession to the Convention on the 
Territorial Sea and the Contiguous Zone and tM 
Convention on the High Seas which are incompati
ble with the purposes and objects of these 
Conventions. This objection applies in particular 
to the declaration or reservation made by Tunis*' 
to article 16, paragraph 4, of the first of tl* 
aboue-mentioned Conventions on the occasion 
signature."

JAPAN

“1. . . The Government of Japan wishes to 
state that it does not consider acceptable *nj 
unilateral statement in whatever form, made t>ï 
State upon signing, ratifying or acceding to t* 
Convention on the Territorial Sea and the ContM’ 
uous Zone, which is intended to exclude or aodiW
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for such State legal effects of the prouisions of 
the Convention.
"2, In particular, the Gouernment of Japan 

finds unacceptable the following reseruations:
"(a) The reseruations made by the Gouernment 

of Czechoslouakia to article 19, by the Govern- 
, nents of Bulgaria, the Byelorussian Souiet
I Socialist Republic, Czechoslouakia, Romania, the 
Ukrainian Souiet Socialist Republic and the Union 

| of Souiet Socialist Republics to article 20, and 
j by the Gouernment of Hungary to article 21.

"(b) The reseruation made by the Gouernment of 
! Tunisia to article 16, paragraph 4.

"The reseruation made by the Gouernment of 
Italy to article 24 in its instrument of

I accession.
I "The reseruation made by the ■ Government of 
Mexico to article 21 in’ its instrument of 
accession." '

MADAGASCAR

The Malagasy Republic formally1 expresses its 
objection to all reseruations and statements made 
in connexion uiith signature or ratification of 
the Conuention on the Territorial Sea and the 
Contiguous Zone or in connexion with accession to 
the said Conuention which are inconsistent with 
the alms and purposes of this Convention.
This objection applies in particular to the 

statements or reseruations made with regard to 
the Conuention on the Territorial Sea and the 
Contiguous Zone by Bulgaria, the Byelorussian 
Soviet Socialist Republic, Colombia, Czechoslo
vakia, Hungary, Romania, Tunisia, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics.

NETHERLANDS

’. . . The Government of the Kingdom of the 
Netherlands declare that they do not find 
acceptable
"the reseruations made by the Government of 

Czechoslovakia to article 19,- by the Gouernments 
of Bulgaria, the Byelorussian Souiet Socialist 
■«public, Czechoslovakia, Romania, the Ukrainian 
Soviet Socialist Republic and the Union of Soviet 
Socialist Republics to article 20, and by the 
Governments of Hungary and Czechoslouakia to 
«rticle 2 1;
"the reseruations made by the Iranian Govern- 

eent to article 14;
"the declaration by the Gouernment of Colombia 

** far as it amounts to a reseruation on article 
14;
"the reservation made by the Government of the 

Tunisian Republic to article 16, paragraph 4;
'the declarations made by the Governments of 

Bulgaria, the Byelorussian Soviet Socialist 
lepublic, Romania, the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic and the Union of Souiet Socialist Repub
lics on article 23, and the declarations made by 
the Gouernments of Czechoslovakia and Hungary on 
the articles 14 and 23 as far as these declara
tions amount to a reseruation to the said 
•nicies;
"the reseruation made by the Government of the 

■epublic of Italy to article 24, paragraph 1.

"The Government of the Kingdom of the Nether
lands reserve all rights regarding the reserva
tions made by the Government of Uenezuela on 
ratifying the present Convention in respect of 
article 12 and article 24, paragraphs 2 and 3."

17 March 1967
"The Gouernment of the Kingdom of the Nether

lands do not find acceptable the reseruation made 
by the Gouernment of Mexico."

PORTUGAL

27 Oecember 1966
"The Gouernment of Portugal cannot accept the 

reseruation proposed by the Mexican Gouernment 
requiring the exemption of gouernment ships from 
the dispositions laid down in the Conuention, 
irrespectively of the use to which these ships 
are put."

THAILAND

Objections to the following reseruations:
"1. the reseruations to article 20 made by the 

Governments of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Romania, the Ukrainian SSR and the USSR;
"2. the reservations to article 21 made by the 

Governments of Czechoslovakia, Mexico and Hungary;
"3. the reservations to article 23 made by the 

Gouernments of Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Colombia, Czechoslouakia, Hungary, Romania, the 
Ukrainian SSR and the USSR."

TONGA

"The Government of Tonga affirms that ln the 
absence of any other statement expressing a 
contrary Intention, it wishes to maintain all 
objections communicated to the Secretary-Ceneral 
by the United Kingdom to the reseruations or dec
larations made by States with respect to any con
uentions of which the Secretary-Ceneral Is the 
depositary."

UNITED KINGDOM OF CREAT BRITAIN 
ANO NORTHERN IRCLANO

6 November 1959
"Her Majesty's Gouernment . . . desire to place 

on record their formal objections to the follow
ing reseruations and declarations:

"(a) The reseruations made by the Gouernment of 
Czechoslovakia to article 19, by the Govern
ments of Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czecho
slovakia, Romania, the Ukrainian SSR, and the 
USSR to article 20, and by Hungary to article 21.

"(b) The reservation made by the Covernment of 
Iran~to article 14.
"(c) The reseruation made by the Gouernment of 

the Tunisian Republic to article 16, paragraph 4."
5 April 19(2

"The reservations made by the Government of 
Venezuela to article 12 and paragraphs 2 and 3 of 
article 24."

2 November 1966
"The reservation to article 21 of Sub-section C 

contained in the Mexican Instrument of accession."
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II May 1975
"Her Majesty's Covernmont desire to place on 

record their formal objnction to tho reservation* 
by the Cerman Democratic Republic concerning 
article ?0 of tho Convention on tho Territorial 
Sea and the Contiguout Zone” , (ln thit conne*- 
Ion, tha Covernment of the United Kingdom Indi
cated that they had not received the circular 
letter reproducing the text of the reservation* 
made by the Covernment of the Cerman Democratic 
Republic until early In Auguit 1974.)

UNITED STATES OF AMERICA4

19 September I9A2 
"The United State* does not find the following 

reservation* acceptable:
1. The reservation* made by the Covernment of 
Ctechotlouakia to article 19, by the Covernment* 
of Bulgaria, the Byeloru**ian Soviet Socialitt 
Republic, Czechoslovakia, Romania, the Ukrainian 
Soviet Socialitt Republic and the Union of Soviet 
Sociallit Ropublict to articlo 20, and by Hungary 
to article 21.

2. The resoruation* mad» by tho Covernment of 
the Tunisian Republic to article 16, paragraph 4.

1. fhe retervatlon made by the Covermnent of 
Venezuela to article 1? and to a rt ic le  24, pa», 
graph* 2 and 1."

17 June 196!
‘Objection to the retervatlon made by tin 

Covernment of Italy ln Its lnttrument of 
accettion."

26 September ISfi
"Objection to the reiorvation made by thi 

Covernment of Mexico in its instrument of 
accession.M

11 July 1971
"The Covernment of the United States does not 

find acceptable the re*orvatlons made by the Ger
man Democratic Republic to article 20 of the te 
vention on the Territorial Sea and the Contiguous 
Zone and to article 9 of the Convention on th 
High Seat. The Covernment of the United States,; 
however, conclder* those Conventions as contin
uing In force between lt and the German Dew- 
cratic Republic except that provisions to uhiit 
the above-mentioned reservations are addressrf 
thall apply only to the extent that they are net 
affected by thote reservations."

NOTES:

Official Records of the Ceneral Assembly. 
Eleventh Session. Supplement No. 17 (A /i sT ÎT . 
p. 54.

2/ Signed on behalf of the Republic of China 
on 29 April 1958. See noto concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of 
China (note 2 ln chapter I.l).

3' The Secretary-Ceneral received on 9 June 
1971 a communication from tho Government of Sene
gal denouncing this Convention as well as the 
Convention on the Living Resources of thn High 
Seas, and specifying that the denunciation would 
tako effect on the thirtieth day from its 
receipt. The said communication, as well as the 
related exchange of corrnipondonco botwoen the 
Secretariat and the Covernment of Senegal, was 
circulated by thn Secretary-General to all States 
entitled to become parties to the Conventions 
concerned under their respective clauses.

The notification of denunciation was registered 
by tho Gouernment of Senegal as at 9 June 1971, 
under Nos. 7477 and 0164. (See United Nations, 
Treaty Series, vol. 781, p. 332.)

In this connexion, a communication from the 
Covernment of the United Kingdom was received by 
the Secretary-Ceneral on 2 January 1973, stating 
inter alia:

". . A s  regards the notification by the 
Government of Senegal purporting to denounce 
the two Conventions of 1958, the Covernment of

the United Kingdom wish to place on record thit 
In their view those Conventions are rot 
susceptible to unilateral denunciation by > 
State which is a party to them and they there
fore cannot accept the validity or effective
ness of the purported denunciation by thi 
Covernment of Senegal. Accordingly, the Covern
ment of the United Kingdom regard the Govern
ment of Senegal as still bound by the obliga
tions which they assumed when they became I 
party to those Conventions and the Goverraient 
of the United Kingdom fully reserve all their 
rights under them as well as the ir rights ad 
the rights of their nationals in respect of anj 
action which the Government of Senegal haie 
taken or may take as a consequence of the satf 
purported denunciation.

"As rogards the various arguments that are 
sot out ln the correspondence referred to about 
with reference to certain other questions 
relating to the law of treaties, including i> 
particular the question of the functions of t* 
Secretary-General as a depositary of tie 
Conventions of 1958 and the question of t* 
duties of the Secretariat ln relation to tt' | 
registration of treaties and in relation t« 
acts, notifications and communications, 
relating to treaties, the Government of the 
United Kingdom do not consider it necessary» 
this stage to express any view on those matters 
but they fully reserve their position *■ 
relation thereto and expressly reserve their 
right formally to make their views knouin at » 
later date.

"The Permanent Representative of the Unite® 
Kingdom of Groat Britain and Northern Ireland
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to the United Nations requests that copies of 
this Note should be transmitted by the 
Secretariat to all States concerned, that is to 
say, all States Members of the United Nations 
or Members of any of the Specialised Agencies, 
and, since the notification by the Government 
of Senegal was registered by Senegal, further 
requests that the statement of the position of 
the Government of the United Kingdom in 
relation to that notification, as set out in 
the second paragraph of the present Note, 
should similarly be registered."
The said communication was registered in the 

name of the Government of the United Kingdom on 2 
January 1973 under Nos. 7477 and 8164 (see United 
Nations, Treaty Series, vol. 854, pp. 214 and 
220).

On 27 October X967, the Government of the 
United States of America transmitted to the 
Secretary-General the following communication 
uith reference to its previous communications re
garding ratifications and accessions to the Law 
of the Sea Conuentions with reservations which 
Here not acceptable to the United States of 
Aaerica:

"The Government of the United States of 
America has received an Inquiry regarding the 
applicability of several of the Geneva Law of 
the Sea Conventions of 1958 between the United 
States and States which ratified or acceded to 
those Conventions with reservations which the 
United States found to be unacceptable. The 
Gouernment of the United States wishes to state 
that it has considered-, and will continue to 
consider all the Geneua Law of the Sea Conven
tions of 1958 as being in force between it and 
all other States that have ratified or acceded 
thereto, including States that have ratified or 
acceded with reservation* unacceptable to the 
United States. Hith respect to States which 
ratified or acceded with reservations unaccept
able to the United States, the Conventions are 
considered by the United States to be in force 
between it and each of those States except that 
provisions to which such reservations are 
addressed shall apply only to the extent that 
they are not affected by those reservations. 
The United States considers that such applica
tion of the Conuention does not in any manner 
constitute any concurrence by the United States 
in the substance of any of the reservations 
involved."
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2. CONVENIION ON THE HIGH StAS

Don» at C i i w m  on 29 April 1958

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1962, ln accordance with article 94. 
REGISTRATION: 3 January 1963, No. 6465.
TEXT: United Nationt, Treaty Series. wol. 450, p. 11.

(See "Note" ln same place In chapter XXI.1.)

Participant

Afghanistan . . 
Albania . . . .  
Argentina . , . 
Australia . . . 
Austria . . . .  
Belgium . . . .  
Boliuia . . . .  
Bulgaria . . . 
Byelorussian SSR 
Canada . . . .  
Central African 

Republic . . 
China1
Colombia . . . 
Costa Rica . .
C u b a .........
Cyprus . . . .  
Czechoslouakia 
Democratic 

Kampuchea . . 
Denmark . . . .  
Dominican Republi 
Fiji . . . . .  
Finland . . . ,

Siqnature

30 Oct 1958

29 Apr 1958
30 Oct 1958 
27 Oct 1958

17 Oct 1958
31 Oct 1958
30 Oct 1958
29 Apr 1958

29 Apr 1958 
29 Apr 1958
29 Apr 1958

30 Oct 1958

29 Apr 1958 
29 Apr 1958

27 Oct 1958

Ratification, 
accession ( H .

28 Apr 1959
7 Oec 1964 a

14 May 1963
10 Jan 1974 
6 Jan 1972 a

31 Aug 1962
27 Feb 1961

15 Oct 1962 a

16 Feb 1972

23 May 1988 a 
31 Aug 1961

18 Mar 1960 a
26 Sep 1968
11 Aug 1964 
25 Mar 1971 d 
16 Feb 1965

Participant

Kenya .........
Lebanon . . . . 
Lesotho . . . . 
Liberia . . . . 
Madagascar . . 
Malawi . . . . 
Malaysia . . . 
Mauritius . . . 
Mexico . . . . 
Mongolia . . .
Nepal .........
Netherlands . . 
New Zealand . . 
Nigeria . . . . 
Pakistan . . . 
Panama . . . .  
Poland . . . .  
Portugal . . . 
Romania . . . .  
Senegal . . . .  
Sierra Leone 
Solomon Islands 
South Africa

Signature

29 May 1958

27 May 1958

29 Apr 1958
31 Oct 1958
29 Oct 1958

31 Oct 1958
2 May 1958

31 Oct 1958
28 Oct 1958
31 Oct 1958

France ......... 30 Oct 1958 Sri Lanka . . . . 30 Oct 1958
German Democratic Swaziland . . . .

Republic . . . 27 Dec 1973 a Switzerland . . . 24 May 1958
Germany. Federal Thailand . . . . 29 Apr 1958

Republic of2. . 30 Oct 1958 26 Jul 1973 Tonga ...........
Ghana ........... 29 Apr 1958 Trinidad and Tobago
Guatemala . . . . 29 Apr 1958 27 Nou 1961 Tunisia ......... 30 Oct 1958
Haiti ........... 29 Apr 1958 29 Mar 1960 Uganda .........
Holy See . . . . 30 Apr 1958 Ukrainian SSR . . 30 Oct 1958
Hungary ......... 31 Oct 1958 6 Oec 1961 Union of Souiet
Iceland ......... 29 Apr 1958 Socialist
Indonesia . . . . 8 May 1958 10 Aug 1961 Republics . . . 30 Oct 1958
Iran (Islamic United Kingdom 9 Sep 1958

Republic of) 28 May 1958 United States
Ireland ......... 2 Oct 1958 of America . . 15 Sep 1958
Israel ......... 29 Apr 1958 6 Sep 1961 Upper Uolta . . .
Italy ........... 17 Dec 1964 a Uruguay ......... 29 Apr 1958
Jamaica ......... 8 Oct 1965 d Uenezuela . . . . 30 Oct 1958
Japan ........... 10 Jun 1968 a Yugoslauia . . . 29 Apr 1958

Declarations and Reseruations

Ratification. 
accession (») 
succession H

20 Jun 1969 j

23 Oct 1973 j

31 Jul 1961 ) 
3 Nov 1965 i

21 Dec 19601 
5 Oct 1970 ( 
2 Aug 19661
15 Oct 19761 
28 Dec 1962 
18 Feb 1966

26 Jun 19616

29 Jun 1962
8 Jan 19(3
12 Dec 1961 
25 flpr 1961J
13 Mar 19(2 j 
3 Sep 1911 i
9 Apr 19(3 i 
25 Feb 1971J

16 Oct 1970J 
18 May 19(6 
2 Jul 196» 
29 Jun 1971 i
11 Apr 19(6 «

14 Sep 158*2
12 Jan 1961

22 No* !9&°
14 Mar i960

12 flpr 196*
* Oct 1»65!

15 flug 1961
28 Jan 1966 :

(Unless otherwise Indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

ALBANIA

Article 9: The Gowernment of the People's Re
public of Albania considers that.- ln uirtue of 
well-known principles of International law, all

Gowernment ships owned or operated by a Stat * 
without exception, irrespectiue of the puT* 
for which they are used, are subject to the^
rlsdlctlon 
they sail.

only of the State under whose
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Declaration
The Government of the People's Republic of 

Albania declares that the definition of piracy as 
given in the Conuention is not consistent uith 
present international law and does not serue to 
ensure freedom of nauigation on the high seas.

BULGARIA

Reservation made upon signature and confirmed 
upon ratification:
Article 9: The Gouernment of the People's Re

public of Bulgaria considers that the principle 
of international law according to which a ship on 
the high seas is not subject to any jurisdiction 
except that of the flag State applies without re
striction to all gouernment ships.
Declaration made upon siqnature:
The Government of the People's Republic of 

Bulgaria considers that the definition of piracy 
given in the Conuention does not couer - certain 
acts which under contemporary international law 
should be considered as acts of - piracy and does 
not serue to ensure freedom of nauigation on 
international sea routes.
Declaration made upon ratification:
The Gouernment of the People's Republic of 

Bulgaria considers that the definition of piracy 
given in the Conuention does not couer certain 
acts uihich under contemporary international law 
should be considered as acts of piracy and does 
rot serve to ensure freedom of nauigation on 
international sea routes.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Article 9: The Gouernment of the Byelorussian 
soviet Socialist Republic considers that the 
principle of international law according to which 
a ship on the high seas is not subject to any ju
risdiction except that of the flag State applies 
without restriction to all gouernment ships. 
Declaration
The Government of the- Byelorussian Soviet 

Socialist Republic considers that the definition 
of piracy given in the Convention does not couer 
certain acts which under contemporary interna
tional laui should be considered as acts of piracy 
ind does not serue to ensure freedom of naviga
tion on international sea routes.

CZECHOSLOVAKIA

Article 9: "The Government of the Czechoslouak 
•spublic holds that under international law in 
force government ships operated for commercial 
Purposes also enjoy on the high seas complete 
imunity from the jurisdiction of any State other 
than the flag State."
Declaration
"The Government of the Czechoslouak Republic 

Wntains that the notion of piracy as defined in 
the Convention is neither in accordance with the 
Present international law nor with the interest 
Jf safeguarding the freedom of navigation on the 
kijh seas. "

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

Reseruation concerning article 9:
The German Democratic Republic considers that 

the principle of international law according to 
which a ship on the high seas Is not subject to 
any jurisdiction except that of the flag State 
applies without restriction to all government 
ships.
Declarations concerning articles 15. 31 and 33:

The German Democratic Republic considers that 
the definition of piracy given ln article 15 of 
the Convention does not cover certain acts which 
under international law ln force should be 
considered as acts of piracy and does not serue 
to safeguard the freedom of navigation on the 
high seas.
The German Democratic Republic considers that 

articles 31 and 33 of the Convention are incon
sistent with the principle that all States pur
suing their policies in accordance with the pur
poses and principles of the Charter of the United 
Nations shall have the right to become parties to 
conuentions affecting the interests of all States.

HUNGARY

Article 9: "The Gouernment of the Hungarian 
People's Republic is of the opinion that, accord
ing to the general rules of international law, 
ships owned or operated by a State and used on 
gouernment service whether commercial or non
commercial, enjoy on the high seas the same Immu
nity as warships.”
Declaration

"The Gouernment of the Hungarian People's 
Republic declares that the definition of piracy 
as giuen in the Conuention Is not consistent with 
present international law and does not serue the 
general interests of the freedom of navigation on 
the high seas."

INDONESIA

Reseruation
"The terms 'territorial sea' and 'Internal 

waters' mentioned in the Conuention, as far as 
the Republic of Indonesia Is concerned, are 
interpreted in accordance with Article 1 of the 
Gouernment Regulation ln Lieu of an Act No. 4 of 
the Year 1960 (State Gazette 1960, No. 22) 
concerning Indonesian Haters, which, ln accor
dance with Article 1 of the Act No. 1 of the Year 
1961 (State Gazette 1961, No. 3) concerning the 
Enactment of All Emergency Acts and All Gouern
ment Regulations ln Lieu of an Act which were 
promulgated before January 1. 1961, has become 
Act, which Article word by word Is as follows: 

"Article 1: 1. The Indonesian Maters consist of 
the territorial sea and the Internal waters of 
Indonesia.

"2. The Indonesian territorial sea is a mari
time belt of a width of twelve nautical mllei, 
the outer limit of which Is measured perpendicu
lar to the baselines or points on the baselines 
which consist of straight lines connecting the 
outermost point on the low water mark of the out
ermost islands or part of such islands comprising 
Indonesian territory with the provision that ln 
case of straits of a width of not more than
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tuienty-four nautical miles and Indonesia is not 
the only coastal state the outer limit of the 
Indonesian territorial sea shall be drauin at the 
middle of the strait.

"3. The Indonesian internal uiaters are all wa
ters lying uiithin the baselines mentioned ln 
paragraph 2.

"4. One nautical mile is sixty to one degree of 
latitude."

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

Upon siqnature:
Reseruations

Article 2 : With respect to the uiords "no State 
may ualidly purport to subject any part of them 
to its souereignty", it shall be understood that 
this prohibition does not apply to the continen
tal shelf, uihich is gouerned by article 2 of the 
Conuention on the Continental Shelf.

Articles 2. 3 and 4: The Iranian Gouernment 
maintains the objection on the ground of excess 
of competence, expressed by its delegation at the 
twelfth plenary meeting of the Conference on the 
Laui of the Sea on 24 April 1958, to the articles 
recommended by the Fifth Committee of the Confer
ence and incorporated in the afore-mentioned ar
ticles of the Conuention on the High Seas. The 
Iranian Gouernment accordingly reserues all 
rights regarding the contents of these articles 
in so far as they relate to countries hauing no 
sea coast.

Article 2(3)— article 26. paragraphs 1 and 2: 
Application of the prouisions of these articles 
relating to the laying of submarine cables: and 
pipelines shall be subject to the authorization 
of the coastal State, in so far as the continent
al shelf is concerned.

MEXICO

Article 9: The Gouernment of Mexico enters an 
express reseruation uiith regard to article 9, 
since it considers that gouernment ships, 
irrespectiue of the use to uihich they are put, 
enjoy immunity; it therefore does not accept the 
limitation imposed In the article in question, 
uihich prouides that only ships ouined or operated 
by a State and used only on gouernment non
commercial seruice shall haue immunity from the 
jurisdiction of other States on the high seas.

MONGOLIA

(a) Subject to the follouiing reseruation in 
respect of article 9:

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic, considers that the principle of international 
laui undeV* uihich ships on the high seas are sub
ject only to the jurisdiction of the flag States 
applies without any restriction whateuer to all 
gouernment ships and

(b) Subject to the follouiing declaration in 
respect of article 15:

The Gouernment of the Mongolian People's Repub
lic considers that the definition of piracy giuen 
in article 15 of the Conuention does not couer 
acts which under contemporary international law 
should be regarded as acts of piracy and thus 
does not adequately reflect the requirements that 
must be fulfilled in order to fully ensure free
dom of nauigation on international waterways.

POLAND

Article 9: "The Gouernment of the Polish Peo
ple's Republic considers that the rule expressed 
in article 9 applies to all ships owned or oper
ated by a State."
Declaration

"The Gouernment of the Polish People's Republic 
considers that the definition of piracy as 
contained in the Conuention does not fully 
correspond with the present state of inter
national law in this respect."

ROMANIA

Article 9: The Gouernment of the Romanian Peo
ple's Republic considers that the principle of 
international law according to which a ship on 
the high seas is not subject to any jurisdiction 
except that of the flag State applies to all gou
ernment ships regardless of the purpose for uihich 
they are used.
Declaration

The Gouernment of the Romanian People's 
Republic considers that the definition of piracy 
as giuen ln article 15 of the Conuention on the 
High Seas does not couer certain acts which under 
contemporary international law should be 
considered as acts of piracy.

SPAIN

Spain's accession is not to be interpreted as 
recognition of any rights or situations in con
nexion with the waters of Gibraltar other than 
those referred to in article 10 of the Treaty of 
Utrecht, of 13 July 1713, between the Crouins of 
Spain and Great Britain.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Article 9: The Gouernment of the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic considers that the 
principle of international law according to uihich 
a ship on the high seas is not subject to any ju
risdiction except that of the flag State applies 
without restriction to all gouernment ships. 
Declaration

The Gouernment of the Ukrainian Souiet Socialist 
Republic considers that the definition of piracy 
giuen in the Conuention does not cover certain 
acts which under contemporary international law 
should be considered as acts of piracy and does 
not serue to ensure freedom of nauigation “n 
international sea routes.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

Article 9: The Gouernment of the Union of 
Souiet Socialist Republics considers that the 
principle of international law according to uihich 
a ship on the high seas is not subject to any jU” 
risdiction except that of the flag State applies 
without restriction to all gouernment ships. 
Declaration .

The Gouernment of the Union of Souiet Socialist 
Republics considers that the definition of piracy 
giuen in the Conuention does not couer certain 
acts which under contemporary international lau 
should be considered as acts of piracy and does 
not serue to ensure freedom of nauigation °n 
international sea routes.
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UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

•In depositing their instrument oF ratification 
. . . Her Majesty's Gouernment in the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
declare that, saue as may be stated in any 
further and separate notices that may hereafter

be giuen, ratification of thi* Convention on 
behalf of the United Kingdom does not extend to 
the States in the Persian Culf enjoying British 
protection. Multilateral conuentions to uhich 
the United Kingdom becomes a party are not 
extended to these States until such tine as an 
extension is requested by the Ruler of the State 
concerned. "

Objections

(Unless otheruiise indicated, the objections were receiued upon ratification, accession or succession.)

AUSTRALIA

‘Objections to the reseruations hereunder:
(a) The reseruation made to articles 2, 3 and 4 

by Iran on signature.
(b) The reseruation made to paragraph 3 of ar

ticle 2 and to paragraphs 1 and 2 of article 26 
by Iran on signature.
(ç) The reseruation made to article 9 by Bul

garia on signature and on ratification.
(d) The reseruations made to article 9 by the 

Byelorussian Souiet Socialist Republic, Czecho
slovakia, Hungary, Poland, Romania, the Ukrainian 
Souiet Socialist Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics on signature and confirmed on 
ratification.
! (e) The reseruation made by Indonesia on rati- 
, i ficatlon.
! In relation to the reseruation made by Indone
sia the Australian Gouernment has 
Previously Informed the Indonesian Government 
that lt does not recognize the ualidity in 
international laui of the Regulation referred to 
in the reseruation and that it does not consider 
Itself bound by it."

1 February 1965
"Objection of the Government of Australia to 

the reservation contained in the instrument of 
«cession by Albania to the Convention on the 
Xl9h Seas done at Geneua on 29 April 1958."

31 January 1968
"The Government of Australia places on record 

the formal objection to the reseruation made by 
the Gouernment of Mexico."

29 September 1976
'Objection of the Australian Gouernment to the 

''nervation by the German Democratic Republic 
|toncerning article 9 of the Convention on the
- ''lgh Seas, 1958, and contained in the Instrument 
itf accession of the German Democratic Republic to 
|thit Convention. "

DENMARK

I ‘The Government of Denmark declares that lt 
*oes not find acceptable:

"The reservations made by the Governments of 
•'Ibania, Bulgaria, the Byelorussian Soviet So- 
‘ialist Republic, Czechoslouakia, Hungary, 
'««ico, Poland, Romania, the Ukrainian Souiet So- 
;l»litt Republic and the Union of Soviet Social
ist Republics to article 9:

"The reservation made by the Covernment of Iran 
to article 26, paragraphs 1 and Î;
“The reservation made by the Covernment of In

donesia regarding the interpretation of the terns 
'territorial sea' and 'internal waters';
"The above-mentioned objections shall not af

fect the coming Into force of the Conwention, ac
cording to article 34, as between Denmark and the 
Contracting Parties concerned."

II October 1974
"The Gouernment of Denmark does not find ac

ceptable the reservation made by the German Demo
cratic Republic on December 27, 197) to article
20 of the Conuention on the Territorial Sea and 
the Contiguous 2one.

"The Gouernment of Denmark also finds unaccept
able the reseruation made by the Cerman Democrat
ic Republic on the same date to article 9 of the 
Convention on the High Seas.

"The above-mentioned objections shall not af
fect the coming into force of the Conventions as 
between Denmark and the Cerman Democratic Repub
lic."

FIJI

"The Government of Fiji declares that It with
draws the observations made by the Untied Kimjdon 
with respect to the reservation made on ratifica
tion of the Convention by the Covernment of In
donesia and substitutes therefor the following 
observation:

"Mith respect to the reservation made by the 
Government of Indonesia on ratification of the 
aboue-mentioned Conuention on the High Seat, 
the Gouernment of Fiji states that lt considers 
that the extent of Indonesian national waters 
referred to therein Is subject to the rule of 
international law that, where the establishment 
of a straight baseline has the effect of en
closing as Internal waters areas which pre
viously had been considered at part of the hiqh 
seas, a right of Innocent passage shall eaist 
ln those waters, subject to the regulatlom of 
the national authorities respecting police, 
customs, quarantine and control of pollution, 
and without prejudice to the exclusive right of 
such authorities ln respect of the exploration 
and exploitation of the natural resources of 
such waters and of the subjacent seabed and 
subsoil.
"furthermore, the Covernment of FIJI maintains 

all other objections communicated to the 
Secretary-Ceneral by the United Kingdom Cowern-
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nent to the reservations or declarations made 
by certain States uith respect to this 
Conuention, reserving only its position on that 
Gouernment1s observations bearing on the 
application of the Optional Protocol of 
Signature pending final dis- position of the 
question of the succession by the Government of 
Fiji to the said Protocol."

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

15 July 197*
'The Government of the Federal Republic of 

Germany considers the following reservations to 
be Inconsistent uiith the aims and purposes of the 
Conuention of 29 April 1958 on the High Seas and 
therefore to be unacceptable:

"I. The reseruation made to the Conuention by 
the Gouernment of Indonesia;

"2. The reservation declared at signature of 
the Conuention by the Government of Iran to arti
cles 2, 3 and 4 and to article 2, item 3, ln con
junction with article 26, paragraphs 1 and 2, of 
the Conuention, the latter in so far as that res
ervation is to open up the possibility of refus* 
lng permission to lay submarine cables and pipe
lines even where certain conditions have been 
fulfilled;

"3. The reservations and the declarations to be 
qualified ln substance as reseruations made to 
article 9 of the Convention by the Governments of 
Albania, Bulgaria, Mexico, Poland. Romania, the 
Union of Soviet Socialist Republics, the Byelo
russian Soviet Socialist Republic, the Ukrainian
Souiet Socialist Republic. Czechoslovakia and 
Hungary ;

"4. The declarations made by the Gouernments of 
Albania, Bulgaria, Poland, Romania, the Union of 
Souiet Socialist Republics. the Byelorussian 
Soviet Socialist Republic, the Ukrainian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslouakia and Hungary to 
the definition of piracy as giuen in the Conuen
tion in so far as the said declarations are to be 
qualified as reservations.

“The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany furthermore considers the reservation 
made on 27 December 1973 by the German Democratic 
Republic to article 9 of the Conuention to be in
consistent uiith the alms and purposes of the Con
vention and thereFore to be unacceptable.

"This also applies to the declaration made by 
the Gouernment of the German Democratic Republic 
on the same date to the definition of piracy as 
giuen in the Convention in so far as that decla
ration is to be qualified as a reservation.

"The present declaration does not affect the 
applicability, in all other respects, of the Con
vention under international laui as betuieen the 
Federal Republic of Germany and the Parties to 
the Conuention having made the reseruations and 
declarations referred to aboue."

2 March 1977
"The Gouernment of the Federal Republic of 

Germany considers the reseruation made by the 
Gouernment of the Mongolian People's Republic to 
article 9 of the Convention of 29 April 1958 on 
the High Seas as well as the declaration made by 
the Gouernment of the Mongolian People's Republic 
to article IS of that Conuention, in so far as 
the latter is in substance to be qualified as a 
reseruation, to be inconsistent with the aims and 
purposes of the Convention and therefore 
unacceptable.

"The present declaration does not affect th( 
applicability, in all other respects, of the Con. 
vention under International law as betuieen th( 
Federal Republic of Germany and the Mongolia 
People's Republic.“

ISRAEL

"Objection to all reseruations and déclarationt 
made in connection with the signing or ratifici. 
tion of or accession to the Conuention on th( 
Territorial Sea and the Contiguous Zone and th« 
Conuention on the High Seas which are incompatl. 
ble with the purposes and objects of thes* 
Conuentions. This objection applies in particular 
to the declaration or reseruation made by Tunisi» 
to article 16, paragraph 4, of the first of tin 
above-mentioned Conuentions on the occasion of 
signature."

JAPAN

"1. . . .  The Gouernment of Japan wishes t# 
state that it does not consider acceptable anj 
unilateral statement in whatever form, made by < 
State upon signing, ratifying or acceding to tht 
Conuention on the High Seas, which is intended to 
exclude or modify for such State legal effects of 
the provisions of the Convention.

"2. In particular, the Government of Japan 
find* unacceptable the following reseruations:

"(a) The reseruations made by the Gouernments 
of Bulgaria, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic, Czechoslouakia, Hungary, Poland, 
Romania, the Ukrainian Soviet Socialist Republic, 
and the Union of Souiet Socialist Republics to 
article 9.

"(b) The reseruations made by the Gouernment of 
Iran to article 2 and article 26, paragraphs 1 
and 2.

"The reseruations made by the Gouernment of 
Indonesia [reproduced under Indonesia].

"The reseruation made by the Gouernment of 
Albania to article 9 in its instrument of acces
sion. ' 

"The reseruation made by the Gouernment of 
Mexico to article 9 in its instrument of acces
sion."

MADAGASCAR

The Malagasy Republic formally expresses its 
objection to all reseruations and statements mad» 
in connexion with signature or ratification of 
the Convention on the High Seas or in connexion 
with accession to the said Conuention uihich are 
inconsistent with the aims and purposes of this 
Conuention.

This objection applies in particular to the 
statements or reseruations made with regard to 
the Convention on the High Seas by Bulgaria, the 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, Czecho
slouakia. Hungary, Indonesia, Poland, Romani*, 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic and the 
Union of Soviet Socialist Republics.

NETHERLANDS

"The Government of the Kingdom of the Nether
lands declare that they do not find acceptable

"the reservations to article 9 made by the 
Governments of Albania, Bulgaria, the 8yel°' 
russlan Souiet Socialist Republic, Czechoslo
vakia, Hungary, Poland, Romania, the Ukrainian
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Soviet Socialist Republic and the Union of 
Soviet Socialist Republics;

"the declarations made by the Gouernments of 
Albania, Bulgaria, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, Czechoslovakia, Hungary, 
Poland, Romania, the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic and the Union of Soviet Socialist 
Republics on the definition of piracy given in 
the Conuention, as far as these declarations 
amount to a reservation;
"the reseruations made by the Iranian Gouern- 

•ent to articles 2, 3 and 4, and
"to articles 2, paragraph 3, and 26, 

paragraphs 1 and 2;
"the declaration made by the Government of 

Iran on article 2 as far as it amounts to a 
reservation to the said article;
"the reseruation made by the Gouernment of 

Indonesia."

17 March 1967
"The Gouernment of the Kingdom of the Nether

lands do not find acceptable the reseruation made 
by the Gouernment of Mexico."

PORTUGAL

27 Oecember 1966
"The Gouernment of Portugal cannot accept the 

reservation proposed by the Mexican Gouernment 
requiring the exemption of gouernment ships from 
the dispositions laid down in the Convention, 
irrespectively of the use to uihich these ships 
are put. “

THAILAND

Objection to the follouiing reseruations and 
declarations :
"Reseruations to article 9 made by the Govern

ments of Albania, Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Czechoslouakia, Hungary, Mexico, Poland, Romania, 
the Ukrainian SSR and the USSR;

"Declarations to article 15 made by the Govern
ments of Albania, Bulgaria, the Byelorussian SSR, 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the USSR;

"Reservation made by the Government of 
Indonesia ,11

TONGA

"The Gouernment of the Kingdom of Tonga with
draws the observations made by the United Kingdom 
with respect to the reservation made on ratifica
tion of the Conuention by the Government of 
Indonesia and substitute therefor the follouiing 
observation :

"With respect to the reservation made by lhe 
Government of Indonesia on ratification of the 
above-mentioned Conuention on the High Seas, the 
Government of Tonga states that it considers 
that the extent of Indonesian national waters 
referred to therein is subject to the rule of 
international law that, where the establishment 
°f a straight baseline has the effect of 
enclosing as internal waters areas which 
preuiously had been considered as part of the 
high seas, a right of innocent passage shall 
exist in those waters, subject lo the regula
tions of lhe national authorities respecting 
police, customs, quarantine and control of 
pollution, and without prejudice to lhe 
exclusive right of such authorities in respect

of the exploration and exploitation of the 
natural resources of such waters and of the 
subjacent seabed and subsoil.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

6 November 1959
"Her Majesty's Gouernment desire to place on 

record their formal objections to the following 
reseruations and declarations:

"The reseruations to article 9, made by the 
Gouernments of Bulgaria, the Byelorussian SSR. 
Czechoslovakia, Hungary, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR, and the USSR.

"The reseruations to articles 2, 3 and 4, and 
article 2(3) made by the Iranian Gouernment."

5 April 1962
"Objection to the reseruation made on 

ratification by the Gouernment of Indonesia.
Her Majesty's Government haue already stated to 

the Indonesian Gouernment that they cannot regard 
as ualid under International law the provisions 
of 'Gouernment Regulation No. 4, 1960, in lieu of 
an Act concerning Indonesian Waters' to the ex
tent that these prouisions embody a claim to ter
ritorial waters extending to 12 miles or purport 
to demarcate territorial waters by the drawing of 
straight base lines between the outermost is
lands, or points, of a group of islands or pur
port to treat as internal waters all uiaters en
closed by those lines."

17 June 1965
"Objection to the reseruation to article 9 

contained in the Albanian instrument of accession 
to the Conuention."

2 November 1966
"Objection to the reseruation to article 9 

contained in the Mexican instrument of accession."

13 May 1975
"Her Majesty's Government desire to place on 

record their formal objection to the reservations 
by the German Democratic Republic concerning 
article 9 of the Conuention on the High Seas." 
(In this connexion, the Gouernment of the Uni ted 
Kingdom indicated that they had not received the 
circular letter reproducing the text of the ..re s- 
ervations made bv the Government of the German 
Democratic Republic until early" in August 197 4.)

10 January 1977
"The views of the United Kingdom Government 

regarding reseruations and declarations in.nie in 
connection with this Convention were set out in 
the letter of the 5th of November 19b9 front the 
Permanent Representative of the United Kingdom to 
the Secretary-General of the United Nations.

"lhe United Kingdom Gouernment now desire tn 
place on record their formal objection lo the 
reservation by the Gouernment of Mongolia con 
cerning article 9 of this Conuention."

UNITED STATES OF AMERICA3

19 September 1062 
"The United States does not find the following 

reseruations acceptable:
"1. The reservations to article 9 made by t hp 

Gouernments of Bulgaria, the Byelorussian V..R. 
Chechoslovakia, Hungary. Poland, Remania. the
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Ukrainian SSR and the Union of Souiet Socialitt 
Republic*.

“2. The reservation* made by the Iranian Cov
ernment to article* 2, 3, and 4 and article 26, 
paragraph* 1 and 2.

"3. The retervatlon made by the Covernment of 
Indonetla."

19 August 1965
"The retervatlon to artldo 9 made by the Gov

ernment of Albania ln ltt Instrument of accet- 
tlon."

28 September 1966
"The reservation made by the Covernment of 

Mexico In It* lnttrument of accession.*

NOTES:

^  Signed on behalf of the Republic of China, 
on 29 April 1958. See note concerning tlgna- 
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 ln chapter I.l).

Mith the following statement:
", . . The said Convention . . . shall also 

apply to Berlin (West) with effect from tho 
date on uhich lt enters Into force for the Fed
eral Republic of Germany."
In this connexion, the Secretary-General re

ceived on 5 November 1973 the following communi
cation from the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics:

The Soviet Union can take note of the declara
tion by the Federal Republic of Germany concern
ing application to Berlin (West) of the Conven
tion on the High Seas . . . only on the under
standing that such application conforms to the 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971 and 
is subject to observance of the established 
procedures.

Communications identical ln essence, mutatis 
mutandis, were received from the Government of 
Czechoslovakia (on 6 December 1973) and from the 
Government of the Byelorussian SSR (on 13 
February 1974). Furthermore, on 27 December 1973, 
the following communication was received on the 
same subject from the Government of the German 
Democratic Republic:

In respect of the application of the Convention 
on the High Seas to Berlin (West), the German 
Democratic Republic takes note of the Declaration 
on this matter made by the Federal Republic of 
Germany, with the reservation that the provisions 
of this Convention are to be applied to Berlin 
(West) ln accordance uiith the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 between the Govern
ments of the Union of Soviet Socialist Republics, 
the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, the United States of America and the 
French Republic according to which Berlin (West)

11 July 1974
"fhe Government of lhe United States does not 

find acceptable the reservations made by the 
German Democratic Republic Lo article 20 of the 
Convention on the Territorial Sea and the Contig
uous /one and to article 9 of the Conwention on 
the High Seas. The Government of the United 
States, however, considers those Conuentions as 
continuing in force betuieen 11 and the German 
Democratic Republic except that provisions to 
which the above-mentioned reservations are ad
dressed shall apply only to the extent that they 
are not affected by those reservations."

Is not a part of tho Federal Republic of 
Cermany and may not be governed by it.
With regard lo the aforesaid declaration, the 

Secretary-Ceneral received on 8 July 1975, fro» 
the Governments of the United States of America, 
France and the United Kingdom the follouiing dec
laration:

"The Governments of France, the United King
dom and the United States wish to point out 
that the German Democratic Republic is not a 
party to the Quadripartite Agreement of 1 
September 1971. which was concluded in Berlin 
by the Governments of the French Republic, the 
Union of Soviet Socialist Republics, the United 
Kingdom of Creat Britain and Northern Ireland 
and the United States of America, and is not 
therefore competent to comment authoritativeli 
on Its provisions.

"The above referred to communication contains 
an Incomplete and therefore misleading refer
ence to the Quadripartite Agreement. In this 
connection the Governments of France, the 
United Kingdom and the United States wish t« 
draw attention to the fact that the provision 
of the Quadripartite Agreement referred to la 
the communication states that "the ties between 
the Western Sectors of Berlin and the Federal 
Republic of Germany will be maintained and de
veloped, taking into account that these Sectors 
continue not to be a constitutent part of the 
federal Republic of Germany and not to be gov
erned by lt.

"The Governments of France, the United King
dom and the United States do not consider it 
necessary to respond to any further cownunica- 
tions containing Incomplete and misleading ref
erences to provisions of the Quadripartite 
Agreement from States which are not signatories 
to that Agreement. This should not be taken to 
Imply any change ln the position of those Gov
ernments ln this matter."

See note 4 ln chapter XXI.1.
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3. CONUENTION ON FISHING AND CONSERUATION OF THE LIUING RESOURCES OF THE HIGH SEAS

Dona at Ceneua on 29 April 19S8

ENTRY INTO FORCE: 20 March 1966, in accordance with article 18,
REGISTRATION: 20 March 1966, No. 8164.
TEXT: United Nations, Treaty Series, uol, 559, p. 285.

(See "Note" in the same place in chapter XXI. 1.)

Ratification, 
accession (aï.

Participant Siqnature succession (d)

Afghanistan . . 30 Oct 1958
Argentina . . . 29 Apr 1958
Australia . . . 30 Oct 1958 14 May 1963
Belgium . . . . 6 Jan 1972 a
Bolivia . . . . 17 Oct 1958
Burkina faso 4 Oct 1965 a
Canada . . . . 29 Apr 1958
China*
Colombia . . . 29 Apr 1958 3 Jan 1963
Costa Rica . . 29 Apr 1958
Cuba........ 29 Apr 1958
Democratic
Kampuchea . . 18 Mar 1960 a

Denmark . . . . 29 Apr 1958 26 Sep 1968 "
Dominican
Republic . . 29 Apr 1958 11 Aug 1964

Fiji........ 25 Mar 1971 d
Finland . . . . 27 Oct 1958 16 Feb 1965 "
france . . . . 30 Oct 1958 18 Sep 1970
Ghana ........ 29 Apr 1958
Haiti ........ 29 Apr 1958 29 Mar 1960
Iceland . . . . 29 Apr 1958
Indonesia . . . 8 May 1958
Iran (Islamic
Republic of) 28 May 1958

Ireland . . . . 2 Oct 1958
Israel . . . . 29 Apr 1958
Jaaaica . . . . 16 Apr 1964 d
Kenya ........ 20 Jun 1969 a
Lebanon . . . . 29 May 1958
Lesotho . . . . 23 Oct 1973 d
Liberia . . . . 27 May 1958

Ratification, 
accession (»).

Participant Sionature succession fd)

Madagascar . . . 31 Jul 1962 a
Malawi ........ 3 Nov 1965 a
Malaysia . . . . 21 Dec 1960 ï
Mauritius . . . . 5 Oct 1970 d
Mexico ........ 2 Aug 1966 I
Nepal .......... 29 Apr 1958
Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 feb 1966
New Zealand . . . 29 Oct 1958
Nigeria ........ 26 Jun 1961 £
Pakistan . . . . 31 Oct 1958
Panama ........ 2 May 1958
Portugal . . . . 28 oct 1958 8 Jan 1963
Senegal2........ 25 Apr 1961 a
Sierra Leone . . 13 Mar 1962 3
Solomon Islands . 3 Sep 1981 1
South Africa . . 9 Apr 1963 a
Spain .......... 25 feb 1971 ï
Sri Lanka . . . . 30 Oct 1958
Switzerland . . . 22 Oct 1958 18 May 1966
Thailand . . . . 29 Apr 1958 2 Jul 1968

29 Jun 1971 d
Trinidad and

Tobago . . . . U Apr 1966 d
Tunisia ........ 30 Oct 1958
Uganda ........ 14 Sep 1964 a
United Kingdom 9 Sep 1958 14 Mar 1960
United States

of America . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
Uruguay ........ 29 Apr 1958
Uenezuela . . . . 30 Oct 1958 10 Jul 1963
Yugoslavia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or succession.)

DENMARK

Denmark does not consider itself bound by the 
I last sentence of article 2 of the Conuention.

SPAIN

Spain's accession is not to be Interpreted as 
recognition of any rights or situations in con- 
"exlon with the waters of Gibraltar other than 
those referred to in article 10 of the Treaty of 
•trecht, of 13 July 1713, between the Crowns of 
Spain and Great Britain.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

"In depositing their instrument of ratification 
. . Her Majesty's Gouernment in the United 

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
declare that, save as may be stated ln any 
further and separate notices that may hereafter 
be giuen, ratification of this Convention on 
behalf of the United Kingdom does not extend to 
the States in the Persiari Gulf enjoying British 
protection. Multilateral conuentions to which the 
United Kingdom becomes a party are not extended 
to these States until sueh time as an extension 
is requested by the Ruler of the State concerned."
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". . . Subject to the understanding that tuch 
ratification shall not bn construed to impair thn 
applicability of the principle of 'abstention', as

UNITEO STATES Or AMERICA defined in paragraph A.l of the documents of 
record ln the proceedings of the Conference [on 
the Lau of tho Sea, held at Geneva from 24 Febru
ary to 27 April 1968], Identified as A/CONF, 11/ 
C.3/L.69, 8 April 1958."

NOTES:

1/ Signed on behalf of the Republic of China on 29 April 1958, See note concerning signatures 
ratifications, accessions, etc. on behalf of China (note 2 ln chapter I.l).

See note 3 ln chapter XXI.1.
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4.. CONUENTION ON THE CONTINENTAL SHELF

Dona at Geneva on 29 April 1958

ENTRY INTO FORCE: .10 June 1964, in accordance with article 11.
REGISTRATION: 10 June 1964, No. 7302.
TEXT: United Nations, Treaty Saries. uol. 499, p. 311.

(See "Note" in the same place in chapter XXI.1.)

Ratification. Ratification, 
accession (a).

Participant Sianature succession (d) Participant Sianature succession (d>

Afghanistan . . . 30 Oct 1958 Madagascar . . . 31 Jul 1962 a
Albania ........ 7 Dec 1964 a Malawi ........ 3 Nou 1965 a
Argentina . . . . 29 Apr 1958 Malaysia . . . . 21 Dec 1960 a
Australia . . . . 30 Oct 1958 14 May 1963 Malta .......... 19 May 1966 d
Bolivia ........ 17 Oct 1958 Mauritius . . . . 5 Oct 1970 d
Bulgaria . . . . 31 Aug 1962 a Mexico ........ 2 Aug 1966 a
Byelorussian SSR 31 Oct 1958 27 Feb 1961 Nepal .......... 29 Apr 1958
Canada ........ 29 Apr 1958 6 Feb 1970 Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
Chile .......... 31 Oct 1958 New Zealand . . . 29 Oct 1958 18 Jan 1965
China1 Nigeria ........ 28 Apr 1971 a
Colombia . . . . 29 Apr 1958 8 Jan 1962 Norway ........ 9 Sep 1971 a
Costa Rica . . . 29 Apr 1958 16 Feb 1972 Pakistan . . . . 31 Oct 1958
C u b a .......... 29 Apr 1958 Panama ........ 2 May 1958
Cyprus ........ 11 Apr 1974 a P e r u .......... 31 Oct 1958
Czechoslovakia 31 Oct 1958 31 Aug 1961 Poland ........ 31 Oct 1958 29 Jun 1962
Democratic Kampuchea 18 Mar 1960 a Portugal . . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Denmark ......... 29 Apr 1958 12 Jun 1963 Romania ........ 12 Dec 1961 a
Dominican Republic 29 Apr 1958 11 Aug 1964 Senegal2........ 25 Apr 1961 a
Ecuador ........ 31 Oct 1958 Sierra Leone . . 25 Nov 1966 â
F iji.......... 25 Mar 1971 d Solomon Islands . 3 Sep 1981 d
Finland ........ 27 Oct 1958 16 Feb 1965 South Africa . . 9 Apr 1963 a
France ........ 14 Jun 1965 a Spain .......... 25 Feb 1971 a
Cerman Democratic Sri Lanka . . . . 30 Oct 1958
Republic . . . 27 Dec 1973 a Swaziland . . . . 16 Oct 1970 £

Germany, Federal Sweden ........ 1 Jun 1966 a
Republic of . . 30 Oct 1958 Switzerland . . . 22 Oct 1958 18 May 1966

Ghana .......... 29 Apr 1958 Thailand . . . . 29 Apr 1958 2 Jul 1968
Greece ........ 6 Nov 1972 a Tonga .......... 29 Jun 1971 d
Guatemala . . . . 29 Apr 1958 27 Nov 1961 Trinidad and Tobago 11 Jul 1968 a
Haiti .......... 29 Apr 1958 29 Mar. 1960 Tunisia ........ 30 Oct 1958
Iceland ........ 29 Apr 1958 Uganda ........ 14 Sep 1964 a
Indonesia . . . . 8 May 1958 Ukrainian SSR . . 31 Oct 1958 12 Jan 1961
Iran (Islamic Union of Soviet
Republic of) 28 May 1958 Socialist

Ireland ........ 2 Oct 1958 Republics . . . 31 Oct 1958 22 Nov 1960
Israel ........ 29 Apr 1958 6 Sep 1961 United Kingdom 9 Sep 1958 11 May 1964
Jamaica ........ 8 Oct 1965 a United States
Kenya ............. 20 Jun 1969 a of America . . 15 Sep 1958 12 Apr 1961
Lebanon ........ 29 May 1958 Uruguay ........ 29 Apr 1958
Lesotho ........ 23 Oct 1973 d Uenezuela . . . . 30 Oct 1958 15 Aug 1961

27 May 1958 Yugoslavia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or succession.)

CANADA

•The Government of Canada wishes to make the 
following declaration with respect to article 1 
of the Convention:

"In the view of the Canadian Government the

presence of an accidental feature such as a 
depression or a channel in a submerged area 
should not be regarded as constituting an 
interruption in the natural prolongation of the 
land territory of the coastal state into and 
under the sea."
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CHINA

"Mith regard to the determination of the bound
ary of the continental sholf as prouided iri para
graphs 1 and 2 of article 6 of the Conuention, 
the Gouernmont. of the Republic of China considers:

(1) that the boundary of the continental shelf 
appertaining to tuio or more States whose 
coasts are adjacent to and/or opposite each 
other shall be determined in accordancc 
uith the principle of the natural 
prolongation of their land territories; and

(2) that in determining the boundary of the 
continental shelf of the Republic of China, 
exposed rocks and islets shall not be taken 
into account."

FRANCE

In depositing this Instrument of accession, the 
Gouernment of the French Republic declares:
Article 1

In the uiew of the Gouernment of the French 
Republic, the expression "adjacent" areas implies 
a notion of geophysical, geological and geograph
ical dependence uihich ipso facto rules out an un
limited extension of the continental shelf.
Article 2 (paragraph 4-)
The Gouernment of the French Republic considers 

that the expression "liuing organisms belonging 
to sedentary species" must be interpreted as ex
cluding crustaceans, uiith the exception of the 
species of crab termed "barnacle"; and it makes 
the follouiing reservations:
Article 4

The Gouernment of the French Republic accepts 
this article only on condition that the coastal 
State claiming that the measures it intends to 
take are "reasonable" agrees that if their rea
sonableness is contested it shall be determined 
by arbitration.
Article 5 (paragraph 1)

The Gouernment of the French Republic accepts 
the prouisions of article 5, paragraph 1, with 
the following reseruations:

(a) An essential element which should serue as 
the- basis for appreciating any "interference" 
with the conseruation of the liuing resources of 
the sea, resulting from the exploitation of the 
continental shelf, particularly in breeding areas 
for maintenance of stocks, shall be the technical 
report of the international scientific bodies 
responsible for the conseruation of the living 
resources of the sea in the areas specified re
spectiuely in article 1 of the Conuention for the 
Northwest Atlantic Fisheries of 8 February 1949 
and article 1 of the Convention for the Northeast 
Atlantic Fisheries of 24 January 1959.

(b) Any restrictions placed on the exercise of 
acquired fishing rights in uiaters aboue the con
tinental shelf shall giue rise to a right to 
compensation.

(ç) It must be possible to establish by means 
of arbitration, if the matter is contested, 
whether the exploration of the continental shelf 
and the exploitation of its natural resources 
result in an interference with the other 
actiuities protected by article 5, paragraph 1, 
uihich is "unjustifiable".

Article 6 (paragraphs 1 and 2)
In tho absence of a specific agreement, the 

Gouernment of the French Republic will not accept 
that any boundary of the continental shelf deter
mined by application of the principle of equidis
tance shall be invoked against it:
- if such boundary is calculated from baselines 

established after 29 April 1958;
- if it extends beyond the 200-metre isobath;
- if it lies in areas where, in the Government's 

opinion, there are "special circumstances" 
within the meaning of article 6, paragraphs 1 
and 2, that is to say: the Bay of Biscay, the 
Bay of Granville, and the sea areas of the 
Straits of Douer and of the North Sea off the 
French coast.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic considers that 
articles 8 and 10 of the Conuention are incon
sistent with the principle that all States pur
suing their policies in accordance uiith the pur
poses and principles of the Charter of the United 
Nations shall haue the right to become parties to 
conuentions affecting the interests of all States.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"In signing the Convention on the Continental 
Shelf of 29 April 1958, the Federal Republic of 
Germany declares with reference to article 5, 
paragraph 1 of the Conuention on the Continental 
Shelf that in the opinion of the Federal Gowern
ment article 5, paragraph 1 guarantees the exer
cise of fishing rights (Fischerei) in the waters 
aboue the continental shelf in the manner hither
to generally in practice."

GREECE

. . . Pursuant to article 12 of the Convention, 
the Kingdom of Greece makes a reseruation uiith 
respect to the system of delimiting the bounda
ries of the continental shelf appertaining to 
States whose coasts are adjacent or opposite each 
other, provided for in article 6, paragraphs 1 
and 2, of the Conuention. In such cases, the 
Kingdom of Greece will apply, in the absence of 
international agreement, the normal baseline 
system for the purpose of measuring the breadth 
of the territorial sea.

IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF)

"In signing this Convention on the Continental 
Shelf, I am instructed by the Iranian Gouernment 
to make the following reseruations:

(a) Article 4: With respect to the phrase "the 
Coastal State may not impede the laying or 
maintenance of submarine cables or pipe-lines on 
the continental shelf", the Iranian Gouernment 
reserves its right to allow or not to alloui the 
laying or maintenance of submarine cables or 
pipe-lines on its continental shelf.

(b) Article 6: With respect to the phrase "and 
unless another boundary line is justified by 
special circumstances" included in paragraphs I 
and 2 of this article, the Iranian Gouernment 
accepts this phrase on the understanding that one
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aethod of determining the boundary line in 
special circumstances would be that of measure- 
iient from the high water mark."

SPAIN

.. Spain's accession is not to be interpreted as 
recognition of any rights or situations in 
connexion with tho waters of Gibraltar other than 
those referred to in article 10 of the Treaty of 
Utrecht, of 13 July 1713, between the Crowns of 
Spain and Great Britain.
Spain also declares, in connexion with article 

1 of the Conuention, that the existence of any 
accident of the surface, such as a depression or 
a channel, iri a submerged zone shall not be 
deemed to constitute an interruption of the natu
ral extension of the coastal territory into or 
under the sea.

VENEZUELA

In signing the present Conuention, the Republic 
of Uenezuela declares with reference to article 6 
that there are special circumstances to be taken 
into consideration in the following areas: the 
Gulf of Paria, in so far as the boundary Is not 
determined by existing agreements, and in zones 
adjacent thereto; the area between the coast of 
Uenezuela and the island of Aruba; and the Gulf 
of Uenezuela.

Reseruation made upon ratification: . . . with 
express reseruation in respect of. article 6 of 
the said Conuention.

YUGOSLAUIA

Subject to the following reseruation in respect 
of article 6 of the Conuention:

In determining its continental shelf, Yugosla
uia recognizes no "special circumstances" which 
should influence that delimitation.

Objections

(Unless otherwise indicated, the objections were made upon 
ratification, accession or succession.)

“(ii)

"(ill)

CANADA

"The Gouernment of Canada wishes to declare as 
follows ;

"(i) That it does not find acceptable the 
declaration made by the Federal Republic 
of Germany with respect to article 5, 
paragraph 1.
That it reserues its position concerning 
tho declaration of the Gouernment of the 
french Republic with respect to article 1 
and article 2, paragraph 4; and further 
that it does not find acceptable the 
reseruations made by t.he Gouernmont of 
the French Republic to articles 4, and 5, 
paragraph 1.
That it does not find acceptable the 
raseruation made by the Gouernment of the 
French Republic to article 6, paragraphs 
1 and 2, insofar as that reseruation re
lates to a boundary calculated from base
lines established after 29 April 1958 or 
to a boundary extending beyond the 200 
metre isobath.
That it reserues its position concerning 
the reseruation made by the Gouernment of 
the French Republic to article 6, para
graphs 1 and 2, insofar as that reserua
tion relates to a boundary in areas where 
there are 'special circumstances' within 
the meaning of article 6, paragraphs 1 
and 2.
That it does not find acceptable the 
reseruation made by the Iranian Gouern
ment to article 4."

'(iv)

"(w)

FIJI

t ÇSjJJnder the Conuention on the Territorial Sea 
Contiguous Zone, see chapter XXI .1.1

FRANCE

The Gouernment of the French Republic does not 
accept the reseruations made by the Government of 
Iran with respect to article 4 of the Convention.

NETHERLANDS

"In depositing their instrument of ratification 
regarding the Convention on the Continental Shelf 
concluded at Geneva on April 29th, 1958. the 
Gouernment of the Kingdom of the Netherlands de
clare that they do not find acceptable

"the reservations made by the Iranian Govern
ment to article 4;

"the reseruations made by the Covernment of
the French Republic to articles J, paragraph I,
and 6, paragraphs 1 and 2.
"The Gouernment of the Kingdom of the Nether

lands reserue all rights regarding the reserva
tions in respect of article 6 made by the Govern
ment of Uenezuela when ratifying the present
Conuention."

NORWAY

"In depositing their Instrument of accession 
regarding the said Convention, the Gouernment of 
Norway declare that they do not find acceptable 
the reseruations made by the Government of the 
French Republic to article 5, paragraph I, and to 
article 6, paragraphs 1 and 2."

SPAIN

Spain declares the following:
1. That it reserues its position with respect 

to the declaration made by the Government of the 
French Republic in connexion with article 1;

2. That it deems unacceptable the reservation 
made by the Government of the French Republic to
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article 6, paragraph 2, especially as concerns 
the Bay of Biscay.

THAILAND

On depositing the instrument of ratification, 
the Gouernment of Thailand made objections to 
"the reseruations to articles 1, 4, 5 (paragraph
1) and 6 (paragraphs 1 and 2) made by the Gouern
ment of France."

TONGA

The Secretary-General receiued on 22 October 
1971 a communication from the Gouernment of Tonga 
to the effect that the latter uiishes to maintain 
all objections made by the United Kingdom to the 
reservations or declarations made by States uith 
respect to this Conuention.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN 
AND NORTHERN IRELAND

14 January 1966
"Article 1: The Gouernment of the United King

dom take note of the declaration made by the 
Government of the French Republic and reserue 
their position concerning it.

"Article 2 (paraqraph 4): This declaration 
does not call for any obseruations on the part of 
the Gouernment of the United Kingdom.

"Article 4: The Gouernment of the United King
dom and the Gouernment of the French Republic are 
both parties to the Optional Protocol of Signa
ture concerning the Compulsory Settlement of Dis
putes done at Geneua on the 29th of April, 1958. 
The Gouernment of the United Kingdom assume that 
the declaration made by the Gouernment of the 
French Republic is not intended to derogate from 
the rights and obligations of the parties to the 
Optional Protocol.

"Article 5 (paragraph H : Reseruation (a) does 
not call for any obseruations on tho part of the 
Gouernment of the United Kingdom.

"The Gouernment of the United Kingdom are un
able to accept reseruation (b).

"The Gouernment of the United Kingdom are pre- 
pared to accept reseruation (ç) on the under, 
standing that it is not intended to derogate frc* 
the rights and obligations of parties to tte 
Optional Protocol of Signature concerning Ue 
Compulsory Settlement of Disputes.

"Article 6 (paragraphs 1 and 2) : "The Govero- 
rnent of the United Kingdom are unable to accept 
the reseruations made by the Gouernment of tti 
French Republic."

UNITED STATES OF AMERICA3

19 September 196)
"The United States does not find the follouinj 

reseruations acceptable:
"1. The reseruation made by the Iranin 

Gouernment to article 4.
"2. The reseruation made by the Federal Repub

lic of Germany to article 5, paragraph 1."

9 September IMS
"The reseruations [made by France] to artlcltt

4, 5 and 6. The declarations by France uith re
spect to articles 1 and 2 are noted without 
prejudice."

16 July 1970
"The Gouernment of the United States does net 

find acceptable the declaration made by the 
Gouernment of Canada uith respect to article 1 of 
the Conuention on the Continental Shelf. Tto 
United States considers that Conuention to be i* 
force and applicable betuieen it and Canada, but 
that such application does not in any manner ( 
constitute any concurrence by the United States > 
in the substance of the declaration made t) 
Canada with respect to article 1 of thit 
Conuention."

YUGOSLAUIA

29 September 196!
"The Gouernment of Yugoslauia does not accepl 

the reseruation made by the Gouernment of tht 
French Republic uith respect to article 6 of the 
Conuention on the Continental Shelf."

NOTES:

It Signed and ratified on behalf of the 
Republic.of China on 29 April 1958 and 12 October 
1970 respectiuely, See note concerning signa
tures, ratifications, accessions, etc. on behalf 
of China (note 2 in chapter I.l).

In communications addressed to the Secretary- 
General uith reference to the aboue-mentioned 
ratification, the Permanent Missions to the 
United Nations of Bulgaria, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of Souiet Socialist 
Republics stated that the said ratification uas 
illegal since the so-called "Gouernment of China" 
represented no one and did not haue the right to 
speak on behalf of China, there being only one 
Chinese State in the uorld, the People's Republic 
of China, and one Gouernment entitled to repre

sent it, the Gouernment of the People's Republi! 
of China.

In letters addressed to the Secretary-Generll 
concerning the aboue-mentioned communication!, 
the Permanent Representatiue of China to t** 
United Nations stated the follouing:

"The Republic of China, a souereign state art 
member of the United Nations, attended tf* 
first United Nations Conference on the Lau of 
the Sea in 1958, contributed to the formulation 
of the Conuention on the Continental Shelf, 
signed the said Conuention on 29 April 195t am 
duly deposited its instrument of ratification 
uiith the Secretary-General of the United 
Nations on 12 October 1970. Any statement 
relating to the said Conuention that is inco** 
patible uith or derogatory to the légitimât* 
position of the Gouernment of the Republic o'
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China shall in no way affect the rights and 
obligations of the Republic of China under the 
laid Conuention."

The Secretary-General receiued on 1 March 
1976, a communication from the Gouernment of 
Senegal denouncing this Conuention and specifying 
that the denunciation would take effect on the 
thirtieth day from its receipt, i.e. on 30 March 
J976. The said communication was circulated by 
the Secretary-General to all States entitled to 
become parties to the Conuention under its re- 
jpective clauses.

The notification of denunciation uias registered 
by the Gouernment of Senegal on 1 March 1976 
under No. 7302.

In this connexion, a communication from the 
Gouernment of the United Kingdom was receiued by 
the Secretary-General on 1 September 1976. The 
content of this communication is, in essence, 
mutatis mutandis, identical to the first para
graph of the communication by the Gouernment of 
the United Kingdom reproduced in note 3 in 
chapter XXI.1.

3/ See note 4 in chapter XXI.1.
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5. OPTIONAL PROTOCOL Or SIGNATURE CONCERNING THE COMPULSORY SETTLEMENT OF DISPUTES

Done at Geneua on 29 April 1958

ENTRY INTO FORCE: 30 September 1962.
REGISTRATION: 3 January 1963, No. 6466.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 450, p. 169.

(See "Note" in the same place in chapter XXI.1.)

Definitiue 
siqnature fs^1 
ratification. 

Participant Signature1 succession (cH

Australia . . . . 14 May 1963 s.
Austria ........ 27 Oct 1958
Belgium ........ 6 Jan 1972 s.
Boliuia ........ 17 Oct 1958 s
Canada ........ 29 Apr 1958
China2
Colombia3 . . . . 29 Apr 1958 s.
Costa Rica . . . 29 Apr 1958 JS
C u b a .......... 29 Apr 1958 £
Democratic

Kampuchea . . . 22 Jan 1970
Denmark ........ 29 Apr 1958 26 Sep 1968
Dominican

Republic . . . 29 Apr 1958 5
Finland ........ 27 Oct 1958 £

16 Feb 1965
France ........ 30 Oct 1958 s.
Germany, Federal

Republic of4 . . 30 Oct 1958 s.
26 Jul 1973

Ghana .......... 29 Apr 1958 s.
Haiti .......... 29 Apr 1958 s

29 Mar 1960
Holy See . . . . 30 Apr 1958 5
Indonesia . . . . 8 May 19585

Definitiue
siqnature (»>•
ratification.

Participant Signature1 succession m

Israel ........ 29 Apr 1958
Liberia ........ 27 May 1958 j
Madagascar . . . 10 Aug 196} «
Malawi ........ 17 Dec 196S J
Malaysia . . . . 1 May 1961 1
Malta ........... 19 May 1966 i
Mauritius . . . . 5 Oct 1970 d
Nepal ........... 29 Apr i9sa j
Netherlands . . . 31 Oct 1958 18 Feb 1966
Neu Zealand . . . 29 Oct 1950 l
Pakistan . . . . 6 Nou 1958 1
Panama ........ 2 May 1956 1
Portugal . . . . 28 Oct 1958 8 Jan 1963
Sierra Leone . . 14 Feb 1963 1
Solomon Islands . 3 Sep 1961 i
Sri Lanka . . . . 30 Oct 1956 |
Sweden ........ 1 Jun 1966 28 Jun 1966
Suitzerland . . . 24 May 1958 18 May 1966
Uganda ........ 15 Sep 1964 1
United Kingdom 9 Sep 1956 l
United States

of America6 . . 15 Sep 1958
Uruguay ........ 29 Apr 1956 1
Yugoslauia . . . 29 Apr 1958 28 Jan 1966

NOTES:

It will be noted that certain signatures, 
although they uoro affixed without reservation as 
to ratification, uiere followed by the deposit of 
an instrument of ratification: in such cases, the 
two corresponding dates uill be found ln the 
third column.

The States listed herein are bound by this Pro
tocol to the extent that they have signed it de
finitively, ratified lt or succeeded to it, and 
that they are bound by one at least of the four 
Lau of the Sea Conventions to uhich It related.

Signature affixed without reservation as 
to ratification on behalf of the Republic of 
China on 29 April 1958. See note concerning 
signatures, ratifications, accessions, etc. on 
behalf of China (note 2 in chapter I.l).

In signing the Optional Protocol, the 
delegation of Colombia reserved the obligations

of Colombia arising out of conventions concernai 
the peaceful settlement of disputes which Colo*- 
bia has ratified and out of any preuious convic
tions concerning the same subject uhich Colo*6H 
may ratify.

With the following declaration:
"The Optional Protocol shall also applj 

Berlin (West) uith effect from the date on *M<' 
it enters into force for the Federal Rcaubllt •* 
Germany.“

In this connexion, the Secretary-Ceneral rt- 
ceiued on 5 Nouember 1973 the following co«ww"i‘ 
cation from the Gouernment of the Union of So«i*< 
Socialist Republics:

The Souiet Union can take note of the dtd*- 
ration by the Federal Republic of Cer«unj ce* 
cerning application to Berlin (West) of . • ■ *'* 
Optional Protocol of signature concerning I** 
Compulsory Settlement of Disputes only on 
understanding that such application conform 
the Quadripartite Agreement of 3 September
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l»d li subject to observance of the established 
iroctdures.
Ccmunlcations identical in essence uiere re

ceived from the Government of Czechoslovakia (on
i Oecember 1973) and the Byelorussian SSR (on 13 
flbrutry 1974).

M  In a communication received on 24 December 
1151, the Government of Indonesia informed the 
3«crit«ry-General that according to the constitu

tional requirements of Indonesia, the signature 
affixed on its behalf to this Protocol is subject 
to ratification.

In a communication received on 10 June 
1963, the Government of the United States of 
America informed the Secretary-General that the 
Protocol "uiill not enter into force with respect 
to the United States until the Protocol has been 
ratified on the part of the United States and 
instrument of ratification has been deposited'1.
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6. UNIT LD NATIONS CONUENTION ON THL LAW 01 THE. SLA

Concluded at Monteqo Bay, Jamaiç®j_on 10 Decernber 1982

Not yet in force (see article 308 of the Conuention).
TEXT: A/CONF.62/122 and Corr. 1 to 11; depositary notifications C.N.236.1984.TREA TlES-7 of 5 October 

1984 (procès-uerbal of rectification of the English and Spanish authentic texts); 
C,N.202.1985.THEflTIES-17 of 23 August 1985 (procès-uerbal of rectification of the original 
English text) and C .N .17.1986.TREATItS-1 of 7 April 1986 (procès-uerbal of rectification of the 
original Arabic, Chinese, English, French and Spanish texts of the Final Act).

Note : The Conuention was adopted by the Third United Nations Conference on the Law of the Sea and 
opened for signature, together with the Final Act of the Conference, at Montego Bay, Jamaica, on 10 
December 1982. The Conference was conuened pursuant to resolution 3067 (XXUIII)* adopted by the 
General Assembly on 16 Nouember 1973. The Conference held eleven sessions, from 1973 to 1982, as follows:

- First session: United Nations Headquarters, New York, 3 to 15 December 1973;
- Second session: Parque Central, Caracas, 20 June to 29 August 1974;
- Third session: United Nations Office at Geneua. 17 March to 9 May 1975:
- Fourth session: United Nations Headquarters, New York, 15 March to 7 May 1976;
- Fifth session: United Nations Headquarters, New York, 2 August to 17 September 1976;
- Sixth session: United Nations Headquarters, New York, 23 May to 15 July 1977;
- Seuenth session: United Nations Office at Geneua, 28 March to 19 May 1978;
- Resumed seuenth session: United Nations Headquarters, New York, 21 August to 15 September 1978;
- Eighth session: United Nations Office at Geneua, 19 March to 27 April 1979;
- Resumed eighth session: United Nations Headquarters, New York, 19 July to 24 August 1979;
- Ninth session: United Nations Headquarters, New York, 3 March to 4 April 1980;
- Resumed ninth session: United Nations Office at Geneua, 28 July to 29 August 1980;
- Tenth session: United Nations Headquarters, New York, 9 March to 24 April 1981;
- Resumed tenth session: United Nations Office at Geneua, 3 to 28 August 1981;
- Eleuenth session; United Nations Headquarters, New York, 8 March to 30 April 1982;
- Resumed eleuenth session: United Nations Headquarters, Neu) York, 22 to 24 September 1982:
- Final Part of the eleuenth session: Montego Bay, Jamaica, 6 to 10 December 1982.

The Conference also adopted a Final Act^ with, annexed thereto, nine resolutions and a statemen o 
understanding. The text of the Final Act has been reproduced as document A/CONF.62/121 and Corr. 1 to ».

Ratification L 
formal conf ir-

Participant Sic nature accession (a) Participant Siqnature

Afghanistan . . . . IB Mar 1983 C h a d ............... 10 Dec 1982
Algeria ............ 10 Dec 1982 Chile ............... 10 Dec 1982
Angola ............ 10 Dec 1962 China ............... 10 Dec 1982
Antigua and Barbuda 7 Feb 1983 Colombia .......... 10 Dec 1982
Argentina .......... 5 oct 1984 Comoros ............ 6 Dec 1984
Australia .......... 10 Dec 1982 Congo ............... 10 Dec 1982
Austria ............ 10 Dec 1982 Cook Islands . . . 10 Dec 1982
Bahamas ............ 10 Dec 19 62 29 Jul 1983 Costa Rica . . . . 10 Dec 1982
Bahrain ............ 10 Dec 1982 30 May 1985 C6te d'iuoire . . . 10 Dec 1982
Bangladesh . . . . 10 Dec 1982 C u b a ............... 10 Dec 1982
Barbados .......... io Dec 1982 Cyprus ............ 10 Dec 1982
Belgium ............ 5 Dec 1984 Czechoslouakia . . 10 Dec 1982
Belize ............ 10 Dec 19B2 13 Aug 1983 Democratic Kampuchea 1 Jul 1983
Benin ............... 30 Aug 1983 Democratic People's
Bhutan ............ 10 Dec 1982 Republic of Korea 10 Dec 1982
Boliuia ............ 27 Nou 1984 Democratic Yemen 10 Dec 1982
Botswana .......... 5 Dec 1984 Denmark ............ 10 Dec 1982
Brazil ............ 10 Dec 19B2 22 Dec 1988 Djibouti .......... 10 Dec 19B2
Brunei Darussalam . 5 Dec 1964 Dominica .......... 28 Mar 1983
Bulgaria .......... 10 Dec 19B2 Dominican Republic 10 Dec 1982
Burkina Faso . . . 10 Dec 1982 Egypt ............... 10 Dec 1982
Burma ............... 10 Dec 1982 El Saluador . . . . 5 Dec 1984
Burundi ............ IO Dec 1982 Equatorial Guinea . 30 Jan 1984
Byelorussian SSR 10 Dec 1982 Ethiopia .......... 10 Dec 1982
Cameroon .......... 10 Dec 1982 19 NOU 1985 European Economic
Canada ............ 10 Dec 1982 Community . . . . 7 Dec 1984
Cape Uerde . , . . 10 Dec 19B2 10 Aug 1987 F i j i ............... 10 Dec 1982
Central African Finland ............ 10 Dec 1982

Republic . . . . 4 Dec 1984 France ............ 10 Dec 1982

Ratifi catioiy 
fnrmnl confir
mation (c) L  

arrpssion (a)

26 Mar 1984 
15 Aug 1984 
12 Dec 1988

21 Jul 1987

26 Aug 1983

10 Dec 1982
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Ratification, 
formal confir-

Participant Siqnature
-- ~— i ' ’  ̂/ t 
accession <a>

Gabon .......... 10 Oec 1982
Gambia ........ 10 Dec 1982 22 May 1984
German Democratic

Republic . . . 10 Dec 1982
Ghana .......... 10 Oec 1982 7 Jun 1983
Greece ........ 10 Dec 19B2
Grenada ........ 10 Dec 1982
Guatemala . . . . 8 Jul 1981
Guinea ........ A Oct 1984 6 Sep 1985
Guinea-Bissau . . 10 Dec 1982 24 flug 1986
Guyana ......... 10 Dec 1982
Haiti .......... 10 Dec 1982
Honduras . . . . 10 Dec 1982
Hungary ........ 10 Dec 1982
Iceland ......... 10 Dec 1982 21 Jun 1985
India .......... 10 Dec 1982
Indonesia . . . . 10 Dec I9«2 3 Feb 1986
Iran (Islamic

Republic of) . 10 Dec 1982
I r a q .......... 10 Dec 1982 30 Jul 1985
Ireland ......... 10 Dec 1982
Italy ........... 7 Dec 1984
Jamaica ......... 10 Dec 1982 21 Mar 1983
Japan ........... 7 feb 1983
Kenya ........... 10 Dec 1982
Kuwait ........ 10 Dec 1982 2 May 1986
Lao People's
Democratic
Republic . . . 10 Dec 1982

Lebanon ......... 7 Dec 1964
lesotho ........ 10 Dec 1982
Liberia ......... 10 Dec 1982
Libyan Arab
Jamahiriya . . 3 Dec 1984

Liechtenstein . . 30 Wov 1984
Luxembourg . . . 5 Dec 1984
Madagascar . . . 25 Feb 1983
Malauii........ 7 Oec 1984
Malaysia . . . . 10 Dec 1982
Maldives . . . . 10 Dec 1982
M a l i .......... 19 Oct 1983
Malta .......... 10 Oec 1982
Mauritania , . . 10 Oec 1982
Mauritius , . , . 10 Dec 1982
M e x i c o ........ 10 Dec 1982
M o n a c o ........ 10 Dec 1982
Mongolia . . . . 10 Dec 1982
Morocco ........ 10 Dec 1982
Mozambique . . . 10 Dec 1982
Namibia (United
Nations Council 
for Namibia) 

Nauru . . ,
Nepal . . . 
Netherlands 
New Zealand 
Nicaragua ,
Niue . . .
Niger . . .

16 Jul 198S 

18 Mar 1983

PartJsiP.ÈPt.

Nigeria 
Noruay 
Oman 
Pakistan 
Panama
papua Neu Guinea 
Paraguay 
philippine*
Poland 
Portugal 
Qatar . . . .  
Republic of Korea 
Romania 
Rwanda
Saint Kitts and 

Nevis . . . - 
Saint Lucia . . 
Saint Uincent and 

The Grenadines
Samoa ...........
Sao Tome and 

Principe 
Saudi Arabia 
Senegal . . . 
Seychelles 
Sierra Leone 
Singapore . . 
Solomon Island 
Somalia . - - 
South Africa 
Spain . . . .
Sri Lanka . .
Sudan . . . .  
Suriname . . 
Swaziland . .
Sueden . . . 
Suitzerland . 
Thailand . .
Togo . . . .  
Trinidad and Tobago 
Tunisia . . .
Tuvalu . , .
Uganda . . , 
Ukrainian SSR 
Union of Soviet 

Socialist 
Republics . . 

United Arab 
tmirats . . . 

United Republic 
of Tanzania .

Signature

Sa^ifiytioiij. 
formal confir: 
ma tion (Q t 
accession (a2

10 Dec 1982 18 Apr 1983 Uruguay . .
10 Dec 1982 Vanuatu . .
10 Dec 1982 Uiet Nam
10 Dec 1982 Yemen . . .
10 Dec 1982 Yugoslauia
9 Dee 1984 Zaire . . .
5 Dec 1984 Zambia . .

10 Dec 19S2 Zimbabwe

10 Dec 1982 14 Aug 1986
10 Dec 1982
1 Jul 1983
10 Dec 19 82
10 Dec 1982
10 Dec 1982
10 Oec 1982 26 Sep 1986
10 Dec 1982 8 May 19B4
10 Dec 1982
10 Dec 1982
27 Nov 1984
14 Mar 1983
10 Dec 1982
10 Dec 1982

7 Dec 1984
10 Dec 1982 27 Mar 1985

10 Dec 1982
28 Sep 1984

13 Jul 1983 3 Nov 1987
7 Dec 1984
10 Dec 1982 25 Oct 1984
10 Dec 1982
10 Dec 1982
10 Dec 1982
10 Oec 1982
10 Dec 1982
5 Dec 1984
4 Dec 1984
10 Dec 1982
10 Dec 1982 23 Jan 1985
10 Dec 1982
18 Jan 1984
10 Dec 1982
17 Oct 1984
10 Dec 1982
10 Dec 1982 16 Apr 1985
10 Dec 1982 25 Apr 1986
10 Dec 1982 24 Apr 1985
10 Dec 1982
10 Dec 1982
10 Dec 1982

10 Dec 1902

10 Dec 1982

10 Dec 1982 30 Sep 1985
10 Dec 1982
10 Dec 1982
10 Dec 1982
10 Dec 1982
10 Dec 1982 S May 1986
22 Aug 19B3
10 Dec 1982 7 Mar 1983
10 Dec 1982

7 S3



XXI.6: Laui of the Sea— 1982 Conuention

Declarations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification, 
formal confirmation or accession. For objections thereto, see hereinafter.)

ALGERIA

Upon signature:
It is the uieui of the Gouernment of Algeria that 

its signing the Final Act and the United Nations 
Conuention on the Law of the Sea does not entail 
any change in its position on the nonrecognition 
of certain other signatories, nor any obligation 
to co-operate in any field whatsoeuer with those 
signatories.

ANGOLA

Upon siqnature:
"The Gouernment of the People's Republic of 

Angola reserues the right to interpret any and all 
articles of the Conuention in the context of and 
with due regard to Angolan Souereignty and terri
torial integrity as it applies to land, space and 
sea. Details of these interpretations uiill be 
placed on record at the time of ratification of 
the Conuention.
The present signature is without prejudice to 

the position taken by the Gouernment of Angola or 
to be taken by it on the Conuention at the time 
of ratification."

ARGENTINA

Upon siqnature:
The signing of the Conuention by the Argentine 

Government does not imply acceptance of the Final 
Act of the Third United Nations Conference on the 
Laui of the Sea. In that regard, the Argentine 
Republic, as in its written statement of 8 
December 1982 (A/CONF.62/WS/35), places on record 
its reseruation to the effect that resolution III, 
in annex I to the final Act, in no way affects the 
"Question of the Falkland Islands (Maluinas)", 
which is gouerned by the following specific reso
lutions of the General Assembly: 2065 (XX), 3160 
(XXUIII), 31/49, 37/9 and 38/12, adopted within 
the framework of the decolonization process.

In this connection, and bearing in mind that the 
Maluinas and the South Sandwich and South Georgia 
Islands form an integral part of Argentine 
territory, the Argentine Gouernment declares that 
it neither recognizes nor will it recognize the 
title of any other State, community or entity or 
the exercise by it of any right of maritime 
jurisdiction which is claimed to be protected 
under any interpretation of resolution III that 
uiolates the rights of Argentina ouer the Maluinas 
and the South Sandwich and South Georgia Islands 
and their respectiue maritime zones. Consequently, 
it likewise neither recognizes nor will recognize 
and will consider null and uoid any actiuity or 
measure that may be carried out or adopted without 
its consent with regard to this question, which 
the Argentine Gouernment considers to be of major 
importance.

The Argentine Gouernment will accordingly 
interpret the occurence of acts of the kind 
referred to aboue as contrary to the afore
mentioned resolutions adopted by the United

Nations, the patent objectiue of uihich is tkt 
peaceful settlement of the souereignty disputt 
concerning the islands by means of bilateral 
negotiations and through the good offices of tl» 
Secretary-General of the United Nations.

Furthermore, it is the understanding of thi 
Argentine Republic that, whereas the Final Act 
states in paragraph 42 that the Conuention 
"together with resolutions I to IU, [forms] i» 
integral whole", it is merely describing tkt 
procedure that was followed at the Conference ti 
auoid a series of separate uotes on thi 
Conuention and the resolutions. The Convention 
itself clearly establishes in article 31J that 
only the Annexes for an integral part of thi 
Conuention; thus, any other instrument or 
document, euen one adopted by the Conference, 
does not form an integral part of the Unite! 
Nations Conuention on the Law of the Sea.

BELGIUM

Upon siqnature:
The Gouernment of the Kingdom of Belgium hit 

decided to sign the United Nations Conuention on 
the Law of the Sea because the Conuention h» I 
uery large number of positiue features ind 
achieues a compromise on them which is acceptable 
to most States. Neuertheless, with regard to the 
status of maritime space, it regrets that the 
concept of equity, adopted for the delimititio» 
of the continental shelf and the exclusiue *co- 
nomic zone, was not applied again in the proui
sions for delimiting the territorial sea, It 
welcomes, howeuer, the distinctions establiihed 
by the Conuention between the nature of the right* 
which riparian States exercise over their terri
torial sea, on the one hand, and over the conti
nental shelf and their exclusiue economic zone on 
the other.
It is common knowledge that the Belgian Gouern

ment cannot declare itself also satisfied with 
certain prouisions of the international régine of 
the sea-bed which, though based on a principl* 
that it would not think of challenging, seems Ml 
to haue chosen the most suitable way of achieving 
the desired result as quickly and surely ** 
possible, at the risk of jeopardizing the succeii 
of a generous undertaking uhich Belgiu* 
consistently encourages and supports. Indeed, 
certain prouisions of Part XI and of Annexes III 
and IU appear to it to be marred by seriout 
defects and shortcomings which explain M  
consensus was not reached on this text at the In1 
session of the Third United Nations Conference o« 
the Law of the Sea, in New York, in April Ml- 
These shortcomings and defects concern in parti
cular the restriction of access to the Area, th* 
limitations on production and certain procedure! 
for the transfer of technology, not to mention tM 
uexatious implications of the cost and financing 
of the future International Sea-Bed Authority *B* 
the first mine site of the Enterprise. The Belîi11’ 
Gouernment sincerely hopes that these shortconW 
and defects will in fact be rectified by
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rules, regulations and procedures which Lhe 
preparatory Commission should draui up with the 
twofold intent of facilitating acceptance of the 
new régime by the whole international community 
and enabling the common heritage of mankind to be 
properly exploited for the benefit of all and, 
preferably, for the benefit of the least favoured 
countries.
The Government of the Kingdom of Belgium is not 

tlone in thinking that the success of this neui 
régime, the effectiue establishment of the Inter
national Sea-Bed Authority and the economic 
viability of the Enterprise will depend to a large 
extent on the quality and seriousness of the 
Preparatory Commission's work: it therefore con- 
liders that all decisions of the Commission 
should be adopted by consensus, that being the 
only way of protecting the legitimate interests 
of all.
As the representatiues of france and the 

Netherlands pointed out two years ago, the Belgian 
Covernment wishes to make it abundantly clear 
that, notwithstanding its decision to sign the 
Convention today, the Kingdom of Belgium is not 
here and now determined to ratify it. It uiill 
take a separate decision on this point at a later 
date, uihich will take account of what the 
Preparatory Commission has accomplished to make 
the international régime of the sea-bed acceptable 
to all, focusing mainly on the questions to which 
attention has been drawn aboue.
Ihe Belgian Gouernment also uiishes to recall 

that Belgium is a member of the European Economic 
Community, to which it has transferred powers in 
certain areas couered by the Conuention; detailed 
declarations on the nature and extent of the 
powers transferred will be made in due course, in 
iccordance with the prouisions of Annex IX of the 
Convention.
It also wishes to draw attention formally to 

several points which it considers particularly 
crucial. for example, it attaches great 
importance to the conditions to which Articles 21 
*nd 23 of the Conuention subject the right of 
innocent passage through the territorial sea, and 
it intends to ensure that the criteria prescribed 
by the releuant international agreements are 
strictly applied, whether the flag States are 
parties thereto or not. The limitation of the 
breadth of the territorial sea, as established by 
•rticle 3 of the Conuention, confirms and codifies
• widely obserued customary practice which it is 
incumbent on euery State to respect, as it is the 
only one admitted by international law: the 
Covernment of the Kingdom of Belgium will not 
therefore recognize, as territorial sea, waters 
uhich are, or may be, claimed to be such beyond 
I? nautical miles measured from baselines 
determined by the riparian State in accordance 
*ith the Conuention. Hauing underlined the close 
linkage uhich it perceiues between Article 33, 
paragraph 1 (a), and Article 27, paragraph 2, of 
the Conuention, the Gouernment of the Kingdom of 
lelgium intends to reserue the right, in 
•«ergencies and especially in cases of blatant 
•iolation, to exercise the powers accorded to the 
riparian State by the latter text, uithout noti
fying beforehand a diplomatic agent or consular 
officer of the flag State, on the understanding 
that such notification shall be giuen as soon as

it is physically possible. Finally, eueryone will 
understand that the Gouernment of the Kingdom of 
Belgium chooses to emphasize those prouisions of 
the Conuention which entitle it to protect itself, 
beyond the limit of the territorial sea, against 
any threat of pollution and, a fortiori. against 
any existing pollution resulting from an accident 
at sea, as uell as those prouisions uhich recog
nize the ualidity of rights and obligations 
deriuing from specific conuentions and agreements 
concluded preuiously or- uhich may be concluded 
subsequently in furtherance of the general prin
ciples set forth in the Conuention.

In the absence of any other peaceful means to 
which it obuiously giues priority, the Gouernment 
of the Kingdom of Belgium deems it expedient to 
choose alternatiuely, and in order of preference, 
as Article 287 of the Conuention leaues it free 
to do, the following means of settling disputes 
concerning the interpretation or application of 
the Conuention:

1. an arbitral tribunal constituted in 
accord-ance uith Annex UIII;

2. the International Tribunal for the Lau of 
the Sea established in accordance uith Annex UI;

3. the International Court of Justice.
Still in the absence of any other peaceful 

means, the Gouernment of the Kingdom of Belgium 
wishes here and now to recognize the ualidity of 
the special arbitration procedure for any dispute 
concerning the interpretation or application of 
the provisions of the Conuention in respect of 
fisheries, protection and preseruation of the 
marine environment, marine scientific research or 
nauigation, including pollution from uessels and 
by dumping.

For the time being, the Belgian Gouernment does 
not uish to make any declaration in accordance 
with Article 298, confining itself to the one made 
aboue in accordance uith Article 287. Finally, 
the Gouernment of the Kingdom of Belgium does not 
consider itself bound by any of the declarations 
which other States haue made, or may make, upon 
signing or ratifying the Conuention, reserving the 
right, as necessary, to determine its position 
with regard to each of them at the appropriate 
time.

BOLIUIA

Upon siqnature:
On signing the United Nations Conuention on the 

Law of the Sea, the Gouernment of Boliuia hereby 
makes the following declaration before the Inter
national community:

1. The Conuention on the Law of the Sea is a 
perfectible instrument and, according to its own 
prouisions, is subject to reuision. As a party 
to it, Boliuia will, when the time comes, put 
forward proposals and reuisions uhich are in 
keeping uith its national interests.

2. Boliuia is confident that the Conuention 
uill ensure, in the near future, the joint 
development of the resources of the sea-bed, 
uith equal opportunities and rights for all 
nations, especially developing countries.

3. Freedom of access to and from the sea. 
uhich the Conuention grants to land-locked 
nations, is a right that Boliuia has been exer
cising by uirtue of bilateral treaties and will
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continue to exercise by uirtue of the norms of 
positiue international law contained in the 
Conuention.

4. Boliuia wishes to place on record that it 
is a country that has no maritime souereignty 
as a result of a war and not of as a result of 
its natural geographic position and that it will 
assert all the rights of coastal States under 
the Conuention once it recouers the legal status 
in question as a consequence of negotiations on 
the restoration to Boliuia of its own souereign 
outlet to the Pacific Ocean.

BRAZIL

Upon siqnature:
(I) "Signature by Brazil is ad referendum, 

subject to ratification of the Conuention 
in conformity with Brazilian constitutional 
procedures, uihich include approual by the 
National Congress.

(XI) The Brazilian Gouernment understands that 
the régime which is applied in practice in 
maritime area adjacent to the coast of 
Brazil is compatible with the prouisions of 
the Conuention.

(Ill) The Brazilian Gouernment understands that 
the prouision of article 301, which prohi
bits "any threat or use of force against the 
territorial integrity or political inde
pendence of any State, or in any other 
manner inconsistent with the principles of 
international law embodied in the Charter 
of the United Nations", apply, in parti
cular, to the maritime areas under the 
souereignty or the jurisdiction of the 
coastal State,

(IU) The Brazilian Gouernment understands that 
the prouisions of the Conuention do not 
authorize other States to carry out in the 
exclusiue economic zone military exercises 
or manoeuures, in particular those that 
imply the use of weapons or explosiues, 
without the consent of the coastal State.

(U) The Brazilian Gouernment understands that, 
in accordance with the prouisions of the 
Conuention, the coastal State has, in the 
exclusiue economic zone and on the conti
nental shelf, the exclusiue right to 
construct and to authorize and regulate the 
construction, operation and use of all types 
of installations and structures, without 
exception, whateuer their nature or purpose. 

(UI) Brazil exercises souereignty rights ouer 
the continental shelf, beyond the distance 
of two hundred nautical miles from the base
lines, up to the outer edge of the conti
nental margin, as defined in article 76. 

(UII) The Brazilian Gouernment reserues the 
right to make at the appropriate time the 
declarations prouided for in articles 287 
and 298, concerning the settlement of 
disputes."

Upon ratification:
"I) The Brazilan Gouernment understands that 

the prouisions of article 301 prohibiting "any 
threat or use of force against the territorial 
integrity of any State, or in other manner 
inconsistent with the principles of international 
law embodied in the Charter of the United Nations

apply in particular to the maritime areas under 
the souereignty or jurisdiction of the coastal
State.

II) The Brazilian Gouernment understands that 
the prouisions of the Conuention do not authorize 
other States to carry out military exercises or 
maneuures, in particular those inuoluing the use 
of weapons or explosiues, in the Exclusive 
Economic Zone without the consent of the coastal 
State.

Ill) The Brazilian Gouernment understands that 
in accordance with the prouisions of the Conven
tion the coastal State has, in the Exclusive 
Economic Zone and on the continental shelf, the 
exclusiue right to construct and to authorize and 
to regulate the construction, operation and use 
of all kinds of installations and structures, 
without exception, whateuer their nature or 
purpose".

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon siqnature:
1. The Byelorussian Souiet Socialist Republic 

declares that, in accordance with article 287 of 
the United Nations Conuention on the Law of the 
Sea, it accepts, as the basic means for tht 
settlement of disputes concerning the interpreta
tion or application of the Conuention, an arbitral 
tribunal constituted in accordance with Annex UII. 
For the consideration of questions relating to 
fisheries, the protection and preseruation of th* 
marine enuironment, marine scientific research and 
nauigation, including pollution from uessels and 
by dumping, the Byelorussian Souiet Socialist 
Republic chooses a special arbitral tribunal 
constituted in accordance with Annex UIII. Th» 
Byelorussian Souiet Socialist Republic recognizes 
the competence of the International Tribunal for 
the Law of the Sea in relation to questions of the 
prompt release of detained uessels or their crews, 
as enuisaged in article 292.

2. The Byelorussian Souiet Socialist Republic 
declares that, in accordance with article 29» of 
the Conuention, it does not accept compulsory 
procedures entailing binding decisions in th* 
consideration of disputes concerned with th* 
delimitation of marine limits, disputes relating 
to military actiuity and disputes in relation to 
which the United Nations Security Council perform 
functions entrusted to it under the United Nation» 
Charter.

CAPE UERDE

Declaration made upon siqnature and confir«fi
upon ratification:
“The Gouernment of the Republic of Cape Uefd* 

signs the United Nations Conuention on the Lau of 
the Sea with the following understandings:

Ii This Conuention recognizes the right 
coastal States to adopt measures to safeguard 
their security interests, including the rig“ 
to adopt laws and regulations relating to th* 
innocent passage of foreign warships throuj* 
their territorial sea or archipelagic waters. 
This right is in full conformity wit" 
articles 19 and 25 of the Conuention, as i* 
was clearly stated in the Declaration «»* 
by the President of the Third United Nation» 
Conference on the Law of the Sea in th* 
plenary meeting of the Conference on APr*‘
26 1982.
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jl, The prouisions of the Conwention relating 
to the archipelagic waters, territorial sea, 
exclusiue economic zone and continental shelf 
are compatible with the fundamental 
objectiues and aims that inspire the legis 
lation of the Republic of Cape Uerde concern 
ing its souereignty and jurisdiction ouer the 
sea adjacent to and uiithin its coasts and 
ouer the seabed and subsoil thereof up to the 
limit of 200 miles.

III. The legal nature of the exclusive economic 
zone as defined in the Conuention and the 
scope of the rights recognized therein to the 
coastal state leaue no doubt as to its char
acter of a "sui generis" zone of national 
jurisdiction different from the territorial 
sea and which is not a part of the high seas.

II). The regulations of the uses or actiuities 
which are not expressly prouided for in the 
Conuention but are related to the souereign 
rights and to the jurisdiction of the coastal 
State in its exclusiue economic zone falls 
uiithin the competence of the said State, 
prouided that such regulation does not hinder 
the enjoyment of the freedoms of interna
tional communication uihich are recognized to 
other States.

(I. In the exclusiue economic zone, the enjoy
ment of the freedoms of international commu
nication, in conformity uiith its definition 
and with other relevant prouisions of the 
Conuention, excludes any non-peaceful use 
without the consent of the coastal State, 
such as exercises with weapons or other 
actiuities which may affect the rights or 
Interests of the said state; and it also 
excludes the threat or use of force against 
the territorial integrity, political inde
pendence, peace or security of the coastal 
State.

*1. This Conuention does not entitle any State 
to construct, operate or use installations or 
structures in the exclusiue economic zone of 
another State, either those prouided for in 
the Conuention or those of any other nature, 
without the consent of the coastal State.

MI. in accordance with all the releuant provi
sions of the Conuention, where the same stock 
or stocks of associated species occur both 
uithin the exclusiue economic zone and in an 
area beyond and adjacent to the zone, the 
States fishing for such stocks in the 
adjacent area are duty bound to enter into 
arrangements with the coastal State upon the 
«leasures necessary for the conseruation of 
these stock or stocks of associated species." 

Sfon ratification:
I. ...
II. The Republic of Cape Uerde declares, with

out prejudice of article 303 of the United Nations 
wiwention on the Law of the Sea, that any objects 
*f an archaelogical and historial nature found 
•rtthin the maritime areas ouer uihich it exerts 
*o»ereignty or jurisdiction, shall not be removed 
“Ithout its prior notification and consent.
III. The Republic of Cape Uerde declares that,

•1 the absence of or failing any other peaceful 
•••fls. it chooses, in order of preference and in 
■ccordance with article 287 of the United Nations 
Convention on the Law of the Sea, the following 
Procedures for the settlement of disputes regard- 
*•9 the interpretation or application of the said

Convention:
a) the International Tribunal for the Law of 

the Sea;
b) the International Court of Justice.

IU. The Republic of Cape Uerde, in accordance 
uiith article 298 of the United Nations Conuention 
on the Law of the Sea, declares that it does not 
accept the procedures prouided for in Part XU, 
Section 2, of the said Conuention for the settle
ment of disputes concerning military activities, 
including military activities by government- 
operated uessels and aircraft engaged in non
commercial seruice, as well as disputes concerning 
laui enforcement actiuities in regard to the exer
cise of souereign rights or jurisdiction excluded 
from the jurisdiction of a court or tribunal under 
article 297, paragraphs 2 and 3 of the aforemen
tioned Conuention."

CHILE

Upon siqnature:
In exercise of the right conferred by article 

310 of the Convention, the delegation of Chile 
uiishes first of all to reiterate in its entirety 
the statement it made at last April's meeting 
when the Convention was adopted. That statement 
is reproduced in document A/CONF. 62/SR. 164. ... 
in particular to the Convention's pivotal legal 
concept, that of the 200 mile exclusive economic 
zone to the elaboration of uihich my country made 
an important contribution,• having been the first 
to declare such a concept, 35 years ago in 1947, 
and having subsequently helped to define and earn 
it international acceptance. The exclusive eco
nomic zone has a sui generis legal character 
distinct from that of the territorial sea and the 
high seas. It is a zone under national jurisdic
tion, ouer uihich the coastal State exercises 
economic souereignty and in uihich third States 
enjoy freedom of nauigation and overflight and the 
freedoms inherent in international communication. 
The Conuention defines it as a maritime space 
under the jurisdiction of the coastal State, bound 
to the latters1 territorial souereignty and actual 
territory, on terms similar to those governing 
other maritime spaces, namely the territorial sea 
and the continental shelf. With regard to straits 
used for international navigation, the delegation 
of Chile uiishes to reaffirm and reiterate in full 
the statement made last April, as reproduced in 
document A/CONF.62/SR.164 referred to aboue, as 
well as the content of the supplementary written 
statement dated 7 April 1982 contained in document 
A/CONF.62/WS/19.

With regard to the international sea-bed régime,
I wish to reiterate the statement made by the 
Group of 77 at last April's meeting regarding the 
legal concept of the common heritage of mankind, 
the existence of uihich was solemnly confirmed by 
consensus by the General Assembly in 1970 and 
which the present Conuention defines as a part of 
lus cogens. Any action taken in contravention of 
this principle and outside the frameuiork of the 
sea-bed régime would, as last April's debate 
showed, be totally invalid and illegal.

CHINA3
12 June 1985

"... The so-called Kalayaan Islands are part of 
the Nansha Islands, uihich haue always been Chinese 
territory. The Chinese Gouernment has stated on
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many occasions that China has indisputable 
souereignty ouer the Nansha Islands and the 
adjacent uiaters and resources."

COSTA RICA

Upon siqnature:
The Gouernment of Costa Rica declares that the 

prouisions of Costa Rican law under uihich foreign 
uessels must pay for licences to fish in its 
exclusiue economic zone, shall apply also to 
fishing for highly migratory species, pursuant to 
the prouisions of articles 62 and 6A, paragraph 
2, of the Conuention.

CUBA
Upon siqnature:
"At the time of signing the Conuention on the Laui 
of the Sea, the Cuban Delegation declares that, 
hauing gained possession of the definitiue text 
of the Conuention just a few hours ago, it will 
leave for the time of the ratification of the 
Conuention the issuing, of any statement it deems 
pertinent with respect to articles:

287 - on the election of the procedure for the 
settlement of controversies pertaining 
to the interpretation or implementation 
of the Conuention;

292 - on the prompt release of ships and their 
crews;

298 - on the optional exceptions to the appli
cability of Section 2; 

as well as whateuer statement or declaration it 
might deem appropriate to make in conformity with 
article 310 of the Conuention."
Upon ratification:

With regard to article 287 on the choice of 
procedure for the settlement of disputes concern
ing the interpretation or application of the Con
vention, the Government of the Republic of Cuba 
declares that it does not accept the jurisdiction 
of the International Court of Justice and, con
sequently, will not accept either the jurisdiction 
of the Court with respect to the provisions of 
either articles 297 and 298.
With regard to article 292, the Gouernment of 

the Republic of Cuba considers that once finance- 
cial security has been posted, the detaining State 
should proceed promptly and without delay to 
release the uessel and its crew and declares that 
where this procedure is not followed with respect 
to its uessels or members of their crew it will 
not agree to submit the matter to the Interna
tional Court of Justice.

DEMOCRATIC YEMEN

1. The People's Democratic Republic of Yemen 
will giue precedence to its national laws in force 
which require prior permission for the entry or 
transit of foreign warships or -of submarines or 
ships operated by nuclear power or carrying radio
active materials

2. With regard to the delimitation of the mari
time borders between the People's Democratic

Republic of Yemen arid any State hauing coas'i 
opposite or adjacent to it, the median ]j!, 
basically adopted shall be drawn in a way sty 
that euery point of it is equidistant fro* it, 
nearest points on the baselines from uihich tin 
beadth of the territorial sea of any State ii 
measured. This shall be applicable to the maritiae 
borders of the mainland territory of the People't 
Democratic Republic of Yemen and also of itt 
islands .

EGYPT

1. rhe Arab Republic of Egypt establishes th< 
breadth of its territorial sea at 12 nautical 
miles, pursuant to article 5 of the Ordinance of
18 January 1951 as amended by the Decree of 17 
February 1958, in line with the prouisions of 
article 3 of the Conuention:

2. The Arab Republic of Egypt will publish.it 
the earliest opportunity, charts showing tt» 
baselines from which the breadth of its territo
rial sea in the Mediterranean Sea and in the Id 
Sea is measured, as well as the lines marking the 
outer limit of the territorial sea, in accordance 
with usual practice.
Declaration concerning the contiguous zone

The Arab Republic of Egypt has decided that iti 
contiguous zone (as defined in the Ordinance of
18 January 1951 as amended by the Presidential 
Decree of 17 February 1958) extends to 24 nautical 
miles from the baselines from which the breadtt 
of the territorial sea is measured, as provide! 
for in article 33 of the Conuention. 
Declaration concerning the passage nf nuclear-

powered and similar ships thrnuoh t*t
territorial sea of Egypt
Pursuant . to the provisions of the Conuention 

relating to the right of the coastal State tt 
regulate the passage of ships through its terri
torial sea and whereas the passage of forii)» 
nuclear-powered ships and ships carrying nuclei' 
or other inherently dangerous and noxious 
substances poses a number of hazards.
Whereas article 23 of the Conuention stipulate1 

that the ships in question shall, when exercisi") 
the right of innocent passage through the terri
torial sea, carry documents and obserue specif 
precautionary measures established for such ship* 
by international agreements.

The Gouernment of the Arab Republic of W *  
declares that it will require the aforementio'l,< 
ships to obtain authorization before entering t*f 
territorial sea of Egypt, until such internatioM* 
agreements are concluded and Egypt becomes a par*l 
to them.
Declaration concerning the passagp nf uiarshjii 

through the territorial sea of Egypt 
[With reference to the prouisions of the C®*- 

uention relating to the right of the coastal St»t* 
to regulate the passage of ships through ijj 
territorial sea] Warships shall be ensu"* 
innocent passage through the territorial se» ÿ 
Egypt, subject to prior notification.
Declaration concerning passage through 

Strait of Tiran and the Gulf of flqaba 
The provisions of the 1979 Peace Treaty bet*' 

Egypt and Israel concerning passage through* 
Strait of Tiran and the Gulf of Aqaba come nrf**' 
the framework of the general régime of w*1*
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forcing straits referred to in part III of the 
Convention, wherein it is stipulated that the 
general régime shall not affect the legal status 
of uiaters forming straits and shall include 
certain obligations with regard to security and 
the maintenance of order in the State bordering 
the strait.
Déclaration concerning the exercise bv Egypt of 
its rights in the exclusiue economic zone 
The Arab Republic of Egypt uiill exercise as from 

this day the rights attributed to it by the pro- 
vifions of parts U and UI of the United Nations 
Convention on the Law of the Sea in the exclusiue 
economic zone situated beyond and adjacent to its 
territorial sea in the Mediterranean Sea and in 
the Red Sea.
The Arab Republic of Egypt will also exercise 

its souereign rights in this zone for the purpose 
cf exploring and exploiting, conseruing and 
unaging the natural resources, whether liuing or 
non-liuing, of the sea-bed and subsoil and the 
luperajacent waters, and with regard to all other 
ictiuities for the economic exploration and 
exploitation of the zone, such as the production 
of energy from the water, currents and winds.
The Arab Republic of Egypt will exercise its 

jurisdiction ouer the exclusiue economic zone 
according to the modalities laid down in the Con
vention with regard to the establishment and use 
of artificial islands, installations and struc
tures, marine scientific research, the protection 
and preseruation of the marine enuironment and the 
other rights and duties prouided for in the Con
vention.
The Arab Republic of Egypt proclaims that, in 

exercising its rights and performing its duties 
under the Conuention in the exclusiue economic 
lone, it will haue due regard for the rights and 
duties of other States and will act in a manner 
compatible with the prouisions of the Conuention.
The Arab Republic of Egypt undertakes to 

•«tablish the outer limits of its exclusiue eco
nomic ione in accordance with the rules, criteria 
*nd modalities laid down in the Conuention.
[The Arab Republic of] Egypt declares that it 

“UI take the necessary action and make the 
necessary arrangements to regulate all matters 
relating to its exclusiue economic zone. 
üiclaration concerning the procedures chosen 
for the settlement of disputes in conformity 
With the Conuention
[Uith reference to the prouisions of article 287 

of the Conuention] the Arab Republic of Egypt 
declares that it accepts the arbitral procedure, 
the modalities of which are defined in annex UII 
to the Conuention, as the procedure for the set
tlement of any dispute which might arise between 
*9ïPt and any other State relating to the inter- 
fetation or application of the Conuention.
The Arab Republic of Egypt further declares that

ll excludes from the scope of application of this 
Procedure those disputes contemplated in article 
W  of the Conuention.
itatement concerning the Arabic uersion of the 
text of the Conuention
The Gouernment of the firab Republic of Egypt is 

1r*tified that the Third United Nations conference 
Jn the Law of the Sea adopted the new Conuention 
jn six languages, including Arabic, with all the 
tents being equally authentic, thus establishing 
•toolute equality between all the uersions and 
^•venting any one from preuailing ouer another.

Howeuer, when the official Arabic uersion of the 
Conuention is compared with the other official 
uersions, it becomes clear that, in some cases, 
the official Arabic text does not exactly 
correspond to the other uersions, in that it fails 
to reflect precisely the content of certain pro
uisions of the Conuention which were found 
acceptable and adopted by the States in estab
lishing a legal régime gouerning the seas.

For these reasons, the Gouernment of the Arab 
Republic of Egypt takes■the opportunity afforded 
by the deposit of the instrument of ratification 
of the United Nations Conuention on the Law of the 
Sea to' declare that it will adopt the interpre
tation which is best corroborated by the uarious 
official texts of the Conuention.

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

Upon siqnature:
"On signing the United Nations Conuention on the 

Law of the Sea, the European Economic Community 
declares that it considers that the Conuention 
constitutes, within the framework of the Law of 
the Sea, a major effort in the codification and 
progressiue deuelopment of international law in 
the fields to which its declaration pursuant to 
Article 2 of Annex IX of the Conuention refers. 
The Community would like to express the hope that 
this deuelopment will become a useful means for 
promoting co-operation and stable relations 
between all countries in these fields.

The Community, howeuer, considers that signifi
cant prouisions of Part XI of the Conuention are 
not conduciue to the deuelopment of the actiuities 
to which that Part refers in uiew of the fact- that 
seueral Member States of the Community haue 
already expressed their position that this Part 
contains considerable deficiencies and flauis which 
require rectification. The Community recognises 
the importance of the work which remains to be 
done and hopes that conditions for the implemen
tation of a sea bed mining regime, which are 
generally acceptable and which are therefore 
likely to promote actiuities in the international 
sea bed area, can be agreed. The Community, 
within the limits of its competence, will play a 
full part in contributing to the task of finding 
satisfactory solutions.

A separate decision on formal confirmation(*) 
will haue to be taken at a later stage. It will 
be taken in the light of the results of the 
efforts made to attain a uniuersally acceptable 
Conuention."

Competence of the European Communities with regard 
to matters gouerned by the Conuention on the 
Law of the Sea (Declaration made pursuant to 

article 2 of Annex IX to the Conuention) 
Article 2 of Annex IX to the Conuention of the 

Law of the Sea stipulates that the participation 
of an international organisation shall be subject 
to a declaration specifying the matters gouerned 
by the Conuention in respect of which competence 
has been transferred to the organisation by its 
member states.

The European Communities were established by the 
Treaties of Paris and of Rome, signed on 18 April 

25 March 1957 respectiuely. After being 
ratified by the Signatory States the Treaties
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entered into force on 25 July 1952 and 1 January 
1958<**).
In accordance with the prouisions referred to 

aboue this declaration indicates the competence 
of the European Economic Community in matters 
gouerned by the Conuention.

The Community points out that its Member States 
haue transferred competence to it with regard to 
the conservation and management of sea fishing 
resources. Hence, in the field of sea fishing it 
is for the Community to adopt the releuant rules 
and regulations (which are enforced by the Member 
States) and to enter into external undertakings 
with third states or competent international 
organisations.

(*) Formal confirmation" is the term used in 
the Conuention for ratification by international 
organisations (see Article 306 and Annex IX, 
Article 3).

(**) The Treaty of Paris establishing the 
European Coal and Steel Community was registered 
at the Secretariat of the United Nations on 
15.3.1957 under No 3729; the Treaties of Rome 
establishing the European Economic Community and 
the European Atomic Energy Community (Euratom) 
uiere registered on 21 April and 24 April 1958 
respectiuely under Nos 4300 and 4301. The current 
members of the Communities are the Kingdom of 
Belgium, the Kingdom of Denmark, the Federal 
Republic of Germany, the Hellenic Republic, the 
French Republic, Ireland, the Italian Republic, 
the Grand Duchy of Luxembourg, the Kingdom of the 
Netherlands and the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland. The United Nations 
Conuention on the Law of the Sea shall apply, uiith 
regard to matters transferred to the European 
Economic Community to the territories in which the 
Treaty establishing the European Economic Commu
nity is applied and under the conditions laid down 
in that Treaty.

Furthermore, with regard to rules and regula
tions for the protection and preseruation of the 
marine enuironment, the Member States haue trans
ferred to the Community competences as formulated 
in prouisions adopted by the Community and as 
reflected by its participation in certain inter
national agreements (see Annex).
With regard to the prouisions of Part X, the 

Community has certain powers as its purpose is to 
bring about an economic union based on a customs 
union.

With regard to the prouisions of Part XI, the 
Community enjoys competence in matters of commer
cial policy, including the control of unfair eco
nomic practices,
The exercise of the competence that the Member 

States haue transferred to the Community under the 
Treaties is, by its very nature, subject to con
tinuous deuelopment, As a result the Community 
reserues the right to make new declarations at a 
later date.

Annex

Community texts applicable in the sector of the 
protection and preseruation of the marine 

enuironment and relating directly to subjects 
couered by the Conuention

Council Decision of 3 December 1981 establishing 
a Community information system for the control and 
reduction of pollution caused by hydrocarbons

discharged at sea (81/971/EEC) (OJ No I 3̂  
10.12.1981, p. 52).
Council Directiue of 4 May 1976 on pollution 

caused by certain dangerous substances discharged 
into the aquatic enuironment of the Communii. 
(76/464/EEC) (OJ No L 129, 18.5.1976, p. 23), 
Council Directiue of 16 June 1975 on the dis

posal of waste oils (75/439/EEC)(OJ No L 1» 
25.7.1975, p. 23).

Council Directiue of 20 February 1978 on uastt 
from the titanium dioxide industry (78/176/ttC) 
(OJ No L 54, 25.2.1978, p. 19).
Council Directiue of 30 October 1979 on the 

quality required of shellfish waters (79/923/EEC) 
(OJ No L 281, 10.11.1979, p. 47).
Council Directiue of 22 March 1982 on limit 

ualues and quality objectiues for mercury dis
charges by the chlor-alkali electrolysis industrj 
(82/176/EEC) (OJ No L 81, 27.3.1982, p. 29).
Council Directiue of 26 September 1983 on limit 

ualues. and quality objectiues for cadmin 
discharges (83/513/EEC) (OJ No L 291, 24.10.1981, 
p . 1 et seq.).

Council Directiue of 8 March 1984 on limit 
ualues and quality objectiues for mercury dis
charges by sectors other than the chlor-alkali 
electrolysis industry (84/156/EEC) (OJ No L 74, 
17.3.1984, p. 49 et seq.).

Annex

The Community has also concluded the follouiing 
Conuentions :

Conuention for the preuention of marine pol
lution from land-based sources (Council Decision 
75/437/EEC of 3 March 1975 published i" 
OJ No L 194, 25,7.1975, p. 5).

Conuention on long-range transboundary air pol
lution (Council Decision of 11 June 1981 published 
in OJ No L 171, 27.6.1981, p. 11).

Conuention for the protection of the Mediterra
nean Sea against pollution and the Protocol for 
the preuention of pollution of the Mediterranean 
Sea by dumping from ships and aircraft (Council 
Decision 77/585/EEC of 25 July 1977 published in 
OJ No L 240, 19.9,1977, p. 1).

Protocol concerning co-operation in combating 
pollution of the Mediterranean Sea by oil and 
other harmful substances in cases of emergenei 
(Council Decision 81/420/EEC of 19 May 1981 pub
lished in OJ No L 162, 19.6.1981, p. 4).

Protocol of 2 and 3 April 1983 concerning 
Mediterranean specially protected areas 
(OJ No L 68/36, 10.3.1984)."

FINLAND

Upon siqnature:
"It is the understanding of the Gouernment of 

Finland that the exception from the transit pa*' 
sage régime in straits prouided for in article J*
(c) of the Conuention is applicable to the strait 
between Finland (the Aland Islands) and Suieden 
Since in that strait the passage is regulated >* 
part by a longstanding international convention 
in force, the present legal régime in that strait 
will remain unchanged after the entry into fort» 
of the Conuention.

As regards those parts of the Conuention whit11 
deal with innocent passage through the territorial 
sea, it is the intention of the Gouernment or
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Finland to continue to apply the present régime 
to the passage of foreign warships and other 
jonernment-ouined uessels used for noncommercial 
purposes through the Finnish territorial sea, that 
rJgime being fully compatible uiith the Conuen
tion."

FRANCE

upon siqnature :
1. The provisions of the Conuention relating to 

the status of the different maritime spaces and 
to the legal régime of the uses and protection of 
the narine enuironment confirm and consolidate the 
general rules of the laui of the sea and thus 
entitle the French Republic not to recognize as 
enforceable against it any foreign lauis or regu
lations that are not in conformity with those 
jeneral rules.
j. Ihe prouisions of the Conuention relating to 
the area of the sea-bed and ocean floor beyond the 
liiits of national jurisdiction show considerable 
deficiencies and flaws with respect to the 
iiploration and exploitation of the said area 
uhich uiill require rectification through the 
adoption by the Preparatory Commission of draft 
■ules, regulations and procedures to ensure the 
utablishment and effectiue functioning of the 
international Sea-Bed Authority.
To this end, all efforts must be made within the 

Preparatory Commission to reach general agreement 
on any matter of substance, in accordance with the 
procedure set out in rule 37 of the rules of pro
cedure of the Third United Nations Conference on 
the Lau of the Sea.
1. With reference to article 140, the signing of 
th* Convention by France shall not be interpreted 
H implying any change in its position in respect 
«f resolution 1514 (XU).
4. The prouisions of article 230, paragraph 2, of 
thi Conuention shall not preclude interim or pre- 
imtiue measures against the parties responsible 
for the operation of foreign uessels, such as 
imobilization of the uessel. They shall also not 
Pndude the imposition of penalties other than 
•oMtary penalties for any uiilful and serious act 
iMch causes pollution.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

It] "The German Democratic Republic declares that 
It accepts an arbitral tribunal as prouided for 
I* «rticle 287, paragraph 1 (c), uihich is to be 
instituted in accordance with Annex UII, as com
ptent for the settlement of disputes concerning 

interpretation or application of this Conuen- 
ion, uihich cannot be settled by the States 
"volved by recourse to other peaceful means of 
lipute settlement agreed between them, 
fhe German Democratic Republic further declares 

•tat it accepts a special arbitral tribunal as 
►fo»ided for in article 287, paragraph 1 (d), 
*ith is to be constituted in accordance with 
•"Mx UIII, as competent for the settlement of 
fliputes concerning the interpretation or appli- 
j*tlon of articles of this Conuention relating to 
'i«h*ries, the protection and preseruation of the 
MMne environment, marine scientific research

and nauigation, including pollution from ships and 
through dumping.
The German Democratic Republic recognizes the 

competence, prouided for in article 292 of the 
Conuention, of the International Tribunal for the 
Law of the Sea in matters relating to the prompt 
release of uessels and crews.

The German Democratic Republic declares, in 
accordance uiith article 298 of the Convention, 
that it does not accept any compulsory procedures 
entailing binding decisions

- in disputes relating to sea boundary delimi
tations ,

- in disputes relating to military activities 
and

- in disputes concerning uihich the United 
Nations Security Council exercises the 
functions assigned to it by the Charter of the 
United Nations."

[2] "The German Democratic Republic reserues the 
right, in connection uiith the ratification of the 
Convention on the Law of the Sea, to make decla
rations and statements pursuant to article 310 of 
the Convention and to present its views on decla
rations and statements made by other States when 
signing, ratifying or acceding to the Convention."

GREECE

Upon siqnature:
Interpretative declaration on the subject of

straits
The present declaration concerns the provisions 

of Part III "on straits used for international 
navigation" and more especially the application 
in practice of articles 36, 38, 41 and 42 of the 
Convention on the Law of the Sea. In areas where 
there are numerous spread out islands that form a 
great number of alternative straits which serve 
in fact one and the same route of international 
navigation, it is the understanding of Greece, 
that the coastal state concerned has the respon
sibility to designate the route or routes, in the 
said alternative straits, through which ships and 
aircrafts of third countries could pass under 
transit passage régime, in such a way as on the 
one hand the requirements of international naui
gation and overflight are satisfied, and on the 
other hand the minimum security requirements of 
both the ships and aircrafts in transit as well 
as those of the coastal state are fulfilled."

GUINEA

Upon signature!
The Gouernment of the Republic of Guinea 

reserues the right to interpret any article of the 
Convention in the context and taking due account 
of the souereignty of Guinea and of its territo
rial integrity as it applies to the land, space 
and sea.

GUINEA BISSAU

...As regards article 287 on the choice of a 
procedure for the settlement of disputes concern
ing the interpretation or application of the 
United Nations Conuention on the Law of the Sea, 
[the Gouernment of Guinea-Bissau] does not accept 
the jurisdiction of the International Court
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of Justice and consequently will not accept that 
juritdiction uith respect to articles 297 and 298.

ICELAND

"...Under article Î9B of the Convention the right 
is reserved [by the Government of Iceland] that 
any interpretation of article 83 shall be sub
mitted to conciliation under Annex U, Section 2 
of the Convention."

IRAN, ISLAMIC REPUBLIC OF

Upon signature:
"In accordance with article 310 of the Conven

tion on the Laui of the Sea, the Government of the 
Islamic Republic of Iran seizes the opportunity 
at this solemn moment of signing the Convention, 
to place on the records its "understanding" ln 
relation to certain provisions of the Convention. 
The main objective for submitting these declara
tions is the avoidance of eventual future inter
pretation of the follouiing articles in a manner 
incompatible uiith the original intention and 
preuious positions or in disharmony with national 
laws and regulations of the Islamic Republic of
Iran. It is..... the understanding of the Islamic
Republic of Iran that:

1) Notwithstanding the intended character of the 
Convention being one of general application 
and of laui making nature, certain of its 
provisions are merely product of quldpro-quo 
uihich do not necessarily purport to codify 
the existing customs or established usage 
(practice) regarded as having an obligatory 
character. Therefore, It seems natural and 
in harmony uiith article 34 of the 1969 Uienna 
Contention on the Lau of Treaties, that only 
states parties to the Law of the Sea Conven
tion shall be entitled to benefit from the 
contractual rights created therein.

The above considerations pertain specifically 
(but not exclusively) to the following:
- The right of Transit passage through straits 

used for international navigation (Part III, 
Section 2, article 38).

- The notion of "Exclusive Economic Zone"(Part U).
- All matters regarding the International Seabed 

Area and the Concept of "Common Heritage of 
mankind" (Part XI).
2) In the light of customary international law, 

the provisions of article 21, read in asso
ciation with article 19 (on the Meaning of 
Innocent Passage) and article 2b (on the 
Bights of Protection of the Coastal States), 
recognizes (though implicitly) the rights of 
the Coastal States to take measures to safe
guard their security interests including the 
adoption of lauis and regulations regarding, 
inter alia, the requirements of prior autho
rization for warships willing to exercise Lhe 
right of innocent passage through the ter
ritorial sea.

3) The right referred to in article 12B regard
ing access to and from the sea and freedom 
of transit of Land-locked States is one which 
is derived from mutual agreement of states 
concerned based on the principle of recipro
city.

4) The provisions of article 70, regarding 
"Right of States with Special Geographical 
Characteristics” are without prejudice to the 
exclusive right of the Coastal States of 
enclosed and semi-enclosed maritime regions 
(such as the Persian Gulf and the Sea of 
Oman) uiith large population predominantly 
dependent upon relatively poor stocks of 
living resources of the same regions.

5) Islets situated ln enclosed and semi-enclosed 
seas which potentially can sustain human 
habitation or economic life of their own, but 
due to climatic conditions, resource 
restriction or other limitations, have not 
yet been put to development, fall within the 
provisions of paragraph 2 of article 121 
concerning "Regime of Islands", and have, 
therefore, full effect in boundary delimita
tion of various maritime zones of the inte
rested Coastal States.

Furthermore, with regard to "Compulsory Proce
dures Entailing Binding Decisions" the Government 
of the Islamic Republic of Iran, while fullj 
endorsing the Concept of settlement of all inter
national disputes by peaceful means, and recog
nizing the necessity and desirability of settling, 
in an atmosphere of mutual understanding and co
operation, issues relating to the interpretation 
and application of the Convention on the Law of 
the Sea, at this time will not pronounce on the 
choice of procedures pursuant to articles 287 and 
298 and reserves its positions to be declared in 
due time."

IRAQ5

Upon siqnature:
Pursuant to article 310 of the present Conven

tion arid with a view to harmonizing Iraqi laws and 
regulation; with the provisions of the Convention, 
the Republic of Iraq has decided to issue the 
following statement:

1. The present signature In no way signifie* 
recognition of Israel and implies no relationship 
with lt.

2. Iraq Interprets the provisions applying to 
all types of straits set forth in Part III of th* 
Convention as applying also to navigation betuieen 
islands situated near those straits if thfc 
shipping lanes leaving or entering those strait! 
and defined by the competent international orga
nization lie near such islands.

ITALY

Upon siqnature:
"Upon signing the United Nations Convention on 

the Law of the Sea of 10 Oecember 1982, Ital) 
wishes to state that in Its opinion part XI and 
annexes III and IU contain considerable flaws and 
deficiencies which require rectification through 
the adoption by the Preparatory Commission of the 
International Sea-Bed Authority and the Interna
tional Tribunal for the Laui of the Sea of appro
priate draft rules, regulations and procedures.

Italy wishes also to confirm the following 
points made in its written statement dated 7 March 
19B3:

- according to the Convention, the Coastal
State does not enjoy residual rights in the
exclusive economic zone. In particular, th*
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Rights and jurisdiction of the Coastal State 
in such zone do not include the right to obtain 
notification of military exercises or maneuvers 
or to authorize them,
Moreover, the rights of the Coastal State to 

build and to authorize the construction operation 
and the use of installations and structures in the 
exclusive economic zone and on the continental 
shelf is limited only to the categories of such 
installations and structures as listed in art. 60 
of the Conuention.

- None of the provisions of the Conuention, 
which corresponds on this matter to customary 
International Laui, can be regarded as entitling 
the Coastal State to make innocent passage of 
particular categories of foreign ships dependent 
on prior consent or notification.”

KUWAIT5

Understanding :
The ratification by Kuwait of the said Conuen

tion does not mean in any way a recognition of 
Israel nor that treaty relations will arise with 
Israel.

LUXEMBOURG
Upon siqnature:

The Gouernment of the Grand Duchy of Luxembourg 
has decided to sign the United Nations Conuention 
on the Law of the Sea because it represents, in 
the context of the law of the sea, a major 
contribution to the codification and progressive 
development of international laui.

Nevertheless, in the view of the Gouernment of 
Luxembourg, certain prouisions of Part XI and 
Annexes III and iy of the Conuention are marred 
by serious shortcomings and defects which, more
over, explain why it was not possible to reach a 
consensus on the text at the last session of the 
Third Conference on the Law of the Sea, held in 
New York in April 1982.

These shortcomings and defects concern, in par
ticular, the mandatory transfer of technology and 
the cost and financing of the future Sea-Bed 
Authority and the first mine site of the Enter
prise. They will have to be rectified by the 
rules, regulations and procedures to be drawn up 
by the Preparatory Commission, The Gouernment of 
Luxembourg recognizes that the work remaining to 
be done is of great importance and hopes that it 
uiill be possible to reach agreement on the moda
lities for operating a sea-bed mining régime that 
will be generally acceptable and therefore con
ducive to promoting the activities of the inter
national zone of the sea-bed.

fis the representatiues of France and the 
Netherlands pointed out two years ago, my Gouern
ment wishes to make lt abundantly clear that, 
notwithstanding its decision to sign the Conven
tion today, the Grand Duchy of Luxembourg is not 
here and now determined to ratify it.

It will take a separate decision on this point, 
at a later date, which will take account of what 
the Preparatory Commission has accomplished to 
make the international régime of the sea-bed 
acceptable to all.

My Government also wishes to recall that 
Luxembourg is a member of the European Economic 
Community and, by virtue thereof, has transferred

to the Community powers in certain areas covered 
by the Conuention. Detailed declarations on the 
nature and extent of the powers transferred will 
be made in due course, in accordance uiith the 
provisions of Annex IX of the Conuention.

Like other members of the Community, the Grand 
Duchy of Luxembourg also reserues its position on 
all declarations made at the final session of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea, at Montego Bay, that may contain elements of 
interpretation concerning the prouisions of the 
United Nations Conuention on the Law of the Sea.

MALI

Upon siqnature:
On signing the United Nations Convention on the 

Law of the Sea, the Republic of Mali remains con
vinced of the interdependence of the interests of 
all peoples and of the need to base international 
co-operation on, in particular, mutual respect, 
equality, solidarity at the international, 
regional and sub-regional levels, and positive 
good-neighbourliness between States.

It thus reiterates its statement of 30 April 
1982, reaffirming that Lhe United Nations Conven
tion on the Law of the Sea, in the negotiation and 
adoption of which the Government of Mali partici
pated in good faith, constitutes a perfectible 
international legal instrument.

Nevertheless, Mali's signature of the said Con
vention is without prejudice to any other instru
ment concluded or to be concluded by the Republic 
of Mali with a view to improving its status as a 
geographically disadvantaged and land-locked 
State. It is likewise without prejudice to the 
elements of any position which the Government of 
Mali may deem it necessary to take with regard to 
any question of the Law of the Sea pursuant to 
article 310.

In any case, the present signature has no effect 
on the course of Mali's foreign policy or on the 
rights it derives from its sovereignty under its 
Constitution or the Charter of the United Nations 
and any other relevant rule of international law.

NICARAGUA

U pon signature:
In accordance with article 310, Nicaragua dec

lares that such adjustments of its domestic law 
as may be required in order to harmonize it with 
the Conuention will follow from the process of 
constitutional change initiated by the revolu
tionary State of Nicaragua, it being understood 
that the Convention and the Resolutions adopted 
on 10 December 1962 and the Annexes to the Con
vention constitute an inseparable whole.

For the purposes of articles 287 and 298 and of 
other articles concerning the interpretation and 
application of the Convention, the Government of 
Nicaragua shall, if and as the occasion demands, 
exercise the right conferred by the Convention to 
make further supplementary or clarificatory dec
larations.

OMAN

Upon siqnature:
-It is the unders tanding of the Government of
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the Sultanate of Oman that the application of the 
prouisions of articles 19, 25, 34, 38 and 45 of 
the Conuention does not preclude a coastal State 
from taking such appropriate measures as are 
necessary to protect its interest of peace and 
security.“

PHILIPPINES3- 4

Understanding made upon signature and confirmed
upon ratification:
"1. The signing of the Conuention by the Gouern

ment of the Republic of the Philippines shall not 
in any manner impair or prejudice the souereign 
rights of the Republic of the Philippines under 
and arising from the Constitution of the 
Philippines ;

2. Such signing shall not in any manner affect 
the souereign rights of the Republic of the 
Philippines as successor of the United States of 
ftmerica, under and arising out of the Treaty of 
Paris between Spain and the United States of 
America of Oecember IO, 1898, and the Treaty of 
Washington betuieen the United States of America 
and Great Britain of January 2, 1930;

3. Such signing shall not diminish or in any 
manner affect the rights and obligations of the 
contracting parties under the Mutual Defense 
Treaty betuieen the Philippines and the United 
States of America of August 30, 1951, and its 
related interpretative instruments; nor those 
under any other pertinent bilateral or multila
teral treaty or agreement to uihich the 
Philippines is a party;

4. Such signing shall not in any manner Impair 
or prejudice the souereignty of the Republic of 
the Philippines ouer any territory ouer uihich it 
exercises souereign authority, such as the 
Kalayaan Islands, and the uiaters appurtenant 
thereto;

5. The Conuention shall not be construed as 
amending in any manner any pertinent laws and 
Presidential Decrees or Proclamations of the 
Republic of the Philippines; the Gouernment of the 
Republic of the Philippines maintains and reserues 
the right and authority to make any amendments to 
such laws, decrees or proclamations pursuant to 
the prouisions of the Philippine Constitution;

6. The prouisions of the Conuention on archi
pelagic passage through sea lanes do not nullify 
or impair the souereignty of the Philippines as 
an archipelagic state ouer the sea lanes and do 
not deprive it of authority to enact legislation 
to protect its souereignty, independence, and 
security ;

7. The concept of archipelagic waters is 
similar to the concept of internal uiaters under 
the Constitution of the Philippines, and removes 
straits connecting these waters mith the economic 
zone or high sea from the rights of foreign 
uessels to transit passage for International 
navigation ;

8. rhe agreement of the Republic of the 
Philippines to the submission for peaceful reso
lution, under any of the procedures prouided in 
the Conuention, of disputes under Article 298 
shall not be considered as a derogation of 
Philippine souereignty."

QATAR5

Upon signature:
The State of Qatar declares that its signature 

of the Conuention on the Laui of the Sea shall in 
no uiay imply recognition of Israel or any dealing 
with Israel or, lead to entry with Israel into anj 
of the relations governed by the Conuention or 
entailed by the implementation of the prouisions 
thereof.

ROMANIA

Upon signature:
"1 . As a geographically disaduantaged countrj 

bordering a sea poor in liuing resources, Romania 
reaffirms the necessity to develop international 
co-operation for the exploitation of the living 
resources of the economic zones, on the basis of - 
just and equitable agreements that should ensure 
the access of the countries from this category to 
the fishing resources in the economic zones of 
other regions or subregions.

2. The Socialist Republic of Romania reaffirm 
the right of coastal States to adopt measures to 
safeguard their security interests, including the 
right to adopt national laws and regulations 
relating to the passage of foreign war ships ' 
through their territorial sea.

The right to adopt such measures is in full 
Conformity with articles 19 and 25 of the Conten
tion, as it is also specified in the Statement bj 
the President of the United Nations Conference on 
the Law of the Sea in the plenary meeting of the 
Conference on April 26, 1982.

3. The Socialist Republic of Romania states 
that according to the requirements of equity - »* 
it results from articles 74 and 83 of the 
Conuention on the I aw of the Sea - thi 
uninhabited islands and without economic life
in no way afFect the delimitation of the maritime 
spaces belonging to the main land coasts of tM 
coastal States." r

SAO TOME AND PRINCIPE

Upon signature:
I. The signing of the Conuention by the Govern

ment of the Democratic Republic of Sao Tome an» 
Principe will in no way affect or prejudice the 
souereign rights of the Democratic Republic of 5*° 
Tome and Principe embodied in and flowing from th* 
Constitution of Sao Tome and Principe;

II. The Gouernment of the Democratic Republic of 
Sao Tome and Principe reserves the right to adoP1 
laws and regulations relating to the innocent 
passage of foreign warships through its territo
rial sea or its archipelagic waters and to t»k* 
any other measures aimed at safeguarding it* 
security ;
III. The Gouernment of the Democratic Republic 

of Sao Tome and Principe considers that the pr»* 
visions of the Convention relating to archipelaî>( 
uiaters, the territorial sea and the exclusif» 
economic zone are compatible with the legislation 
of the Republic of Sao Tome and principe *s 
regards its souereignty and its jurisdiction ovtt 
the maritime space adjacent to its coasts;

IU. The Gouernment of the Democratic Republic 
of Sao Tome and Principe considers that, i"
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. accordance uith the provisions of the Convention, 
where the same stock area adjacent thereto, the 
States fishing for such stocks in the adjacent 
area are under an obligation to agree with the 

, coastal State upon the measures necessary for the 
conservation of the slock or stocks of associated 
species;
V. The Government of the Democratic Republic of 
Sao Tome and Principe, in accordance with the 
relevant provisions of the Conuention, reserves 
the right to adopt laws and regulations to ensure 

, the conseruation of highly migratory species and
I to co-operate with the States whose nationals 
, harvest these species In order to promote the 
optimum utilization thereof.

S O U T H  A F R I C A

"Pursuant to the provisions of Article 310 of 
the Convention the South African Gouernment dec
lares that the signature of this Conuention by 
South Africa ln no way Implies recognition by 
South Africa of the United Nations Council for 
Namibia or its competence to act on behalf of 
South West Africa/Namibia."

S P A I N

Upon signature:
1. The Spanish Government, upon signing this 

Convention, declares that this act cannot be 
interpreted as recognition of any right* or situ- 
«tions relating to the maritime spaces of 
Gibraltar which are not Included ln article 10 of 
the Treaty of Utrecht of 13 July 1713 between the 
Spanish and British Crowns. The Spanish Gouern
ment also considers that Resolution III of the 
Third United Nations Conference on the Law of the 
Sea is not applicable in the case of Lhe Colony 
of Gibraltar, which is undergoing a decolonization 
process in which only the releuant resolutions 
adopted by the United Nations General Assembly 
apply.
2. It is the Spanish Government's interpreta

tion that the régime established in Part III of 
the Conwention is compatible with the right Of the 
coastal State to issue and apply its own air 
regulations in the air space of the straits used 
for international navigation so long as this does 
not impede the transit passage of aircraft,
3. With regard to article 39. paragraph 3, it 

takes the word "normally" to mean "except in ease* 
of force majeure or distress",
*. With regard to Article 42, It considers that 

the prouisions of paragraph 1 (b) do not preuent 
it from issuing, in accordance with international 
law, laws and regulations giuing effect to gene
rally accepted international regulations.
5, The Spanish Government interprets articles 

69 and 70 of the Conuention as meaning that access 
to Fishing in the economic zones of third States 
by the fleets of developed land-locked and 
geographically disaduantaged States is dependent 
upon the prior granting of access by the coastal 
States in question to the nationals of other 
States who have habitually fished in the economic 
zone concerned.
6. It interprets the provisions of Article 221 

at not depriuing the coastal State of a strait

used for international navigation of its powers, 
recognized by international law, to Intervene in 
the case of the casualties referred to in that 
article.

7. It considers that Article 233 must be 
interpreted, in any case, in conjunction with the 
provisions of Article 34.

8. It considers that, without prejudice to the 
provisions of Article 297 regarding the settlement 
of disputes, Articles 56, 61 and 62 of the Con
vention preclude considering as discretionary the 
powers of the coastal State to determine the 
allowable catch, its harvesting capacity and the 
allocation of surpluses to other States.

9. Its interpretation of Annex III, Article 9, 
is that the provisions thereof shall not obstruct 
participation, in the joint ventures referred to 
in paragraph 2, of the States Parties whose 
industrial potential precludes them from partici
pating directly as contractors in the exploitation 
and resources of the Area.

SUOAN

Upon sianature:
Declarations made ln plenary meeting at the 

final Part of the Eleventh Session of the Third 
United Nations Conference on the Law of the Sea,, 
held at Montego Bay. Jamaica, from 6 to IQ 
Oecember 1982. and reiterated upon siqnature
[1] In accordance with article 310 of the Conven
tion. the Sudanese Covernment will make such dec
larations as it deems necessary In order to 
clarify its position regarding the content of 
certain provisions of this instrument.
[2] [The Sudan] wishes to reiterate [the statement 
by the President of the Conference] in plenary 
meeting during the Third United Nations Conference 
on the Law of the Sea, on 26 April 19S2, concern
ing article 21, which deals with the laws and 
regulations of the coastal State relating to 
innocent passage: namely, that the withdrawal of 
the amendment submitted at the time by a number 
of States did not prejudge the right of coastal 
States to take all necessary measures, particu
larly in order to protect their security, in 
accordance with article 19 on the meaning of the 
term "innocent passage" and article 25 on the 
rights of protection of the coastal State.
[3] The Sudan also wishes to state that, according 
to its interpretation, the definition of the term 
"geographically disadvantaged States" given ln 
article 70, paragraph 2, applies to all the part» 
of the Convention in which thi* term appear*.
[4] The fact that [the Sudan] Is signing this 
Convention and the Final Act of the Conference in 
no way means that [it] recognizes any State what
soever which lt does not recognize or with which 
it has no relations.

SWEDEN

Upon sionature:
"It is the understanding of the Government of 

Sweden that the exception from the transit passage 
régime in straits provided for in Article 35 (c) 
of the Conuention Is applicable to the strait 
between Sweden and Denmark (Oresund) as well as 
to the strait between Sweden and finland (the 
Aland islands). Since in both those straits the
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passage is regulated in whole or in part by 
standing international conuentions in force, the 
present legal régime in the two straits will 
remain unchanged after the entry into force of the 
Conuention.

fls regards those parts of the Conuention uihich 
deal uith innocent passage through the territorial 
sea, it is the intention of the Gouernment of 
Sweden to continue to apply the present régime for 
the passage of foreign warships and other gouern
ment—owned uessels used for non—commercial pur
poses through the Swedish territorial sea, that 
régime being fully compatible with the Conwention.

It is also the understanding of the Gouernment 
of Sweden that the Conuention does not affect the 
rights and duties of a neutral State prouided for 
in the Conuention concerning the Rights and Duties 
of Neutral Powers in case of Naual Warfare (XIII 
Conuention), adopted at The Hague on 18 October 
1907,"

TUNISIA

Declaration 1:
The Republic of Tunisia, on the basis of reso

lution 4262 of the council of the League of Arab 
States, dated 31 March 1983, declares that its 
accession to the United Nations Conuention on the 
Laui of the Sea does not imply recognition of or 
dealings with any States uihich the Republic of 
Tunisia does not recognize or haue dealings with. 
Declaration 2 :

The Republic of Tunisia, in accordance with the 
prouisions of article 311, and, in particular, 
paragraph 6 thereof, declares its adherence to the 
basic principles relating to the common heritage 
of mankind and that it will not be a party to any 
agreement in derogation thereof. The Republic of 
Tunisia calls upon all States to auoid any unila
teral measure or legislation of this kind that 
would lead to disregard of the prouisions of the 
Conuention or to the exploitation of the resources 
of the seabed and ocean floor and the subsoil 
thereof outside of the legal régime of the seas 
and oceans prouided for in this conuention and in 
the other legal instruments pertaining thereto, 
in particular resolution I and resolution II. 
Declaration 3:

The Republic of Tunisia, in accordance with the 
prouisions of article 298 of the United Nations 
Conuention on the Lau of the Sea, declares that 
it does not accept the procedures prouided for in 
Part XU, section 2, of the said Conuention uith 
respect to the following categories of disputes:

(a) (i) disputes concerning the interpretation 
of application of articles IS, 74- and 
83 relating to sea boundary delimita
tions, or those Inuoluing historic 
bays or titles, prouided that a State 
hauing made such a declaration shall, 
when such a dispute arises subsequent 
to the entry into force of this Con
uention and where no agreement within 
a reasonable period of time is reached 
in negotiations between the parties, 
at the request of any party to the 
dispute, accept submission of the 
matter to conciliation under Annex U, 
section 2; and prouided further that 
any dispute that necessarily inuolues

the concurrent consideration of any 
unsettled dispute concerning
souereignty or other rights ouer con
tinental or insular land territory 
shall be excluded from such submis-

(ii) after the conciliation commission has 
presented its report, uihich shall 
state the reasons on which it is 
based, the parties shall negotiate an 
agreement on the basis of that repor , 
if these negotiations do not r®s“u  
in an agreement, the parties shall, 
by mutual consent, submit the 
question to one of the procedures 
prouided for in section 2. unless th« 
parties otherwise agree;

(iii) this subparagraph does not apply'to 
any sea boundary dispute 
settled by an arrangement between the 
parties, or to any such dispute which 
is to be settled ir> accordance with a 
bilateral or multilateral agreement 
binding upon those parties;

(b) disputes concerning military actiuitie . 
including military actiuities by gouernment 
vessels and aircraft engaged m  non
commercial seruice, and disputes e°"ce™*"* 
law enforcement actiuities in regariI . 
exercise of souereign rights or lu£lsdl^ ®  
excluded from the jurisdiction of a court 
or tribunal under article 297, paragraph

(c) disputes in respect of uihich the Security
( } Council of the United Nations is «ercisin,

the functions assigned to it by lhe it,
of the United Nations, unle“  ,S*
council decides to remove the matter firo 
its agenda or calls upon the Pfrti 
settle it by the means provided for in tnis
Conuention.

““fftFHJSBlîi of Tunisia, in - « r d a n c e  with th.
prouisions of article 310 of the ^ited Nations 
Conuention on the Law of the Sea, declares 
its legislation currently in foree doe 
conflict with the prouisions of this d as
Howeuer, laws and regulations will J?e*dopt 
soon as possible in order to ensure closer harmony 
between the prouisions of the Conuentic> . fcl n 
requirements for completing Tunisian legislation 
in the maritime sphere.

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

Upon signatureL , B*nublic
1, The Ukrainian Soviet Socialist R P 
declares that, in accordance with =rtlclJ  of the 
the United Nations Conuention on the I»w 
Sea, it chooses as the Prl"c^ a\ ^ a" ̂ / rpreta- settlement of disputes concerning the interpr 
tion or application of this Con.enUo a i J 
tribunal constituted in accordance wit^> flnne* t0
For the consideration of questions relating 
fisheries, protection and preseruaiResearch and 
marine enuironment, marine scientific r««c;a ^  
nauigation, including pollution from ue“ Voecial 
by dumping, the Ukrainian SSR chooses; a *peei 
arbitral tribunal constituted in a“ °?J»nce coB. 
Annex UIII. The Ukrainian SSR recognizes
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petence, as stipulated 1n article 292, of the 
International Tribunal for the Lau) of the Sea in 
respect of questions relating to the prompt 
release of detained uessels or their crews.
2. The Ukrainian Souiet Socialist Republic dec
lares, in accordance uiith article 298 of the Con
uention, that it does not accept compulsory pro
cedures, involving binding decisions, for the 
consideration of disputes relating to sea bound- 
dary delimitations, disputes concerning military 
activities and disputes in respect of uhich the 
Security Council of the United Nations is exer
cising the functions assigned to it by the Charter 
of the United Nations.

UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS 

Upon siqnature!
J. The Union of Souiet Socialist Republics 
declares that, under article 287 of the United 
Nations Convention on the Lau of the Sea, it 
chooses an arbitral tribunal constituted in 
accordance with Annex UII as the basic means for 
the settlement of disputes concerning the inter
pretation or application of the Convention. It 
opts for a special arbitral tribunal constituted 
in accordance with Annex VIII for the considera
tion of matters relating to fisheries, the pro
tection and preseruation of the marine environ
ment , marine scientific research, and nauigation, 
including pollution from vessels and dumping. It 
recognizes the competence of the International 
Tribunal for the Law of the Sea, as prouided for 
in article 292, in matters relating to the prompt 
release of detained vessels and crews.
2. The Union of Soviet Socialist Republics 
declares that, in accordance with article 298 of 
the Conuention, it does not accept the compulsory 
procedures entailing binding decisions for the 
consideration of disputes relating to sea 
boundary delimitations, disputes concerning mili
tary actiuities, or disputes in respect of uhich 
the Security Council of the United Nations is 
exercising the functions assigned to it by the 
Charter of the United Nations.

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

"The United Republic of Tanzania declares that 
is chooses the International Tribunal for the Law 
of the Sea for the settlement of disputes 
concerning the interpretation or application of 
the Conuention. "

URUGUAY

Upon slonat-nro :
(0) The provisions of the Convention concerning 

the territorial sea and the exclusiue economic 
lone are compatible with the main purposes and 
principles underlying Uruguayan legislation in 
respect of Uruguay's souereignty and jurisdiction 
ouer the sea adjacent to its coast and ouer its 
bed and sub-soil up to a limit of 200 miles.

CB) The legal nature of the exclusive economic 
zone as defined in the Conuention and the scope 
of the rights which the Conuention recognizes to 
the coastal State leaue room for no doubt that it 
is a «sui generis11 zone of national Jurisdiction

different from the territorial sea and that it is 
not part of the high seas.

(C) Regulation of the uses and activities not 
prouided for expressly in the Conuention (residual 
rights and obligations) relating to the rights of 
souereignty and to the jurisdiction of the coastal 
State in its exclusive economic zone falls within 
the competence of that State, provided that such 
regulation does not preuent enjoyment of the 
freedom of in communication which is recognized 
to other States.

(D) In the exclusiue economic zone, enjoyment 
of the freedom of international communication in 
accordance with the way it Is defined and in 
accordance with other releuant prouisions of the 
Conuention excludes any non-peaceful use without 
the consent of the coastal State - for instance, 
military exercises or other actiuities which may 
affect the rights or interests of that State - and 
It also excludes the threat or use o f f ? 1"0® 
against the territorial integrity, political 
Independence, peace or security of the coastal

(E) This Conuention does not empower any State 
to build, operate or utilize installations or 
structures in the exclusive economic zone of 
another State, neither those referred to in the 
Conuention nor any other kind, without the consent 
of the coastal State.

(F) In accordance with all the releuant provi
sions of the Convention, where the same stock or 
stocks of associated species occur both within the 
exclusiue economic zone and in an area beyond ana 
adjacent to the zone, the States fishing for such 
stocks in the adjacent area are duty bound to 
agree ulLh the coastal State upon the measures 
necessary for the conseruation of these stocks or
associated species. ,

(G) When the Convention enters into rorc«, 
Uruguay will apply, uith respect to other States 
Parties, the prouisions established by the Con
uention and by Uruguayan legislation, on the basis
of reciprocity. . .

(H) Pursuant to the prouisions of article ZB/, 
Uruguay declares that it chooses the International 
Tribunal for the Law of the Sea for the settlement 
of such disputes relating to the interpretation 
or application of the Convention as are not 
subject to other procedures, without prejudice to 
its recognition of the jurisdiction of the Inter
nation al  Court of Justice and of such agreements 
with other States as may prouide for other means 
for peaceful settlement. , ,

(II Pursuant to the provisions of article 298, 
Uruguay declares that it will not accept the pro
cedures prouided for in Part XU, section 2 of the 
Conuention, in respect of disputes concerning laui 
enforcement actiuities in regard to the 
of sovereign rights or jurisdiction excluded from 
the jurisdiction of a court or tribunal under 
article 297, paragraphs 2 and 3.

(j) Reaffirms that, as stated in 7?'n tî*2
continental shelf is the natural
the territory of the coastal State to the outer 
edge of the continental margin.

YEMEN5

Upon sianature: .
1. The Yemen Arabic Republic adheres to the
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rules of general international law concerning 
rights to national souereignty ouer coastal 
territorial waters, euen in the case of the uiaters 
of a strait linking tuio seas.

2. The Yemen Arab Republic adheres to the 
concept of general international laui concerning 
free passage as applying exclusiuely to merchant 
ships and aircraft; nucleai— powered craft, as well 
as warships and warplanes in general, must obtain 
the prior agreement of the Yemen Arab Republic 
before passing through its territorial waters, in 
accordance with the established norm of general 
international law relating to national 
sovereignty.

Ï, The Yemen Arab Republic confirms its 
national sovereignty ouer all the islands in the 
Red Sea and the Indian Ocean uhich haue been its 
dependencies since the period when the Yemen and 
the Arab countries were a Turkish administration.

4. The Yemen Arab Republic declares that its 
signature of the Convention on the Law of the Sea 
is subject to the prouisions of this declaration 
and the completion of the constitutional proce
dures in effect.

The fact that we haue signed the said Conwention 
in no way implies that we recognize Israel or are 
entering into relations uiith it.

YOUGOSLAUIA

Upon ratification
"1. Proceeding from the right that State Parties 

haue on the basis of article 310 of the United

Nations Conuention on the Law of the Sea, the 
Gouernment of the Socialist federal Republic of 
Yugoslauia considers that a coastal State may, by 
its laws and regulations, subject the passage of 
foreign warships to the requirement oF preuious 
notification to the respectiue coastal State and 
limit Lhe number of ships simultaneously passing, 
on the basis of the international customary lau 
and in compliance with Lhe right of innocent 
passage (articles 17-32 of the Conuention).

2. The Gouernment of the Socialist Federal 
Republic of Yugoslauia also considers that it may, 
on the basis of article 38, para. 1, and article 
45, para. 1 (a) of the Conuention, determine by 
its laws and regulations which of the straits used 
for international nauigation in the territorial 
sea of the Socialist Federal Republic of 
Yugoslauia will retain the regime of innocent 
passage, as appropriate.

3. Due to the fact that the prouisions of the 
Conuention relating to the contiguous zone 
(article 33) do not prouide rules on the delimi
tation of the contiguous zone between States with 
opposite or adjacent coasts, the Gouernment of the 
Socialist Federal Republic of Yugoslauia considers 
that the principles of the customary international 
law, codified in article 2*, para. 3. of the Con
uention on the Territorial Sea and the Contiguous 
Zone, signed in Geneua on 29 April I9S8, will 
apply to the delimitation of the contiguous zone 
between the Parties to the United Nations Conuen
tion on the Law of the Sea,"

Objections

(Unless otherwise Indicated, the objections were receiued upon 
ratification, formal confirmation or accession.)

AUSTRALIA4

3 August 1988
"Australia considers that this declaration made 

by the Republic of the Philippines is not consist- 
tent uiith article 309 of the Laui of the Sea 
Conuention, which prohibits the making of reser
uations, nor with article 310 which permits 
declarations to be made "prouided that such 
declarations or statements do not purport to 
exclude or to modify the legal effects of the 
prouisions of this Conuention in their applica
tion to that State.

The declaration of the Republic of the 
Philippines asserts that the Conuention shall not 
affect the souereign rights of the Philippines 
arising from its Constitution, its domestic 
legislation and any treaties to which the 
Philippines Is a party. This indicates, in effect, 
that the Philippines does not consider that it is 
obliged to harmonise its law with the prouisions 
of the Conuention. fly making such and assertion, 
the Philippines is seeking to modify the legal 
effect of the Conuention1* prouisions.

This uiew Is supported by the specific reference 
in the declaration to the status of archipelagic 
waters. The declaration states that the concept 
of archipelagic waters in the Conuention is 
similar to the concept of internal waters held 
under former constitutions of the Philippines and

recently reaffirmed in article 1 of the Neu 
Constitution of the Philippines in 19B7. It is 
clear, howeuer, that the Conuention distinguishes 
the two concepts and that different obligations 
and rights are applicable to archipelagic waters 
from those which apply to internal waters. In 
particular, the Conuention provides for the 
exercise by foreign ships of the rights of inocent 
passage and of archipelagic sea lanes passage in 
archipelagic waters,

Australia cannot, therefore, accept that the 
statement of the Philippines has any legal effect 
or uill haue any effect when the conuention cones 
into force and considers that the prouisions of 
the Conuention should be obserued without being 
made subject to the restrictions asserted in 
declaration of the Republic of the philippines."

BULGARIA

17 September ISIS
"The People's Republic of Bulgaria is seriousl» 

concerned by the actions of a number of 5tat»s 
which, upon signature or ratification of Ifc* 
United Nations Conuention on the Law of the SM. 
haue made reseruations conflicting uiith the Con
vention itself or haue enacted national legi*)*~ 
tion which excludes or modifies lhe legal effect 
of the prouisions of this Conuention in their 
application to those States. Such actions contra-
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uene article 310 of the United Nations Conwention 
on the taw of the Sea and are at uariance uiith the 
norms of customary international law arid uiith the 
explicit prouision of article 18 of the Uienna 
Conuention on the Laui of Treaties.
Such a tendency undermines the purport and 

meaning of the Conuention on the Law of the Sea, 
which establishes a uniuersal and uniform regime 
for the use of the oceans and seas and their 
resources. In the note verbale of the Ministry for 
Foreign Affairs of the People's Republic of 
Bulgaria to the Embassy of the Philippines in 
Belgrade, {•••] the Bulgarian Gouernment has 
rejected as deuoid of legal force the statement 
made by the Phillipines upon signature, and con
firmed upon ratification, of the Conuention.
The People's Republic of Bulgaria will oppose 

in the future as well any attempts aimed at uni
laterally modifying the legal regime, established 
by the United Nations Convention on the Law of the 
Sea. "

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

24 June 198S
The Byelorussian Souiet Socialist Republic con

siders that the statement uhich was made by the 
Gouernment of the Philippines upon signing the 
United Nations Conuention on th® Laui of the Sea 
and confirmed subsequently upon ratification of 
that Conuention in essence contains reservations 
and exceptions to the said Convention, contrary 
to the prouisions of article 309 thereof. The 
statement by the Gouernment of Lhe Philippines is 
also inconsistent uiith article 310 of the Conven
tion, under which any declarations or statements 
made by a State when signing, ratifying or 
acceding to the Convention are admissible only 
"prouided that such declarations or statements do 
not purport to exclude or to modify the legal 
effect of the prouisions of this Conuention in 
their application to that State".
The Gouernment of the Philippines in its state

ment repeatedly emphasizes its intention to con
tinue to be governed in ocean affairs not by the 
Conuention or by obligations thereunder, but by 
its national laws and preuiously concluded agree
ments, uihich are not in conformity with the pro
uisions of the Conuention, The Philippine side 
therefore declines to harmonize its national 
legislation with the provisions of the Convention 
and fails to perform one of its most fundamental 
obligations thereunder — to comply with the régime 
of archipelagic uiaters, which prouides for the 
right of archipelagic passage of foreign ships 
and aircraft through or ouer such uiaters.

For the aboue reasons, the Byelorussian souiet 
Socialist Republic cannot recognize the validity 
of the statement by the Gouernment of the 
Philippines an(j regards it as having no legal 
force in the light of the prouisions of the Con
tention .
The Byelorussian Souiet Socialist Republic 

believes that if the similar statements uihich were 
likewise made by certain other States when signing 
the Conuention and Uihich are inconsistent uiith the 
Prouisions thereof also occur at the stage of 
ratification or accession, the result could be to 
undermine the object and importance of the Con
tention and to prejudice that major instrument of 
international law.

In view of the foregoing, the Permanent Mission 
of the Byelorussian Soviet Socialist Republic to 
the United Nations believes that it would be 
appropriate for the Secretary-General of the 
United Nations, in accordance with article 319, 
paragraph 2 (a), of the Conuention, to carry out 
a study of a general nature relating to the 
uniuersal application of Lhe prouisions of the 
Conuention and, inter alia, to the issue of 
harmonizing the national laws of States parties 
with the Conuention, The findings of such a study 
should be incorporated in the report of the 
Secretary-General to the General Assembly at its 
fortieth session under the agenda item entitled 
"Laui of the sea" .

CZECHOSLOUAKIA

29 May 198b
“The Permanent Representatiue of the Czechoslouak 

Socialist Republic to the United Nations presents 
his compliments to the Secretary-General of the 
United Nations and wishes to draui the Secretary- 
General's attention to the concern of the 
Czechoslouak Socialist Republic about the fact 
that certain States made upon signature of the 
United Nations Conuention on the Law of the Sea 
declarations uihich are incompatible with the Con
vention and uihich, if reaffirmed upon ratification 
of the Conuention by those States, would consti
tute a uiolation of the obligations to be assumed 
by them under the Convention. Such approach would 
lead to a breach of the universality of the obli
gations embodied in the Conuention. to the dis
ruption of the legal regime established thereunder 
and, in the long run, euen to the undermining of 
the Conuention as such.

A concrete example of such declaration as 
referred to aboue is the understanding made upon 
signature and reaffirmed upon ratification of the 
Conuention by the philippines uhich was communi
cated to Member States by notification [...J dated 
22 May 1984.

The Czechoslouak Socialist Republic considers 
that this understanding of the Philippines

- is inconsistent with Article 309 of the Con
uention on the Law of the Sea because it contains, 
in essence, reservations to the prouisions of the 
Conuention;

- contravenes Article 310 of the Convention 
uihich stipulates that declarations can be made by 
States upon signature or ratification of or 
accession to the Conuention only prouided that 
they "do not purport to exclude or to modify the 
legal effect of the prouisions of this Conven
tion" ;

- indicates that in spite of having ratified the 
Convention, the philippines intends to follow its 
national laws and preuious agreements rather than 
Lhe obligations under the Convention, not only 
taking no account of whether those laws and 
agreements are in harmony with the Conuention but 
euen, as proved in paragraphs 6 and 7 of the 
philippine understanding, deliberately contra
vening the obligations set forth therein.

Giuen Lhe aboue-mentioned circumstances, the 
Czechoslouak Socialist Republic cannot recognize 
the aboue-mentioned understanding of the 
Philippines as hauing any legal effect.

In uieui of the significance of the matter, the 
Czechoslovak Socialist Republic considers it
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necessary'that the problem of such declarations 
made upon signature or ratification of the Con
uention uihich endanger the universality of the 
Conuention and the unified mode of its implemen
tation be dealt uiith by the Secretary-General in 
his capacity as depositary of the Conuention and 
that the Member States of the United Nations be 
informed thereof."

ETHIOPIA

8 Nouember 1981.
"Paragraph 3 of the declaration relates to 

claims of souereignty ouer unspecified islands in 
the Red Sea and the Indian Ocean uihich clearly is 
outside the purvieui of the Conuention. Although 
the declaration, not constituting a reseruation 
as it is prohibited by article 309 of the Conuen
tion, is made under article 310 of same and as 
such is not gouerned by articles 19-23 of the 
Uienna Conuention on the Laui of Treaties prouid
ing for acceptance of and objections to reserua
tions, neuertheless, the Prouisional Military 
Gouernment of Socialist Ethiopia, uiishes to place 
on record that paragraph 3 of the declaration by 
the Yemen Arab Republic cannot in any way affect 
Ethiopia's souereignty ouer all the islands in the 
Red Sea forming part of its national territory."

ISRAEL

11 December 1984
"The concerns of the Gouernment of Israel, uiith 

regard to the laui of the sea, relate principally 
to ensuring maximum freedom of nauigation and 
ouerflight everywhere and particularly through 
straits used for international nauigation.
In this regard, the Gouernment of Israel states 

that the regime of nauigation and ouerflight. 
confirmed by the 1979 Treaty of Peace betuieen 
Israel and Egypt, in uihich the Strait of Tiran and 
the Gulf of Aqaba are considered by the Parties 
to be international waterways open to all nations 
for unimpeded and non-suspendable freedom of 
nauigation and ouerflight, is applicable to the 
said areas. Moreouer, being fully compatible with 
the United Nations Conuention on the Law of the 
Sea, the regime of the Peace Treaty uiill continue 
to preuail and to be applicable to the said areas.
It is the understanding of the Government of 

Israel that the declaration of the Arab Republic 
of Egypt in this regard, upon its ratification of 
the Conuention [...], is consonant with the aboue 
declaration [made by Egypt]."

UKRAINIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

8 July 1985
The Ukrainian Souiet Socialist Republic belieues 

that the statement uihich was made by the Gouern
ment of the Republic of the Philippines when 
signing the United Nations Convention on the Law 
of the Sea and subsequently confirmed upon rati
fication thereof contains elements uihich are 
Inconsistent with articles 309 and 310 of the 
Conuention. In accordance with those articles, 
statements which a State may make upon signature,

ratification or accession should not purport *ii 
exclude or to modify the legal effect of ih< 
prouisions of this Conuention in thtir 
applicationto that State" (art. 310). Sucl 
exceptions or reseruations are legitimate on!) 
when they are "expressly permitted by othtr 
articles of this Conuention" (art. 309). Articli 
310 also emphasizes that statements may be laft 
by a State "with a uiew, inter alia, to tin 
harmonization of its laws and regulations will 
the prouisions of this Conuention".

Howeuer, the statement by the Gouernment of tht 
Republic of the philippines not only provides n 
evidence of the Intention to harmonize the 1m  
of that State uiith the Conuention, but on thi 
contrary has the purpose, as implied partlcularl] 
in paragraphs 2, 3 and 5 of the statement, of 
granting precedence ouer the Convention to dons- 
tic legislation and international agreements ti 
which the Republic of the Philippines is a party, 
for example, this applies, inter alia, to tl* 
Mutual Defense Treaty between the Philippines iitf 
the United States of America of 30 August 1951.

furthermore, paragraph 5 of the statement Ml 
only grants priority ouer the Conuention to th 
pertinent laws of the Republic of the Philippines 
which are currently in force, but also reserwi 
the right to amend such laws in future pursuwt 
only to the Constitution of the Philippines, ind 
consequently without harmonizing them with th 
prouisions of the Conuention.

Paragraph 7 of the statement draws an analoy 
between internal uiaters of the Republic of th* 
Philippines and archipelagic waters and contain 
a reseruation, which is inadmissible in the lijht 
of article 309 of the Conuention, deprive! 
foreign uessels of the right of transit patsip 
for international nauigation through the striiti 
connecting the archipelagic waters with the ect* 
nomic zone or high sea. This reservation ii 
euidence of the intention not to carry out We 
obligation under the Conuention of parties thereU 
to comply with the régime of archipelagic water* 
and transit passage and to respect the rights tl 
other States with regard to international naniji- 
tion and ouerflight by aircraft. failure 0 
comply with this obligation would seriouill 
undermine the effectiueness and significance tl 
the United Nations Conuention on the Law of the 
Sea.

It follows from the aboue that the statement tl 
the Gouernment of the Republic of the philippin*' 
has the purpose of establishing unjustified 
exceptions for that State and in fact of nodifyM 
the legal effect of important prouisions of t** 
Conuention as applied thereto. In uieu of tM»- 
the Ukrainian Souiet Socialist Republic canwt 
regard the aboue-mentioned statement as hani*! 
legal force. Such statements can only 
described as harmful to the unified international 
legal régime for seas and oceans uihich is biM 
established under the United Nations Conuentio* 
on the Law of the Sea.

In the opinion of the Ukrainian Soviet Socialist 
Republic, the harmonization of national laws erf1’ 
the Conuention would be facilitated by an e»»**’ 
nation within the framework of the United Nation* 
Secretariat of the uniform and uniuersal appH{*" 
tion of the Conuention and the preparation of11 
appropriate study by the Secretary-General.
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UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

25 February 1985 
fhe Union of Souiet Socialist Republics con- 

liders that the statement made by the Philippines 
upon signature, and then confirmed upon ratifica
tion, of the United Nations Conuention on the Law 
*f the Sea In essence contains reseruations and 
Hceptions to the Conuention, which is prohibited 
onder article 309 of the Conuention. At the same 
tine, the statement of the Philippines is incom- 
pitible with article 310 of the Conuention, under 
ihith a State, when signing or ratifying the Con
tention, may make declarations or statements only 
•provided that such declarations or statements do 
not purport to exclude or to modify the legal 
iffeet of the prouisions of this Conuention in 
their application to that State".
The discrepancy betuieen the Philippine statement 

end the Conuention can be seen, inter alia, from 
tfie affirmation by the Philippines that "The 
concept of archipelagic uiaters is similar to the 
concept of internal uiaters under the Constitution 
of the Philippines, and removes straits connecting 
these waters uiith the economic zone or high sea 
fro* the rights of foreign uessels to transit 
passage for international nauigation". Moreover, 
the statement emphasizes more than once that, 
despite its ratification of the Conuention. the 
Philippines uiill continue to be guided in matters 
relating to the sea, not by the Conuention and the 
obligations under it, but by its domestic law and 
by agreements it has already concluded which are 
not in line with the Conuention. Thus, the 
Philippines not only is euading the harmonization 
»f its legislation with the Conuention but also 
I» refusing to fulfil one of its most fundamental 
ebligations under the Conuention - namely, to 
respect the régime of archipelagic waters, which 
provides that foreign ships enjoy the right of

|«0KS:

1*̂ Official Records of the General Assembly.
Isentv-elghth Session.' Supplement No. 30

(1/9030), vol. 1, p. 13 and 14.

^ "The Final Act was signed, in each 
I Instance, on 10 December 1982:
1 In the name of the following States :

Algeria, Angola, Australia, Austria, Bahamas, 
Bahrain, Bangladesh, Barbados, Belgium, 
Belize, Benin, Bhutan, Botswana, Brazil, 
Bulgaria, Burkina Faso, Burma, Burundi, 
Byelorussian Souiet Socialist Republic, 
Cameroon, Canada, Cape Uerde, Chad, Chile, 
China, Colombia, Congo, Costa Rica, Cuba, 
Cyprus, Czechoslouakia, Democratic People's 
Republic of Korea, Democratic Yemen, Denmark, 
Djibouti, Dominican Republic, Ecuador, Egypt, 
Equatorial Guinea, Ethiopia, Fiji, Finland, 
France, Gabon, Gambia, German Democratic 
lepublic, Germany (Federal Republic of), 
Ghana, Greece, Grenada, Guinea-Bissau, Guyana, 
Haiti, Holy See, Honduras, Hungary, Iceland, 
India, Indonesia, Iran (Islamic Republic of), 
Iraq, Ireland, Israel, Italy, Ivory Coast, 
Jamaica, Japan, Jordan, Kenya, Kuwait, Lao 
People's Democratic Republic, Lesotho, Liberia,

archipelagic passage through, and foreign aircraft 
the right of ouerflight ouer, such waters.

In uiew of the foregoing, the USSR cannot 
recognize as lawful the statement of the 
Philippines and considers it to be without legal 
effect in the light of the prouisions of the Con
uention.

Furthermore, the Souiet Union is gravely con
cerned by the fact that, upon signing the Conven
tion, a number of other States haue also made 
statements of a similar type conflicting with the 
Convention. If such statements are also made 
later on, at the ratification stage or upon 
accession to the Conuention. the purport and 
meaning of the Conuention, which establishes a 
universal and uniform régime for the use of the 
oceans and seas and their resources, could be 
undermined and this important instrument of 
international law impaired.

Taking into account the statement of the 
Philippines and the statements made by a number 
of other countries upon signing the Convention, 
together with the statements that might possibly 
be made subsequently upon ratification of and 
accession to the Convention, the Permanent 
Mission of the USSR considers that it would be 
appropriate for the Secretary-General of the 
United Nations to conduct, ln accordance with 
article 319, paragraph 2 (a), a study of a general 
nature on the problem of ensuring uniuersal 
application of the prouisions of the Conuention, 
including the question of the harmonization of the 
national legislation of States with the Conuen
tion. The results of such a study should be 
Included in the report of the SecretaryGeneral to 
the United Nations General Assembly at its 
fortieth session under the agenda item entitled 
"Law of the sea".

Libyan Arab Jamahiriya, Luxembourg, Malaysia, 
Maldiues, Malta, Mauritania, Mauritius, 
Mexico, Monaco, Mongolia, Morocco, 
Mozambique, Nauru, Nepal, Netherlands, New 
Zealand, Niger, Nigeria, Norway, Oman, 
Pakistan, Panama, Papua New Guinea, Paraguay, 
Peru, Philippines, Poland, Portugal, Republic 
of Korea, Romania, Rwanda, Saint Lucia. Saint 
Uincent and the Grenadines. Samoa, Senegal, 
Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Solomon 
Islands, Somalia, Spain, Sri Lanka, Sudan, 
Suriname, Sweden, Switzerland, Thailand, 
Togo, Trinidad and Tobago, Tunisia, Tuualu, 
Uganda, Ukrainian Soviet Socialist Republic. 
Union of Soviet Socialist Republics. United 
Arab Emirates, United Kingdom, United 
Republic of Tanzania, United States of 
America, Uruguay, Uanuatu. Uenezuela, Uiet 
Nam, Yemen, Yugoslavia, Zaire, Zambia, 
Zimbabwe;
In the name of Namibia, represented by the 

United Nations Council for Namibia as stipulat
ed in article 305, paragraph 1 b), of the 
Convention;

In the name of the following self-governing 
associated States referred to in article 305, 
paragraph 1 c), of the Convention:

Cook Islands;
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[Ecuador] has participated actiuely in the 
negotiations of the Third United Nations 
Conference on the Law of the Sea, spanning an 
eight-year period., and in the preparatory 
meetings and, giuen the importance of the issue
- because of Ecuador's long continental and 
island shorelines■' and its rich sea-beds - 
Ecuador uiill remain attached to that euoluing 
law of the sea in the interest of better defence 
and promotion of national rights. In affirmation 
of this it is signing the Final Act of the Third 
United'Nations:Conference on the Law of the Sea.

On: the occasion of the signing of the Final 
Act and notwithstanding the progress made in the 
law* of the sea [the Delegation of Ecuador] 
wishes to reiterate its position in defence of 
its territorial sea of 200 miles,

Israel ■

"This signature of this Final Act in no may 
implies recognition in any manner whatsoever of 
the group calling itself the Palestine Libera
tion Organization or of any rights whatsoeuer 
conferred upon it uiithin the frameuiork of any 
of the documents attached to this Final Act, and 
is subject to the statements of the Delegation 
of Israel at the 163rd, 182and, 184th and 190th 
meetings of the Conference and document 
A/CONF.62/WS/3 3."

\;f; ■ Sudan

[See declaration No. [4] under the Convention.]

‘r ' Uenezuela

Uenezuela is signing' the Final Act on the 
understanding that it is merely noting the work 
of the Conference without making any valu» 
judgement about its results. Its signing does 
not signify, nor can it be construed as signi
fying, any change in its position with regard 
to articles 15, 74, 83 and 121, paragraph 3, of 
the Conuention. For the reasons stated by th» 
delegation of Venezuela at the plenary meeting 
on 30 April' 1982, those prouisions are 
unacceptable to Uenezuela, which is therefore 
not bound by them and is not prepared to agree 
to be bound by them in any way.

In the name of the following international 
organizations referred to in article 305, para
graph 1 f), and in article 1 of Annex IX of the 
Conuention:
European Economic Community;
In the name of the following Obseruers inuited 

to participate in the Conference as stipulated 
in United Nations General Assembly Resolution 
3334(XXIX) :
Netherlands Antilles
Trust Territory of the Pacific Islands 
(Federated States of Micronesia, Republic of 

the Marshall Islands);
In the name of the following National Libera

tion Mouements inuited in accordance with rule 
62 of the rules of procedure, as decided in 
resolution IU of the Conference:

African National Congress 
Palestine Liberation Organization 
Pan Africanist Congress 

1 South West Africa People's Organization.
The following declarations were made in con

nexion with the Final Act: .

Algeria

[See declaration under the Conuention]

Ecuador

On 30 April 1982, in New York, the Conuention 
on the Law of the Sea was adopted by a uote. On 
that occasion the delegation of Ecuador made an 
official declaration saying that it had decided 
not to participate in the uote and stating, for 
the record, the reasons behind that decision. 
[The delegation also wishes] to recall the 
official declarations made by the delegation of 
Ecuador, particularly at the tenth and eleuenth 
sessions of the Conference, clearly setting for 
the position of Ecuador.
On this occasion, [the delegation of Ecuador] 

must state for the record that, notwithstanding 
the significant progress made in the negotia
tions carried out during the Third United 
Nations Conference on the Law of the Sea and 
notwithstanding the establishment in the 
Convention of fundamental principles and rights 
of deueloping coastal States, and of the inter
national community in general, the Conuene-tion 
which is today being opened for signature by 
States does not fully meet Ecuador's rights and 
interests. Ecuador has always exercised - and 
will continue to exercise - such rights in 
accordance with its national legislation. That 
legislation was drawn up without uiolating any 
principle or norm of international law long 
before any of the three conferences held under 
the auspices of the United Nations was conuened.

Recognition of the exclusiue rights of 
souereignty and jurisdiction ouer all the liuing 
and non-liuing resources contained in the 
adjacent seas up to a distance of 200 miles and 
their respectiue beds, constitutes a uictory for 
the coastal States, one that began with the 
visionary Declaration of Santiago of 1952. The 
territorialist group, which is coordinated on a 
permanent basis by the delegation of Ecuador, 
has played an important role in this achieue— 
ment.

On 23 February 1987, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Uiet Nam the 
following communication concerning I*1* 
declarations made by the Philippines and by China:

The Republic of the Philippines, upon 1 
its signature and ratification of the 1982 U.N. 
Conuention on the Law of the Sea, has claimed 
souereignty ouer the islands called by 
Philippines as the Kalaysan [see paragraph * cf 
the declaration]. The People's Republic of 
China has likewise claimed that the islands, 
called by the Philippines as the Kalaysan. 
constitute part of the Nansha Islands which are 
Chinese territory. The so-called "Kalays»B 
Islands" or "Nansha Islands" mentioned aboue 
are in fact the Truong Sa Archipelago which has 
always been under the souereignty of the 
Socialist Republic of Uietnam. The Socialist 
Republic of Uietnam has so far published tw°
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White Books confirming the legality of its 
souereignty ouer the Hoang Sa and Truong Sa 
Archipelagoes.
The Socialist Republic of Uietnam once again 

reaffirms its indisputable souereignty ouer the 
Truong Sa Archipelago and hence its determina
tion to defend its territorial integrity.

M  In regard to the objection made by 
lustralia the Secretary-General receiued, on
ii October 1988,from the Gouernment of the 
Philippines the following declaration:

The Philippines declaration was made in 
conformity with article 310 of the United 
Nations Conuention on the Law of the Sea. The 
declaration consists of interpretatiue state- 
nents concerning certain prouisions of the 
Conuention.
The Philippine Gouernment intends to harmonize 

its domestic legislation with the prouisions of 
the Conuention.
The necessary steps are being undertaken to 

enact legislation dealing with archipelagic sea 
lanes passage and the exercise of Philippine 
souereign rights ouer archipelagic waters, in 
accordance with the Conuention.
The Philippine Gouernment, therefore, wishes 

to assure the Australian Gouernment and the 
States Parties to the Conuention that the 
Philippines will abide by the prouisions of the 
said Conuention. "

5/ In a communication receiued on 23 May 1983, 
the Gouernment of Israel stated the following:

"The Gouernment of the State of Israel has 
noted that declarations made by Iraq and Yemen 
upon signing the Conuention contain explicit 
statements of a political character in respect 
of Israel.

In the uiew of the Gouernment of the State of 
Israel, this Conuention is not the proper place 
for making such political pronouncements.

Furthermore, the Gouernment of the State of 
Israel objects to all reseruations, declarations 
and statements of a political nature in respect 
of States, made in connection with the signing 
of the Final Act of the Conuention, which are 
incompatible with the purposes and objects of 
this Conuention.

Such reseruations, declarations and statements 
cannot in any way affect whateuer obligations 
are binding upon the aboue-mentioned States 
under general international law or under parti
cular conuentions.
The Gouernment of the State of Israel will, 

insofar as concerns the substance of the 
matter, adopt towards the Gouernments of the 
States in question, an attitude of complete 
reciprocity."
Subsequently, similar communications were 

receiued by the Secretary-General from the 
Gouernment of Israel, with respect to the 
following:

- On 10 April 1985 re: declaration by Qatar;
- On IS August 1986 re: understanding by Kuwait.
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CHAPTER XXII. COMMERCIAL ARBITRATION

Done at Neui York on 10 June 1958

ENTRY INTO FORCE: 7 June 1959, in accordance uiith article XII.
REGISTRATION: 7 June 1959, No. 4739.
TEXT: United Nations, Treaty Series, vol. 330, p. 3.

Note: The Conuention was prepared and opened for signature on 10 June 1958 by the United Nations 
Conference on International Commercial Arbitration, conuened in accordance with resolution 604 (XXI)* 
of the Economic and Social Council of the United Nations adopted on 3 May 1956. The Conference met at 
the Headquarters of the United Nations in New York from 20 May to 10 June 1958. For the text of the 
Final Act of this Conference, see United Nations, Treaty Series, uol. 330, p. 3.

1. CONUENTION ON THE RECOGNITION AND ENFORCEMENT OF FOREIGN ARBITRAL AWARDS

Ratification- 
accession (aï 

Participant Siqnature succession (d)

Antigua and Barbuda 25 O O rr 1988 d
Argentina . . . . 26 Aug 1958
Australia . . . . 26 Mar 1975 a
Austria ........ 2 May 1961 a

6 Apr 1988 â
10 Jun 1958 18 Aug 1975

16 May 1974 a
Botswana . . . . 20 Dec 1971 a
Bulgaria . . ■ ■ 17 Dec 1958 10 Oct 1961
Burkina Faso ■ ■ 23 Mar 1987 a
Byelorussian SSR 29 Dec 1958 15 Nou 1960
Cameroon ........ 19 Feb 1988 a

12 May 1986 a
Central African
Republic . • ■ 15 Oct 1962 a

Chile .......... 4 Sep 1975 a
China .......... 22 Jan 1987 a
:olombla . . • • 25 Sep 1979 a
Cotta Rica ■ • • 10 Jun 1958 26 Oct 1987

30 Dec 1974 a
Cyprus ........ 29 Dec 1980 a
Ciechoslouakia 3 Oct 1958 10 Jul 1959
Democratic Kampuchea 5 Jan 1960 a
Denmark........ 22 Dec 1972 a
Djibouti • • ■ • 14 Jun 1983 d
Dominica . • • • 28 Oct 1988 a
Ecuador........ 17 Dec 1958 3 Jan 1962
Egypt .......... 9 Mar 1959 a
tl Saluador . • • 10 Jun 1958
Finland ........ 29 Dec 1958 19 Jan 1962
France........ 25 Nou 1958 26 Jun 1959
German Democratic
lepublic • 20 Feb 1975 a

Germany, Federal 
Republic of*- • 10 Jun 1958 30 Jun 1961

Chana .......... 9 Apr 1968 a
................ 16 Jul 1962 a
Guatemala . • • • 21 Mar 1984 a
Haiti 5 Dec 1983 a
Holy See 14 May 1975 a
Hungary . • • ■ • 10 Jun

5 Mar 1962 a
India.......... 1958 13 Jul 1960

Ratification, 
accession (a) 

Participant Siqnature succession (d)

Indonesia . . . .  7 Oct 1981 a
Ireland........  12 May 1981 a
I s r a e l ........  10 Jun 1958 5 Jan 1959
I t a l y ..........  31 Jan 1969 a
Japan . . . . . .  20 Jun 1961 a
J o r d a n ........  10 Jun 1958 15 Nou 1979
Kuwait . . . . .  28 Apr 1978 a
Luxembourg . . .  11 Nou 1958 9 Sep 1983
Madagascar . . .  16 Jul 1962 a
Malaysia . . . .  5 Nou 1985 a
M e x i c o ........  14 Apr 1971 a
Monaco . . . . .  31 Dec 1958 2 Jun 1982
Morocco . . . . .  12 Feb 1959 a
Netherlands . . .  10 Jun 1958 24 Apr 1964
Neui Zealand . . .  6 Jan 1983 a
N i g e r ........... . 1 4  Oct 1964 a
Nigeria........  17 Mar 1970 a
N o r w a y ........  14 Mar 1961 a
Pakistan . . . .  30 Dec 1958
P a n a m a ........  10 Oct 1984 a
Peru . . . . . .  7 Jul 1988 a
Philippines . . .  10 Jun 1958 6 Jul 1967
P o l a n d ........  10 Jun 1958 3 Oct 1961
Republic of Korea 8 Feb 1973 a
Romania........  13 Sep 1961 a
San Marino . . .  17 May 1979 a
Singapore . . . .  : 21 Aug 1986 a
South Africa . . 3 May 1976 a
S p a i n ........... 12 May 1977 a
Sri Lanka . . . .  30 Dec 1958 9 Apr 1962
Suieden........  23 Dec 1958 28 Jan 1972
Suiit2erland . . .  29 Dec 1958 1 Jun 1965 
Syrian Arab

Republic3 . . .  9 Mar 1959 a
Thailand . . . .  21 Dec 1959 â
Trinidad and Tobago 14 Feb 1966 a
Tunisia......... 17 Jul 1967 a
Ukrainian SSR . . 29 Dec 1958 10 Oct 1960 
Union of Souiet 
Socialist
Republics . . .  29 Dec 1958 24 Aug 1960

United Kingdom 2 4 Sep 1975 a
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Participant

United Republic 
of Tanzania . 

United States 
of America

Siqnature

Ratification, 
accession (a) 
succession (dV Partici£ant

Uruguay . . 
Yugoslauia13 Oct 1964 a 

30 Sep 1970 a 

Declarations and Reseruations

Signature

Ratification, 
accession fa' 
succession (d)

30 Mar 1983 a 
26 Feb 1982 â

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations uiere made upon ratification, 
accession or succession. For territorial applications, see hereinafter.)

ARGENTINA

Upon siqnature:
Subject to the declaration contained in the 

Final Act.4

AUSTRIA

BAHRAIN

"1. The accession by the State of Bahrain to the 
Conuention on the Recognition and Enforcement of 
Foreign Arbitral Awards, 1958 shall in no way 
constitute recognition of Israel or be a cause for 
the establishment of any relations of any kind 
therewith.8

2. In accordance with article 1(3) of the 
Conuention, the State of Ba+""ain will apply the 
Conuention, on the basis of reciprocity, to the 
recognition and enforcement of only those awards 
made in the territory of another Contracting State 
party to the Conuention.

3. In . accordance with article 1(3) of the 
Conuention, the State of Bahrain will apply the 
Convention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under the 
national law of the State of Bahrain."8

BELGIUM

In accordance with article I, paragraph 3, the 
Gouernment of the Kingdom of Belgium declares that 
it uiill apply the Conuention to the recognition 
and enforcement of arbitral awards made only in 
the territory of- a Contracting State.

BOTSWANA

“The Republic of Botswana will apply the Con
uention only to differences arising out of legal 
relationship, whether contractual or not, which 
are considered commercial under Botswana law.

"The Republic of Botswana will apply the Con
uention to the Recognition and Enforcement of 
Awards made in the territory of another Contract
ing State."

BULGARIA

"Bulgaria will apply the Conuention to recogni
tion and enforcement of awards made in the terri
tory of another contracting State. With regard to

awards made in the territory of non-contracting 
States it will apply the Conuention only to lhe 
extent to which these States grant reciprocal 
treatment.11

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Byelorussian Souiet Socialist Republic uiill 
apply the prouisions of this Conuention in respect 
to arbitral awards made in the territories of 
non-contracting States only to the extent to uihich 
they grant reciprocal treatment.

CANADA6

27 May 1987

The Gouernment of Canada declares that it will 
apply the Conuention only to differences arising 
out of legal relationships, whether contractual 
or not, which are considered as commercial under 
the laws of Canada, except in the case of th» 
Prouince of Quebec where the law does not prouide 
for such limitation."

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC

Referring to the possibility offered by para
graph , 3 of article I of the Conuention, the 
Central African Republic declares that it will 
apply the Conuention on the basis of reciprocity, 
to the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another contracts 
State; it further declares that it will apply H1* 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not. 
which are considered as commercial under it* 
national law.

CHINA

1. The People's Republic of China will appl> 
the Conuention, only on the basis of reciprocity 
to the recognition and enforcement of arbitral 
awards made in the territory of another Contract
ing State;

2. The People's Republic of China will appn 
the Conuention only to differences arising out cf 
legal relationships, whether contractual or not. 
which are considered as commercial under 
national law of the People's Republic of China.
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CUBA

"Cuba will apply the Conuention to the recogni
tion and enforcement of arbitral awards made in 
the territory of another Contracting State. With 
respect to arbitral awards made by other non- 
contracting States it will apply the Conuention 
only in so far as those States grant reciprocal 
treatment as established by mutual agreement 
betuieen the parties. Moreouer, it will apply the 
Convention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
uhich are considered as commercial under Cuban 
legislation.

CYPRUS

"The Republic of Cyprus will apply the Conuen
tion, on the basis of reciprocity, to the recog
nition and enforcement of awards made only in the 
territory of another Contracting State; further
ing it will apply the Conuention only to differ
ences arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under its national law."

CZECHOSLOUAKIA

"Czechoslouakia will apply the Conuention to the 
recognition and enforcement of awards made in the 
territory of another Contracting State. With 
regard to awards made in the territory of non
contracting States it will apply the Conuention 
Mly to the extent to which these States grant 
reciprocal treatment."

DENMARK

In accordance with the terms of article I, 
paragraph 3, [the Conuention] shall haue effect 
>nly as regards the recognition and enforcement 

arbitral awards made by another Contracting 
State and [it] shall be ualid only with respect 
to commercial relationships.

ECUADOR

Ecuador, on a basis of reciprocity, will apply 
the Conuention to the recognition and enforcement 

arbitral awards made in the territory of 
•nother contracting State only if such awards haue 
wen made with respect to differences arising out 

legal relationships which are regarded as 
tonnercial under Ecuadorian laui.

FRANCE

deferring to the possibility offered by para- 
Jr,Ph 3 of article I of the Conuention, France 
•«dares that it will apply the Conuention on the 
”*1* of reciprocity, to the recognition and 
•"forcement of awards made only in the territory 
snother contracting State; it further declares 

"*t it will apply the Conuention only to differ- 
arising out of legal relationships, whether 

‘‘"tractual or not, which are considered as 
‘•««aercial under its national law.

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

In respect of article I:
The German Democratic Republic will apply the 

Conuention to the recognition and enforcement of 
arbitral awards made in the territory of another 
Contracting State. To arbitral awards made in the 
territories of non-contracting States, the Con
uention will be applied only to such extent as 
those States grant reciprocity. Furthermore, the 
German Democratic Republic will apply the Conuen
tion only to differences arising out of 
contractual or non-contractual legal relationships 
which are considered as commercial under the 
national law of the German Democratic Republic.
In respect of articles UIII and IX:

The German Democratic Republic considers that 
the prouisions of articles UIII and IX of the 
Conuention are inconsistent with the principle 
that all States pursuing their policies in 
accordance with the purposes and principles of the 
Charter of the United Nations shall haue the right 
to become parties to conuentions affecting the 
interests of all States.
In respect of article X:

The position of the German Democratic Republic 
on article X of the Conuention, as far as the 
application of the Conuention to colonial and 
other dependent territories is concerned, is 
gouerned by the prouisions of the United Nations 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples (Res. 1514 (XU) of
14 December 1960) proclaiming the necessity of 
bringing to a speedy and unconditional end 
colonialism in all its forms and manifestations.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

"With respect to paragraph 1 of article I, and 
in accordance with paragraph 3 of article I of the 
Conuention, the Federal Republic of Germany will 
apply the Conuention only to the recognition and 
enforcement of awards made in the territory of 
another Contracting State."

GREECE7

18 April 1980
The present Conuention is approued on condition 

of the two limitations set forth in article 1(3) 
of the Conuention.

GUATEMALA

On the basis of reciprocity, the Republic of 
Guatemala will apply the aboue Conuention to the 
recognition and enforcement of arbitral awards 
made only in the territory of another contracting 
State; and will apply it only to differences 
arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under its national law.

HOLY SEE

The State of Uatican City will apply the said 
Conuention on the basis of reciprocity, on the one 
hand, to the recognition and enforcement ofawards 
made only in the territory of another Contracting 
State, and on the other hand, only to differences
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arising out of legal relationship*, whether 
contractual or not. uihich are considered as 
commercial under Uatican law.

HUNGARY

*. The Hungarian people's Republic shall
apply the Conuention to the recognition and 
enforcement of such awards only as haue been msde 
In the territory of one of the other Contracting 
States and are dealing with differences arising 
In respect of a legal relationship considered by 
the Hungarian laui as a commercial relationship."

INDIA

In accordance uith Article I of the Conuention, 
the Gowernment of India declare that they will 
apply the Conuention to the recognition and 
enforcement of awards made only in the territory 
of a State, party to this Conuention. They further 
declare that they will apply the Conuention only 
to differences arising out of legal relationships, 
whether contractual or not, which are considered 
as commercial under the law of India."

INDONESIA

"Pursuant to the provision of article I (3) of 
the Conuention, the Government of the Republic of 
Indonesia declares that it will apply the Conuen
tion on the basis of reciprocity, to the recogni
tion and enforcement of awards made only in the 
territory of another Contracting State, and that 
it will apply the Conuention only to differences 
arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under the Indonesian Law".

IRELAND

"In accordance uith article I (3) of the said 
Convention the Gouernment of Ireland declares that 
lt will apply the Conuention to the recognition 
and enforcement of arbitral awards made only in 
the territory of another Contracting State".

JAPAN

» . . .  It will apply the Conuention to the 
recognition and enforcement of awards made only 
in the territory of another Contracting State."

JORDAN6

The Gouernment of Jordan shall not be bound by 
any awards which are made by Israel or to which 
an Israeli is a party.

KUWAIT

The State of Kuwait will apply the Conuention 
to the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another Contracting 
State.

It is understood that the accession of the State 
of Kuwait to the Convention on the Recognition and 
Enforcement of Foreign Arbitral Awards. done at 
New York, on the 10th of June 195B, does not mean 
in any way recognition of Israel or entering with

It into relations gouerned by the Conuention 
thereto acceded by the State of Kuwait.

LUXEMBOURG

Declaration
The Conuention is applied on the basis of reci

procity to the recognition and enforcement of only 
those arbitral awards made in the territory of 
another Contracting State.

MADAGASCAR

The Malagasy Republic declares that it will 
apply the Conuention on the basis of reciprocity, 
to the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another contracting 
State; it further declares that it will apply the 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under its 
national law.

MALAYSIA

Declaration:
The Gouernment of Malaysia will apply the Con

uention on the basis of reciprocity, to the 
recognition and enforcement of awards made only 
in the territory of another Contracting State. 
Malaysia further declares that it will apply the 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under Malaysian 
law.

MONACO

Referring to the possibility offered by article 
1(3) of the Conuention, the Principality of Monaco 
will apply the Conuention, on the basis of recipro
city, to the recognition and enforcement of awards 
made only in the territory of another contracting 
State; furthermore, it will apply the Convention 
only to differences arising out of legal relation
ship, whether contractual or not, which are 
considered as commercial under its national law.

MOROCCO

The Gouernment of His Majesty the King of 
Morocco will apply the Conuention to the recogni
tion and enforcement of awards made only in the 
territory of another Contracting State.

NETHERLANDS

Referring to paragraph 3 of article I oF the 
Conuention on the Recognition and Enforcement of 
Foreign Arbitral Awards, the Government of the 
Kingdom declares that It will apply the Conuention 
to the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another Contracting State.

NEW ZEALAND

Declarations :
"tn accordance with paragraph 3 of article 1 of 

the Conuention, the Gouernment of New Zealand 
declares that it will apply the Conuention, on the
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basis of reciprocity, to the recognition and 
enforcement of awards made only in the territory 
of another Contracting State."

"Accession to the Convention by the Gouernment 
of New Zealand shall not extend for the time 
being, pursuant to article X of the Conuention, 
to the Cook Islands and Niue."

NIGERIA

"In accordance with paragraph 3 of article I of 
the Conuention, the Federal Military Gouernment 
of the Federal Republic of Nigeria declares that 
it will apply the Conuention on the basis of 
recipro- city to the recognition and enforcement 
of awards made only in the territory of a State 
party to this
Conuention and to differences arisingout of 
relationships, whether contractual or not, which 
are considered as commercial under the laws of the 
Federal Republic of Nigeria."

NORWAY

"1. [The Gouernment of Norway] will apply the 
Convention only to the recognition and enforcement 
of awards made in the territory of one of the 
Contracting States."

"2. [The Gouernment of Norway] will apply the 
Conuention to differences where the subject matter 
of the proceedings is immovable property situated 
in Norway, or a right in or to such property."

PHILIPPINES

Upon siqnature:
Reseruation -

"The Philippine ■ delegation signs ad referendum 
this Conuention with the reseruation that it does 
so on the basis of reciprocity.
Declaration

The Philippines will apply the Conuention to the 
recognition and enforcement of awards made only in 
the territory of another contracting State 
pursuant to Article I. paragraph 3 of the 
Conwentlon."
Declaration made upon ratification:

"The Philippines, on the basis of reciprocity, 
will apply the conuention to the recognition and 
enforcement of awards made only in the territory 
of another Contracting State and only to differ
ences arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under the national law of the State 
Baking such declaration.1'

POLAND

“With reseruations as mentioned in article I, 
para. 3."

ences arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which ar& considered as 
commercial under its national law,

ROMANIA

The Romanian people's Republic will apply the 
C o n u e n t i o n  only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
which are considered as commercial under its
legislation. .

The Romanian People's Republic will apply the 
Convention to the recognition and enforcement of 
awards made in the territory of another Contract
ing State. As regards awards made in the territory 
of certain non-contracting States, the Romanian 
People’s Republic will apply the Convention only 
on the basis of reciprocity established by joint 
agreement between the parties.

SINGAPORE

"The Republic of Singapore will on the basis of 
reciprocity apply the said Conuention to the 
recognition and enforcement of only those awards 
which are made in the territory of another 
Contracting State,"

SWITZERLAND

Referring to the possibility offered by 
paragraph 3 of article I, Switzerland will apply 
the Conuention to the recognition and enforcement 
of awards made only in the territory of another 
Contracting State.

TRINIDAD AND TOBAGO

"In accordance with article I of the Conuention, 
the Gouernment of Trinidad and Tobago declares 
that it will apply the Convention to the recogni
tion and enforcement of awards made only in the 
territory of another Contracting State. The 
Gouernment of Trinidad and Tobago further declares 
that it will apply the Convention only to differ
ences arising out of legal relationships, whether 
contractual or not, which are considered as 
commercial under the Law of Trinidad and Tobago.

TUNISIA

With the reseruations provided for in article 
I paragraph 3, of the Convention, that is to say, 
the Tunisian State will apply the Convention to 
the recognition and enforcement of awards made 
only in the territory of another Contracting State 
and only to differences arising out of legal 
relationships, whether contractual or not, which 
are considered as commercial under the Tunisian 
law.

REPUBLIC OF KOREA

"By virtue of paragraph 3 of article I of Lhe 
Present Conuention, the Government of the Republic 
of Korea declares that it will apply the Conven
tion to the recognition and enforcement of 
arbitral awards made only in the territory of 
•nother Contracting State. It further declares 
that it will apply the Convention only to differ

UKRAINIflN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

The Ukrainian Souiet Socialist Republic will 
apply Lhe prouisions of this Convention in respect 
to arbitral awards made in the territories of 
non-contracting States only to the extent to which 
they grant reciprocal treatment.
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UNION OF SOUIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics uiill 
apply the prouisions of this Conuention in respect 
to arbitral auiards made in the territories of 
non-contracting States only to the extent to uihich 
they grant reciprocal treatment.

UNITED KINGDOM11

5 May 1980
"The United Kingdom uiill apply the Conuention 

only to the recognition and enforcement of auiards 
made in the territory of another Contracting State. 
This declaration is also made on behalf of 
Gibraltar, Hong Kong and the Isle of Man to uihich 
the Conuention has been extended."

19 April 1985
"In accordance with article X(2) of the Conuen

tion ... the Gouernment of the United Kingdom [has 
decided to] extend the said Conuention to 
Guernesy. The Conuention will be applied in 
respect of Guernsey, in accordance with article I 
paragraph 3 thereof, only to the recognition and 
enforcement of awards made in the territory of 
another Contracting State."

UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

"The Gouernment of the United Republic of 
Tanganyika and Zanzibar will apply the Conuention, 
in accordance with the first sentence of article
I (3) thereof, only to the recognition and

enforcement of auiards made 
another Contracting State."

in the territory of

UNITED STATES OF AMERICA

"The United States of America will apply the 
Conuention, on the basis of reciprocity, to the 
recognition and enforcement of only those auiards 
made in the territory of another Contracting 
State.

"The United States of America will apply the 
Conuention only to differences arising out of 
legal relationships, whether contractual or not, 
uhich are considered as commercial under the 
national law of the United States."

YUGOSLAUIA9
Reseruation

"1. The Conuention is applied in regard to the 
Socialist Federal Republic of Yugoslauia only to 
those arbitral awards which were adopted after the 
coming of the Conuention into effect.

2. The Socialist Federal Republic of Yugoslavia 
will apply the Conuention on a reciprocal basis 
only to those arbitral awards which were adopted 
on the territory of the other State Party to the 
Conuention.

3. The Socialist Federal Republic of Yugoslavia 
will apply the Conuention [only] with respect to 
the disputes arising from the legal relations, 
contractual and non-contractual, which, according 
to its national legislation are considered as 
economic."

Territorial Application

Date of receipt of 
the notification: Territories :

All the external territories for the international 
relations of uihich Australia is responsible other 
than Papua New Guinea 

Faeroe Islands, Greenland10 
All the territories of the French Republic 
Netherlands Antilles, Surinam 
Gibraltar11 
Hong Kong11 
Isle of Man11 
Bermuda
Belize, Cayman Islands 
Guernsey
All the territories for the international rel»' 

tions of which the United States of America 
responsible

Declarations and Reseruations made on notification of Territorial Application

UNITED KINGDOM

Belize, Bermuda, Cayman Islands, Guernsey

[The Conuention will apply] . . . "in accordance with article I, paragraph 3 thereof, only to t11* 
recognition and enforcement of auiards made in the territory of another Contracting State."

Australia ........... 26 Mar 1975

Denmark ............. 10 Feb 1976
France ............. 26 Jun 1959
Netherlands . . . . 24 Apr 1964
United Kingdom . . . 24- Sep 1975

21 Jan 1977
22 Feb 1979
14 Nou 1979
26 Nou 1980
19 Apr 1985

United States of America 3 Nou 1970

NOTES:

1  ̂ Official Records of the Economic and So
cial Council. Twenty-first Session. Supplement 
No. 1 (E/2889), p. 5.

2! With a declaration . that the Convention 
will also apply to Land Berlin as from the day # 
which it enters into Force for the Federa 
Republic of Germany. .
With reference to the aboue-mentioned statement.
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coununications haue been receiued From the 
Gouernments of Albania, Bulgaria, the Byelorussian 
SSI, Cuba, Czechoslouakia, the Federal Republic 
of Germany, France, the United Kingdom and the 
United States of America, Poland, Romania, the 
Ukrainian SSR and the Union of Soviet Socialist 
(«publics. The said communications are identical 
in essence, mutatis mutandis, to the ones repro
duced in note 2 in chapter III.3.
Upon accession to the Conuention, on 20 February

1975, the Gouernment of the German Democratic 
lepublic made the following declaration in this 
respect:
. Pursuant to the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971 between the Gouernments of the 
Union of Souiet Socialist Republics, the United 
(ingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
the United States of America and the French 
lepublic, that Berlin (Mest) is not a constituent 
part of the federal Republic of Germany and not 
to be gouerned by it. The statements by the 
federal Republic of Germany to the effect that 
these Conventions also apply to "Land Berlin" are 
therefore contrary to the Quadripartite Agreement, 
uhich states further that treaties affecting 
utters of security and status may not be extended 
to Berlin (Mest) by the federal Republic of 
Cermany. The statements by the Federal Republic 
of Germany cannot therefore haue legal effects.
In regard to the latter declaration, the 

Secretary-General receiued on 26 January 1976 from 
the Gouernments of France, the United Kingdom of 
Creat Britain and Northern Ireland and the United 
States of America a communication confirming their 
preuious declarations. Subsequently, on 24 
february 1976, the Secretary-General receiued from 
the Gouernment of the Federal Republic of Germany
• communication which states in part: "The 
Cooernment of the Federal Republic of Germany, on 
the basis of the legal situation set out in the 
[Note] of the Three Powers, wishes to confirm that 
«̂ application in Berlin (Mest) of the aboue- 
Mntioned [Conuention] extended by it under the 
established procedures continues in full force and 
«ffect."

Accession by the United Arab Republic, 
see note 3 in chapter I.l.

^ The said declaration read as follows:
"If another Contracting Party extends the 

•PPlication of the Conuention to territories 
which fall within the souereignty of the 
Argentine Republic, the rights of the Argentine 
•«public shall in no way be affected by that 
«tension."

^ In a communication receiued on 25 February 
W88, the Gouernment of Austria notified the 
«cretary-General of its decision to withdraw as 
frMi that date, the following reseruation. made 
"Pon accession to Conuention:

The Republic of Austria will apply the Con
tention, in accordance with the first sentence 
°f article I (3) thereof, only to the recogni
tion and enforcement of arbitral awards made in 
the territory of another Contracting State.

K6' Since the declaration by Canada had been 
after accession, it was communicated by the

Secretary-General to all States concerned on 22 
July 1987. None of the Contracting Parties hauing 
expressed an objection within a period of 90 days 
from the date of the aboue-mentioned communica
tion, the declaration was deemed to haue been 
accepted and it replaces the preuious declaration 
which reads as follows:

"The Gouernment of Canada declares, with 
respect to the Prouince of Alberta, that it will 
apply the Conuention only to the recognition and 

‘ enforcement of awards made in the territory of 
another Contracting State.
.The Gouernment of Canada declares that it will 
apply the Conuention only to differences arising 
out of legal relationships, whether contractual 
or not, which are considered as commercial under 
the national law of Canada."
Subsequently, on 25 Nouember 1988, the Gouern

ment of Canada notified the Secretary-General of 
its decision to withdraw, with effect from that 
date, the following part of its reuised declara
tion deposited on 20 May 1987:

"The Gouernment of Canada declares, with respect 
to the Prouince of Saskatchewan, that it will 
apply the Conuention only to the recognition and 
enforcement of awards made in the territory of 
another Contracting State.

tt since the declaration [by Greece] [by the 
United Kingdom] had been made after accession, it 
was communicated by the Secretary-General to all 
States concerned on 10 June 1980. None of the 
Contracting Parties hauing expressed an objection 
within a period of 90 days from the date of the 
above-mentioned letter, the declaration was deemed 
to haue been accepted.

8/ In a communication received by the 
Secretary-General on 23 June 1980, the Gouernment 
of Israel declared the following:

"The Gouernment of Israel has noted the poli
tical character of the statement made by the 
Gouernment of Jordan. In the uiew of the Gouern
ment of Israel, this Convention is not the 
proper place for making such political pro
nouncements. Moreover, the said declaration 
cannot in any way affect whatever obligations 
are binding upon Jordan under general interna
tional law or under particular conventions.

Insofar as concerns the substance of the 
matter, the Government of Israel will adopt 
towards the Government of Jordan an attitude of 
complete reciprocity."
A communication identical in essence, mutatis 

mutandis. was received by the Secretary-General, 
on 22 September 1988, from the Government of 
Israel in respect of the declaration made by 
Bahrain upon accession.

s/ In a letter declaration dated 28 June 1982, 
the Government of Yugoslauia specified that the 
first reseruation only constituted an affirmation 
of the legal principle of retraoactivity and that 
the third reseruation being essentially in 
accordance with article 1(3) of the Convention, 
the word "only" was therefore to be added to the 
original text and note taken that the word 
"economic" had been used therein as a synonym for 
"commercial".
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10  ̂ fit the time of acceding to the Conuention 
the Gouernment of Denmark declared, in accordance 
with article X (1), that it mould not apply for 
the time being to the Faeroe Islands and 
Greenland.

In a communication receiued on 12 Nouember 1975, 
the Gouernment of Denmark declared that it had 
withdrawn the aboue-mentioned declaration, this 
decision to take effect on 1 January 1976.

In a further communication receiued on 5 January 
1978, the Gouernment of Denmark confirmed that the 
communication receiued by the Secretary-General

on 12 Nouember 1975 should be considered as having 
taken effect from 10 February 1976, in accordance 
with article X(2), it being understood that the 
Conuention was applied de facto to the Faeroe 
Islands and Greenland from 1 January to 9 February
1976.

See also under "Declarations and Réserva
tions11 in this chapter for the reseruation made 
by the United Kingdom, which was also made on 
behalf of Gibraltar, Hong Kong and the Isle of 
Man.
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2. EUROPEAN CONUENTION ON INTERNATIONAL COMMERCIAL ARBITRATION

Done at Geneua on 21 April 1961

giTIY INTO FORCE: 7 January 1964, in accordance with article X, paragraph 8, with the exception of 
paragraphs 3 to 7 of article IU uihich entered into force on 18 October 1965, in 
accordance uith paragraph 4 of the Annex to the Conuention.

IEGISTRATION: 7 January 1964, No. 7041.
{{XT: United Nations, Treaty Series, uol. 484, p. 349.

Mote: The Conuention was prepared and opened for signature on 21 April 1961 by the Special Meeting of 
plenipotentiaries for the purpose of negotiating and signing a European Conuention on International 
Comercial Arbitration, which was conuened in accordance with resolution 7(XU)* of the Economic 
Conission for Europe, adopted on 5 May 1960. The Special Meeting uas held at the European Office of the 
United Nations in Geneua from 10 to 21 April 1961. For the text of the Final Act of the Special Meeting, 
hi United Nations, Treaty Series, uol. 484, p. 349.

Participant Siqnature accession fa) State Siqnature accession (a)

lujtria ........ 21 Apr 1961 6 Mar 1964 Hungary ........ 21 Apr 1961 9 Oct 1963
lelgiun ........ 21 Apr 1961 9 Oct 1975 Italy .......... 21 Apr 1961 3 Aug 1970
lolgaria . . . . 21 Apr 1961 13 May 1964 Luxembourg . . . 26 Mar 1982 a
lurkina Faso . . 26 Jan 1965 a Poland ........ 21 Apr 1961 15 Sep 1964
Ijelorussian SSR 21 Apr 1961 14 Oct 1963 Romania ........ 21 Apr 1961 16 Aug 1963
Cuba.......... 1 Sep 1965 a Spain .......... 14 Dec 1961 12 May 1975
Ciechoslovakia 21 Apr 1961 13 Nou 1963 Turkey ........ 21 Apr 1961
Diimark2........ 21 Apr 1961 22 Dec 1972 Ukrainian SSR . . 21 Apr 1961 18 Mar 1963
Finland........ 21 Dec 1961 Union of Souiet
Trane* ........ 21 Apr 1961 16 Dec 1966 Socialist
Ceman Democratic Republics . . . 21 Apr 1961 27 Jun 1962
Republic . . . 20 Feb 1975 a Yugoslauia . . . 21 Apr 1961 25 Sep 1963

terrany, Federal
lepublic of3 21 Apr 1961 27 Oct 1964

Declarations and Reseruations 

(Unleii otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon ratification or accession.) 

BELGIUM LUXEMBOURG

In accordance with article II, paragraph 2, of 
In* Convention, the Belgian Gouernment declares 

in 8elgium only the State has, in the cases 
‘•ferred to in article I, paragraph 1, the 
Acuity to conclude arbitration agreements.

Except where otherwise expreslsy prouided for 
in the arbitration agreement, the presiding
judges of the local courts shall assume the
functions entrusted to the presidents of the
chambers of commerce under article IU of the
Conuention. The presiding judges shall hear the 
disputes in chambers.

»TCS:

^  Official Records of the Economic and
jgclal Council. Fifteenth Session. Supplement
SZXTË/3349), p. 55.---  -----

^  The instrument of ratification contained a 
•jjeUration to the effect that the Conuention for 
“• time being mould not extend to the Faeroe 
••land» and Greenland.
** » communication receiued on 12 Nouember 

tho Gouernment of Denmark declared that lt 
withdrawn the aboue-mentioned reseruation, 

Hit decision to take effect on 1 January 1976.

^  A note accompanying the instrument of 
['tification contains a statement that the Con
dition "shall also apply to Land Berlin as from 
ll1» day on which the Convention enters into force

for the Federal Republic of Germany".
Uith reference to the aboue-mentioned state

ment. communications haue been addressed to the 
Secretary-General by the Gouernments of Albania, 
Bulgaria, the Byelorussian SSR, Czechoslouakia, 
France, the United Kingdom and the United States 
of America, the Federal Republic of Germany, 
Poland, Romania, the Ukrainian SSR and the Union 
of Souiet Socialist Republics. The said communi
cations are identical in essence, mutatis 
mutandis. to those reproduced in note 2 of 
chapter III.3.

Upon accession to the Conuention, on 20 Febru
ary 1975, the Gouernment of the German Democratic 
Republic made the follouiing declaration:

Pursuant to the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971 betuieen the Gouernments of the 
Union of Souiet Socialist Republics, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,
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the United States of America and the French 
Republic, that Berlin (West) is not a constitu
ent part of the Federal Republic of Germany and 
not to be gouerned by it. The statements by the 
Federal Republic of Germany to the effect that 
these Conuentions also apply to "Land Berlin" 
are therefore contrary to the Quadripartite 
Agreement, uihich states further that treaties 
affecting matters of security and status may 
not be extended to Berlin (West) by the Federal 
Republic of Germany. The statements by the 
Federal Republic of Germany cannot therefore 
haue legal effects.
In regard to the latter declaration, the 

Secretary-General receiued on 26 January 1976

from the Gouernments of france, the United King
dom of Great Britain and Northern Ireland and the 
United States of America a communication confirm
ing their preuious declarations. Subsequently, on
24 February 1976, the Secretary-General received 
from the Gouernment of the Federal Republic of 
Germany a communication uihich states in part: 
"The Gowernment. of the Federal Republic of 
Germany, on the basis of the legal situation set 
out in the [note] of the Three Pouiers, uiishes to 
confirm that the application in Berlin (West) of 
the aboue-mentioned [Conuention] extended by it 
under the established procedures continues in 
full force and effect."
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CHAPTER XXIII. LAW OF TREATIES

1. UIENNA CONUENTION ON THE LAW OF TREATIES

Concluded at Uienna on 23 Mav 1969

ENTRY INTO FORCE: 27 January 1980, in accordance uiith article 84.
REGISTRATION: 27 January 1980, No. 18232.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 1155, p. 331.

Note: The Conuention uias adopted on 22 May 1969 and opened for signature on 23 May 1969 by the United 
Nations Conference on the Laui of Treaties. The Conference was conwened pursuant to General Assembly 
resolutions 2166 (XXI)1 of 5 December 1966 and 2287 (XXII)2 of 6 December 1967. The Conference held 
two sessions, both at the Neue Hofburg in Uienna, the first session from 26 March to 24 May 1968 and the 
second session from 9 April to 22 May 1969. In addition to the Conuention, the Conference adopted the 
Final Act and certain declarations and resolutions, uihich are annexed to that Act. By unanimous decision 
of the Conference, the original of the Final Act was deposited in the archiues of the Federal Ministry 
for Foreign Affairs of Austria. The text of the Final Act is included in document A/CONF. 39/11/Add.2.

Ratification. Ratification.
Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Afghanistan . . . . 23 May 1969 Iran (Islamic
Algeria .......... 8 Nou 1988 a Republic of) . . 23 May 1969
Argentina........ 23 May 1969 5 Dec 1972 Italy ............. 22 Apr 1970 25 Jul 1974
Australia........ 13 Jun 1974 a Jamaica .......... 23 May 1969 28 Jul 1970
Austria .......... 30 Apr 1979 a Japan ............. 2 Jul 1981 a
Barbados ........ 23 May 1969 24 Jun 1971 Kenya ............. 23 May 1969
Bolivia . . . • • 23 May 1969 11 Nou 1975 a
Brazil .......... 23 May 1969 Lesotho .......... 3 Mar 1972 a
Bulgaria........ 21 Apr 1987 a Liberia .......... 23 May 1969 29 Aug 1985
Byelorussian Luxembourg . . . . 4 Sep 1969
Soviet Socialist Malawi .......... 23 Aug 1983 a
Republic . . . . 1 May 1986 a Madagascar . . . . 23 May 1969

14 Oct 1970 a 18 Jan 1973 a
Central African 23 May 1969 25 Sep 1974 ~
Republic 10 Dec 1971 a Mongolia ........ 16 May 1988 a

23 May 1969 9 Apr 1981 23 May 1969 26 Sep 1972
China3 5 May 1978 a
Colombia ........ 23 May 1969 10 Apr 1985 23 May 1969

23 May 1969 12 Apr 1982 Netherlands . . . . 9 Apr 1985 a
Costa Rica . . . . 23 May 1969 New Zealand . . . . 29 Apr 1970 4 Aug 1971
C4te d'Ivoire . . . 23 Jul 1969 27 Oct 1971 a
Cyprus .......... 28 Dec 1976 a 23 May 1969 31 Jul 1969
Czechoslovakia 29 Jul 1987 a Pakistan ........ 29 Apr 1970
Democratic Kampuchea 23 May 1969 28 Jul 1980 a
Denmark .......... 18 Apr 1970 1 Jun 1976 3 Feb 1972 a
Ecuador .......... 23 May 1969 P e r u ............. 23 May 1969

11 Feb 1982 a Philippines . . 23 May 1969 15 Nou 1972
El Salvador . • • • 16 Feb 1970 Republic of Korea5 27 Nou 1969 27 Apr 1977
Ethiopia........ 30 Apr 1970 Rwanda .......... 3 Jan 1980 a
Finland 23 May 1969 19 Aug 1977 11 Apr 1986 a
Cerman Democratic Spain ............. 16 May 1972 â
Republic • • • • 20 Oct 1986 a 23 May 1969

Germany, Federal Sweden .......... 23 Apr 1970 4 Feb 1975
Republic of • 30 Apr 1970 21 Jul 1987 X Syrian Arab Republic 2 Oct 1970 a

Chana ............ 23 May 1969 T o g o ............. 28 Dec 1979 a
Greece .......... 30 Oct 1974 a Trinidad and Tobago 23 May 1969
Guatemala........ 23 May 1969 Tunisia .......... 23 Jun 1971 a
Guyana .......... 23 May 1969 Ukrainian Souiet
Haiti ............ 25 Aug 1980 a Socialist Republic 14 May 1986 a
Holy See 30 Sep 1969 25 Feb 1977 Union of Souiet
Honduras 23 May 1969 20 Sep 1979 Socialist
Hungary .......... 19 Jun 1987 a Republics . . . . 29 Apr 1986 a
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Participant

United Kingdom 
United Republic 

of Tanzania . 
United States 

of America

Siqnature

20 flpr 1970

24 flpr 1970

Ratification, 
accession (a)

25 Jun 1971

12 flpr 1976 a

Participant Signature

Uruguay..........  23 Hay 1969
Yugoslauia . . . .
Zaire .............
Z a m b i a ..........  23 May 1969

Ratification 
accession (a)

5 Mar 1982
27 Aug 1970
25 Jul 1977 •

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise Indicated, the declarations and reservations were made upon
ratification or accession.)

AFGHANISTAN

Upon sianature:
"Afghanistan's understanding of article 62 

(fundamental change of circumstances) is as fol
lows :

"Sub-paragraph 2(a) of this article does not 
couer unequal and illegal treaties, or any 
treaties uhich uere contrary to the principle of 
self-determination. This vieu uas also supported 
by the Expert Consultant in his statement of 11 
Hay 1968 in the Committee of the Whole and on 14 
Hay 1969 (doc. A/CONF.39/L.40) to the Conference."

ALGERIA

Declaration:
The accession of the People's Democratic 

Republic of Algeria to the present Conuention 
does not ln any uay mean recognition of Israel.

This accession shall not be Interpreted as 
inuoluing the establishment of relations of any 
kind whateuer with Israel.

Reseruation:
The Gowernment of the People's Democratic 

Republic of Algeria considers that the competence 
of the International Court of Justice cannot be 
exercised uith respect to a dispute such as that 
envisaged ln article 66 (a) at the request of one 
of the parties alone.

It declares that, ln each case, the prior agre
ement of all the parties concerned is necessary 
for the dispute to be submitted to the said Court.

ARGENTINA

(a) The Argentine Republic does not regard the 
rule contained ln article 45 (b) as applicable to 
lt Inasmuch as the rule ln question prouides for 
the renunciation of rights in aduance.

(b) The Argentine Republic does not accept the 
idea that a fundamental change of circumstances 
uhich has occurred with regard to those existing 
at the time of the conclusion of a treaty, and 
uhich uas not foreseen by the parties, may be 
invoked as a ground for terminating or withdrawing 
from the treaty; moreouer, it objects to the 
reservations made by Afghanistan, Morocco and 
Syria with respect to article 62, paragraph 2 (a), 
and to any reseruations to the same effect as 
those of the States referred to which may be made 
ln the future with respect to article 62.

The application of this Conuention to territo
ries whose souereignty is a subject of dispute 
between two or more States, whether or not they

are parties to it, cannot be deemed to imply « 
modification, renunciation or abandonment of th* 
position heretofore maintained by each of them.

BULGARIA

Reseruation:
The People's Republic of Bulgaria does not con

sider itself bound by the prouision of article it, 
paragraph a) of the Conuention, according to uhich 
any one of the parties to a dispute concerning th* 
application or the Interpretation of article 53 
or 64 may, by a written application, submit lt to 
the International Court of Justice for a decision 
unless the parties by common consent agree to 
submit the dispute to arbitration. The Gouerniwnt 
of the People's Republic of Bulgaria state* that 
for the submission of such a dispute to th# 
International Court of Justice for a decision, th* 
preliminary consent of all parties to the dltput* 
Is needed.
Declaration:

The People's Republic of Bulgaria considers lt 
necessary to underline that articles 81 and 83 of 
the Conuention, which preclude a number of StatM 
from becoming parties to it, are of an unjusti
fiably restrictiue character. These provision* ar* 
Incompatible with the very nature of the Conten
tion, which is of a uniuersal character and should 
be open for accession by all States.

BYELORUSSIAN SOUIET SOCIALIST REPUBLIC

TSame reseruations and declaration, identic*! 
in essence, mutatis mutandis, as the one mad*.bl 
the Union of Souiet Socialist Republics.!

BOLIVIA

Upon siqnature:
1. The shortcomings of the Uienna Convention on 

the Law of Treaties are such as to postpone th* 
re alization of the as pi rations of mankind.

2. Neuertheless, the rules endorsed by the Con
vention do represent significant advances, bat»® 
on the principles of international justice which 
Bolivia has traditionally supported.

CANADA

"In acceding to the Vienna Convention on th* IW 
of Treaties, the government of Canada declare* it* 
understanding that nothing in article 66 of th* 
Conuention is Intended to exclude the jurisdiction 
of the International Court of Justice where tuch
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jurisdiction exists under the prouisions of any 
tnity in force binding the parties with regard 
d the settlement of disputes. In relation to 
lUtes parties to the Uienna Conuention uihich 
icctpt as compulsory the jurisdiction of the 
liternational Court of Justice, the gouernment of 
QMda declares that it does not regard the pro- 
itsions of article 66 of the Uienna Conuention as 
*widing 'some other method of peaceful settle- 
*nt'within the meaning of paragraph 2 (a) of the 
fccliration of the gouernment of Canada accepting 
« compulsory the jurisdiction of the Interna
tional Court of Justice uihich uias deposited with 
IS* SecretaryGeneral of the United Nations on 
Ipril7, 1970.”

I -' CHILE 
Imriiation
Ita Republic of Chile declares its adherence to 
Dt general principle of the immutability of 
truties, without prejudice to the right of States 
U stipulate, in particular, rules uihich modify 
lili principle, and for this reason formulates a 
nurvation relating to the prouisions of article 
It, paragraphs 1 and 3, of the Conuention, uihich 
It considers Inapplicable to Chile.

COLOMBIA

Imitation:
Hth regard to article 25, Colombia formulates 
At reseruation that the Political Constitution
II Colombia does not recognize the prouisional 
implication of treaties; it is the responsibility 
if the National Congress to approue or disapproue 
■»! treaties and conuentions uihich the Gouernment 
includes with other States or with international 
1*1*1 entities. 1

COSTA RICA

I. With regard to articles 11 and 12, the dele
tion of Costa Rica wishes to make a reseruation 
•* the effect that the Costa Rican system of 
(omtitutlonal law does not authorize any form of 
MMent which is riot subject to ratification by 
to* legislative Assembly.
I. Mith regard to article 25, it wishes to make 

J reservation to the effect that the Political 
«Mtitution of Costa Rica does not permit the 
•foeislonal application of treaties, either.
Ï- With regard to article 27, it interprets this 

•Wcle as referring to secondary laui and not to 
Mi» provisions of the Political Constitution.

*• With regard to  a r t i c l e  38, i t s  in t e rp r e t a t io n  
Ji that no customary ru le  o f genera l in te rn a t io n a l 
»  «hall take precedence ouer any ru le  o f the 
‘«tir-American System to  uihich, in  i t s  u iew , th is  
Mention is  supplem entary.

CZECHOSLOUAKIA

lb* Czechoslovak Socialist Republic does not 
Unsider itself bound by the prouisions of 
fUcle 66 of the Conuention and declares that. 
** accordance with the principle of souereign 
•̂ •lity of States, for any dispute to be 
’•kitted to the Internatioanl Court of Justice 
U t# a conciliation procedure the consent of all 
.• Parties to the dispute is required in each
■ P*rate case.

DENMARK

As betuieen itself and any State which formu
lates, wholly or in part, a reseruation relating 
to the prouisions of article 66 of the Conuention 
concerning the compulsory settlement of certain 
disputes, Denmark will not consider Itself bound 
by those prouisions of part U of the Conuention, 
according to which the procedures for settlement 
set forth in article 66 are not to apply in the 
euent of reseruations formulated by other States.

ECUADOR
Upon siqnature:

In signing this Conuention, Ecuador has not 
considered it necessary to make any reservation 
in regard to article 4 of the Conuention because 
it understands that the rules referred to in the 
first part of article 4 include the principle of 
the peaceful settlement of disputes, which is set 
forth in Article 2, paragraph 3 of the Charter of 
the United Nations and uihich, as lus cogent, has 
uniuersal and mandatory force,

Ecuador also considers that the first part of 
article 4 is applicable to existing treaties.

It wishes to place on record, in this form, its 
uiew that the said article 4 incorporates the 
indisputable principle that, in cases where the 
Conuention codifies rules of lex lata, these 
rules, as pre-existing rules, may be lnuoked and 
applied to treaties signed before the entry Into 
force of this Conuention, which Is the Instrument 
codifying the rules.

EGYPT

The Arab Republic of Egypt does not consider 
itself bound by part U of the Conuention vls-&ult 
States which formulate reseruations concerning the 
procedures for judicial settlement and compulsory 
arbitration set forth in article 66 and in the 
annex to the Conuention, and it rejects reserua
tions made to the prouisions of part U of the 
Conuention.

FINLAND

"Finland declares Its understanding that nothing 
in paragraph 2 of article 7 of the Conuention Is 
intended to modify any provisions of Internal law 
in force in any Contracting State concerning 
competence to conclude treaties. Under the 
Constitution of Finland the competence to conclude 
treaties is giuen to the President of the 
Republic, who also decides on the issuance of full 
powers to the Head of Gouernment and the Minister 
for Foreign Affairs.

"Finland also declares that as to its relation 
with any State which has made or makes a reserua
tion to the effect that this State will not be 
bound by some or all of the prouisions of article 
66, Finland will consider Itself bound neither by 
those procedural prouisions nor by the substan
tiue prouisions of part U of the Conuention to 
which the procedures prouided for ln article 66 
do not apply as a result of the said reseruation."

GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC

The German Democratic Republic does not consider 
itself bound by the prouisions of article 66 of 
the Conuention.
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In order to submit a dispute concerning the 
application or the interpretation of article *»3 
or 64 to the International Court of Justice for a 
decision or to submit a dispute on Lhe 
application or the interpretation of any of the 
other articles of Part V of the Conuontlon to tho 
Conciliation Commission for consideration lt 
shall be necessary in euery single case to haue 
the consent of all Parties to the dispute. The 
members of the Conciliation commission shall bo 
appointed jointly by the Parties to the dispute.

The German Democratic Republic declares that it 
reserues itself the right to take measures to 
protect its interests in tho case that other 
States would not comply with the provisions of 
the Conuention.

The German Democratic Republic holds the view 
that the prouisions of articles 81 and 83 of tho 
Conuention are in contradiction to the principle 
according to which any State, the policy of which 
is guided by the purposes and principles of the 
United Nations Charter, has the right to become a 
Party to Conuentions affecting the interests of 
all States.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

Upon siqnature:
"The Federal" Republic of Germany reserues the 

right, upon ratifying the Uienna Conuention on tho 
Law of Treaties, to state Its ulews on the dec
larations made by other States upon signing or 
ratifying or acceding to that Conuention and to 
make reseruations regarding certain prouisions of 
the said Conuention."
Upon ratification:

2. The Federal Republic of Germany assumes that 
the jurisdiction of the International Court of 
Justice brought about by consent of States outside 
the Uienna Conuention on the Law of Treaties 
cannot be excluded by invoking the prouisions of 
article 66 (b) of the Convention.

3. The Federal Republic of Germany interprets 
"measures taken in conformity with the Charter of 
the United Nations", as referred to in article 75, 
to mean future decisions by the Security Council 
of the United Nations in conformity with Chapter 
UII of the Charter for the maintenance of inter
national peace and security.

GUATEMALA

Upon siqnature:
Reseruations

I. Guatemala cannot accept any prouision of 
this Conuention which would prejudice its rights 
and its claim to the Territory of Belice.

II. Guatemala will not apply articles 11, 12,
25 and 66 in so far as they are contrary to the 
prouisions of the Constitution of the Republic.

III. Guatemala will apply the prouision 
contained in article 38 only in cases where it 
considers that it is in the national interest to 
do so.

HUNGARY

The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 66 of the Uienna Conuention on the Law of 
Treaties and declares that submission of a dispute

concerning the application or the interpretation 
of article S3 or 64 to the International Court of 
Justice for a decision or submission of a dispute 
concerning the application or Lhe interpretation 
of any articles In Part U of the Convention to a 
conciliation commission for consideration shall 
be subject lo tho consent of all the parties to 
the dispute and that tho conciliators constituting 
tho conciliation commission shall haue been 
nominated exclusiuely with the common consent of 
the parties to the dispute.

KUWAIT

The participation of Kuwait in this Conuention 
does not mean In any way recognition of Israel by 
the Gouernment of the State of Kuwait and that 
furthermore, no treaty relations will arise 
between the State of Kuwait and Israel.

MONGOLIA

Reseruations:
1. The Mongolian People's Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
article 66 of Conuention.

The Mongolian People's Republic declares that 
submission of any dispute concerning the I 
application or the Interpretation of article 53 
and 64 to the International Court of Justice for 
a decision as well as submission of any dispute 
concerning the application or the interpretation 
of any other articles in Part U of the Conuention 
to a conciliation commission for consideration 
shall be subject to the consent of all the 
parties to the dispute in each separate case, and 
that the conciliators constituting the 
conciliation commission shall be appointed by the 
parties to the dispute by common consent.

2. The Mongolian People's Republic is not 
obligated by the prouisions of article 45(b) of 
the Uienna Conuention on the Law of Treaties, 
since they are contrary to established inter
national practice.
Declarations :

1. the Mongolian People's Republic declares 
that it reserues the right to take any measures 
to safeguard its interests in the case of the 
non-obseruance by other States of the provisions 
of the Uienna Conuention on the Law of Treaties.

2. The Mongolian People's Republic deems ü  
appropriate to draw attention to the d iscrim ina
tory nature of article 81 and 83 o f  the  Vienna 
Conuenton on the Law of Treaties and d e c la re s  that 
the Conuention should be open for access io n  
all States.

MOROCCO

Reseruation made upon siqnature and confirsd
upon ratification: , .
Ï. Morocco interprets paragraph 2(a) of arlid* 

62 (Fundamental change of circumstances) as n0" 
applying to unlawful or inequitable treaties, ° 
to any treaty contrary to the principle of self- 
determination. Morocco's uiews on paragraph 2(a) 
were supported by the Expert Consultant in [? 
statements in the Committee of the Whole on U  iw 
1968 and before the Conference in plenary ®n 
May 1969 (see Document A/CONF.39/L . 40) .

2. It shall be understood that Morocco's si9j ' 
ture of this Conuention does not in any way iW1'
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that it recognized Israel. Furthermore, no treaty 
relationships uiill be established betuieen Morocco 
ind Israel.

NETHERLANDS

Declaration
"The Kingdom of the Netherlands does not regard 

the provisions of Article 66 (b) of the Convention 
as providing “some other method of peaceful 
settlement1' uiithin the meaning of the declaration 
of the Kingdom of the Netherlands accepting as 
compulsory the jurisdiction of the International 
Court of Justice u h i c h  uias deposited uiith the 
Secretary-General of the United Nations on
1 August 1'956."

SYRIAN ARAB REPUBLIC

#~Acceptance of this Convention by the Syrian 
Arab Republic and ratification of it by its 
Gouernment shall in no way signify recognition of 
Israel and cannot have as a result the establish
ment with the latter of any contact governed by 
the prouisions of this Conuention.
B~The Syrian Arab Republic considers that 

article 81 is not in conformity with the aims and 
purposes of the Convention in that it does not 
allow all States, without distinction or discri
mination, to become parties to it.
C—The Government of the Syrian Arab Republic 

does not in any case accept the non-applicability 
of the principle .of a fundamental change of 
circumstances w ith regard to treaties establishing 
boundaries, referred to in. article 62, paragraph
2 (a), inasmuch as it regards this as a flagrant 
violation of an obligatory norm which forms part 
of general international law and , which recognizes 
the right of peoples to self-determination.
D~The Government of the Syrian Arab Republic 

Interprets the provisions in article 52 as 
follows :

The expression "the threat or use of force" 
used in this article extends also to the 
employment of economic, political, military and 
psychological coercion . and to all types of 
coercion constraining a State to conclude a

• treaty against its wishes or its interests.
E~The accession of the Syrian Arab Republic to 

this Convention and the ratification of it by its 
Gouernment shall not apply to the Annex to the 
Convention, which concerns obligatory conciliation.

TUNISIA ' '

The dispute referred to in article 66 (a) 
Squires the consent of all parties thereto in 
order to be submitted to the International Court 

Justice for a decision.

UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC

[Same reseruations and declaration, identical in
Slsence, mutatis m u t a n d i s , as the one made bv the 
Üflion of Snu-iat Socialist Republics.!

UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS

The Union of Souiet Socialist Republics does not 
consider itself bound by the provisions of article

66 of the Vienna Convention on the Laui of Treaties 
and declares that, in order for any dispute among 
the Contracting Parties concerning the application 
or the interpretation of articles 53 or 64 to be 
submitted to the International Court of Justice 
for a decision or for any dispute concerning the 
application or interpretation of any other 
articles in Part U of the Convention to be 
submitted for consideration by the Conciliation 
Commission, the consent of all the parties to the 
dispute is required in each separate cate, and 
that the conciliators constituting the Concilia
tion Commission may only be persons appointed by 
the parties to the dispute by common consent.

The Union of Soviet Socialist Republics will 
consider that lt is not obligated by the pro
visions of article 20, paragraph 3 or of article 
45 (b) of the Uienna Convention on the Law of 
Treaties, since they are contrary to established 
international practice.

Declaration:
The Union of Souiet Socialist Republics declares 

that it reserves the right to take any measures 
to safeguard its interests in the event of the 
non-observance by other States of the provisions 
of the Vienna Conuention on the Law of Treaties.

UNITED KINGDOM

Upon siqnature:
"In signing the Vienna Convention on the Law of 

Treaties, the Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland declare their 
understanding that nothing ln article 66 of the 
Conuention is Intended to oust the Jurisdiction 
of the International Court of Justice where such 
jurisdiction exists under any provisions in force 
binding the parties with regard to the settlement 
of disputes. In particular, and ln relation to 
States parties to the Vienna Conuention which 
accept as compulsory the jurisdiction of the 
International Court of Justice, the Covernment of 
the United Kingdom declare that they will not 
regard the provisions of sub-paragraph ($) of 
article 66 of the Uienna Convention as providing 
'some other method of peaceful settlement within 
the meaning of sub-paragraph (1) (a) of the 
Declaration of the Government of the United 
Kingdom accepting as compulsory the Juritdiction 
of the International Court of Justice which was 
deposited with the Secretary-General of the United 
Nations on the 1st of January 1969.

"The Government of the United Kingdom, while 
reserving their position for the time being with 
regard to other declarations and reservations made 
by various States on signing the Convention, 
consider it necessary to state that the United 
Kingdom does not accept that Guatemala has any 
rights or any valid claim ln respect of the 
territory of British Honduras."

It is [the United Kingdom's] understanding that 
nothing in Article 66 of the Convention is 
intended to oust the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice where such jurisdiction 
exists under any provisions ln force binding the 
parties with regard to the settlement of disputes. 
In particular, and ln relation to States parties 
to the Vienna Convention which accept as compul
sory the jurisdiction of the International Court, 
the United Kingdom will not regard the provisions
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of sub-paragraph (b) of Article 66 of lhe Uienna 
Conuention on the Law of Treaties as prouiding 
"some other method of peaceful settlement" within 
the meaning of sub-paragraph (i)(.a) of tho D e c l a 
ration of the Gouernment of the United Kingdom 
which was deposited with the Secretary-General of 
the United Nations on the 1st of January 1969.

UNI ItD REPUBLIC OF TANZANIA

"Article 66 of the Conuention shall not be 
a p plied to the Uni tod Republic of Tanzania by any 
State w h i c h  enters a reseruation on any provision 
of part U or Lhe wh o l e  of that part of the Con
uention. "

Objections

(Unless otherwise Indicated the objection was m ade u pon r a t i f i c a t i o n  or accession.)

ALGERIA

The Gouernment of the People's Democratic 
Republic of Algeria, dedicated to the principle 
of the inuiolability of the frontiers inherited 
on accession to independence, expresses an 
objection to the reseruation entered by the 
Kingdom of Morocco with regard to paragraphe 2(a) 
of article 62 of the Conuention.

CANADA
22 October 1971

" . . .  Canada does not consider itself in treaty 
relations w ith the Syrian Arab Republic in respect 
of those prouisions of the Uienna Conuention on 
the Law of Treaties to w h i c h  the compulsory 
conciliation procedures set out in the annex to 
that Conuention are applicable."

CHILE

The Republic of Chile formulates an objection 
to the reseruations which haue been made or may 
be made in the future relating to article 62, 
paragraph 2, of the Conuention.

GERMANY, FEDERAL REPUBLIC OF

1. The Federal Republic of Germany rejects the 
reseruations made by Tunisia, the Union of Souiet 
Socialist Republics, the Byelorussian Souiet 
Socialist Republic, the Ukrainian Souiet Socalist 
Republic and the German Democratic Republic and 
with regard to article 66 of the Uienna Conuention 
on the Law of Treaties as incompatible with the 
object and purpose of the said Conuention. In this 
connection it wishes to point out that, as 
stressed on numerous other occasions, the Gou e r n 
ment of the Federal Republic of Germany considers 
articles 53 and 64 to be inextricably liked to 
article 6 6 ( a ) .

27 January 1988
The Federal Republic of Germany rejects the 

reseruations made by Bulgaria, the Hungarian 
People's Republic and the Czechoslouak Socialist 
Republic with regard to article 66 of the Uienna 
Conuentionon the Law of Treaties as incompatible 
with the object and purpose of the said Conuention 
In this connection it wishes to point out once 
more that the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany considers articles 53 and 64 to be 
inextricably linked to article 66(a).

21 September 1981
fSame o b j e c t i o n, identical in essence, mutatis 

m u t a n d i s . as the one made bv the Fededral 
Republic of G e r m a n y  on 27 January 1988. in 
rospect of the rese r u a t i o n  made bv the Mongolian 
People's Republic concerning article 66 of the 
C o n u e n t i o n . 1

ISRAEL

16 March 1970
"The Go u e r n m e n t  of Israel has noted the 

political c haracter of paragraph 2 in the decla
ration made by the Gouernment of Morocco on that 
occasion. In the u i e w  of the Gouernment of Israel, 
this C o n u ention is not the proper place for making 
such political pronouncements. Moreouer, that 
d e c l aration cannot in any way affect the obliga
tions of M o r o c c o  already existing under general 
i n ternational la w  or under particular treaties. 
The Gouernment of Israel will, in so far as 
concerns the s ubstance of the matter, adopt 
towards the G o u e r n m e n t  of Morocco an attitude of 
complete reciprocity."

16 November 1970 
TW i t h  respect of declaration "A" made bv the 

Syrian Arab Republic, same declaration, 
in essence, as the one aboue.1

JAPAN

"1. The G o u e r n m e n t  of Japan objects to any 
reseruation i n tended to exclude the application, 
wholly or in part, of the prouisions of article 
66 and the Annex concerning the obligatory pro
cedures for settlement of disputes and does not 
consider Japan to be in treaty relations with any 
State w h i c h  has formulated or will formulate such 
reseruation, in respect of those prouisions of 
Part U of the Conuention regarding which th* 
application of the obligatory procedures mention** 
aboue are to be excluded as a result of the said 
reseruation. Accordingly, the treaty relation* 
between Japan and the Syrian Arab Republic will 
not include those prouisions of Part U of tw 
Conuen t i o n  to uihich the conciliation procedure in 
the Annex applies and the treaty relations between 
Japan and Tunisia w i l l  not include articles 53 and 
64 of the Conuention.

2. The Go u e r n m e n t  of Japan does not accept the 
interpretation of article 52 put forward by the 
Gouern m e n t  of the Syrian Arab Republic, since that 
interpretation does not correctly reflect tn« 
conclusions reached at the Conference of Vienna 
on the subject of coercion."
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3 April 1987
"[In uieui of its declaration made upon accession] 

. . . the Gouernment of Japan objects to the 
reseruations made by the Gouernments of the German 
Democratic Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics to article 66 and the Annex 
of the Conuention and reaffirms the position of 
Japan that [it] will not be in treaty relations 
uith the aboue States in respect of the prouisions 
of Part U of the Conuention.
2. The Gouernment of Japan objects, to the 

reseruation made by the Gouernment of the Union 
of Souiet Socialist Republics to article 20, 
paragraph 3.
3. The Gouernment of Japan objects to the 

declarations made by the Gouernments of the German 
Democratic Republic and the Union of Souiet 
Socialist Republics reserulng their right to take 
any measures to safeguard their interests in the 
event of the non-obseruance by other States of the 
prouisions of the Conuention." „

NETHERLANDS

"The Kingdom of the Netherlands is of the 
opinion that the prouisions regarding the settle- 
iient of disputes, as laid down in Article 66 of 
the Conuention, are an Important part of the Con
vention and that they cannot be separated from the 
substantiue rules with which they are connected. 
Consequently, the Kingdom of the Netherlands 
considers it necessary to object to any reserua
tion uihich is made by another State and whose aim 
is to exclude the application, wholly or in part, 
of the prouisions regarding the settlement of 
disputes. While not objecting to the entry into 
force of the Conuention between the Kingdom of the 
Netherlands and such a State, the Kingdom of the 
Netherlands considers that their treaty relations 
will not include tha prouisions of Part U of the 
Conuention with regard to which the application 
of the procedures regarding the settlement of 
disputes, as laid down in Article 66, wholly or 
in part is excluded.
The Kingdom of the Netherlands considers that 

the absence o f  treaty relations between the 
Kingdom of the Netherlands and such a State with 
regard to all or certain prouisions of Part U will 
not in any way impair the duty of the latter to 
fulfill any obligation embodied in those provi
sions to which it is subject under international 
laui Independently of the Conuention.
for the reasons set out aboue, the Kingdom of 

the Netherlands objects to the reservation of the 
Syrian Arab Republic, according to which its 
accession to the Conuention shall not include the 
Annex, and to the reseruation of Tunisia, accord
ing to which the submission to the International 
Court of Justice of a dispute referred to in 
Article 66 (a) requires the consent of all parties 
thereto. Accordingly, the treaty relations 
betuieen the Kingdom of the Netherlands and the 
Sjrian Arab Republic will not include the proui- 
ilons to which the conciliation procedure in the 
Annex applies and the treaty relations between 
the Kingdom of the Netherlands and Tunisia will 
not include Article 53 and 64 of the Convention."

25 September 1987
(Dated 23 September 1987)
[With respect to reseruations made upon 

jÇ-Cesslon bv the Union of Souiet Socialist

Republics. the Bvelorussln Sou i » t Socin J ijjJt 
Republic, the Ukrainian Souiet Socialitt Republic 
and the German Democratic Republic 1 :

"In conformity with the terms of the 
objections [made upon accession], the Kingdom 
of the Netherlands must be deemed to have 
objected to the reservations, excluding wholly 
or in part the procedures for the settlement of 
disputes, contained in Article 66, as formulated 
by the above-mentioned States as from the date 
of their respectiue accession. Accordingly, the 
treaty relations between the Kingdom of the 
Netherlands and the Union of Soviet Socialitt 
Republics, the Byeloruttlan Soviet Socialitt 
Republic, the Ukrainian Soviet Socialitt 
Republic and the German Democratic Republic do 
not include any of the provitlont contained in 
Part U of the Convention.

The Kingdom of the Netherlandt re-iteratet 
that the absence of treaty relations between It 
and the above-mentioned States in retpect of 
Part U of the Convention will not in any way 
Impair the duty of those States to fulfill any 
oblibatlon embodied in those provitlont to which 
they are subject under international law inde
pendent of the Conuention."

m July m e
(With respect to the reteruatlont made by the 

Government of Bulgaria. ciecho'tTovatita a n<f 
Hungary):

"[The Government of the Netherlands} recalls 
attention to its objections formulated upon ltt 
accession to the Convention on 9 April 19*4. tn 
conformity with the terms of the objections the 
Kingdom of the Netherlandt mutt be deemed to have 
objected to the reservations, excluding wholly or 
in part the procedures for the settlement of 
disputes, contained ln article (6 of the Conven
tion, as formulated by [Bulgaria, Czechoslovakia 
and Hungary] as from the date of their respective 
accession.

Accordingly, the treaty relations between the 
Kingdom of the Netherlands and Hungary and 
Czechoslovakia do not Include any of the 
provisions contained ln Part V of the Convention, 
whereas the treaty relatlont between the M n q d o *  
of the Netherlands and Bulgaria do not include the 
provisions of the article S) and 64 of the 
Convention.

The Kingdom of the Netherlands re-lteratet that 
the absence of treaty relations between lttelf and 
the above-mentioned States in respect of (partt 
of) Part U of the Convention will not In any way 

Impair the duty of thote States to fulfil any 
obligations embodied in thote provitlont to which 
they are subject under International law indepen
dent of the Convention."

2» July
TWith regard to one of the retervatlont made by

"[The Government of the Netherlandt] recall! 
attention to the objection! of the Kingdom of the 
Netherlands formulated upon itt accettion to the 
Convention.

In conformity with the t e r m  of the objections, 
the Kingdom of the Netherlandt oblettt to any 
reservation, excluding the procedures regarding 
the settlement of disputes, contained tn article 
66 of the Convention, such at the reservation 
formulated by Mongolia.
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The Kingdom of the Netherlands re-iterates that 
the absence of treaty relations between itself and 
Mongolia in respect of Part U of the C o n u ention 
will not in any way impair the duty of that State 
to fulfill any obligations embodied in those p r o 
uisions to uihich it is subject undor international 
laui independent of the Conuention."

Ntlnl 7EALAND

14 October 1971
" . . .  The Neui Zealand Gouernment objects to the 

reseruation entered by the Gouernment of Syria to 
the obligatory conciliation procedures contained 
in the Annex to the Vienna Conuention on the Law 
of Treaties and does not accept the entry into 
force of the Conuention as betuieen Neui Zealand and 
Syria."

10 August 1972
" . . .  The New Zealand Gouernment objects to the 

reseruation entered by the G o u e rnment of Tunisia 
in respect of Article 66(a) of the Conuention and 
does not consider Neu Zealand to be in treaty 
relations with Tunisia in respect of those p r o u i 
sions of the Conuention to w h i c h  the dispute 
settlement procedure prouided for in Article 66(a) 
is applicable."

SWEDEN

4 February 1975
"Article 66 of the Conuention contains certain 

prouisions regarding procedures for judicial 
settlement, arbitration and conciliation. Acc o r d 
ing to these prouisions a dispute concerning the 
application or the interpretation of article 53 
or 64, which deal with the so called ius c o g e n s . 
may be submitted to the International Court of 
Justice. If the dispute concerns the application 
or the interpretation of any of the other articles 
in Part U of the Conuention, the conciliation 
procedure specified in the Annex to the Conuention 
may be set in motion.

"The Swedish Gouernment considers that these 
prouisions regarding the settlement of disputes 
are an important part of the Conuention and that 
they cannot be separated from the substantiue 
rules with which they are connected. Consequently, 
the Swedish Gouernment considers it necessary lo 
raise objections to any reseruation which Is made 
by another State and whose aim is to exclude the 
application, wholly or in part, of the prouisions 
regarding the settlement of disputes. While not 
objecting to the entry into force of the C o n u e n 
tion betuieen Suieden and such a State, the Swedish 
Gouernment considers that their treaty relations 
will not Include either the procedural prouision 

in respect of which a reseruation has been made 
or the substantiue prouisions to which that 
procedural prouision relates.

"For the reasons set out aboue, the Swedish 
Gouernment objects to the reseruation of the 
Syrian Arab Republic, according to which its 
accession to the Conuention shall not include the 
Annex, and to the reseruation of Tunisia, accord
ing to uhich the dispute referred to in article 
66 (a) requires the consent of all parties thereto 
in order to be submitted to the International 
Court of Justice for a decision. In uiew of these 
reseruations, the Swedish Gouernment considers, 
firstly. that the treaty relations between Sweden

an d  the S y r i a n  A r a b  Re p u b l i c  will not include 
those p r o u i s i o n s  o f  Part U of the Conuention to 
w h i c h  the c o n c i l i a t i o n  procedure in the Annex 
a p p l i e s  and, s e c o n d l y , that the treaty relations 
b e t w e e n  S w e d e n  an d  T u n i s i a  will not include 
a r t i c l e s  S3 «ind 64 o f  the Conuention.

"The S w e d i s h  G o u e r n m e n t  has also taken note of 
the d e c l a r a t i o n  of the S y r i a n  Arab Republic, 
a c c o r d i n g  to uihich it. i n t e rprets the expression 
"tho thre a t  or u s e  o f  force" as used in article 
52 of the C o n u e n t i o n  so as to extend also to the 
e m p l o y m e n t  of e c o n o m i c ,  political, military and 
p s y c h o l o g i c a l  c o e r c i o n  and to all types of 
c o e r c i o n  c o n s t r a i n i n g  a S t a t e  to conclude a treaty 
a g a i n s t  its w i s h e s  or its interests. On this 
point, the S w e d i s h  G o u e r n m e n t  obserues that since 
a r t i c l e  52 r e f e r s  to t h r e a t  or use of force in 
u i o l a t i o n  of the p r i n c i p l e s  of international law 
e m b o d i e d  in tho C h a r t e r  of the United Nations, it 
s h o u l d  bo i n t e r p r e t e d  in the light of the practice 
w h i c h  has d e u e l o p e d  or w i l l  deuelop on the basis 

of the C h a r t o r . "

U N I T E D  K I N GDOM

"The U n i t e d  K i n g d o m  does not accept that the 
i n t e r p r e t a t i o n  of A r t i c l e  52 put forward by the 
G o u e r n m o n t  of S y r i a  correctly reflects the 
c o n c l u s i o n s  r e a c h e d  at the Conference of Uienna 
on the s u b j e c t  o f  coer c i o n ;  the Conference dealt 
w i t h  this m a t t e r  by a d o p t i n g  a Declaration on this 
s u b j e c t  w h i c h  f o r m s  p a r t  of the Final Act;

"The U n i t e d  K i n g d o m  o b j ects to the reservation 
e n t e r e d  by the G o u e r n m e n t  of Syria in respect of 
the Annex to the C o n u e n t i o n  and does not accept 
the e n t r y  into f o r c e  of the Conuention as betuieen 
the U n i t e d  K i n g d o m  a n d  Syria;

"W i t h  r e f e r e n c e  to a rese r u a t i o n  in relation to 
the t e r r i t o r y  o f  B r i t i s h  Honduras made by 
G u a t e m a l a  on s i g n i n g  the Conuention, the United 
K i n g d o m  does no t  a c c e p t  that Guatemala has any 
rights or any u a l i d  c l a i m  w ith respect to that 
territory;

"The U n i t e d  K i n g d o m  f u l l y  reserues its position 
in o t h e r  r e s p e c t s  w i t h  regard to the declarations 
m a d e  by u a r i o u s  S t a t e s  on signature, to some of 
w h i c h  the U n i t e d  K i n g d o m  would object, if they 
w e r e  to be c o n f i r m e d  on r a t i f i c a t i o n . 11

22 June 1972
"... Th e  U n i t e d  K i n g d o m  objects to the reserua

tion e n t e r e d  by the G o u e r n m e n t  of Tunisia in 
r e s p e c t  of A r t i c l e  66(a) of the Conuention and 
does not a c c e p t  the entry into force of the 
C o n u e n t i o n  as b e t w e e n  the United Kingdom and 
T u n i s i a ."

7 December 1977
"The G o u e r n m e n t  of the United Kingdom of Great 

B r i t a i n  and N o r t h e r n  Ireland note that the 
i n s t r u m e n t  of r a t i f i c a t i o n  of the Gouernment of 
Finland, w h i c h  w a s  d e p o s i t e d  with the Secretary- 
G e n eral on 19 A u g u s t  1977, contains a declaration 
r e l a t i n g  to p a r a g r a p h  2 of article 7 of the Con
uention. The G o u e r n m e n t  of the United Kingdom ui**1 
to i n f o r m  the S e c r e t a r y - G e n e r a l  that they do no* 
regard that d e c l a r a t i o n  as in any way affecting 

the i n t e r p r e t a t i o n  or appl i c a t i o n  of article 7.

5 June 19®7
"The G o u e r n m e n t  o f  the United Kingdom of Great 

B r i t a i n  and N o r t h e r n  I r e l a n d  object to the reser-
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vation entered by t he G o v e r n m e n t  o f  the Union of 
Souiet Socia l i s t  R e p u b l i c s  by w h i c h  i t  r e jects the 
application o f  a r t i c l e  66 o f  th e  Convention. 
Article 66 p r o v i d e s  i n  c e r t a i n  c i r c u m s t a n c e s  for 
the compulsory s e t t l e m e n t  o f  d i s p u t e s  by the 
International C o u r t  o f  J u s t i c e  (in the case of 
disputes c o n c e r n i n g  the a p p l i c a t i o n  or i n t e r p r e 
tation of a r t i c l e s  53 o r  64) o r  by a c o n c i l i a t i o n  
procedure (in the c a s e  of t h e  r e s t  of Part U of 
the C o n v e n t i o n ) . T h e s e  p r o v i s i o n s  a r e  i n e x t r i c a b l y  
linked with the p r o v i s i o n s  o f  P a r t  V to uihich they 
relate. T h e i r  i n c l u s i o n  uias th e  b a s i s  on w h i c h  
those parts o f  P a r t  U w h i c h  r e p r e s e n t  p r o g r e s s i v e  
development of i n t e r n a t i o n a l  l a w  w e r e  a c c e p t e d  by 
the Uienna C o n f e r e n c e .  A c c o r d i n g l y  the United 
Kingdom does n ot c o n s i d e r  t h a t  the tre a t y  r e l a 
tions between it an d  the S o v i e t  U n i o n  i n c l u d e  Part 
u of the C o n v e n t i o n .
With r e spect to any o t h e r  r e s e r v a t i o n  the 

intention of w h i c h  is to e x c l u d e  th e  a p p l i c a t i o n ,  
in whole or in part, of the p r o v i s i o n s  o f  a r t i c l e  
66, to w h i c h  the U n i t e d  K i n g d o m  has a l ready 
objected or w h i c h  is m a d e  a f t e r  the r e s e r v a t i o n  
by the G o v e r n m e n t  o f  th e  U n i o n  o f  S o v i e t  S o c i a l i s t  
Republics, the U n i t e d  K i n g d o m  w i l l  not con s i d e r  
its treaty r e l a t i o n s  w i t h  the S t a t e  w h i c h  has 
formulated or w i l l  f o r m u l a t e  s u c h  a r e s e r v a t i o n  
as including t h o s e  p r o v i s i o n s  o f  P art U of the 
Convention w i t h  r e g a r d  to w h i c h  the a p p l i c a t i o n  
of article 66 is r e j e c t e d  by th e  r e s e r v a t i o n .
The i n s t r u m e n t  o f  a c c e s s i o n  d e p o s i t e d  by the 

Union of S o v i e t  S o c i a l i s t  R e p u b l i c s  i n c l u d e d  also 
a declaration t h a t  i t  r e s e r v e s  the r i g h t  to take 
"any measures" to s a f e g u a r d  i t s  i n t e r e s t s  in the 
event of the n o n - o b s e r v a n c e  by o t h e r  S t a t e s  of the 
provisions o f  t h e  C o n v e n t i o n .  T h e  p u r p o s e  and 
scope of this s t a t e m e n t  is u n c l e a r ;  but, given 
that the U n i o n  of S o v i e t  S o c i a l i s t  R e p u b l i c s  has 
rejected the a p p l i c a t i o n  o f  a r t i c l e  66 o f  the 
Convention, i t  w o u l d  s e e m  to a p p l y  r a t h e r  to acts 
by Parties to the C o n v e n t i o n  in r e s p e c t  of 
treaties w h e r e  s u c h  a cts a r e  in b r e a c h  o f  the 
Convention, In s u c h  c i r c u m s t a n c e s  a S t a t e  w o u l d  
not be l i mited in its r e s p o n s e  to the m e a s u r e s  in 
article 60: u n d e r  c u s t o m a r y  i n t e r n a t i o n a l  l a w  it 
would be e n t i t l e d  to t a k e  o t h e r  m e a s u r e s ,  p r o v i d e d  
always that t hey a r e  r e a s o n a b l e  a n d  in p r o p o r t i o n  
to the b r e a c h . "

U N I T E D  S T A T E S  O F  A M E R I C A

26 Ma y  1971
. . The G o v e r n m e n t  o f  t h e  U n i t e d  States of 

America o b j e c t s  to r e s e r v a t i o n  E of the Syr i a n  
instrument of a c c e s s i o n :
"In the v i e w  of the U n i t e d  S t a t e s  G o v e r n m e n t  

that rese r v a t i o n  is i n c o m p a t i b l e  w i t h  the object 
and purpose of the C o n v e n t i o n  an d  u n d e r m i n e s  the 
Principle of i m p a r t i a l  s e t t l e m e n t  of dis p u t e s

c o n c e r n i n g  the i n v a l i d i t y ,  t e r m i n a t i o n ,  a n d  

s u s p e n s i o n  of the o p e r a t i o n  of treaties, w h i c h  w a s  
the subject of e x t e n s i v e  n e g o t i a t i o n  at tho U i e n n a  

Conference.
"The United Sta t e s  G o v e r n m e n t  intends, at s u c h  

t ime as it may b e c o m e  a party to the V i e n n a  
C o n v e n t i o n  on the L aw of Treaties, to r e a f f i r m  its 
o b j e c t i o n  to the f o r e g o i n g  r e s e r v a t i o n  an d  to 
r e j e c t  treaty r e l a t i o n s  w i t h  the S y r i a n  Ar>»b 
Re p u b l i c  under al l  p r o v i s i o n s  in Part V of the 
C o n v e n t i o n  w i t h  r e g a r d  to w h i c h  the S y r i a n  A r a b  
R e p u b l i c  has r e j e c t e d  the o b l i g a t o r y  c o n c i l i a t i o n  
p r o c e d u r e s  set f o r t h  in the Annex to the C o n v e n 
tion.

"The United Sta t e s  G o v e r n m e n t  is a l s o  c o n c e r n e d  
a b o u t  Syr i a n  r e s e r v a t i o n  C d e c l a r i n g  that the 
S y r i a n  Arab Republic does not acc e p t  Lhe n o n 
a p p l i c a b i l i t y  of the p r i n c i p l e  of a f u n d a m e n t a l  
change of cir c u m s t a n c e s  w i t h  regard lo t r e a t i e s  
e s t a b l i s h i n g  boundaries, as stated in A r t i c l e  62, 
2(a), and S y r i a n  r e s e r v a t i o n  0 c o n c e r n i n g  its 
i n t e r p r e t a t i o n  of the e x p r e s s i o n  'the t h r e a t  o r  
use of force' in A r t i c l e  52. However, in v i e w  of 
the Unit e d  States G o v e r n m e n t ' s  i n t e n t i o n  to r e j e c t  
treaty r elations w i t h  the S y r i a n  A r a b  R e p u b l i c  
u n d e r  all p r o v isions i n  Part V to w h i c h  r e s e r v a 
tions C and D relate, w o  d o  not c o n s i d e r  it 
n e c e s s a r y  at this time to object f o r m a l l y  to t h o s e  
r e s e r v a t i o n s .

"The United States G o v e r n m e n t  w ill c o n s i d e r  that 
the absence of treaty relat i o n s  b e t w e e n  the U n i t e d  
Stat e s  of America and the S y r i a n  Arab R e p u b l i c  
w i t h  regard to c e r t a i n  p r o v i s i o n s  in Part U w i l l  
no t  in any w ay i m p a i r  the duty of the l a t t e r  to 
f u l f i l l  any o b l i g a t i o n  e m b o d i e d  In those p r o v i 
si o n s  to w h i c h  it is s u b j e c t  under i n t e r n a t i o n a l  
l a w  i n d e p e n d e n t l y  of the U i e n n a  C o n v e n t i o n  o n  th e  
L a w  of Treaties."

29 S e p t e m b e r  1 97?
" . . .  The Unit e d  States of A m e rica o b j e c t s  to 

the rese r v a t i o n  by T u n i s i a  to p a r a g r a p h  (a) of 
A r t i c l e  66 of the U i e n n a  C o n v e n t i o n  on the L a w  of 
T r e a t i e s  regarding a d i s p u t e  as to the i n l e r p r e  
t a t i o n  or a p p l i c a t i o n  of A r t icle 53 or 64. Ihe 
ri g h t  of a party to invoke the p r o v i s i o n s  of 
A r t i c l e  53 or 6 4  is i n e x t r i c a b l y  linked w i t h  the 
pr o v i s i o n s  of A r t i c l e  42 r e g a r d i n g  i m p e a c h m e n t  of 
the val i d i t y  of a treaty and p a r a g r a p h  (a) of 
A r t i c l e  66 r e g a r d i n g  the right of any p a r t y  to 
s u b m i t  to the I n t e r n a t i o n a l  Co u r t  of J u s t i c e  f or 
d e c i s i o n  any d i s p u t e  c o n c e r n i n g  the a p p l i c a t i o n  
or the i n t e r p r e t a t i o n  of A r t i c l e  53 or 64.

"Accordingly. the U n i t e d  States G o v e r n m e n t  
intends, at such time as it becomes a p a r t y  to th e  
Conv e n t i o n ,  to r e a f f i r m  its o b j e c t i o n  lo the 
T u n i s i a n  r e s e r v a t i o n  and d e c l a r e  that it w i l l  no t  
c o n s i d e r  that A r t i c l e  53 or 64 of the C o n v e n t i o n  
is in force b e t w e e n  the U n i t e d  States of A m e r i c a  
and Tunis i a . "

L i s t  of c o n c i l i a t o r s  n o m i n a t e d  for the p u r p o s e  of c o n s t i t u t i n g  a c o n c i l i a t i o n  

c o m m i s s i o n  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  p a r a g r a p h s  1 a n d  2 o f  the Annex to the C o n v e n t i o n

(For the l i s t  o f  c o n c i l i a t o r s  w h o s e  n o m i n a t i o n  w a s  n ot renewed, see f o o t n o t e  ® h ereinafter).

D a t e  of d e p o s i t  of no t i f i c a t i o n  w i t h
laLticipant N o m i n a t i o n s  the S e c r e t a r y - G e n e r a l

Australia Mr. P a t r i c k  Brazil,
H e a d  o f  th e  A t t o r n e y - G e n e r a l 's D e p a r t m e n t  

P r o f e s s o r  R i c h a r d  James C r a w f o r d  27 M a r  1987

793



XXIII. 1: Laui or treaties

List of conciliators nominated for the purpose of c o n s t i t u t i n g  a conciliation
commission ln accordance w ith paranraphs 1 and 2 of tho Annex to the Conuention (cont'd!

(For the list of conciliators wh o s e  nomination utas not renewed, see footnote ® hereinafter).

D a t e  of deposit of notification i
Participant Nominations the Secretarv-General

Denmark Ambassador Paul Fischer 13 Ap r  1981 
11 Ap r  1986®

Professor Isi Folghel 29 M a r  1982 
1 Jul 1987®

Cyprus Mr. M l c h alakls T r l a n t a f H i l d a * ,
President of the Supreme Court 

Mrs. Stella Soullotl

8 M a y  1981 
13 Jul 1987°

Attorney-General 13 Jul 1987

Germany, Federal Professor Thomas Oppermann
Republic of Professor GQnther Jaenicke 21 Jul 1981 

11 Aug 1987®

Italy Professor Rlccardo Monaco
Professor Luigi Ferrari-Bravo 24 Oc t  1980 

24 Ju n  1987®

Japan Professor Shlgejiro Tabata
Judge Masato Fujlsakl 22 O c t  1982 

27 O ct 1987®,7

Kenya Mr. John Maximian Nazareth,
Q.C., B.A., Practicing Lawyer 

Mr. S. Amos Wako,
LL.M., B.Sc., Practicing Lawyer and
Chairman of the Law Society of Kenya 3 J u n e  1988

Mexico Mr. César Sepûlueda 28 Jul 1981 
9 Jul 1987®

Ambassador Alfonso de Rosenzwelg-Dlâz 9 Jul 1987

Morocco Mr. Ibrahim Keddara,
President of the Supreme Court 19 J a n  1981 

24  N o v e m b e r  1987®
Mr. Abdelaziz Benjelloun 24  N o v e m b e r  1987

Panama Mr. Jorge E. Illueca
Mr. N a n ader A. Pltty Velasquez 28 Ju l  1981

29 M a y  1987®

Spain Professor Manuel Dlez de V e l asco V a l l e j o
Professor Julio Diego Gonzalez Campos 6 A pr 1987

United Kingdom Professor R.Y. Jennings QC 
Sir Ian Slnclalre QC,

Legal Adviser to the Foreign and
Commonwealth Office 11 M a y  1981 

30 J u n  1987®

Yugoslauia Dr. Budislav Vukas
Dr. Borut Bohte 25 J u n  1987

Üjtt

NOTES:

Official Records of the General Assembly. 
Tuientv-first Session. Supplement No. 16 (A/6316Î. 
p. 9 5 .

2/ Ibid.. Tuientv-second Session. S upplement 
No. 16 (A/6716), p. 80. --------

Signed on beh a l f  of the Republic of ChiM 
on 27 April 1970. See note concerning signatures, 
ratifications, accessions, etc. on behalf of Chin® 
(note 2 ln c h a pter I.l).

In a c o m m u n i c a t i o n  addressed to the Secretary- 
C e neral w i t h  reference to the above-mentioned 
signature, the Permanent Mission of the Union of 
S oui e t  Socia l i s t  Republics stated that the sai#
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s ig n a tu re  mas irregular since the so-called 
'Government  of China" represented no one and had 
no r i g h t  to speak on behalf of China, there being 
only one Chinese State in the wo r l d— the People's 
Republic of China.
The Permanent Mission of Bulgaria to the United 

Nations later addressed to the Secretary-General 
a similar communication.
In two letters addressed to the Secretary- 

General in regard to the above-mentioned communi
cations, the Permanent Representative of China to 
the United Nations stated that the Republic of 
China, a sovereign State and Member of the United 
Nations, had attended the United Nations 
Conference on the Law of Treaties in 1968 and 
1969, contributed to the formulation of the Con
tention concerned and signed it, and that "any 
statements or reservations to the said Convention 
that are incompatible uiith or derogatory to the 
legitimate position of the Government of the 
Republic of China shall in no uiay affect the 
rights and obligations of the Republic of China 
as a signatory of the said Convention".

4/ In a note accompanying the instrument of
ratification, the Government of the Federal 
Republic of Germany declared that the Convention 
shall a^so apply to Land Berlin, subject to the 
rights and responsibilities of France, the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
the United States of America, with effect from the 
date on uihich it enters into force for the Federal 
Republic of Germany.

^  Mith reference to this signature, communi
cations haue been addressed to the Secretary- 
General by the Permanent Missions to the United 
Nations of Bulgaria, Mongolia and the Union of 
Soviet Socialist Republics, stating that the said 
signature was illegal inasmuch as the South Korean 
authorities could not under any circumstances 
speak on behalf of Korea.
In a communication addressed to the Secretary-

General the Permanent Observer of the Republic of 
Korea to the United Nations declared that th* 
aboue-mentioned statement by the Permanent Mission 
of the Union of Souiet Socialist Republics uas 
without legal foundation and therefore neither 
affected the legitimate act of signing th* 
Conuention by the Gouernment of the Republic of 
Korea nor prejudiced the rights and obligations 
of the Republic of Korea under it. He further 
stated that "in this connexion, it should be noted 
that the General Assembly of the United Nations 
declared at its third session and has continuously 
reaffirmed thereafter that the Government of the 
Republic of Korea is the only lawful Covernment 
in Korea".

Designation renewed for a tern of five
years.

7/ As at 18 October 1987.

The nomination of the conciliators listed 
hereinafter was not renewed after five years. For 
the date of their nomination and their titles, see 
the precedent editions of the present publication:

State
Austria

Cyprus 
Finland 
Iran, Islamic 

Republic of 
Kenya

Mexico
Morocco
Netherlands

Sweden

Yugoslavia

Conciliators
Professor sTephen Uerosta 
Professor Karl iemanek 
Criton Tornaritis 
Professor Erik CastrAn

Mr. Morteza Kalantarlan 
Mr. John Maximian Nazareth 
Mr. S. Amos Wako 
Mr. Antonio Gomez Robledo 
Mr. Abdelaziz Amine Filall 
Professeur W. Rlphagen 
Professor A.M. Stuyt 
His Excellency Mr. Gunnar 

lagergren 
Mr. Iuan Wallenberg 
Or. Milan Bulajic 
Dr. Milivoj Despot
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2. UIENNA CO N U E N T I O N  O N  S U C C E S S I O N  OF S T A T E S  IN RESPECT OF 1 REATIts 

Concluded at Vie n n a  on 23 August 1978 

Not yet ln force (see article 49).
TEXT: United Nations Conference on the Succes s i o n  of 3tates In respect of treaties-Official Document'.

Uolume III-Conference Documents (United N a tions publications, Sales No. F.79.U.10). ~ ~

Note: The Conwentlon was adopted on 22 August 1978 by the United N a t i o n s  Conference on the Succession 
of States in respect of Treaties and uias opened for s lgnaturo at V i o n n a  from 23 August 1978 toil 
February 1979, then at the Headquarters of the Uni t e d  Nations, ln N e w  York until 31 August 1979. The 
Conference was conuened p ursuant to General Ass e m b l y  r e s o l u t i o n  3 4 9 6 ( X X X ) 1 of 15 December 1975. The 
Conference held two sessions, both at the Neue H o f b u r g  ln Vienna, the first session from 4 April to ( 
Hay 1977 and the second session from 31 July to 23 Aug u s t  1978. In ad d i t i o n  to the Conuention, the 
Conference adopted the Final Act and certain resolutions, w h i c h  are a n n e x e d  to that Act. By unanimous 
decisions of the Conference, the original of the Final Act wa s  d e p o s i t e d  ln the archives of the Federal 
Ministry for Foreign Affairs of Austria.

Ratification. Ratification,

Angola .......... 23 Aug 1978 M o r o c c o  . . . 31 Mar 1983 a
Brazil .......... 23 Aug 1978 N i g e r  . . . . 23 Aug 1978
Chile .......... 23 Aug 1978 P a kistan . . . 10 Jan 1979
COte d'Ivoire 23 Aug 1978 Paraguay . . . 31 Aug 1979
Czechoslovakia . 30 Aug 1979 P e r u ........... 30 Aug 1978
Dominica . . . . 24 Jun 1988 a Poland . . . . 16 Aug 1979
Egypt .......... 17 Jul 1986 a S e negal . . . 23 Aug 1978
Ethiopia . . . . 23 Aug 1978 28 May I960 S e y c helles . . 22 Feb 1980 a
German Democratic Su d a n  . . . . 23 Aug 1978

Republic . . . 22 Aug 1979 T u n i s i a  . . . 16 Sep 1981 a
Holy See . . . . 23 Aug 1978 U r u g u a y  . . . 23 Aug 1978
Iraq2 .......... 23 May 1979 5 Dec 1979 Y u g o slavia . . 6 Feb 1979 28 Apr 1980
Madagascar . . . 23 Aug 1978 Zaire . . . . 23 Aug 1978

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the d e c l a r a t i o n s  and r e s e r v a t i o n s  were made 
upon ratification or accession.)

IR A Q 2 M O R O C C O 3

"Entry into the above Convention by the 
Republic of Iraq shall, however, ln no way 
signify recognition of Israel or entry into any 
agreement therewith."

Reser v a t i on
The a c c e s s i o n  of Morocco to this Convention 

does not m e a n  in any way recognition of Israel b( 
the G o v e r n m e n t  of the Kingdom of Morocco and that 
furthermore, no treaty relations will arise 
between the S t a t e  of Morocco and Israel.

NOTES:

^  Official Records of the General Assembly. 
Twenty-ninth Session. Supplement No. 10 
(A/9610/Rev.1).

2/ The Secretary-General received on 23 June 
1980 from the Government of Israel the following 
communication concerning this declaration:

"The Government of Israel has noted the p o l 
itical character of the statement made by the 
Government of Iraq. In the view of the Govern
ment of Israel, this Convention is not tho 
proper place for making such political pro
nouncements. Moreover, the said declaration

cannot ln any w ay affect whatever obligations 
are binding u pon Iraq under general interna
tional l a w  or under particular conventions. 
Insofar as concerns the substance of tl" 
matter, the G o v e r n m e n t  of Israel will adopt 
towards the G o v e r n m e n t  of Iraq an attitude o' 
complete r e c i p r o c i t y ."

3/ On 23 M ay 1983, the Secretary-General 
received f rom the Government of Israel ,* 
declaration, identical in essence, mutati* 
m u t a n d i s , to the one made aboue regarding t1'1 
d e c l a r a t i o n  by Iraq.
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XXIII,3: law of Treaties - States and International Organisations

3. UIENNA CONUENTION ON THE LAW OF TREATIES BETWEEN STATES AND INTERNATIONAL ORGANIZATIONS
OR BETWEEN INTERNATIONAL O R G A N I S I O N S

Concluded at Uienna on 21 March 1986

NOT YET IN FORCE (see article 85).
TEXT: A/CONF. 129/15.

Note: The Conwention was open for signature by all States, Namibia and International Organizations 
invited to the Conference, until 31 December 1986 at the Federal Ministry for Foreign Affairs of th* 
Republic of Austria, and subsequently, until 30 June 1987, at the United Nations Headquarters ln
New York.

Ratification, 
accession (a), 
or act of 
formal con-

Participant Siqnature firmation (c) Participant Signature

Italy .............. 17 Dec 1986

Argentina.......... 30 Jan 1987 Japan .............. 24 Apr 1987

Austria............ 21 Mar 1986 26 Aug 1987 Malawi ........... 30 Jun 1987

Belgium............ 9 Jun 1987 Mexico ........... 21 Mar 1986

Benin .............. 24 Jun 1987 Morocco ........... 21 Mar 1986

Brazil ............ 21 Mar 1986 Netherlands . . . . 12 Jun 1987

B ulgaria.......... 10 Mar 1988 a Senegal ........... 9 Jul 1986
Burkina Faso . . . 21 Mar 1986 Sudan .............. 21 Mar 1986

Council of Europe . 11 May 1987 Sweden ........... 18 Jun 1987
Côte d'Ivoire . . . 21 Mar 1986 Republic of Korea . 29 Jun 1987

Cyprus ............ 29 Jun 1987 United Kingdom . . 24 Feb 1987
Denmark ............ 8 Jun 1987 United Nations . . 12 Feb 1987

Egypt ............... 21 Mar 1986 United Nations
Food and Agriculture Educational,

Organisation of Scientific and
the United Nations 29 Jun 1987 Cultural

Germany, Federal Organisation . . 23 Jun 1987

Republic of . . . 27 Apr 1987 United States of
Greece ............ 15 Jul 1986 America ......... 26 Jun 1987
Hungary............ 17 Aug 1988 a World Health

International Organisation . 30 Apr 1987
Ciuil Aviation World
Organization . . 29 Jun 1987 Meteorological

International Labour Organziatlon 30 Jun 1987

Organisation . . 31 Mar 1987 Yugoslavia . . . 21 Mar 1986
International Maritime Zaire .............. 21 Mar 1986

Organization 30 Jun 1987 Zambia ......... 21 Mar 1986
International Telecom
munication Union 29 Jun 1987

Declarations and Reseruations

Ratlflcatlon. 
accession (a). 
or act of" 
formal con
firmation (c)

10 Mar 1988

6 Aug 1987 

10 feb 1988

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession or formal confirmation.)

BULGARIA

Reservation on article 66:
The People's Republic of Bulgaria does not 

consider itself bound by the prouisions of article 
tt, paragraph 2 of the Uienna Conuention on the 
law of Treaties between States and International 
Organizations or between International Organiza
tions under the terms of uhich each party to a 
dispute concerning the interpretation and appli
cation of article 53 and 64 may submit it to the 
International Court of Justice for a decision. The 
Gouernment of the People's Republic of Bulgaria

declares that submission of such dispute to the 
International Court of Justice requires the 
preliminary consent of all parties to lt in each 
indiuidual case.

Declaration on article 1. paragraph 1. 
sub-paragraph 1 :

The People's Republic of Bulgaria consider* that 
the practice of an individual International 
Organization may be considered as established 
according to article 2, paragraph 1. sub
paragraph j, only when It has been adopted at 
such by all Member States of this Organization.
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xxiil.3: Law of Treaties - Stales and International Organisations

Declaration on « r H r l e  62. paragraph 2
The People's Republic of Bulgaria considers that 

the term "Boundary" as it is used in the text of 
article 62, paragraph 2, means Stale Boundary and 
it may be established only by States.

Declaration on a r ticle 74. p araqraph__3.i.
The People's Republic of Bulgaria considers that 

a treaty which an International Organization is ® 
party to, may establish obligations for Members 
States of this Organization only if the Member 
States haue expressed their consent in aduance in 
each indiuidual case.

HUNGARY

Reseruation:
The Hungarian People's Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
paragraph 2 (a) of article 66 of the Uienna 
Conuention on the Laui of Treaties between States 
and International Organizations or between 
International Organizations and declares that

s u b m ission of a d i s p u t e  concerning the applicati 
or the i n t e r p r e t a t i o n  of articles S3 or 64 to th" 
International Court of Justice for a decision o* 
su b m i s s i o n  of a d i s p u t e  concerning the application 
or the i n t e r p r e t a t i o n  of any articles in Part u 
of the Co n u e n t i o n  to a conciliation commission 
for c o n s i d eration shall be subject to the consent 
of all the parties to the dispute and the 
conciliators constituting the conciliation 
commission shall haue been nominated exclusiuelj 
w i t h  the common consent of the parties to the 
d i s p u t e .

SENEGAL

Upon sianature:
In signing this Conuention, [the Gouernment of 

Senegal declares] that the completion of this 
formality shall not be interpreted in so far as 
Senegal is concerned as a recognition of the right 
of i nternational organizations to appear as 
parties before the International Court of Justice.



CHAPTER XXIV. OUTER SPACE

1. CONUENTION ON REGISTRATION OF OBJECTS LAUNCHED INTO OUTER SPACE 

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 1? Nouember 1974

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

15 September 1976, in accordance with article UIII, paragraph 3.
15 September 1976, No. 15020.
United Nations, Treat» Series, uol. 1023, p. 15.

Note: The Conuention was adopted by resolution 3235(XXIX)1 of the Ceneral Assembly dated 12 November 
1974, pursuant to resolution 3182 (XXUIII)^ dated 18 December 1973 and taking into account the report 
of the Committee on the Pacific Uses 6f Outer Space. The Convention was opened for signature on
14 January 1975.

Ratification. Ratification.
accession (a). Participant Siqnature accession (a)

Participant Signature succession (d)
20 Jun 1983 £

Antigua and Barbuda 13 Dec 1988 d Mexico ......... 19 Dec 1975 1 Mar 1977
Argentina . . . . 26 Mar 1975 Mongolia . . . . 30 Oct 1975 10 Apr 1985
Australia . . . . 11 Mar 1986 a Netherlands*, . . 26 Jan 1981 j)
Austria.......... n  oct 1975 6 Mar 1980 “ Nicaragua . . . . 13 May 1975
Belgium.......... 19 Mar 1975 24 Feb 1977 5 Aug 1976 22 Dec 1976
Bulgaria . . . . 4 Feb 1976 11 May 1976 Pakistan . . , , 1 Dec 1975 27 Feb 1986
Burundi.......... 13 Nou 1975 21 Mar 1979 !
Byelorussian SSR 30 Jun 1975. 26 Jan 1978 Poland ......... 4 Oec 1975 22 Nov 1978
Canada.......... 14 Feb 1975 4 Aug 1976 Republic of Korea 14 Oct 1 9 M  «
Chile ............ 17 Sep 1981 a Seychelles . . . 28 Dec 1977 £

12 Dec 1988 a Singapore . . . . 31 Aug 1976
10 Apr 1978 a Spain ........... 20 Oec «97» £
6 Jul 1978 a Sweden ......... 9 Jun 1976 9 Jun 1976

Czechoslouakia 5 Apr 1976 26 Jul 1977 Switzerland . . . 14 Apr 1975 15 reb 1971
Denmark.......... 12 Dec 1975 1 Apr 1977 Ukrainian SSR . . 11 Jul 1975 14 Sep 197?
France .......... 14 Jan 1975 17 Dec 1975 Union of Souiet
German Democratic Socialist

Republic . ■ ■ 27 Aug 1975 12 May 1977 Republics . . . 17 Jun 1975 13 Jan 197$

Germany, Federal United Kingdom . 6 May 19/S JO Mar 197»

Republic of3 . • 2 Mar 1976 16 Oct 1979 United States
lungary.......... 13 Oct 1975 26 Oct 1977 of America . . 24 Jan 1975 15 Sep 1976

India ............ 18 Jan 1982 a Uruguay ......... It Aug 1977 f

Iran (Islamic Yugoslauia . . . 24 reb «97» i
Republic of . ■ 27 May 1975

O raan iz aH n n s  having declared acceptance of the rights and obliaatlons of the Convention (article VII)

O rg a n iza tio n
Pate of receipt of tht 

notification

European Space Agency 2 January 1979

Territorial Application

Date of receipt of 
Participant the notification:

United K i n g d o m ..........  30 March 1978

Territories:

Associated States (Antigua, Dominica, St. Kitts* 
Neuls-Angullla, St. Lucia and St. Vincent). 
Territories under the territorial sovereignty of 
the United Kingdom, Solomon Islands, the State of 
Brunei



XXIU.1 : Objects launched into Outer Space

NOTES:

1/ Official Records of the General Assembly. 
Tuientv-ninth Session. Supplement Wo. 31 (A/9631), 
p. 16. ~

Idem. Supplement No. 30 (ft/9030), p. 19.

f e d eral Republic of G e r m a n y  declared that the 

said C o n v e n t i o n  sh a l l  a l s o  apply to Berlin (West) 
w i t h  c f f e c t  f r o m  the d a t e  on uh i c h  it enters into 
fo r c e  fo r  the F e d e r a l  R e p u b l i c  of Germany.

In a communication accompanying the For the K i n g d o m  in Europe and the
instrument of ratification, the Gouernment of the N e t h e r l a n d s  Anti l l e s .



XXIV.2: Actiuities of States on the moon, etc.

2. A G R E E M E N T  G O U E R N I N G  TH E  A C T I U I T I E S  OF S T A T E S  ON THE M OON AND O T H E R  CELESTIAL BODIES 

A d o p t e d  by the G e n e r a l  Assembly of the Uni t e d  Nations en 5 D e c e m b e r  1979

11 J u l y  1984, i n  a c c o rdance w i t h  a r t i c l e  19(3).
11 J u l y  1984, No. 23002.

A / R E S / 3 4 / 6 8 ;  d e p o s i t a r y  n o t i f i cations C . N . 373.1980.TREATIES-9 of 19 January 1981 
[ p r o c è s - v e r b a l  of r e c t i f i c a t i o n  o f  the English a u t h e n t i c  text of article S(I)J 
a n d  C . N . 3 6 . 1 9 8 4 . TREATI E S - 1  of 19 M a r c h  1984, (procès-uerbal of rectification of 
t h e  F r e n c h  a u t h e n t i c  t e x t ) .

Mote: The A g r e e m e n t  w a s  a d o p t e d  by r e s o l u t i o n  3 4 / 6 8 1 of the General Assembly of the United Nation* 
date? 5 D e c e m b e r  1979. It w a s  o p e n e d  fo r  s ignature on 18 December 1979.

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION:
TEXT:

Partic ipant S i q n a t u r e
R a t i f i c a t i o n , 
a c c e s s i o n  (a) P a r ticipant Siqnature

Morocco 25 Ju l  1980

R a t i f i c a t i o n. 
accet»ion (a)

Australia . . 7 Jul 1986 a N e t h e r l a n d s  . . 27 Jan 1961 17 Feb 198J*
Austria . . . 21 M a y 1 980 11 Jun 1984 Pak i s t a n  . . . 27 reb 1986 f
Chile . . . . 3 J a n 1980 12 Nov 1981 P e r u .......... 23 Jun 1981
France . . . 29 J a n 1 9 8 0 P h i lippines . . 23 Apr 1980 26 May 1981
Guatemala . . 20 N ov 1 980 Ro mania . . . . 17 Apr 1980
India . . . . 18 J a n 1982 U r u g u a y  . . . . 1 Jun 1981 9 Nov 1981

D e c l a r a t i o n s  and Reservations

( U n l e s s  o t h e r w i s e  i n d i cated, the d e c l a r a t i o n s  and r e seruation* were made 
u pon r a t i f i c a t i o n  or accession.)

FRANCE

Upon s ignatu re  :
Interpretative statement
France is o f  t he u i e w  t h a t  th e  p r o v i s i o n s  of a r t i c l e  3, paragraph 2, of the Agreement relating to the 

use or threat o f  f o r c e  c a n n o t  be c o n s t r u e d  as a n y t h i n g  other than a reaffirmation, for the purpose» of 
the field of e n d e a v o u r  c o v e r e d  by the Agreement, of the principle of the prohibition of I lie threat or 
use of force, w h i c h  S t a t e s  a r e  o b l i g e d  to o b s e r v e  i n  their international relation*, a* »et forth In the
United N a tions C h a r t e r .

MOTES :

O f f i c i a l  R e c o r d s  o f  th e  G e n e r a l  Assembly, T h i r t y - f o u r t h  Session. Su p p l e m e n t  N o t *6 (A/J4/46),
P. 77.

M  For th e  K i n g d o m  of E u r o p e  an d  the N e t h e r l a n d s  Antilles.
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CHAPTER XXU. TELECOMMUNICATIONS

1. CONUENTION RELATING TO THE DISTRIBUTION OF PROGRAMME-CARRYING SIGNALS
TRANSMITTED BY SATELLITE

Concluded at Brussels on 21 May 1974

ENTRY INTO FORCE: 25 August 1979, in accordance with article 10(1).
REGISTRATION: 25 August 1979, No. 17949.
TEXT: United Nations, Treaty Series, wol. 1144, p. 3.

Mote: The C o n w ention was adopted by the International Conference of States on the Distribution of 
Programme-Carrying Signals, transmitted by Satellite, conuened jointly by the United Nationt 
Educational, Scientific and Cultural Organization and the World Intellectual Property Organization. The 
Conference held discussions on the basis of the Draft Conuention drawn up by the Committee of 
Governmental Experts on Problems in the Field of Copyright and of the Protection of Performer*. 
Producers of Phonograms and Broadcasting Organizations Raised by Transmission via Space Satellite* held 
at Nairobi (Kenya) f rom 2 to 11 July 1973.

Ratification. Ratification.
accession (a). iccetVion (a).

Participant S iqnature acceptance (A) Participant Siqnature acceptance (A)

Argentina . . . . 26 Mar 1975 Morocco ......... 21 May 1974 31 Mar 19*3
Austria .......... 26 Mar 1975 6 May 1982 Nicaragua . . . . 1 Dec 1975 a
Belgium.......... 21 May 1974 Panama ......... 25 Jun 1985 ft
B r a z i l .......... 21 May 1974 P e r u ............ 7 May 1985 a
Côte d'Ivoire . . 21 May 1974 Senegal ......... 21 May 1974
Cyprus .......... 21 May 1974 Spain ............ 21 May 1974
F r a n c e .......... 27 Mar 1975 Switzerland . . . 21 May 1974
Germany, Federal Union of Soviet
Republic o f 1 . . 21 May 1974 25 May 1979 Socialist

Israel .......... 21 May 1974 Republics . . . 30 Oct 1988 a
Italy ............. 21 May 1974 7 Apr 1981 United States of
Kenya ............. 21 May 1974 6 Jan 1976 America . . . . 21 May 1974 7 Dec 198»
Lebanon........... 21 May 1974 Yugoslavia . . . 31 Mar 1975 29 Dec 1976
M e x i c o .......... 21 May 1974 18 Mar 1976

Declarations and Reservations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or acceptance.)

A R G E N T I N A

Upon s i q n a t u r e ;
With r e f e r e n c e  to a r t i c l e  8(2) the Government 

of the A r g e n t i n e  R e p u b l i c  s t a t e s  that the words 
"where the o r i g i n a t i n g  o r g a n i z a t i o n  is a national 
of another C o n t r a c t i n g  S t a t e "  a p p e a r i n g  in article 
2(1) are to be c o n s i d e r e d  as if they w e r e  replaced 
by the uiords " w h e r e  the s i g n a l  is emitted from 
the territory of a n o t h e r  C o n t r a c t i n g  S t a t e " .

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY

The G o v e r n m e n t  o f  th e  F e d e r a l  R e p u b l i c  of Germany 
herewith d e c l a r e s  i n  p u r s u a n c e  of a r t i c l e  2(2) of

the Convention that tho protection accorded 
pursuant to article 2(1) i* restricted in 11» 
territory to a period of 2S year* after the 
expiry of the calendar year in which the 
transmission by satellite ha* occurred.

ITALY

The Italian Government declare*, in accordance 
w i t h  the provisions of article 2 (2) of the C o n 
vention, that the protection accorded pursuant to 
article 2 (1) shall be limited in its territory 
to a period of 25 years following the end of the 

year in which the satellite transmission took 
place.

l, Y  In a d e c l a r a t i o n  a c c o m p a n y i n g  the i n s t r u m e n t  of ratification, the Government of the Federal D e p o 
n e  of G e r m a n y  s t a t e d  t h a t  t h e  C o n v e n t i o n  shall a l s o  apply to Berlin (West) w i t h  effect from the date 
n uihich it e n t e r s  i n t o  f o r c e  f o r  the F e d e r a l  R e p u b l i c  of Germany.

NOTES:
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XXU.2: Asia-Pacific 1 elocommunity

2. C 0 N S T 1 I U T I O N  OF THE ASIA- P A CIFIC 7 F. LE C O M M U N  11Y

Adopted bv tha United Nations Economic and Social C o m m i s s i o n  for Asia and the Pacific 
----------- --------------------------------------------ôn~77 'flapcITTS TE--------------------------------------------

ENTRY INTO FORCE: 25 February 1979, in accordance w i t h  article IS.
REGISTRATION: 21 February 1979, No. 17583.
TEXT: United Nations, Trnatv Series, uol. 1129, p. 3.

Note: The Constitution of the Asia-Pacific T e l ecommunity uias ado p t e d  on 27 March 1976 by resolution 
163(XXXII) I of the Economic and Social Commission for Asia and tho Pacific at its thirty-second 
session, uihich took place at Bangkok, Thailand, f rom 24 M a r c h  1976 to 2 April 1976. The Conuention uas 
open for signature at Bangkok from 1 April 1976 to 31 O c t o b e r  1976 and at the Headquarters of the United 
Nations in N e w  York from 1 Nouember 1976 to 24 February 1979.

Ratification. 
acceptance <8^.

Ratification, 
acceptance (ftl.

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature accession (a)

Afghanistan . . . 12 Jan 1977 17 May 1977 Nauru ............. 1 Apr 1976 22 Nou 1976
Australia . . . . 26 Jul 1977 26 Jul 1977 Nepal ............. IS Sep 1976 12 May 1977
Bangladesh . . . 1 Apr 1976 22 Oct 1976 P a kistan . . . . 25 Jan 1977 1 Jul 1977
Brunei Darussalam 27 Mar 1986 a 2 Papua N e w  Guin e a 29 Sep 1976
Burma ............. 20 Oct 1976 9 Dec 1976 Philippines . . . 28 Oct 1976 17 Jun 1977
Cook Islands . . 21 Jul 1987 A Republic of Korea 8 Jul 1977 8 Jul 1977
China ............. 25 Oct 1976 2 Jun 1977 A Singa p o r e  . . . . 23 Jun 1977 6 Oct 1977
India ............. 28 Oct 1976 26 Nou 1976 Sri Lanka . . . . 3 Oct 1979 a
Indonesia . . . . 29 Apr 1985 a T h a i l a n d  . . . . 15 Sep 1976 26 Jan 1979
Iran (Islamic United Kingdom

Republic of) 15 Sep 1976 3 Mar 1980 (on bohalf of
J a p a n ............. 22 Mar 1977 25 Nou 1977 A Hong Kong) . . 31 Aug 1977 31 Aug 1977
Malaysia . . . . 23 Jun 1977 23 Jun 1977 Uiet N a m  . . . . 11 Sep 1979 a
Maldiuos . . . . 17 Mar 1980 a

NOTES:

Official Records of the Economic and Social C o m m i s s i o n  for Asia and the Pacific. Sixt»-first 
Session. Supplement No. 9 (E/5786) p. 40.

Brunei Darussalam had been admitted as an associate M e m b o r  f r o m  2 March 1981. Upon becoming w 
associate Member, it had declared that it uilshed be regarded as hauing been an associate member of tw 
Asia-Pacific Telecommunity w ith effect from 1 January 1980, since w h i c h  date Brunei had been a financial 
c o n t r i b u t o r " .

804



XXU.2 (a): Asian Pacific Telecommunity-flmendment to article 11, paragraph 2(a)

(a) AMENDMENT TO ARTICLE 11, PARAGRAPH 2(a), OF THE CONSTITUTION 
OF THE ASIA-PACIFIC TELECOMMUNITY

Adopted bv the General Assembly of the Asia-Pacific Telecommunity at Bangkok on 13 Nouember 1981

t ENTRY INTO FORCE: 2 January 1985, for all Members of the Telecommunity in accordance uith article 22 
of the Constitution.

REGISTRATION: 2 January 1985, No.17583.
TEXT: APT/GA-2/81, paragraph 72.

Participant

Afghanistan 
Australia ’ . 
Bangladesh 
Burma .
China . . . 
India . . . 
Iran . . . 
Malaysia

Ratification- 
acceptance (ft)

22 Jul 1983
16 Aug 1983 A
9 Feb 1988 A

27 Sep 1984 _
26 Jul 1982 A
15 Jul 1983 
.10 Apr 1986 
7 Jan 1986 A

Participant

Maldiues . . . .
Nepal ...........
Pakistan . . . .  
Republic of Korea 
Singapore . . . .  
Sri Lanka . . . .  
Thailand . . . . 
Uiet Nam . . . .

Ratification, 
acceptance (ft)

28 May 1982 A
3 Dec 1984

24 Aug 1984 A
2 Jul 1982 A
22 Jul 1982 A
26 Mar 1982 5
1 Nou 1982

28 Dec 1983 A



XXU.3: Asia Pacific Institute for Broacasting Deuelopment

3. AGREEMENT ESTABLISHING THE ASIA-PACIFIC INSTITUTE FOR BROADC A S T I N G  DEUELOPMENT

Concluded at Kuala Lumpur on 12 August 1977

6 March 1981, in accordance with article 16.
6 March 1981, No. 19609.
United Nations, Treaty S e r i e s, wol. 1129, p. 3 1 and depositary notification 

C.N. 130.TREATIES-1 of 13 June 1986 (amended authentic text in Chinese, English, 
French and R ussian).2 .

Note : The Agreement was adopted on 12 August 1977 by the Intergouernmental Meeting on the Asia-Pacific 
Institute for Broadcasting Deuelopment conuened by the United Nations D e w e lopment Programme at Kuala 
Lumpur, Malaysia, from 10 to 12 August 1977. 4

According to paragraph 3 of its article 14, the Agreement was to remain open for signature at the 
UNESCO Headquarters in Paris until 31 March 1978 and would then be transmitted for deposit to the 
Secretary-General of the United Nations. Instead, signatures on behalf of 11 States were affixed 
indiuidually during the period 12 September 1977-11 October 1978 on separate copies of the text of the 
Agreement established by the Asia-Pacific Institute for Broadcasting Deue l o p m e n t  which were transmitted 
to the Secretary-General in June 1979. By depositary notification of 3 August 1979, the 
Se cretary-General, in his capacity as the designated depositary, submitted for approual by all States 
hawing participated in the adoption of the Agreement or hawing signed the separate copies, the original 
text of the Agreement, similar to the text adopted at Kuala Lumpur on 12 August 1977 except for minor 
changes in the formal clauses as were warranted by the circumstances. No objection hauing been receiued 
from the States concerned within ninety days from the notification; the original of the Agreement uias 
deposited with the Secretary-General on 2 Nouember 1979.

ENTRY INTO FORCE:
REGISTRATION:
TEXT:

Ratification. Ratification.

Participant S i q n a t u r e 1 acceptance (A) Participant S i q n a t u r e 1 acceptance (A)

Afghanistan . . . 23 Aug 1978 M alaysia . . . . 11 Oct 1978 10 Nou 1980
Bangladesh . . . 14 Sep 1977 11 Aug 1981 Maldiues . . . . 25 Jun 1985 a
Brunei Darussalam 6 Dec 1988 a Nepal ............. 15 May 1980 11 Sep 1980
China ............. 5 Feb 1988 a Pakistan . . . . 10 Apr 1978 7 Jul 1981
F i j i ............. 2 Jun 1978 26 Mar 1981 Papua N e w  Guinea 9 M a r 1978 1 May 1980
France .......... 14 Dec 1988 a Philippines . . . 12 Sep 1977
India ............. 20 May 1980 25 Feb 1986 Republic of Korea 11 Oct 1978 6 Mar 1981
Indonesia . . . . 12 Aug 1978 Singapore . . . . 29 Jun 1982 a
Lao People's Sri Lanka . . . . 15 Sep 1978 7 Nou 1988

Democratic Thailand . . . . 25 Apr 1981
Republic . . . 12 Sep 1986 a Viet Na m  . . . . 8 Sep 1978 23 Feb 1981 A

Declarations and Reseruations 
(Unless otherwise in d i c a t e d , . the declarations and reseruations w e r e  made upon 

ratification, accession or acceptance

FRANCE3

Mith regard to paragraph 2 (a) (iu) of article 1 lj_
1. Whether the remuneration of employees of the Institute is exempted f r o m  the tax leuied in France 

shall depend on the establishment by the Institute of an internal tax on such remuneration;
2. This exemption shall not apply to pensions and like income;
3. Salaries and emoluments may be taken into account for purposes of calculating the tax due on income 

from other s o u r c e s .

NOTES:

Published as a UNESCO and WIPO document, 
(uol. 19609). The signatures uiere affixed on 
separate copies of the Agreement. In accordance 
with the prouision of article 14(3) of the 
Agreement in the text established by the 
Secretary-General and accepted by the signatory 
States, these signatures were considered, in the 
absence of notification to the contrary, as 
tantamount to signatures under paragraph 1 of the 
same article 14.

In accordance w i t h  a request made by the 
Gouerning Council of t h e  Asia-Pacific In s t i t u t e  
for Broadcasting Deuelopment the Secretary- 
General circulated on 13 June 1986 a proposed 
amended text of the Agreement (drauin up in 
Chinese, English, French and  Russian) which uias 
deemed adopted in the absence within 90 days, of 
objections to the proposed amended text or to the 
amendment procedure thus adopted.

3/ In connection with "the question of 
imposition of taxes on the income earned by the
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French nationals and the Permanent residents in 
France while working at AIDB, the Council noted 
the position that in uiew of the articles 12.2
(a) (ii) and (iu) of the Agreement establishing 
AIBD and the article U.l. (B) of the 
supplementary Agreement signed by AIBD and the 
Government of Malaysia, the French nationals and

the Permanent residents of France will enjoy t*i 
free benefits on the emolument» earned while 
working at AIBD and further recognised the right 
of the Gouernment of France to levy taxe» on »uch 
incomes derived by the French national* and 
permanent residents in France during their 
secondment to, or employment at the AltD*.
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CHAPTER XXUI. DISARMAMENT

1. CONUENTION ON THE PROHIBITION OF MILITARY OR ANY OTHER HOSTILE USE OF ENVIRONMENIAL
MODIFICATION TECHNIQUES

Adopted bv the General Assembly of the United Nations on 10 December 1976

ENTRY INTO FORCE: 
REGISTRATION :
TEXT:

5 October 1978, in accordance with article IX(3).
5 October 1978, No. 17119.
United Nations, Treaty Series. uol. 1108, p. 151 and depositary notification 
C.N . 263.1978.TREATIES-12 of 27 October 1978 (rectification of the English text).

Note : The Conuention uias approued by the General Assembly of the United Nations in its resolution 
321/721 of 10 December 1976. In application of paragraph 2 of the said resolution, the Secretary- 
General decided to open the Conuention for signature and ratification by States from 18 to 31 May 19/7 
al Geneua, Switzerland. Subsequently, the Conuention uias transmitted to the Headquarters of the 
Organization of the United Nations, uihere it was open for signature by States until 4 October 19/8.

Participant

A fg h a n i s t a n  . . .  
Antigua a n d  B a r b u d a  
A rgen t ina  .
A u s t r a l i a  .
Bangladesh 
Belgium . .
Benin . . .
B ol iu ia  . .
B raz i l  , .
B u lg a r ia
B y e l o r u s s i a n  SSR 
Canada . .
Cape U e rd e  
Cuba . . .
Cyprus . • ,
C z e c h o s l o u a k i a  
D em ocrat ic  

P e o p l e ' s  R e p u b l i c  
o f  K o re a  . • • 

D em ocra t ic  Y em en
D e n m a r k ........................
...................
E t h io p ia  . • • ■ 
F in land  . . .
German D e m o c r a t i c  

R e p u b l i c  •
Germany, Federal 

R e p u b l i c  o f  • • 
Ghana . .
Greece 
Guatemala 
Holy S e e  
Hungary .
I c e la n d  .
India  . .
I ran  ( I s l a m i c  

R e p u b l i c  o f )
I r a q .......................
I r e l a n d  . • •
I t a l y  . . . • •
Japan .......................

Siqnature

Ratification, 
accession (a), 
succession (d) Participant S iq n a tu re

2? Oct 1985 a
25 Oct 1988 d
20 Mar 1987 a

31 May 1978 7 Sep 1984
3 Oct 1979 a

18 May 1977 12 Jul 1982
10 Jun 1977 30 Jun 1986
18 May 1977
9 Nou 1977 12 Oct 1984
18 May 1977 31 May 1978
18 May 1977 7 Jun 1988
18 May 1977 11 Jun 1981

3 Oct 1979 a
23 Sep 19/7 10 Apr 1978
7 Oct 1977 12 Apr 1978

18 May 1977 12 May 1978

8 Nou 1984 a
12 Jun 1979 a

18 May 1977 19 Apr 1978
1 Apr 1982 a

18 May 1977
18 May 1977 12 May 1978

18 May 19/7 25 May 1978

18 May 1977 24 May 1983:2

21 Mar 1978 22 Jun 1978
23 Aug 1983 a
21 Mar 1988 a

27 May 1977
18 May 19/7 19 Apr 1978
18 May 1977
15 Dec 1977 15 Dec 1978

18 May 1977
15 Aug 1977
18 May 1977 16 Dec 1982
18 May 1977 27 Nou 1981

9 Jun 1982 a

Kuwait . . . 
Lao People's 

Democratic 
Republic 

Lebanon . . . 
Liberia . . . 
Luxembourg

13
18
18
18

Apr 1978
May 1977
May 1977
May 1977

Katlflcat i o n j. 
accession (a). 
successon (dJ

2 Jan 1980 •

5 Oct 1978

M a l a u i i ......... S Oct 1978 a
Mongolia . . . . 18 May 1977 19 May 1978
Morocco ......... 18 May 19/7
Netherlands . . . 18 May 19/7 IS Apr 198J3
New Zealand . . . 7 Sep 1984
Nicaragua . . . . 11 Aug 1977
Norway ......... 18 May 1977 15 Feb 1979
Pakistan . . . . 71 Feb 1986 *
Papua New Guinea It Oct 1980 a
Poland ......... 18 May 1977 8 Jun 197#
Portugal . . . . 18 May 19/7
Republic of Korea 2 Dec 1986 a
Romania ......... 18 May 1977 6 May 1983
Sao Tome and Principe i Oct 1979 a
Sierra Leone . . 12 Apr 1978
Solomon Islands . 19 Jun 1981 d
Spain ........... 18 May 1977 19 Jul 1978
Sri Lanka . . . . 8 Jun 1977 25 Apr 1978
Sweden ......... 27 Apr 1984 a
Switzerland . . . 5 Aug 1988 a
Syrian Arab Republic 4 Aug 1977
Tunisia ......... 11 May 197B 11 May 1978
Turkey ......... 18 May 1977
Uganda ......... 18 May 1977
Ukrainian SSR . . 18 May 1977 13 Jun 1978
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 18 May 1977 30 May 1978

United Kingdom 18 May 1977 16 May 1978
United States

of America . . 18 May 1977 17 Jan 1980
Uiet Nam . . . . 26 Auq 1980 a

18 May 1977 20 Jul 1977
28 Feb 1978
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D eclarations a nd Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseruations were made upon 
ratification, accession or succession.)

A R G E N T I N A 5

The Argentine Republic interprets the terms 
"widespread, l o ng-lasting or severe effects" in 
article I, para g r a p h  1, of the Conuention in 
accordance w i t h  the definitions agreed upon in the 
understanding on that article. It likewise in t e r 
prets articles II, III and UIII in accordance with 
the releuant understandings.

GERMANY, FEDERAI REPUBLIC OF

Upon siqnature:
“With the prouiso that the correct designation 

of the Federal Republic of Germany in the Russian 
language is " F e d e rativnuju Respubliku Germaniju'."

16 June 1977
"The correct d e s i g n a t i o n  of the Federal Republic 

of Germany in the Russian language following the 
preposition 'sa' in the Russian text was spelled 
out in the afore-mentioned prouiso as 
"federatiunuju Respubliku Germaniju'."

GUATEMALA

Reservation :
Guatemala accepts the text of article III, on 

condition that the use of environmental modifica
tion techniques for peaceful purposes does not 
aduersely affect its territory or the use of its 
natural r e s o u r c e s .

KUWAIT6

Reservation
This Convention binds the State of Kuwait only 

towards States Parties thereto. Its obligatory 
character shall ipso facto terminate with respect 
to any hostile state which does not abide by the 
prohibition contained therein.
Understanding :

“It is understood that accession to the Conven
tion on the Prohibition of Military or any other 
hostile use of Enulronmental Modification 
Techniques, done ln Geneua, 1977, does not mean 
in any way recognition of Israel by the State of 
Kuwait. Furthermore, no treaty relation will arise 
between the State of Kuwait and Israel."

NETHERLANDS

Declaration
"The Kingdom of Lhe Netherlands accepts the 

obligations laid down in article 1 of the said 
Convention as extending to states which are not a 
party to the Conuention and which act ln 
conformity with article 1 of the Conuention."

NtW ZEALAND

"The Gouernment of New Zealand h e r e b y  declares 
its interpretation that nothing in the C o n v e n t i o n  
detracts from or limits the obligations of States 
to refrain from military or any o t h e r  h o s t i l e  use 
of environmental modification techniques w h i c h  are 
contrary to international l a w“.

REPUBLIC OF KOREA

"It is the understanding of the G o u e r n m e n t  of 
the Republic of Korea that any t e c h n i q u e  for 
deliberately changing the natural state of riuers 
falls within the meaning of the t erm 'environ
mental modification techniques' as d e f i n e d  in 
article II of the Convention.

It is further understood that mi l i t a r y  or any 
other hostile use of such tecniques, w h i c h  could 
cause flooding, inundation, r eduction in the 
water-level, drying up, destruction of hydro- 
technical Installations or other h a rmfull con
sequences, comes within the scope of the C o n v e n 
tion, provided it meedts the criteria set out in 
article I therefore."

SWITZERLAND

Because of the obligation incumbent upon it by 
virtue of its status of perpetual neutrality, 
Switzerland must make a general reseruation 
specifying that its co-operation in Lhe framework 
of this Convention cannot go beyond the limits 
Imposed by this status. This reservation refers, 
in particular, to article V, paragraph 5, of the 
Convention, and to any similar clause w h i c h  may 
replace or supplement this prouision in the Con
uention (or in any other arrangement).

TURKEY

Upon signa t u r e :
Interpretative statement

"In the opinion of the Turkish Government the 
terms 'widespread', 'long lasting' and 'severe 
effects' contained in the Convention need to be 
clearly defined. So long as this clarification is 
not made the Gouernment of Turkey will be 
compelled to interpret itself the terms in 
question and consequently it reserues the right 
to do so as and when required.

"Furthermore, the Gouernment of Turkey belieues 
that the difference between 'military or any other 
hostile purposes' and 'peaceful purposes' should 
be more clearly defined so as to preuent 
subjective eualuations."
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I? rritorial Application

p a t e  o f receipt of 

p a r t i c i p a n t  the 'no.t l f j c a t l g l L .

United K i n g d o m ..........  16 May ly78

Territories :

Associated Stales (Antigua, Dominica, S t .Kitts-Nevis 
Anguilla, St. Lucia and St. Uincent), Territories 
under the territorial sovereignty of Lhe United 
Kingdom, the Solomon Islands, State of Brunei, 
United Kingdom Sovereign Base Areas of Akrotiri 
and Dhekelia in the island of Cyprus

NOTES:

1/ official Records of the General Assembly. 
Thirty-first Session. Supplement No. 3.9 
(A/31/39), p. 36.

^  With effect from the day on uihich the 
Conuention enters into force for the federal 
Republic of G e r many it shall also apply to Berlin 
(West) subject to the rights and responsibilities 
of the french Republic, the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland and the United 
States of America Including those relating to 
disarmament and d e m i l i t a r i z a t i o n .

In this regard, the Secretary-General received 
on the dates indicated, the follouiing communica
tions :

Union of_____ S oviet Socialist Republics
(5 December 1983 ) :

The declaration by the Government of the 
federal Republic of Germany that the applica
tion of the Conuention on the Prohibition of 
Military or Any other Hostile Use of Environ
mental Modification Techniques extends to 
Berlin (West) is illegal. The aforesaid Conven
tion, in all of its substance, directly affects 
agreements and arrangements uhose application 
the Federal Republic of Germany, in accordance 
with the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971, has no right to extend to Berlin (West).

The stipulation contained in the declaration 
of the Government of the federal Republic of 
Germany to the effect that the Convention shall 
also apply to Berlin (West), subject to the 
rights and responsibilities of the French 
Republic, the United Kingdom of Great Britain 
and Northern Ireland and the United States of 
America, including those relating to disarma
ment and demilitarization is pointless, since 
«11 the main provisions of the Convention relate 
to questions of disarmament and demilitariza
tion. This stipulation is intended merely to 
mask the illegality of the declaration made by 
the Government of the Federal Republic of 
Germany, uihich is nothing but a flagrant viola
tion of the Quadripartite Agreement and cannot, 
of course, have any legal force.

As is known, the relevant Allied provisions 
relating to demilit arization, which were confirm
ed upon the signature of the Quadripartite 
Agreement and the responsiblitiy for whose 
practical observance lies with the authorities 
of France, United Kingdom and the United States, 
still remain in force in Berlin (West). Fhis, 
of course, inevitably includes questions rela
ting to the prohibition of the military use of

environmental modification techniques.
A communication, identical in essence, mutatis 

m u tandis. was receiued on 23 January 1984 by the 
Secretary-General from the Government of the 
German Democratic Republic.

France. the United Kingdom and the United 
States of America (2 July 1984):

"In a communication to the Government of the 
Union of Soviet Socialist Republics, which is 
an integral part (Annex IVA) of the Quadripar
tite Agreement of 3 September 1981, the Govern
ments of France, the United Kingdom and the 
United States, without prejudice to the 
maintenance of their rights and responsibilities 
relating to the representation abroad of the 
interests of the western sectors of Berlin, 
confirmed that, provided that matters of secu
rity and status are not affected and prouided 
that the extension is specified in each case, 
international agreements and arrangements enter
ed into by the Federal Republic of Cermany may 
be extended to the western sectors of Berlin in 
accordance with established procedures. For its 
part, the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics, in a communication to the 
Gouernments of the throe pouiers which is 
similarly an integral part (Annex IVB) of the 
Quadripartite Agreement, affirmed lhat it would 
raise no objections to such extension.

The established procedures referred to above, 
which were endorsed in the Quadripartite Agre
ement, are designed inter a l ia to afford the 
authorities of the three pouiers the opportunity 
to ensure that international agreements and 
arrangements entered into by the Federal 
Republic of Germany where are to be extended to 
the western sectors of Berlin are extended in 
such a way that matters of security and status 
are not affected.

When authorizing the extension of the Conven
tion on the Prohibition of Military or Any 
Other Hostile Use of Environmental Modification 
Techniques to the western sectors of Berlin, 
the authorities of the three powers took such 
steps as were necessary to ensure that matters 
of security and status were not affected. 
Accordingly, the Berlin declaration made by the 
federal Republic of Germany in accordance wilh 
established procedures is ualid and the Conuen
tion applies to the western sectors of Berlin, 
subject to Allied Rights and Responsibilities, 
including those in the Area of Disarmament and 
Demilitarization.

The three Gouernments wish further to recall 
that Quadripartite Legislation on Demilitariza
tion applies to the whole of Greater Berlin.

811



XXUI.1 : Environmental modification techniques

With reference to the c o m m u n ication receiued 
on 23 January 1984 from the G o u e r n m e n t  of the 
German Democratic Republic (...). the three 
Gouernments uiish to point out that States which 
are not parties to the Q u a d r i partite Agreement 
of 3 September 1971 are not competent to 
comment authoritatiuely on its provisions. They 
do not consider it necessary, and do not 
intend, to respond to further c ommunication on 
this matter from States uihich are not parties 
to the Quadripartite Agreement. This should not 
be taken to imply any change ln the position of 
the three Gouernments in this matter."
Federal Republic of Germany (5 June 1985):

By their note of 2 July 1984. dessemlnated 
[...] on 20 July 1984, the Gouernments of 
France, the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland and the United States of 
America answered the assertions made in the 
communication referred to aboue. The Gouernment 
of the Federal Republic of Germany wishes to 
confirm the position as set out by the throe 
Pouiers in the aboue-mentioned note."
Union_____ of_____ Souiet_____ Socialist Republics

(2 December 1985) :
The extension of the application of the 

Conuention on the Prohibition of Military or 
Any other Hostile Use of Enuironmental 
Modification Techniques of 10 December 1976 to 
Berlin (West) is a gross uiolation of the 

Quadripartite Agreement of 3 September 1971 and 
therefore cannot haue any legal effect.

At the same time, the Souiet side would like 
to d raw attention to the fact that the Powers 
party to the Quadripartite Agreement of 3 
September 1971 haue formulated decisions ln 
respect of Berlin (West) w h i c h  haue uniuersal 
effect under international law. The extension 
of the Conuention on the Prohibition of 
Military or Any other Hostile Use of Enuiron
mental M o d ification Techniques to Berlin (Mest) 
by the Federal Republic of Germany naturally 
affects the interests of the other parties to 
it, which haue the right to express their 
opinion on this matter. That right cannot be 
disputed by anyone.

In this connection, the Souiet side rejects 
as unfounded the communication f r o m  France, the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and the United States of America with 
respect to the declaration of the German 
Democratic Republic, The uiew set forth in that 
declaration by the Gowernment of the German 
Democratic Republic as a party to the aboue- 
mentioned Conuention is entirely in conformity 
with the Quadripartite Agreement of 3 September 
1971.

As to the assertions about "Greater Berlin" 
in the same communication f rom the three 
Powers, they are pointless in that there has 
been no "Greater Berlin" for a long time. There 
is Berlin, capital of the German Demcoratic 
Republic, w h i c h  is an inseparable component of 
the Republic and has the same status as any 
other territory of the Ger m a n  Democratic 
Republic, and there is Berlin (Mest) - a city 
with a special status where the occupation 
régime still remains. It is from these de lure 
and de f a c to realities that the Quadripartite 
Agreement of 3 September 1971 stems.

France. U nited K i n g d o m and United States of 
A m e r i c a  (6 O c tober 19 8 6 1

"lhe G o u e r n m e n t  of the three powers reaffirm 
Lhe statement ln the note from the Permanent 
Repre s e n t a t i u e  of f rance of 28 June 1984 that 
the d e c l a r a t i o n  m a d e  by the Federal Republic of 
G o r m a n y  concerning the extension of the appli
cation of the C o n u e n t i o n  on the Prohibition of 
m i l i t a r y  or any o t h e r  hostile use of enuiron
ment a l  m o d i f i c a t i o n  techniques of 10 December 
1976 to the w e s t e r n  sectors of Berlin is walid 
and that the C o n u e n t i o n  applies to the western 
sectors of Berlin, s u bject to allied rights and 
responsibilities. Inclu d i n g  those in the area 
of d i s a r m a m e n t  and demilitarization.

The G o u e r n m e n t  of France, the United Kingdom 
and the United Sta t e s  further reaffirm the 
state m e n t  ln the same note of 28 June 1984 that 
States w h i c h  are not parties to the quadripar
tite agree m e n t  are not competent to comment 
authori t a t i u e l y  on its prouisions.

The quadrip a r t i t e  agreement of 3 September 
1971 is an i n t e r n a t i o n a l  agreement concluded 
b e tween the four contracting parties and not 
open to p a r t i c i p a t i o n  by any other State. In 
concluding this agreement, the four pouiers 
acted on the basis of their quadripartite 
rights and responsibilities, and the correspond
ing w a r time and post-war agreements and 
decisions of the four powers, which are not 
affected. The q u a d r i p a r t i t e  agreement is a part 
of conuentional and not customary international 
law.

The Goue r n m e n t s  of France, the U n i t e d  Kingdom 
and the United States cannot a c c e p t  the 
assertions by the Permanent M i s s i o n  o f  the 
U n i o n  of S o u i e t  Socialist R e p u b l i c s  tha t  
gr e ater Berlin no lon g e r  exists and that B er l in  
Is the capital of the German D em ocra t ic  
R e p u b l i c .

The position of the Three gouernments on the 
continuing qua d r i p a r t i t e  status of g r e a t e r  
Berlin is well known and w a s  set out for 
example in a letter to the Secretary-General of 
the United Nations of 14 April 1975."

For the K i n g d o m  in E u r o p e  and the 
N e t herlands Antilles.

The a ccession shall also apply to the Cook 
Islands and Niue.

The Go u e r n m e n t  of Argentina has s p e c i f i e d  
that the understandings referred to in the decla
ration are the U nderstandings adopted as part of 
the report of the Co n f e r e n c e  of the Committee on 
Di s armament to the G e n e r a l  Assembly at its thirty- 
first session, p ublished under the symbol A/31/27. 
[Report of the C o n f e r e n c e  of the Committee on 
Disarmament to the G e n eral Assembly (Volume I. 
Annex I).]

On 23 June 1980, the Secretary-General 
receiued from the Gouernment of Israel the 
following c o m m u n ication concerning the aboue- 
menti o n e d  understanding:

"The Go u e r n m e n t  of Israel has noted the pol
itical character of the statement made by the 
Gouernment of Kuwait. In the uieui of the Gov
ernment of Israel, this Conuention is not the
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.proper place for making such political pro
nouncements. Moreouer, the said declaration 

r cannot in any way affect whateuer obligations 
are binding upon Kuwait, under general interna

tional law or under particular, conuentions.'

Insofar as concerns the substAnce or' l h» 
matter, the Government of Israel uill adopt 
touards the Government of Kuuait an attitude of 
complete reciprocity."
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2. CONUENTION ON PROHIB I T I O N S  OK R E S TRICTIONS O N  THE USE Of C E R T A I N  CONUENTIONAL WEAPONS WHICH IW 
8E DEEMED TO BE EXCESSIVELY INJURIOUS OR TO HAUE INDIS C R I M I N A T E  EFFECIS (and Protocols)

Co ncluded at C e n e u a  on 10  O c t o ber 1980

ENTRY INTO FORCE: 2 December 1983. in accordance w i t h  a r tlclo 5. pa r a g r a p h s  1 and 3.
REGISTRATION: 2 December 1983, No. 22495.
TEXT: A/CONF/95/lb and Corr.l, 2, 3, n and 5; d e p o s i t a r y  notifications C.N.356.1981.

TREATIES-7 of 14 January 1982 (procfts-uerbal of rectification of the Chinese 
authentic text) and C.N. 3 2 0 . 1 9 8 2 . TREATIES- 11 of 21 January 1983 (procès-uerbal of 
re ctification of the Final Act).

Ratification. 
accepta n c e (A T t

A c c e p t ance pursuant to article Ou 
PJ*JLn-9raphs 3 and 4 1

Participant Siqnature
-r- r-. - _
accession (a) I 11

Afghanistan . . . 10 Apr 1981
Argentina . . . . 2 Dec 1981
Austria .......... 10 Apr 1981 14 Ma r  1983 X X

Australia . . . . 8 Apr 1982 29 S ep 1983 X X

Belgium .......... 10 Apr 1981
Bulgaria . . . . 10 Apr 1981 IS Oct 1982 X X

Byelorussian SSR 10 Apr 1981 23 Jun 1982 X X

Canada .......... 10 Apr 1981
China ............. 14 Sep 1981 7 Apr 1982 X X

C u b a ............. 10 Apr 1981 2 Ma r  1987 X X

Cyprus .......... 12 Dec 1988 a X X

Czechoslouakia 10 Apr 1981 31 Aug 1982 X X

Denmark .......... 10 Apr 1981 7 Jul 1982 X X

Ecuador .......... 9 Sep 1981 4 May 1982 X X

Egypt ............. 10 Apr 1981
Finland .......... 10 Apr 1981 8 May 1982 X X

France .......... 10 Apr 1981 4 Mar 1988 X X

German Democratic
Republic . . . 10 Apr 1981 20 Jul 1982 X X

Germany, Federal
Republic of . . 10 Apr 1981

Greece .......... 10 Apr 1981
Guatemala . . . . 21 Jul 1983 a X X

Hungary .......... 10 Apr 1981 14 Jun 1982 X X

Iceland .......... 10 Apr 1981
India ............. 15 May 1981 1 Mar 1984 X X

Ireland .......... 10 Apr 1981
Italy ............. 10 Apr 1981
Japan ............. 22 Sep 1981 9 Jun 1982 A X X

Lao People's
Democratic
Republic [2 Nou 1982]2 3 Jan 1983 a X X

Liechtenstein . . 11 Feb 1982
Luxembourg . . . 10 Apr 1981
Mexico .......... 10 Apr 1981 11 Feb 1982 X X

Mongolia . . . . 10 Apr 1981 8 Jun 1982 X
X

Morocco .......... 10 Apr 1981
Netherlands . . . 10 Apr 1981 18 Jun 1987 A3 X

X

Neui Zealand . . . 10 Apr 1981
Nicaragua . . . . 20 May 1981
Nigeria .......... 26 Jan 1982
Norway .......... 10 Apr 1981 7 Jun 1983 X

X

Pakistan . . . . 26 Jan 1982 1 Apr 1985 X
X

Philippines . . . 15 May 1981
Poland .......... 10 Apr 1981 2 Jun 1983 X

X

Portugal . . . . 10 Apr 1981
Romania .......... 8 Apr 1982
Sierra Leone . . 1 May 1981
Spain ............. 10 Apr 1981
Sudan ............. 10 Apr 1981
S u i e d e n .......... 10 Apr 1981 7 Jul 1982 X

X

III
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Ratification. Acceptance pursuant to article 
acceptance (ft). paragraphs 3 and 
approval ( A A ) . __________________ P r o t o c o 1 t~

participant Siqnature accession (a) I II

Switzerland . . . 18 Jun 1981 20 Aug 1982 X X
T o g o ............ 15 Sep 1981
Tunisia.......... 15 May 1987 a X X
Turkey .......... 26 Mar 1982
Ukrainian SSR . . 10 Apr 1981 23 Jun 1982 X X
Union of Soviet
Socialist
Republics . . . 10 Apr 1981 10 Jun 1982 X X

United Kingdom 10 Apr 1981
United States
of America . . 8 Apr 1982

Uiet Nam . . . . 10 Apr 1981
Yugoslavia . . . 5 May 1981 24 May 1983 X X

Declarations and Reseruations

(Unless otheruise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, acceptance, approval or accession.)

CHINA

Upon siqnature:
Statement
1. The Government of the People's Republic of 

China has decided to sign the Convention on Pro
hibitions or Restrictions on the Use of Certain 
conuentional Weapons Which May be Deemed to be 
Excessively Injurious or to Have Indiscriminate 
Effects adopted at the United Nations Conference 
held ln Geneua on 10 October 1980.
2. The Gouernment of the People's Republic of 

China deems that the basic spirit of the Conven
tion reflects the reasonable demand and good in
tention of numerous countries and peoples of the 
world regarding prohibitions or restrictions on 
the use of certain conventional weapons which are 
excessively injurious or have indiscriminate ef
fects. This basic spirit conforms to China's 
consistent position and serves the interest of 
opposing agression and maintaining peace.
3. However, it should be pointed out that the 

Convention fails to prouide for supervision or 
verification of any violation of its clauses, 
thus weakening its binding force. The Protocol on 
Prohibitions or Restrictions on the Use of Mines, 
looby Traps and Other Devices fails to lay down 
strict restrictions on the use of such weapons by 
the aggressor on the territory of his victim and 
to provide adequately for the right of a state 
victim of an aggression to defend itself by all 
necessary means. The Protocol on Prohibitions or 
Restrictions on the Use of Incendiary Weapons 
does not stipulate restrictions on the use of 
tuch weapons against combat personnel, Further- 
»ore, the Chinese texts of the Convention and 
Protocol are not accurate or satisfactory enough. 
It is the hope of the Chinese Government that 
these inadequacies can be remedied in due course.

CYPRUS

Declaration:
"The provisions of article 7 of paragraph (3b) 

•nd article 8 of the Protocol on Prohibitions or

Restrictions on the Use of Mines, Booby-Traps and 
Other Devices (Protocol 11) will be Interpreted 
ln such a way that neither the status of 
peace-keeping forces or missions of th* United 
Nations in Cypurs uill be affected nor will 
additional rights be, Ip s o lure, granted to them."

FRANCE
Upon signature:
Declaration

After signing the Convention on Prohibitions or 
Restrictions on the Use of Certain Conventional 
Weapons Which May Be Deemed to Be excessively in
jurious or to Have Indiscriminate Effects, the 
French Government, as lt has already had occasion 
to state

- through Its representative to the United Na
tions Conference on Prohibitions or Restrictions 
on the Use of Certain Conventional Weapons ln 
Geneva, during the discussion of the proposal 
concerning verification arrangements submitted by 
the delegation of the Federal Republic of Cermany 
and of which the French Government became a spon
sor, and at the final meeting on 10 October I960;

- on 20 November 1980 through the representa
tive of the Netherlands, speaking on behalf of 
the nine States members of the European Community 
in the First Committee at the thirty-fifth ses
sion of the United Nations Ceneral Assembly:

Regrets that thus far lt has not been possible 
for the States uhich participated ln the negotia
tion of the Convention to reach agreement on the 
provisions concerning the verification of facts 
uhich might be alleged and uhich might constitute 
violations of the undertakings subscribed to.

It therefore reserves the right to submit, 
possibly in association uith other States, pro
posals aimed at filling that gap at the first 
conference to be held pursuant to article 1 of 
the Conuention and to utilize, as appropriate, 
procedures that would make it possible to bring 
before the international community facts and In
formation uhich. If verified, could constitute 
violations of the provisions of the Convention 
and the Protocols annexed thereto.
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Interpretative statement
The application of this Convention will haue no 

effect on the legal status of the parties to a 
c o n f l i c t .
Reservation

France, wh i c h  is not bound by Additional P r o t o 
col I of 10 June 1977 lo the Geneva Conventions 
of 12 August 1949:

Considers that the fourth paragraph of the 
preamble to the Convention on Prohibitions or 
Restrictions on the Use of Certain Conuentional 
Weapons Which May Be Deemed to Be Excessively 
Injurious or to Have Indiscriminate Effects, 
which reproduces the provisions of article 35, 
paragraph 3, of Additional Protocol I, applies 
only to States parties to that Protocol:

States, w i t h  reference to the scope of applica
tion defined in article 1 of the Convention on 
Prohibitions or Restrictions on the Use of Certain 
Conventional Weapons, that it w ill apply the p r o 
visions of the Convention and its three Protocols 
to all the armed conflicts referred to in articles
2 and 3 common to the Geneva Conventions of 12 
August 1949;

States that as regards the Geneua Conventions 
of 12 August 1949, the declaration of acceptance 
and application provided for in article 7, 
paragraph 4 (b), of the Convention on Prohibitions 
or Restrictions on the Use of Certain Conventional 
Weapons w ill have no effects other than those 
provided for in article 3 common to the Geneva 
Conventions, in so far as that article is 
applicable.

ITALY
Upon siqnature:
Declaration

On 10 October 1980 in Geneua, the representative 
of Italy at the Conference speaking at the closing 
meeting, emphasized that the Conference, in an 
effort to reach a compromise between what was 
desirable and what was possible, had probably 
achieved the maximum results feasible in the 
circumstances preuailing at that time.

However, he obserued in his statement that one 
of the objectiues which had not been achieved at 
the Conference, to his Government's great regret, 
was the inclusion in the text of the Convention, 
in accordance with a proposal originated by the 
Federal Republic of Germany, of an article on the 
establishment of a consultatiue committee of 
experts competent to uerify facts which might be 
alleged and which might constitute uiolations of 
the undertakings subscribed to.

On the same occasion, the representatiue of 
Italy expressed the wish that that proposal, which 
was aimed at strengthening the credibility and 
effectiveness of the Conuention, should be recon
sidered at the earliest opportunity within the 
framework of the mechanisms for the amendment of 
the Conuention expressly prouided for in that 
i n s t r u m e n t .

Subsequently, through the representative of the 
Netherlands, speaking on behalf of nine States 
members of the European Community in the First 
Committee of the United Nations General Assembly 
on 20 November 1980, when it adopted draft reso
lution A/C . 1 / 3 1 / L . 15 (subsequently adopted as 
General Assembly Resolution 35/153), Italy once

again expressed ri'gret that the States uihich had 
p a r ticipated ln the preparation of the texts of 
the Co n v e n t i o n  and its Protocols had been unable
lo reach agreement on provisions that would ensure 
respect for tho obli g a t i o n s  deriving from those 
t e x t s .

In the same spirit, Italy - which has just 
signed tho C o n u e n t i o n  in accordance with the 
wishes expressed by the General Assembly in its 
resolution 35/lb3 - wishes to confirm solemnly 
that it intends to undertake active efforts to 
ensure that tho p r o b l e m  of tho establishment of a 
m e c h a n i s m  that w o u l d  make it possible to fill a 
gap ln tho C o n u e n t i o n  and thus ensure that it 
achieves m a x i m u m  e f f e c t iveness and maximum credi
bility vis-A-uis tho international community is 
taken up again at the earliest opportunity in 
every competent foruin.

N E T H E R L A N D S

"1. W i l h  regard to article 2, paragraph 4, of 
Protocol II: It is the understanding of the 
G overn m e n t  of the K i n g d o m  of the Netherlands that 
a specific area of land may also be a military 
o bjective if, b e c ause of its location or other 
reasons specified in paragraph 4, its total or 
partial destruction, capture, or neutralization 
in the circumstances ruling at the time, offers a 
d e f i nitive military advantage;

2. W i t h  regard to article 3, paragraph 3, 
under c. of Protocol II: It is the understanding 
of the Go v e r n m e n t  of the Kingdom of the 
N e t herlands that m i l i t a r y  advantage refers to the 
a dvantage anticipated f rom the attack considered 
as a whole and not only from isolated or 
particular parts of the attack;

3. W i t h  regard to article 8, paragraph 1, of 
Protocol II: It is the understanding of the 
Go u e r n m e n t  of the K i n g d o m  of the Netherlands that 
the words 'as far as it is able' mean 'as far as 
it is technically a b l e ' .

4. With regard to article 1, paragraph 3, of 
Protocol III: It is the understanding of the 
G o u e rnment of the K i n g d o m  of the Netherlands that 
a specific area of land may also be a military 
objectiue if, b e c ause of its location or other 
reasons specified in paragraph 3, its total or 
partial destruction, capture, or neutralization 
in the circumstances ruling at the time, offers a 
definitive military advantage."

ROMANIA

Upon siqnature:
1 . ...

2. Romania considers that the Conuention and the 
three Protocols a n nexed thereto constitute • 
positive step w i t h i n  the framework of the effo rts  
which haue been m ade for the gradual development 
of international humanitarian law applicable 
during armed conflict and which aim at providing 
very broad and reliable protection for the 
civilian population and the combatants.

3. At the same time, Romania would like to 
emphasize that the provisions of the Convention 
and its Protocols have a restricted character and 
do not ensure ade q u a t e  protection either to the 
civilian population or to the combatants as the
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fundamental principles of international humani
tarian lau require.

», The Romanian Government uiishes to state on 
this occasion also that real and effective pro
tection for each individual and for peoples and 
assurance of their right lo a free and independent 
life necessarily presuppose the elimination of all 
acts of aggression and the renunciation once and 
for all of the use of force and the threat of the 
use of force, of intervention in the domestic 
affairs of other States and of the policy of 
domination and diktat and strict observation of 
the souereignty and independence of peoples and 
their legitimate right to self-determination,
In the present circumstances, when a uast 

quantity of neuclear weapons has been accumulated 
in the  world, the protection of each individual 
and of all peoples is closely linked with the 
struggle for peace and disarmament and with the 
adoption of authentic measures to halt the arms 
race and ensure the gradual reduction of nuclear 
ueapons until they are totally eliminated.
S. The Romanian Government States once again 

its decision to act, together with other States; 
to ensure the prohibition or restriction of all 
conuentional ueapons which are excessively 
injurious or have indiscriminate effects, and the 
adoption of urgent and effectiue measures for 
nuclear disarmament which would protect peoples 
from the nuclear war which seriously threatens 
their right to life - a fundamental conditions 
for the protection which international humanita
rian law must ensure for the individual, the 
civilian population and the combatants.

UNITED KINGDOM

"The Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland will give further 
consideration to certain provisions of the Con
vention, particularly in relation to the provi
sions of Protocol I additional to the Geneva Con
ventions of 12 August 1949, and may wish to make 
formal- declarations in relation to these proui
sions at the time of ratification."

UNITED STATES OF AMERICA

item signature :
"The United States Gouernment welcomes the

NOTES:

^  The protocols concerned are:
- Protocol on non-detectable fragments 
(Protocol I);
- Protocol on prohibitions or restrictions 
on the use of mines, booby-traps and other 
devices (Protocol II);
- Protocol on prohibitions or restrictions 
on the use of incendiary weapons (Protocol 
III).

Each participant must consent to be bound by 
*ny two or more of the Protocols.
Acceptance of a Protocol is denoted by an "X“. 
Unless otherwise indicated, acceptance was

adopted oF this Conuention, and hopes that «11 
States will giue the most serious consideration 
to ratification or accesion. We believe that lhe 
Conuention represents a positiue step forward ln 
efforts to minimize injury or damage to the 
ciuilian population in time of armed conflict. 
Our signature of this Convention reflects th« 
general willingness of the United States to adopt 
practical and reasonable prouisions concerning 
the conduct of military operations, for the 
purpose of protecting noncombatants.

At the same time, ue want to emphasize that 
formal adherence by States lo agreements 
restricting the use of weapons in armed conflict 
would be of little purpose if the partie» were 
not firmly committed to taking every appropriate 
step to ensure compliance with those restrictions 
after their entry into force. It would be the 
firm intention of the United States and, we 
trust, all other parties to utilize the procedu
res and remedies prouided by this Convention, and 
by the. general laws of war, to see to lt that «11 
parties to the Conuention meet their obligation* 
under it. The United States strongly supported 
proposals by other countries durinq the Conferen
ce to include special procedures for dealing uith 
compliance matters, and reserves the right to 
propose at a later date additional procedures and 
remedies, should this prove necessary, to deal 
with such problems.

In additions, the United States of court* 
reserves the right, al the time of ratiflcation, 
to exercise the option provided by article 4(1) 
of the Conuention, and to make statements of 
understanding and/or reservations, lo the extent 
that it may deem that to be necessary to ensure 
the the Conuention and its Protocols conform lo 
humanitarian and military requirement*. A* indi
cated in the negotialing record of the 1910 
Conference, the prohibitions and restriction* 
contained in the Conuention and its Protocols ar« 
of course new contractual rules (with the except
ion of certain prouisions which reslale existing 
international law) which will only bind Slat* 
upon their ratification of, or accession to, th# 
Conuention and their consent to be bound by the 
Protocols in question."

notified upon ratification, acceptance, approval 
of, or accession to the Convention.

A signature was affixed on behalf of ihe 
Lao People’s Democratic Republic on 3 Nouember 
1982, i.e. after the time-limit of 10 April 19*2 
prescribed by article 3 of the Convention, as • 
result of an administrative oversight. The 
signature was cancelled; the Covernment of th* 
Lao People's Democratic Republic subsequently 
acceded (on 3 January 1983) to the Convention, 
accepting the three Protocols.

For the Kingdom in Europe.
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CHAPTER XXVII. ENUIR0NMIN1

1. CONUENTION ON LONG-RANGE. TRANSBOUNOARY AIR POLLUTION

Concluded at Geneua on 13 November 1979

[NTRY INTO FORCE: 16 March 1983, in accordance with article 16 (I).* 
REGISTRATION : 16 March 1983, No. 21623 .
TEXT: E/ECE (XXXIU)/L-18.

I

Note: The Conuention was adopted on 13 Nouember 1979 by a high-level meeting within th* framework of 
the Economic Commission For Europe on the Protection of the Enuironment. It Mil open for signature un*il
16 Nouember 1979 at the United Nations Office in Geneua.

Ratification.
acceptance (A). I*)
approval (AA). «PPtPye Lt**).

Participant Sianature accession (a) Participant StaSfiHJM M « M » l 9 P . l a )

Austria .......... 13 Nov 1979 16 Dec 1982 Liechtenstein . . 14 Nov 197» }} Nov 1911
Belgium.......... 13 Nov 1979 IS Jul 1982 Luxembourg . . . 1) Nov 19/9 ts Jul 191}
Bulgaria . . . . 14 Nov 1979 9 Jun 1981 Netherlandt . . . 1) Nov 19/9 IS Jut 111} A*
Syelorussian SSR 14 Nou 1979 13 Jun 1980 N o r w a y ......... 1) Nov 1979 II feb 1911
Canada .......... 13 Nov 1979 IB Dec 1981 Poland ......... 11 Nov 19/9 1» Jul I9IS
Czechoslovakia 13 Nov 1979 23 Dec 1983 Portugal . . . . 14 Nov 197» 7» 3*P 1910
Denmark .......... 14 Nov 1979 18 Jun 1982 Romania ......... 14 Nov 19/9
European Economic San Marino . . . 14 Nov 197»

Community . . . 14 Nov 1979 IS Jul 1982 AA Spain ........... 14 Nov 197» IS Jun 191}

Finland.......... 13 Nou 1979 IS Apr 1981 Sweden ......... 1) Nov 197» l> f*b 1911
France .......... 13 Nov 1979 3 Nov 1981 AA Switzerland . . . 1) Nov 197» 6 H4, 1911
Cerman Democratic Turkey ......... 11 Nov 197» II Apr 19*1
Republic . . . 13 Nov 1979 7 Jun 1982 Ukrainian 9SR . . 14 Nov 197» S Jun 1910

Cermany, Federal Union of Sovi*t
Republic of . . 13 Nov 1979 IS Jul 19822 Socialist

Greece .......... 14 Nov 1979 30 Aug 1983 Republics . . . 1) Nov 197» 31 Hay 1910
Holy See . . . . 14 Nov 1979 United Klnqdom 1) Nov 1»/» H Jul 191}*
Hungary .......... 13 Nov 1979 22 Sep 1980 United States of
Iceland .......... 13 Nov 1979 S May 1983 America . . . . 1) Nov 197» >0 Nov 1911 *
Ireland .......... 13 Nov 1979 IS Jul 1982 Yugoslavia . . . n Nov 197» II War 1917
Italy ............ 14 Nov 1979 IS Jul 1982

Déclarationt and Reservations

(Unless otherwise Indicated, the declarations and reservations ui»r* n-ad# upon 
ratification, acceptance or accession.)

ROMANIA
Upon siqnature:
Romania interprets article 14 of this Conven

tion, concerning the participation of regional 
economic integration organizations constituted by 
States members of the Economic Commission for 
Europe, to mean that it refers exclusively to

HOTES:

l/ The date of 16 March 1983 has been retained 
on the basis of the English and Russian authentic 
texts of article 16(1) (”... on the nlnethleth day 
«fter the date of deposit of the tuenty-fourth 
instrument which differ in that respect
from the French text ("... le quatre-vingt-dixième

international organizations to *h|«h 3t*t*« 
members have transferred their competent* In 
respect of the signature, conclut Ion uni) Applica
tion on their behalf of Internal Iona! «^r*»«*n|t 
and ln respect of the exercise of their rights *"<1 
responsibilities ln the field of trantboundary 
pollution.

Jour A coeipter de la date d e d apat »i but are 
more In accordance wTth the compvtation «wtfod 
generally used for multilateral treaties deposit*1* 
with the Secretary-General.

Mith the following declaration 
The Covernment of th* federal Republic *>f 

Cermany declares lhat the Convention sh^ll al»1»
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apply to Borlin (Mest) with effoct. from the 
date on uihich it entorn into forcn for tho 

Tederal Republic of Corinany.
In this regard, the Socrnt a r y - G o n n r a l  received 

on 20 April 1983, from the G o v e r n m e n t  of tho Union 
of Soviet Hoc inlist Republic*, the follouiing 
communication:

Tn connoction uiith the d e c l a r a t i o n  of lf> July 
1982 by t.he Govornmnnt of tho federal Republic 
of Cnrmany concerning thn nxtnnttlon to West 
Borlin of thn Convention on Long-Range Trant- 
bounii.iry Air Pollution of 11 No v e m b e r  1979, the 
Soviet Union declares that it does not object
lo thn application of thn Co n v e n t i o n  to Wott 
(lerlin in such measure and to tuch an extent at 
Is puriulss itiln from tho Htandpoint of thn 
Quadripartite Agreement of 3 September 1971, 
according to uihich Wnut llitrl ln la not a c o n s t i 
tuent part of the federal Republic of G e r many 
and uill not bn governed by It In thn future.

On the same subject, the Secretary-Genoral 
receivnd thn followin'] c o m m u n ! cat ions :

German Oemocrntic Republic (2B July 1983):
With rogard to tho a p p l i c a t i o n  of tho C o n 

vention on Long-Range Transbo u n d a r y  Air P o l l u 
tion of 13 November 1979 to Berlin (West.) it 1» 
the understanding of the German Democratic 
Republic that the application of tho provisions 
of the Convention to Berlin (West) is ln 
conformity uiith the q u a d r i p a r t i t e  Agreement of
3 S eptember 1971, according to u h i c h  Berlin 
(Mest.) is not a constituent part, of the Federal 
Republic of Germany and Is not to be governed 
by it.
france. United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland and the Unitnd States of America 
(27 April 190ft):

The Gouernments of France, United K i n gdom of 
Great Britain and N o rthern Ireland and the 
United States of America uiish to point, out. that, 
the Soviet declaration referred to aboue 
contains an incomplete and therefore inislnading 
reference to the Q uadripartite Agreement of
3 Septuinbur 1971. This provision of t.hn Q u a d r i 
partite Agreement to uhich reference is made 
states that 'thn ties betunen the Western 
Sectors of Berlin and the Federal Republic of 
Germany will bo maintained and dnvnlopped taking 
into account that these Sectors continue not to 
be a constituent part of t.he Federal Republic 
of Germany and not to be governed by it'.

With regard to the declaration of the German 
Domocratic Republic contained ln [...] of
20 August 1983, t.he three Governments re a f f i r m  
that States uhich are not parties to the 
Q u adripatite Agreement are not competent, to 
comment authoritatiuely on Its provisions." 
Federal Ropublic of Germany (13 June 1984):

"With reference to depositary notification 
[...] of Hay 16, 1984 concerning a communication 
by the Gouernments of France, the United Kingdom 
of Great. Britain and Northern Ireland and the 
United States of America in reply to communi
cations from the Gouernments of t.he Union of 
Soviet Socialist Republics and the German 
Democratic Ropublic, disseminated by depositary 
notifications [...] of May 13, 1983 and [...] 
of August. 20, 1983, relating to the application 
to Berlin (West) of the Conuention of Nouember 
13, 1979 on Long-Range Transboundary Air

Pollution, [tho Gouernment of the Federal 
Republic of G o r m a n y ]  states that [it] supports

tho p o s i t i o n  tut forth in the communication bi 
tho Three Pouiers . " ’
Poland (19 J uly 1980)

"i'ri c o n n e x i o n  w i t h  the declaration of 15 July 
19B2 by tho C o u o r n m e n t  of the Federal Republic 
of G e r m a n y  c o n c erning the extention of the 
C o n v e n t i o n  on Long-Range Transboundary dir 
P o l l u t i o n  of 13 Nou e m b e r  1979 to Berlin (West), 
tho Pollth P e ople's Republic declares that it 
dons not obj e c t  to the application of the Con
ve n t i o n  to B e r l i n  (West) in such measure and to 
tuch an extent as it is in conformity uiith the 
Q u a d r i p a r t i t e  A greement of 3 September 1971, 
a c c o r d i n g  to w h i c h  Berlin (West.) is not i 
c o n t t i t u o n t  p art of the Federal Republic 
of G e r m a n y  an d  will not bo governed by it." 
Franco, the U n i t e d  Kingdom of Great Britain and 

N o r t h e r n  T r e land and the United States of America 
(IB O c t o b e r  1 9 8 S ) :

"With rega r d  to that, declaration [by Poland] 
the C o v o r n m e n t s  of the United Kingdom, the 
U n i t e d  S t a t e s  and France uish to recall their 
s t a t e m e n t  of 4 April 1984 contained in Document 
[c o m m u n i c a t i o n  r eceived on 27 April 1984] of IS 
May 1984.
U n i o n  of S o v i e t  Socialist Republics (2 December 

1 9 8 S ) :
The Sou i e t  side does not object to the appli

c a t i o n  of the Co n v e n t i o n  on Long-Range Trans
bou n d a r y  Air Poll u t i o n  of 13 November 1979 to 
Berl i n  (West) in such measure and to such an 
exte n t  as is p e r m i s s i b l e  from the standpoint of 
the Q u a d r i p a r t i t e  Agreement of 3 September 1971, 
a c c o r d i n g  to u h i c h  Berlin (West) is not a 
c o n s t i t u e n t  p art of the Federal Republic of 
G e r m a n y  and w i l l  not be governed by it in the 
future.

At t.he same time, t.he S o v i e t  s i d e  mould like 
to draui a t t e n t i o n  to the fact that t h e  Powers 
party to the Q u a d r i partite A g r e e m e n t  haue for
m u l a t e d  decis i o n s  in respect of B e r l i n  (West) 
u h i c h  havo u niuersal effect under i n t e r n a t i o n a l  
law. The e x t e n s i o n  of the a b o v e - m e n t i o n e d  Con
ue ntion to Berl i n  ( W e s t )  by t.he F e d e r a l  Republic 
of G e r m a n y  natur a l l y  affects the i n t e r e s t s  of 
t.he o t h e r  parties to it, uhich h a v e  th e  right 
to express their opinion on that m a t t e r .  That 
right, cannot be disputed by anyone.

In this connection, the Soviet side rejects 
as u n f o u n d e d  the communication by France, the 
U nit e d  K i n g d o m  of Great Britain and Northern 
Ireland and t.he United States of America with 
r e s pect to the declaration by the German 
De m o c r a t i c  Republic as a party to the 1975 
C o n u e n t i o n  on Long-Range Transboundary Ajf 
Poll u t i o n  Is entirely in conformity uiith th# 
Q u a d r i p a r t i t e  Agree m e n t  of 3 September 1971. 
France. U n i t e d  Kingdom of Great Britain 

N o r t h e r n  I r e land and United States of ftmeriil 
(28 July 1986):

"The Q u a d r i p a r t i t e  Agreement of 3 September 
1971 ts an international agreement conclude» 
between the f our Contracting Parties and i»‘ 
open t.o p a r t i c i p a t i o n  by any other State. 
concluding this Agreement, the Four Pouiers acteo 
on the basis of their quadripartite rights *•" 
r e s ponsibilities, and the corresponding wartiw 
and p o st-war agreements and decisions or tn
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Four Powers, which are not affected. The 
Quadripartite Agreement is part of conuentional, 
not customary international law.
The Gouernments of france, t.he United Kingdom 

and the United States therefore reaffirm the 
statement in the Note from the Permanent Repre
sentatiue of france of 4 April 1984 [...] that 
States which are not parties to the Quadri
partite Agreement are not competent to comment 
authoritatiuely on its prouisions.
Finally, [it is to be point out] that the 

Souiet Note of 29 Nouember 1985 [circulated by 
depositary notification [...] of 6 February 
1986, like the Souiet Note of 18 April 1983 
[...], contains an incomplete and consequently 
misleading reference to the Quadripartite

Agreement. The releuant passage of that Agree
ment to uihich the Souiet Note referred prouide» 
that the ties betuieen the Western sector* of 
Berlin and the Federal Republic of Germany will 
be maintained and developed, taking into account 
that these Sectors continue not to be consti
tuent part of the Federal Republic of Germany 
and not to be gouerned by it.".

For the Kingdom in Europe.

Including the Bailiwick of Jersey, the 
Bailiwick of Guernesey, the Isle of Han, Cibraltar, 
the United Kingdom Souereign Base Areas of 
Akrotiri and Ohekhelia in the Island of Cyprus.
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a) PR0T0C01 TO THE 1979 C O N U E N U O N  ON LONG-RANGE 1 RANSBO U N D A R Y  AIR P OLLU1ION ON LONG-TERM 
FINANCING OK THE C O - O P E R A T I V E  PROGRAMME fOR M O N 1 I O R I N G  AND EVALUA TION OF 

THE LONG-RANG». 1HANSMISSION Of AIR P 0 L L U 1 A N 1 3  IN EUROPE (LHEP)

Cojicludod_ at Gene u a  on 28 S e p t o m b cr 1984

ENTRY INTO FORCE: 28 January 1988, ln accordance w i t h  a r ticle 10, pa r a g r a p h s  1 (a) and (b). 
REGISTRATION: 28 January 1988.
TEXT: E B . A I R / A C . 1/4, Annex, and E R .A I E / C R P .I / A d d .4.

Note : The Protocol was drauin up uiithin tho frameuiork of the Economic C o m m i s s i o n  for Europe and adopted 
by the Executiue Body for the C o n u e n t i o n  on Long-R a n g e  Tra n s b o u n d a r y  Air Poll u t i o n  on 27 September 1984. 
It was opened for signature) at Geneua f rom 28 S e p t e m b e r  lo 5 O c t o b e r  19B4, and it remained open for 
signature at the Headquarters of the United Nationt ln N e w  York until 4 April 1985.

R a tification, 
neeesslon (a)t 
acceptanee (A) 

Participant S i gnature a p proual (AA)

Austria . . . . 4 Jun 1987 a
Belgium . . . . 25 Feb 1985 5 Aug 1987
Bulgaria . . . . 4 Apr 1985 26 Sep 1986 AA
Byelorussian SSR 28 Sep 1984 4 Oct 1985 a ”

C a n a d a .......... 3 Oct 1984 4 Dec 1985
Czechoslouakia . 26 Nou 1986 a
Denmark . . . . 28 Sep 1984 29 Apr 1986
European Economic

Community . . 28 Sep 1984 17 Jul 1986 AA
Finland . . . . 7 Dec 1984 24 Jun 1986
France .......... 22 Feb 1985 30 Oct 1987
German Democratic

Republic . . . 17 Dec 1986 a
Germany, Federal

1Republic of 26 Feb 1985 7 Oct 1986
Greece .......... 24 Jun 1988 a
Hungary . . . . 27 Mar 1985 8 May 1985 AA
Ireland . . . . 4 Apr 1985 26 Jun 1987

Ratification, 
accession (al.

Participant S i qnature acceptance (ft).

Italy ........... 28 Sep 1984
Lie c h t e n s t e i n 1 May 1985 a
Luxemb o u r g  . . . 21 Nou 1984 24 Aug 1987
N e t h e r l a n d s  . . . 28 Sep 1984 22 Oct 1985 A2
N o r w a y  .......... 28 Sep 1984 12 Mar 1985 5
Poland .......... 14 Sep 1988 â
S p a i n  .......... 11 Aug 1987 a
Swe d e n  .......... 28 Sep 1984 12 Aug 1985
Swit z e r l a n d  . . . 3 Oct 1984 26 Jul 1985
Turkey .......... 3 Oct 1984 20 Dec 1985
U k r a i n i a n  SSR . . 28 Sep 1984 30 Aug 1985 A
Union of Souiet

Socialist
Republics . . . 28 Sep 1984 21 Aug 1985 A

United K i ngdom 20 Nou 1984 12 Aug 1985
U n i t e d  States of

Am e rica . . . . 26 Sep 1984 29 Oct 1984 A
Y u g o s l a u i a  . . . 28 Oct 1987 a

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the d e clarations and r e s e r u a t i o n s  w ere made 
upon ratification, accession, accept a n c e  or approual.)

GERMAN DEMOCRATIC REPUHIIC

... In accordance wilh article 3, paragraph 1 of the Protocol, the G e r m a n  Democratic Republic declares 
that the contributions of the German Democratic Republic w i l l  be m a d e  in national currency uihich can 
exclusiuely be used for dellueries and seruices by the G e r m a n  De m o c r a t i c  Republic.

NOTES:

In a note accompanying the instrument of ratification, the G o u e r n m e n t  of the Federal Republic of 
Germany declared that the Protocol shall also apply to Berlin (Mest) w i t h  effect from the d a te  on uihicn 
it enters into force for the Federal Republic of Germany.

For the Kingdom in Europe.
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b) PROTOCOL TO THE 1979 CONUENTION ON LONG-RANGE TRANSBOUNDARY AIR POLLUTION ON 
THE REDUCTION OF SULPHUR EMISSIONS OR THEIR TRANSBOUNDARY FLUXES BY AT

LEAST 30 PER CENT

Concluded at Helsinki on 8 July 1985

ENTRY INTO FORCE: 2 September 1987, in accordance with article II, paragraph 1.
REGISTRATION: 2 September 1987.
TEXT: CN. 193. 198&.TREATIES-2 of 23 August 1985.

Note: The Protocol was drawn up uiithin the framework of the Economic Commission for Europe and bias 
adopted on 8 July 1985 by the Executiue Body of the Convention on Long-Range Transboundary Air Pollution. 
It uas open for signature at Helsinki from 8 to 12 July 1985.

Ratification, 
accession (a), 
acceptance (A).

Ratification. 
accession (a).

Participant Siqnature approval (AA) acceptance (A)
Participant Signature approval (AA)

Austria.......... 9 Jul 1985 4 Jun 1987
Belgium.......... 9 Jul 1985 Hungary ......... 9 Jul 1985 11 Sep 1986
Bulgaria . . . . 9 Jul 1985 26 Sep 1986 AA Italy ........... 9 Jul 1985

Byelorussian SSR 9 Jul 1985 10 Sep 1986 A . Liechtenstein . . 9 Jul 1985 13 feb 1986

C a n a d a .......... 9 Jul 1985 4 Dec 1985 Luxembourg . . . 9 Jul 1985 24 Aug 1987

Czechoslouakia 9 Jul 1985 26 Nou 1986 AA Netherlands . . . 9 Jul 1985 30 Apr 1966 A2

Denmark.......... 9 Jul 1985 29 Apr 1986 Norway ......... 9 Jul 1985 4 Nou 1986

Finland.......... 9 Jul 1985 24 Jun 1986 Sweden ......... 9 Jul 1985 31 Mar 1986

F r a n c e .......... 9 Jul 1985 13 Mar 1986 AA Switzerland . . . 9 Jul 1985 21 Sep 1987

German Democratic Ukrainian SSR . . 9 Jul 1985 2 Oct 1986 a

Republic . . . 9 Jul 1985 Union of Soviet
Germany, Federal Socialist

10 Sep 1986 ARepublic of . . 9 Jul 1985 . 3 Mar 1987* Republics . . . 9 Jul 1985

NOTES:

In a note accompanying the instrument of ratification, the Government of the federal Republic of 
Germany declared that the Protocol shall also apply to Berlin (West) with effect from the d*t# on wnicn 
it enters into force for the Federal Republic of Germany.

For the Kingdom in Europe.

823



XXUII.l: Transboundary air pollution - 1988 Protocol

c) PROTOCOL TO T Ht 1979 CONVEN T I O N  ON LONG-RANGE; TRA N S B O U N D A R Y  AIR POLLUTION CONCERNING 
THE CONTROL OK EMISSIONS OF NITROGEN O X I D E S  OR r HI. IR TRANSBOUNDARY KLUXIiS

C o ncluded at Sofia on 31 O c t ober 1988

NOT YET IN FORCE: (see article IS of tho Protool).
TEXT: Depositary notification C.N . 2 52.1988.TKEATIES-1 of 6 D e c e m b e r  1988.

Note: The Protocol uias drawn up uiithin tho frameuiork of the E conomic Commission for Europe and uas 
adopted on 31 October 1988 by the Executiue Body of the Co n u e n t i o n  on Long-Range Transboundary dir 
Pollution, It was open for signature at Sofia from 1 to 4 N ouember 1988. It will remain open at the 
Headquarters of the United in N e w  York until 5 May 1989.

Ratification, 
acceptance (A)L

Participant Siqnature accession (a) Participant Siqnature

Austria .......... 1 Nou 1988 Li e c h t enstein . . 1 Nou 1988

Belgium .......... 1 Nou 1988 Luxembourg . . . 1 Nou 1988

Bulgaria . . . . 1 Nou 1988 Netherlands . , . 1 Nou 1988
Byelorussian SSR 1 Nou 1988 Norway .......... 1 Nou 1988

Canada .......... 1 Nou 1968 Poland .......... 1 Nou 1988
Czechoslouakia 1 Nou 1988 Spain ............. 1 Nou 1988

Denmark .......... 1 Nou 1988 Sweden .......... 1 Nou 1988
finland .......... 1 Nou 1988 Switzerland . . . 1 Nou 1988

France .......... 1 Nou 1988 Ukra i n i a n  SSR . . 1 Nou 1988
German Democratic 1 Nou 1988 U n i o n  of Souiet 1 Nou 1988

Republic . . . 1 Nou 1988 Socialist 1 Nou 1988

Germany, Federal 1 Nou 1988 Republics . . . 1 Nou 1988
Republic of . . 1 Nou 1988 United Kingdom 1 Nou 1988

Greece .......... 1 Nou 1988 United States of 1 Nou 1988

Italy ............. 1 Nou 1988 America . . . . 1 Nou 1988

Ratification, 
acceptance (ft). 
approval (AA). 
accession (a)

Declarations and R e s e r u a t i o ns

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reseru a t i o n s  were made upon 
ratification, acceptance or accession.)

UNITED STATES OF AMERICA

Upon siqnature:
St a t e m e nt

In accordance with Article 2, paragraph 1 of the 
protocol, the Gouernment of the United States of 
America specifies 1978 as the applicable calendar 
year for determining measures to control and/or 
reduce its national annual emissions of nitrogen 
oxides or their transboundary fluxes.

The Gouernment of the United States of America 
belieues that there must be a follow-on protocol 
to establish a control obligation based on

scientific, technical and economic factors, 
including c o n s i d e r a t i o n  of the protocol's effect 
on the innouatiue control technologies program of 
the United States. If such a protocol is not 
adopted by 1996, the United States of America will 
consider w i t h drawal f rom this protocol.

The G o u e rnment of the United States of America 
understands that nations will haue the flexibility 
to meet the o u e rall requirements of the protocol 
through the most effectiue means."
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X X V I I . 2 VIENNA CONVENTION FOR THE PROTECTION OF THE OZONE LAYER 

Concluded at Vienna on 22 March 1985

ENTRY INTO FORCE : 22 September 1988, in accordance with article 17 (1).
REGISTRATION : 22 September 1988.
TEXT: Depositary notification No. C.N. 114.1985.TREATIES-1 of 13 May 1985.

Mote: The Conwention was adopted by the Conference on the Protection of the Ozone layer and open for 
signature at Vienna from 22 March 1985 to 21 September 1985, and at the United Nationt Headquarter* in
Neui York from 22 September 1985 until 21 March 1986.

Participant Siqnature

Ratification. 
accession (à) 
acceptance (A) 
approual (AA) Participant Siqnature

Ratifiç«» ion^

âççMilôp.l*!
açcfpjancï. (A) 
approval'll AA)

Argentina . . . . 22 Mar 1985 Luxembourg . . . 17 Apr 1985 17 Oct 1988
Australia . . . . 16 Sep 1987 a Maldives . . . . 26 Apr 1988 a
Austria.......... 16 Sep 1985 19 Aug 1987 Malta ........... 15 Sep 1988 «
Belgium . . . . . 22 Mar 1985 17 Oct 1988 Mexico ......... 1 Apr 1985 14 Sep 1987
Burkina Faso . . 12 Dec 1985 Morocco ......... 7 feb 1986
Byelorussian Netherlands . . . 22 Mar 1985 19 Sep 1988 A*
Soviet Socialist New Zealand . . . 21 Mar 1986 2 Jun 19871
Republic . . . 22 Mar 1985 20 Jun 1986 A Nigeria ......... 31 Oct 1988 a

C a n a d a .......... 22 Mar 1985 4 Jun 1986 Norway ......... 22 Mar 1985 21 Sep 1986
Chile............ 22 Mar 1985 P e r u ........... 22 Mar 1985
Denmark.......... 22 Mar 1985 29 Sep 1988 Portugal . . . . 17 Oct 1988 4
Egypt............ 22 Mar 1985 9 May 1988 Spain ........... 25 Jul 1988 a
Equatorial Guinea 17 Aug 1988 a Sweden ......... 22 Mar 1985 26 Nov 1986
European Economic Switzerland . . . 22 Mar 1984 17 Dee 1987
Community . . . 22 Mar 1985 17 Oct 1988 AA Uganda ......... 24 Jun 1988 «

Finland.......... 22 Mar 1985 26 Sep 1986 Ukrainian Soviet
France . . . . . 22 Mar 1985 4 Dec 1987 M Socialist
Germany, Federal Republic . . . 27 Mar 1985 18 Jun 1986 A

Republic of . . 22 Mar 1985 30 Sep 1988 Union of Soviet .
G r e e c e .......... 22 Mar 1985 29 Dec 1988 Socialist . . .
Guatemala . . . . 11 Sep 1987 a Republics . . . 22 Mar 1985 18 Jun 1986 A
Hungary.......... 4 May 1988 a United Kingdom . 20 May 1985 15 May 1987*
Ireland.......... 15 Sep 1988 â United States of
Italy............ 22 Mar 1985 19 Sep 1988 America . . . . 22 Mar 1985 27 Au<} 1986

Japan ............ 30 Sep 1988 a Venezuela . . . . 1 Sep 1988 a
Kenya............ 9 Nov 1988 a

Declarations and Reservations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservation* were mad* upon 
ratification, accession, acceptance or approval.)

FINLAND

"With respect to article 11, paragraph 3 of the 
Convention Finland declares that it accepts both 
of the said means of dispute settlement as 
compulsory. ”

NETHERLANDS

Declaration :
"In accordance with article 11, paragraph 3, of 

the Convention the Kingdom of the Netherlands 
accepts for a dispute not resolved in accordance 
Uith paragraph 1 or paragraph 2 of article 11 of 
the aboue-mentioned Convention, both of the 
following means of dispute settlement as 
compulsory :

(a) arbitration in accordance with procedures 
to be adopted by the Conference of the 
Parlies at its first ordinary meetinj.

(b) submission of the dispute to the Inter
national Court of Justice."

NORWAY

"Norway accepts the means of dispute settlement 
as described in art. lt, para 1 (a) and (b) of th» 
Convention as compulsory, that ts •») arbitration 
in accordance with procedures to be adopted b» th* 
Conference of the Parties at its first ordinary 
meeting, or b) submission of th* dispute tn th* 
International Court of Justice.”
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SWEDEN

"Suieden accepts the follouiing meant of dltpute 
settlement as compulsory:

Submission of the dispute to the International 
Court of Justice [article 11, paragraph Î b)].
It is houieuer, the intention of the Swedish 

Gouernment to accept also the follouiing meant of 
dispute settlement as compulsory:

A r b i t r a t i o n  in accordance with procedures to 
be adopted by the Conference of the Parties at 
its first o r d i n a r y  meeting [article 11, 
p a r a g r a p h  3(a)].
A d e c l a r a t i o n  in this latter respect will, 

howeuer, not be gi u e n  until the procedures 
f o r a r b i t r a t i o n  h aue been adopted by the 
C o n f e r e n c e  of the Parties at its first ordinary 
m e e t i n g .11

NOTES:

^  In a letter accompanying the instrument, 
the federal Republic of Germany declared that the 
tald Conuention shall also apply to Berlin (Mett) 
with effect from the date on w h i c h  it entert into 
force for the federal Republic of Germany.

2/ for the Kingdom in Europe, the Netherlandt 
Antilles and Aruba.

The instrument of ratification Indicates 
that ln accordance w ith the special relationship 
which exists between New Zealand and the Cook 
Islands and between Ne w  Zealand and Niue, there 
haue been consultations reardlng the Conuention 
between the Gouernment of N e w  Zealand and the 
Gouernment of Cook Islands and between the 
Gouernment of Ne w  Zealand and the Gouernment of 
Niue; that the Gouernment of the Cook Islands, 
which has exclusiue competence to Implement 
treaties in the Cook Islands, has requested that 
the Conuention should extend to the Cook Islands; 
that the Gouernment of Niue w h i c h  has exclusiue 
competence to implement treaties in Niue, has 
requested that the Conuention should extend to 
Niue. The said instrument specifies that accord
ingly the Couentlon shall apply also to the Cook 
Islands and Niue.

The instrument of ratification specifies 
that the said Conuention is ratified in respect 
of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland, the Bailiwick of Jersey, the 
Isle of Man, Anguilla, Bermuda, British Antarctic 
Territory, British Indian Ocean Territory, British 
Uirgin Islands, Cayman Islands, falkland Islands, 
Gibraltar, Hong Kong, Monserrat, Pitcairn, 
Henderson, Ducie and Oeno Islands, Saint Helena, 
Saint Helena Dependencies, South Georgia and South 
Sandwich Islands, Turks and Caicos Islands, and 
United Kingdom of Souereign Base Areas of Akrotiri 
and Dhekelia in the island of Cyprus.

In this regard, the Secretary-General receiued, 
on 11 September 1 9 8 7 ,  from the Gouernment of 
Argentina the follouiing objection:

The Argentine Republic rejects the ratifica
tion of the aboue-mentioned Conuention by the 
Gouernment of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern 'Ireland w i t h  respect to the 
Maluinas, South Georgia and South Sandwich 
Islands and reaffirms its souereignty ouer those 
Islands, which form a part of its national 
terri t o r y .

The United Nations General Assembly has

adopted r e s o lutions 2 0 6 b ( X X ) ,  3 160(XXUIII), 
31/49, 37/9, 38/12 and 3 9 / 6  in u i h i c h  i t  recog
nizes the e x l t t e n c e  of a souereignty dispute 
concerning the q u estion o f  t h e  M a l u i n a s  and 
urges the A r g e n t i n e  Republic and t h e  United 
K i n gdom of G r e a t  Britain and N o r t h e r n  Ireland 
to resume negoti a t i o n s  in order t o  f i n d  as  soon 
at possible a pe a c e f u l  and definitiue so lu tion 
to the d l t p u t e  and to their remaining 
dlfferencet r e l a t i n g  to the question, through 
the good offices of the Secretary-General, mho 
Is to report to the General Assembly on the 
progress made. The United Nations General 
Assembly a lso a d o pted resolution 4 0 /2 1  and 
41/40, w h i c h  a g a i n  urge the two parties to 
resume the negotiations.

The A rgentine Republic also rejects the rati
fic a t i o n  of the aboue-mentioned Conuention by 
the Go u e r n m e n t  o f  the United Kingdom of Great 
Britain and N o r t h e r n  Ireland with respect to 
w h a t  that country calls "British Antarctic 
T e r r i t o r y " .

At the same time, it reaffirms its rights of 
s ouereignty o uer the Argentine Antarctic Sector 
located b e tween longitudes 25° and 74°M and 
l atitude 60°S and the South Pole, including 
its m aritime spaces.

It is a p p r o p r i a t e  to recall, in this 
connection, the prouisions concerning rights of 
or claims to territorial souereignty in 
Antarctica contained in article IU of the 
Antarctic Treaty.
Subsequently, on 1 August 1 9 8 8 ,  the S e c r e t a r y -  

General receiued f r o m  the Gouernment of t h e  United 
Kingdom of Great B r i tain and Northern I r e l a n d  the 
following com m u n i c a t i o n  concerning t h e  said 
o bjection by Argentina.

"The G o u e r n m e n t  of the United Kingdom reject 
the objection m a d e  regarding the application of 
the C o n u ention by the United Kingdom to the 
falkland Islands and South Georgia and the South 
S andwich Islands. The Gouernment of the United 
Kingdom haue no d o u b t  as to British sovereignty 
ouer the falkland Islands and South Georgia and 
the South S a n d w i c h  Islands, and their consequent 
right to extend treaties to those territories.

With respect to the objection by the Argentine 
Republic to the application of the Conuention 
to the British Antarctic Territory, the Gouern
ment of the Uni t e d  Kingdom haue no doubt as to 
British s o u ereignty ouer the British Antarctic 
Territory, and note the Argentine reference to 
article IU o f  the Antarctic Treaty to uihich both 
the G o u e rnment of Argentina and the Gouernment 
of the United K i n g d o m  are parties."
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2.a) MONTREAL PROTOCOL ON SUBSTANCES THAT DEPLETE THE OZONE

Concluded at Montreal on 16 September 1987

ENTRY INTO FORCE: 1 January 1989, in accordance with 16 (1). 
lEGISTRATION: 1 January 1989.
[EXT:' Depositary notification C.N.239.1987.TREATIES-1 of 27 October 1987 and

C.N. 285.1988. TREATIES-15 of 20 January 1989 (procès-uerbal of rectification of 
fi; the original Spanish text).

Note : The Protocol bias adopted by the Conference of Plenipotentiaries on the Protocol on 
clilorofluorocarbons to the Uienna Conuention for the Protection of the Ozone Layer, held in Montreal fro«
14 to 16 September 1987. Open for signature in Montreal on 16 September 1987, in Ottawa fron
17 September 1987 to 16 January 1988 and at United Nations Headquarters, New York, from 17 January 198# 
to 15 September 1988, in accordance with article 15.

1 Ratification. 
accession (a), 
acceptance (A),

Ratification, 
accession (a).

Participant Siqnature approval (AA) Participant Siqnature approval (AA)

Argentina . . . . 29 Jun 1988 Maldives . . . . 12 Jul 1988
Austria.......... 29 Aug 1988 Malta ........... 15 Sep 1988 29 Dec 1988
Australia . . . . 8 Jun 1988 Mexico ......... 16 Sep 1987 31 Mar 1988 A
Belgium.......... 16 Sep 1987 30 Dec 1988 Morocco ......... 7 Jan 1988
Burkina Faso . . 14 Sep 1988 Netherlands . . . 16 Sep 1987 16 Dec 1988 AÎ
Byelorussian New Zealand . . . 16 Sep 1987 21 Jul 1988*
Soviet Socialist Nigeria ......... 31 Oct 1988 •
Republic . . . 22 Jan 1988 31 Oct 1988 A Norway ......... 16 Sep 1987 24 Jun 1988

Canada .......... 16 Sep 1987 30 Jun 1988 Panama ......... 16 Sep 1987
Chile ............ 14 Jun 1988 Philippines , . . 14 Sep 1988
Congo ............ 15 Sep 1988 Portugal . . . . 16 Sep 1987 17 Oct 1988
Dennark.......... 16 Sep 1987 ' 16 Dec 1988 Senegal ......... 16 Sep 1987
Esypt ............ 16 Sep 1987 2 Aug 1988 Spain ........... 21 Jul 1988 16 Dec 1988
European Economic Sweden ......... 16 Sep 1987 29 Jun 1988
Community . . . 16 Sep 1987 16 Dec 1988 AA Switzerland . . . 16 Sep 1987 28 Oec 1988

Finland.......... 16 Sep 1987 23 Dec 1988 A Thailand . . . . IS Sep 1988
France .......... 16 Sep 1987 28 Dec 1988 AA T o g o ........... 16 Sep 1987

Cermany, Federal Uganda ......... 15 Sep 1988 IS Sep 1988

Republic of . . 16 Sep 1987 16 Dec 1988 2 Ukrainian Soviet
Ghana ............ 16 Sep 1987 Socialist •

Greece.......... 29 Oct 1987 16 Dec 1988 Republic . . . 18 Feb 1988 20 Sep 1988 A
Israel .......... 14 Jan 1988 Union of Soviet
Indonesia . . . . 21 Jul 1988 Socialist
Ireland . . . 15 Sep 1988 16 Dec 1988 Republics . . 29 Dec 1987 10 Nov 1988 A

Jtaly ............ 16 Sep 1987 16 Dec 1988 United Kingdom . 16 Sep 1987 16 Dec 1988s
Japan ............ 16 Sep 1987 30 Sep 1988 A United States of
Kenya ............ 16 Sep 1987 9 Nov 1988 America . . . . 16 Sep 1987 21 Apr 1988

iuxembourg 29 Jan 1988 17 Oct 1988 Uenezuela . . . . 16 Sep 1987

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reservations were made upon 
ratification, accession, acceptance or approval.)

EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY 

sianature :
"In the light of article 2.8 of the Protocol,

NOTES:

Decision reserved as concerns the Faroe 
Elands and Greenland.

the Community wishes to state that lit signature 
takes place on the assumption that all its member 
states will take the necessary steps to adhere to 
the Convention and to conclude the Protocol."

In a letter accompanying the instrument of 
ratification, the Government of lhe federal 
Republic of Germany declared that the Protocol 
shall also apply to Berlin (Hest) with effect from

827



XXUII.2 (a): Montreal Protocol on subttancet lhat deplete de 0?one Layer, 1987

the date on wh i c h  it enter* into forco for the 
Federal Republic of Gormany.

3/ For the Kingdom in Europe, the N e t herlandt 
Antilles and Aruba.

Upon ratification the G o u e rnment of N e w  
Zealand specified that the Protocol thall not 
apply to the Cook Itlandt and Niue.

In r o i p e c t  of the United Kingdom of Great 
B r i t a i n  an d  N o r t h e r n  Ireland, the B ai l iw ick  of 
Jertey. tho It le of Man, Anguilla, Bermuda, 
B r i t i s h  A n t a r c t i c  Territory, British I n d i a n  Ocean 
Territory, Bril l*h Uirgin Islands, Cayman 
Itlandt, F a l k l a n d  Islands, Gibraltar, Hong Kong, 
M o n t terrat, Pitcairn, Henderson, Ducie and Oem 
Itlandt, Saint Helena, Saint Helena Dependencies, 
S o u t h  G e o r g i a  and the South Sanduiich Islands, 
Turkt and Calc o t  Islands.
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CHAPTER XXUIII. FISCAL MATTERS

Concluded at Madrid on 13 December 1979

Not yet In force (see article 13).
TEXT: Document of UNESCO and WIPO.

Note: The Conuention (a), and the Additional Protocol (b) were established by the International 
Conference of States on the Double Taxation of Copyright Royalties Remitted from One Country to Another, 
held in Madrid from 26 Nouember to 13 December 1979. The Conference uas conuened jointly by the United 
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO) and the World Intellectual Property 
Organization (WIPO). in accordance with resolution 5/9.2/1, section II, adopted by the General 
Conference of UNESCO at its twentieth session, and uith the decisions taken by the General Assembly of 
WIPO and by the Assembly and the Conference of Representatives of the International Union for the 
Protection of Literary and Artistic Works (Berne Union) during their ordinary sessions held in September 
1978.

1. (a) MULTILATERAL CONUENTION FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION OF COPYRIGHT ROYALTIES

Participant Siqnature

Cameroon.......... 13 Dec 1979
Czechoslouakia . . 29 Oct 1980
Egypt ............
Holy S e e .......... 13 Dec 1979

Ratification- 
acceptance (A), 
accession (a)

24 Sep 1981
11 feb 1982 a

Participant Signature

India ...........
I r a q ..............
I s r a e l ...........  13 Dec 1979
P e r u ..............

Ratification. 
acceptance (A), 
accession (a)

31 Jan 1983 •
15 Jul 1981 j

15 Apr 1988 £

Declarations and Reseruations

(Unless otherwise indicated, the declarations and reseruation* were made upon 
ratification, acceptance or accession.)

CZECHOSLOUAKIA

Declaration made upon siqnature and confirmed 
upon ratification:
"The Czechoslouak Socialist Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
article 17, paragraph 1, according to which all 
disputes between two or more Contracting States 
concerning the interpretation or in the matter of 
application of this Conuention, not settled by 
negotiation, shall, unless the States concerned 
agree on some other method of settlement, be

brought before the International Court of Juitice 
for determination by lt, and lt declare* that ln 
euery case an agreement of all the partie* to the 
dispute Is needed for bringing that dltpute 
before the International Court of Juttlce."

INDIA

Reseruation
The Gouernment of India doe* not contlder 

Itself bound by article* 1 to * and 17 of the 
Conuention.

829



XXUIII.1(b): Double taxation of copyright royalties— Additional Protocol

(b) ADDITIONAL PROTOCOL

Concluded at Madrid on 13 December 1979

Not yet in force (see paragraph 2(b)).
TEXT: Document of UNESCO and WIPO.

(See "N o t e " at the beginnig of chapter X X U I I I .1( a ) . )

Participant

Cameroon . . . 
Czechoslouakia

Siqnature

13 Dec 1979

R atifi c a t i o n , 
a c ceptance (A), 
accession (a)

24 Sep 1981 a

P a r t i c i p a n t Siqnature

Holy S o e .......... 13 Dec 1979
I s r a e l .............  13 Dec 1979

R a t i f i c a t i o n ,  
a c c e p t a n c e  (a), 
a c c e s s i o n  (a)

830



Part II
League of Nations 
Multilateral Treaties





I

II.1: Broadcasting in the cause of peace

1. CONUENTION CONCERNING THE USE OF BROADCASTING IN THE CAUSE Of PEACE

Geneua. September 23rd. 1936*

IN FORCE since April 2nd, 1938 (article 11).

Ratifications or definitiue accessions

Brazil (February llth, 1938)
Great Britain and Northern Ireland

(August 18th, 1937) 
Burma (October 13th, 1937 a)
Southern Rhodesia (Nouember 1st, 1937 a)
Aden Colony. Bahamas. Barbados. Basutoland. 
Bechuanaland Protectorate ■ Bermuda. British 
Guiana. British Honduras. British Solomon 
Islands Protectorate. Ceylon. Cyprus. Falkland 
Islands and Dependencies. Fiji. Gambia (Colony 
and Protectorate). Gibraltar. Gilbert and 
Ellice Islands Colony. Gold Coast f(a) Colony. 
(b) Ashanti. (c) Northern Territories, (d) 
Togoland under British Mandate! . Hong Kong. 
Jamaica (including Turks and Caicos Islands and 
the Cayman Islands). Kenya (Colony and 
Protectorate). Leeuiard Islands (Antigua. 
Dominica. Montserrat. St. Christopher and 
Meuis. Uiroin Islands). Malay States T(a) 
Federated Malay States: Negri Sembtland. 
Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfederated Malay 
States: Johore. Kedah. Kelantan. Perlis. 
Trengganu. and Brunei! . Malta. Mauritius. 
Nigeria T(a) Colony. (b) Protectorate. (c) 
Cameroons under British Mandate! . North Borneo 
(State of). Northern Rhodesia. Nyasaland 
Protectorate. Palestine (excluding Trans- 
Jordan) . St. Helena and Ascension. Saramak. 
Seychelles. Sierra Leone (Colony and Protector
ate). Somaliland Protectorate. Straits Settle
ments. Swaziland. Tanganyika Territory. Tonga, 
Trans-Jordan. Trinidad and Tobago. Uganda

Ratifications or definite UJLoJU

Protectorate. Windward Island» (Crtntda. 3 t . 
Lucia. St Uincent). Zanzibar Protectorate

(July 14th, 1939 a) 
Australia (Jun* 24th, 19 J7 a)

Including the Territories of Pajuia and Norfolk 
Island and the Mandated Territories of Njy 
Guinea and Nauru.

New Zealand 
Union of South Africa

(January 27th, 19)1) 
(february tit, 1938 j)

Including the Mandated Territory of South West 
Africa.

India
Ireland
Chile
Denmark
Egypt
Estonia
Finland
France

French Colonies

(August llth, 1937) 
(May 24th, 1938 ft) 

(February 70th, 1940) 
(October llth, 1937) 

(July Î9th, 1931) 
(August 18th 1938) 

(Nouember 29th, 1938 |) 
(March 8th, 1931) 

Protectorat! - «nd
Territories under french Mandate

(January |4th, 1939 |) 
Guatemala (November 18th, 1938 ()
Latvia (April 24th, 1939 «)
Luxembourg (february 8th, 1938)
The Netherlandt (Including the (fttfijcJeMjJniUil* 

Surinam and Curacao) (february 14th, 1939)
New Hebrides
Norway
Saluador
Sweden
Switzerland

(July 14th, 1939 «) 
(May 4th. 1938) 

(August 18th. 1938 |) 
(June 2Jnd. 1938 «) 

(Oecember 30th. 1938)

i

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Albania
Argentine Republic
Austria
Selgium
! Under reseruation of the declarations mentioned 

in the prncès-uerbal of the final meeting of 

i the Conference. ̂
Colombia
Czechoslouakia 
Dominican Republic 
îreece

Lithuania
Mexico
Romania
Spain

Under reservation of the declaration mentioned 
in the procès-uerbal of the final meeting of 
the Conference.1 

Turkey 
Uruguay
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fictions subsequent to the assump t i o n  of de p o s i t a r y  functions bv the S e c r e t a r u -fipnorai nf fho
United N a t i o n s  ---------—

accession ( a ) . accession (a).
Participant succession (d) Denunciation Participant succession fd>

Afghanistan . 8 feb 19B&4 Hungary . . 20 Sep 1984 a9
Australia . . 17 Hay 1 9 8 5 Lao People's

Bulgaria^. . 17 Hay 1972 a Democratic
Cameroon . . 19 Jun 1967 d Republic . . 23 Mar 1966 a
Czechoslovakia 29 Jan 1985® N e t h e r l a n d s 10
france . . . 13 Apr 19847 Hal ta . . . . 1 Aug 1966 d
German H a u r i t i u s  . . 18 Jul 1969 d

Democratic M o n g o l i a  . . . 10 Jul 1984 a 11
Republic . 19 Dec 1984 a® U S S R ........... 3 feb 198312

Holy See . . 5 Jan 1967 a . Uni t e d  K i ngdom

Denunciation

24 Jul 1985*5

NOTES:

Registered No. 4319. See League of Nations, 
Treaty S e r i e s , uol. 186, p. 301; uol. 197, p. 394, 
and uol. 200, p. 557.

These declarations are w o r d e d  as follows: 
"The Delegation of Belgium declares its opinion 

that the right of a country to ja m  by its own 
means improper transmissions emanating f rom a n 
other country, in so far as such a right exists 
in conformity w ith the general provisions of 
international l aw and w ith the Conventions ln 
force, is i n  no way affected by the Convention."

3/ This declaration Is w o r d e d  as follows:
"The Spanish Delegation declares that its 

Gouernment reserves the right to put a stop by 
all possible means to propaganda liable adversely 
to affect internal order in Spain and involving a 
breach of the Conuention, in the event of the 
procedure proposed by the Conuention not permit
ting of immediate steps to put a stop to such 
breach.11

*/ The Instrument of accession was receiued 
on 31 July 1984 from the Government of 
Afghanistan, with the following reseruation and 
declarations :

Reseruation:
(i) The Democratic Republic of Afghanistan, 

by acceding to the International Convention 
concerning the Use of Broadcasting in the Cause 
of Peace, does not bound herself to the 
prouision of article 7 of the said Conuention, 
because, in accordance w i t h  this article, in 
the case of dispute arising between two or 
seueral High Contracting Parties regarding the 
interpretation or application of the 
Convention, only at the request of one of the 
concerned parties, the case can bo submitted to 
the Permanent Court of International Justice 
for judgement.

Therefore, concerning this matter, the 
Democratic Republic of Afghanistan declares 
that in the case of dispute regarding the 
interpretation or application of the 
Conuention, the case should be submitted to the 
Permanent Court of International Justice w ith 
the agreement of all concerned p a r t i e s .

I nter p r e t a t i v e  declaration:
(11) Likewise, the Democratic Republic of 

Afg h a n i s t a n  d e clares that the prouision of 
article 14 of this Conuention runs counter to 
the Declaration, adopted in the year i960, on 
the G r a n t i n g  of Independence to Colonial 

Countries and Peoples, the interpretation of 
w h i c h  i n d i r e c t l y  confirms the continuation of 
the exist e n c e  of the colonies and protectorates.

Therefore, the Democratic Republic of 
A f g h a n i s t a n  does not deem necessary the 
exsltence of a r t i c l e  14 in the said Conuention 
and does not bound hereself to it.
In ac c o r d a n c e  w i t h  established procedure, the 

Se c r e t a r y - G e n e r a l  circulated the said reservation 
and i n t e r p r e t a t i v e  declaration on 9 November 198* 
and, ln the a b s e n c e  of objection within the 
period of 9 0  days as from that date, proceeded 
w i t h  the d e p o s i t  o f  the instrument of accession 
w i t h  r e s e r v a t i o n  and interpretatiue declaration.

51 The I n s t r u m e n t  of accession was received 
on 4 Nou e m b e r  1971, from the Gouernment of 
Bulgaria, and a c c o mpanied with the follouiing 
r e s e r u a t i o n :

1. The People's Republic of Bulgaria uiill not 
consider its e l f  bound by the prouisions of the 
section of a r t i c l e  7 of the Conuention which 
prouided for consideration of disputes betuieen 
Parties by the International Court of Justice 
at the r e q u e s t  of one of the Parties. AM 
decision by the Court concerning a dispute 
b e t w e e n  the People's Republic of Bulgaria and 
an o t h e r  Party to the Conuention rendered on a 
basis of a r e q u e s t  made to the Court without 
the consent of the People's Republic of Bulgaria 
w ill be co n s i d e r e d  null and uoid.
2. The People's Republic of Bulgaria uiill *PP*J 

the principles of the Conuention in respect of 
all States Parties to the Conuention on the basis 
of reciprocity. However, the Conuention will n0* 
be deemed to create formal commitments between 
countries w h i c h  do not maintain diplomats 
r e l a t i o n s .

Since the C o n v e n t i o n  concerned is one of those 
in respect of u h i c h  the Secretary-General, M*1': 
resolution 24(1) of the United Nations General 
Assembly, exercises the functions previous*’ 
carried out by the Secretary-General of the U»9U*
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of Nations, and taking into account the practice 
followed by the latter in the case of reseruations 
nade in respect of multilateral treaties uihich do 
not contain provision in that regard, the 
Secretary-General had requested the States con
cerned, by circular letter dated 17 February 1972, 
to notify him uiithin 90 days of any objection to 
the reseruation quoted aboue.
In a communication receiued by the Secretary- 

Ceneral on 12 May 1972 uiith respect to the aboue 
reseruation, the Permanent Representatiue of the 
United Kingdom to the United Nations stated the 
following:

“The United Kingdom Gouernment uiish to put on 
record that they are unable to acceptf the 
reseruation contained in paragraph 1 of this 
statement. They are also unable to accept the 
reseruation contained in the second sentence of 
paragraph 2 because, in their uieui, treaties 
create rights and obligations betuieen contract
ing States irrespectiue of whether those States 
maintain diplomatic relations. They do not, 
howeuer, consider these objections as preclud
ing the entry into force of the Conuention for 
Bulgaria. "
This aboue-quoted objection being the only one 

receiued by the Secretary-General uiithin the 90 
day period, and it not precluding the entry into 
force of the Conuention for Bulgaria, the 
Secretary-General proceeded with the deposit of 
the instrument uiith reseruation and declaration.

6/ The instrument of ratification uias 
receiued on 18 September 1984- from the Gouernment 
«f Czechoslouakia accompanied with the following 
reseruation and declarations:
Reseruation :
"Hauing seen and considered the International 

Conuention aforesaid and knowing that the 
Federal Assembly of the Czechoslouak Socialist 
Republic agrees to it, we approve and confirm 
it in accordance with its article 9, while 
stipulating that the Czechoslouak Socialist 
Republic does . not feel to be bound by the 
provisions of its article 7 concerning the 
submission of disputes ouer the interpretation 
or implementation . of the Conuention to 
arbitration or judicial settlement." ■ 
Declarations :

"The prouisions of article 14 is in 
contradiction to the .. Declaration on the 
Granting of Indpendence to Colonial Countries 
and Peoples which; was adopted at the XUth 
Session of the General Assembly of the United 
Nations in 1960 and the Czechoslouak Socialist 
Republic regards it therefore as superseded".
The Czechoslouak Socialist Republic retains 

the right to adopt any measures in protection 
of its interests, both in case of failure by 
other States to comply with the Conuention and 
in case of other actions harmful to its 
interests" .
In accordance with established procedure, the 

Secretary-General circulated the said reseruation 
*nd declarations on 30 October 1984 and, in the 
•bsence of objection within the period of 90 days 
,s from that date, proceeded uiith the deposit of 
the instrument of ratification with reseruation 
»nd declarations.

The notification specifies that th# 
denunciation is being effected tine* the French 
broadcasting régime resulting from the law 
29 July 1982 on audio-visual communications does 
not appear to be compatible with the provisions 
of the Convention.

The instrument of accession contains the 
following reservation and declaration: 
v, Reseruation

The German Democratic Republic does not
- consider Itself bound by the provisions of 
. Article 7 of the Conuention, according to which 
-.disputes regarding the Interpretation or
■ application of the Convention ln the absence of 
. a settlement by way of negotiation shall be 
submitted, at the request of one of the Partlet 
to the dispute, to arbitration or to judicial 
settlement. The German Democratic Republic 
holds the view that ln every single cate the 
consent of all Partlet to the dltpute thall be 

: necessary to refer a particular dltpute to 
arbitration or to judicial settlement.
Declaration

The position of the Cerman Democratic 
Republic on Article 14 of the International 
Convention concerning the Ute of Broadcasting 
in the Cause of Peace of 23 September HÎ6, at 
far as the application of the Convention to 
colonial and other dependent territories lt 
concerned, lt governed by the provitlont of the 
United Nationt Declaration on the Cranting of 
Independence to Colonial Countrlet and Peoplet 
(Resolution 1514 (XV) of 14 Oecember DAO) 
proclaiming the necettlty of bringing to a 
speedy and unconditional end colonialism ln all 
its forms and manifestation!. The Cerman 
Democratic Republic exprettet its conviction 

. that the purpote of the Convention would be 
served if all member States of the United 
Nations Organization were granted the 
possibility to become parties to the 
Convention. The German Democratic Republic 
declares that lt retervet itself the right to 
take measures to protect Its Interests ln the 
case that other States would not comply with 
the provisions of the Convtntlon or ln the cate 
of other actiuities which affect the lntereiti 
of the German Democratic Republic.
In this regard, the Secretary-Ceneral received 

on 5 December 1984 from the Covtrnment of the 
United Kingdom of Creat trlteln and Northern 
Ireland, the following objection:

"1. [The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland) do not accept 
the reservation to article 7 of the Convention 
contained in the note accompanying the Instrument.

2. [The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland) do not accept 
the declaration concerning article I» contained 
in the note accompanying the Instrument.

3. [The Covernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland] do not 
consider either of the foregoing statements as 
precluding the entry into force or the Convtntlon 
for the German Democratic Republic.*

9/ The instrument of accession contains the 
following declaration and reservation:

835



II.1: Broadcasting ln the cause of peace

Declaration
"The Hungarian People's Republic declares 

[...] that the provisions of article 14 of the 
Conuention are at uariance with United Nations 
General Assembly resolution 1514 (XU) of 14 
December 19S0 on the Cranting of Independence 
to Colonial Countries and Peoples and as such 
have lost their topicality.
Reseruation

The Hungarian People's Republic does not 
consider itself bound by the prouisions of 
article 7 of tho Conuention that should a 
dispute ariso betuoen tho Partios regarding the 
Interpretation or application of tho present 
Conuention for uhich lt has been found 
impossible to arrive at a satisfactory set
tlement through the diplomatic channel, lt 
shall, at the request of one of the Parties, be 
submitted to arbitration or to judicial settle
ment, and declares that submission of any such 
dispute to arbitration or to judicial settle
ment shall be subject to the common consent of 
the Parties.
In this regard, the Secretary-General receiued 

on 24 September 1984, from the Gouernement of the 
United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, the folloulng objection:

[The Gouernment of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland]:

"1. do not accept the reservation to article 7 
of the Conuention contained ln the note 
accompanying the Instrument.

2 . do not accept the declaration concerning 
article 14 contained in the note accompanying the 
instrument.

3. do not consider either of tho foregoing 
statements as precluding the entry into force of 
tho Conuention for Hungary."

10/ Notification of denunciation receiued on
11 October 1982, uith effect from H  October 1983.

11/ The instrument of accession uas receiued 
on 10 July 1984 from the Gouernment of Mongolia 
and accompanied with the folloulng reseruation 
and declarations:

Reseruation:
The Mongolian People's Republic does not 

consider itself bound by the prouisions of 
article 7 of the Convention under uhich 
disputes concerning the interpretation or 
application of the Conuention and uhich has not 
been settled by means of negotiations shall be 
submitted to arbitration or to judicial 
settlement at the request of one of the Parties 
to the dispute. The Mongolian People's Republic 
considers that for the submission of a dispute 
to any judicial settlement, the consent of all 
Parties to the dispute shall be essential in 
euery indiuidual case.
Declarations :

The Mongolian People's Republic declares that 
it retains the right to take any measures to 
preserue its interests both in tho euent of 
failure by other states to obserue the 
prouisions of the Convention and in the euent 
of encroachment on the Interests of the 
Mongolian People's Ropublic;

The Mongolian People's Republic declares that 
the prouisions of article 14 of this Conuention

are obsolete and contradict the D e c l a r a t i o n  on 
the granting of Independence to colonial 
countries and peoples adopted by t h e  United 
Nations Ceneral Assombly reso lution  1514/XU of
14 December 1960.
In accordance uith established procedure, tht 

Secretary-General circulated the said reseruation 
and declarations on 6 September 1985 and, in thi 
absence of objection ulthin the period of ninetj 
days as from that date, proceeded uith the 
deposit of thn Instrument of accession uith the 
said reseruation and declaration.

I2/ The signature uas effected on
23 September 1936 under the reservation of the 
declarations mentioned in the procès-uerbal of 
the final mooting to the Conference (fo r the text 
of the declarations, see League of Nations, 
Treaty Series. uol. CLXXXUI, p. 317. The 
Instrument of ratification, received by the 
depositary on 28 October 1982, was accompanied bj 
the folloulng reseruation and declaration, uhich 
supersede those made upon signature :

[ 1 . ]  The Union of So u ie t S o c ia lis t  Republics 
does not consider Itself bound by the prouisions 
of article 7 of the Convention under uihich any 
dispute that may a r is e  regarding the interpre
tation or application of the Convention uhich 
has not been settled by means of negotiations 
shall be subm itted to a rb itra t io n  or to judicial 
settlement at the request of one of the Parties, 
and declares that, for the submission of such i 
dispute to arbitration or to ju d ic ia l settlement, 
the agreement of all Pa rtie s  to the dispute 
shall be essential in every separate case;
[ 2 . ]  The Union of Souiet Socialist Republics 
declares that It retains the right to take any 
measures to preserue its interests both in the 
euent of failure by other States to obserue the 

prouisions of the Conuention and in the euent of 
any other actions that encroach on the interests 
of the USSR:

[ 3 . ]  The Union of So u ie t S o c ia lis t  Republics 
declares that the p rov is ions of a rtic le  1( of 
the Convention are obso lete  and contradict the 
Declaration on the Granting of Independence to 
Colonial Countries and Peoples adopted by the 
United Nations General Assembly (resolution 
1514 (XV) of 14 December 1960).
In accordance uith established procedure, the 

Secretary-General circulated the said reseruation 
and declarations on 5 November 1982 and, in the 
absence of objection uithin the period of 90 days 
as from that date, proceeded uith the deposit of 
the Instrument of ratification uith reseruation 
and declarations.

In this regard, the Secretary-General received 
on 9 December 1983 from the Government of the 
United Kingdom and Northern Ireland, the 
folloulng communication:

“The Government of the United Kingdom of 
Great Britain and Northern Ireland wish M 
place on record the fo llow in g :

1. They do not accept the reservation to 
a r t i c l e  7 of the Convention reproduced under
(1 ) of [ th e  re s e rv a t io n  and declarations
by the Union of Soviet Socialist Republics].

2. They note fthe  Secretary-General sj 
understanding that the declaration  reproduced 
under (2 ) of [the said reservation  and declare'
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tions] does not purport to modify the legal 
effect of any prouision of the Conuention. If, 
contrary to this understanding, the declaration 
mere intended to modify the legal effect of any 
provision of the Conuention. they would 
consider it incompatible uiith the object and 
purpose of the Conuention, particularly uihen 
taken together w ith the purported reservation 
to article 7.
3. They do not accept the declaration 

concerning article 14 reproduced under (3) of 
[the said reseruation and declarations].

4. They do not consider any of the foregoing
statements as precluding the entry into fore*
of the Convention for the Union of Soviet 
Socialist Republics."

13/ The notification specifies that the de
nunciation shall apply In respect of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and 
those dependent territories to uhich the Conven
tion uas applied and for whose International 
relations the United Kingdom Is still responsible.
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2. SPECIAL PROTOCOL CONCERNING STATELESSNESS

The Hague. April 12th. 193Q1

Not yet In force (articles 9 and 10).*

Ratifications or definitiue accessions

Belgium (April 4th. 1939)
Mith the reseruation that the a p p l ication of 

this Protocol will not be extended to the 
Colony of the Belgian Co n g o  or to the T e r r i 
tories under mandate.

Brazil (September 19th, 1931 a)
Great Britain arid Northern Ireland and all parts 

of the British Empire uihich are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)
Burma^
His Majesty the King does not assume any o bli

gation in respect of tho Karenni States, 
uihich are under His Majesty's suzerainty, or 
the population of the said States.

Australia (July 8th, 1935 a)
Including the territories of Papua and Norfol

R atifications or d e f i n i t i u e  accessions

Island and the m a n d a t e d  territories of Nw 
G u i n e a  and N a u r u .

U nion of South A f r i c a  (April 9th, 1936)
India (September 28th, 1932)

In accordance w i t h  the provisions of Article 13 
of this Protocol, His Britannic Majesty does 
not assume any o b l i g a t i o n  in respect of the 
territories in India of any Prince or Chief 
un d e r  His s u z e r a i n t y  or the population of the 
said territories.

Chi n a *  (february 14th, 1935)
S a l u a d o r  (October 14th, 1935)

The Republic of S a l u a d o r  does not assume the 
ob l i g a t i o n  laid douin by the Protocol where 
the S a l u a d o r i a n  nationality possessed by the 
per s o n  and u l t i m a t e l y  lost by him uas ac
quired by naturalisation.

Austria
Canada
Colombia
Cuba
Egypt

Signatures not vet perfected bv ratifi c a t i o n

Greece
Ireland
Luxembourg
Mexico

Peru
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary f unctions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Ch i n a 4 
Fiji . . . .

Succession

25 May 1973

Participant 

P a k i s t a n 5 . .

Succession 

29 Jul 1953

NOTES:

1/ See document C .27,M.16.1931.U .

2/ The Protocol shall enter into force ninety 
days after hauing receiued ten ratifications or 
accessions (Articles 9 and 10).

3/ As mentioned in the latest official list 
of the League of Nations, Burma, uihich was 
formerly a part of India, was separated from the 
latter on 1 April 1937 and had possessed since 
that time the status of an overseas territory of 
the United Kingdom, It uias as such that Burma 
continued to be bound by a ratification or 
accession recorded on behalf of India before the 
date aboue mentioned.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I.l).

On 12 S eptember 1973, the Secretary-General re
ceiued a com m u n i c a t i o n  f rom the Gouernment of 
China to the eff e c t  that it had decided not to 
recognize as binding on China the Special Proto

col concerning S t a t e l e s s n e s s  of April 12th, 1930, 
signed and ratified by the defunct Gouernment or 
China. That n o t i f i c a t i o n  was treated as a with
drawal of the instrument.

In a c o m m u n i c a t i o n  receiued on 29 JulU 
1953, the Gouern m e n t  of Pakistan notified the 
Se cretary-General that by reason of Article * °' 
the Schedule to the Indian Independence (Inter
national Arrangements) Order, 1947, the rights 
and obligations u n d e r  the Special Protocol de
volve upon Pakistan, and that the Gouernment of 
Pakistan, "therefore, considers itself a party to 
that Protocol".
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3. PROTOCOL RELATING TO A CERTAIN CASE OF STATELESSNESS

The Hague, April 12th. I93Q1

IN FORCE since July 1st, 1937 (articles 9 and 10),

Ratifications or definitiue accessions

Brazil (September 19th, 1931 a)
Great Britain and Northern Ireland and all parts 

of the British Fmoire which are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)

Burma2
His Majesty the King does not assume any obli

gation in respect of the Karenni States, 
which are under His Majesty's suzerainty, or 
the population of the said States.

Australia (July 8th, 1935)
(Including the territories of Papua and Norfolfc 

Island and the mandated territories of Now 
. Guinea and N a u r u - )
Union of South Africa (April 9th, (936)

Ratifications or definitiue accessions

India (September 28th, 1932)
In accordance with the Prouisions of Article 13 

of this Protocol, His Britannic Majesty does 
not assume any obligation in respect of the 
territories in India of any Prince or Chief 
under his suzerainty or the population of the 
said territories.

Chile (March 20th, 1935)
rhSna3 (February 14th, 1935)
The Netherlands («Pril 2nd, 1937)

Including the Netherlands Indies. Surinam and 
Cu r a c a o .

Poland (June 15th, 1934)
Salvador (October 14th, 1935 a)

Signatures not vet perfected bv ratification

Belgium
Subject to accession later for the 

Colony of the Congo and the M a n 
dated Territories.

Canada
Colombia
Cuba
Czechoslovakia

Denmark
Egypt
Estonia
France
Greece
Ireland
Japan

Latvia
Luxembourg
Mexico
Peru
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subseouent to the assumption of depositary functions by the Secrftary-General of thq 
---  United Nations

Participant

Cyprus , . .
iFiji . , , ,
Jamaica . .
Kiribati . .
Lesotho . .
Malawi4 . . .

Accession (a), 
succession fd)

3 Apr 1978 d
12 Jun 1972 d
12 Jun 1968 a 
29 Nou 1983 d
4 Nou 1974 d

11 Jul 1967 a

Participant

Malta5 . . , 
Mauritius
Niger . . .
Pakistan . .
Yugoslauia .

Accession fa), 
succession fd)

16 Aug 1966 d 
18 Jul 1969 d 
18 Jul 1968 a 
29 Jul 1953 d
15 Dec 1959 a

MOTES:

* Registered No. 4138. League of Nations,
Treaty S e r i e s , uol. 179, p. U S .

2/ See note 3 in part II.2 in the League of 
Nations Treaties.

I ,
| See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
} in chapter I.l).

I The instrument of accession contains the
following reseruation made in accordance w ith ar
ticle 4 of the Protocol:

"Article 1 shall only be binding upon the 
Gouernment of Malawi in cases where the mother 
of a person referred to therein is both a citi
zen of Malawi and of African race. Howeuer, no

such person who is denied citizenship of Malawi 
because his mother is not of African race shall 
be precluded from applying for citizenship of 
Malawi on the grounds of close connection with 
Malawi, birth in Malawi being regarded as • 
close connection for this purpose."

The notification of succession contains 
the following declaration:

"In accordance with article 4 of the Proto
col, the Government of Malta declares that:

"(i) article 1 shall apply unconditionally to 
any person born in Malta on or after the 21st 
September 1964;

"(ii) in regard to a person born in Malta be
fore the 21st September 1964, article 1 shall 
only apply, where such person was on 20 September 
1964, a citizen of the United Kingdom and Colo
nies and one of his parents was born in Malta.*

I
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4. CONVENTION ON C f R lAIN Q U f S U O N S  R C L A U N G  10 1 ML C O NfLICI 01 N A U O N A L I I Y  LAWS

The Hague. April l? t h. 1930*

IN FORCE since July 1st, 1937 (urtielo* 2S «ntl ?6).

Ratifications or definitive a c c e s s i o n s

Belgium (April 4th, 1939)
Subject to accession later for the Colony of 

the Congo and the M a n d a t e d  Territories. 
Excluding Article 16 of tho Conuention.

Brazil (September 19th, 1931 ft)
With reseruations as regards Articles 6, 6,

7, 16 and 17, uhich Bra/11 uill not adopt 
ouilng to difficulties w i t h  w h i c h  lt has to 
contend ln connection w i t h  principles 
forming the basis of lt* Internal 
legislation.

Great Britain and Northern Ireland and all parts 
of the British Etnplro w h i c h  are not separate
members of the League of Nations (April 6th 
1934)
Burma*
Ills Majesty tho King does not dssumo any obll 

gatlon ln respect of the Karenni States 
w h i c h  are under Ills M ajesty's suznrainty, or 
the population of the said States.

Canada (April 6th. 1934)
Australia (November 10th, 1937)

Including the territories of Papua and N o r f o l k 
I s l a n d .

India (October 7th, 1935)

R a t l f l c a t i o n s or defini t i u e  accessions

In a c c o r d a n c e  w i t h  the prouisions of Article 25, 
His Brita n n i c  Majesty does not assume an} 
o b l i g a t i o n  in respect of Lhe territories in 
India of any Prince or Chief under his 
suzerainty or the population of the said 
territories.

China^ (February 14th, 1935)
S u b j e c t  to r o s o r u a t l o n  as regards Article 4. 

M o n a c o  (April 27th, 1931 a)
The N e t h e r l a n d s  (April 2nd, 1937)

Including tho Neth e r l a n d s  Indies. Surinam and 
C u r a c a o

Excl u d i n g  tho p r o v isions of Articles 8, 9 and 10 
of the Conuention.

Norw a y  (March 16 th, 1931 j)
Poland (June 15th, 1934)
S w o d o n  (July 6 t h ,  1933]

Tho S w e d i s h  C o u o r n m e n t  declares that it does not 
accept to bn bound by the prouisions o f  the 
second s e n t e n c e  of Article 11, i n  t h e  case 
w h e r e  tho w i f e  referred to in t h e  a r t i c le ,  
after r e c o v e r i n g  the nationality o f  I»1, 
country of origin, fails to establish her 
o r dinary r e s i d e n c e  in that country.

Signatures not vet perfe c t e d  bv r a t i f i c a t i o n

Austria
Union of South Africa
Chile
Colombia

Subject to reservation as rogards Article 10. 
Cuba

Su b ject to reservation as rogards Articles 9,
10 and 11.

Czechoslovakia
Denmark

Subject to reservation as regards Articles 5 
and 11.

Egypt
Estonia
france
Germany
Greece
Hungary
Iceland
Ireland

Italy
Japan

S u bject to r e s e r u a t i o n  as regards Articles 
and 10 and as regards the uiords "according 
to its law" of Article 13.

Latvia
Luxembourg
M o x i c o  ,

S u b j e c t  to r e s e r v a t i o n  as regards paragraph 
of A r t i c l e  1.

Peru
S u b j e c t  to r e s e r v a t i o n  as regards Article 4. 

Portugal 
S a luador 
Spain
Swit z e r l a n d

S u b j e c t  to r e s e r v a t i o n  as regards Article 1°' 
Uruguay 
Yu g o slauia
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fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

P a r t i c i p a n t

Cyprus . . 
Fiji . . . 
Kiribati 
Lesotho4

Accession fa), 
succession (d)

27 Mar 1970 d
12 Jun 1972 d 
29 Nou 1983 3

Participant

Malta5 . . 
Mauritius6 
Pakistan 
Swaziland .

Accession ta), 
succession (d)

16 Aug 1966 d 
18 Jul 1969 d 
29 Jul 1953 3 
18 Sep 1970 »

: NOTES:

M  Registered No. 4137. League of Nations, 
Treaty S e r i e s . uol. 179, p. 89.

See note 3 in part II.2 in the League of 
Nations Treaties.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, ot.c., on behalf of China (note
2 in chapter I.l).

The notification of succession contains 
the follouiing reseruation:

"In accordance with article 20 of the Conuen
tion, the Gouernment of the Kingdom of Lesotho 
declares that the second paragraph of article 6 
of the Conuention shall not. apply so as to giue 
effect to a declaration of renunciation of the 
citizenship of Lesotho if such declaration is 
made during any uiar in uihich Lesotho is en
gaged, or if the Gouernment of Lesotho consid
ers such declaration otheruiise not conduciue to 
the public g o o d . "
The aboue reseruation not hauing been original

ly formulated by the Gouernment of the United 
Kingdom in respect of Basutoland, it has become 
effectiue for Lesotho on the date on uihich it 
would haue done so under the prouisions of

article 26 of the Convention, had it been formu
lated upon accession, that is to say, on 2 
February 1975.

V  The notification of succession contains 
the following declaration;

"In accordance with article 20 of the Conuen
tion, the Gouernment of Malta declares that:

"(a) the second paragraph of article 6 of 
the "Conuention shall not apply ln Malta io at 
to giue immediate effect to a declaration of 
renunciation of citizenship of Malta, if such 
declaration is made during any war ln which 
Malta may be engaged or if ln tho opinion of 
the Government of Malta tuch declaration lt 
otheruiise contrary to the public policy;

"(b) article 16 of the Conuention thall not 
apply to an illegitimate child born outside 
Malta."

6/ The notification of tuccettlon contain» 
the following declaration:

“In accordance uiith article 20 of the Conuen
tion the Gouernment of Mauritiut declaret that 
the second paragraph of article 6 of the Con
uention shall not apply ln Mauritius to at to 
giue effect to a declaration of renunciation of 
the citizenship of Mauritius, if tuch declara
tion is made during any war In which Mauritius 
is engaged."
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5. PROTOCOL RELATING TO MILITARY OBLIGATIONS IN CEKIAIN CASES OF DOUBLE NATIONALITY

Tho Hague. April I2th. 19101

IN FORCE slnco May 24th, 1937 (articlos Il and I?).

Ratification» or definitive accessions

United States oF America (Auguit 3rd, 1932)
Belgium (April 4th, 1939)

Subject to accession later for the Colony of the 
Congo and the Mandated Territories.

Brazil (Soptember 19th, 1931 a)
Creat Britain and Northern Ireland and all p a r t * 

of the British Empire uihich are not separate 
Members of the League of Nations

(January 14th, 1932)
B u r m a 2
His M a j esty the King does not assume any o b l i g a 

tion ln respect of the Karonnl States, w h i c h  
are under His Majesty's suzerainty, or the 
population of the said States.

Australia (July Bth, 193S a)
Including the territories of Papua and Norfolk 

Island and tho man d a t e d  territories of Neui 
Guinea and N a u r u .

Union of South Africa (October 9th, 193S a)
Subject to reservation as regards Article 2.

India (September 28th, t932)
In accordance uiith the prouisions of Article IB,

R a t i f i c a t i o n s  or de f i n i t i u e  accessions

His B r i t a n n i c  Majesty does not assume any 
o b l i g a t i o n  in respect of the territories in 
India of any Prince or Chief under his 
su z e r a i n t y  or the population of the said 
territories.

C o lombia (February 24th, 1937)
Cuba (October 22nd, 1936)

The G o v e r n m e n t  of Cuba declares that it does not 
accept the o b l i g a t i o n  imposed by Article 2 of 
the Pro t o c o l  w h e n  the minor referred to in 
that Article, although he has the right, on 
atta i n i n g  his majority, to renounce or 
d e c l i n e  C u b a n  nationality, habitually resides 
in tho t e r r i t o r y  of the State and is in fact 
more c l o sely connected uiith the latter than 
u i t h  any o t h e r  State whose nationality he may 
also possess.

The N e t h e r l a n d s  (April 2nd, 1937)
I ncluding the N e t h erlands Indies. Surinam and 

C u r a c a o .
Sal u a d o r  (October 14th, 1935)
S w e d e n  (July 6th. 1933)

31onaturos not vet perf e c t e d  bv r a t i f i c a t i o n

Canada G e r m a n y  Peru
Chile G r e e c e  Portugal

Denmark Ireland Spain
Egypt Luxembourg Uruguay 
France Mex i c o

Actions subsequent to the assumption of d e p o s i t a r y  functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Austria . .
Cyprus . .
Fiji . . . 
Kiribati
Lesotho . .
Malawi , .

Ratification- 
accession ( a l . 
succession (d)

28 Jul 1958 
27 Mar 1970 d
12 Jun 1972 d
29 Nou 1983 d 
4 Nou 1974 d

13 Oct 1966 â

Ratification, 
accession (ah

Participant succession JJÜ

M a l t a ...............................  16 Aug 1966 j
M a u r i t a n i a .......................  2 « a!“ }»« I
M a u r i t i u s ..........................  -

i ; ............... : : SS1 ” I
S waziland ! ! ! ! ! . . • »  S*P »

NOTES:

^  Registered No. 4117. League of Nations, Treaty Series, vol. 178, p. 227, 

2/ See note 3 In part II.2 in the League of Nations Treaties.
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6 . PROTOCOL ON ARBITRATION CLAUSES

Geneva. September 24th, 19231

IN FORCE! since July 28th, 1924- (article 6).

Ratifications Ratifications

Albania (August 29th, 1924)
Austria (January 25th, 1928)
Belgium (September 23rd, 1924)
Reserves the right to limit the obligation men
tioned in the first paragraph of Article 1 to 
contracts which are considered as commercial 
under its national law.

Brazil (February 5th, 1932)
Subject to the condition that the arbitral 

agreement or the arbitration clause mentioned 
in Article 1 of this Protocol should be 
limited to contracts which are considered as 
commercial by the Brazilian legislation.

British Empire (September 27th, 1924)
Applies only to Great Britain and Northern 

Ireland, and consequently does not include 
any of the Colonies, Ouerseas Possessions or 
Protectorates under His Britannic Majesty's 
souereignty or authority or any territory in 
respect of which His Majesty's Gouernment 
exercises a mandate.
Southern Rhodesia (Oecember 18th, 1924 a)

Newfoundland (June 22nd, 1925 a)

Falkland Islands and Dependencies. Gambia
(Colonv and Protectorate), Gold Coast (in-
cludinq Ashanti and the Northern Territories
of the Gold Coast and Toqoland), Gibraltar,
Jamaica (Turks and Caicos Islands and Cayman
Islands) Kenva (Colonv and Protectorate).
Leeward Islands. Malta. Mauritius, Northern
Rhodesia , Palestine (excluding Trans-Jordan).
Trans-Jordan, Mindward Islands (Grenada, St.
Lucia. St. Uincent). Zanzibar

(March 12th, 1926 a)
Tanaanv
SF.Hel

ika
ena

Uganda
Bahamas

(June 17th, 1926 a)
(July 29th, 1926 a)
(June 28th, 1929 a)

(January 23rd, 1931 a)
Burma (excluding the Karenni States under His 
Majesty's suzerainty) (October 19th, 1938 a) 
His Majesty reserues the right to limit the ob
ligations mentioned in the first paragraph of 
Article 1 to contracts uihich are considered 
commercial under the laui of Burma.

New Zealand (June 9th, 1926)
India (October 23rd, 1937)
Is not binding as regards the enforcement of the 
prouisions of this Protocol upon the territo
ries in India of any Prince or Chief under 
the suzerainty of His Majesty.

India reserues the right to limit the obligation 
mentioned in the first paragraph of Article 1 
to contracts which are considered as commer
cial under its national law.

Czechoslouakia (September 18th, 1931)
The Czechoslouak Republic will regard itself as 

being bound only in relation to States uhich 
will haue ratified the Conuention of 
September 26th, 1927, on the Execution of

Foreign Arbitral Auiards, and the Czechoslovak 
Republic does not intend by thit signature lo 
invalidate in any way the bilateral treaties 
concluded by it which regulate the quettiont 
referred to in the present Protocol by provi
sions going beyond the prouitiont of th# 
Protocol.

Denmark (April 6th, 1925)
Under Danish law, arbitral awards made by an 

Arbitral Tribunal do not immediately become 
operatiue; it is necessary in each cate, in 
order to make an award operative, to apply to 
the ordinary courts of law. In the courte of 
the proceedings, however, the arbitral award 
will generally be accepted by tuch courtt 
without further examination at a batit of the 

final judgments in the affair.
Estonia (May 16th, 1929)

Limits, in accordance with Article 1. paraqraph
2 of this Protocol, the obligation mentioned 
in paragraph 1 of tho said article to con
tracts which are considered at commercial 
under its national law.

Finland (July 10th, 1924)
France (June 7th, 1978)

Reserves the right to limit the obligation men
tioned in paragraph 2 of Article 1 to con
tracts which are considered at commercial 
under its national law. Its acceptance of 
the present Protocol doet not Include the 
Colonies, Overseas Potsotsiont or Protector
ates or Territories ln respect of which 
France exercises a mandate.

Germany (November 5th, 1924)
Greece (May 26th. 1926)
Iraq (March 12th, 1926 «)
Italy (excluding Colonies) (July 28th, 1924)
Japan (June 4th. 1928)

Chosen. Taiwan. Karafuto. the leased territory 
of Kwantunq. and the territories in respect 
of which Japan exercises a mandate

(February 26th, 1929 •) 
Luxembourg (September 15th, 19JÔ)

Reserues the right to limit the obligation 
mentioned in the first paragraph of Article I 
to contracts which are considered as commer
cial under its national law.

Monaco (February 8th, 1927)
Reserves the right to limit its obligation to 

contracts which are considered as commer
cial under its national law.

The Netherlands (including the Netherlands Indies. 
Surinam and Curacao) (August 6th, 1925)
The Gouernment of the Netherlands declares Its 

opinion that the recognition in principle of 
the ualidity of arbitration clauses in no way 
affects either the restrictive provisions at 
present existing under Netherlands law or the 
right to introduce other restrictions in the 
future.^
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Norway (September 2nd. 1927)
Poland (June 26th, 1931)

Under reservation that, ln confor m i t y  w i t h  p a r a 
graph 2 of Article 1. the u n d ertaking c o n t e m 
plated ln the tald Article will apply only lo 
contract* wh i c h  are dec l a r e d  a* commercial ln 
accordance w ith national Pol i s h  law.

Portugal (Decembor 10th, 1930)
(1) ln accordance w i t h  the second p aragraph of 

Article 1, the Portuguese G o u e r n m e n t  ro- 
serues the right to limit the o b l i gation 
mentioned in the first paragraph of A r t i 
cle 1 to contracts w h i c h  are considered as 
commercial under Its national law.

(2) According to the terms of the first p a r a 
graph of Article 8, the Portuguese G o u e r n 
ment declares that Its acceptance of the 
present Protocol does not Include its C o l 
onies .

Ro mania (March 12th, 1925)
S u b j e c t  to the reservation that the Royal Co«- 

e r n ment ma y  ln all circumstances limit the 
o b l i g a t i o n  m e n t i o n e d  ln Article 1, paragraph
2, to c o n t r a c t s  w h i c h  are considered as con- 
m e r clal u n d e r  Its national law.

S p a i n  (July 29th, 1926)
Reserves the r i g h t  to limit the obligation men

tioned ln A r t icle 1, paragraph 2, to 
contracts u h i c h  are considered a s  commercial 
under Its na t i o n a l  law.

Its a c c e p t a n c e  of the present Protocol does not 
Include the S p a n i s h  Possessions i n  A f r i c a ,  or 
the terr i t o r i e s  of the S p a n i s h  P ro tec to ra t!  
ln Morocco.

S w e d e n  (August 8th, 1929) '
S w i t z e r l a n d  (May 14th, 1921)
Thailand (September 3rd, 1930)

Signatures not vet perf e c t e d  bv r a t i f i c a t i o n s

Boliuia
Chile
Latuia

Reserues the right to limit the obligation m e n 
tioned ln paragraph 2 of Article 1 to c o n 
tracts w h i c h  are considered as commercial 
under Its national law.

Liechtenstein
Subject to the following reseruation:
Agreements w h i c h  are the subject of a special 

contract, or of clauses embodied ln other 
contracts, attributing competence to a 
foreign tribunal. If they are concluded 
between nationals and foreigners or between 
nationals in the country, shall henceforth be 
ualid only w hen they haue been drawn up ln 
due legal form.

This prouision shall apply also to stipulations 
ln articles of association, deeds of p a rtner
ship and similar Instruments and also

to a g r e e m e n t s  for the submission of a dispute 
to an arb i t r a l  tribunal sitting in a foreign 
country.

Any a g r e e m e n t  w h i c h  submits to a foreign 
tribunal or to an arbitral tribunal a dispute 
r e lating to insurance contracts shall be null 
and uoid if the person insured is domiciled 
ln the country or if the interest insured is 
situated ln the country.

It shall be the duty of the tribunal to en
sure as a m a t t e r  of routine that this provi
sion is o b s e r u e d  euen during procedure for 
d i s t r a i n t  or during bankruptcy proceedings.3 

Lithuania 
Nicaragua 
Panama 
Paraguay 
Peru
Sal u a d o r
Uruguay

Actions subseguent to the assumption of deposi t a r y  functions bv the Secretary-General of the
United Mations

Participant

Antigua and Barbuda
Bahamas ..........
Bangladesh . . . 
Germ a n  Democratic 

Republic^
Ireland ..........
Israel ..........
Malta .............

Signature

27 Jun 1979

29 Nou 19S6 
24 Oct 1951

Ratification, 
accession Ca). 
succession td)

25 Oct 1988 d 
16 Feb 1977 d 
27 Jun 1979

11 Mar 1957 
13 Dec 1951 
16 Aug 1966 d

Participant

M auritius . . . .  
Republic of Korea
Uganda ...........
United K i n g d o m  

on behalf of 
Hong Kong . . . 

Yu g o s l a u i a  . . .

Signature

4 Mar 1968
5 May 1965

13 Mar 1959

18 Jul 1969 i

10 Feb 1965 3 
13 Mar 1959

NOTES:

!/ Registered No. 678. League of Nations. 
Treaty Series, vol. 27, p. 157.

Further, w h e n  signing and ratifying, 
Ne t herlands G o v e r n m e n t  made a reseruation wl"" 
it withdrew, in respect of the Kingdom of Europe, 
on February 22nd, 1938 (see League of Nations.
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Treaty Series, wol. 185, p. 372) and, as regards 
the Netherlands Indies, Surinam and Curaçao, on 
April 16th, 1940 (see i b i d . ■ uol. 200, p. 500).

This reseruation has been submitted to the 
States parties to the Protocol for acceptance.

■ M  In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Proto
col as from 4 April 1958,
In this connexion, the Secretary-General 

receiued, on 13 January 1976, the following com
munication from the Gouornment of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application as from 4 April 
1958, of the Protocol of 24 September 1923 on 
Arbitration Clauses, the Gouernment of the

Federal Republic of Cermany declares that in 
the relation between the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
declaration of application hat no retroactive 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, ln a communication received on 28 

April 1976, the Government of the German Democra
tic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the view that in accordance uith 
the applicable rules of international lau and 
the international practice of Statet the regu
lations on the réappllcatlon of agreement! 
concluded under International law are an 
internal affair of the succettor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
lic was entitled to determine the date of the 
reapplication of the the Protocol on Arbitra
tion Clauses of 24 September 1923 to uhich it 
acceded on the basit of the tuccettlon of 
States. "
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7. CONUENTION ON THE EXECUTION OF FOREIGN ARBITRAL AWARDS

Geneva. September 26th._Li?7 *

IN FORCE since July 25th. 1929 (urticlo 8 ).

Ratifications Ratiflcatlons

Austria (July 18th, 1930)
Belgium (April 27th, 1929)

Reserves the right to limit the obligation 
mentioned in Article 1 to contracts uihich are 
considered as commercial under Its national 
laui.

Belgian Congo. Territory of Ruanda-Urundi
(June 5th, 1930 a)

Great Britain and Northern Ireland
(July 2nd, 1930)

Neuifoundland (January 7th, 1931 a)
Bahamas. British Guiana. British Honduras. 

Falkland Islands. Gibraltar. Gold Coast f(a) 
Colony, (b) Ashanti, (c) Northern T e r r i t o 
ries. (d) Togoland under British M a n d a t e !. 
Jamaica (including Turks and Caicos Islands 
and Cavman Islands). Kenya. Palestine 
(excluding T r a n s - J o r d a n )■ Tanganyika T e r r i t o 
ry. Uganda Protectorate. Windward Islands 
(Grenada. St. Lucia. St. Uincent). Zanzibar

(Hay 26th. 1931 a) 
Mauritius (July 13th, 1931 a)
Northern Rhodesia (July 13th, 1931 a)
Loeuiard Islands (Antigua. Oomlnla. Montserrat. 

St. C h r i s t opher-Neuis.* Uirgin Islands)
(March 9th, 1932 a) 

Malta (October llth, 1934 â)
Burma (excluding the Karenni States under Ills 
Majesty's suzerainty) (October 19th, 1938 a) 
His Majesty reserues tho right to limit the 

obligations mentioned in Article 1 to con
tracts uihich are considered commercial under 
the laui of Burma.

Neui Zealand (Western Samoa included)
(April 9th, 1929)

India (October 23rd, 1937)
Is not binding as regards the enforcement of the 

provisions of this Conuention upon the terri
tories in India of any Prince or Chief under 
the suzerainty of His Majesty.

India reserves the right to limit the obligation 
mentioned in the first paragraph of Article 1 
to contracts uihich are considered as commer
cial under its national law.

Czechoslouakia (September 18th, 1931)
The Czechoslouak Republic does not intend to 

inualidate in any way the bilateral treaties 
concluded by it uiith uarious States, uihich 
regulate the questions referred to in the 
present Conuention by prouisions going beyond 
the prouisions of the Conuention.

Denmark (April 25th, 1929)
Under Danish laui, arbitral auiards made by an

Arbitral Tr i b u n a l  do not Immediately becoi* 
operatiue; it is necessary in each case, in 
order to m a k e  an award operatiue, to apply tt 
the o r d i n a r y  Courts of Law. In the course of 
tho p r oceedings, however, the arbitral award 
.uill g e n e r a l l y  be accepted by such courts 
w i t h o u t  f u r t h e r  examination as a basis of thi 
final j u d g m e n t s  in the affair.

Estonia (May 16th, 1929)
Resorues tho right to limit the obligation 

m e n t i o n e d  in Article 1 to contracts uhich art 
co n s i d e r e d  as commercial under its national 
law.

Finland (July 30th, 1931)
France (May 13th, 1931)

Reserues the right to limit the obligation 
m e n t i o n e d  in Article 1 to contracts uihich are 
co n s idered as commercial under its national 
law.

Ge rmany (September 1st, 1930)
Gre e c e  (January 15th, 1932)

The H ellenic Go u e r n m e n t  reserues the right to 
limit the o b l i g a t i o n  mentioned in Article 1 
to contracts w h i c h  are considered as commer
cial un d e r  its national law.

Italy (Nouember 12th, 1930)
Luxembourg (September 15th, 1930)

Reserues the right to limit the obligation 
m e n t i o n e d  in Article 1 to contracts uihich are 
c o n s idered as commercial under its national 
law.

The N e t h e r l a n d s  (for the Kingdom in Europe)
(August 12th, 1931) 

Net h e r l a n d s  Indies. Surinam and Curacao
(January 28th, 1933 a) 

Portugal (December 10th, 1930)
(1) The Portuguese Gouernment reserues the 

right to limit the obligation mentioned 
A r ticle 1 to contracts which are consider
ed as commercial under its national law.

(2) The Portuguese Gouernment declares, 
a c c o r d i n g  to the terms of Article 10, that 
the p r e sent Conuention does not apply 18 
its Colonies.

Romania (June 22nd, 1931)
Reserues the right to limit the obligati»" 

m ent i o n e d  in Article 1 to contracts uihich are 
c onsidered as commercial under its nation*1 
law.

S pain (January 15th, 193°)
Sweden (August 8th, 192’
Switzerland (September 25th, 193“'
Thailand (July 7th, 1931)

Signatures not yet perfected bv ratifi c a t i o n  

Boliuia Nicaragua Peru

846



II.7: Conuention on execution of foreign arbitral auiards, 1927

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of j h»
United Nations

Ratification. Ratif ica^lon^
accession (a), accettion (a)

Participant Siqnature succession (d) Participant Siqnature tucçettion id'

Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d Malta ........... 16 Aug 1966 d
Bahamas .......... 16 Feb 1977 d Mauritius . . . . It Jul 1969 d
Bangladesh . . . 27 Jun 1979 27 Jun 1979 Republic of Korea 4 Mar 196J
German Democratic Uganda ......... 5 May 1965
Republic3 United Kingdom

Ireland.......... 29 Nov 1956 10 Jun 1957 on behalf of
Israel .......... 24 Oct 1951 27 Feb 1952 Honq Konq . . . 10 Feb 1965 a
lapan ............ 4 feb 1952 11 Jul 1952 Yugoslavia . . . 13 Mar 1959 iJ Mar 1959

NOTES:

Registered No. 2096. League of Nations, 
Ireatv Ser i e s . uol. 92, p. 301.

2/
In a notification receiued on 16 December 

1985, the Gouernment of the United Kingdom 
recalled the follouiing:

At the time of accession, Anguilla was part 
of the territory of St. Christopher and Nevis. 
By 1978, Anguilla had a separate constitutional 
status, as part of the St. Christopher/Anguilla 
9roup. St. Christopher and Neuis became 
independant on 19 September 1983 and Anguilla 
then reuerted to being a dependant territory of 
the United Kingdom. Therefore, the Convention 
continues to apply to Anguilla.

^  In a notification received on 21 February 
**'*» the Government of the German Democratic 
«Public stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Conven
tion as of 22 January 1958.
In this connexion, the Secretary-General 

Reived, on 13 January 1976, the following 
communication from the Gowernment of the Federal 
«Public of Germany:

Mith reference to the communication by th* 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, at from 22 January 
1958, of the Convention of 26 September 1927 on 
the Execution of foreign Arbitral Award*, th* 
Gouernment of the federal Republic of Cermany 
declares that ln the relation between th* 
Federal Republic of Germany and the German 
Democratic Republic the declaration of applica
tion has no retroactive effect beyond 71 June
1973.
Subsequently, ln a communication received on 71 

April 1976, the Government of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Government of the Cerman Democratic 
Republic takes the view that in accordance with 
the applicable rulet of international law and 
the International practice of Statet the r e 
lations on the reapplication of agreement* 
concluded under International law are an 
Internal affair of the tuccettor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
lic uas entitled to determine the date of reap- 
pllcatlon of the Convention on the («ecution of 
Foreign Arbitral Awardt of 26 September 1977 to 
which lt acceded on the batit of the tuccettion 
of Statet."
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8 . CONUENTION FOR THE SETTLIMEN1 Of CERTAIN C0NFLIC13 Of LAWa IN CONNEC T I O N  WITH BILLS
Of EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES

Geneva. June _7t _ h J_9J0*

IN FORCE since January let, 1934 (article 13).

Ratification» or deflnitlt, ilon«

Austria (August 31st, 1932)
Belgium (August 31st, 1932)
Brazil (August ?6th, 1942 ft)
Denmark (July 27th, 1937)

The Go v e r n m e n t  of tho King, by its acceptance 
of this Conuention, does not Intend to Assume 
any obligations as rogards Greenland.

Finland ------- *•
France
G e r many2
Greece
Italy
Japan

(August 31st, 1932) 
(April 27th, 193ft a) 
(October 3rd, 1933) 
(August. 31st, 1931) 
(August 31st, 1932) 
(August 3 1st, 1932)

R a t i f ications or d e f i n i tiue accessions

M o n a c o
The N e t h e r l a n d s

(January 25th, 1934 a) 
(for tho Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932) 
N e t h e r l a nds I n d i e s and Curacao

(July 16th, 1935 a)
S u r i n a m 

Norway 
Poland
Portugal** 3 
Suieden 
S w i t z e r l a n d
U n i o n  of Souiet Socia l i s t

(August 7th, 1936 a) 
(July 27th, 1932) 

(December 19th, 1936 a) 
(June 8th, 1934) 

(July 27th, 1932 
(August 26th, 1932)’ 

Republics 
(Nouember 25th, 1936 a)

S ignatures not vet perfe c t e d  bv r a t i f i c a t i o n

Colombia
Czochoslouakla
Ecuador

Peru
S p a i n

Turkey
Yugoslauia

Actions subsequent to the assumption of d e p o s i t a r y  functions bv the Secretary-General of the
United N a tions (See a l s o  note 3)

Ratification.
Participant accession ta)

German Democratic 
R e p u b l i c 6

H u n g a r y ..........  28 Oct 1964 a

Ratification,
Pa r ticipant accession (a)

L u x e mbourg . . .  5 Mar 1963
P o r t u g a l’

NOTES:

*t Registered No. 3314. League of Nations, 
Treaty S e r i e s , uol. 143, p. 317.

2t All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider tho instrument of ratification 
deposited by this country, after the date s t i p u 
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
G o u e rnment howeuer, is of opinion that this r ati
fication has the character of an accession.

The ratification bias made subject to tho 
r e s eruation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of 
Portugal (see League of Nations, Treaty S e r i e s . 
uol. 143, p. 319). In a communication receiued on 
18 August 1953, the Gouernment of Portugal 
notified the Secretary-General of the withdrawal 
of that reseruation.

It According to a declaration made by the 
Swiss Gouernment when depositing the instrument

of r a t i f i c a t i o n  of this Conuention, the latter 
was to take effect, in respect of Switzerland, 
only af t e r  the a d o p t i o n  of a law revising Sec
tions X XIV to XXXIII of the Federal Code of Obli
gations or, if necessary, of a special laui re
g a rding bills of exchange, promissory notes and 
cheques. The l a w  aboue referred to hauing entered 
into force on July 1st, 1937, the Conuention took 
effect for S w itzerland, as from that date.

61 In a n o t i f i c a t i o n  receiued on 21 February 
1974, the G o v e r n m e n t  of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had d e c l a r e d  the reapplication of the Conuen
tion as of 6 J une 1968.

In this connexion, the Secretary-General 
received, on 13 J a nuary 1976, the follouiing com
m u n i c a t i o n  from the Gouernment of the Federal 
Republic of Gormany:

W i t h  r e f e r e n c e  to the communication by the 
G e r m a n  D e m o c r a t i c  Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the C o n v e n t i o n  of 7 June 1930 for tne
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Settlement of Certain Conflicts of Lauis in 
connection uiith Bills of Exchange and Promis
sory Notes, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declares that in the 
relation betuieen the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Republic the 
declaration of application has no retroactive 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication received on 28 

April 1976, the Government of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Government of the German Democratic 
Republic takes the view that in accordance with

the applicable rules of international law and 
the international practice of Statet th* 
regulations on the reapplication of agreement! 
concluded under international laui are an 
internal affair of the successor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
lic was entitled to determine the date of re
application of the Conuention for the Settle
ment of Certain Conflicts of Laws in Connection 
with Bills of Exchange and Promissory Notet of
7 June 1930 to which it acceded on the batit of 
the succession of States."
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9. CONUENTION FOR THE SETTLEMENT OF CERTAIN CONFLICTS OF LAWS IN CONNECTION WITH CHEQUES

Geneva. March 19th. 1931*

IN FORCE since January 1st, 1934 (article 14).

Ratifications or definitiue accessions

Brazil (August 26th, 1942 a)
Denmark (July 27th, 1932)

The Gouernment of the King, by its acceptance 
of this Conuention, does not Intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

R atifications or d e f i n i t i u e  accessions

finland 
France 
Ge rmany2 
Greece2 
Italy 
Japan
Switzerland

(August 31st, 1932) 
(April 27th, 1936 a)
(October 3rd, 1933)

(June 1st, 1934)
(August 31st, 1933)
(August 25th, 1933)
(August 26th, 1932)*

M o n a c o
The N e t h e r l a n d s 2

(February 9th, 1933) 
(For the Kingdom in Europe) 

(April 2nd, 1934) 
N e t herlands Indies and Curacao

(September 30th, 1935 a)
S u r i n a m

Nicar a g u a
Norway
Poland
P o r t u g a l 2
Sweden

(August 7th, 1936 aj 
(March 16th, 1932 i) 

(July 27th, 1932) 
(December 19th, 1936 a) 

(June 8th, 1934) 
(July 27th, 1932)

Signatures not vet perfected bv ratif i c a t i o n

Czechoslouakia
Ecuador

Mexico
Romania
Spain

Turkey
Yugoslauia

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations (See also note 3)

Participant

Austria ..........
Belgium5 . . . .  
German Democratic 

Republic6

Ratification, 
accession ( a ) . 
succession (d)

1 Dec 1958 
18 Dec 1961

Participant

Hungary . . 
Indonesia . 
Luxembourg

Ratification, 
accession (a), 
succession (dl

28 Oct 1964 a 
9 Mar 1959 d 
1 Aug 1968 a

NOTES:

Registered No. 3317. League of Nations, 
Treaty S e r i e s , wol. 143, p. 407.

2/ All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated ln the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gouernment, howeuer, is of opinion that this 
ratification has the character of an accession.

The ratification was made subject to the 
reseruation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of 
Portugal (see League of Nations, Treaty S e r i e s , 
uol. 143, p. 409). In a communication receiued on
18 August 1953, the Gouernment of Portugal

notified the S e c r e t a ry-General of the withdrawal 
of this reseruation.

M  According to a declaration made by the 
Swiss Go u e r n m e n t  w h e n  depositing t h e  in s t ru m e n t  
of r a t ificaton of this Conuention, the latter was 
to take effect, in respect of Switzerland only 
after the ad o p t i o n  of a law reuising S e c t io n s  
XXIU to XXXIII o f  the Federal Code of O b l i g a t i o n s  

or, if necessary of a special law regarding bills 
of exchange, p r o m i s s o r y  notes and cheques. The 
law aboue referred to hauing entered into force 
on July 1st, 1937, the Conuention took effect for 
Switzerland, as f r o m  that date.

With a d e c l a r a t i o n  that, in accordance 
w i t h  article 18 of the Conuention, the G ou ernm ent
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of Belgium does not intend to assume any obliga
tions in respect of the Trust Territory of 
Huanda-Urundi.

6/ In a notification receiued on 21 February
1974. the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Conven
tion as of 6 June 1958,
In this connexion, the Secretary-General 

receiued, on 13 January 1976, the following com
munication from the Gouernment of the Federal 
Kepublic of Germany :
' With reference to the communication by the 
, German Democratic Republic of 31 January 1974 
.concerning the application as from 6 June 1958, 
of the Conuention of 19 March 1931 for the 
Settlement of Certain Conflicts of Laws in con
nection with cheques, the Gouernment of the 
Federal Republic of Germany declares that in

the relation betuieen the Federal Republic of 
Germany and the German Democratic Ropublic th» 
Declaration of application has no retroactive 
effect beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on It 

April 1976, the Gouernment of the Cermjn Democra
tic Republic declared:

The Gouernment of the Cerium Oemocratlc 
Republic takes the uieui that in accordance with 
the applicable rules of international laui and 
the international practice of States the regu
lations on the réappllcatlon of agreements 
concluded under international law are an 
internal affair of the successor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Kepub
lic was entitled to determine the date of reap
plication of the Conuention for the Settlement 
of Certain Conflicts of Laws in Connection uith 
Cheques of 19 March 1931 to which lt acceded on 
the basis of the succession of States."
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10. CONUENTION PROUIDING A UNIFORM LAW FOR BILLS Or EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES

Ceneua. Jun» 7th. 1930*

IN FORCE since January lit, 1934 (article UI).

Ratifications or duflnltluw accostions

Austria2 (August 31st, 1932)
This ratification Is giuen subjoct to the reser

uations mentioned in Articles 6 , 10, 14, 15,
17 and 20 of Annex II to this Conuention.

Belgium (Augutt 31st, 1932)
This ratification is subject to the utilisation 

of the righlt prouided in Articles 1, 2, 3,
4, 5, 8 , 10, 11, 13, 14, 15, 16, 17 and 20 of 
Annex II to this Convention. As regards the 
Belgian Congo and Ruanda-Urundi, the Oolglan 
Gouernment Intends to reserue all the rights 
prouided in the Annex in question, with the 
exception of the right mentioned in Article
21 of that Annex.

Brazil (August 26th, 1942 a)
This accession Is giuen subject to the reserua

tions mentioned in Articles 2, 3, 5, 6 . 7, 9,
10, 13, IS, 16, 17, 19 and 20 of Annex II to 
the Conuention.

Denmark^ (July 27th, 1932)
The undertaking by the Gouernment of the King to 

Introduce in Denmark tho Uniform Law forming 
Annex I to this Conuention Is subject to the 
reseruations referred to in Articles 10, 14,
15, 17, 18 and 20 of Annox tl to the said 
Conuention.

The Gouernment of the King, by its acceptance of 
this Conuention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Finland* (August 31st, 1932)
This ratification is subject to the reseruations 

mentioned in Articles 14 and 20 of Annox II 
to this Conuention, and Finland has aualled 
itself of the right granted to the High 
Contracting Parties by Articles 15, 17 and 18 
of the said Annex to legislate on the matters 
referred to therein.

France (April 27th, 1936 a)
Declares that Articles 1, 2, 3, 4, 55, 6 , 10,

11, 13, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22 and 23 of 
Annex II to this Conuention are being applied.

Germany6 (October 3rd, 1933)
This ratification is giuen subject to the reser

uations mentioned in Articles 6 , 10, 13, 14,
15, 17, 19 and 20 of Annex II to the Con
uention .

Greece (August 31st, 1931)
Subject to the following reseruations with 

regard to Annex II:
Article 8 : Paragraphs 1 and 3.
Article 9: As regards bills payable at a fixed 

date, or at a fixed period after date or af
ter sight.

Article 13.
Article 15: (a) Proceedings against a drawer or 

endorser who has made an inequitable gain;
(b) Same proceedings against an acceptor who 
has made an inequitable gain. "These pro
ceedings shall be taken within a period of

Ratifications or definitiue accessions

fiue year* counting from the date of the bill 
of exchange."

Article 17: The prouisions of Greek law re
lating to thort-term limitations shall apply, 

Article 20: The aboue-mentioned reservations 
apply equally to promissory notes.

Italy (August 31st, 1931)
The Italian Gouernment reserues the right to 

auail itself of the right granted in Articles
2, 8 . 10, 13. 15, 16, 17, 19 and 20 of Annex
II to this Conuention.

Japan (August 31st, 1932)
Thi* ratification is giuen subject to the right 

referred to in the prouisions mentioned in 
Annex II to this Conuention, in uirtue of Ar
ticle 1 , paragraph 2 .

Monaco (January 25th, 1934 a)
Netherlands (for the Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932)
This ratification Is subject to the reservation 

mentionod ln Annex II to the Conuention. 
Netherlands Indies and Curacao

(July 16th, 1935 J)
Subject to the reseruations mentioned in Anne*

II to the Conuention.
Surinam (August 7th, 1936 a)
Subject to the reseruations mentioned in Annex

II to the Conuention.
Norway7 (juiy 27th, 1932)

This ratification is subject to the reservations 
mentioned ln Articles 14 and 20 of Annex II 
to the Conuention, and the Royal Norwegian 
Gouernment reserues the right, at the same 
time, to auail itself of the right granted to 
each of the High Contracting Parties bv Ac* 
t i d e s  10, 15, 17 and 18 of the said Annex to 
legislate on the matters referred to therein. 

Poland (December 19th, 1936 a)
This accession is giuen subject to the reserva

tions mentioned ln Articles 2, 6 , 7, 10, 11.
13, 14, 15, 17, 19, 20, 21, paragraph 2, »nl1

22 of Annex II to the Conuention.
Portugal6 * 8 (June 8th, 1930
Sweden9 (July 27th, 1932)

This ratification is subject to the reservations 
mentioned in Articles 14 and 20 of Annex I* 
to the Conuention, and the Royal Swedish Gov
ernment has aualled itself of the ri?"1 
granted to the High Contracting Parties M 
Articles 10, 15 and 17 of the said Anne* » 
legislate on the matters referred to therein- 

Switzerland 1 0  (August 26th, 19w
This ratification is giuen subject to the reser

uations mentioned in Articles 2, 6 , 1*,
16, 17, 18 and 19 of Annex II.

Union of Souiet Socialist Republics
(Nouember 25th, 1936 V 

Subject to the reseruation mentioned in 
Annex II to the Conuention.
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Signatures not vet perfected by ratification

Colombia Peru Turkey
Czechoslouakia Spain Yugoslauia
Ecuador

fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the 
United Nations (see also notes 2 to 4. 7. 8 and 9)

Ratification. Ratification.
Participant accession (a) Participant accession (a)

German Democratic Hungary12 . . .  2t Oct 1964 j
Republic11 Luxembourg13 . . 5 Mar 1963

NOTES:

Registered No. 3313. League of Nations, 
Treaty Series, uol. 143, p. 257.

In a communication receiued on 13 May
1963, the Gouernment of Austria notified the 
Secretary-General that, in accordance uiith the 
third paragraph of article I of the Conuention, 
it "has decided to make reseruations referred to 
in article 18 of Annex II to the Conuention, to 
the effect that certain business days shall be 
assimilated to legal holidays as regards present
ment for acceptance of payment and all other acts 
relating to bills of exchange".
In a communication receiued on 26 Nouember 

1968, the Gouernment of Austria, with reference 
to the aboue-mentioned reseruations, notified the 
Secretary-General that "according to Austrian Laui 
in force since July 26, 1967, no payment, accept
ance or other acts may be demanded in respect of 
bills of exchange and promissory notes on the 
following legal holidays or days assimilated to 
such holidays: 1 January (New Year's Day), 6 

January (Epiphany), Good Friday, Easter Monday, 1 
May (Legal Holiday), Ascencion, Whit-Monday, 
Corpus Christi, 15 August (Assumption), 26 Oc
tober (National Day), 1 Nouember. (All Saints' 
D«y), 8 December (Immaculate Conception), 25 
December and 26 December (Christmas), Saturdays 
*nd Sundays".

in a communication receiued on 31 January 
1966, the Gouernment of Denmark notified the 
Secretary-General of the following: "As from 
December 1, 1965, the Danish laws giuing effect 
to the uniform legislation introduced by the Con
vention were amended to prouide that Saturdays 
shall be assimilated to legal holidays. This 
communication should be considered as a notifica
tion made in accordance with the third paragraph 
of article I of the Conuention."
In the same communication, the Gouernment of 

Denmark also notified the Secretary-General that 
the declaration made on its behalf under article 
J.  paragraph 1 , of the Conuention upon its rati
fication to the effect that it "does not intend 
to assume any obligations as regards Greenland", 
should be considered as withdrawn as from 1 July
1965.

In a communication receiued on 29 July
1966, the Gouernment of Finland notified the

Secretary-General of the folloulng: “At from 1 
June 1966, the First of May and Saturdays of 
June, July and August thall be atiimllated to 
legal holidays. This communication thould b« 
considered as a notification made ln accordance 
with the third paragraph of article I of the Con
uention."

In a communication receiued on 6 June 1977, tha 
Gouernment of Finland informed th# Secretary- 
General of the following:

"As from 1 April 1968, the Finnith lawt glu
ing effect to the uniform légltlatlon Intro
duced by the two Convention! ware amended to 
prouide that Saturdayt throughout the year 
shall be assimilated to legal holidays. Thit 
communication should be considered at a notifi
cation made ln accordance with the third para
graph of article I [of the Convention]."

The Minister for foreign Affairt of the 
French Republic Informed the Secretary-Ceneral by 
a communication receiued at the Secretariat on 
October 20th, 1937, that, ln contequence of cer
tain changes Introduced into French légltlatlon 
regarding the maturity of commercial billt by the 
Oecree-Lau of Augutt 3111, 1937, the holder of a 
bill of exchange may, ln accordance with Article
38 of the Uniform Law for Olllt of Exchange and 
Promissory Notes (Annex I to the Convention), 
present lt, not only on the day on which it lt 
payable, but either on that day or on one of the 
two following buslnett dayt.
Consequently, the retervatlon made In thit 

respect by France, on her accession to the Con
vention, concerning Article 5 of Annex II lo the 
said Instrument ceatet to apply.

61 All the partlet to thit Conwentlon have 
agreed to consider the Instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Convention, as valid. The Japanese 
Gouernment, howeuer. Is of opinion that thit rat
ification has the character of an accestlon.

7/ In a communication receiued on 15 April 
1970, the Gouernment of Norway notified the 
Secretary-General that at from 1 June 1970. leg
islation would be promulgated In Norway attImi
tating Saturdays and the first day of the month 
of May to legal holidays.

8/ The ratification was made tubject to the
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11.10: Uniform law for bills of exchange and promissory notes

reseruation that the prouisions of tho Conuention 
do not apply to the colonial territory of Portu
gal (see League of Nations, Treaty Series, 
uol. 143, p. 261). Tn a communication receiued on 
18 August 1953, the Gouernment of Portugal 
notified the Secretary-General of the withdrawal 
of this reseruation.

9/ In a communication received on 16 Hay 
1961, the Government of Sweden notified the 
Secretary-General that the Swedish Government, 
after having obtained tho approval of the Parlia
ment, promulgated on 7 April 1961 the lau) under 
which Saturdays from 1 Juno to 30 September of 
each year shall be assimilated to legal holidays 
for the purposes Including tho presentation for 
acceptance or payment and all other acts relating 
to bills of exchange. The Government of Sweden 
further requested that this communication be con
sidered as a notification of reseruations made in 
accordance with the third paragraph of article I 
of the Conuention.

In a communication receiued on 18 June 1965, 
the Gouernment of Suieden notified the Secretary- 
General of the following: . . . on 26 May 1965, 
the Swedish Government, with the approval of the 
Parliament, promulgated legal provisions under 
which the Swedish law giving effect to the uni
form legislation introduced by the Convention was 
amended to provide that Saturdays shall be assim
ilated to legal holidays, as is already the case 
with the Saturdays of April, May, June, July, 
August and September. These prouisions will enter 
into force on 1 October 1965.

1 0 7 According to a declaration made by the 
Swiss Government when depositing the instrument 
of ratification of this Convention, the latter 
uias to take effect, in rospect of Switzerland, 
only after the adoption of a law revising 
Sections XXIU to XXXIII of tho Federal Code of 
Obligations or, if necessary, of a special law 
regarding bills of exchange, promissory notes and 
cheques. The law aboue referred to hauing entered 
into force on July 1st, 1937, the Conuention took 
effect, for Switzerland, as from that date.

**' In a notification received on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic had declared the reapplication of the Conuen
tion as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General 
receiued, on 13 January 1976, the following com
munication from the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Conuention of 7 June 1930 prouid
ing a Uniform Laui for Bills of Exchange and 
Promissory Notes, the Gouernment of the Federal 
Republic of Germany declares that In the rela
tion between the Federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic the declara
tion of application has no retroactiue effect 
beyond 21 June 1973.

Subsequently, in a communication received on 28 
April 1976, tho Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernmont of the German Democratic 
Republic takes the uiew that in accordance uith 
the applicable rules of international laui and 
tho International practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concludod under international laui are an 
internal affair of the successor State concern
ed. Accordingly, the German Democratic Repub
lic was entitled to determine the date of re- 
application of the Conuention Providing a 
Uniform Laui for Bills of Exchange and Promis
sory Notes of 7 Juno 1930 to uhich it acceded 
on the basis of the succession of States."

12/ in a communication receiued on 5 Januarj
1966, tho Gouernment of Hungary, with reference 
to the third paragraph of article I of the Con
uention and article 18 of Annex II thereof, 
notified the Secretary-General of the following: 
"In respoct of bills of exchange and promissory 
notes, no payment may be demanded in Hungary on 
legal holidays, namely: 1 January (Neui Year's 
Day), 4 April (Liberation Day), 1 May (Labour 
Day), 20 August (Constitution Day), 7 November 
(Anniversary of the October Socialist Revolu
tion), 25 December (Christmas Day), 26 December 
(Boxing Day), Easter Monday, and weekly rest days 
(usually Sundays)."

The instrument of ratification stipulates 
that the Government of Luxembourg, in accordance 
with article 1 of the Conuention, auails itself 
of all the reseruations prouided in articles 1,
4, 11, 12, 13, 15, 16, 18, 19 and 2 0  of Annex II 
to the Convention.

Subsequently, on 25 March 1985, the 
Secretary-General received from the Gouernment of 
Hungary the following notification:

"In the circulation of bills of exchange 
between inlanders the protest may be replaced 
by a dated statement, written on the bill of 
exchange itself and signed by the drauiee and 
the third person making the payment /Article 
8 ,/ Annex 2, respectiuely, unless an authentic 
protest is required by the drawer in the word
ing of the bill of exchange.

In the case mentioned in the aboue paragraph 
it is deemed that an undated negotiation of 
bill is dated as before the date of the 
protest."
In a further communication receiued on 21 June 

1985, the Gouernment of Hungary prouided the 
following additional comments with respect to the 
above-mentioned notification:

"1/ As regards conformity with Article 8 of 
Annex II, the wording "signed by the drauiee and 
the third person making the payment, respect
ively" is intended by the competent Hungarian 
financial organs to express that the statement 
of the person to whom the bill of exchange is 
payable is required. If the bill of exchange 
is not domiciled with a named person for pav- 
ment, the drawee's statement is required. I" 
the case of an instrument domiciled uiith a 
named person payment, the statement signed by 
that named person is required.

854



11.10: Uniform law for bills of exchange and promissory note»

2/ The wording in regard to bills of exchange 
domiciled with a named person for payment had 
to be expanded for two reasons:

/a/ fls the third person named for payment 
can be considered as the drawee's "cashier", 
it is logical to authorize him to make the 
statement in case of non-payment.

/b/ ft domiciled bill of exchange is to be 
presented for payment at maturity at the 
domicile. If the statement of the third 
person named for payment could not be accept
ed in lieu of protest and the statement of

the drauee should therefore be obtained, lt 
mould often cause practically i m u r n o u n U b W  
difficulties in reaching the drawee within two 
and a half business days of fruttrated payment.

Attention is called in thit respect to th* 
fact that the same solution it adopted by Art. 
56, para. /3/, of the Draft Convtntion on 
International Bills of Exchange and Interna* 
tional Promissory Notes /A/CN9/2U/ prepared by 
the Working Croup on International Negotiable 
Instruments."
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11. CONUENTION PROUIDING A UNIFORM LAM FOR CHEQUES

Ceneva. March 19th. 19311

IN FORCE since January 1st, 1934 (article UI).

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

Brazil (August 26th, 1942 a)
This accession is giuen subject to the reserva

tions mentioned ln Articles 2, 3, 4, 5, 6 , 7,
8 , 9. 10, 11, 12, 14, 15, 16, 17, 18. 19. 20, 
21, 23, 25, 26, 29 and 30 of Annex II to the 
Convention.

Denmark2 (July 27th, 1932)
The undertaking of tho Government of tho King 

to introduce in Denmark the Uniform Law form
ing Annex I to this Convention is subject to 
the reservations referred to in Articles 4, 
6 , 9, 14, para. I, 16 (a), 18, 25. 26, 27 and
29 of Annex II to the said Convention.

The Government of tho King, by its acceptance of 
this Convention, does not intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Finland3 (August 31st. 1932)
This ratification is subject to the reserva

tions mentioned in Articles 4, 6 , 9. 14. 
paragraph 1. 16 (a), 18 and 27 of Annex II to 
this Convention, and Finland has availed it
self of the right granted to the High Con
tracting Parties by Articles 25. 26 and 29 of 
the said Annex to legislate on the matters 
referred to therein.

France4  (April 27th, 1936 a)
Declares that Articles 1, 2, 4, 5, 6 , 9. 11, 12.

13, 15. 16. 18, 19. 21, 22, 23, 25. 26, 27,5 
28, 29, 30 and 31 of Annex II to this Conven
tion are being applied.

Germany6 (October 3rd. 1933)
This ratification is giuen subject to the reser

vations mentioned in Articles 6 . 14, 15, 16, 
paragraph 2, 18, 23, 24, 25, 26 and 29 of An
nex II to the Convention.

Greece6 (June 1st, 1934)
Subject to the following conditions:
A. The Hellenic Government does not auail it

self of the reservations provided in Arti
cles 1, 2, 5-8, 10-14, 16, paragraph 1 (a) 
and (b), 18, paragraph 1, 19-22, 24 and 26, 
paragraph 2. of Annex II.

B. The Hellenic Government avails itself of 
the following reservations prouided in An
nex XI:

(1) The reseruation in Article 3, paragraph 3 
of Article 2 of the Uniform Law being replaced 
by the words: "A cheque which does not specify 
the place of payment shall be regarded as pay
able at the place where it was drawn".

(2) The reseruation In Article 4, the 
following paragraph being added to Article 3: 
"A cheque issued and payable in Greece shall 
not be ualid as a cheque unless it is drawn on 
a banking Company or Greek legal person having 
the status of an institution of public law. 
engaging in banking business".

(3) The reseruation in Article 9, the 
following provision being added to paragraph 3 
of Article 6 of the Uniform Law: "But in such

exceptional case thci issue of the cheque to 
bearer Is prohibited."

(4) Thu reservation in Article lb, the 
following paragraph being added to Article 31 
of tho Uniform Law: "By presidential decree, 
promulgated at the instance of the Ministers of 
Justice and National Economy, It may be decided 
what institutions in Greece are to be regarded 
as clearing-houses."

(5) The reservation In the second paragraph 
of Article 16, it being laid down that 
"prouisions with regard to the loss or theft of 
cheques shall be embodied in Greek laui".

(6 ) The reseruation in Article 17, the 
following paragraph being added at the end of 
Article 35: "In exceptional circumstances 
connected with the rate of exchange of Greet 
currency, the effects of the stipulation 
contained in paragraph 3 of the present Article 
may be abrogated in each case by special 
legislation as regards cheques payable in 
Greece. The aboue provision may also be applied 
as regards cheques issued in Greece.'1

(7) The reservation in Article 23, the 
following being added to No. 2 in Article 45 of 
the Uniform Law: "which, howeuer. In the case 
of cheques Issued and payable in Greece, shall 
be calculated in each case at the legal rate of 
interest in force in Greece". Similarly, the 
following is added to No. 2 of Article 46 of 
the Uniform Law: "except in the special case 
dealt with in No. 2 of the preceding Article".

(8 ) The reseruation in Article 2b, the 
following Article being added to the National 
Law: "In the euent of forfeiture of the 
bearer's rights or limitation of the right of 
action, proceedings may be taken against the 
drawer or endorser on the ground of his hauing 
made an inequitable gain. The right to take 
such proceedings lapses after three years fro# 
the date of the issue of the cheque."

(9) The reservation in the first paragraph of 
Article 26, a provision being enacted to the 
following effect: "The causes of interruption 
or suspension of limitation of actions enacted 
in the present law shall be gouerned by the 
rules regarding limitation and short-term li"11' 
tation of actions."

(10) The reseruation in Article 27, 3 
separate Article being appended in the 
following terms: "Legal holidays uiithin the 
meaning of the present law shall be all Sundays 
and all full days of rest obserued by pubUc 
offices."

(11) The reservation in Article 28 and the 
reservation in Article 29.

(12) The reservation in Article 30.
Italy (August 31st,

In accordance with Article 1 of this Conventio^
the Royal Italian Gouernment intends to auail
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mtifications or definitiue accessions

itself of the rights prouided in Articles 2 , 
3, 4, 5, 6 , 7, 9, 10, 14, 16, para. 2, 19, 
20, 21, para. 2, 23, 25, 26, 29 and 30 of 
Annex II.

In connection with Article 15 of Annex II to 
this Convention, the institutions referred to 
in the said article are, in Italy, solely the 
"Stanze di compensazione". ,

Japan (August 25th, 1933)
I By application of Article I, paragraph 2, of the 

Conuention, this ratification is subject to 
the benefit of the prouisions mentioned in 

j Annex II to this Convention, 
lortaco (February 9th, 1933)
the Netherlands6 (for the Kingdom in Europe)
1 (April 2nd, 1934)
This ratification is' subject to the rcsservations 
mentioned in Annex II to the Convention. 

Netherlands Indlos and Curacao
(September 30th, 1935 a) 

Subject to the reservations. mentioned in Annex 
II to the Conuention.

Surinam (August 7th, 1936 a)
Subject to the, reseruations mentioned in Annex
II to the Conuention.

Nicaragua (March 16th, 1932 a)
Norway' (July 27th, 1932)
This ratification is subject to the reseruations 
mentioned in Articles 4, 6 , 9, 14, paragraph

Ratifications or definitive a c c m l n m

1, 16(a) and 18 of Anne* II to the Conven- 
tion, and the Royal Norwegian Government re
serves the right, at the tame time, to avail 
itself of the right granted to each of the 
High Contracting Parties by Articles 25, 26.
27 and 29 of the said Annex to legislate on 
the matters referred to therein.

Poland (December 19th, 1936 a)
This accession is given subject to the reserva- 

tions mentioned in Articles J, 4, S. 8 , 9,
14, paragraph 1, 15, 16, paragraph 1 (*), 16. 
paragraph 2, 17, 23, 24, 25, 26, ?S, 29 and 
30 of Annex II to the Convention.

Portugal6, 8 (June 6 th, 1934)
Sweden9 (July 27th, 19JJ)

This ratification is subject to the réservations 
mentioned in Articles 4, 6 , 9, 14, paragraph
1, 16(a) and 18 of Annex 11 to the Conven
tion, and the Royal Swedish Government hat 
availed Itself of the right granted to the 
High Contracting Parties by Article* 25. 26 
and 29 of the said Annex to legislate on the 
natters referred to therein.

Switzerland^ (August 26th, 1912)
This ratification is given subject to the reser

vations mentioned ln Articlet 2, 4, (, IS,
16, paragraph 2, 19, 24, 25, 26, 27, 29 end 
30 of Annex II.

Czechoslouakia
Ecuador

Signatures not vet perfected bv ratification

Mexico
Romania
Spain

Turke*
Yugoslavia

Actions subsequent to the assumption of depositary functions by. the Secretary-General of _tht 
United Nations (See also notes 2 to 4. and 7 to 9)

Participant 

Austria*1. . . . .
Belgium! 2 . , . , ,
German Democratic 
Republic13

Ratification, 
accession (a), 
succession (d)

1 Dec 1958
18 Dec 1961

Participant

Hungary**. . 
Indonesia 
Luxembourg . 
Malawi . . .

ËâU/jimio",

)UCC?MlO" (dl

21 Oct 1964 ft
9 Har 19V) 0
1 Au<] I9il i

[) Nov 196S •)*'

NOTES:

Registered No. 3316. League of Nations, 
Ireatv Series, vol. 143, p. 355.

See note 3 in part. II. 10 in the League of 
Nations Treaties for the notification by Denmark, 
wWch also applies to this Convention.

^  See note 4 in chapter II.10’in the League 
°f Nations Treaties for the notifications by 
Finland, uihich also apply to this Convention.

The Secretary-Ceneral received on 7 febru
ary 1979 from the Government of franc» th* fol
lowing communication:

The French Covernment Is at present conduct
ing a campaign against ta» fraud to «hit *nd. 
it has, inter alia, taken matures to Impose 
restrictions on the endorsing of cheque». t*e»e 
measures are embodied in the french finance Act 
of 1979.
These measures may well be deemed to conflict 

with the Convention of 19 Harch 1911 provldln-j 
a Uniform taw for Cheques, for which th» United
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Nations has assumed depositary functions. 
France has been a party to that Convention 
since 27 April 1936.

Accordingly, in order to avoid any conflict 
betuieen French domestic legislation and the 
provisions of the Conuention, the French Gou
ernment intends to make, uiith respect to arti
cles 5 and 14 of annex I, the reseruation pro
vided for in annex II, article 7, of the Con
vention of 19 March 1931.
Since no objections by the Contracting States 

were receiued within 90 days from the date of 
circulation of this communication by the 
Secretary-General (effected on 10 February 1979), 
the reseruation was deemed accepted and took ef
fect on 11 May 1979.

Subsequently, the Secretary-General receiued on
20 February 1980, the folloulng communication from 
the Government of the Federal Republic of Cermany: 

"The Government of the Federal Republic of 
Germany has taken note of the communication of 
the French Government on the Conuention of 19 
March 1931 providing a Uniform Law for Cheques, 
uhich was received by the Sncrotarÿ-General of 
the United Nations on 7 February 1979 and dis
tributed with circular note C.N.29.1979.Trea- 
ties-l of 10 February 1979 of the Acting 
Director of tho General Legal Division and 
uhich informed about the modification of 
France's membership of tho Conuention effected 
by the said communication, and raises no 
objections thereto."

The Minister for Foreign Affairs of the 
French Republic informed the Secretariat on Oc
tober 20th, 1937, that, in consequence of certain 
changes introduced into French legislation re
garding the maturity of commercial bills by the 
Decree-Law of August 31st, 1937, and in applica
tion of Article 27 of Annex II to the Conuention 
and Article II of the Final Act of the Conference 
by uhich lt uas adopted, no payment whatsoeuer, 
ln respect of a bill, draft cheque, current ac
count, deposit of funds or securities or other- 
ulse, may be demanded and no protest may be draun 
up on Saturdays or Mondays, which for these 
purposes only, are assimilated to legal holidays.

All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gouernment, however, is of opinion that this rat
ification has the character of an accession.

ft see note 7 in part 11.10 in the League of 
Nations Treaties for tho notification by Norway 
which also applies to this Conuention.

8/ The ratification was made subject to the 
reseruation that the prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of Portu
gal (see League of Nations, Treaty Series, vol. 
143, p. 361). In a communication receiued on 18 
August 1953, the Government of Portugal notified 
the Secretary-General of the withdrawal of this 
reservation.

9/ See note 9 in chapter 11.10 In the League 
of Nations Treaties for the notification by

Sweden which also applies to this Convention.

10/ According to the declaration made by the 
Swiss Government when depositing the instrument 
of ratification of this Convention, the latter 
was to take effect, in respect of Switzerland, 
only after the adoption of a law revising Sec
tions XXIU to XXXIII of the Federal Code of Obli
gations or, If necessary, of a special laui re
garding bills of exchange, promissory notes and 
cheques. The law above referred to hauing en
tered into force on July 1st, 1937, the Conven
tion took effect, for Switzerland, as from that 
date.

The ratification by the Government of 
Austria is made subject to the reservations 
contained ln articles 6, 14, 15, 16 (paragraph
2), 17, 18, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29 and 30 of 
Annex II to the Conuention.

In a communication received on 26 November 
1968, the Government of Austria, with reference 
to the reseruations prouided for in article 27 of 
Annex II to the Conuention, specified legal holi
days or days assimilated to such holidays as re
gards the limit of time for presentment and all 
acts relating to cheques, for the list of holi
days, see the second paragraph of note 2 in 
chapter 11.10 ln the League of Nations Treaties.

With a declaration that, in accordance 
with article X of the Conuention, the Government 
of Belgium does not intend to assume any obliga
tions in respect of the Trust Territory of 
Ruanda-Urundi. Moreouer the Gouernment of Belgiun 
reserues Its right to auail itself of all the 
prouisions of Annex II to the Conuention.

In a notification receiued on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Convention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived, on 13 January 1976, the following commu
nication from the Gouernment of the Federal Re
public of Germany:

Mith reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Conuention of 19 March 1931 pro
viding a Uniform Law for Cheques, the Govern
ment of the Federal Republic of Germany de
clares that in the relation between the Federal 
Republic of Germany and the German Democratic 
Republic the declaration of application has no 
retroactiue effect beyond 21 June 1973. 
Subsequently, in a communication received on 28 

April 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the view that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the International practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under International law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac* 
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication
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of the Conuention providing a Uniform Laui for 
cheques of 19 March 1931 to uihich it acceded on 

, the basis of the succession of States."

1*/ The instrument of accession contains the 
follouiing reseruation:

"In accordance with article 30 of Annex II 
to the Conuention, the Hungarian People's 
lepublic declares that the Uniform Law for 
Cheques shall not be applicable to the special 

i kinds of cheques used in inland trade between 
| Socialist economic organizations."
I In a communication receiued on 5 January 1966, 
(he Gouernment of Hungary, with reference to the 
third paragraph of article I of the Conwention 
and article 27 of Annex II to the Conuention, 
notified the Secretary-General that "in respect 
of cheques, no payment may be demanded in Hungary 
on legal holidays". For list of holidays, see 
note 2 in chapter 11.10 in the League of Nations 
Treaties.

•!>/ jn a communication receiued on 30 July 
1968, the Gouernment of Malawi informed the 
Secretary-General that it denounced the Conuen
tion under the procedure prouided in the third 
paragraph of article 8 of the Conuention, which 
read as follows :

"In urgent cases a High Contracting Party 
uhich denounces the Conuention shall immediate
ly notify direct all other High Contracting

Parties, and the denunciation shall take effect 
tuio days after the receipt of tuch notification 
by the said High Contracting Parties. A Nigh 
Contracting Party denouncing the Convention in 
these circumstances shall alio inform the 
Secretary-General of the League of Nationt of 
its decision.” 

and that, in accordance with the above-mentioned 
provisions, the denunciation took effect on 5 
October 1967 in respect of France; on I October 
1967 in respect of Austria, Denmark, Italy and 
Noruiay; on 9 October 1968 in respect of Portugal 
and Sweden; on 13 October 1967 in respect of 
Finland; on 14 October 1967 in respect of Poland; 
on IB October 1967 in respect of Brazil, Greece, 
Hungary, Indonesia and Monaco; on 18 October 1967 
in respect of Belgium and Switzerland; and on J4 
April 1968 in respect of Japan.
The Government of Malawi further informed the 

Secretary-General that it no longer considered 
itself bound by the Convention In respect of 
Nicaragua, the Gouernment of that State hawing 
not acknowledged, in spite of several requests, 
the notification of denunciation addressed to lt 
by the Gouernment of Malawi, and that lt had so 
notified the Gouernment of Nicaragua. Subse
quently, in a communication addressed to the 
Secretary-General on 19 March 1969, the Covern
ment of Malawi informed him that the latter noti
fication had been received by the Gowernment of 
Nicaragua on 17 January 1969.
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12. CONUENTION ON THE STAMP LAWS IN CONNECTION WITH BILLS OF EXCHANGE AND PROMISSORY NOTES

Genova. June 7th. 1930*
IN FORCE since January 1st, 1931 (article S).

Ratifications or definitiue accession»

Austria (August 31st. 1932)
Belgium (August 31st, 1932)
Brazil (August 26th, 1942 a)
Great Britain and Northern Ireland -

(April 18th, 1934 a) 
His Majesty does not assume any obligations ln 

respect of any of his Colonies or Protector
ates or any territories under mandate exer
cised by his Government in the United Kingdom. 

Newfoundland (May 7th, 1934 a)
Subject to the provision D.I. in the Protocol of 

the Convention.
Barbados (with limitation)2, Basutoland. 

Bechuanaland Protectorato. Bermuda (with limi- 
tatlon), British Guiana (with limitation), 
British Honduras. Ceylon (with limitation), 
Cyprus (with limitation). Fill (with limita
tion), Gambia (Colony and Protectorate). Gi
braltar (with limitation), Gold Coast [(a) 
Colony, (b) Ashanti, (c) Northern Territo
ries . (d) Togoland under British Mandate!. 
Kenya (Colony and Protectorate) (with limita
tion), Malay States [(a) Fedorated Malay 
States: Negri Sembilan. Pahang. Perak. 
Selangor: (b) Unfederated Malay States: 
Johore. Kedah. Kelantan. Perils. Trengganu. 
and Brunei (with limitation)], Malta. North
ern Rhodesia. Nyasaland Protectorate. Pales
tine (excluding Trans-Jordan). Seychelles. 
Sierra Leone (Colony and Protectorate) (with 
limitation), Straits Settlements (with limi
tation), Swaziland. Trinidad and Tobago (with 
limitation)"] Uganda Protectorate (with limi
tation), Windward Islands (Grenada. St. 
Lucia. St. Uincent) (with limitation)

(July 16th, 1936 a) 
Bahamas (with limitation), British Solomon Is

lands Protectorate (with limitation), Falk
land Islands and Dependencies (with limita
tion), Gilbert and Ellice Islands Colony 
(with limitation), Mauritius. Saint Helena 
and Ascension (with limitation), Tanganyika 
Territory (with limitation), Tonga (with lim
itation), Trans-Jordan (with limitation), 
Zanzibar (with limitation)

(September 7th, 1938 a)

Ratifications or definitive accessions

Jamaica, including the Turks and Caicos Islands 
and the Cayman Islands (with limitation), 
Somaliland Protectorate (with limitation)

(August 3rd, 1939 a) 
Australia (September 3rd, 1939 â)

Including the territories of Papua and NorfoTi 
Island and the mandated territories of Nm 
Guinea and Nauru.

It Is agreed that, insofar as concerns the Con- 
monwealth of Australia, the only instruments 
to which the provisions of this Conuention 
shall apply are bills of exchange presented 
for acceptance or accepted or payable else
where than ln the Commonwealth of Australia.

A similar limitation shall apply in the case of 
Territories of Papua and Norfolk Island and 
the Mandated Territories of New Guinea and 
Nauru.3

Ireland4 (July 10th, 1936 a)
Denmark (July 27th, 1932)

The Government of the King, by its acceptance of 
this Convention, does not intend to assune 
any obligations as regards Greenland. 

Finland (August 31st, 1932)
France (April 27th, 1936 a)
Germany^ (October 3rd, 1933)
Italy (August 31st, 1932)
Japan (August 31st, 1932)
Monaco (January 25th, 193* a)
The Netherlands (for the Kingdom in Europe)

(August 20th, 1932) 
Netherlands Indies and Curacao

(July 16th, 1935 a) 
Surinam (August 7th, 1936 a)
New Hebrides (with limitation)

(March 16th, 1939 a) 
Norway (July 27th, 1932)
Poland (December 19th, 1936 a)
Portugal^. 6 (June 8th, 1934)
Sweden (July 27th, 1932)
Switzerland7 (August 26th, 1932)
Union of Soviet Socialist Republics

(November 25th, 1936 a)

Signatures not yet perfected bv ratification

Colombia Peru Turkey
Czechoslouakia Spain Yugoslauia 
Ecuador
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Actions subsequent to the assumption of depositary function» b» 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Bahamas8........
Cyprus9 .........
Fiji9 ...........
German De mo cr at ic 
J Republic10
Hungary.........
Luxembourg . . .

Ratification- 
accession (a), 
succession (d)

5 Mar 1963

Participant

Ratification, 
accetnon (a). 
»uccet»lon (0)

19 May 1976 d Malaysia ............. 14 Jan I960 i
5 Mar 1968 d Malta ................. 6 Dec 1966 d

25 Mar 1971 5 Papua New Guinea . . . . 12 F«b 19(1 £
Portugal6
Tonga’................. 2 Feb 1972 i

28 Oct 1964 a Uganda ............... IS Apr 196» a

Declarations and Reseruations

(Unless otheruiise indicated, the declarations and reservations were mad* upon 
ratification, accession or succession.)

PAPUA NEW GUINEA

'It is agreed that, insofar as concerns Papua New Guinea, the only instrument» to which th# provitlont 
>f the Convention shall apply are bills of exchange presented for acceptance or acc*pt*d or payable 
ilsetuhere than in Papua New Guinea."

10TE3:

Registered No. 3316. League of Nations, 
[reatv Series, uol. 143, p. 337.

The words "with limitation" placed after 
the names of certain territories indicate that the 
limitation contained in Section D of the Protocol 
»f the Conuention applies to these territories.

3! This limitation was accepted by the 
States parties to the Conuention, which were con
sulted in accordance with Section D, paragraph 4, 
if the Protocol of the said Conuention.

W  The Gouernment of Ireland hauing informed 
the Secretary-General of the League of Nations of 
its desire to be allowed the limitation specified 
In paragraph 1 of Section D of the Protocol to 
this Conuention, the Secretary-General has trans
ited this desire to the interested States in 
JPPlication of paragraph 4 of the aboue-mentioned 
Section. No objection hauing been raised on the 
Part of the said States, this limitation should 
w considered as accepted.

All the parties to this Conuention have 
>9reed to consider the instrument of ratification 
^posited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
government, howeuer, is of opinion that this 
fatification has the character of an accession.

The ratification was made subject to the 
reservation that the prouisions of the Conuention 
to not apply to the colonial territory of Portu
gal (see League of Nations, Treaty Series, vol. 
*43, p.- 339). In a communication receiued on 18 
August 19S3, the Gouernment of Portugal notified 
the Secretary-General of the withdrawal of this 
reservation.

7/ According to a declaration mad* by th* 
Swiss Gouernment when d*poilting th* inttrum*nt 
of ratification of thit Convention, th* latt*r 
uas to take effect, ln r*tp*ct of Swltxtrland, 
only after the adoption of a lau r*vitlng Sec
tions XXIU to XXXIII of th* F*d*ral Cod* of Obli
gations or, if necettary of a tptdal l«w regard
ing bill» of exchang*, promittory not»» and 
cheques. The law above r*f*rr*d to having *nt*r- 
ed into force on July Itt, 19)7, th* Convtntlon 
took effect, for Switzerland, at from that dat*.

8/ Maintaining th* limitation* contained ln 
Section D of the Protocol to th* Convtntlon, tub- 
ject to which tha Convention wat mad* appllcabl* 
to its territory.

Maintaining th* limitation» contained In 
Section D of the Protocol of th* Convention «ob
ject to which the Convention wat mad* appllcabl* 
to its territory befor* th* attainment of Inde
pendence.

10/ In a notification received on 21 February 
1974, the Government of th* German Democratic (*- 
public stated that the German Democratic («public 
had declared the réappllcatlon of th* Convention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the S«cr*tary-C«n*ral re
ceived, on 13 January 1976, th* following commu
nication from the Covernment of th* F*d*ral la- 
public of Germany:

With reference to the communication by th* 
Cerman Democratic Republic of 31 January 197* 
concerning the application, at from 6 Jun* 
1958, of the Conuention of 7 June 1930 on th* 
Stamp Laws ln connection with till» of C«chani* 
and Promissory Note», th* Covernment of th* 
Federal Republic of Germany declare! that ln 
the relation between the Federal Republic of 
Germany and the Cerman Democratic («public th*
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declaration or application has no retroactluo 
effect beyond 21 Juno 1973.
Subsequently, ln a communication roceiued on 2B 

April 1976, the Government of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernmont of the Corman Democratic Ro
public takes the view that ln accordance with 
tho appllcablo rules of intornatiorml laui and 
the International practice of States the regu

lations on the roapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
aflair of tho successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic uas 
entitled to determine the date of reapplication 
of tho Conuention on the Stamp Lauis in Connec
tion with Bills of Exchange and Promissory 
Notes of 7 Juno 1930 to which it acceded on the 
basis of tho succession of States."
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13. CONUENTION ON THE STAMP LAWS IN CONNECTION WITH CHEQUES

Geneva. March 19th. 19311

IN FORCE since Nouember 29th, 1933 (article 5).

Ratifications or definitive accessions

Brazil (August 26th, 1942 a)
Great Britain and Northern Ireland

(January 13th, 1932) 
This ratification does not include any British 
Colony or Protectorate or any mandated terri
tory in respect of which the mandate is exer
cised by His Majesty's Government in the 
United Kingdom.

Barbados. Basutoland. Bechuanaland Protectorate. 
Bermuda. British Guiana. British Honduras. 
Ceylon. Cyprus. Fiji. Gambia (Colony and Pro
tectorate). Gibraltar. Gold Coast f(a) Colo
ny., (b) Ashanti. (c) Northern Territories,
(d) Togoland under British Mandate!. Kenya 
(Colony and Protectorate). Malay States [(a) 
Federated Malay States: Negri Sembilan. 
Pahang. Perak. Selangor: (b) Unfederated 
Malay States: Johore. Kedah. Kelantan. 
Perlis. Trengganu. and Brunei!. Malta. North
ern Rhodesia. Nyasaland Protectorate. 
Palestine (excluding Trans-Jordan). Sey
chelles. Sierra Leone (Colony and Protector
ate). Straits Settlements. Swaziland. 
Trinidad and Tobago. Uganda Protectorate. 
Windward Islands (Grenada. St. Lucia. St.
Uincent) 

Bahamas.
(July 18th, 1936 a)

________ British Solomon Islands Protectorate.
Falkland Islands and Dependencies. Gilbert 
and Ellice Islands Colony. Mauritius. Saint 
Helena and Ascencion. Tanganyika Territory. 
Tonga. Trans-Jordan■ Zanzibar

(September 7th, 1938 a)

Ratifications or definitive accessions

Jamaica, including the Turk» and Caicos Island» 
and the Cayman Islands (August 3rd, 1919 j) 

Somaliland Protectorate (August 3rd, 1939 j) 
Australia (September 3rd, 1931 a)
Including the territories of Papua and Norfolk 

Island and the mandated territories of* New 
Guinea and Nauru 

Ireland (July 10th, 1936 g)
Denmark (July 27th, 1932)

The Government of the King, by its acceptance of 
this Convention, does not Intend to assume 
any obligations as regards Greenland.

Finland (August 31st, 1932)
France (April 27, 193» a)
Germany2 (October 3rd, 1933)
Greece* (June 1st, 1934)
Italy (August 31st, 1933)
Japan (August 2Jth, 1933)
Monaco (February 9th, 1933)
The Netherlands2 (for the Kingdom in Europe)

(April 2nd, 1934)
Netherlands Indies and Curacao

(September 30th, 19)1 a) 
Surinam (August 7th, 19)6 j)
New Hebrides (March 16th, 19)9 t>

Nicaragua
Noruay
Poland
Portugal2* * 
Sweden
Switzerland*

19)2 a) 
)1 )

(March 16th,
(July 27th, 19)3 

(Oecember 19th, 19)6 a) 
(June Ith. 19)4) 

(July 27th, 19)2) 
(August 26th, 19)2)

Signatures not vet perfected by ratification

Czechoslouakia Mexico Iur**! .
Ecuador Romania Yugoslavia

Spain

Actions subseguent to the assumption of depositary functions by 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Austria....................
Bahamas...................
Belgium5 ....................
C y p r u s ....................
F i j i .................. .. i
German Democratic Republic 
Hungary...................

Ratification, 
accession (a). 
succession (d)

1 Dec
19 May 
18 Dec
5 Mar 1968 

25 Mar 1971

1958
1976
1961

28 Oct 1964 a

Participant

Indonesia . . . . 
Luxembourg . . . 
Malaysia . . . .
Malta ..........
Papua Neu Guinea
Portugal3
Tonga ..........

«CC«Mton
succession tdl
9 Mar 19*9 a
1 Aug 1961 a
14 Jan I960 d
6 Oec 1966 j
12 Feb 1911 a

2 fob 1972 j
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NOTES:

U  Registered No. 3301. League of Nations, 
Treaty Series, uol. 143, p. 7.

All the parties to this Conuention haue 
agreed to consider the instrument of ratification 
deposited by this country, after the date stipu
lated in the Conuention, as ualid. The Japanese 
Gowernment, howeuer, is of opinion that this rat
ification has the character of an accession.

The ratification was made subject to the 
reseruation that tho prouisions of the Conuention 
do not apply to the colonial territory of Portu
gal (see ibid.. uol. 143, p. 9). In a communica
tion receiued on 18 August 1953, the Gouernment 
of Portugal notified tho Secretary-General of the 
withdrawal of this reseruation.

‘■ W  According to a declaration made by the 
Swiss Gouernment when depositing the instrument 
of ratification of this Conuention, the latter was 
to take effect, in respect of Switzerland, only 
after the adoption of a law reuising Sections 
XXIU to XXXIII of the federal Code of Obligations 
or, if necessary, of a special law regarding 
bills of exchange, promissory notes and cheques. 
The laui aboue referred to hauing entered into 
force on July 1st, 1937, the Conuention took 
effect, for Switzerland, as from that date.

With a declaration that, in accordance 
with article 9 of the Conuention, the Gouei-nrnent 
of Belgium does not intend to assume any obliga
tions in respect of the Trust Territory of 
Ruanda-Urundi.

6/ In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceiued, on 13 January 1976, the following commu
nication from the Gouernment of the Federal Re
public of Germany:

With reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974 
concerning the application, as from 6 June 
1958, of the Conuention of 19 March 1931 on the 
Stamp Laws in connection with Cheques, the Gou
ernment of the Federal Republic of Germany de
clares that in the relation between the Federal 
Republic of Germany and the German Democratic 
Republic the declaration of application has no 
retroactiue effect beyond 21 June 1973, 
Subsequently, in a ‘communication receiued on 28 

April 1976, the Gouernment of the German Demo
cratic Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic Re
public takes the -uiew that in accordance uith 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements con
cluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic uas 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Conuention on the Stamp Laws in Connec
tion with Cheques of 19 March 1931 to uihich it 
acceded on the basis of the succession of 
States."
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14.(a) INTERNATIONAL CONUENTION FOR THE SUPPRESSION OF COUNTERFEITING CURRENCY

Geneua. April 20th. 19291 

[N FORCE since February 22nd, 1931 (article 25).

(a) CONUENTION

Unifications or definitive accessions

Austria
Belgium
Brazil
Bulgaria
Colombia
Cuba
Czechoslovakia
Denmark̂
Ecuador
Estonia
Finland
Germany
Greece
Hungary
Ireland
Italy
Latvia
Plexico
Monaco
Ihe Netherlands

(June 25th, 1931) 
(June 6 th, 1932) 

(July 1st, 1938 a) 
(May 22nd, 1930) 
(May 9th, 1932) 

(June 13th, 1933) 
(September 12th, 1931) 
(February 19th, 1931) 

(September 25th, 1937 a) 
(August 30th, 1930 a) 

(September 25th, 1936 a) 
(October 3rd, 1933) 

(May 19th, 1931) 
(June 14th, 1933) 

(July 24th, 1934 a) 
(December 27th, 1935) 

(July 22nd, 1939 a) 
(March 30th, 1936 a) 
(October 21st, 1931) 

(April 30th, 1932)

Ratifications or definitiue accessions

Norway (March 16th, 1931)
In uieui of the provisions of Article 176, 

paragraph 2, of the Norwegian Ordinary Crimi
nal Code and Article 2 of the Norwegian Laui 
on the Extradition of Criminals, the extradi
tion provided for in Article 10 of the pres
ent Convention may not be granted for the 
offence referred to in Article 3, No. 2, 
where the person uttering the counterfeit 
currency himself accepted it bona fide as 
genuine.3

Poland (June 15th, 1934)
Portugal (September 18th, 1930)
Romania (March 7th, 1939)
Spain (April 28th, 1930)
Turkey (January 21st, 1937 a)
Union of Souiet Socialist Republics^

(July 13th, 1931)
Yugoslauia (Nouember 24th, 1930)

Signatures not vet perfected bv ratification

Albania China5
United States of America Japan
India Luxembourg
As prouided in Article 24 of the Conuention, Panama
this signature does not include the territo
ries of any Prince or Chief under the suzer
ainty of His Majesty.

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Algeria6 ..........................................

A u s t r a l i a ..........................................

lahamas........................
Benin......................
Burkina F a s o ..............
C y p r u s ........................
Egypt.......................
F i j i ......................
France....................
Sabon....................... »
Cerman Democratic Republic'
Gh an a..........................
Holy S e e ..........................................

Ratification■ 
accession (a). 
succession (d) Participant

17 Mar 1965 a Indonesia8 .............. Aug 1982
5 Jan 1982 a I r a q .................. May 1965
9 Jul 1975 d Israel ................ Feb 1965
17 Mar 1966 a Iuory Coast ........... May 1964
8 Dec 1964 a Kenya .................. . . .  10 Nou 1977

10 Jun 1965 a Kuwait ................ Dec 1968
15 Jul 1957 a Lebanon ................ Oct 1966
25 Mar 1971 d Malawi ................ Nou 1965
28 Mar 1958 Malaysia9 .............. Jul 1972
11 Aug 1964 a M a l i .................. Jan 1970

Mauritius .............. Jul 1969
9 Jul 1964 a Morocco1 0 .............. . . .  4 May 1976
1 Mar 1965 a Niger .................. May 1969

Ratification. 
accession (al. 
succession (d)

a 
ï 
a 
a 
a
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participant

P e r u ..........................
Philippines * 1 ..............
[Republic of South Uiet-Nam] 1 2
San Marino ...................
S e n e g a l ........................
Singapore .....................
Solomon Islands ..............
South Africa .................

Ratification- 
accession fa>. 
succession (d) Participant

11 May 1970 a Sri Lanka ..................... 2 Jun 1967 a
b May 1971 a Switzerland . . . . . . . . . 30 Dec 1958
3
18

Dec
Oct

1964
1967

a
a

Syrian Arab Republic13. . . . 
Thailand .....................

14
6

Aug
Jun

1964
1963 a

25 Aug 1965 a T o g o .......................... 3 Oct 1978 a
1 2 Feb 1979 d Uganda ....................... 15 Apr 1965 a
3 Sep 1981 d United Kingdom .............. 28 Jul 1959

29 Aug 1967 a

Accessions in respect of territories

...................  2 2  Mar Netherlands Antilles and Surinam
United Kingdom ..............  13 0et 1 9 6 0  Antigua, Bahamas, Basutoland, Bechuanaland Pro

tectorate, Bermuda, British Guiana, British 
Honduras, British Solomon Islands, British 
Uirgin Islands, Dominica, Falkland Island, 
Federation of Rhodesia and Nyasaland,1* Fiji, 
Gambia, Gibraltar, Gilbert and Ellice Islands, 
Grenada, Jamaica, Kenya, Mauritius, Montserrat, 
North Borneo, St. Christopher-Neuis and 
Anguilla, St. Lucia, St. Uincent, Sarauiak, 
Sierra Leone, State of Singapore, Swaziland, 
Tanganyika, Trinidad, Uganda, Zanzibar 

7 Mar 1963 Barbados and its dependencies

(b) PROTOCOL

-Q£e ‘ Pfotocol came into force at the same time as the Convention, of uihich it forms an integral
part, ana was registered under the same number.

Ratifications or definitive accessions Ratifications or definitiue accessions

Austria
Belgium
Brazil
Bulgaria
Colombia
Cuba
Czechoslouakia
Denmark2
Ecuador
Estonia
Finland
Germany
Greece
Hungary
Ireland

(June 25th, 1931} 
(June 6 th, 1932) 

(July 1st, 1938 a) 
(May 22nd, 193Ô) 
(May 9th, 1932) 

(June 13th, 1933) 
(September 12th, 1931) 
(February 19th, 1931) 

(September 25th, 1937 a) 
(August 30th, 1930 a) 

(September 25th, 1936 a) 
(October 3rd, 1933) 

(May 19th, 1931) 
(June 14th, 1933) 

(July 24th, 1934 a)

Italy
Latvia
Mexico
Monaco
The Netherlands
Norway
Poland
Portugal
Romania
Spain
Turkey
Union of Soviet 

Yugoslauia

(December 27th, 1935) 
(July 22nd, 1939 a) 

(March 30th, 1936 a) 
(October 21st, 1931) 

(April 30th, 1932) 
(March 16th, 1931) 
(June 15th, 1934) 

(September 18th, 1930) 
(March 7th, 1939) 

(April 28th, 1930)
(January 21st, 1937 a) 

Socialist Republics*
(July 13th, 1931) 

(Nouember 24th, 1930)

Signatures not vet perfected bv ratiFication

Albania China® Luxembourg
United States of America Japan Panama

India
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fictions subsequent to the assumption of depository functions bv the Secretary-General of th.
United Nations

participant

Ratification, 
accession (al . 
succession (d)

Algeria ....................... 17 Mar 1965 a
Australia..................... 5 Jan 1982 a

9 Jul 1975 a
Benin .......................... 17 Mar 1966 a
Burkina F a s o ................ 8 Dec 1964 a
C y p r u s ....................... 10 Jun 196S a
tçypt ......................... IS Jul 1957 a
F i j i ......................... 25 Mar 1971 d

28 Mar 1958
Gabon .......................... 11 Aug 1964 a
German Democratic Republic?
Ghana ......................... 9 Jul 1964 a
Holy See ..................... 1 Mar 1965 a
Indonesia®..................... 3 Aug 1982 a
I r a q .......................... U May 1965 a
Israel ....................... 10 Feb 1965 a
Ivory C o a s t ................... 25 May 1964 a
Kuwait ....................... 9 Dec 1968 a

Participant

Lebanon ......................
Malawi ....................
Malaysia ..................
M a l i .........
Mauritius ....................
Niger .........................
P e r u .........................
Philippines ..................
[Republic of South Uiet-Nam] 12
San Marino ..................
Senegal ......................
South Africa ................
Sri Lanka ....................
Switzerland ..................
Syrian Arab Republic13. . . .
Thailand ....................
Uganda ......................
United Kingdom ..............

Ratification, 
accession (»)| 
succession (ri)

6 Oct 1966 a
18 Nov 196S a
4 Jul 1972 ï
6 Jan 1970 a
18 Jul 1969 d
5 May 1969 a

11 May 1970 ï
5 May 1971 a
3 Dec 1964 a

18 Oct 1967 a
25 Aug 1965 a
29 Aug 1967 a
2 Jun 1967 a

30 Dec 195B
14 Aug 1964
6 Jun 1963 a
IS Apr 1965 â
28 Jul 1959

Accessions in respect of territories 

Netherlands ................... 22 Mar 1954 Netherlands Antilles and Surinam
United Kingdom ..............  13 Oct 1960 Antigua, Bahamas, Basutoland, Bechuanaland Pro

tectorate, Bermuda, British Guiana, British 
Honduras, British Solomon Islands, British 
Uirgin Islands, Dominica, Falkland, Federation 
of Rhodesia and Nyasaland,1* Fiji, Gambia, 
Gibraltar, Gilbert and Ellice Islands, Grenada, 
Jamaica, Kenya, Mauritius, Montserrat, North 
Borneo, St. Christopher-Nevis and Anguilla, St. 
Lucia, St. Uincent, Sarauiak, Sierra Leone, 
State of Singapore, Swaziland, Tanganyika, 
Trinidad, Uganda, Zanzibar

7 Mar 1963 Barbados and its dependencies

NOTES:

Registered No. 2623. League of Nations, 
Treaty Serins, vol. 1J2, p. 371.

According to a Declaration made by the 
Danish Gouernment when ratifying the Convention, 
the latter was to take effect in respect of 

, Oenmark only upon the coming into force of thn 
Danish Penal Code of April 16th, 1930. This Code 
having entered into force on January 1st, 1933, 
the Conuention has become effectiue for Denmark 
from the same date.

As this reservation has not given rise to 
any objection on the part of the States to uhich 
it was communicated in accordance with Article 

, 22, it may be considered as accepted.

Instrument deposited in Berlin.

5/ See note concerning signatures, ratifica

tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I.l).

With the following retervatlon, which is 
deemed to have been accepted by the other Con
tracting Parties in accordance with article 22 of 
the Conuention:

The Democratic and Popular Republic of 
Algeria does not consider itself bound by 
article 19 of the Convention, which confers 
upon the International Court of Justice 
jurisdiction with respect to any disputes 
concerning the Conuention.

The jurisdiction of international tribunals 
may be accepted, by way of exception, in cases 
with respect to which the Algerian Covernment 
shall have expressly given its consent.

In a notification received on 21 February 
1974, the Government of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub-
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11c had declared the réappllcatlon of tho Conven
tion ?s of 6  June 1958.

In '.this connexion, the Secretary-General re
ceived^ on 2 March 1976, the following communica- 

■ tion from tho Government of the Federal Republic
i of Germany :

With reference to the communication by the 
German\Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 6  June 
1958, of the International Conuention of 20 
April 1929 for the Suppression of Counterfeit
ing Currency, the Government of the Federal 
Republic of Germany declares that in the rela
tion between the Federal Republic of Germany 
and the German Democratic Republic the declara
tion of application has no retroactiue effect 

: beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Government of the German 
Democratic Republic declared:

"The Government of the German Democratic
■ Republic takes the uiew that in accordance with 

the* applicable rules of international law and 
the 1 international practice of States the regu

lations on the reapplication of agreements con- 
eluded under international law are an internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the International Conuention for the Sup
pression of Counterfeiting Currency, April 
20th, 1929 to which it established its status 
as a party by way of succession."

6/ With the following reservation, which is 
deemed to haue been accepted by the other 
Contracting Parties in accordance with article 22 
of the Conuention:

"The Gouernment of the Republic of Indonesia 
does not consider itself bound by the 
provisions of article 19 of this Convention but 
takes the position that any dispute relating to 
the interpretation or application of the 
Convention may be submitted to arbitration or 
to the International Court of Justice for 
decision, only with the agreement of all the 
parties to the dispute.

9/ With the following reservation, which is 
deemed to 'have been accepted by the other

Contracting Parties in accordance with article 22 
of the Conuention:

"The Gouernment of Malaysia . . . does not 
consider itself bound by the provisions of 
article 19 of the Convention."

With the following reservation, uihich is 
deemed to haue been accepted by the other Con
tracting Parties in accordance with article 22 of 
the Convention: The Kingdom of Morocco does not 
consider itself bound by article 19 of the Con
uention which prouides that any disputes uihich 
might arise relating to the said Convention shall 
be settled by the Permanent Court of Interna
tional Justice.

Howeuer, it may accept the jurisdiction of the 
International Court, by way of exception, in 
cases where the Moroccan Gouernment expressly 
states that it accepts such jurisdiction.

111 With the following reseruation, uihich is 
deemed to haue been accepted by the other Con
tracting Parties in accordance with article 22 of 
the Conuention:

"Articles 5 and 8 of the Conuention shall be 
inoperative with respect to the Philippines 
unless and until Article 163 of the Reuised 
Penal Code and Section 14 (a). Rule 110, of the 
Rules of the Court in the Philippines, shall 
have been amended to conform to the said proui
sions of the Conuention."

12^ See note 4 in chapter III.6 .

in a communication received on 14 August
1964, the Government of the Syrian Arab Republic, 
referring to Presidential decree No. 1147 of 20 
June 1959, pursuant to which the application of 
the Conuention for the Suppression of Counter
feiting Currency and Protocol, done at Geneua on
30 April 1929, was extended to the Syrian 
Province of the United Arab Republic, and to 
décret-loi No. 25 promulgated on 13 June 1962 b> 
the President of the Syrian Arab Republic (see 
note in chapter I.l.) has informed the Secretary- 
General that the Syrian Arab Republic considers 
itself a party to the said Convention and 
Protocol as from 20 June 1959.

See note 2 1  in chapter U.2.
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IN FORCE since

15. OPTIONAL PROTOCOL CONCERNING THE SUPPRESSION OF COUNTERFEITING

Geneva. April 20th. 1929

August 30th, 1930.*

CURRENCY

fotifications or definitivo accessions Ratifications or definitive accessions

lustria (June 25th, 1931) Greece (May 19th, 1931)
Irazil (July 1st, 1938 a) Latvia (July 22nd, 1939 a)
lulgaria (May 22nd, 1930) Poland (June 15th. 1934)
Colombia (May 9th, 1932) Portugal (September 18th, 1930)
Cuba (June 13th, 1933) Romania (November 10th, 1930)
Czechoslovakia (September 12th, 1931) Spain (April 28th, 1930)
Estonia (August 30th, 1930 a) Yugoslavia (November 24th, 1930)
Finland (September 25th, 1936 a)

Siqnatures not vet perfected bv ratification

Panama

Actions subseauent to the assumption of depositary functions bv
the Secretarv-General of the United Nations

Participant Accession Participant Accession

Algeria . . . ................  17 Mar 1965 25 May 1964
lurkina faso 18 Nov 1965
Cyprus . . . ................  10 Jun 1965 Niger ....................... 5 May 1969
Ctbon . . . . [Republic of South
Chana . . . . 3 Dec 1964
Iraq . . . . 25 Aug 1965
Israel . . . 2 Jun 1967

NOTES:

M  Registered No. 2624. League of Nations, Treaty Series, wol. 112, p. 395.

See note 4 in chapter III.6 .
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16. CONUENTION AND STATUTE ON FREEDOM OF TRANSIT 

Barcelona. April 20th. 19211 

IN FORCE since October 31st, 1922 (article 6 ).

Ratifications or definitive accessions

Albania (October 8 th. 1921)
Austria (Nouember 15th, 1923)
Belgium (May 16th, 1927)
British Empire, including Newfoundland

(August 2nd, 1922) 
Subject to the declaration inserted in the 

Procès-verbal of the meeting of April 19th, 
1921, as to the British Dominions uhich have 
not been represented at the Barcelona Confer
ence.

Federated Malay States : Perak. Selangor. Negri 
Sembilan and Pahang

(August 22nd, 1923 a) 
Non-Federated Malay States: Brunei. Johore. 

Kedah. Perlis. Kelantan and Trengganu
(August 22nd, 1923 a) 

Palestine (January 28th, 1924 a)
New Zealand (August 2nd, 1922)
India (August 2nd, 1922)
Bulgaria (July llth, 1922)
Chile (March 19th, 1928)
Czechoslouakia (October 29th, 1923)
Denmark (November 13th, 1922)
Estonia (June 6 th, 1925)

Ratifications or definitive accessions

Finland
France

Syria and Lebanon 
Germany 
Greece 
Hungary 
Iran 
Iraq 
Italy 
Japan 
Latvia 
Luxembourg
The Netherlands (including 

Surinam and Curacao) 
Norway 
Poland 
Romania 
Spain 
Sweden 
Switzerland 
Thailand 
Turkey 
Yugoslavia

(January 29th, 1921) 
(September 19th, 1921) 
(February 7th, 1929 •) 

(April 9th, 192* j) 
(February 18th. 1924) 

(May 18th. 1921 t) 
(January 29th, 191Î) 
(March 1st, 1930 ») 
(August 5th, 1922) 

(February 20th, 192») 
(September 29th, 1921) 

(March 19th, 1910) 
the Netherlands Indln. 

(April 17th, 1924) 
(September 4th, 1921) 

(October 8 th, 1924) 
(September 5th, 1921) 
(December 17th, 1929) 
(January 19th, 192S) 

(July 14th, 1924) 
(Nouember 29, 1922 «) 

(June 27th, 193) *) 
(May 7th, 19)0)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Bolivia 
China2 
Ethiopia (a)

Guatemala
Lithuania
Panama

Peru (a) 
Portugal 
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Antigua and Barbuda . . 
Democratic Kampuchea . .
F i j i ....................
Lao People's Democratic 

Republic . . . . . . .
Lesotho ...............
Malawi3

Accession (a). 
succession (d)

25 Oct 1988 d 
12 Apr 1971 d 
15 Mar 1972 d

24 Nov 1956 d 
23 Oct 1973 d

Participant

Malta . . .
Mauritius .
Nepal . . .
Nigeria . .
Rwanda . .
Swaziland .

Accession (a). 
succession (d)

13 May 
18 Jul 
22 Aug 
3 Nou 
10 Feb 
24 Nou

1966 d
1969 d
1966 «
1967 J 
1965 d 
1969 «

NOTES:

*' Registered No. 171. League of Nations, 
Treaty Series, vol. 7, p. 11.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 2 
ln chapter 1 .1 ).

In a letter addressed to the S*cr*l*r|- 
General on 3 September 1968, the President of tfi* 
Republic of Malawi, referring to the Convention 
and Statute on Freedom of Transit, done Jt 
Barcelona on 20 April 1921, stated the following 

"As I mentioned in my preuious lett*r to 
you of the 24th November 1964. conternln-j 
Malawi's inherited treaty obligations.
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n  Gouernment regards all multilateral treaties 
■•lidly applied to the former Nyasaland, in
cluding this Conuention and Statute, as 
retaining in force on a reciprocal basis as be
tween Malawi and any other party to the treaty, 
fending our notification to the depositary of 
the treaty confirming Malawi's succossion, ac
ceding in her own right, or terminating all 
legal connection therewith.
•On behalf of the Gouernment of Malawi, I 

would now inform you, as depositary for this
i Convention and Statute, that my Gouernment

considers that as from this date any legal 
obligations and rights uhich may haue deuolu- 
ed upon Malawi from the preuious ratification 
by the United Kingdom are terminated. Ac
cordingly, Malawi considers herself to haue no 
further legal connection uith the Conuention 
and Statute on freedom of Transit, signed at 
Barcelona on 20th April 1921. The Gouernment of 
Malaui wishes, howeuer, to reserue the right to 
accede to this Conuention and Statute at a 
later date should this become necessary.”
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11.17: Régime of nauigable waterways

17. CONUENTION ftND STATUTE ON THE REGIME OF NAUIGABLE WATERWAYS OF INTERNATIONAL CONCERN

Barcelona. April 20th. 19211 

IN FORCE since October 31st, 1922 (article 6 ).

Ratifications or definitiue accessions

Albania (October 8 th, 1921)
Austria (Nouember 15th, 1923)
British Empire, including Newfoundland

(August 2nd, 1922) 
Subject to the declaration inserted in the 

Procès-uerbal of the meeting of April 19th, 
1921, as to the British Dominions which haue 
not been represented at the Barcelona Confer
ence .

Federated Malay States:- Perak. Selangor. Negri 
Sembilan and Pahang

(August 22nd, 1923 a) 
Non-Federated Malay States: Brunei. Johore. 

Kedah. Perlis. Kelantan and Trëngganu
(August 22nd, 1923 a)

Ratifications or definitiue accessions

Palestine 
New Zealand 
India 
Bulgaria 
Chile
Czechoslouakia

(January 28th, 1924 a) 
(August 2nd, 1922) 
[August 2nd, 1922]2 
(July llth, 1922) 

(March 19th, 1928) 
(September 8 th, 1924)

Denmark
Finland
France
Greece
Hungary
Italy
Luxembourg
Norway
Romania

(Nouember 13th, 1922) 
(January 29th. 1923) 

(December 31st, 1926) 
(January 3rd, 192J) 
(May 18th, 1928 a) 
(August 5th, 1922) 
(March 19th, 1930) 

(September 4th, 1923) 
(May 9th, 1924 a)

In so far as its prouisions are not in conflict 
with the principles of the new Danube Statute 
drawn up by the International Commission 
uihich was appointed in accordance uith 
Articles 349 of the Treaty of Versailles, 304 
of the Treaty of Saint-Germain, 232 of the 
Treaty of Neuilly and 288 of the Treaty of 
Trianon.

Sweden (September 15th, 1927)
Thailand (Nouember 29th, 1922 a)
Turkey (June 27th, 1933 a)

Belgium
Boliuia
China
Colombia (a) 
Estonia

Participant

Signatures not vet perfected by ratification

Guatemala 
Lithuania 
Panama 
Peru (a)

Poland
Portugal
Spain
Uruguay

Actions subseguent to the assumption of depositary functions by 
the Secretary-General of the United Nations

Accession (a), 
succession (d)

Antigua et Barbuda 25 Oct 1988 d 
Democratic

Kampuchea . . .  12 Apr 1971 d 
China*
F i j i ...........  15 Mar 1972 d
India ...........

Denunciation

26 Mar 1956

Participant

Malawi*
Malta .........
Morocco . . . .  
Nigeria . . . .  
Solomon Islands 
Swaziland . . .

Accession (a). 
succession (d)

13 May 1966 d 
10 Oct 1972 a 
3 Nou 1967 a 
3 Sep 1981 d 
16 Oct 1970 a

Denunciation

NOTES:

U  Registered No. 172. League of Nations, 
Treaty Series. uol. 7, p. 35.

2/ With effect from 26 March 1957.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 2 
in chapter I.l).

In a letter addressed to the Secretary- 
General on 21 March 1969, the President of the 
Republic of Malawi, referring to the Conuention and 
Statute on the Régime of Nauigable Waterways of 
International Concern, done at Barcelona on 20 
April 1921. stated the following:

"In my letter to you of the 24th Nouember 1964, 
concerning the disposition of Malawi's inherited

treaty obligations, my Gouernment declared that 
with respect to any multilateral treaty which 
was applied or extended to the former Nyasaland 
Protectorate, any Party to such a treaty could 
on the basis of reciprocity rely as against 
Malawi on the terms of that treaty until Malawi 
notified its depositary of what action it wished 
to take by way of confirmation of termination, 
confirmation of succession, or accession.

"I am to inform you as depositary of thi* 
Conuention that the Gouernment of Malawi now 
wishes to terminate any connection with thi* 
Conuention which it might haue inherited. The 
Gouernment of Malawi considers that any leg** 
relationship with the aforementioned Convention 
and Statute on the Régime of Nauigable Wateruaï* 
of International Concern, Barcelona, 1921 whUh 
might haue deuolued upon it by way of succe$*i°f’ 
from the ratification of the United Kingdom, i* 
terminated as of this date."
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11.18: Régime of navigable waterways— Additional Protocol

Barcelona. April 20th. 19211

J FORCE since October 31st, 1922.

18. ADDITIONAL PROTOCOL TO THE CONUENTION ON THE REGIME OF NAUIGABLE WATERWAYS
Of INTERNATIONAL CONCERN

htifications or definitive accessions

llbania (October 8 th, 1921)
tostria (November 15th, 1923)
Io the full extent indicated under paragraph (a) 
of the Protocol.

Htish Empire (August 2nd, 1922)
In respect of the United Kingdom only accepting 
paragraph (a).

fcufoundland (August 2nd, 1922)
Io the full extent indicated under paragraph 

(a).
Hyasaland Protectorate and Tanganyika Territory

(August 2nd, 1922) 
To the full extent indicated in paragraph (b). 

Bahamas. Barbados. British Guiana. British
Solomon Islands. Cevlon. Cyprus. Fiji. Gambia 
Colony and Protectorate. Gibraltar. Gilbert 
and Ellice Islands Colony. Gold Coast
(Ashanti and Northern Territories).
Hona-Kong. Jamaica (including Turks and 
Caicos Islands and Cayman Islands). Kenya 
Colony and Protectorate. Leeward Islands. 
Malta. Mauritius. Nigeria Colony and 
Protectorate■ Seychelles. Sierra Leone Colony
and Protectorate■ St. Helena. Straits
Settlements. Tonga Islands, Trinidad and 
Tobago. Uganda Protectorate. Winduiard Islands 
(Granada. St. Lucia and St. Uinccnt)■ Zanzibar

(August 2nd, 1922 a) 
To the full extent indicated under paragraph 

, <&> •
federated Malay States : Perak. Selangor. Negri 
Sembilan and Pahang (August 22nd, 1923 a)
To the full extent indicated under paragraph

. (a>.Ron-Federated Malay States: Brunei. Johore.
Ëedah. Perlis I Kelantan and Trengganu

(August 22nd, 1923 a) 
To the full extent indicated under paragraph

(a).
aiestine (January 28th, 1924 a)
To the full extent indicated in paragraph (a) 
of the Protocol.

Ratifications or definitive accessions

Bermuda (December 27th, 1928 a) 
To the full extent indicated in paragraph 

(a).
Neui Zealand (August 2nd, 1922) 

Accepting paragraph (a).
India [August 2nd, 1922]

In respect of India only accepting paragraph
(a) ■

Chile (March 19th, 1928)
Accepting paragraph (b).

Czechoslovakia (September 8 th, 1924)
Accepting paragraph (b).

Denmark (November 13th, 1922)
Accepting paragraph (a).

Finland (January 29th, 1923)
Accepting paragraph (b).

Greece (January 3rd, 1928)
Hungary (May 18th, 1928 a)

To the full extent indicated in paragraph 
(a).

Luxembourg (March 19th, 19301
To the full extent indicated in paragraph

(a)-
Norway (September 4th, 1923)

Accepting paragraph (a),
Romania (May 9th, 1924 a)

Is unable to accept any restriction of her 
liberty in administrative matters on the 
waterways which are not of international 
concern, that is to say, on purely national 
riuers, while at the same time accepting the 
principles of liberty in accordance with the 
laws of the country.

Sweden (September 15th, 1927)
Accepting paragraph (b).

Thailand (November 29th, 1922 a)
To the full extent indicated under paragraph 

(a).
Turkey (June 27th, 1933 a)

To the full extent indicated in paragraph 
<à>.

Signatures or accessions not vet perfected by ratification

Belgium Peru Spain
Accepting paragraph (a) Portugal Accepting paragraph (a)
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11.18: Régime of nauigable waterways— Additional Protocol

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bÿ 
the Secretary-General of the United Nations

Participant
Accession (a), 
succession (d)

Antigua and Barbuda 25 Oct 1988 d 
ro the full ex
tent indicated 
in paragraph (a)

F i j i ........
To the full ex
tent Indicated 
in paragraph (a)

India ........
Malta ........

To the full ex
tent indicated 
in paragraph (a)

Morocco . . . .
To the full ex
tent indicated 
in paragraph

IS Mar 1972 d

26 Mar 19562 
13 May 1966 d

10 Oct 1972 a

Denunciation Participant
Accession (al, 
succession (d^

SMüSSiiii.,
(a), "on all 
nauigable 
waterway s'*.

Nigeria .........
To the full ex
tent Indicated 
in paragraph
(a), namely, on 
condition of
reciprocity on 
all nauigable 
waterways.

Solomon Islands .
To the full ex
tent indicated 
in paragraph
<»)

3 Nou 1967 a

3 Sep 1981 d

NOTES :

Registered No. 173. League of Nations, Treaty Series, uol. 7, p. 65. 

2/ With effect from 26 March 1957.



11.19: Right to a flag of States hawing no sea-coast

19. DECLARATION RECOGNISING IHE RIGHT 10 A FLAG OK STATES HAUING NO SEA-COAST

Barcelona. April 20th. 19211

IN FORCE since 20 April 1921.

tatifications or definitiue accession

llbania
lustria
lelgium
Iritish Empire, including

1921)
1924)
1927)

Canada 
Itistralis 
leu Zealand
mion of South Africa
India
lu)9aria
Chile
Ctechoslovakia-
Oetmark
tstonia2
Finland
France2
Germany
Greece

Boliuia
China
Guatemala

(October 8 th,
(July 10th,
(May 16th, 

Newfoundland
(October 9th, 1922) 

(October 31st, 1922 a) 
(October 31st, 1922 a) 

(October 9th, 1922) 
(October 31st, 1922 a) 

(October 9th, 1922) 
(July llth, 1922) 
(March 19th 1928) 

(September 8 th, 1924) 
(Nouember 13th. 1922)

(September 22nd, 1922 a)

(Nouember 10th, 1931 a) 
(January 3rd, 1928)

Signatures or accessions not

Ratifications or definitiue accession

Hungary
Iraq
Italy2
Japan
Latvia
Mexico
The Netherlands2

Surinam and Curacao) 
Noruay 
Poland 
Romania 
Spain 
Suieden
Switzerland2
Thailand
Turkey
Union of Souiet Socialist 

Republics 
Yugoslauia 

vet perfected bv ratification

(May 18th, 1928 a) 
(April 17th, 1915 a)

(February 20th, 1924) 
(February 1 2 th. 1924) 

(October 17th, 1935 a) 
(including Netherlands Indies

Iran
Lithuania
Panama

(November 28th, 1921) 
(September 4th, 1923) 
(December 20th, 1924) 

(February 22nd, 1923 a) 
(July 1st, 1929) 

(January 19th, 1925)

(November 29th, 1922 a) 
(June 27th, 1933 a)

(May 16th. 193S a) 
(May 7th. 1930)

Peru (a) 
Portugal 
Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

Participant

Intlgua and Barbuda . . . .  
China 3
f » Ji......................
Itsotho....................
Ctrian Democratic Republic4  
"alaul....................

Accession (a), 
succession (d)

25 Oct 1988 d

15 Mar 1972 d
23 Oct 1973 d

11 Jun 1969 d

Participant

Malta .........
Mauritius . . . 
Mongolia . . . 
Ruanda . . . .  
Solomon Islands 
Swaziland . . .

Accession (a), 
succession Id)

21 Sep 1966 d 
IB Jul 1969 d
15 Oct 1976 a
10 Feb 1965 d
3 Sep 1981 d
16 Oct 1970 a

«OTES:

^  Registered No. 174, League of Nations, 
Watv Series, vol. 7, p. 73.

M  Accepts Declaration as binding without 
ratification.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note 
Iln chapter I.l).

ln a notification received on 31 January 
1974, the Government of the German Democratic 
'«public stated that the German Democratic 
•epvblic had declared the reapplication of the 
invention as of 4 June 1958.
1» this connection. the Secretary-General 

'eceived, on 23 February 1976, the following 
ttmmunication from the Covernment of the Federal 
•♦public of Germany:

Mith reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 31 January 1974, 
concerning the application, as from 4 June 1958,

of the Declaration of 20 April 1921 recognising 
the Right to a Flag of States having no 
Sea-coast, the Gowernment of the Federal 
Republic of Germany declares that ln the 
relation between the Federal Republic of Cermany 
and the German Democratic Republic the declara
tion of application has no retroactive effect 
beyond 21 June 1973.
Subsequently, in a communication receiued on 17 

June 1976, the Government of the German Democratic 
Republic declared:

"The Gouernment of the German Democratic 
Republic takes the uiew that in accordance with 
the applicable rules of international law and 
the international practice of States the regu
lations on the reapplication of agreements 
concluded under international law are an 
internal affair of the successor State 
concerned. Accordingly, the German Democratic 
Republic was entitled lo determine the date of 
reapplication of the Declaration recognizing the 
Right to a Flag of States hauing no Sea-coast, 
April 20th, 1921 to which it established its 
status as a party by way of succession."
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11,20: Régime of maritime ports

20. CONUENTION AND STATUT t ON THE INTERNATIONAL REGIME OF MARITIME PORTS

Ceneua. December 9th. 1923^

IN FORCE since July 26th, 1926 (article 6 ).

Ratifications or definitiue accessions

Austria (January 20th, 1927 a)
Belgium (May 16th, 1927)

Does not apply to the Belgian Congo or to the 
territory of Ruanda-Urundi under Belgian man
date, without prejudice to the right of rati
fication at a subsequent date on behalf of 
either or both of these territories.

With regard to Article t2 of the Statute, the 
Belgian Gouernment declares that legislation 
exists in Belgium on the transport of emi
grants, and that this legislation, whilst it 
does not distinguish between flags and conse
quently does not affect the principle of 
equality of treatment, of flags, imposes spe
cial obligations on all vessels engaged in 
the transport of emigrants.

British Empire (August 29th, 1924)
This ratification shall not be deemed to apply 

in the case of the Dominion of Canada, the 
Commonuiealth of Australia, t.he Dominion of 
Neui Zealand, the Union of South Africa or the 
Irish Free State (or any territories under 
their authority) or in the case of India, and 
that, in pursuance of the pouier reserved in 
Article 9 of this Conuention, it shall not be 
deemed to apply in the case of any of the 
Colonies, Possessions or Protectorates or of 
the territories in respect of uihich His Bri
tannic Majesty has accepted a mandate; with
out prejudice, howeuer, to the right of sub
sequent ratification or accession on behalf 
of any cr all those Dominions, Colonies, Pos
sessions, Protectorates or Territories.

Newfoundland (April 23rd, 1925 a)
Southern Rhodesia (April 23rd, 1925 a)
Bahamas. Barbados. Bermuda. British Guiana. 

British Honduras. British Solomon Islands 
Protectorate. Brunei, Ceylon, Cyprus. Falk
land Islands and Dependencies. Fiji, Gambia 
(Colony and Protectorate), Cibraltar. Gilbert 
arid Ellice Islands. Gold Coast, Grenada. 
Ilong-Kong. Jamaica (excluding Turks and 
Caicos Islands and Cayman Islands), Kenya 
(Colony and Protectorate). Leeward Islands
( Antigua ■_____ Dominica,_____ Montserrat._____ St.
Christophcr-NelTïs. UirôTn IsJands). Malay 
States [(a) Federated Malay States: Perak ■ 
Selangor. Negri Sembilan and Pahang: (b) 
Non-Federated Malay States: Johore. Kedah. 
Perlis, Kelantan. Trengqanul. Mauritius. 
Nigeria [(a) Colony. (b) Protectorate. (e) 
Cameroons under British Mandate!, Palestine 
(excluding Trans-Jordan). St. Helena. St. 
Lucia. St. Uincent. Seychelles. Sierra Leone
(Colony and Protectorate).____ Somali land.
Straits Settlements. Tanganyika Territory. 
Tonga, Trans-Jordan. Trinidad and Tobago,
Zanzibar 

Malta 
Australia

(September 22nd, 1925 a) 
(Nouember 7th, 1925 a) 

(June 29th, 1925 a)

Ratifications or definitive accessions

Does not apply in the case of Papua, Norfolk 
Island and the mandated territories of Nauru 
and Neu Guinea.

Neui Zealand (April 1st, 1925)
Including the mandated territory of Western 

Samoa.
India (April 1st, 1925)
Czechoslouakia (July 10th, 1931)

With reseruation as to the right relating to 
emigrants mentioned in Article tuielue (J2) of 
the Statute.

Denmark (April 27th, 192S)
Excluding Greenland, the maritime ports of uihich 

are subject to a separate régime.
Estonia (Nouember 4th, 1931)

The Estonian Gowernment reserues the right 
regarding emigration prouided for in Article
12 of the Statute.

France (August 2nd, 1932)
Shall hawe the pouier, in conformity with Article

8 of the Statute, of suspending the benefit 
of equality of treatment as regards the mer
cantile marine of a State which, under the 
prouisions of Article 12, paragraph 1, has 
itself departed from equality of treatment in 
favour of its own marine.

Does not include any of the Protectorates, Colo
nies, Owerseas Possessions or Territories 
under the souereignty or authority of the 
French Republic.

Germany (May 1st, 1920)
In conformity with Article 12 of the Statute on 

the International Régime of Maritime Ports, 
the German Gouernment declares that it re
serves the right of limiting the transport of 
emigrants, in accordance with the provisions 
of its own legislation, to vessels which hawe 
been granted special authorisation as ful
filling the requirements of the said legisla
tion .

In exercising this right, the German Gouernment 
uiill continue to be guided as far as possible 
by the principles of this Statute.

Greece (January 24th, 1927)
With reseruation as to the right relating to 

emigrants mentioned in Article twelue (12) of 
the Statute.

Hungary (March 21st, 1929)
With reseruation as to the right regarding emi

gration provided in Article 12 of the Statute.
Iraq (May 1st, 1929 a)

With reseruation as to the rights regarding emi
gration provided in Article 12 of the Statute.

Italy (October 16th, 1933)
With reseruation as to the right relating to 

emigrants mentioned in Article twelve (12) of 
the Statute.

This ratification does not apply to the Italian 
colonies or possessions.

This ratification cannot be interpreted as iwi-
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11.20: Régime of maritime ports

Ratifications or definitiue accessions Ratifications or definitiue accessions

plying thn admission or t.ho récognition of 
any reseruation or declaration made uiith a 
view to limiting iri any way the rights 
granted by Article 12 of the Statute to the 
High Contracting Parties.

Japan (September 30th, 1926)
With reseruation as to the right relating to 

emigrants mentioned in Article twelue (12) of 
the Statute.

Mexico (March 5th, 1934 a)
The Netherlands (February 22nd, 1928)
Netherlands Indies. Surinam and Curacao

(february 22nd, 1928 a) 
The Netherlands Gouernment reserues the right 
mentioned in Article 12, paragraph 1, of the

Statute annexed to the Conuention, it being 
understood that no discrimination shall be 
made against the flag of any contracting 
State uihich in regard to the transport of 
emigrants does not discriminate against the 
Netherlands flag.

Norway (June 21st, 1928)
Suieden (September 15th, 1927)
Switzerland (October 23rd, 3926)
Thailand (January 9th, 1925)
Yugoslauia (November 20th, 1931)

With reseruation at to the right relating to 
emigrants mentioned in Article twelue (1 2 ) of 
the Statute.

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Brazil
Bulgaria
Chile
Lithuania
With reseruation as to the right relating to 

emigrants mentioned in Article twelue (1 2 ) of 
the Statute.

Panama (a)
Saluador
Spain

With reseruation as to the right relating to 
emigrants mentioned in Article twelue (12) of 
the Statute.

Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions by 
the Secretary-General of the United Nations

Burkina Faso 
Cyprus . . , 
Fiji . . . .
Iuory Coast 
Madagascar2 , 
Malyasia . . 
Malta . . .

Accession fa), 
succession fd^ Denunciation Participant

IB Jul 1966 a Mauritius
9 Now 1964 d Monaco . . .

15 Mar 1972 d Morocco . ■
22 Jun 1966 a Nigeria . .
4 Oct 1967 a Thailand . .

31 Aug 1966 a Trinidad and
18 Apr 1966 d Tobago . .

Accession fa), 
succession (d)

18 Jul 1969 d 
20 Feb 1976 a
19 Oct 1972 a 
3 Nou 1967 a

14 Jun 1966 a

Denunciation

2 Oct 1973

NOTES:

1/r Registered No. 1379. League of Nations, 
Treaty Series. uol. 58, p. 285.

2/ The Gouernment of Madagascar shall haue

the power, in conformity with article 8 of the 
Statute, of suspending the benefit of equality of 
treatment as regards the mercantile marine of a 
State uihich, under the prouisions of article 12, 
paragraph 1 , has itself departed from equality of 
treatment in fauour of its ouin marine.
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11.21: Taxation of foreign motor vehicles

21. CONUENTION ON IHE TAXATION OF fOREJCJN MOTOR UEHICLES

Geneva. March 30th. 1931*

IN FORCE since May 9th, 1933 (Article 1*).

Ratifications or definitive accessions

8 elgium (November 9th, 1932)
Subject to subsequent accession for the colonies 

and territories under mandate.
Great Britain and Northern Ireland

{April 20th, 1932]
Does not Include any colonies, protectorates or 

overseas territories or territories under 
suzerainty or mandate.

Southern Rhodesia (August 6 th, 1932 a)
Newfoundland (January 9th, 1933 a)
cevlon. Cyprus. Gold Coast [(a) Colony, (6 ) 

Ashanti (c) Northern Territories, (d) Toqoland 
under British Mandate!. Hong-Kong. Jamaica. 
Malta, Mlnrtuiarrt Islands (Grenada. St. Lucia. 
St. Uincent) (January 3rd, 193b a)

Nigeria [(a) Colony, (b) Protectorate, (c) Came
roon? under"* ftfitish Mandate!. Sierra Leone 
(Colony under Protectorate}

(March Hth. 1936 &) 
Palestine (excluding Trans-Jordan)

(April 29th, 1936 a) 
Malay States [(a) federated Malay States: Negri 

Sembilan. Pahang. Perak. Selanoor;( b )  Unfed^ 
«rated Malay States: Johore ■ Kedah. Kelantan, 
Perlis. Trengganul, Straits Settlements

(November 6 th, 1937 a) 
Kenya (Colony and Protectorate!. Northern Rho-

Ratifications or definitive accessions

Trinidad 
Ireland 
Bulgaria 
Denmark 
Egypt 
Finland 
Greece 
Iraq 
Italy 
Latvia 
Luxembourg

(May 21st, 1940 a) 
[November 27th, 1933 a] 

(March Sth, 1932 â) 
(December 4th, 1931) 

(May 20th, 1939 a) 
[May 23rd, 1934 a] 
(June 6 th, 1939 â) 

(September 20th, 1938 a) 
(September 25th, 1933) 
(January 10th, 1939 a) 

[March 31st, 1933]

desia.
uaanaa.'

Nyasaland.
Zanzibar

Tanganyika Territory, 
---- 3— (May 3rd, lÿîtt aj

LU HVIIIUVwl y l' V"
The Netherlands (including the Netherlands Indies.

Surinam and Curacao) (January 16th, 1934)
Poland (June 15th, 1934)
Portugal (January 23rd, 1932)

Does not assume any obligation as regards its 
Colonies.

Romania [June 19th, 1935 a]
Spain (June 3rd, 1933)
Sweden (November 9th, 1933)
Switzerland (October 19th, 1934)
Turkey (September 25th, 1936)
Union of Soviet Socialist Republics

(July 23rd, 1935 a) 
Yugoslavia (May 9th, 1933 a)

Signature not vet perfected bv ratification 
czecho-Slovakia

Actions subseguent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the United Nations?

Participant Denunciation3

D e n m a r k .......................  7 Mar 1968
finland4 ..................... 10 Sep 1956
I r e l a n d ..................... 18 War 1963
l u x e m b o u r g ................ 2 Jun 1965

Participant

Netherlands5 
Poland . . . . 
Romania . . . . 
United Kingdom

Denunciation3

26 May 1971 
10 Jul 1967 
14 Jan 1963

NOTES:

Registered No. 3185. League of Nations, 
Treaty Series, vol. 138, p. 149.

2/ A neui convention on the subject of the 
taxation of foreign motor vehicles was drawn up 
within the frameuiork of the Inland Transport Com
mittee of the United Nations Economic Commission 
for Europe and opened for signature at Geneva on
18 May 1956, namely, the Convention on the Taxa
tion of Road Uehicles for Private Use in Interna
tional Traffic. Its article 4 provides as fol
lows :

"As soon as a country which is a Contracting 
Party to the Convention of 30 March 1931 on the 
Taxation of Foreign Motor Uehicles becomes a 
Contracting Party to the present Convention, it 
shall take the measures laid down in article 17 
of the 1931 Convention to denounce that Conven
tion. M
For the list of signatures, ratifications and 

accessions to the Convention of IB May 1956, see 
chapter XI.B.10.

In accordance with article 17, denuncia
tion takes effect one year after date of its re
ceipt by the Secretary-General.
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II.2): Taxation of foreign motor vehicles

4/ In a communication of 31 July 1957, t.he 
Gouernment of Finland, with reference to its 
notification of denunciation, has informed the 
Secretary-General that the said notification has 
been intended to take effect in respect of fin
land on 10 September 1957, i.e., one year after 
the date of its receipt by the Secretary-General, 
only “if the Conwention on the Taxation of Road 
Vehicles for Private Use in International Traffic 
of 18 May 1956, to which Finland is a party, has 
entered into force by that date. If the Conuen
tion has not entered into force on 10 September 
1957, it is the intention of the Gouernment of 
Finland that the denunciation should take effect 
on such date thereafter as the Conuention shall 
enter into force."

In a coMMiunication received on 1 March 
1960, the Government of the Netherlands he* in
formed the Secretary-Ceneral that It "will no 
longer consider itself bound, for the Reals •» a 
uhole, by the prouisions of the 19H Convention 
in its relations with those Parties to the said 
Conuention for whom the Convention of 1956 [on 
the Taxation of Road Vehicles for Private Use in 
International Traffic] has come into force, this 
as from the date on uhich the Convention of 1956 
enters into force betueen those States and the 
Kingdom of the Netherlands but not before one 
year after the day on uhich you uill have re
ceived this declaration*.
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11.22: Simplification of customs formalities

22. INTERNATIONAL CONVENTION RELATINC TO THE SIMPLIFICATION OF CUSTOMS FORMALITIES

Geneua. Nouember 3rd. 1923 ̂

IN FORCE since November 27th, 1921 (article 26).

Ratifications or definitiue accessions

Austria (September llth, 1924)
Belgium (October 4th, 1924)
Brazil (July 10th, 1929)
British Empire (August 29th, 1924)

It is stated in the instrument of ratification 
that this ratification shall not be deemed to 
apply in the case of the Dominion of Canada, 
the Commonwealth of Australia (or any terri
tory under its authority) or the Irish Free 
State or in the case of India, and that in 
pursuance of the power reserved in Article 
XXIX of the Conuention, it shall not be 
deemed to apply in the case of the Island of 
Newfoundland or of the territories of Iraq 
and Nauru, in respect of which His Britannic 
Majesty has accepted a mandate. It does not 
apply to the Sudan.

Burma^
Australia (March 13th, 1925)

Excluding Papua, Norfolk Island and the Mandated 
Territory of Neui Guinea.

New Zealand (August 29th, 1924)
Includes tho mandated territory of Western 

Samoa.
(August 29th, 1924) 
(March 13th, 192S) 

(December 10th, 1926) 
(February 23rd, 1926) 
(February 10th, 1927) 

(May 17th, 1924) 
(March 23rd, 1 9 2 5 ) 

(February 28th, 1930 a) 
(May 23rd, 1928) 

(September 13th, 1926)

Union of South Africa
India
Bulgaria
China3
Czechoslouakia
Denmark
Egypt
Estonia
Finland
France

Ratifications or definitiue accessions

Does not apply to the Colonies under its souer
eignty .

Morocco (French Protectorate!
(November 8 th, I92t) 

Tunis (Nouember 8 th, 1926)
Syria and Lebanon (March 9th, 1933 »)

Germany (August 1st, 1925)
Greece (July 6 th, 1927)
Hungary (February 23rd, 1926)
Iran (May flth, 1925 i)
Iraq (May 3rd, 193* a)
Italy (June 13th, 192»)
Latvia (September 28th, 1931 i)
Luxembourg (June 10th, 1927)
The Netherlands (Including the Netherlands Indies, 

Surinam a n d  Curacao) (May 30th, 1925)
Noruiay (September 7th, 1926)
Poland (September 4th, 1931)
Romania (December 23rd, 192b)

Under the same reseruations as those formulated 
by the other Gouernments and inserted in Arti
cle 6 of tha Protocol, the Royal Go v e r n » e n t  
understands that Article 22 of the Co n u e n t i o n  
confers the right to haue recourse to th* 
procedure prouided for in this Article for 
questions of a general nature solely on the 
High Contracting parties, priuate pertom 
being only entitled to appeal to their own 
judicial authorities in case any disput* 
arises uith the authorities of the 

Suieden (February 12th, 1926)
Switzerland (January 3 rd, 1927)
Thailand (May 1 9 th, 1925)
Yugoslauia (May 2nd, 1929)

Signatures not vet perfected bv ratification

Chile Paraguay Spain
Lithuania Portugal Uruguay

Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretarv-Ceneral of the United Nations

Ratifi cation, 
accession (a). 

Participant succession (dl

C y p r u s .........  6 May 1964 d
F i j i ............ 31 Oct 1972 3
German Democratic 

Republic4
I s r a e l .........  29 Aug 1936 a
J a p a n ...........  29 Jul 1952
L e s o t h o.........  1 2 Jan 1970 a

Denunciation 

31 Oct 1972

Participant

Malauii . . . 
Niger . . . .  
Nigeria . . . 
Pakistan . , 
Singapore . , 
Solomon Islands 
Tonga .........

Ratification. 
accession Ca). 
succession (d)

16 Feb 1967 a 
14 Mar 1966 a 
14 Sep 1964 d 
27 Jan 1951 d
22 Dec 1967 a
3 Sep 1981 d
11 Nou 1977 d

Denunçiatio!!
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11.22: Simplification of custom formalities

NOTES :

Vl Registered No. 775. League of Nations, 
Treaty Series, uol. SO, p, 37i . The Conuention 
and Protocol came into force on the same day.

2/ see note 3 in part II.2 in the League of 
Nations Treaties.

See note concerning signatures, ratifica
tions, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I.l).

^  In a notification receiued on 21 February 
1974, the Gouernment of tha German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the réappllcatlon of the Conuention 
as of 6 June 1958.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived, on 10 June 1976, the following communica
tion from the Gouernment of the Federal Republic 
of Germany:

The Gouernment of the Federal Republic of 
Germany declares that the notification by the 
Ministry of Foreign Affairs of the German Demo
cratic Republic of 31 January 1974 concerning 
the application, as from 6 June 1958, of the 
International Conwention of 3 Nouember 1923 re
lating to the Simplification of Custom Formali
ties cannot, either for the past or for the fu
ture by itself haue the effect of establishing 
contractual relations betuieen the Federal Re
public of Germany and the German Democratic Re
public ,
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11.23: Contagious diseases of animals

23. INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE CAMPAIGN AGAINST CONIAGIOUS DISEASES OF ANIMALS

Geneua, February ?Oth, 1935^

IN FORCE since March 23rd, 1938 (articles 13 and 14),

Ratifications or definitive accessions

Belgium (July 21st, 1937)
The Belgian Gouernment does not regard the mere 

fact that in Belgium the inspection of meat, 
while carried out by Gouernment veterinary 
surgeons or by veterinary surgeons approved 
by the Gouernment, is placed under the 
supervision of the Minister of the Interior 
(Inspection of Foodstuffs), as being contrary 
to the prouisions of Article 3, paragraph 5, 
of the present Conuention; particularly since

Ratifications or definitiue accessions

all the requirements of the said Article art 
obserued in Belgium.

Bulgaria (August 28th, 1936)
Iraq (December 24th, 1937 a)
Latvia (May 4th, 1937)
Poland (January 3rd, 1939)
Romania (December 23rd, 1937)
Turkey (March 19th, 1941)
Union of Soviet Socialist Republics

(September 20th, 1937)

Signatures or accessions not yet perfected by ratification

Austria france The Nertherlands (for the
Chile (a) Greece Kingdom in Europe)
Czechoslovakia Italy Spain

Switzerland

Actions subsequent to the assumption of depositary functions by 
the Secretary-General of the United Nations

Participant Accession 

Y u g o s l a v i a .........  8 Feb 1967

NOTES:

1/ Registered No. 4310. League oF Nations, Treaty Series, vol. 186. p. 173.
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IX.24: Transit of animals, meat, etc.

24. CONUENTION CONCERNING THE TRANSIT OF ANIMALS, MEAT AND OTHER PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN

Geneua. February 20th. 193S*

IN FORCE since December 6 th, 1938 (articles 20 and 21).

notifications Ratifications

Belgium
Bulgaria
Latvia
Romania

(July 21st, 1937)
(September 7th, 1938)

(May 4th, 1937)
(December ?Jrd, 1937)

Turkey (March 19th, 1941)
Union of Souiet Socialist Republics

(September 20th, 1937)

Signatures or accessions not vet perfected bv ratification

Austria 
Chile (a)
Czechoslouakia 
The Czechoslouak Gouernment does not consider 

that it can uiaiue the right to make the tran
sit of animals across Its territory subject 
to a preuious authorisation. It intends. In 
practice, to exercise the right so reserued 
In as liberal a spirit as possible, ln con
formity uith the principles uhich are at the

basis of the present Conuention, the object of 
uhich is to facilitate the transit of animals 
and of animal products.

France
Greece
The Netherlands (for the Kingdom in Europe)Italy
Poland
Spain
Switzerland

Actions subsequent to the assumption of depositary functions_bjj
the Secretary-General of the United Nations

Participant

Yugoslauia

Accession 

8 Feb 1967

NOTES:

Registered No. 4486. League of Nations, Treaty Series, uol. 193, p. 37.
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II.2S: Cxport and import of animal products

2S.  INTERNAT10NAL CONVEN1 ION CONCF.KN1NC THt EXPORT AND IMPORT OF ANIMAL PKODUC1S (OTHER THAN MtAT, * ( l r  
PREPARATIONS, FRESH ANIMAL PRODUCTS, MIIK AND MItK PRODUCTS)

G e n e v a .  F e b r u a r y  ? O t h .  1 9 3 5*

IN FORCE since December 6th. 193* (articles I* and 1%).

Ratification*

lelgium
Bulgaria
Latvia
Romania

(July 21st. 1937)
(September 7th, 193#)

(May 4th. 1937)
(December 23rd, 1937)

Ratifications

Turkey (March 19th. mi.
Union of Soviet Socialist Republics

(September 20th. njj]

Austria 
Chile (a) 
Ctechoslovakla 
France 
Greece

Sianatur»» or accessions not vet perfected by_ratification

Italy
The Netherlands (for the Kingdom in Europe)
Poland
Spain
Switzerland

actions subseouent to the assumption qf <jeg$si_t_ary_functlons bv 
--------- th» Satretarv-f.eneral of the United Nations

participant

Y u g o s l a v i a

Accession 

• Feb 1967

n o u s

i/ ,d n o . 44*7 league of Nations. Treat» Series, vol. 193, p.



11.26: International relief Union

26. CONUENTION ESTABLISHING AN INTERNATIONAL RELIEF UNION 

Ceneva. July 12th. 19271 

IN FORCE since Oecember 27th, 1932 (article 18).

Ratifications or definitive accessions

Albania (August 31st, 1929)
Belgium , ^ <"■» « h .  »929>
Great Britain and Northern Ireland

[January 9th, 1929 a] 
Does not include any of His Britannic MajestyTs 

Colonies, Protectorates or territories under 
suzerainty or mandate.

Bu rma^
NeüTTëâland [December 22nd, 192B 5 ]
On the understanding that no contribution to the 

initial fund of the Union uiill fall due by Neui 
Zealand before the commencement of the next 
financial year in that country, viz., April 
1st 1929.

India * [«Pril *•««. I929]
Bulgaria ("ay 22"d - 1931>
China* <«•» 29th' 1 9 3 5
Cuba C3,,r,e l8th' 1 9 3 4 1
fïprhftïlouakia* (August 20th, 1931)
Ecuador \lll\Egypt [August 7th, 1928]
Subject to later acceptance by the Egyptian Gov

ernment of the decisions of the Executive Com
mittee fixing its contribution.

Finland (April 10th, 1929)

Ratifications or definitive a c c u sions

France (April 27th, 19)2)
Germany <Jm 1ï ■’” >
Greece [ JtriüAry 16th, 19)1)
Hungary4 (April |7lh; 1929)

It being understood that "the most extensive im
munities, facilities and exemptions* mentioned 
in Article 10 of the present Convention shall 
not include exterritoriality or the other 
rights and immunities enjoyed in Hungary by 
duly accredited diplomatic agents. 

jran (September 28th, 1932 {)
Tr.„4 (June 12th, 1914 «)

(August 2nd, 192») 
Applies also to the Italian.Colonie]^

Luxembourg
Monaco 
Poland 
Romania 
San Marino 
Sudan
Switzerland
Turkey
Venezuela
Yugoslavia

denatures no* perfected bj_ratiflç«U<>ü

Brazil
Colombia
Guatemala

Latvia
Nicaragua
Peru

[June 27th, 1929 a) 
(May 21st. 1929) 

(July llth, 1910) 
[September Itth, 1928) 

(Auquit 12th, 1929) 
(May llth. 1928 a) 

(January 2nd. I9J0 a) 
(March 10th, 1912) 
(June 19th, 1929) 

[August 28th. 1911 «I

Portugal
Spain
Uruguay

Participant

Burma .........
C u b a ............
Czechoslovakia4
£9ypt .........
france .........
C r e e c e .........
Hungary4

N otice of uiithrtrauial
International 

Bplief Union4

1 oct 1951
a Oct 1956

i Aug 1955
? 0 feb 1973
6 Nov 1963

participant

India . . • • 
Iraq4
Luxembourg . ■ 
New Zealand 
Romania6 • • • 
United Kingdom 
Yugoslavia

f ro m  t h e  I n t e r n | V » 0 " a J  
Relie» ijntgn '

9 Nov 19S0

20 Apr 196*
2 Aug 19^0 

?« Oec I9«3 
« May 19*8 
S Jul 1951

NOTES:

1' Registered No. 3115. le»9u« of N*tlor,s- 
Treaty series, wol. 135, p- 247.

See note 3 in part II.2 in the League of 
Nations Treaties.

. . . . .  s. : : e , T ^ 0 *tcr"‘^  b t r i r o V c h ” . " ^ ; ;
in chapter I.l).

3/ 
tions 
2

4/ 1 n a letter of 4, “^ a ^ n V l ^ e l W f  'ûnîon 

i n f o r m e d  *" *t h V *  Se creVà r ( ......» ‘h “



X I .?6 : International r*li*f Union

m*nt« of th* following State* hart withdrawn from 
th* «aid Union by notifying lt dlr*ctly of th*ir 
withdrawal on tha dato* Indicated:

Crcchotlovakta.........  30 Jun* 19SI
H u n g a r y ................ 13 November 1941
I r a q ....................  10 April 1961

ln accordance with artlcl* 19, th* provl- 
tiont of th* Conu*ntlon c*a** to b* appllcabl* to 
th* territory of th* withdrawing Hember on* year 
aft*r th* receipt of th* notice of withdrawal by 
th* S*cr*tary-C*n*ral.

it Th* notlc* of withdrawal contain* th 
following «tatement:

Tho Romanian People't Republic hereby 
notlc* of it* dtdilon [of withdrawal] and it- 
cordlnqly contldert lt*«lf fre« from any obli
gati on* deriving front th* Convention «tablitii. 
1nq an International Relief Union.

At regard* th* quettlon of dealing with thi 
contequenc** of national dl tatter* the Goner». 
m*nt of th* Romanian People'* Republic util 
continue a* heretofore to give as*lttanct t» 
countrie* which tuffer *uch diiatter* in tin 
manner it comidert appropriate.
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11.27: Régime of railways

27. CONUENTION ON THE INTERNATIONAL REClME OF RAILWAYS

Geneua. Pecember 9th. I9231

IN FORCE since March 23rd, 1926 (article 6).

tatlfications or definitiue accessions

Austria (January 20th, 1927)
Belgium (Nay 16th, 1927)
Does not apply to the Belgium Congo or to the 
territory of Ruanda-Urundi under Belgian man
date, without prejudice to the right of rati
fication at a subsequent date on behalf of 
either or both of these territories.

British Empire (August 29th, 1924)
This ratification thall not be deemed to apply 
in the case of the Dominion of Canada, the 
Commonwealth of Australia, the Dominion of 
New Zealand, th* Union of South Africa or th* 
Irish free State (or any territories under 
their authority) or ln th* case of India, and 
in pursuance of the power reserved in Article 
9 of this Convention, It thall not b* deemed 
to apply in th* case of any of the Colonies, 
Possessions or Protectorates or of the terri
tories in respect of which His Britannic Maj- 
esty has accepted a mandate; without preju
dice, however, to the right of subsequent 
ratification or accession on behalf of any or 
all of those Dominions, Colonies, Posses
sions, Protectorates or territories.
Southern Rhodesia (April 2ïrd, 192S a)

Newfoundland (April 23rd, I92S â)
British Guiana. British Honduras. Brunei

(September 22nd, 1925 a) 
Federated Malay State» [(a) Perak. Selangor. 
Negri Sembilan. Pahang: (t>) Non-Federated 
Malay States: Johore. Kedah. Perils. 
Kelantan. Trenaaanul

(September 22nd, 1925 a) 
Cambia (Colony and Protectorate). Cold Coast 
fVa) Colony, (bi flshantT.( t) Northern Terri
tories . (d) Toooland under British Mandat*!

(September 22nd, J92S a) 
Hong-Kona (September 22nd, 1925 j)
Nigeria [(a) Colony. (b) Protectorate, (e) 

Cameroon» under British Mandate]. Northern

Ratifications or definitive accessions

Rhodesia. Nyasaland (September 22nd. If/i f) 
Palestine (excluding Trans-Jordan)

(September 22nd, 1*21 () 
Sierra leone (Colony and Protectorat»!, 
Straits Settlements (September 2Jnd, 1925 j) 

Tanganyika Territory. Trans-Jordan
(September 22nd. 1925 a) 

Neu Zealand (April tit, 192*)
Including the mandated territory of Western 
Samoa■

India (April 1st. 1921)
Denmark (April 27th, 1924)
Estonia (September 21st, 1929)
Ethiopia (September 70th. 1921 f)
finland (February llth. 19)7)
franc* (August 21th, I9J5)
Subj*ct to th* retervatlon contained in Article

9 of the present Convention to the effect that 
Its provisions do not apply to the various 
Protectorats, Colonies, Possessions or Over
seas Territories under the sovereignly or au
thority of the french Republic.

Cermany (December 5th. 1927)
Greece (March *th. 1929)
Hungary (March 21st. 1929)
Italy (December loth. |9)4)
This ratification does not apply to the Italian 

colonies or possessions.
Japan (September 10th, 19}*)
latula (October III», 19)4)
The Netherlands (for the Kingdom |n turope)

(February 22nd. 1921) 
Noruay (February 24»h, 1924)
Poland (January 7lh, 1921)
Romania (December 2)«-d, 1925)
Spain (January Hth. 19)0)
Sweden (September 15th, 1927)
Switzerland (October 2lrd. 1924)
Thailand (January 9th. 192%)
Yugoslavia (May Tth. 1910)

Signatures or accessions not yet perfected by retlflcitlqn

Brazil
Bulgaria
Chile
China (a>*
The Chines* Government, subject to th* 

declarations made ln its name by the delegates 
whom it instructed to lake part in the discus
sions on thit Convention, confirms the said 
declarations regarding:

(1) The whole of Part III: "Relations between 
the railway and it* users". Articles 14,
15, 16 and 17:

(2) In Part VI: "General Regulations", 
Artlcl* 37, relating to th* conclusion of

special agreements for the purpot* «r 
putting the provisions of the Statute 
Into force in cases wher* »*|st|eg 
agreements are not adequate ter this 
purpose.

Colombia (a)
Czechoslovakia 
Lithuania 
Panama (#)
Portugal
Salvador
Vrviuat
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11.27: Régime of railways

Actions subsequent to the assumption of depositary function* bn 
the Secretary-General of the United Nations

Succession

7 Jan 1969

Particioant Succession Participant

German Democratic Republic3 Malawi . . .

NOTES:

Registered No. 1129. League of Nations, 
Treaty Series, wol. 47, p. DS.

2/ See note concerning signatures, ratifica
tion, accessions, etc., on behalf of China (note
2 in chapter I.l).

In a communication receiued on 4 October 
1974, the Gouernment of the German Democratic Re
public stated that the German Democratic Republic 
had declared the reapplication of the Conuention 
as of 26 September 1968.

In this connexion, the Secretary-General re
ceived, on 24 february 1976, the following commu
nication from the Gouernment of the federal Re
public of Germany.

Mith reference to the communication by the 
German Democratic Republic of 30 September 
1974, concerning the application, as from 26 
September 1956, of the Conuention and Statute

of 9 December 1923 on the International Régine 
of Railways, the Gouernment of the federal It. 
public of Germany declares that in the relation 
between the federal Republic of Germany and the 
German Democratic Republic the declaration of 
application has no retroactive effect beyond 21 

June 1973.
Subsequently, in a communication received on 17 

June 1976, the Government of the German Democrat
ic Republic declared:

"The Government of the Cerman Democratic Re
public takes the view that ln accordance with 
the applicable rules of International law and 
the international practice of States the regu
lations on the réappllcatlon of agreements con
cluded under international law are an Internal 
affair of the successor State concerned. Ac
cordingly, the German Democratic Republic was 
entitled to determine the date of reapplication 
of the Conuention and Statute on the Interna
tional Régime of Railways, December 9th, 1923 
to which lt established its status as a party 
by way of succession."
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11.26: Uessels employed In inland navigation

28. CONVENTION REGARDING THE MEASUREMENT OF UESSELS EMPLOYED IN INLAND NAUIGATION

Paris. November 27th. 1925*

IN FORCE since October 1st, 1927 (article 12).

latifications or definitive accessions

lelgiun (July 2nd, 1927)
llbania
Iritish Empire (for Great Britain and Northern 
tenmark
Ireland) {July Uth. 1927)

tstonia
tulgaria (July 2nd, 1927)
Iran
Czechoslovakia (January 17th. 1929)
Ireland
France (July 2nd, 1927)
It being understood on behalf of the french Gov
ernment, and as provided for in Article 6 of 
the Protocol of Signature, that ln the euent 
of a re-measurement of a vessel originally 
Measured by its own officials the original 
indelible marks, when they are not intended 
solely to indicate that the vessel has been 
Measured. shall have added to them an 
indelible cross having arms of equal length, 
and that this addition shall be regarded as 
equivalent to the removal described in 
Article 10 of the Annex to the Convention; 
that the old measurement plates shall be 
marked with a cross instead of being 
withdrawn; and that, if neui plates are 
affixed, the old plates shall be placed at 
the same level and near to the new ones. In 
the case provided for above, the notification 
provided for ln the third paragraph of 
Article S and in Article 6 of the Convention 
shall also be addressed to the original 
office of inscription, 

branny (July 2nd, 1927)
Sreece (February 6th, 1931)
Hungary (January 3rd, 1928)
Italy (September 27th, J932)
Fhe Netherlands (for the Kingdom in Europe)

(July 2nd, 1927)
Poland (June 16th, 1930)
tomania (May l$th. 1928)
Spain (July llth, 1927)
Switzerland (July 2nd, J927)
Jugoslavia (May 7th, 1930)
Under Clause IU of the Protocol of Signature.

Open to accession bv:

Albania
Denmark
Estonia
Iran
Ireland
Latvia
Lithuania
Luxembourg
Norway
Portugal
Sweden
Turkey

Signatures not yet perfected bv ratification 

Flntand Union of Soviet Socialist Republics
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11.28; Uessels employed in inland nauigation

fictions subsequent to the assumption of depositary functions bv 
the Secretary-General of the Unite? Nations

Participant Denunciation Participant

Belgium ....................... 9 Mar 1972
Bulgaria ..................... 4 Mar 1980 Netherlands
Ciehcoslouakia .............. 19 fipr 1974
France ....................... 13 Jun 197S Switzerland .
German Democratic Republic2 . 31 flug 1976 Yugoslauia
Germany, Federal Republic of 14 Feb 197S

Denunciation

5 Jan 1978 
14 flug 1978 
24 May 1976 
7 Feb 1975 

28 Jul 19753

NOTES:

Registered No. 1539. League of Nations, 
Treaty Series, uol. 67, p. 63.

2/ In a notification receiued on 21 February
1974, the Gouernment of the German Democratic 
Republic stated that the German Democratic Repub
lic has declared the reapplication of the Conven
tion as of 21 August 19S8.

in a communication receiued on 24 Nouember
1975, the Gouernment of Yugoslauia informed the 
Secretary-General that the denunciation should be 
considered, for the purpose of article 14 of the 
Conuention of 192S, as hauing taken effect on 19 
April 1975, the date when the Conuention of 15 
February 1966 on the same subject entered into 
force in respect of Yugoslauia.
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11,29: General Act of Arbitration of 1928

29. GENERAL ACT OF ARBITRATION (PACIFIC SETTLEMENT OF INTERNATIONAL DISPUTES)

Ceneua, September 26th. 1928*

IN FORCE since August 16t.h, 1929 {Article A4).
FIVE-YEAR PERIODS OF OBLIGATION (Article *5) .

1st period: August 16th, 1929— August 15th, 1934 Fx£ jreg•
2nd period: August 16th, J93A--August 15th, 1939--gxRireq.
3rd period: August 16th, 1 9 3 9 — August 15th, m a — Curregt period.
<lth period: August 16th, 194«—  August 15th, 1949— Period.._n_ext followina

Undar*We . H . U l i b . l  b, th. C.n.r.l «<t («rtlcl. 4S>. S U M .  c.nnot b. r.lws.d fro. th.ir

■l“ î“ Js:rbtf.°:*b«î; t»» .i„ «..u..
fore the expiration of the current period.

1. Accessions: 22

A (20 accessions)
All the prouisions of the Act

Belgium (M«K l*th - !?2®>
Subject to the reservation provided in Article

3 9  (2 ) (“ ). “ ith the effect of excluding from 
t.he procedures described in this Act disputes 
arising out of fact.* prior to the accession 
of Belgium or prior to the accession of any 
other Party uiith whom Belgium may have a dis
pute ,

United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland (May 21st, 1931)

Subject to the following conditions:
1. That the following dispute* are excluded 

from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation:

(i) Disputes arising prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
lating to situations or facts prior to the said 
accession;

(ill Disputes in regard t.o uihich parties to 
the dispute haue agreed or shall agree to haue 
recourse to soma other method of peaceful set
tlement;

(ill) Disputes between His Majesty’s Govern
ment in the United Kingdom and the Government 
of any other Member of the League which is a 
member of the British Commonwealth of Nations, 
all of which disputes shall be settled in such 
a manner as the parties haue agreed or shall 
agree;

(iu) Disputes concerning questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States; and

(v) Disputes with any Party to the General 
Act. mho is not a Member of the League of Na- 
tion*.

2. That. Hi* Majesty reserves the right in re
lation to the disputes mentioned in Article 17 
of the Ceneral Act to require that the proce
dure prescribed in Chapter II of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to und is under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, provided that notice to suspend is 5*”®° 
after t.he dispute has been submitted to the 
Council and is given within ten days of the 
notification of the initiation of the proce-

B (2 accessions) 
Provisions relating to con
ciliation and judicial set
tlement (Chapters I and II) 
and qeneral prouisions 
dealing with these proce

dures (Chapter 10)

The Netherlands {including 
Netherlands Indies, 
Surinam and Curacao)

(August 8 th, 1930) 
Sweden (May 13th, 1929)

Prouisions relating 
to conciliation 
{Chapter I) and, 
general prouisions. 
concerning that 
procedure (Chapter

ISO

dure and provided also that such suspension 
shali be limited to a period of twelve months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci
sion of all the Member* of the Council other 
than the parties to the dispute.

3. (i) That, in the case of a dispute not 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Act which is brought before the Council 
of the League of Nations in accordance with the 
provisions of the Covenant, the procedure pre
scribed in Chapter I of the General Act shall 
not be applied, and, if already commenced, 
shall be suspended, unless the Council deter
mines that the said procedure shall be adopted.

(ii) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described ln Chapter III of the Cen
eral Act shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute within twelve month* from the date on 
which it was first submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within *ix 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the above periods by a decision 
of all its Members other than the parties to 
the dispute.
His Majestés Secretary of State for Foreign nf— 

fairs, by a communication which was received
at the Secretariat on February 15th,__1939,
made the following declaration:
"His Majesty's Government in the United King-

891



11.79: General ftct of Arbitration of 1928

dom will continue, after the lflth August 1939, 
to participate in the General Act for the Pa
cific Settlement of International Disputes sub
ject. to the reseruation that, as from that 
date, the participation of His Majesty's Gou
ernment in the United Kingdom in the General 
net ui 11 1 not, should they unfortunately find 
themselves inuolued in hostilities, couer dis
putes arising out of euents occurring during 
the mar. This reseruation applies also to the 
procedure of conciliation.

"The participation of His Majesty's Gouern
ment in the United Kingdom in the General ftct, 
after the 16th August 1939, uiill continue, as 
heretofore, to bo subject to the reseruations 
set. forth in their instrument of accession."

Canada (July 1st., 1931)
Subject to the follouiing conditions:

1. That the following disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation:

(i) Disputes arising prior to the accession 
in respect of Canada to the said General Act or 
relating to situations or facts prior to the 
said accession;

(ii) Disputes in regard to uihich the parties 
to the dispute haue agreed or shall agree to 
haue recourse to some other method of peaceful 
settlement ;

(Hi) Disputes betuieen His Majesty's Gouern
ment in Canada and the Gouernment. of any other 
Member of the League uihich is a Member of the 
British Commonuiealth of Nations, all of which 
disputes shall he settled in such a manner as 
the parties haue agreed or shall agree;

(iü> Disputes concerning questions uihich by 
international laui are solely uiith'Jn the domes
tic jurisdiction of States; and

(y) Disputes with any Party to the General 
Act uiho is not. a Member of the League of Na
tions .

2. That His Majesty in respect of Canada re
serves the right, in relation to the disputes 
mentioned in Article 17 of the General Act to 
require that the procedure prescribed in Chap
ter II of the said Act shall be suspended in 
respect of any dispute uihich has been submitted 
to and is under consideration by the Council of 
the League of Nations, prouided that notice to 
suspend is giuen after the dispute has been 
submitted to the Council and is giuen uiithin 
ten days of the notification of the initiation 
of the procedure, and prouided also that such 
suspension shall be limited to a period of 
twelue months or such longer period as may be 
agreed by the parties to the dispute or deter
mined by a decision of all the Members of the 
Council other than the parties to the dispute.

3. (i.) That, in the case of a dispute, not. 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Oct, uihich is brought before the Coun
cil of the league of Nations in accordance uiith 
the prouisions of the Couenant, the procedure 
prescribed in Chapter I of the General Act 
shall not be applied, and, if already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that thn said procedure shall be 
adopted.

(Ü ) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of the Gen

eral Act shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute uiithin twelue months from the date on
uihich dt uias first submitted, to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in
Chapter I has been adopted without producing an 
agreement between the parties. within si* 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the aboue periods by a decision 
of all its Members other than the parties to 
the dispute.
Bv a letter of December 7th. 1939. uihich the 

Secretary-General uias asfced to communicate to 
the Governments concerned.* the Permanent 
Delegate of Canada to the League of Nations 
notified the Secretary-General that, in vieu 
of the considerations set out in the letter: 

The Canadian Gouernment uiill not regard their 
acceptance of the General Act as couering dis
putes arising out of euents occurring during 
the present war.

Australia (May 21st, 1931)
Subject to the follouiing conditions:

1. That the following disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation:

(i) Disputes arising prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
lating to situations or facts prior to the said 
accession;

(ii) Disputes in regard to which the parties 
to tha dispute haue agreed or shall agree to 
haue recourse to some other method of peaceful 
settlement;

(iii) Disputes between His Majesty's Govern
ment in the Commonuiealth of Australia and the 
Gouernment of any other Member of the Lea9u® 
which is a Member of the British C o m m o n w e a l t h  
of Nations, all of which disputes shall be 
tied in such a manner as the parties nave 
agreed or shall agree;

(iu) Disputes concerning questions uihich by 
international laui are solely within the domes
tic jurisdiction of States; and

(u) Disputes with any Party to the General 
Act who is not a Member of the League of n *- 
tions.

2. That His Majesty reserues the r i g h t  in re
lation to the disputes mentioned in Article
of the General Act to require that, the Pr0'e~ 
dure prescribed in Chapter II of the s®i“ "J 
shall be suspended in respect of any disput 
uihich has been submitted to and is under con
sideration by the Council of the League 
tions, provided that notice to suspend is 
after the dispute has been submitted to t e  
Council and is given within ten days of the 
notification of the initiation of the proce
dure, and provided also that such suspension 
shall be limited to a period of twelue ™orT. 
or such longer period as may be agreed by 
parties to the dispute or determined by a 
sions of all the Members of the C o u n c i l  ot er 
than the parties to the dispute.

3. (i) That, in the case of a dispute, no 
being a dispute mentioned in Article 17 o 
General Act, which is brought before the
cil of the league of Nations in accordance u 
the prouisions of the Couenant, the proce ure
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prescribed in Chapter T of the General Act. 
shall not be applied, and, if already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be
adopted. , ..

(dl) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of t-.h* Gen
era] ftct shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute within twelve months from the date on 
uihich it. was first submitted to the 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter t has been adopted without producing an 
agreement between the parties, within six 
months from tho termination of t.hfl work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the aboue periods by a decision 
of all its Members othpr than the parties to 
the dispute. . ^
IW a telegram of September 7th. 1939. which the 
Secretary-General was asked to communicate to
the Gouernments concerned. a the__Prime— Mi.n^
ist.er of the Commonwealth of Australia notl^ 
fied the Secretary-General that, in— uiew— o__ 
the considerations set, out in the telegram.
His Majesty’s Gouernment in the Coinmonwealtn 
of Australia uiill not regard its accession to 
the General Act as cowering or r e l a t i n g  to 
any disputes arising out of euents occurring 
during the present crisis.

New Zealand (May 21st. 1 - )
Subject to the following conditions:

1. That the following disputes are excluded 
from the procedure described in the General 
Act, including the procedure of conciliation.

(i) Disputes arising prior to the accession 
of His Majesty to the said General Act or re
lating to situations or facts prior to the said 
accession;

(ii) Disputes in regard to which the parties 
to the dispute* have «agreed or shall agree . 
have recourse to some other method of peaceful 
BQtt'J «mont ;

(iii.) Disputes between His Majesty s Gouern
ment ,1n Now Zealand and the Ciouernment. of any 
other Member of the League uihich is a Member of 
the British Commonwealth of Nations, all ot 
which disputes shall be settled in such a man
ner as the parties haue agreed or shall *3 ree, 

(iH.) Disputes concerning questions which by 
international laui are solely within the domes
tic jurisdiction of States; and

(u) Disputes with any Party to the General 
Act who is not a Member of the League of Na- 
tions. .

2. That His Majesty reserues the right in re 
lation to the disputes mentioned in Article
of the General Act to require that the Pr’°j'e“ 
durn prescribed in Chapter It of the "J
shall be suspended in respect of any dispute 
uihich has been submitted to and is u n d e r  con
sideration by the Council of the League of Na
tions, prouided that notice to suspend is giuen 
after the dispute has been submitted to the 
Council and is giuen within »^n days of the 
notification of the initiation of the proce
dure, and provided also that such suspension 
shall bo limited to a period of twelve "lon‘;hs 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci

sion of all the Members of the Council other 
than the parties to the dispute.

3 , (i) That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Act, which is brought before the Coun
cil of the League of Nations in accordance with 
the prouisions of the Couenant the Procedure 
prescribed in Chapter I of the General Act 
shall not be applied,  and, if a\r.e*d* 
menced, shall be suspended, unle®* 
determines that the said procedure shall be

ad(li)d That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of the Gen
eral Act shall not be applied unless the CoJ“" 
cil has failed to effect a settlement of the 
dispute within twelue months from the date on 
which it was first submitted to the Council, 
or in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I has been adopted without producing an 
agreement between the parties, uiithin six 
months from the termination of the “ °rk of 
Conciliation Commission. The Council may ex 
tend either of the aboue periods by a d e c U i o n  
of all its Members other than the parties

The d Hiqht8 Commissionner for. New— Zealand, in
London, by
ceiued at - --- ---— =---- ,
1 9 3 9  marip the following declaration.
"His Majesty's Gouernment in the Dominion, of 

New Zealand will continue, «fter the 
Auqust 1939, to participate in the General Act 
for the Pacific Settlement of Int% nha*lon*J 
ru coûtes subject to the reseruation that, as 
from that date, the participation of the New 
Zealand Gouernment will not, sh°“ld h“  
natelv find itself inuolued in hostilities, 
couer disputes arising out of euents occurring 
during the war. This reservation applies also 
to the procedures of conciliation.

"The participation of the New Zealand Gouern
ment in the General Act, after the 16th August 
1939, will continue, as heretofore, to be sub
ject to the reseruations set forth in its in- 
strument of accession. - ember m h >

india (Maï 21St‘ l931)
Subiect to the following conditions:

1 That the following disputes are »' lu d* d 
from the procedure described in the General 
Act including the procedure of conciliation.

Dispute*. arising prior to the accession 
of "His Majesty to the said General Act or re 
Uting. t o  situations or facts prior to the said

3 C?ii)i Disputes in regard to which the parties 
to Th e dispute haue agreed or *h»ll agree to 
haue recourse to some other method of peaceful

S0 (iii) Disputes betuieen the Gouernment of 
India- and the Gouernment of any other Me"£er of 
the l.eague which is a Member of the British
C o m m o n w e a l t h  of Nations, all o f  “ h l c h  tdh 
shall b e  s e t t l e d  in such a manner as the par 
ties haue a g r e e d  or s h a l l  agree;

(iu) D i s p u t e s  c o n c e r n i n g  q u e s t i o n s  w h i c h  by 
i n t e r n a t i o n a l  l a w  a r e  s o l e l y  w i t h i n  the d o m e s 
tic j u r i s d i c t i o n  o f  States; a n d

(u) D i s p u t e s  w i t h  any Party to the General

c o m m u n i c a t i o n  w h i c h , ___was re-
the Secretariat on February. JSthj.
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Act who is not a Member of tha League of Na
tions .
2. That His Majesty reserues the right in re

lation to the disputes mentioned in Article 17 
of the General Act to require that the proce
dure prescribed in Chapter II of the said Act 
shall be suspended in respect of any dispute 
which has been submitted to and is under con
sideration by the Council of the League of Na
tions, prouided that notice to suspend is given 
after the dispute has been submitted t.o the 
Council and is given within ten days of the 
notification of the initiation of the proce
dure, and prouided also that such suspension 
shall bo limited to j period of twelui» months 
or such longer period as may be agreed by the 
parties to the dispute or determined by a deci
sion of all the Members of the Council other 
than the parties to tha dispute.

3, (i) That, in the case of a dispute, not 
being a dispute mentioned in Article 17 of the 
General Act, which is brought before the Coun
cil of tho l.eague of Nations in accordance uilt.h 
the provisions of the Covenant, the procedure 
prescribed in Chapter I of the General Act 
shall not be applied, and, if already com
menced, shall be suspended, unless the Council 
determines that the said procedure shall be 
adopted.

(Ü.) That, in the case of such a dispute, the 
procedure described in Chapter III of the Gen
era] Act shall not be applied unless the Coun
cil has failed to effect a settlement, of the 
dispute uiithin twelue months from the date on 
which it was first submitted to the Council, 
or, in a case where the procedure prescribed in 
Chapter I has been adopted without producing an 
agreement betuieen the parties, within six 
months from the termination of the work of the 
Conciliation Commission. The Council may ex
tend either of the aboue periods by a decision 
of all its Members other than the parties to 
the disputo,
His Majesty's Secretary of State for India, bv a 

communication uihich uias receiued at the 
Secretariat on February 15th. 1939. made the 
follouiing declaration :
"India uiill continue, after the 16th August 

1939 to participate in tho General Act for the 
Pacific Settlement of International Disputes 
subject to the reservation that, as from that, 
date, the participation of India will not, 
should she unfortunately find herself inuolued 
in hostilities, couer disputes arising out of 
euents occurring during the war. This reserua
tion applies also to the procedure of concilia
tion.

"The participation of India in the General 
Act, after the 16th August 1939, will continue, 
as heretofore, to be subject to the reserva
tions set forth in tha instrument of accession 
in respect of India."

(April Uth, 1930) 
t (September 3rd, 1931)

Subject t.o the following conditions:
Tho following disputes are excluded from the 

procedures described in tho General Bet, in
cluding the procedure of conciliation:

(3) Disputes resulting from facts prior 
either to the accession of Estonia or t.o the

accession of another Party with whom Estonii 
might have a dispute;

(b) Disputes concerning questions which bj 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States.

Ethiopia (March 15th, 1935)
Finland (September 6 th, 1930]
France (May 21st, 1931)

The said accession concerning all disputes that 
may arise after the said accession with 
regard to situations or facts subsequent 
thereto, other than those which the Permanent 
Court of International Justice may recognizt 
as bearing on a question left by internation
al law to the exclusive competence of the 
State, it being understood that in applica
tion of Article 39 of the said Act the dis
putes which the parties or one of them maj 
haue referred to the Council of the League of 
Nations will not be submitted to the proce
dures described in this Act unless the Coun
cil has been unable to pronounce a decision 
under the conditions laid down in Article 15, 
paragraph 6 , of the Couenant.

Furthermore, in accordance with the resolution 
adopted by the Assembly of the League of Na
tions "on the submission and recommendations 
of the General Act", Article 28 of this Act 
is interpreted by the French Government as 
meaning in particular that "respect for 
rights established by treaty or resulting 
from international law" is obligatory upon 
arbitral tribunals constituted in application 
of Chapter III of the said General Act.

The Minister for Foreign Affairs of the French 
Republic, bv a communication which w a s re
ceiued at the Secretariat on February 14-th,.
1939. made the following declaration:
"The Gouernment of the French Republic de

clares that it adds to the instrument of acces
sion t.o the General Act of Arbitration deposit
ed in its name on May 21st, 1931, the reserva
tion that in future that, accession shall not 
extend to disputes relating to any euents that 
may occur in the course of a war in which t.he 
French Gouernment is inuolued."

Greece (September 14t.h, 1931)
Subject to the follouiing conditions:

The following disputes are excluded from the 
procedures described in the General Act, in
cluding the procedure of conciliation referred 
to in Chapter I:

(a) Disputes resulting from facts prior 
either to the accession of Greece or to the ac
cession of another Party with whom Greece m i g h t  
have a dispute;

(b) Disputes concerning questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States and in particular 
disputes relating to the territorial status of 
Greece, including disputes relating to it* 
rights of sovereignty ouer its ports and lines 
of communication.

Italy (September 7th, 1931)
Subject to the following reseruations:

I. The following disputes shall be excluded 
from the procedure described in the said Act:

(a) Disputes arising out of facts or situa
tions prior to the present accession;

(b) Disputes relating to questions which in-
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ternational law leaves to the sole jurisdiction 
of States;
(c) Disputes affecting the relations betuieen 

ItaTy and any third Pouier.
II. It is understood that, in conformity with 

Article 29 of the said Act, disputes for the 
solution of uihich a special procedure is pro
vided by other conventions shall be settled in 
accordance with the provisions of those conven
tions; and that, in particular, disputes which 
nay be submitted to the Council or Assembly of 
the League of Nations in virtue of one of the 
provisions of the Couenant shall be settled in 
accordance with those provisions.
III. It is further understood that the pres

ent accession in no way affects Italy's acces
sion to the Statute of the Permanent Court of 
International Justice and to the clause in that 
Statute concerning the compulsory jurisdiction 
of the Court.

Latvia 
Luxembourg 
Norway* 
Peru

(September 17th, 1935)
{September 15th, 1930)

(June ltth, 1930)
(November 21st, 1931)!j*U \iwYrww*' *■***<

Subject to reservation (b) provided for in Ar
ticle 39, paragraph 2.
Spain: Denunciation 
Switzerland 
Turkey

(April 8 th, 1939)5 
(December 7th, 1934) 

(June 26th, 1934)II HO J ■»
Subject to the following reservations :

The following disputes are excluded from the 
procedure described in the Act:

(a) Disputes arising out of facts or situa
tions prior to the present accession;

(b) Disputes relating to questions which by 
international law are solely within the domes
tic jurisdiction of States;

(c) Disputes affecting the relations between 
Turltey and any third Power.

2. Open to accession by:

(1) The Members of the league of Nations which haue not acceded:
(2) Further, the following States:

United States of 
America 

Brazil 
Chile
Costa Rica 
Germany

Guatemala
Honduras
Hungary
Japan
Nicaragua
Paraguay

Salvador
Spain
Union of Soviet

Socialist Republics 
Venezuela

Australia® 
Dotnj nica? 
France® 
India9

Pakistan1 0  

Turkey11 *
United Kingdom1'

VOTES:

^  Registered under the number 2123. League 
of Nations, Treaty Series, uo'l. 93, p. S'iï.

The letter was receiued by the 
of the League of Nations on December 8 tn, I9 3 s. 
For the text, see Official Journal.nf the League 
of Nations, Nos. 1-3. January, February, March
1940.

3/ The telegram was received by the Secreta
riat of the League of Nations on September Btn, 
!939. For the text, see Official Journal of tht; 
League of Nattons. Nos. 9 - 1 0 , Septembei octooer 
1939.

4/ On June llth.un JU.,C ..-M, 1929, Norway acceded to 
Chapters I, II and IU. On June llth, 1930, lt 
extended its accession to the whole of the Act.

5/ Spain acceded on September 16th, 1930.
By a letter dated April 1st, 1939, and received 

by the Secretariat on April 8 th, the Spanish 
National Government denounced the accession ot 
Spain, pursuant to the terms of Article *5 of the

Getîndêr Article 45, this denunciation should have 
been effected six months before the expiration,of 
the current five-year period— that is to say, in 
this case, before February 16th, 1939.

In regard to this point, the National Gouernment 
states in its letter that, as the Secretary- 
General and almost all the States which are 
parties to the General Act have in the past .
refused to receive *ny «0 ™ unic*t2 °r'* „£!?!! 
National Government, this Gouernment could not 
have acted earlier in pursuance of the right which 
it now exercises in virtue of Article *5 of the 
Act".The Secretary-General brought this communication 
to the knowledge of the Governments concerned.
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6/ On 17 March 1975, the Secretary-General 
received a daclarat.ion to the effect that the 
Government of Australia, in accordance with 
article 40, of the aboue-mentioned Act, abandons 
all the conditions to uihich its acceptance is 
subject (instrument of accession deposited with 
the Secretary-General of the League of Nations on 
21 May 1931) with the exception of the condition 
relating to disputes In regard to which the 
parties t.o the dispute haue agreed or shall agree 
to hawe recourse to some other method of peaceful 
settlement.

ft in a notification receiued on 24 November 
1987, the Gouernment of Dominica declared the 
follouiing :

"The Gowernment of the Commonwealth of 
Dominica has noui examined the General Act for 
the Pacific Settlement of International Disputes 
signed in Geneua on 26th September, 1928 and is 
of the opinion that the prouisions of the Act 
ceased to apply to the Commonwealh of Dominica 
after 8 th February, 1974 when tho United Kingdom 
formally denounced it and in any ease the 
Commonwealth of Dominica does not regard itself 
hound by that Act after its Independence."

In a notification receiued on 10 January 
1974, the Gouernment of France declared the 
follouiing :

In a case dealt with by the International 
Court of Justice the Government of the French 
Republic noted that it was contended that the 
1928 General Act for the Pacific Settlement of 
International Disputes could, in the present 
circumstances, justify the excerdse of juris
diction by the Court,

On that occasion the French Gouernment speci
fied the reasons why it considered that uiew to 
be unfounded.

while reaffirming that position, and, accord
ingly, without prejudice to it, the French 
Gouernment requests you, with a uiew to avoiding 
any new controversy, to take cognizance of the 
fact that, with respect to any State or any 
institution that might contend that the General 
Act is still in force, the present letter 
constitutes denunciation of that Act in con
formity with Article 45 thereof.

9/ In a notification receiued on 18 September 
1974, thG Minister of External Affairs of India 
declared the follouiing:

■T haue the honour to refer to the General Act 
of 26th September 1928 for the Pacific Settle
ment of International Disputes, which was 
accepted for British India by the then His 
Majesty's Secretary of State for India by a 
communication addressed to the Secretariat of 
the League of Nations dated 21st May 1931, and 
which uas later reuised on ISth February 1939.

"The Gouernment of India never regarded them
selves as bound by the General Act of 1928 since 
her Independence in 1947, whether by succession 
or otherwise. Accordingly, India has neuer been 
and Is not a party to the General Act of 1928 
euer since her Independence. I write this to 
make our position absolutely clear on this point 
so that there is no doubt in any quarter."

I0/ The notification of succession specified 
that the Government of Pakistan does not maintain 
the reservations formulated by British India upon 
accession to the General Act of Arbitration.

The notification also contains the follouiing 
declaration :

When Pakistan became a Member of the United 
Nations in October 1947, the delegation of India 
communicated to the Secretary-General the text 
of the Constitutional arrangements made at 
the time when India and Pakistan became inde
pendent (Document A/C.6/161 of 7 October 1947), 
with reference to the devolution upon them, as 
successor States of the former British India, 
of British India's international rights and 
obligations.

Among the rights and obligations of fomer 
British India were those of the General Act for 
the Pacific Settlement of International Disputes 
done at Geneua on 26th September 1928, which uas 
acceded to by British India on 21st May 1931. 
The Gouernment of Pakistan regards the Act «s 
continuing in force as between parties to the 
Act as established on 26th September 1928 and 
all successor States. Article 17 of the said Act 
is given efficacy by Article 37 of the Statute 
of International Court of Justice, as between 
Members of the United Nations or parties to the 
Statute of the Court.

As a result of the arrangements mentioned in 
paragraph 1, Pakistan has been a separate partj 
to the General Act of 1928 from the date of her 
independence, i.e. the 14th August 1947, since 
in accordance with Section 4 of the Indian 
Independence (International A r r a n g e m e n t s ) ,  

Order, 1947 (Document No. A/C.6/161 of 7 O c t o b e r  
1946), Pakistan succeeded to the rights 
obligations of British India under all multi
lateral treaties binding upon her before htr 
partition into the two successor States. Bv 
uirtue of these arrangements, the Gouernment or 
Pakistan did not need to take any steps to 
indicate its consent de nouo to acceding to 
multilateral conuentions by which British India 
had been bound. Nevertheless, the Secretary- 
General of the United Nations was made aware of 
the situation through the communication referred 
aboue.

Howeuer, in order to dispel all doubts in thit 
connexion and without prejudice to P a k i s t a n ' »  
rights as a successor State to British India, 
the Gouernment of Pakistan haue decided to 
notify Your Excellency, in your capacity •* 
depositary of the General Act of 1928, that the 
Gouernment of Pakistan continues to be bound by 
the accession of British India of the General 
Act of 1928. The Gouernment of Pakistan doei 
not, howeuer, affirm the reservations made bï 
British India.
In this regard, the Secretary-General received 

on 18 September 1974 a communication from the 
Minister of External Affairs of India stating 
inter alia:

2. In the aforementioned communication, th* 
Prime Minister of Pakistan has stated, inter 
alia, that as a result of the constitutional 
arrangements made at the time when India and 
Pakistan became independent, Pakistan has been
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a separata party to t.ho Conoral Act of 1921) For 
tho Pacific Settlement of International disputes 
from this d.ate nf her Independence, i.e, H t h  
August. 1947, since in accordance with Section 4 
of tho Indian Independence (International 
Arrangements) Order 1947, Pakistan succeeded to 
th» rights and obligations of British India 
under all multilateral treaties binding upon her 
before her partition into the two successor 
States.
The Prime Minister of Pakistan has further 

stated that accordingly, the Government of 
Pakistan did not need to take any steps to 
communicate its consent de novo to acceding to 
multilateral conventions by uhich British India 
had been bound. Houieuer, in order to dispel all 
doubts In this connexion, the Gouernment of 
Pakistan hawe stated that they continue to be 
bound by the accession of British India of the 
General Act of 1928. The communication further 
adds that "the Government of Pakistan doe* not, 
houieuer, affirm the reservations made by British 
India",
3. In this connexion, the Government of India 

has the following observations to iiuke:
(1) The General Act. of 1928 for the Pacific 

Settlement of International Disputes uias a 
political agreement, and was an integral part, 
of the Luaguo of Nations system. Its 
efficacy uas impaired by the fact that the 
organs of the League of Nations to which it 
refer* have nouj disappeared. It is for these 
reasons that the Ceneral Assembly of the 
United Nations on 28 April 1949 adopted the 
Revised General Act for tho Pacific Settle
ment of International Disputes.

(2) Whereas British India did accede t.o the 
General Act of 1928, by a communication of
21 May 1931, revised on IS February 1939, 
neither India nor Pakistan, into which 
British India uias divided in 1947, succeeded 
to the General Act of 1928, either under 
general International laui or in accordance 
with the provisions of the Indian Inde
pendence (International Arrangements) 
Order, 1947.

(3) India and Pakistan have not yet acceded t.o 
the Revised General Act of 1949.

(4) Neither India nor Pakistan haue regarded 
themselves as being party to or bound by th« 
provisions of tho General Act of 1928. This 
is clear from t.he following:
(a) In 1947, a list of treaties to which tho 
Indian Independence (International Arrange
ments) Order, 1947 urns to apply uias prepared 
by "Expert. Committee No, 9 on Foreign 
Relations'', Thnir report is eont.»! find in 
Partition Proceeding*. Uolume XII, pages 
717 276. The list comprises 627 treaties in 
force in 1947. The 1928 General Act is not 
included in that list. The report was signed 
by the representatives of India and 
Pakistan. India should not therefore have 
been listed in any record at a party to the 
General Act of 1928 since 15 August. 1947.
(b) In several differences or disputes since 
1947, such as those relating to the uses of 
river waters or the settlement of the 
boundary in thn ffann of Kutch area, the 1928 
General Act uias not relied upon or cited 
either by India or by Pakistan.
(cj In a case decided in 19<SI, the Supreme

Court of Pakistan while referring to tha 
Indian Independence (International Arrange
ments) Order, 1947 held that, this Order “did 
not and, Indeed, could not prouide for the 
devolution of treaty rights and obligations 
which were not capable of being succeeded 
to by a part, of a country, which is severed 
from the parent State and established as an 
independent sovereign power, according to 
the practice of States". Such treaties mould 
include treaties of alliance, arbitration 
or commerce. The Court held that "an exami
nation of the provision of th* said Order 
of 1947 also reveals no intention to depart 
from this principle".
(d) Statements on the existing international 
law of succession clearly establish that 
political treaties like the 1928 General Act 
are not transmissible by succession or by 
devolution agreements. Professor O'Connell 
states as follows: "Clearly not all these 
treaties are transmissible; no State has yet 
acknowledged its succession t.o the General 
Act for the Pacific Settlement of Interna
tional Disputes" (1928). fS+ate Succession 
in Municipal Law and International Lam, 
vol. II, 1967, page 213.) See also Sir 
Humphrey Waldock's Second Report (article
3 ) and Third Report (articles 6  and 7} on 
State Succession submitted to the Interna
tional Laui Commission ln 1969 and 1970, 
respectively; Succession of States and 
Governments. Doc. A/CN.4/149-Add.1 and 
A/CN.4/150— Memorandums prepared by UN 
Secretariat on 3 December 1962 and 10 
December 1962, respectiuely; and Oscar 
Schachter, "The Development of International 
Law through Legal Opinions of the United 
Nations Secretariat", British Yearbook of 
International Laui (1948) page 91, 106-107.
(e) The Gouernment of Pakistan had attempted 
to establish the jurisdiction of the Inter
national Court of Justice in the Trial of 
Prisoners of War case in Hay 1973 and ln 
that connexion, a* an alternative pleading, 
for the first time cited the provisions of 
the General Act of 1928 in support of the 
Court's jurisdiction to deal with the 
matter. Although the Government of India did 
not appear in these proceedings on the 
ground that their consent, required under 
the relevant treaty, had not been obtained 
before instituting these proceedings, their 
views regarding the non-application of the 
General Act of 1928 to India-Paklstan were 
made clear to the Court by a communication 
dated 4 June 1973 from the Indian Ambassador 
at The Hague.

4. To sum up the 1928 General Act., telng an 
integral part of the League of Nations system, 
ceased to be a treaty in force upon the 
disappearance of the organs of the League of 
Nations. Being a political agreement lt could 
not be transmissible under the law of 
succession. Neither India nor Pakistan haue 
regarded themselves as bound by the Ceneral Act 
of 1928 since 1947. The Ceneral Act of 192# uias 
not listed in the list of «27 agreements to 
which the Indian Independence (International 
Arrangements) Order, 1947 related and India and 
Pakistan could therefore not have been listed 
in any record as parties to the 1928 Ceneral
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Act. Nor haue Pakistan or India yet acceded to 
tho Reuised General Act of 1949.

5. The Government of Pakistan, by their 
communication dated 30 Hay 1974, haue noui 
expressed thoir Intention to be bound by the 
Ceneral Act of 1928, without the reservations 
made by British India. This new act of Pakistan 
may or may not amount to accession to the 
General ftct of 1928 depending upon their wishes 
as a souereign State and the position in inter
national law of the treaty in question, Tn uiew 
of what has been stated aboue, the Gouernment 
of India consider that Pakistan cannot, howeuer, 
become a party to the General Act of 1928 by way 
of succession under the Indian Independence 
(International Arrangements) Order, 1947, as 
stated by Pakistan.

In a notification received on 18 December 
1978 tho Gouernment of Turkey declared the 
Following :

"In a case being dealt with by the Interna
tional Court of Justice, it has been alleged 
that the General Act for the Pacific Settlement 
of International Disputes of 26 September 1928 
prouides a basis of jurisdiction for the Court 
to entertain a unilateral application. In that 
connection, the Government of Turkey has made 
clear its position that, the General Act is no 
longer In force. The Government of Turkey 
reaffirmr this position.

"Nevertheless, without prejudice to that 
position, and for the removal of any possibility 
of doubt that might arise aü a result of any 
state or any institution considering that the 
afore-mentioned General Act continues to haue 
any force or ualidity, the Government of Turkey 
hereby giues notice of denunciation of the 
General Act and requests that this notice be 
treated as a formal notification of denunciation 
under Article 45 thereof in so far as the 
General Act might be regarded as still in 
force.11

"Article 45 of the Ceneral Act provides as 
f OlloHJS ̂

•1. The present Ceneral Act shall be

concluded for a period of fiue years, dating 
from its entry into force.

" '2, It shall remain in force for further 
successiue periods of fiue years in the case of 
Contracting Parties which do not denounce it at. 
least six months before the expiration of the 
current period.

" '3. Denunciation shall be effected by a 
written notification addressed to the Secretary- 
General of the League of Nations, who shall 
inform all the Members of the League and the 
non-member States referred to in Article 43.

" '4. A denunciation may be partial only, or 
may consist in notification of reseruations not 
preuiously made.

11 '5. Notwithstanding denunciation by one of 
the Contracting Parties concerned in a dispute, 
all proceedings pending at the expiration of the 
current period of the General Act shall be duly 
completed. 1 "

*2/ in a notification receiued on 8 February 
1974, the Gouernment of the United Kingdom 
declared inter alia the following:

"In the light of euents since then {the 
accession of the United Kingdom to the General 
Act] doubts haue been raised as to the c o n t i n u e d  
legal force of the Ceneral Act. without 
prejudice to the views of the United Kingdom as 
to the continued force of the Ceneral Act,

(i) insofar as the General Act may be regarded 
as still in force, the United Kingdom hereby 
glues notice of its denunciation of the General 
Act in accordance with the prouisions of 
paragraph 2 of Article 45 thereof;

(ii) insofar as the General Act may be 
regarded as no longer in force, this notice 
serves to place beyond doubt the position of the 
United Kingdom in this matter.
In a notification receiued on 1 March 1974, the 

Gouernment of the United Kingdom subsequently 
indicated that the notification received on 8 

February 1974 was to be treated as a formal noti
fication of denunciation under Article 45 of the 
Genera] Act in so far as the latter might be 
regarded as still in force.
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30. CONUENTION CONCERNING THE UNIFICATION OF ROAD SIGNALS

Geneva. March 30th, 1931*

IN FORCE since July 16th, 1934 (article ll).2

Signature» suMect to ratification:

Belgium
Subject to subsequent accession for 
colonies and territories under mandate. 

Czechoslovakia 
Denmark 
Germany 
Yugoslavia

Ratifications or definitiue accessions

Egypt (June 10th, 1940 a)
France (October llth, 1934)
Does not assume any obligation ln regard to 
Algeria, colonies, protectorates and territo
ries under Its mandate.

Algeria (July 2 2 nd, 1935 a)
Hungary (January (th, 193?)
Italy (September 25th, 1933)
Latvia (January 10th, 1939 a)
Luxembourg (April 9th, 1936)
Monaco (January 19th, 1932 a)
The Netherlands (For the Kingdom in Europe,
Surinam and Curacao) (January 16th, 1934 a)
Netherlands Indies (January 29th, 1940 a)
In uiew of the special character of the roads 

in the Netherlands Indies, the Netherlands 
Gouernment reserues the right to place upon 
them the danger signals referred to in 
paragraph I, subparagraph 
to the Conuention, at a 
obstacle uihich shall not 
metres, without making 
ments^ .

Poland
Portugal (April lBth, 1932 a)
Does not Include the Portuguese Colonies.

Romania (June 19th, 1935 a)
sPain (July 18th, 1933)
Suieden (February 25th, 1938 a)
Switzerland (October I9 th, 1934)
Turkey (October 15th, 1936)
Union of Souiet Socialist Republics

(July 23rd, 1935 a)

Actions subsequent to the date upon uih ich the Secretary-General of the United Nations
assumed the functions oF depositary

the

(2), of the Annex 
distance From the 
be less than 60 
special arrange-

(April 5th, 1934)

Participant Dsnuniiatioo

F r a n c e .......................... 19 Oct 1954
H u n g a r y .......................  30 Jul 1962
I t a l y .......................... 29 Mar 1953
Luxembourg.....................  30 Nou 1954
M o n a c o .......................... 18 Kay 1953
Netherlands ................... 29 Dec 19524
P o l a n d .......................... 29 Oct 1958

participant

Portugal ..................
Romania ..................
Spain ....................
Suieden....................
Union oF Souiet Socialist 

Republics ..............

Denunciation

6 Jun 1957
26 May 1961
2B Feb 1958
31 Mar 1952

26 Apr 1961

NOTES:

^  Registered No. 3459. League of Nations, 
Treaty Series. vol. 150, p. 247.

The Conuention ceased to haue eFfect on 30 
July 1963, the number of States bound by Its pro
visions hauing been reduced to less than flue as 
the result of successiue denunciations.

This reseruation has been submitted to the 
States Parties to the Conuention for acceptance.

4/ Denunciation For the Kingdom in Europe on
ly: The Netherlands wishes to remain a party to 
the Convention in respect of the Netherlands An
tilles, Surinam and Netherlands Çuinea until 
the protocol of 19 September 1949 has become ap 
pllcable to those territories (see chapter 
XI.B-2).
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31. AGREEMENT CONCERNING MARITIME SIGNAIS

Siqned at Lisbon. October 23. 1930

IN FORCE since November 22nd, 1931 (article 12).

Oefinltiue signatures or accessions and 
Ratifications 

Belgium (february 10th, 1932)
Belgium cannot undertake, for the present, to 

apply the provisions relating to "Warning of 
gale expected to affect the locality" uhich 
form the first chapter of the Regulations of 
this Agreement.

Further, the ratification by Belgium of the 
prouisions uihich are the object of Chapter II 
(Tide and depth signals), and Chapter III 
(Signals concerning the mouement of uessels 
at the entrances of harbours or important 
channels), uiill only take effect when 
Germany, Denmark, France, Great Britain, the 
Netherlands and Norway shall haue themselves 
notified their effective ratifications of the 
provisions contained in these two chapters.

The ratification by Belgium does not apply to 
the Belgian Congo.

Brazil
China

(Nouember 21st, 1932 a) 
(May 29th 1936)

free City of Danzig (through the Intermediary of
Poland)

Finland 
1936)
France 

Morocco 
Tunis

French Colonies and 
follous:
Cameroon 
French Cost of 

Somaliland 
French Equatorial Africa 
french Settlements 

in India 
French Mest Africa 
Guadeloupe. Guyana 
Indo-China
Madagascar. Martinique 
New Caledonia 
Oceania 
Reunion
St. Pierre and Mlguelon 
Toqoland 

Greece 
Latvia 
Monaco
The Netherlands

(October 2nd, 1933) 
(June 12thh,

(July 13th, 1931) 
(September 3rd, 1931) 
(October 27th, 1931) 

Mandated Territories as

(October 28th, 1983 a)

(Including the Netherlands Indies

(September Hth, 1932) 
(September 17th, 1935 a) 

(Nouember 3rd, 1933) 
(August 24th, 1931 s)

Poland 
Portugal 
Roumania 
Spain 
Turkey
Union of Souiet Socialist 

Republics 
Yugoslavia

(October 2nd, 1933) 
(October 23rd, 1930 s) 

(June 1st, 1931 I) 
(Nouember 3rd, 1933) 
(June 27th, 1936 a)

(April 27th, 1931 s) 
(December llth, 1937)

Signatures subject to ratification:

Union of South Africa
Cuba
Estonia
Germany
Suieden

Open to accession bv:

Albania
United States of America 
Argentine Republic 
Australia
Great Britain and Northern Ireland
Bulgaria
Canda
Chile
Colombia
Costa Rica
Denmark
Dominican Republic
Egypt
Ecuador
Guatemala
Haiti
Honduras
Iceland
India
Iran
Iraq
Ireland
Italy
Japan
Liberia
Lithuania
Mexico
New Zealand
Nicaragua
Noruiay
Panama
Peru
Saluador
Tangier
Thailand
Uruguay
Uenezuela
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Actions subsequent to the assumption of depositary functions bv the Secretary-General of the
United Nations

B e l g i u m ............................ 1 Oct 1985
F r a n c e ............................ 11 Jul 1983
G r e e c e ............................ 24 Jul 1986

Participant Denunciation

gitS:

1/ Registered No. 2849. See Treaty Series of the League of Nations, wol. 125, p. 95. Ratifications 
id accessions subsequent to registration: wol. 1B8, p. 453; wol. 142, p. 379; wol.156, p.241; wol. 160, 
.393; wol 164, p. 390 and wol. 181. p. 395.
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AFRICAN DEVELOPMENT BANK
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AIR POLLUTION 
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See Negotiable instruments
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XIX.9, 14. 22, 31
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See Asian Coconut Community, * 1 *./
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XIX.4, 5, 15, 25

COLLISIONS
See Nauigation, XII.3

COMMERCIAL 5AMPLES 
See Customs, XI.A-5

COMMODITIES
See Cocoa. XIX.9, 14, 22, 31 

Coconut, XIX,7 
Coffee. XIX.4, 5, 15, 25 
Common Fund for Commoditi®*» XIX.21 
Jute, XIX.24 
Nickel, XIX.29 
Olive oil, XIX,1, 2, 3, 30 
Pepper, XIX.B 
Rice, XIX.11 
Rubber, XIX.20, 32 
Sugar, XIX,6 , 10, 18, 27, 33 
Tea, XIX.16
Tin, XIX.IS, XIX.17, 23 
Tropical timber, XIX. 19, 26 
Wheat, XIX.29
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XIX.21

CONFLICTS OF LAWS 
Part II.4, 5, 8 , 9

CONSTITUTIVE INSTRUMENTS _
See African Development Bank, X -2 

Asian Coconut Community, XIX.7 
Aslan Development Bank, X.4 
Asian Rice Trade Fund, XIX.11 
Asian Pacific Development Center,
Asia Pacific Institute for

Broadcasting Development, XXU.3 
Asia-Pacific Telecommunity, XXU.2 
Caribbean Development Bank, X .6 

Common Fund for Commodities, XIX.21 
Economic Community of West Africa, X.5 
International Maritime Organiïation 
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Engineering and Biotechnology, XIU.7 
International Court of Justice, 1.3. 4 
International Fund for
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X . U

XII. 1
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International Refugee Organization, U.l 
International Relief Union, Partie 11,26 
International Tea Promotion Association,

XIX.16
International Trade Organization, X.l b) 
International Tropical Timber Bureau,

XIX.19, 26
Office international d'hygiène publique, IX,2 
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Southeast Asia Tin Research and Deuelopment 
Center, XIX.17 

United Nations, I.l, 2, 5, III.l 
United Nations Industrial Development 

Organization, X.9 
University for Peace, XI U .6 

World Health Organization, IX.1 
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CONSULAR RELATIONS
III.6 to B

CONTINENTAL SHELF
See Lau of the sea, XXI.4

CONTAINERS 
XI.A-9, lb

CONTRACTS
See Trade, X .10

Transport and communications,
XI.B-11, 26; XI.D-2

COPYRIGHT
XIU.3, 4; XXUIII, 1

COUNTERFEITING 
Part 11.14, 1 5

CRIMES AGAINST HUMANITY
IV.6
See also Genocide 

CUSTOMS
XI.A-1 to 17; Part 11.22, 25 
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XIU.l, 2, 5

DANGEROUS ORUGS
See Narcotic drugs

DANGEROUS GOODS
See Transport and communications, XI.B-14

DEUELOPMENT
See African Deuelopment Bank, X,2 

Asian Development Bank, XIX.7 
Asian Pacific Development Centre, X.ll 
Caribbean Deuelopment Bank, x .6 

International Fund for Agricultural 
Deuelopment, X .8 

United Nations Industrial Development 
Organization, X .9

DIPLOMATIC RELATIONS 
III.3 to b

DISARMAMENT
XXVI.1, 2 ; Part I I . 1

DISCRIMINATION 
IU.2, 8

See also Apartheid 
Women

DRIVING PERMITS
See Transport and communications, XI.B-27

ECONOMIC COMMUNITY OF WEST AFRICA 
X . £>

ECONOMIC STATISTICS 
See Statistics

EDUCATIONAL MATERIALS
See Education and culture, XIU.l, 2, &

EDUCATION AND CULTURE 
XIU.l, 2, B, 6

ENVIRONMENT
XXVI1.1, 2
See also Disarmament, XXVI.1

EUROP WAGONS
See Customs, XI.A-12
See also Transport and communications,

XI.C-1, 2

t-ISCAL MATTERS
XXUIII.1 (a); Part 11.21 
See also Customs

Copyright, XXUIII.1 
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XI .B-10, 12, 13

FISHING
See Law of the sea, XXI.3
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Part 11.19

GENERAL AGREEMENT ON TARIFFS AND 
TRADE
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GENETIC ENGINEERING
XIV.7

GENOCIDE 
IU. 1
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World Health Organization, IX.1

HIGH SEAS
See Law of the sea, XXI.2

HOSTAGES
XV1II.5
See also Internationally protected persons,

III.11

HUMAN RIGHTS
IV . 3 to 5, 9 
See also Apartheid 

Children
Crimes against humanity 
Discrimination
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X.l
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XXII? 11 2
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See also Statelessness

REGISTRATION OF SHIPS
XII.7

REPRESENTATION OF STAVES
III.12

RICE
See Asian Rice Trade Fund, XIX.7

RIGHT OF FLAG 
Part 11.19

ROAD TRAFFIC AND TRANSPORT

See Transport and communications

RUBBER
XIX.20, 32

SALES OF GOODS
See Trade, X.7, 10

SETTLEMENT OF DISPUTES
II.1; Part 11.29
See also Consular relations. III .8

Diplomatic relations. III.5 
International Court of Justice, 1.3, 
Laui of the sea, XXI. 5 
Special missions. III.10

SLAUERY
XUIII.1 to 4
See also Traffic in persons

SOUTHEAST ASIA TIN RESEARCH AND DEUELOPMENT CENTRE 
XIX.17

SPECIALIZED AGENCIES
See Priuileges and immunities. III.2

SPECIAL MISSIONS
III.9, 10

STAMP LAWS
See Negotiable instruments. Part 11.12, 13

STATE PROPERTY, ARCHIUES AND DEBTS
III. 13

STATELESSNESS
U.3, 4; Part II.2. 3 
See also Refugees

STATES
See Representation of States, III. 12

Succession of States, III. 13; XXII.2

STATISTICS 
X I U . l  to 3

SUCCESSION OF STATES
See State property. III. 13 

Laui of treaties, XXIII.2

SUGAR
XIX.6 , 10, 18, 27, 33

SULPHUR
See Enuironment, XXUII.l b)

TAXATION
See Fiscal matters

See International Tea Promotion Association. 
XIX. 16
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! telecommunications 
' xxu.i; Part II. l

See also Asia-Pacific Institute for 
, Broadcasting Development, XXU.3

Asia-Paeifle Telecommunity, XXU.2

TERRITORIAL SEA 
See Laui of the sea, XXI. I

TIN
XIX.13, 23 .
See also Southeast Asia Tin Research and 

Deuelopment Center, XIX.17

TIR CARNtT 
See. Customs, XI.A-3, 13

TORTURE
IU.9

TOURING . .
See Custom*, XI.A-1, 2, 3, 4, 6 , 7, 8 , H

TRADE
X.l, 5, 7, 10; Part 11.24, 25 
See also Commodities 

Customs
International Trade Organlïation 
Negotiable instruments 
Transit
Transport and communications

traffic in persons 
uii. 1 to 11 

See also Slauery

TRANSIT
X.3; Part 11.16, 24 
See also Right of flag, Part. 19

TRANSPORT AND COMMUNICATIONS 
xi.B-1 to 29; XI.C-l, 2; XI.D-1 to 3; XI.E-l, 
Part 11.30 
See also Customs

Education and culture 
Fiscal matters 
Flag

i Navigation
Railways 
Trade

TROPICAL TIMBtR

See also International Tropical Timber 
Bureau, XIX.19

UNITED NATIONS 
I.l, 2 , 5
See also Priuileges and immunities, III.l

UNITED NATIONS INDUSTRIAL DEVELOPMENT 0RGANI2ATK
X.9

UNIVERSITY FOR PEACE 
XIU. 6

UEHICLES
See Customs, XI.A-1, 2, 3 4, 8 , 10 

Fiscal matters. Part 11.21 
Transport and communications,

XI.B-5, 6 , 10, 12, 13, 16, 1®. 2 9

UESSELS
See Customs, XI.A-11

Nauigation, XII.2, 4. 5, 7; Part 11,28 
Transport and communications XI.D-J

UAR CRIMES
See Crimes against humanity

HATER TRANSPORT
See Transport and communications,

XI.D-1 to 3

WEAPONS
See Disarmament

WHEAT
XIX. 26

WHITE SLAUE TRAFFIC
See Traffic In Persons

WOMEN
IV.B; UII.l to 5; XUI.l to 3 
See also Discrimination

Traffic In persons

WORLD HEALTH ORGANIZATION 
IX. I,
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